HN 
His 
Halt ae 
jai 


AIM 
He 1h MUR 1 


ibaa SM ATAUS Mahesh 
fi 
i 


hk 


Md 


134 

72 4 
A 

Mt {l 


nit 


i wah ine 
ip Hi ie Pantene 
Hah 


PES 
nr = 


se 
a. 


Digitized by the Internet Archive 
in 2024 with funding from 
University of Toronto 


https://archive.org/details/39250208010013 


7 4 


| 

Market 
Research 

: Handbook 

1982 


c A] 


BS 6 3 


54 ne : 


a 


Catalogue 63-224 Annuel 


Recueil 
statistique des : 
etudes de marche 
1982 


| 


yy 


[| a Statistics Statistique 77S, 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print-outs, 
microfiche and microfilm, and magnetic tapes. Maps 
and other geographic reference materials are available 
for some types of data. Direct access to aggregated 
information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval 
system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics 
or services should be directed to: 


Analysis and Development Section, 
Merchandising and Services Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OV4 (Telephone: 
995-4198) or to the Statistics Canada reference cen- 
tre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (949-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (359-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (420-3027) 
Ottawa (992-4734) Vancouver (666-3691) 
Toronto (966-6586) 


Toll free access is provided in all provinces and terri- 
tories, for users who reside outside the local dialing 
area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith 0-7037 


Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112)800-667-3524 
Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 


Yukon and Northern B.C. 
(area served by Northwest 
Telephone Co.) 


Northwest Territories (area 
served by Northwest 
Telephone Co.) 


112-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Zenith 2-2015 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other com- 
munity bookstores, through the local Statistics Canada 
offices, or by mail order to Publication Sales and Ser- 
vices, Statistics Canada, Ottawa, K1A OV7. 


Des données sous plusieurs formes . . . 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spéciales 
sont offertes sur imprimés d’ordinateur, sur microfiches et 
microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et d’autres 
documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct a des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base 
de données ordinolingue et le système d’extraction de Statis- 
tique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 
tion ou de statistiques et services connexes doivent étre 
adressées a: 


Section de l’analyse et du développement, 
Division du commerce et des services, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OV4 (téléphone: 995-4198) 
ou au centre de consultation de Statistique Canada a: 


St.John’s (772-4073) Winnipeg (949-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (359-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (420-3027) 
Ottawa (992-4734) Vancouver (666-3691) 
Toronto (966-6586) 


Un service de communication sans frais est offert, dans toutes 
les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habi- 
tent à l’extérieur des zones de communication locale des 
centres régionaux de consultation. 


Terre-Neuve et Labrador Zénith 0-7037 


Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112)800-667-3524 
Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 


Yukon et Nord de la C.-B. 
(territoire désservi par la 
Northwest Telephone Co.) 


Territoires du Nord-Ouest 
(territoire désservi par la 
Northwest Telephone Co.) 


112-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Zénith 2-2015 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publica- 
tions de Statistique Canada auprès des agents autorisés et des 
autres librairies locales, par l’entremise des bureaux locaux de 
Statistique Canada, ou en écrivant à la Section des ventes et 
de la distribution des publications, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OV7. 
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Symbols 


The following standard symbols are used in Statistics 
Canada publications: 


a adjusted figures. 
. figures not available. 


... figures not appropriate or not applicable. 
— nil or zero. 


- - amount too small to be expressed. 
P preliminary figures. 
I revised figures. 


€ estimated figures. 


x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 


In some tables, figures will not add to total, because 
of rounding. 
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Signes conventionnels 


Les signes conventionnels suivants sont employés uni- 
formément dans les publications de Statistique Canada: 


a chiffres ajustés. 
.. nombres indisponibles. 
. .. n'ayant pas lieu de figurer. 
— néant ou zéro. 
-- nombres infimes. 
P nombres provisoires. 
T nombres rectifiés. 


€ chiffres estimés. 


x confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la 
statistique relatives au secret. 


Les chiffres ayant été arrondis, leur somme peut ne pas 
correspondre dans certains cas aux totaux indiqués. 


Preface 


The 1982 annual edition of the Market Research 
Handbook has been substantially revised. It now con- 
tains a significant number of new data series of particular 
interest to those engaged in analyzing the many facets 
comprising the business world. The new data cover a 
number of important economic indicators for Canada and 
the provinces. The sub-provincial sections (Sections 7 
and 8) which cover Census Metropolitan Areas and 
Census Agglomerations have been enriched with the 
addition of demographic projections, and the most recent 
data on incomes and household facilities. Also included 
in the Handbook are key economic indicators for member 
countries of the Organization for Economic Co-operation 
and Development (OECD). Analysts interested in com- 
paring Canada’s economic performance with that of its 
major trading partners would find this information 
helpful. 


An additional improvement to this edition consists of 
the use of graphics to highlight trends and important 
developments in certain statistical series. 


This edition of the Handbook contains some of the 
results of the 1981 Census of Population, which were 
available at the time of publication. These data were 
included since they were judged to be of special impor- 
tance to most users. As the reader will note, a number of 
tables contain information which is several years old. 
These tables were retained in the Handbook if (a) the 
data provided the latest information available on a partic- 
ular subject and/or (b) the data were useful as ‘‘bench- 
marks’’, or historical perspectives in the studies of 
markets. An example of such series is the 1971 Census 
of Retail and Service Trades. On the other hand, as in 
previous editions, a number of tables have been discon- 
tinued from this year’s Handbook in order to allow for 
new material of topical interest to be included. 


Tabular material continues to be presented in the 
same format as in last year’s edition. Wherever possible, 
or appropriate, raw data have been manipulated to show 
percentage change between different time periods, mar- 
ket share and per capita rates. These measures should 
help the marketing practitioner in assessing the dynamics 
of the market place, such as population growth, demo- 
graphic trends, income distribution and changes in con- 
sumption patterns. 


Although the organization of the Market Research 
Handbook remains basically unchanged from the pre- 
vious edition, improvements have been made to the 
overall presentation of the material. 


Préface 


L'édition 1982 du Recueil statistique des études de marché a 
été sensiblement révisée. On y trouvera désormais un nombre 
important de nouvelles séries de données qui intéresseront 
particulièrement ceux qui sont impliqués dans l'analyse du 
marché et du monde des affaires. Ces nouvelles séries portent 
sur un certain nombre d'indicateurs économiques importants 
pour le Canada et les provinces. Les sections infraprovinciales 
(Sections 7 et 8), couvrant les régions métropolitaines de 
recensement et les agglomérations de recensement, ont été 
complétées par des projections démographiques, ainsi que par 
les dernières données sur le revenu et l'équipement ménager. 
On trouvera également dans le Recueil des indicateurs économi- 
ques clés des pays membres de l'Organisation de coopération et 
de développement économiques (OCDE). Les analystes s’inte- 
ressant à la comparaison de la performance économique du 
Canada à celle de ses principaux partenaires commerciaux vont 
trouver ces renseignements particulièrement utiles. 


Une autre amélioration de cette nouvelle édition est l'emploi de 
graphiques qui font ressortir les tendances et les points impor- 
tants de certaines séries de statistiques. 


Cette édition contient quelques résultats du recensement de la 
population de 1981 disponibles au moment de la publication. On 
a inclus ces données puisqu'elles présentent une importance 
particulière pour la plupart des utilisateurs. Ces derniers remar- 
queront qu’un certain nombre de tableaux contiennent des 
renseignements datés de plusieurs années. On a conservé ces 
tableaux dans le Recueil lorsque a) les données contenaient les 
derniers renseignements disponibles sur un sujet donné, et/ou 
b) si les données étaient utiles comme ‘‘repere’’ ou à titre de 
perspective historique, dans les études de marché. On peut citer 
comme exemple le recensement de 1971 des commerces de 
détail et des services. Par contre, comme dans les éditions 
précédentes, on a éliminé un certain nombre de tableaux dans 
cette édition, afin d'inclure de nouveaux renseignements 
pertinents. 


Les tableaux suivent le format des éditions précédentes. 
Chaque fois que cela a été possible ou approprié, on a traité les 
données brutes de façon à indiquer les variations en pourcentage 
entre différentes périodes, ou suivant les parts du marché et les 
taux per capita. Ces mesures devraient aider à évaluer les 
éléments de la dynamique du marché, tels que la croissance de 
la population, les tendances démographiques, la répartition du 
revenu et l’évolution des habitudes de consommation. 


Bien que la présentation générale du Recueil demeure dans 
l'ensemble inchangée par rapport à l'édition precedente, on a 
amélioré la présentation générale des renseignements 
contenus. 


The publication is divided into ten sections. The first 
eight sections contain tabular data and graphics. Sec- 
tions 1 to 6 present international, national and for many 
series, provincial and regional statistics. Section 7 is 
devoted to data of significant value to the analyst, 
covering up to 23 metropolitan markets. According to the 
1981 Census, 56% of Canada’s population lived in CMAs 
on June 1, 1981. Section 8 provides similar data for the 
Census Agglomerations, which accounted for 14% of 
Canada’s population in 1981. In order to facilitate the use 
of Sections 7 and 8, two charts have been included in 
each of these sections. One lists the data available for 
each metropolitan area or census agglomeration in- 
cluded in the Handbook; the other lists each metropolitan 
area or selected census agglomeration and its compo- 
nent parts, based on areas defined by the 1981 
Census. 


The statistical tables in Sections 1-8 are supported by 
three types of annotations, which are found in Section 9 
of the Handbook. 


Sources — This sub-section lists the publications from 
which the primary data for each table were derived. The 
source sub-section will be useful to those readers who 
may wish to obtain additional data on a specific 
subject. 


Notes — It is recommended that the user refer to these 
notes in conjunction with the tabular material in order to 
avoid drawing erroneous conclusions and to obtain an 
appreciation of the possible limitations inherent in the 
data. 


Definitions — In order to assist the user in the analysis 
of data contained in the Handbook, a listing of the more 
important terms employed throughout the Handbook are 
presented in alphabetical order. Because of the precise 
nature of many terms, the user is urged to refer to both 
the ‘‘Notes’’ and ‘Definitions’ subsections when using 
the data contained in the Handbook. 


In order to facilitate the use of the Handbook, an index 
of the major subjects for which data are available can de 
found in Section 10. 


As usual, thanks are due to a number of divisions 
within Statistics Canada, and other departments and 
agencies of the federal government, for their assistance 
in providing data, definitions of terms and advice on 
presentation of the data. 


Readers are urged to write to 

Mr. G. Snyder, 

Associate Director, 

Analysis and Development Section, 

Merchandising and Services Division, 

Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario. 

K1A OV4 

with comments and suggestions which would serve to 
improve future editions of the Market Research 
Handbook. 


La publication se divise en dix sections. Les huit premières 
sections renferment les tableaux et les graphiques. Les sections 
1 à 6 présentent les statistiques internationales et nationales, et 
pour un grand nombre de séries, les statistiques provinciales et 
régionales. La section 7 est entièrement consacrée à des 
données importantes pour l'analyste, couvrant jusqu'à 23 mar- 
chés métropolitains. Selon le recensement de 1981, 56% de la 
population canadienne vivait dans des RMR le 1er juin 1981. La 
section 8 fournit des renseignements semblables pour les agglo- 
mérations de recensement qui regroupent 14% de la population 
canadienne en 1981. Afin de faciliter l’utilisation des sections 7 
et 8, on a inclus deux graphiques dans chacune de ces derniè- 
res. L’un donne la liste des données existantes pour chaque 
région métropolitaine ou agglomération de recensement figurant 
dans le Recueil, tandis que l’autre donne la liste de chaque 
région métropolitaine ou certaines agglomérations de recense- 
ment et leurs éléments, à partir de régions définies par le 
recensement de 1981. 


Les tableaux statistiques des sections 1 à 8 sont complétés 
par trois types de notes, que l’on trouve à la section 9 du 
Recueil. 


Sources — Cette sous-section donne la liste des publications 
d'où ont été tirées les données fondamentales de chaque 
tableau. Cette sous-section est destinée aux lecteurs qui vou- 
draient obtenir d’autres renseignements sur un sujet précis. 


Notes — On recommande à l'utilisateur de se reporter à ces 
notes en rapport avec les données des tableaux afin d'éviter de 
tirer des conclusions erronées et pour se faire une idée des 
limites possibles inhérentes aux données. 


Définitions — Afin d'aider l'utilisateur à analyser les données 
contenues dans le Recueil, on y a inclus une liste des principaux 
termes utilisés dans le Recueil, par ordre alphabétique. En raison 
du sens précis d’un grand nombre de termes, l'utilisateur est prié 
de se reporter aux notes et aux définitions des sous-sections 
appropriées lorsqu'il utilise les données contenues dans le 
Recueil. 


En vue de faciliter l'usage du Recueil, un index des principales 
matières pour lesquelles des données sont disponibles se trouve 
à la section 10. 


Nous désirons à nouveau remercier les divisions de Statisti- 
que Canada et les autres ministères et organismes du gouverne- 
ment fédéral d’avoir bien voulu nous fournir les données, les 
définitions des termes et les conseils pour la préparation de ce 
Recueil. 


Pour toutes observations ou suggestions susceptibles d’amélio- 
rer les prochaines éditions du Recueil statistique des études de 
marché, les lecteurs sont priés de communiquer avec 

M.G. Snyder 

Directeur associé 

Section de l'analyse et du développement 

Division du commerce et des services 

Statistique Canada 

Ottawa, Ontario 

K1A 0V4 
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TABLE 1.1 Gross National Expenditure, in Current Dollars, 1966-1980 


(1976 = 100) 


Gross national expenditure at market prices — 
Dépense nationale brute aux prix du marché 


Index - Indice 


Final domestic demand - Demande intérieure 
finale 
Index - Indice 


Personal expenditure on consumer goods and 
services - Dépenses personnelles en biens et 
services de consommation 

Index - Indice 


Government current expenditure on goods and 
services - Dépenses publiques courantes en 
biens et services 

Index - Indice 


Gross fixed capital formation - Formation brute 
de capital fixe 
Index - Indice 


Government - Administrations publiques 
Index - Indice 


Residential construction - Construction rési- 
dentielle 
Index - Indice 


Non-residential construction - Construction 
non résidentielle 
Index - Indice 


Machinery and equipment - Machines et ma- 
tériel 
Index - Indice 


Business - Entreprises 
Index - Indice 


Residential construction - Construction rési- 
dentielle 
Index - Indice 


Non-residential construction - Construction 
non résidentielle 
Index - Indice 


Machinery and equipment - Machines et ma- 
tériel 
Index - Indice 


Value of physical change in inventories - Va- 
leur de la variation matérielle des stocks 
Government - Administrations publiques 


Business - Entreprises: 
Non-farm - Non agricoles 

Farm and grain in commercial channels - 
Agricoles et céréales en circuit commercial 


Exports of goods and services - Exportations de 
biens et services 
Index - Indice 


Deduct: Imports of goods and services - Moins: 

Importations de biens et services 
Index - Indice 
Residual error of estimate - Erreur résiduelle 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


61,828 


= 12 


218 


14,663 
32.2 


- 15,234 
30.5 
- 33 


millions of dollars - millions de dollars 


72,586 


38.0 


72,142 
37.2 


43,704 


39.4 


12,684 


33.1 


15,754 
35.1 
2,983 
47.2 


15 
57.7 


2,591 
48.6 


377 
39.4 
12,771 
33.1 


3,253 
26.4 


4,553 
37.6 


4,965 
35.1 


745 
30 


479 
236 


16,719 
36.7 


- 17,010 
34.0 
= 10 


79,815 


41.8 


78,965 
40.7 


47,492 


42.8 


14,241 


37.2 


17,232 
38.4 


3,055 
48.4 


14 


5,385 


5,957 
42.1 


105 
= 13 


255 
- 137 


21,167 
46.4 


- 20,214 
40.4 
- 345 


1971 


406 


22,181 
48.6 


- 22,016 
44.1 
- 891 


=o 


TABLEAU 1.1 Dépense nationale brute, en dollars courants, 1966-1980 
(1976 = 100) 


A No 


millions of dollars - millions de dollars 


105,234 123,560 147,528 165,343 191,031 208,868 230,353 261,961 289,859 1 
55.1 64.7 77.2 86.6 100.0 109.3 120.6 137.1 151.7 2 
105,550 122,163 145,464 170,419 194,106 214,097 235,237 263,191 294,584 3 
54.4 62.9 74.9 87.8 100.0 110.3 121.2 135.6 151.8 4 
62,208 71,278 83,388 96,995 110,886 122,530 135,271 150,617 168,146 5 
56.1 64.3 75.2 87.5 100.0 110.5 122.0 135.8 151.6 6 
20,291 23,037 27,816 33,380 38,325 43,374 47,676 51,979 57,913 7 
52.9 60.1 72.6 87.1 100.0 113.2 124.4 135.6 151.1 8 
23,051 27,848 34,260 40,044 44,895 48,193 52.290 60,595 68,525 9 
51.3 62.0 76.3 89.2 100.0 107.3 116.5 135.0 152.6 | 10 
3,968 4,305 5,462 6,323 6,318 6,790 7,140 7,397 8,015 | 11 
62.8 68.1 86.5 100.1 100.0 107.5 113.0 117.1 126.9 | 12 
24 24 23 25 26 32 37 38 46 | 13 
92.3 92.3 88.5 96.2 100.0 123.1 142.3 146.2 176.9 | 14 
3,475 3,697 4,650 5,374 5,334 5,758 6,064 6,381 6,902 | 15 
65.1 69.3 87.2 100.7 100.0 107.9 113.7 119.6 129.4 | 16 
469 584 789 924 958 1,000 1,039 978 1,067 | 17 
49.0 61.0 82.4 96.5 100.0 104.4 108.5 102.1 111.4 | 18 
19,083 23,543 28,798 33,721 38,577 41,403 45,150 53,198 60,510 | 19 
49.5 61.0 74.7 87.4 100.0 100.3 117.0 137.9 156.9 | 20 
5,820 7,387 8,776 9,232 12,321 12,806 13,552 14,085 13,843 | 21 
47.2 60.0 71.2 74.9 100.0 103.9 110.0 114.3 112.4 | 22 
6,205 7,327 9,178 11,691 12,105 13,472 14,590 18,127 21,937 | 23 
51.3 60.5 75.8 96.6 100.0 111.3 120.5 149.8 181.2 | 24 
7,058 8,829 10,844 12,798 14,151 15,125 17,008 20,986 24,730 | 25 
49.9 62.4 76.6 90.4 100.0 106.9 120.2 148.3 174.8 | 26 
544 1,588 3,451 - 239 1,563 374 361 4,165 =) 1,192 | 27 
16 -"5 26 31 41 43 58 60 69 | 28 
801 1,484 3,730 = 511 1,049 294 - 66 3,988 =T70) | 29 
273 119 - 305 241 473 37 369 117 - 491 | 30 
24,580 30,718 38,992 40,452 45,601 52,548 62,985 77,087 90,258 | 31 
53.9 67.4 85.5 88.7 100.0 115.2 138.1 169.0 197.9'| 32 

- 25,250 - 30,954 - 41,009 - 45,589 - 49,973 = 57,262 - 67,970 - 82,671 - 93,443 | 33 
50.5 61.9 82.1 91.2 100.0 114.6 136.0 165.4 187.0 | 34 

- 190 45 630 300 - 266 - 889 - 260 189 - 348 | 35 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-2. Gross National Expenditure, in Constant Dollars, 1966-1980 


(1971 = 100) 


No. : 


millions of dollars - millions de dollars 


Gross national expenditure in constant dollars - 74,844 77,344 81,864 86,225 88,390 94,450 
Dépense nationale brute en dollars constants 


Index - Indice 79.2 81.9 86.7 91.3 93.6 100.0 


Final domestic demand - Demande intérieure 75,435 78,360 81,696 85,404 88,063 94,784 
finale 
Index - Indice 79.6 82.7 86.2 90.1 92.9 100.0 


Personal expenditure on consumer goods and 43,778 45,863 48,138 50,353 51,526 55,616 
services - Dépenses personnelles en biens et 


services de consommation 
Index - Indice 78.7 82.5 86.6 90.5 92.6 100.0 


Government current expenditure on goods and 13,388 14,343 15,429 15,993 17,650 18,368 
services - Dépenses publiques courantes en 


biens et services 
Index - Indice 72.9 78.1 84.0 87.1 96.1 100.0 


Gross fixed capital formation - Formation brute 18,015 17,942 17,964 18,850 18,904 20,800 
de capital fixe 2 
Index - Indice 86.6 86.3 86.4 90.6 90.9 100.0 


Government - Administrations publiques 3,307 3,403 3,430 3,350 3,329 3,754 
Index - Indice 88.1 90.6 91.4 89.2 88.7 100.0 


Residential construction - Construction rési- 16 14 18 14 17 18 
dentielle 
Index - Indice 88.9 77.8 100.0 77.8 94.4 100.0 


Non-residential construction - Construction 2,895 2,994 2,998 2,982 2,976 3,310 
non résidentielle 
Index - Indice 87.5 90.5 90.6 90.1 89.9 100.0 


Machinery and equipment - Machines et ma- 391 391 410 359 345 426 
tériel 
Index - Indice 91.8 91.8 96.2 84.3 81.0 100.0 


Business - Entreprises 14,716 14,543 14,537 15,501 15,581 17,046 
Index - Indice 86.3 85.3 85.3 90.9 91.4 100.0 


Residential construction - Construction rési- 3,168 3,229 3,702 4,175 3,718 4,816 
dentielle 
Index - Indice 65.8 67.0 76.9 86.7 77.2 100.0 


Non-residential construction - Construction 5,774 5,405 5,360 5,327 5,715 5,952 
non résidentielle 
Index - Indice 97.0 90.8 90.1 89.5 96.0 100.0 


Machinery and equipment - Machines et ma- 5,755 5,865 5,481 5,982 6,118 6,278 
tériel 
Index - Indice 91.7 93.4 87.3 95.3 97.5 100.0 


Value of physical change in inventories - Va- 1,385 253 771 1,518 84 392 
leur de la variation matérielle des stocks 
Government - Administrations publiques - 8 15 20 =" - 19 - 40 


Business - Entreprises: 

Non-farm - Non agricoles 1,165 225 615 1,043 228 406 

Farm and grain in commercial channels - 228 13 136 476 - 125 26 
Agricoles et céréales en circuit commercial 


Exports of goods and services - Exportations de 14,315 15,770 17,727 19,462 21,223 22,181 
biens et services 
Index - Indice 64.5 Ti 79.9 87.7 95.7 100.0 


Deduct: Imports of goods and services - Moins: - 15,989 - 16,805 - 18,284 - 20,727 - 20,588 - 22,016 
Importations de biens et services 
Index - Indice 72.6 76.3 83.0 94.1 93.5 100.0 


Residual error of estimate - Erreur résiduelle - 215 - 31 - 6 491 - 341 - 891 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 1-2. Dépense nationale brute, en dollars constants, 1966-1980 


(1971 = 100) 


= 157 


1972 1973 1974 1975 1976 1978 1979 1980 
No 


100,248 


106.1 


100,726 
106.3 


59,841 


107.6 


18,930 


103.1 


21,955 
105.6 


- 335 


23,655 
106.6 


- 24,489 
111.2 
- 159 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


107,812 
114.1 


108,058 
114.0 


63,879 
114.9 
19,795 
107.8 


24,384 
117.2 


3,751 
99.9 


20 
111.1 


3,194 
96.5 


537 
126.1 


20,633 
121.0 


5,966 
123.9 


6,411 
107.7 


8,256 
131.5 


1,346 
- 16 


1,359 
3 


26,156 
117.9 


- 27,824 
126.4 
76 


111,678 


118.2 


113,438 
119.7 


67,160 


120.8 


20,584 


112.1 


25,694 
123.5 
3,957 
105.4 


15 
83.3 


3,291 
99.4 


651 
152.8 
21,737 
127.5 


5,935 
123.2 


6,898 
115.9 


8,904 
141.8 


2,642 
18 


2,729 
- 105 


25,620 
115.5 


- 30,538 
138.7 
516 


millions of dollars - millions de dollars 


113,005 


119.6 


118,705 
125.2 


70,645 


127.0 


21,399 


116.5 


26,661 
128.2 


3,421 
103.4 


691 
162.2 


22,534 
132.2 


5,503 
114.3 


7,822 
131.4 


9,209 
146.7 


= 20a 


119,249 


126.3 


124,337 
131.2 


75,251 


135.3 


21,689 


118.1 


27,397 
131.7 


223 


26,225 
118.2 


- 32,166 
146.1 
- 135 


121,762 


128.9 


126,981 
134.0 


77,416 


139.2 


22,392 


121.9 


27,173 
130.6 
3,859 
102.8 


15 
83.3 


3,165 
95.6 


679 
159.4 
23,314 
136.8 


6,152 
127.7 


7,647 
128.5 


9,515 
151.6 


82 
22 


172 
- 112 


28,046 
126.4 


- 32,844 
149.2 
- 503 


126,281 


133.7 


129,567 
136.7 


79,550 


143.0 


22,757 


123.9 


27,260 
131.1 
3,779 
100.7 


17 
94.4 


3,102 
93.7 


660 
154.9 
23,481 
137.8 


5,947 
123.5 


7,791 
130.9 


9,743 
155.2 


260 
28 


126 
106 


30,929 
139.4 


- 34,345 
156.0 
- 130 


130,115 


137.8 


132,752 
140.1 


81,136 


145.9 


22,880 


124.6 


28,736 
138.2 
3,568 

95.0 


15 
83.3 


2,990 
90.3 


563 
132.2 
25,168 
147.6 


5,513 
114.5 


8,824 
148.3 


10,831 
172.5 


1,898 
26 


1,892 
= 20 


31,766 
143.2 


- 36,420 
165.4 
119 


130,160 


137.8 


134,547 
142.0 


81,955 


147.4 


22,762 


123.9 


29,830 
143.4 


3,553 
94.6 


="562 


32,087 
144.7 


- 35,615 
161.8 
- 124 


35 


16 


: É [ 


millions of dollars - millions de dollars 


TABLE 1-3. Sources of Gross Savings, 1973-1980 


TABLEAU 1-3. Provenance de l’épargne brute, 1973-1980 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Total 40,105 46,192 47,678 52,391 64,949 66,985 


Saving - Épargne: 


Persons and unincorporated business - Parti- 
culiers et entreprises individuelles: 


12,139 12,560 13,367 16,702 17,806 19,459 


Personal Saving - Épargne personnelle 


Adjustment on Grain transactions - Ajustement 
relatif aux transactions de céréales 


Corporate and government business enter- 
prises - Corporations et entreprises 
commerciales publiques: 


Undistributed corporation profits - Béné- 
fices non-répartis des corporations 


Undistributed profits of government business 
enterprises - Bénéfices non reversés des 


entreprises commerciales publiques 2.7 


Capital assistance - Subventions d'équipe- 
ment 

Inventory valuation adjustment - Ajustement 
de la valeur des stocks 


Government - Administrations publiques 


Non-residents - Non-residents 


Capital consumption allowances and mis- 
cellaneous valuation adjustments - Provi- 
sions pour consommation de capital et 


ajustements divers + 11.5 


18,270 


Residual error of estimate - Erreur rési- 
duelle 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-4. Indexes of Gross Domestic Product in Constant 1971 Prices, by Industry, 1976-1980 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-4. Indices du produit interieur brut en prix constants de 1971, par industrie, 1976-1980 


(1971 = 100) 
1971 
Industry weight 
1976 1977 1978 1979 1980 
Industrie Pondération 
1971 
Gross domestic product - Produit intérieur brut 100.000 126.4 130.1 134.4 139.3 139.8 
Agriculture 3.238 109.3 113.9 111.1 100.2 105.5 
Forestry - Forêts -804 105.4 110.8 116.3 116.7 113.0 
Fishing and trapping - Chasse et péche Art 98.0 110.1 121.6 124.3 114.7 
Mines (including milling), quarries and oils wells - 
Mines (y compris broyage), carriéres et puits de 
pétrole 3.779 103.1 106.1 97.8 107.1 109.6 
Metal mines - Mines métalliques 1.581 96.7 99.5 76.5 81.3 86.2 
Placer gold and gold quartz mines - Placers d'or et 
mines de quartz aurifère .063 69.1 68.2 65.5 59.8 53.9 
Iron mines - Mines de fer .319 104.6 94.7 55.6 90.2 78.4 
Miscellaneous metal mines - Mines métalliques diverses 1.199 97.1 102.0 79.2 77.9 88.5 
Mineral fuels - Combustibles minéraux 1.536 107.5 108.6 111.5 124.5 120.3 
Coal mines - Mines de charbon .107 128.5 125.2 167.3 177.5 193.4 
Crude petroleum and natural gas industry - Industrie 
du pétrole brut et du gaz naturel 1.428 105.9 107.3 107.3 120.5 114.8 
Non-metal mines (except coal mines) - Mines non 
métalliques (sauf mines de charbon) .358 103.6 109.4 105.0 113.2 116.0 
Asbestos mines - Mines d'amiante .168 85.5 85.5 67.4 71.6 66.7 
Manufacturing industries - Industries manufac- 
turières 22.869 123.1 125.5 131.9 138.1 133.7 
Food and beverage industries - Industrie des 
aliments et boissons 3.171 114.0 115.4 116.7 119.8 120.6 
Meat and poultry products industries - Industrie 
de la viande et de la volaille .474 128.8 132.3 124.1 131.2 137.6 
Fruit and vegetable processing industry - Pré- 
paration de fruits et de légumes .210 120.6 113.5 114.0 122.3 128.8 
Dairy products industry - Industrie laitière .403 104.1 106.6 107.2 109.4 111.1 
Flour and breakfast cereal products industry - 
Meunerie et fabrication de céréales de table .071 96.1 98.7 106.7 99.8 96.6 
Feed industry - Fabrication d'aliments pour les 
animaux .159 91.9 96.5 100.7 90.6 95.1 
Bakery products industries - Boulangerie et 
pâtisserie (fabrication) .347 99.9 96.3 96.0 91.3 92.3 
Beverage industries - Industrie des boissons .783 123.2 124.5 123.7 130.5 128.5 
Distilleries .248 130.7 135.6 126.1 134.9 133.9 
Breweries - Brasseries .314 123.2 122.5 124.5 131.2 127.8 
Tobacco products industries - Industrie du tabac .217 109.2 113.2 111.9 116.7 119.7 
Rubber and plastics products industries - Industrie 
du caoutchouc et des produits en matière plastique .648 136.4 145.1 154.8 173.6 153.5 
Rubber products industries - Industrie des produits 
en caoutchouc .385 119.6 126.7 124.3 138.8 115.9 
Leather industries - Industrie du cuir .209 106.2 96.7 107.1 110.3 110.3 
Textile industries - Industrie textile .788 113.2 120.4 126.6 135.2 128.4 
Knitting mills - Bonneterie .214 104.4 100.3 105.0 113.0 113.6 
Clothing industry - Industrie de l'habillement .726 124.1 117.4 126.6 134.2 120.9 
Wood industries - Industrie du bois .998 131.8 141.0 145.8 146.3 142.0 
Sawmills, planing mills and shingle mills - Scieries, 
ateliers de rabotage et usines de bardeaux .569 130.7 144.2 149.3 148.7 147.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-4. Indexes of Gross Domestic Product in Constant 1971 Prices, by Industry, 1976-1980 - Continued 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-4. Indices du produit intérieur brut en prix constants de 1971, par industrie, 1976-1980 - suite 


(1971 = 100) 
1971 
Industry weight 
1976 1977 1978 1979 1980 
Industrie Pondération 
1971 
Furniture and fixture industries - Industrie du 
meuble et des articles d'ameublement .420 121.3 109.9 120.0 127.6 126.2 
Paper and allied industries - Industrie du papier 
et activités connexes 1.881 112.6 113.6 129.5 138.2 137.2 
Pulp and paper mills - Usines de pâtes et papiers 1.342 ‘109.2 112.9 133.2 142.7 142.7 
Printing, publishing and allied industries - Im- 
primerie, édition et activites connexes 1.104 133.5 135.7 144.7 194 155.5 
Primary metal industries - Première transformation 
des métaux 1.990 105.6 113.2 119.1 122.3 126.7 
Iron and steel mills - Sidérurgie .952 113.1 116.1 126.4 138.9 140.8 
Steel pipe and tube mills - Fabriques de tubes et 
tuyaux d'acier .088 105.0 97.0 116.8 130.4 132.2 
Iron foundries - Fonderies de fer .135 116.0 116.5 116.3 117.3 92.6 
Smelting and refining - Fonte et affinage .609 86.7 106.8 102.2 88.5 111.7 
Metal fabricating industries (except machinery and 
transportation equipment industries) - Fabrication 
de produits en métal (sauf machines et equipement 
de transport) 1.971 119.5 118.4 122.9 130.2 129.5 
Machinery industries (except electrical machinery) - 
Fabrication de machines (sauf électriques) 1.004 140.0 142.5 158.7 189.6 187.4 
Transportation equipment industries - Fabrication 
d'équipement de transport 2.700 148.3 158.9 162.7 152.7 128.0 
Aircraft and aircraft parts manufacturers - Fabri- 
cants d'aéronefs et de pièces .283 88.6 100.9 126.7 152.4 178.2 
Motor vehicle manufacturers - Fabricants de véhicules 
automobiles 1.077 192.2 215.1 209.7 182.3 148.5 
Truck body and trailer manufacturers - Fabricants 
de carrosseries de camions et remorques 0.136 142.5 134.1 142.4 154.0 144.0 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers - 
Fabricants de pièces et accessoires d'automobiles .821 134.3 141.1 149.0 135.1 92.4 
Railroad rolling stock industry - Fabricants de 
matériel ferroviaire roulant .103 108.4 88.7 113.1 142.8 140.3 
Shipbuilding and repair - Construction et réparation 
de navires .162 119.2 116.6 98.3 105.6 108.1 
Electrical products industries - Fabrication de 
produits électriques 1.605 118.2 11:2 113.2 124.8 122.9 


Manufacturers of major appliances (electric and 

non-electric) - Fabricants de gros appareils 

(électriques ou non) .175 117.9 1] 118.5 130.3 118.8 
Manufacturers of household radio and television 

receivers - Fabricants de radiorécepteurs et 


de téléviseurs ménagers .120 88.2 53.1 55.8 87.1 108.2 
Communications equipment manufacturers - Fabricants 

d'équipement de télécommunication .501 122.5 114.8 111.5 118.9 126.4 
Manufacturers of electrical industrial equipment - 

Fabricants d'équipement électrique industriel .330 134.3 128.9 120.2 138.6 139.3 


Non-metallic mineral products industries - Fabrication 


de produits minéraux non métalliques .896 120.5 119.4 127.6 136.6 127.8 
Cement manufacturers - Fabricants de ciment .126 126.4 133.7 139.7 157.3 142.1 
Concrete products manufacturers - Fabricants de 

produits en béton 173 109.2 104.7 104.0 104.4 96.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-4. Indexes of Gross Domestic Product in Constant 1971 Prices, by Industry, 1976-1980 - Continued 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-4. Indices du produit intérieur brut en prix constants de 1971, par industrie, 1976-1980 - suite © 


(1971 = 100) 
1971 
Industry weight 
1976 1977 1978 1979 1980 
Industrie Pondération 
1971 
Ready-mix concrete manufacturers - Fabricants de 

béton préparé .133 116.6 114.2 115.0 118.6 111.6 
Petroleum and coal products industries - Fabrication 

de produits du pétrole et du charbon. .315 120.0 112.1 96.3 96.8 95.6 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 1.359 125.9 134.0 143.1 155.8 159.2 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines - 

Fabricants de produits pharmaceutiques et de 

médicaments .254 129.4 138.2 151.5 159.4 160.6 
Paint and varnish manufacturers - Fabricants de 

peintures et vernis .120 125.2 124.9 126.3 124.9 118.7 
Manufacturers of soap and cleaning compounds - 

Fabricants de savon et de produits de nettoyage .134 139.8 151.8 161.5 167.2 168.3 
Manufacturers of industrial chemicals - Fabricants 

de produits chimiques industriels .409 112.3 125.9 126.8 142.8 154.7 
Miscellaneous manufacturing industries - Industries 

manufacturières diverses .654 126.0 122.8 132.5 144.0 137.5 
Construction industry - Bâtiment et travaux publics 7.022 119.6 117.3 114.6 116.3 114.0 
Transportation, communications and other utilities - 

Transports, communications et autres services publics 12.114 134.2 141.6 147.8 157.9 161.7 
Transportation - Transports 6.246 124.0 129.2 133.6 142.1 141.2 
Air transport 

Transports aériens .645 196.8 219.4 232.4 276.2 292.4 
Railway transport - Transports ferroviaires 1.879 112.5 115.0 118.1 121.1 116.4 
Bus transport, interurban and rural - Transports 

interurbains et ruraux par autocar .075 129.7 131.0 127.3 120.1 127.6 
Urban transit systems - Réseaux de transports urbains .285 118.9 1177 118.4 110.3 115.3 
Pipeline transport - Transports par pipeline .475 126.1 126.5 123.6 136.2 125.6 
Storage - Entreposage .229 105.4 109.0 114.9 119.9 126.0 
Communication - Communications 3.004 150.7 161.7 171.4 186.4 199.2 
Electric power, gas and water utilities — Energie 

électrique, gaz et eau 2.635 142.0 150.9 157.5 166.3 170.4 
Electric power - Énergie électrique 2.028 145.5 156.5 164.3 174.1 179.6 
Gas distribution - Distribution de gaz .362 137.9 139.1 141.3 147.5 148.4 
Trade - Commerce 11-772 138.0 139.8 144.9 149.7 149.6 
Wholesale trade - Commerce de gros 4.928 133.3 135.2 141.9 148.5 149.7 
Wholesale merchants - Grossistes 4.596 134.5 135.5 141.5 148.6 149.8 
Retail trade - Commerce de détail 6.850 141.4 143.1 147.0 150.6 149.5 
Food stores - Magasins d'alimentation 1.303 117.7 117.9 1155 115.3 114.6 
Merchandise stores - Magasins de marchandises 1.412 139.6 140.9 145.0 145.4 143.7 
Department stores - Grands magasins .888 152.7 154.3 161.3 164.9 164.3 
Other general merchandise stores - Autres magasins 

de marchandises diverses 523 117.6 118.0 117.2 112.3 108.6 
Motor vehicle dealers - Détaillants en véhicules 

automobiles 822 168.9 166.7 174.6 178.9 167.6 
Clothing stores - Magasins de vétements 432 130.8 128.0 134.5 141.5 141.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1-4. Indexes of Gross Domestic Product in Constant 1971 Prices, by Industry, 1976-1980 - Concluded 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-4. Indices du produit intérieur brut en prix constants de 1971, par industrie, 1976-1980 - fin 


(1971 = 100) 
1971 
Industr weight 
y 1980 
Industrie Pondération 
1971 
Hardware stores - Quincailleries 109.8 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 174.5 
Drug stores - Pharmacies 189.6 
Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 158.7 
Community, business and personal service industries — 
Services socio-culturels, commerciaux et personnels 142.5 
Education and related services - Enseignements et 
services annexes 110.5 
Health and welfare services - Services médicaux et 
sociaux 138.9 
Amusement and recreation services - Divertissements 
et loisirs 182.8 
Services to business management - Services fournis 
aux entreprises 226.0 
Personal services - Services personnels 109.4 
Accomodation and food services - Hébergement et 
restauration 150.4 
Public administration and defence - Administration 
publique et défense 129.7 
Special industry groupings - Agrégats spéciaux: 
Index of industrial production - Indice de la 
production industrielle 133.9 
Gross domestic product less agriculture - Produit 
intérieur brut sans l'agriculture 141.0 
Goods-producing industries - Industries productrices 
de biens 127.7 
Goods-producing industries less agriculture - 
Industries productrices de biens sans l’agriculture 129.6 
Service-producing industries - Industries productrices 
de services 148.1 
Commercial industries - Industries commerciales 144.2 
Commercial industries less agriculture - Industries 
commerciales sans l'agriculture 145.8 
Non-commercial industries - Industries non commerciales 120.3 
Non-durable manufacturing industries - Industries 
manufacturières de biens non durables 133.8 
Durable manufacturing industries - Industries 
manufacturières de biens durables 133.6 
Finance, insurance and real estate less imputed rent 
and royalties - Finances, assurances et affaires 
immobilières sans le loyer imputé et les redevances 167.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 1.1 
Canada’s Economic Indicators, 1971-1980 


Indicateurs économiques canadiens, 1971-1980 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 1.2 Graphique — 1.2 


Provincial Gross Domestic Product as a Percentage of Total Gross 
Domestic Product at Market Prices, 1962-1980 


Produit intérieur brut provincial en tant que pourcentage du 
produit intérieur brut total au prix du marché, 1962-1980 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-5. Provincial Gross Domestic Product at Market Prices, 1962-1980 
TABLEAU 1-5. Produit intérieur brut provincial aux prix du marché, 1962-1980 


millions of dollars - millions de dollars 


Canada 43,749 46,791 51,062 56,095 62,706 67,547 73,740 81,410 86,648 95,071 


Newfoundland - Terre-Neuve 533 581 651 708 805 854 969 1,070 1,195 1,294 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 


Edouard 124 129 142 154 165 176 200 216 240 256 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 1,121 1,175 1,260 1,352 1,492 1,628 1,799 2,055 2,211 2,363 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 830 878 985 1,076 1,184 1,258 1,384 1,510 1,632 1,784 
Québec 11,449 12,081 13,392 14,691 16,292 17,621 18,802 20,534 21,931 23,620 
Ontario 17,811 19,009 20,876 22,888 25,594 27,873 30,683 33,944 36,258 39,829 
Manitoba 2,021 2,113 2,288 2,458 2,629 2,854 3,154 3,435 3,647 3,948 
Saskatchewan 2,047 2,417 2,313 2,520 2,981 2,738 2,910 3,128 3,025 3,507 
Alberta 3,432 3,700 3,964 4,391 5,009 5,382 5,973 6,594 7,166 7,951 


British Columbia - Colombie- 
Britannique 4,296 4,618 5,096 5,730 6,413 7,008 7,688 8,722 9,116 10,289 


Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest 83 90 94 126 143 153 180 202 227 228 


Percentage 
change 
1980/1979 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Canada 106,517 125,339 150,407 168,186 193,974 212,389 235,890 269,321 297,450 + 10.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 1,341 1,585 1,892 2,134 2,535 2,845 3,048 3,682 3,720 + 1.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince- 

Edouard 288 367 382 455 522 560 655 733 787 + 7.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 2,699 3,125 3,558 3,989 4,634 5,049 5,678 6,312 6,436 + 2:0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2,054 2,410 2,835 3,232 3,657 3,959 4,484 5,330 5,225 - 2.0 
Québec 26,258 30,006 35,451 39,762 46,242 49,919 55,270 61,761 67,792 + 9.8 
Ontario 44,762 51,548 60,363 66,230 76,038 82,960 90,580 102,038 111,740 $915 
Manitoba 4,369 5,205 6,167 6,967 7,930 8,382 9,249 10,337 11,106 HATA 
Saskatchewan 3,654 4,726 6,268 7,086 7,913 8,375 9,556 11,028 13,041 + 18.3 
Alberta 9,016 11,311 15,739 18,796 21,364 24,532 28,609 34,543 40,174 + 163 


British Columbia - Colombie- 
Britannique 11,796 14,677 17,260 19,054 22,656 25,202 28,061 32,699 36,507 +011.6 


Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 280 379 492 483 483 607 700 859 923 HAS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-6. Percentage Distribution - Provincial Gross Domestic Product at Market Prices, 1962-1980 


TABLEAU 1-6. Répartition en pourcentage - Produit intérieur brut provincial aux prix du marché, 1962-1980 


Province 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 
Edouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 


British Columbia - Colombie- 
Britannique 


Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 
Edouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 


British Columbia - Colombie- 
Britannique 


Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-7. Domestic Exports, by Commodity Category, 1973-1980 


TABLEAU 1-7. Exportations nationales par categorie de marchandises, 1973-1980 


Commodity category 
Catégorie de marchandises 


Total 
Live animals - Animaux vivants 


Food, feed, beverages and tobacco - Aliments, 
provendes, boissons et tabacs 


Meat and fish - Viandes et poissons 


Meat, fresh, chilled or frozen - Viandes fraiches, 
réfrigérées ou congelées 

Other meat and meat preparations - Autres viandes et 
préparations de viande 

Fish, whole or dressed, fresh or frozen - Poissons 
frais ou congelés 

Fish, fillets and blocks, fresh or frozen - Filets, 
blocs de poissons frais ou congelés 

Fish, preserved, except canned - Poissons en 
conserve, sauf en boîte 

Fish, canned - Poissons, en boite 

Other fishery foods and feeds - Autres produits de 
la pêche 


Dairy produce, eggs and honey - Produits laitiers, 
oeufs et miel 


Cereals and preparations - Céréales et préparations 


Barley - Orge 

Wheat - Blé 

Other cereals, unmilled - Autres céréales, non 
moulues 

Wheat flour - Farine de blé 

Other cereals, milled - Autres céréales, moulues 

Cereal preparations - Préparations céréalières 

Fruit and fruit preparations - Fruits et préparations 
de fruits 

Vegetables and vegetable preparations - Légumes et 
préparations de légumes 

Sugar and sugar preparations - Sucre et préparations 
à base de sucre 

Other foods and materials for food - Autres aliments 
et matières pour aliments 

Oil seed cake and meal - Tourteaux et farine 
oléagineux 

Other feeds of vegetable origin - Autres provendes 
d'origine végétale 

Other fodder and feed - Autres fourrages et provendes 

Whisky 

Other beverages - Autres boissons 

Tobacco - Tabacs 


Crude materials, inedible - Matières brutes non- 
comestibles 


Raw hides and skins - Peaux et cuirs bruts 

Fur skins, undressed - Pelleteries, non apprétees 

Other crude animal products - Autres produits bruts 
d'origine animale 

Seeds for sowing - Graines de semence 

Flaxseed - Graine de lin 

Rapessed - Graine de colza 

Other oil seeds, oil nuts and oil kernels - Autres 
graines, noix et amandes oléagineuses 

Other crude vegetable products - Autres matières 
végétales brutes 

Pulpwood - Bois à pâte 

Pulpwood chips - Copeaux de bois à pâte 

Other crude wood products - Autres matières en bois 
brut 

Textiles and related fibres - Fibres textiles et 
connexes 


Metal ores, concentrates and scrap - Minerais 
concentrés et déchets métallifères 


Iron ores and concentrates - Minerais et concentrés 
de fer 

Scrap iron and steel - Déchets de fer et d'acier 

Aluminum ores, concentrates and scrap - Minerais, 
concentrés et déchets d'aluminium 

Copper in ores, concentrates and scrap - Minerais, 
concentrés et déchets de cuivre 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


millions of dollars - millions de dollars 


24,837.9 31,675.7 32,586.8 
144.7 89.9 83.3 
3,012.6 3,780.5 4,063.8 
683.0 562.2 615.2 
184.1 133.7 150.2 
19.4 17.2 17.6 
103.0 82.7 98.9 
144.2 144.5 134.5 
35.6 44.2 43.9 
75.9 64.7 46.1 
120.8 108.2 124.0 
102.4 77.4 60.1 
1,634.9 2,555.6 2,734.0 
278.6 324.5 443.9 
1,220.6 2,064.9 2,022.7 
28.3 23.6 67.1 
48.2 60.1 107.4 
26.1 40.2 52:2 
33.1 42.3 40.7 
33.6 30.3 29.6 
73.3 81.7 88.5 
37.7 44.1 72;5 
36.2 39.3 37.2 
26.2 20.8 11.6 
44.4 40.0 43.7 
43.4 47.1 36.3 
231.2 193.9 242.8 
7.0 12.6 19.6 
59.3 75.5 72.7 
5,024.8 7,793.2 7,997.0 
56.2 42.7 45.9 
42.8 44.6 40.3 
19.7 26.5 21.5 
19.7 24.8 17.7 
113.0 148.6 83.9 
230.2 199.8 223.6 
26.2 32.0 28.8 
27.5 36.1 36.2 
12.3 12.7 11.2 
15.7 14.3 14.4 
19.0 36.3 35.6 
19.9 26.1 16.8 
1,999.7 2,375.8 2,241.1 
462.0 542.6 686.4 
35.7 31.4 35.2 
23.1 34.2 26.6 
556.9 648.1 331.7 


37,650.7 43,683.9 
134.0 151.3 
4,160.5 4,456.8 
793.7 1,014.7 
188.7 208.6 
20.5 14.9 
112.7 158.7 
174.7 245.5 
58.6 65.1 
46.7 71.8 
191.9 250.6 
TYE 112.5 
2,602.9 2,484.6 
542.4 312.3 
1,732.1 1,881.5 
119.9 79.8 
129.8 119.6 
38.7 52.1 
40.1 39.2 
30.0 42.6 
121.2 118.9 
43.5 74.0 
39.6 66.0 
18.3 31.2 
69.1 76.4 
44.5 57.0 
222.7 270.7 
30.3 38.5 
69.0 69.0 
8,287.8 8,850.3 
70.0 89.2 
56.5 69.5 
22.2 20.4 
20.4 29.5 
66.3 93.5 
186.0 310.0 
31.0 37.1 
41.0 50.0 
11.6 12.1 
21.5 34.7 
40.2 58.9 
28.8 52.4 
2,512.4 2,729.8 
920.5 1,063.9 
63.9 51.0 
30.2 42.9 
339.4 310.7 


52,259.3 
213.8 


5,088.0 
1,414.1 


291.8 

19.9 
241.5 
323.2 


93.8 
71.4 


372.5 


114.9 


2,652.0 


384.2 
1,912.8 


92.5 
152.3 
58.4 
51.8 
64.6 
102.1 
80.3 
58.5 
38.6 
78.1 
59.8 
268.9 


51.1 
104.8 


8,830.9 
109.3 
82.2 
16.5 
30.0 
102.5 
369.5 
71.6 
59.5 
14.4 
48.9 
52.9 


48.8 


2,403.9 
782.8 
71.7 
56.7 
320.7 


1979 


64,317.3 
245.3 


6,068.6 


1,719.9 


410.3 

20.0 
245.6 
394.8 


108.0 
78.4 


462.8 


144.7 


3,075.8 


528.3 
2,180.3 


87.9 
140.2 
71.6 
67.5 
70.0 
150.8 
97.6 
75.1 
36.3 
97.9 
80.4 
298.3 


76.5 
145.3 


12,537.8 
152.4 
142.4 

18.9 
33.2 
168.8 
631.4 
62.5 
77.8 
15.0 
53.5 
77.3 


58.9 


3,894.8 
1,354.1 
115.5 
81.2 
547.9 


1980 


74,259.3 


254.0 
7,960.8 
1,765.9 


499.8 

21.9 
238.7 
407.1 


139.0 
100.1 


359.3 


197.3 


4,793.7 


404.2 
3,795.7 


253.8 
113.8 
144.1 
82.1 
79.3 
216.2 
71.4 
86.9 
65.2 
106.6 
87.4 
309.0 


99.5 
82.4 


14,756.2 


116.6 
156.6 


23.6 
34.5 
137.3 
421.9 
86.3 
87.9 
26.0 
90.9 
88.4 


76.5 


4,209.2 
1,241.3 
101.7 
118.7 
600.7 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
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TABLE 1-7. Domestic Exports, by Commodity Category, 1973-1980 - Continued 
TABLEAU 1-7. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1973-1980 - suite 


Percentage 
change 
Commodity cat 1980/1 979 
2 yoo 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Crude materials inedible - Concluded - Matiéres 
brutes, non comestibles - fin: 


Lead in ores, concentrates and scrap - Minerais, 


concentrés et déchets de plomb 52.2 64.7 56.1 34.9 53.4 59.9 123.2 118.2 - 4.1 
Nickel in ores, concentrates and scrap - Minerais, 

concentrés et déchets de nickel 442.0 438.2 516.3 531.9 537.4 294.8 335.7 446.8 + 33.1 
Precious metals in ores, concentrates and scrap - 

Minerais, concentrés et déchets de métaux précieux 88.6 146.9 160.3 134.7 153.8 192.4 318.0 646.8 + 103.4 
Zinc in ores, concentrates and scrap - Minerais, 

concentrés et déchets de zinc 198.1 318.5 297.3 245.0 216.6 189.9 238.9 167.6 - 29.8 
Radioactive ores and concentrates - Minerais et 

concentrés radioactifs 64.2 51.3 Sind 67.4 75.4 207.2 378.9 230.7 - 39.1 
Other metals in ores, concentrates and scrap - 

Autres minerais concentrés et déchets métallifères 76.9 99.9 110.8 144.4 224.5 227.8 401.4 536.7 + 33.7 
Crude petroleum - Pétrole brut 1,482.1 3,419.9 3,051.5 2,286.7 1,750.6 1,572:7 2,404.6 2,899.1 + 20.6 
Natural gas - Gaz naturel 350.7 493.6 1,092.2 1,616.5 2,028.1 2,190.3 2,889.1 3,983.8 + 379 
Coal and other crude bituminous substances - Charbon 

et substances bitumineuses brutes 165.5 319.1 493.6 560.9 650.2 751.9 835.3 933.8 + 118 
Asbestos, unmanufactured - Amiante, non ouvré 280.9 345.2 304.8 484.5 553.4 568.4 652.6 630.5 - 3.4 
Sulphur - Soufre 45.0 91.0 113.2 110.0 122.3 163.9 206.6 543.4 + 163.0 
Other crude non-metallic minerals - Autres minéraux 

non métalliques bruts 82.2 80.6 77.5 93.0 126.1 141.9 122.3 161.6 + 9241 
Other waste and scrap materials - Autres déchets 

et matières de rebut 16.6 23.4 16.5 28.3 32.3 31.8 40.5 48.4 + 195 


Fabricated materials, inedible - Matières travail- 


lées, non comestibles 8,223.9 10,695.7 9,883.8 12,227.6 14,926.9 19,155.0 24,375.7 29,333.9 + 20.3 
Leather and leather fabricated materials - Cuir et 

demi-produits en cuir 12.6 11.1 13.4 18.6 19.0 25.2 30.2 34.4 +139 
Wood and paper - Bois et papier 4,485.4 5,508.9 5,026.0 6,441.9 7,750.7 9,432.6 11,620.9 12,458.0 +172 
Lumber, softwood - Bois d'oeuvre, résineux 1,558.7 1,254.5 949.0 1,610.8 2,338.6 3,158.2 3,820.8 3,262.9 - 14.6 
Lumber, hardwood - Bois d'oeuvre, feuillus 40.1 36.1 24.3 38.1 48.5 70.6 80.3 88.7 F105 
Shingles and shakes - Bardeaux et bardeaux pour 

façade 80.2 54.3 65.1 101.5 140.1 185.7 191.6 178.8 - 6.7 
Other sawmill products - Autres sciages 10.2 10.5 9.1 8.9 9.2 12.5 16.5 15:5 61 
Veneer - Placages 51.1 43.6 38.9 53.7 64.1 89.2 109.6 90.3 - 17.6 
Plywood - Contre-plaqués 75.6 62.4 51.3 47.3 84.1 122.4 138.5 146.4 1397 
Other wood fabricated materials - Autres demi- 

produits en bois 30.6 34.4 21.8 52.5 99.3 153.6 195.8 176.2 - 10.0 
Wood pulp and similar pulp - Pate de bois et pates 

similaires 1,082.3 1,888.8 1,834.4 2,185.9 2,157.7 2,180.9 3,083.3 3,870.4 + 25.5 
Newsprint paper - Papier journal 1,287.7 1,725.9 1,746.3 2,002.8 2,381.5 2,886.2 3,221.8 3,681.9 + 143 
Other paper for printing - Autre papier a imprimerie 52.4 93.6 80.6 102.0 151.4 224.3 322.5 353.5 + 9.6 
Paperboard - Carton 68.8 123.9 TARA 96.9 103.6 104.2 129.6 205.8 + 58.8 
Other paper - Autres papiers 147.7 180.9 134.0 : 141.5 172.7 244.8 310.6 387.6 + 24.8 
Textiles 116.0 136.2 100.6 101.2 111.0 148.5 177.8 234.0 + 31.6 
Yarn, thread, cordage, twine and rope - Filés, fils, 

cordage, ficelle et corde 17.1 21.7 14.0 13.4 22.2 34.6 43.7 68.6 +5'57.0 
Cotton broad woven fabrics - Tissus de coton larges 24.4 20.5 14.2 13.8 10.9 9.1 8.5 13.3 +7 56:5 
Other broad woven fabrics - Autres tissus larges 24.9 33.6 31.6 32.9 32.5 47.7 56.8 74.9 + 31.9 
Other textile fabricated materials - Autres demi- 

produits en matiéres textiles 49.6 60.4 40.8 41.1 45.4 57.1 68.8 bar + 12.2 
Oils, fats, waxes, extracts and derivatives - Huiles, 

matiéres grasses, cires, extraits et dérivés 49.1 75.2 64.3 77.4 138.9 159.2 217.6 249.6 + 14.7 
Chemicals - Produits chimiques 699.9 984.8 1,030.3 1,385.4 1,738.9 2,350.9 3,322.0 4,054.8 +1224 
Chemical elements - Eléments chimiques 69.0 87.2 61.5 97.8 110.7 124.8 146.0 160.4 + 9.9 
Other inorganic chemicals - Autres produits 

chimiques inorganiques 107.0 146.7 192.7 310.7 352.5 653.6 839.7 947.3 + 12.8 
Organic chemicals - Produits chimiques organiques 68.7 122.8 106.1 178.8 301.4 401.5 704.8 923.9 + 311 
Fertilizers and fertilizer materials - Engrais et 

matiéres fertilisantes 282.6 421.2 456.4 547.2 659.0 728.8 987.3 1,253.8 + 27.0 
Synthetic rubber and plastic materials - Caoutchouc 

synthétique et matiéres plastiques 89.6 103.9 104.2 133.7 173.1 261.6 367.3 467.0 ster Hi 
Plastics, basic shapes and forms - Formes de base 

en matiéres plastiques 40.2 44.9 39.5 50.0 73.2 84.0 119.3 123.5 it eS) 
Other chemical products - Autres produits chimiques 42.8 58.1 69.9 67.2 69.0 96.6 157.6 178.9 + 13.5 
Petroleum and coal products - Dérivés du pétrole et 

du charbon 311.6 611.3 638.5 562.0 649.1 1,022.7 1,885.3 2,324.3 + 23.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-7. Domestic Exports, by Commodity Category, 1973-1980 - Continued 
TABLEAU 1-7. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1973-1980 - suite 


Percentage 

change 

Commodity category 1980/1979 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Fabricated materials, inedible - Concluded - Matières 
travaillées, non comestibles — fin: 


Iron and steel - Fer et acier 480.0 755.9 750.6 843.6 1,047.0 1,427.4 1,598.6 2,039.1 1279 
Ferro-alloys - Ferro-alliages 12.0 15.9 9.7 18.5 27.4 37.7 33.1 45.4 + 187.2 
Primary iron and steel - Fer et acier primaires 66.1 118.0 99.5 93.6 141.1 173.6 11172 234.7 Ge 
Castings and forgings, steel - Moulages et pièces 

forgées en acier 97.5 112.7 117.2 157.8 173.2 175.4 195.9 162.4 - 17.1 
Bars and rods, steel - Barre et tiges en acier 42.3 65.9 52.6 72.8 105.1 182.8 239.2 373.4 + 56.1 
Plate, sheet and strip, steel - Tôles, feuilles et 

feuillard d'acier 145.3 197.2 165.9 224.8 303.3 392.1 407.3 580.0 + 424 
Railway track material - Matériel de voie ferrée 16.9 24.3 30.6 42.3 33.9 59.0 72.0 88.6 + 23.1 
Other iron and steel and alloys - Autres fer, acier 

et alliages 99.9 221.9 275.1 233.7 263.0 406.8 539.9 554.6 2.7 
Non-ferrous metals - Métaux non-ferreux 1,604.1 2,004.8 1,724.3 2,171.2 2,495.8 3,256.1 3,652.4 6,070.0 + 66.2 
Aluminum, including alloys - Aluminium, y compris 

alliages 373.9 512.8 440.2 470.2 769.6 1,141.5 918.0 1,532.4 + 66.9 
Copper and alloys - Cuivre et alliages 521.5 653.8 477.3 533.1 522.4 509.5 612.6 999.0 + 63.1 
Lead, including alloys - Plomb, y compris alliages 43.2 41.1 50.0 50.9 85.3 102.5 154.8 137.8 - 11.0 
Nickel and alloys - Nickel et alliages 377.3 440.3 417.0 454.6 436.9 564.9 576.3 818.5 + 42.0 
Precious metals, including alloys - Métaux précieux, 

y compris alliages 60.1 102.6 109.0 357.1 416.5 567.5 954.8 2,067.5 + 1165 
Zinc, including alloys - Zinc, y compris alliages 203.5 227.3 205.0 274.8 228.3 317.4 362.1 428.3 + 18.3 
Other non-ferrous metals and alloys - Autres métaux 

non-ferreux et alliages 24.6 26.9 25.8 30.5 36.8 52.8 73.8 86.5 line, 
Metal fabricated basic products - Ouvrages de base 

en métal 160.1 218.6 230.9 222.8 289.3 398.0 556.7 552.5 - 08 
Abrasive basic products - Produits de base en abrasifs 56.7 65.9 59.2 79.5 90.9 110.6 119.9 123.5 2013:0 
Other non-metallic mineral basic products - Autres 

produits minéraux non métalliques de base 107.8 112.0 107.3 115.2 162.7 266.6 364.1 300.2 - 17.6 
Electricity - Electricité 109.2 174.6 104.3 161.7 377.0 478.9 729.2 773.0 + 6.0 
Other fabricated materials, inedible - Autres 

matières travaillées, non comestibles 31.3 36.5 34.1 47.1 56.5 78.2 101.2 120.7 + 19.3 
End products, inedible - Produits finis, non 

comestibles 8,386.6 9,236.9 10,480.1 12,711.2 15,231.2 18,855.2 20,924.2 21,726.4 + 3.8 
Industrial machinery - Machinerie industrielle 554.4 764.3 930.8 892.7 1,164.4 1,536.5 1,949.0 2,175.9 Gm li lA} 
Engines and turbines, general purpose - Moteurs et 

turbines d'usage général 44.9 47.1 66.5 42.8 54.0 97.0 142.5 114.5 = 1 
Electric generators and motors - Génératrices et 

moteurs électriques 16.2 28.5 32.5 44.1 36.0 46.8 84.8 88.7 + 4.6 
Other general purpose industrial machinery - Autres 

machines industrielles d'usage général 88.1 124.8 166.0 170.5 237.0 289.6 346.0 395.2 + 142 
Materials handling machinery equipment - Machines 

et équipement de manutention 95.5 132.8 127.9 138.5 171.3 233.8 277.5 280.6 EU 
Drilling, excavating, mining machinery - Excavatrices 

et foreuses pour mines 43.2 85.4 133.2 120.7 181.4 207.8 228.4 318.1 + 39.3 
Metal working machinery - Machine-outils, travail 

des métaux 52.8 71.4 77 75.4 97.2 124.1 194.8 203.8 + 4.6 
Wood working machinery and equipment - Machines et 

équipement à travailler le bois 39.9 59.2 TTA 54.7 59.2 81.9 111.8 124.8 + 11.6 
Construction machinery and equipment - Machines de 

construction et outillage 30.8 47.8 77.1 66.7 84.7 116.4 159.4 131.5 = reo 
Plastics industry machinery and equipment - Machines 

et outils pour industrie des matiéres plastiques Silke 57.9 52.6 57.5 87.0 108.7 123.0 130.3 + 59 
Pulp and paper industries machinery - Machines pour 

industrie de pate et papier 18.1 33.8 35.1 37.8 48.2 84.2 119.2 213.2 + 78.9 
Other special mdustry machinery - Machines pour 

autres industries spéciales 73.7 75.6 91.7 84.0 108.5 146.2 161.6 175.2 + 84 
Agricultural machinery and tractors - Machines et 

tracteurs agricoles 290.4 398.5 543.2 539.8 558.9 605.4 847.8 876.0 + 3.3 
Soil preparation, seeding, fertilizer machinery - 

Machines à préparer, ensemencer et amender le sol 44.4 66.3 92.0 93.3 88.8 73.0 90.2 103.5 + 14.7 
Combine reaper-threshers and parts - Moissonneuses- 

batteuses et piéces 101.1 132.8 180.1 189.3 202.9 209.8 318.3 336.8 ap ets) 
Other haying and harvesting machinery - Autres 

machines de fenaison et de récolte 48.1 56.4 76.3 71.2 70.7 70.6 94.7 94.4 - 03 
Other agricultural machinery and equipment - Autres 

machines et matériel agricoles 47.7 65.8 70.1 80.3 82.0 95.2 162.6 155.9 - 41 
Tractors - Tracteurs 49.1 77.2 124.7 105.7 114.4 156.8 182.0 185.4 + 1:9) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-7. Domestic Exports, by Commodity Category, 1973-1980 - Concluded 


TABLEAU 1-7. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1973-1980 - fin 


Commodity category 


Categorie de marchandises 


Transportation and communication equipment - Matériel 
de transport et de communication 


Trucks, truck-tractors and chassis - Camions, 
tracteurs routiers et chassis 

Railway and street railway rolling stock - Materiel 
roulant de chemin de fer et de tramway 

Passenger automobiles and chassis - Voitures 
particulières et chassis 

Other motor vehicles - Autres véhicules moteurs 

Motor vehicle engines and parts - Moteurs des 
vehicules auto et piéces 

Motor vehicle parts, except engines - Piéces de 
vehicules auto sauf moteurs < 

Ships, boats and parts - Navires, bateaux et pièces 

Aircraft complete with engines - Avions complets y 
compris moteur 

Aircraft engines and parts - Moteurs d'avions et 
leurs pièces 

Aircraft parts, except engines - Pièces d'avions, 
sauf moteurs 

Other transportation equipment - Autres matériel 
de transport 

Television, radio sets and phonographs - Téléviseurs, 
radios et phonographes 

Other telecommunication and related equipment - Autre 
équipement et matériel de télécommunication 


Other equipment and tools - Autres matériel et 
outils 


Heating and refrigeration equipment - Appareils de 
chauffage et de réfrigération 

Cooking equipment for food - Appareils de cuisson 
alimentaire 

Electric lighting and distribution equipment - 
Matériel électrique d'éclairage et distribution 

Navigation equipment and parts - Matériel de 
navigation et pièces 

Other measuring, controlling, laboratory, medical 
and optical equipment - Autres instruments de 
mesure, de régulation, de laboratoire, de médecine 
et d'optique 

Hand tools and miscellaneous cutlery - Outils à 
main et coutellerie diverse 

Office machines and equipment - Machines et matériel 
de bureau 

Other equipment and tools - Autres matèriel et 
outils 


Personal and household goods - Effets personnels et 
articles ménagers 


Apparel and apparel accessories - Vêtements et 
accessoires vestimentaires 

Footwear - Chaussures 

Toys, games, sporting, recreating equipment - Jouets, 
jeux et matériel de sport 

Other personal and household goods - Autres effets 
ménagers et personnels 


Miscellaneous end products - Produits finis divers 


Medicinal and pharmaceutical products - Médicaments 
et produits pharmaceutiques 

Medical, ophthalmic, orthopaedic supplies - Fourni- 
tures médicales, ophtalmiques et orthopédiques 

Printed matter - Imprimés 

Photographic goods - Articles photographiques 

Firearms, ammunition and ordnance - Armes a feu, 
munitions et artillerie 

Containers and closures - Recipients, contenants et 
fermetures 

Prefabricated buildings and structures - Batiments 
et structures pré-fabriqués 

Other end products - Autres produits finis 


Special transactions trade - Transactions spéciales 
commerciales 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


millions of dollars - millions de dollars 


7,610.7 


1,080.3 
70.9 


3,068.8 
144.3 


519.3 


1,619.4 
241.9 


30.0 
210.2 
181.4 

92.3 

28.5 
323.4 


9,625.6 


1,410.5 
116.3 


3,686.1 
161.3 


TAK 


2,189.9 
254.6 


79.4 
214.5 
159.6 
180.4 

33.0 
363.5 


11,742.9 


2,136.8 


50.2 


4,474.2 


194.2 
944.9 


2,673.7 


220.2 

66.7 
226.1 
192.9 
158.0 

57.6 
347.4 


14,371.2 


2,725.6 
111.2 


5,078.9 
257.0 


1,062.0 


3,417.0 
250.6 


117.9 
308.5 
264.6 
212.8 
104.7 
460.4 


1,257.6 


14,651.6 


2,734.4 
417.5 


4,322.2 
363.7 


817.6 


3,661.8 
285.3 


183.3 
409.7 
412.4 
267.7 
119.7 
656.0 


1,746.7 


1,207.3 


14,279.5 


2,415.7 
404.8 


4,611.2 
325.5 


455.4 


3,010.7 
344.8 


255.5 
488.4 
658.8 
284.2 

92.6 
931.8 


1,974.6 


Percentage 
change 
1980/1979 
Variation en 


pourcentage 
1980/1979 


- 2.5 


+ 13.0 


+ 19.1 
295 
+ 6.3 
FIST 


14.2 
10.7 
15.2 


+ + +) + 


12.5 


+ 18.8 


sedi 
“as 


+ 30.9 
© à a LA) 


+ 49.1 


VAT 
OTE 
+ 36.0 
+ 42.9 
+226 
Hi: 


- 10.9 
+ 87.3 


+ 37.2 


TABLE 1-8. Exports, by Value and by Country, 1978-1980 


TABLEAU 1-8. Exportations, par valeur et par pays, 1978-1980 


Country - Pays 


All countries - Tous les pays 


Top 25 countries - Premiers 25 pays 


Algeria - Algerie 


Argentina - Argentine 


Australia - Australie 


Belgium-Luxembourg - Belgique-Luxembourg 


Brazil - Brésil 


Cuba 


France 


Germany, West - Allemagne, Ouest 


India - Inde 
Italy - Italie 
Japan - Japon 


Korea, South - Corée du Sud 
Mexico - Mexique 

Netherlands - Pays - Bas 
Norway - Norvége 

Peoples Republic of China - Rep. pop. de Chine 
Poland - Pologne 

Saudi Arabia - Arabie Saoudite 
Sweden - Suéde 

Switzerland - Suisse 

Taiwan - Taiwan 

United Kingdom - Royaume-Uni 
United States - Etats-Unis 
USSR - URSS 

Venezuela - Venézuela 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Total 
exports 


Total des 
exportations 


49,211 


= 00. = 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


Total 
exports 


Total des 
exportations 


$'000,000 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


Total 
exports 


Total des 
exportations 


$'000,000 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 


pourcentage 
1980/1979 


+ 14.5 


0 


TABLE 1-9. Imports, by Commodity Category, 1973-1980 
TABLEAU 1-9. Importations par catégorie de marchandises, 1973-1980 


Percentage 

change 

Commodity category 1980/1979 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Categorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Total 23,325.3 31,722.1 34,715.7 37,494.0 42,362.7 50,107.7 62,870.7 69,127.7 + 10.0 
Live animals - Animaux vivants 137.1 111.8 75.3 108.6 52.2 80.4 75.4 113.2 + 50.1 
Food, feed, beverages and tobacco - Aliments, 


provendes, boissons et tabacs 1,844.4 2,404.4 2,606.7 2,762.4 3,254.6 3,701.0 4,161.0 4,689.7 + 12.7 


Meat, fresh, chilled or frozen - Viandes fraiches, 


réfrigérées ou congelées 201.7 169.1 180.1 329.7 281.4 314.6 319.1 273.6 - 143 
Other meat and meat preparations - Autres viandes 

et préparations de viandes 27.5 26.0 24.0 34.0 32.8 38.6 34.8 34.1 - 2.0 
Fish and marine animals - Poissons et animaux marins 110.2 118.9 133.6 182.1 219.5 247.9 313.8 354.3 +) 12.9) 
Dairy produce, eggs and honey - Produits laitiers, 

oeufs et miel 72.5 86.5 71.5 75.2 80.4 96.5 108.1 101.3 - 63. 
Indian corn, shelled - Blé d'Inde égrené 65.8 151.2 102.7 95.1 61.4 55.5 115.4 182.2 +0579 
Other cereals and cereal preparations - Autres 

céréales et préparations céréalières 62.7 95.5 82.0 87.2 110.7 122.2 139.4 165.3 + 18.6 
Bananas and plantains, fresh - Bananes et bananes 

des Antilles, fraiches Si 41.5 54.3 59.1 66.6 74.7 90.6 98.5 + 87 
Grapes, fresh - Raisin frais 43.8 41.0 47.5 60.9 72.7 80.2 102.6 108.2 50 
Oranges, mandarines, tangerines, fresh - Oranges, 

mandarines, tangerines fraiches 46.3 48.7 54.8 60.1 71.9 88.0 103.1 100.6 - 24 
Other fresh fruits and berries - Autres fruits frais 

et baies 85.9 101.2 117.6 130.3 138.8 185.9 209.2 233.0 + 11.4 
Fruits, dried or dehydrated - Fruits séchés ou 

déshydratés 29.6 28.3 31.9 34.9 46.4 53.5 68.3 69.1 2 
Orange juice and concentrates - Jus d'orange et 

concentrés 31.4 36.4 46.9 50.9 71.6 113.7 122.8 124.3 TL 
Other fruit juices and concentrates - Autres jus 

de fruits et concentrés 19.1 18.0 17.1 16.5 24.2 37.1 52.1 50.1 - 3.8 
Fruits and products, canned - Fruits et produits 

en boites 43.7 48.0 58.0 54.3 61.5 74.2 84.7 86.1 TI 
Other fruits and fruit preparations - Autres fruits 

et préparations à base de fruits 21.9 24.5 20.8 27.6 28.3 34.1 39.1 33.1 - 15.3 
Nuts, except oil nuts - Noix, sauf noix oléagineuses 38.7 44.3 39.3 48.6 63.3 73.0 92.1 101.1 + 9.8 
Tomatoes, fresh - Tomates fraiches 33.0 37.2 45.9 49.1 58.4 56.1 72.3 71.5 - 1.1 
Other fresh vegetables - Autres légumes frais 117.5 126.5 148.2 174.6 211.0 250.5 266.5 277.4 + 4.1 
Other vegetables and vegetable preparations - 

Autres légumes et préparations 60.5 97.6 91.2 94.0 123.9 133.8 158.6 144.6 - 8.8 
Raw sugar - Sucre brut 162.0 401.8 459.2 248.6 219.9 200.6 236.2 499.5 + 1115 
Refined sugar, molasses and syrups - Sucre raffiné, 

mélasse et sirops 15.8 57.4 62.1 38.3 21.4 22.9 35.1 62.5 + 78.1 
Sugar preparations and confectionery - Prepara- 

tions à base de sucre et confiserie 33.9 48.9 61.0 55.7 67.4 73.7 80.2 87.9 9:6 
Cocoa and chocolate - Cacao et chocolat 38.1 50.5 49.0 55:1 109.0 133.2 120.4 111.5 - 7.4 
Coffee - Café 124.0 1917 168.6 250.5 424.4 438.9 464.7 487.5 + 49 
Tea - Thé 25.3 29.8 35.1 35.9 73.3 58.5 58.4 65.0 + 113 
Other foods and materials for foods - Autres 

aliments et matières pour aliments 76.7 104.8 116.1 121.0 145.6 175.9 182.7 206.6 +7134 
Oil seed cake and meal - Tourteaux et farine 

oléagineux 46.9 51.5 54.6 70.2 90.7 103.3 131.6 113.2 - 140 
Other fodder and feed - Autres fourrages et provendes 24.4 28.6 34.8 33.9 32.5 42.4 53.3 58.5 + 9.8 
Distilled alcoholic beverages - Boissons alcooliques 

distillees 59.5 68.7 79.5 74.0 87.4 107.4 110.3 125.7 + 14.0 
Other beverages - Autres boissons 711 70.9 94.3 94.1 136.2 187.6 167.5 206.2 +423;1 
Tobacco - Tabac 17.0 19.4 25.2 21.1 22.0 26.3 28.2 57.2 + 102.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-9. Imports, by Commodity Category, 1973-1980 - Continued 
TABLEAU 1-9. Importations par catégorie de marchandises, 1973-1980 - suite 


Percentage 

À change 

Commodity category 1980/1979 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Crude materials, inedible - Matières brutes, non 


comestibles 2,018.1 4,072.7 5,085.6 5,091.1 5,320.1 5,881.9 7,970.1 11,335.4 + 42.2 
Fur skins, undressed - Pelleteries non apprêtées 46.1 57.9 57.9 75.4 80.7 91.2 176.5 143.3 - 18.8 
Other crude animal products - Autres produits 

bruts d'origine animale 38.2 31.8 27.3 43.7 46.4 56.3 90.2 85.6 - 5.1 
Soya beans - Fèves de soya 50.4 90.5 86.2 86.0 99.0 91.2 107.8 141.9 + 31.6 
Other oil seeds, oil nuts and oil kernels - Autres 

graines, noix et amandes oléagineuses 28.4 40.8 45.5 45.0 48.2 62.8 68.5 58.5 - 14.6 
Rubber and allied gums, natural - Caoutchouc 

naturel et gommes connexes 36.7 46.3 40.0 64.2 79.8 86.8 134.6 124.0 - 7.9 
Other crude vegetable products - Autres produits 

végétaux bruts 46.2 60.6 67.7 80.7 95.1 105.1 121.1 126.0 + 4.0 
Crude wood materials - Matières en bois brut 53.3 71.9 65.1 63.3 67.4 89.7 120.8 99.4 - 17.7 
Wool and fine animal hair - Laines et poils fins, 

d'origine animale 32.7 28.1 25.7 34.1 36.1 41.5 55.6 49.1 - 11.7 
Cotton - Coton 70.7 73.1 54.4 72.1 82.4 91.2 112.3 129.6 + 154 
Man-made fibres - Fibres artificielles 50.5 56.1 52 67.6 58.2 67.5 94.0 89.5 - 4.8 
Other textile fibres - Autres fibres textiles 4.3 4.7 3.3 4.5 4.0 3.5 4.4 4.4 - 
Iron ores and concentrates - Minerais et concentrés 

de fer 39.6 38.1 123.0 81.5 76.3 167.7 227.4 269.9 + 18.7 
Scrap iron and steel - Déchets de fer et d'acier 35.6 56.5 56.5 48.3 29.7 56.2 94.7 86.2 - 9.0 


Aluminum ores, concentrates and scrap - Minerais, 
concentrés et d'aluminium 93.5 116.8 133.0 155.5 191.1 268.3 262.1 354.8 + 35.4 


Other metals in ores, concentrates, scrap - Autres 


minerais, concentrés et déchets métallifères 161.6 185.8 155.9 139.1 229.6 212.6 545.9 1,414.1 + 159.0 
Coal - Charbon 167.1 302.9 576.3 544.3 622.0 632.4 865.0 811.2 162 
Crude petroleum - Pétrole brut 942.5 2,646.2 3,301.9 3,280.1 3,215.3 3,457.0 4,497.2 6,919.1 + 53.9 
Other crude bituminous substances - Autres 

substances bitumineuses brutes 8.3 6.4 8.5 9.7 43.5 3.4 2.0 2.1 5:0 
Abrasives, natural - Abrasifs naturels 9.8 12.5 12.6 12.4 13.6 17.8 24.6 25.0 1.6 
Phosphate rock - Roche phosphatée 23.9 40.4 85.2 54.5 59.2 81.9 991 132.7 + 33.9 


Other crude non-metallic minerals - Autres mi- 
néraux non métalliques bruts 54.6 67.5 84.2 89.4 96.1 121.1 159.9 170.7 + 6.8 


Other waste and scrap materials - Autres déchets 
et matières de rebut 24.2 37.8 23.2 39.7 46.4 76.6 106.2 98.4 =07.3 


Fabricated materials, inedible - Matières tra- 
vaillées, non comestibles 4,281.6 6,481.6 5,944.2 6,210.9 6,993.1 8,748.3 12,023.9 12,700.8 + 5.6 


Leather and leather fabricated materials - Cuir et 


demi-produits en cuir 47.5 64.8 103.8 103.3 86.2 106.9 146.7 88.9 - 89.4 
Rubber fabricated materials - Demi-produits en 

caoutchouc 59.1 73.3 72.6 72.4 87.9 113.0 132.7 120.2 - 9.4 
Lumber - Bois d'oeuvre 99.4 116.6 109.8 164.1 171.3 202.7 270.9 234.9 - 133 


Veneer, plywood and wood building boards - Placages 
contre-plaqués et panneaux de construction 101.3 146.8 153.7 125.6 97.4 100.6 114.6 87.2 - 23.9 


Other wood fabricated materials - Autres demi- 
Produits en bois 47.7 71.0 81.0 83.5 96.0 107.8 151.7 127.6 - 15.9 


Wood pulp and similar pulp - Pate de bois et pate 
re KE 17.3 19.4 30.3 32.9 34.7 50.1 78.8 78.9 == 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-9. Imports, by Commodity Category, 1973-1980 - Continued 


=132 


TABLEAU 1-9. Importations par catégorie de marchandises, 1973-1980 - suite 


Commodity category 


Categorie de marchandises 


Fabricated materials, inedible - Continued - 
Matières travaillées, non comestibles - suite: 

Paper and paperboard - Papier et carton 

Cotton yarn and thread - Filés et fils de coton 


Man-made fibre yarn and thread - Filés et fils de 
fibres artificielles 


Other yarn and thread - Autres filés et fils 
Cordage, twine and rope - Cordage, ficelle et corde 


Broad woven fabrics, wool and hair - Tissus lar- 
ges, de laine et de poil 


Broad woven fabrics, cotton - Tissus de coton, 
larges 


Broad woven fabrics, synthetic - Tissus larges, 
fibres artificielles 


Broad woven fabrics, mixed fabrics - Tissus larges 
de fibres mélangées 


Other broad woven fabrics - Autres tissus larges 


Coated or impregnated fabrics - Tissus enduits ou 
imprégnés 


Other textile fabricated materials - Autres demi- 
produits en matiéres textiles 


Vegetable oils and fats, except essential oils - 
Huile, matière grasse végétale sauf les huiles 
essentielles 


Other oils, fats, waxes, extracts, derivatives - 
Autres huiles, matière grasse, cires, extraits, 
dérivés 
Inorganic chemicals - Produits chimiques inorganiques 
Organic chemicals - Produits chimiques organiques 


Fertilizers and fertilizer materials - Engrais et 
matières fertilisantes 


Synthetic and reclaimed rubber - Caoutchouc 
synthétique et régénéré 


Plastics materials, not shaped - Matières plasti- 
ques, non façonnées 


Plastic film and sheet - Pellicule et feuille en 
matière plastique 


Other plastics basic shapes and forms - Autres 
profilés, formes de base en matières plastiques 


Dyestuffs, except dyeing extracts - Matières 
colorantes, sauf extraits tinctoriaux 


Pigments, lakes and toners - Pigments, laques et 
tonifiants 


Paints and related products - Peintures et produits 
connexes 


Other chemical products - Autres produits chimiques 
Fuel oil - Mazout 


Lubricating oils and greases - Huiles et graisses 
lubrifiantes 


Coke of petroleum and coal - Coke de pétrole et 
de charbon 


Other petroleum and coal products - Autres dérivés 
du pétrole et du charbon 


Bars and rods, steel - Barres et tiges en acier 


Plate, sheet and strip, steel - Tôles, feuilles, 
feuillards d'acier 


Structural shapes and sheet piling, steel - Profilés 
de construction et palplanches 


Pipes and tubes, iron and steel - Tuyaux et tubes 
de fer et d'acier 


Wire and wire rope, steel - Fil, cable, cordage de 
fer et d'acier 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1973 


138.7 
18.6 


105.8 
21.3 
20.1 


22.8 


103.1 


69.4 


88.6 
20.0 


79.1 


110.1 


41.2 


1974 


97.9 


33.9 
247.5 


472.2 


184.4 


150.5 


69.0 


1975 


1976 


millions of dollars 


269.8 
18.2 


103.1 
26.8 
48.8 


20.7 


106.3 


75.3 


92.6 
15.0 


95.6 


138.2 


78.9 


55.9 
170.1 
365.3 


53.6 


61.0 


245.6 


86.1 


75.6 


37.2 


23.6 


50.1 
307.4 
107.1 


45.6 


80.8 


42.3 
136.1 


276.9 


63.6 


183.1 


65.8 


330.2 
25.0 


106.9 
27.9 
19.8 


27.2 


147.3 


96.9 


131.0 
18.8 


100.6 


139.2 


72.8 


60.4 
191.1 
413.2 


57.7 


75.8 


302.7 


109.7 


66.3 


46.1 


31.8 


52.7 
334.7 
78.8 


46.4 


54.1 


40.4 
90.7 


206.4 


63.0 


131.0 


58.8 


1977 


- millions de 


286.2 
26.6 


113.1 
35.5 
26.7 


30.5 


136.2 


97.5 


150.3 
17.4 


112.0 


144.0 


82.4 


1978 


dollars 


321.8 
34.2 


120.5 
65.3 
25.6 


37.2 


147.1 


118.8 


203.3 
21.1 


135.9 


165.7 


95.3 


82.7 
283.6 
677.3 


94.4 


93.9 


488.6 


152.3 


110.9 


71.4 


49.0 


82.7 
513.7 
114.3 


64.6 


110.0 


55.9 
132.3 


381.8 


60.2 


267.6 


60.1 


1979 


358.9 
45.3 


189.0 
85.5 
33.2 


43.8 


165.1 


142.2 


287.1 
33.2 


154.2 


212.1 


104.1 


1980 


389.7 
44.5 


162.1 
915 
42.4 


38.6 


153.3 


119.0 


229.3 
38.9 


136.9 


219.1 


82.1 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
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TABLE 1-9. Imports, by Commodity Category, 1973-1980 - Continued 
TABLEAU 1-9. Importations par catégorie de marchandises, 1973-1980 - suite 


Percentage 

, change 

Commodity category 1980/1979 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Fabricated materials, inedible - Concluded - 
Matières travaillées non comestibles - fin: 


Other iron and steel and alloys - Autres fer, acier 


et alliages 121.0 136.1 211.4 172.0 182.8 198.6 328.2 322.6 - 1.7 
Aluminum, including alloys - Aluminium, y compris 

alliages 127.8 173.7 111.1 160.7 206.0 258.8 441.0 423.9 - 3.9 
Copper and alloys - Cuivre et alliages 71.6 96.5 54.8 69.2 88.6 101.7 156.1 130.5 - 16.4 
Nickel and alloys - Nickel et alliages 71.7 92.9 96.6 121.0 55.5 55.0 85.3 78.2 - 83 
Precious metals, including alloys - Métaux pré- 

cieux, y compris alliages 36.8 141.3 76.2 48.2 58.9 244.8 1,063.0 1,738.7 + 63.6 
Tin, including alloys - Étain, y compris alliages 24.2 43.9 33.4 32.4 57.1 69.9 83.1 90.4 + 8.8 
Other non-ferrous metals and alloys - Autres 

métaux non ferreux et alliages 41.4 59.8 54.6 62.0 64.3 UE] 95.3 117.0 + 22.8 
Bolts, nuts and screws - Boulons, écrous et vis 83.0 108.3 108.0 113.5 153.0 177.1 203.5 190.8 21012 
Other basic hardware - Autre quincaillerie de base 94.9 120.9 AHeS 133.4 148.2 230.9 279.7 269.1 - 8.8 
Chain - Chaines 21.2 30.7 32.2 25.3 31.3 40.2 49.3 57.3 + 16.2 
Valves 64.2 78.8 119.1 114.8 130.2 154.2 165.0 209.7 Bes 
Pipe fittings - Raccords de tuyauterie 46.7 75.8 95.7 70.9 76.2 108.6 128.0 130.4 me) 
Other metal fabricated basic products - Autres 

ouvrages de base en métal 105.0 151.2 162.3 176.7 196.2 191.7 242.0 255.8 HS 7 
Clay bricks, clay tiles and refractories - Briques, 

tuiles et matiéres réfractaires en argile 59.4 89.7 106.4 94.0 116.3 124.8 176.9 210.7 + 19.1 
Sheet and plate glass - Verre a vitres et a glaces 31.2 36.3 31.4 46.6 54.3 61.6 59.2 54.2 - 8.4 


Other glass basic products - Ouvrages de base en 
verre 46.8 51.8 46.9 74.6 65.9 80.1 112.4 125.9 + 12.0 


Abrasive basic products - Ouvrages de base en 
abrasif 28.5 37.8 34.1 40.2 51.1 60.6 79.7 81.6 + 24 


Natural and synthetic gem stones - Pierres fines 


naturelles et synthétiques 30.0 35.9 42.8 58.6 84.1 95.5 101.0 109.2 +081 
Other non-metallic mineral basic products - Au- 

tres produits minéraux non-métalliques de base 49.1 78.4 96.1 101.2 102.1 104.8 117.8 136.5 + 159 
Electricity - Électricité 6.4 5.2 12.6 9.2 14.7 1.8 0.7 2.6 + 271.4 
Other fabricated materials, inedible - Autres 

matiéres travaillees, non comestibles 97.5 129.2 133.8 148.9 179.7 195.5 238.7 242.9 +.1.8 
End products, inedible - Produits finis, non 

comestibles 14,797.5 18,362.3 20,679.3 22,825.7 26,321.4 31,303.7 38,073.5 39,525.6 + 3.8 
Machinery - Machines et outillage 2,762.1 3,622.1 4,428.2 4,509.7 4,849.7 5,796.0 7,805.7 8,842.8 + 13.3 


Engines and turbines, diesel, general purpose - 


Moteurs et turbines diesel d'usage général 53.0 58.4 75.7 69.4 86.1 119.0 141.4 150.4 + 6.4 
Engines and turbines, general purpose, n.e.s. - 

Moteurs et turbines d'usage général, n.d.a. 72.8 99.3 116.5 121.4 129.4 178.3 207.5 225.8 + 8.8 
Electric generators and motors - Génératrices 

et moteurs électriques 114.7 140.4 175.8 199.3 179.3 242.3 325.5 279.9 - 140 
Bearings - Coussinets 81.8 107.5 119.7 106.6 122.0 152.7 227.9 241.8 + 6.1 


Other mechanical power transmission equipment - Autre 
matériel de transmission d'énergie mécanique 75.2 88.7 96.6 85.5 103.8 149.6 201.2 231.0 + 14.8 


Compressors, blowers and vacuum pumps - 
Compresseurs, souffleurs et pompes a vide 59.2 80.7 101.3 108.7 109.3 126.7 147.3 176.1 + 19.6 


Pumps, except oil well pumps - Pompes, sauf 
pour puits d'huile 46.0 56.1 72.7 76.7 90.1 101.7 119.7 141.2 + 180 


Packaging machinery - Machines à empaqueter ou 
à emballer 48.0 50.2 62.9 62.6 70.5 82.6 101.2 104.4 see, 


Conveyors and conveying systems - Convoyeurs 
et ensembles convoyeurs 16.9 23.4 30.5 28.0 33.6 39.7 47.3 68.2 + 44.2 


Elevators and escalators - Ascenseurs et escaliers 
mecaniques 10.8 14.8 16.0 16.1 12.1 15.1 13.2 1527 + 18.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-9. Imports, by Commodity Category, 1973-1980 - Continued 
TABLEAU 1-9. Importations par catégorie de marchandises, 1973-1980 - suite 


Percentage 
change 
Commodity category 1980/1979 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ae, 
Categorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
millions of dollars - millions de dollars 
Industrial trucks, tractors, trailers, stackers - 

Camions, tracteurs, remorques, empileurs 

industriels 78.3 103.5 96.2 86.8 100.8 1217 160.4 157.8 + 1.6 
Other general purpose industrial machinery - 

Autres machines industrielles d'usage général 110.8 132.3 177.3 169.4 202.5 220.6 256.6 329.5 + 28.4 
Hoisting machinery - Appareils de levage 65.0 98.5 145.3 109.3 108.2 108.1 165.2 170.2 + 3.0 
Other materials handling machinery equipment - Autre 

matériel de manutention des matériaux 63.7 88.9 61.3 66.5 85.1 117.6 135.6 128.8 - 5.0 
Drilling machinery and drill bits - Machines de 

forage et fleurets de perforatrice 96.4 113.7 141.2 182.9 212.2 301.6 475.1 643.1 + 35.4 
Power shovels - Pelles mécaniques 80.8 110.9 124.4 208.3 186.2 162.0 183.1 233.9 27K 
Buldozing and similar equipment - Buldozers et 

machines semblables 14.5 18.4 24.9 19.1 23.1 28.4 33.9 46.1 + 36.0 
Front end loaders - Chargeurs-niveleurs 93.1 122.1 152.4 143.2 131.1 162.6 225.7 258.0 14.3 
Other excavating machinery - Autres machines à 

creuser 42.2 63.2 89.2 94.2 94.1 110.6 170.4 204.4 + 20.0 
Mining, oil and gas machinery - Machines pour 

mines, pétrole et gaz 83.0 103.4 151.4 169.0 160.7 188.2 233.0 284.5 Preca 
Construction and maintenance machinery - Machines 

de construction et d'entretien 84.4 111.1 146.0 139.9 153.6 183.4 227.4 242.9 + 68 
Machine tools, metal working - Machines-outils, 

travail des métaux 118.9 149.1 172.2 145.6 169.4 217.9 338.5 539.5 + 59.4 
Welding apparatus and equipment - Appareils et 

outillage à souder 25.6 38.4 35.3 36.6 46.5 52.6 67.1 80.7 + 203 
Rolling mill machinery - Machines pour usines de 

laminage 25.7 34.2 43.4 27.1 29.3 46.6 50.0 61.8 + 23.6 
Other metal working machinery - Autres machines 

pour le travail des métaux 88.8 115.4 121.3 115.2 146.7 159.1 224.0 288.2 0287 
Pulp and paper industries machinery - Machines 

pour industrie de la pâte et du papier 40.4 63.1 87.7 70.1 80.7 85.1 120.1 162.3 +351 
Printing presses - Presses à imprimer 41.0 48.2 55.6 48.7 56.5 61.3 111.4 122.0 + 9.5 
Other printing machinery and equipment - Autres 

machines et appareils d'imprimerie 46.5 55.5 63.2 68.5 80.3 91.0 113.2 128.3 + 133 
Spinning, weaving and knitting machinery - Ma- 

chines pour filer, tisser et tricoter 47.7 45.5 47.9 31.2 35.4 47.4 62.4 78.4 + 25.6 
Other textile industries machinery - Autres ma- 

chines pour les industries textiles 50.9 63.7 55.2 54.5 55.5 7er 101.7 104.3 +226 
Food, beverages and tobacco machinery - Machines 

pour les industries d'aliments, boissons, tabacs 51.8 60.4 67.9 73.0 84.5 120.8 139.7 156.8 +) 12:2 
Plastics and chemical industry machinery - Machines 

pour industrie des matiéres plastiques et chimiques 52.8 63.3 82.7 93.3 92.9 111.6 147.2 188.4 + 28.0 
Other special industry machinery - Autres machines 

pour industries spéciales 145.8 197.9 198.2 195.0 242.8 309.3 416.7 506.2 + 279 
Soil preparation, seeding, fertilizing machinery - 

Machines à préparer, ensemencer et amender le sol 36.9 60.1 97.8 117.3 121.1 118.1 179.9 154.8 - 14.0 
Combine reaper-threshers - Moissonneuses-batteuses 41.4 55.3 85.4 95.9 129.2 181.9 245.0 271.6 + 10.9 
Other haying and harvesting machinery - Autres 

machines de fenaison et de récolte 67.1 105.4 142.3 128.4 118.9 113.1 145.3 180.0 + 23.9 
Other agricultural machinery and equipment - Autres 

machines et matériel agricoles 83.6 134.0 136.4 142.6 162.0 186.2 268.1 282.2 + 5.3 
Wheel tractors, new - Tracteurs a roues, neufs 184.2 253.9 372.9 439.1 425.0 441.7 655.3 619.1 ="5:5 
Track-laying tractors and used tractors - Tracteurs 

a chenilles et tracteurs usagés 84.0 114.4 149.9 131.2 124.1 177.1 229.4 220.2 - 4.0 
Tractor engines and tractor parts - Moteurs de 

tracteurs et pièces de tracteurs 138.8 178.6 236.1 263.3 254.5 289.8 391.9 364.0 = 221 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-9. Imports, by Commodity Category, 1973-1980 - Continued 
TABLEAU 1-9. Importations par catégorie de marchandises, 1973-1980 - suite 


Percentage 

| change 

Commodity category 1980/1979 
a. ; 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Transportation and communication equipment - Matériel 
de transport et de communication 7,803.5 9,387.4 10,426.4 11,491.3 13,928.5 16,460.7 19,476.9 18,522.6 - 49 


Railway and street railway rolling stock - Matériel 


roulant de chemin de fer et de tramway 53.0 82.7 109.0 86.0 99.6 145.8 229.3 220.8 - 3:7 
Closed sedans, new - Sedans neufs 1,568.8 1,817.4 2,290.0 2,800.3 3,366.9 3,846.3 4,381.3 4,416.5 + 0.8 
Other passenger automobiles, and chassis - Autres 

voitures particulières et chassis 207.8 204.8 259.4 
Trucks, truck tractors and chassis - Camions, 

tracteurs routiers et chassis 570.2 829.5 809.9 838.6 1,005.6 1,217.3 DATE 1,135.4 - 36.1 
Other motor vehicles - Autres véhicules moteurs 230.2 281.8 324.2 336.5 342.4 377.2 454.7 419.2 - 7.8 
Motor vehicle engines - Moteurs de véhicules 

automobiles 382.3 400.5 437.3 508.0 545.4 807.6 1,120.1 1,162.0 TS 
Motor vehicle engine parts - Pièces de moteurs 

de véhicules automobiles 366.9 333.3 390.7 460.9 691.1 708.4 443.3 314.9 - 29.0 
Motor vehicle parts, except engines - Pièces de 

véhicules automobiles, sauf les moteurs 2,754.5 3,257.1 3,725.0 4,495.2 5,624.1 6,429.1 6,983.8 6,030.6 - 13.6 
Marine engines and parts - Moteurs marins et 

leurs pieces 69.3 91.9 104.6 109.1 120.3 144.3 179.7 191.8 ROZ 
Ships, boats and parts, except engines - Navires, 

bateaux et leurs pièces, sauf les moteurs 63.2 105.8 102.7 90.1 100.7 89.6 144.2 121.0 - 16.1 
Aircraft, complete with engines - Avions complets, 

y compris moteurs 260.1 376.4 290.9 110.4 89.2 325.6 679.4 860.4 + 26.6 
Aircraft engines and parts - Moteurs d'avions et 

leurs pièces 106.7 124.2 221.6 134.1 161.2 246.5 291.6 372.6 + 27.8 
Aircraft parts, except engines - Pièces d'avions, 

sauf les moteurs 144.1 166.6 182.8 161.5 188.6 267.7 393.3 595.2 + 51.3 
Other transportation equipment - Autre matériel 

de transport 213.5 357.9 325.7 268.2 341.1 342.2 433.9 443.1 Me: 
Telephone and telegraph equipment - Matériel 

téléphonique et télégraphique 71.4 86.2 90.2 94.7 112.4 114.4 138.2 135.5 = 2.0 
Television, radio sets and phonographs - Télévi- 

seurs, radios et phonographes 231.9 266.0 222.1 341.1 374.5 454.5 471.6 443.2 = 6.0 
Electronic tubes and semi-conductors - Tubes 

électroniques et semi-conducteurs 130.2 143.6 92.6 97.9 112.3 164.6 384.8 574.6 + 49.3 
Other télécommunication and related equipment - 

Autre équipement et matériel de télécommunication 379.3 461.7 447.7 558.5 652.8 779.5 970.1 1,085.8 NES 
Other equipment and tools - Autres matériel et outils 1,992.1 2,529.1 2,677.3 3,050.5 3,403.9 4,244.5 5,033.6 5,839.1 + 16.0 


Air conditioning and refrigeration equipment - 
Matériel de climatisation et réfrigération 136.8 190.4 179.4 194.1 202.2 232.6 286.2 285.6 - 0.2 


Electric lighting fixtures and portable lamps - 
Appareils d'éclairage électrique et lampes 83.7 88.5 85.7 103.4 LME 130.5 147.3 139.9 - 5.0 


Switchgear and protective equipment - Mécanisme 
de commutation et de protection 41.0 52.2 66.5 70.7 114.6 114.3 114.4 110.6 - 3.3 


Industrial control equipment - Mécanisme de 
commande industriel 45.5 45.9 48.0 46.0 56.8 65.4 85.2 94.8 + 11.3 


Other electric lighting, distribution equipment - 
Autre matériel électrique d'éclairage, de distri- 
bution 93.7 112.9 123.0 136.5 152.4 204.6 232.7 247.4 + 63 


Auxiliary electric equipment for engines - Matériel 
électrique auxiliaire pour moteurs 88.5 104.5 120.8 153.3 155.6 230.1 219.2 175.6 - 19.9 


Electric property measuring instruments - Ins- 
truments à mesurer les propriétés électriques 44.9 54.2 57.5 57.6 68.4 90.7 113.9 133.5 He 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-9. Imports, by Commodity Category, 1973-1980 - Concluded 
TABLEAU 1-9. Importations par catégorie de marchandises, 1973-1980 - fin 


Commodity category 


Catégorie de marchandises 


Other equipment and tools - Concluded - 
Autre matériel et outillage - fin: 


Miscellaneous measuring, controlling instruments - 


Percentage 
change 
1980/1979 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Instruments mesureurs-régulateurs divers 72.4 84.7 85.7 94.6 110.9 143.4 177.3 210.8 + 18.9 
Medical and related equipment - Appareils de 

médecine et appareils assimilés 58.4 76.7 93.1 99.6 114.6 135.7 180.5 217.7 + 20.6 
Navigation equipment - Matériel de navigation 15.6 12.1 18.9 15.7 17.7 28.4 32.1 36.8 + 146 
Other measuring, laboratory equipment, etc. - 

Autres instruments de mesure, de laboratoire, etc. 180.9 207.4 239.6 253.2 299.1 355.4 466.3 5777 + 23.9 
Safety and sanitation equipment - Matériel de 

sécurité et d'assainissement 45.6 57.8 71.9 82.5 95.1 127.2 134.0 144.6 + 73 
Service industry equipment - Matériel pour l'in- 

dustrie des services 53.3 65.8 66.6 66.9 78.0 104.4 130.5 125.7 = 3% 
Furniture and fixture - Meubles et accessoires 103.4 158.9 149.9 187.4 214.3 243.2 270.4 272.3 + 0% 
Hand tools and cutlery - Outils a main et coutellerie 127.8 171.8 178.0 213.0 237.8 284.3 326.6 355.3 + 88 
Electronic computers - Ordinateurs électroniques 276.4 333.1 343.3 428.3 562.2 853.2 1,103.5 1,652.8 + 498 
Other office machines and equipment - Autres 

machines et matériel de bureau 220.4 275.6 315.4 307.6 235.6 222.1 244.8 250.6 + 2.4 
Miscellaneous equipment and tools - Matériel 

divers et outils 303.1 436.4 434.1 539.9 577.3 679.1 768.6 807.5 +" Sa 


Personal and household goods - Effets personnels 


et articles ménagers 1,020.5 1,283.5 1,456.5 1,899.1 1,949.0 2,192.0 2,541.8 2,667.1 + 49 
Outerwear, except knitted - Vêtements de dessus, 

non tricotés 132.1 170.5 201.9 341.9 276.4 290.2 391.5 383.4 = 24 
Outerwear knitted - Vêtements de dessus, tricotés 133.1 151.8 188.7 262.4 231.7 248.8 268.6 263.7 = Ange 
Other apparel and apparel accessories - Autres 

vêtements et accessoires vestimentaires 90.0 120.0 143.0 152.6 163.1 195.5 223.8 209.8 = 634 
Footwear - Chaussures 102.9 136.7 157.5 198.6 231.4 255.0 296.2 323.2 +" 91 
Watches, clocks, jewellery and silverware - Montres, 

horloges, bijoux et argenterie 76.6 101.6 123.6 148.8 172.0 196.5 231.6 235.5 Bae ley / 
Games, toys and children’s vehicles - Jeux, 

jouets et véhicules d'enfants 60.8 78.8 75.5 103.9 124.5 144.7 176.1 178.9 a 
House furnishings - Fournitures de maison 107.0 130.5 141.1 167.1 154.7 154.5 158.4 182.0 + 149 
Sporting and recreation equipment - Articles 

pour sports et divertissements 83.3 101.5 110.9 147.4 161.3 177.0 206.4 216.8 + 5.0 
Kitchen utensils, cutlery and tableware - Usten- 

siles de cuisine, de table et coutellerie 110.1 132.7 140.0 163.4 188.5 222,5 244.3 291.3 + 19.2 
Other personal and household goods - Autres 

effets personnels et articles ménagers 124.7 159.5 174.2 212.8 245.5 307.3 345.0 382.4 + 10.8 
Miscellaneous end products - Produits finis divers 1,219.2 1,540.3 1,690.9 1,845.2 2,190.3 2,610.5 3,215.5 3,654.0 + 13.6 
Medicinal and pharmaceutical products - Mé- 

dicaments et produits pharmaceutiques 109.9 144.6 167.4 173.1 220.3 138.8 177.3 225.8 + 27.4 
Medical, ophtalmic, orthopaedic supplies - Four- 

nitures médicales, ophtalmiques et orthopédiques 102.6 118.3 144.3 146.2 192.8 241.4 293.0 335.6 + 14.5 
Newspapers, magazines and periodicals - Journaux, 

revues et périodiques 81.0 98.7 118.4 135.8 160.5 220.4 264.3 285.4 + 8.0 
Books and pamphlets - Livres et brochures 154.6 172.2 205.3 222.1 247.5 284.5 354.1 394.4 + 114 
Other printed matter - Autres imprimés 81.2 101.1 110.0 119.6 148.7 160.7 198.2 231.0 + 16.5) 
Stationers’ and office supplies - Fourniture de 

papeterie et de bureau 60.9 81.9 84.5 89.2 106.6 134.5 147.9 154.6 RAG 
Unexposed photographic film and plates - Films 

et plaques vierges pour la photographie 75.2 95.7 106.4 114.8 149.1 178.3 219.3 298.1 + 337 
Other photographic goods - Autres produits pho- 

tographiques 207.3 263.5 260.2 276.8 340.4 440.5 479.3 551.9 + 154 
Containers and closures - Récipients, contenants 

et fermetures 101.7 139.4 135.6 134.0 159.1 188.3 227.5 224.8 - 1.2 
Other end products, inedible - Autres produits 

finis, non comestibles 244.8 324.8 358.8 433.5 465.4 623.1 854.5 957.5 1251 
Special transactions trade - Transactions spéciales 

commerciales 246.7 289.4 324.7 495.3 421.4 392.3 566.7 763.0 + 34.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= Ste 


TABLE 1-10. Imports, by Value and by Country of Origin, 1978-1980 


TABLEAU 1-10. Importations, par valeur et par pays d’origine, 1978-1980 


Country of origin 
Pays d'origine 


All countries - Tous les pays 


Top 25 countries - Premiers 25 pays 


Australia - Australie 


Belgium-Luxembourg - Belgique-Luxembourg 


Brazil - Brésil 


Cuba 


France 


Germany, West - Allemagne, Ouest 


Hong Kong 


Iraq - Irak 


Italy - Italie 


Japan - Japon 


Korea, South - Corée du Sud 


Mexico - Mexique 


Netherlands - Pays-Bas 


New Zealand - Nouvelle-Zélande 


Peoples Republic of China - Rép. pop. de Chine 


Saudi Arabia - Arabie Saoudite 


Singapore - Singapour 


Spain - Espagne 


South Africa - Afrique du Sud 


Sweden - Suéde 


Switzerland - Suisse 


Taiwan - Taiwan 


United Kingdom - Royaume-Uni 


United States - Etats-Unis 


Venezuela - Vénézuela 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total Percentage Total 
imports distribution imports 


Total des Répartition en Total des 
importations pourcentage importations 


$'000,000 


47,512 


Percentage 
change 
1980/1979 
Total Percentage 
imports distribution Variation en 
pourcentage 
Total des Répartition en 1980/1979 
importations pourcentage 


$'000,000 


+ 10.0 


+ 10.6 
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TABLE 1-11. Canadian Balance of International Payments, Current Account, 1972-1980 


Between Canada and all non-residents 


Item Entre le Canada et tous les non-résidents 


1973 1974 1975 1976 1977 1978p 1979p 1980 p 
No. 


millions of dollars - millions de dollars 


Current receipts: 
1 | Merchandise exports (balance of payments basis) 20,129 25,461 32,591 33,511 37,995 44,253 52,192 65,170 76,106 


Service receipts: 


2 | Travel 1,230 1,446 1,694 1,815 1,930 2,025 2,378 2,887 3,306 
3 | Interest and dividends 665 790 882 926 825 874 1,208 1,117 1,512 
4 | Freight and shipping 1,241 1,494 1,812 1,714 2,082 2,371 2,719 3,394 3,889 
5 | Other service receipts 1,315 1,527 2,013 2,486 2,769 3,025 3,696 4,056 4,789 


6 | Total service receipts 4,451 5,257 6,401 6,941 7,606 8,295 10,001 11,454 13,496 


7 | Sub-total, exports of goods and services 24,580 30,718 38,992 40,452 45,601 52,548 62,753 76,624 89,602 


Transfer receipts: 


8 | Inheritances and immigrants’ funds 443 521 701 665 727 690 616 798 1,161 
9 | Personal and institutional remittances 173 215 229 258 278 331 388 432 471 
10 | Withholding tax 287 322 430 465 504 534 582 754 995 


11 | Total current receipts 25,483 31,776 40,352 41,840 47,110 54,103 64,339 78,608 92,229 


Current payments: 
12 | Merchandise imports (balance of payments basis) 18,272 22,726 30,902 33,962 36,607 41,523 49,151 61,198 68,153 


Service payments: 


13 | Travel 1,464 1,742 1,978 2,542 3,121 3,666 4,084 3,955 4,444 
14 | Interest and dividends 1,713 2,050 2,435 2,879 3,323 4,532 5,707 6,416 7,073 
15 | Freight and shipping 1,315 1,560 2,036 2,147 2,232 2,397 2,589 3,104 3,456 
16 | Other service payments 2,199 2,554 3,228 3,594 4,186 4,610 5,729 6,957 8,265 
17 | Withholding tax 287 322 430 465 504 534 582 754 995 
18 | Total service payments 6,978 8,228 10,107 11,627 13,366 15,739 18,691 21,186 24,233 
19 | Sub-total, imports of goods and services 25,250 30,954 41,009 45,589 49,973 57,262 67,842 82,384 92,386 
Transfer payments: 
20 | Inheritances and emigrants’ funds 162 171 162 170 181 235 253 260 259 
21 | Personal and institutional remittances 230 290 309 325 343 364 380 417 442 
22 | Official contributions 227 253 332 513 455 543 910 645 680 
23 | Total current payments 25,869 31,668 41,812 46,597 50,952 58,404 69,385 83,706 93,767 
Current account balance: 
24 | Merchandise trade + 1,857 +12,735 + 1,689 - 451 + 1,388 + 2,730 + 3,601 + 3,972 + 7,953 
Service transactions: 
25 | Travel - 234 - 296 - 284 - 727 - 1,191 - 1,641 - 1,706 - 1,068 - 1,138 
26 | Interest and dividends - 1,048 - 1,260 - 1,553 = 1,953 - 2,498 - 3,658 - 4,499 - 5,299 - 5,561 
27 | Freight and shipping - 74 - 66 - 224 - 433 - 150 ~ 26 + 130 + 290 + 433 
28 | Other service transactions - 884 - 1,027 = 1,215 - 1,108 - 1,417 11/9509 - 2,033 - 2,901 - 3,476 
29 | Withholding tax - 287 = 322 - 430 - 465 - 504 - 534 - 582 - 754 - 995 
30 | Balance on service transactions - 2,527 - 2,971 - 3,706 - 4,686 - 5,760 - 7,444 - 8,690 - 9,732 = 10,737 
31 | Balance on goods and services - 670 - 236 22017 - 5,137 - 4,372 - 4,714 - 5,089 - 5,760 - 2,784 
32 | Net transfers + 284 + 344 + 557 + 380 + 530 + 413 + 43 + 662 + 1,246 
33 | Total current account balance - 386 + 108 - 1,460 - 4,757 - 3,842 - 4,301 - 5,046 - 5,098 - 1,538 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 1-11. Balance canadienne des paiements internationaux, compte courant, 1972-1980 


Between Canada and the United States 


Entre le Canada et les Etats-Unis 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978p 1979p 1980p 
No. 


millions of dollars - millions de dollars 


Recettes courantes: 
14,107 17,333 21,653 21,932 25,642 30,890 37,123 44,584 48,505 | Exportations de marchandises (base de la balance 1 
des paiements) 


Recettes au titre des services: 


1,023 1,160 1,328 1,337 1,346 1,525 1,650 1,881 2,061 | Voyages 2 
385 459 535 515 480 469 507 580 671 | Interéts et dividendes 3 
690 778 864 778 1,004 1,180 1,318 1,507 1,752 | Transports 4 
696 769 969 1,044 1,057 1,285 1,472 1,518 1,695 | Autres recettes au titre des services 5 

2,794 3,166 3,696 3,674 3,887 4,459 4,947 5,486 6,179 | Total des recettes au titre des services 6 

16,901 20,499 25,349 25,606 29,529 35,349 42,070 50,070 54,684 | Total partiel pour l'exportation de biens et 7 
| de services 
Recettes de transfert: 
168 124 142 110 105 100 105 ais 142 | Successions et capitaux des immigrants 8 
119 141 148 170 169 202 232 261 286 | Versements à des particuliers et institutions 9 
= sf 5 5 = PB bs a .. | Retenues fiscales 10 
17,188 20,764 25,639 25,886 29,803 35,651 42,407 50,446 55,112 | Total des recettes courantes 11 


Paiements courants: 
12,594 16,091 20,652 23,057 25,123 29,394 34,882 44,413 47,706 | Importations de marchandises (base de la balance 12 
des paiements) 


Paiements au titre des services: 


919 1,073 1,196 1,587 1,956 2,280 2,553 2,457 2,844 | Voyages 13 
1,423 1,692 2,014 2,364 2,560 3,404 4,261 4,766 5,187 | Intérêts et dividendes 14 
697 803 966 1,109 1,248 1,362 1,471 1,749 1,947 | Transports 15 


1,540 1,770 2,160 2,392 2,807 3,070 3,718 4,545 5,380 | Autres paiements au titre des services 16 
Bs çà wa 23 ee ss = es .. | Retenues fiscales 17 


4,579 5,338 6,336 7,452 8,571 10,116 12,003 13,517 15,358 | Total des paiements au titre des services 18 


17,173 21,429 26,988 30,509 33,694 39,510 46,885 57,930 63,064 | Total partiel pour l’importation de biens et 19 
de services. 


Paiements de transfert: 
88 86 81 82 86 132 146 148 143 | Successions et capitaux des emigrants 20 
64 83 100 105 113 124 123 142 155 | Versements a des particuliers et institutions 21 
= = = = - | Contributions officielles 22 


17,325 21,598 27,169 30,696 33,893 39,766 47,154 58,220 63,362 | Total des paiements courants 23 


Solde du compte courant: 
+ 1,513 + 1,242 + 1,001 - 1,125 + 519 + 1,496 + 2,241 tee AZ + 799 | Commerce marchandises 24 


Opérations au titre des services: 


+ 104 + 87 + 132 - 250 - 610 - 755 - 903 - 576 - 783 | Voyages 25 
- 1,038 - 1,233 - 1,479 - 1,849 - 2,080 - 2,935 - 3,754 - 4,186 - 4,516 | Intérêts et dividendes 26 
- 7 - 25 - 102 - 331 - 244 - 182 - 153 - 242 - 195 | Transports 27 

- 1,785 - 2,246 - 3,027 - 3,685 | Autres opérations au titre des services 28 


- 844 - 1,001 - 1,191 - 1,348 - 1,750 
os = - Retenues fiscales 29 


1,785 - 2,172 - 2,640 - 3,778 - 4,684 - 5,657 - 7,056 - 8,031 - 9,179 | Solde des opérations au titre des services 30 


= 272 - 930 - 1,639 - 4,903 - 4,165 - 4,161 - 4,815 - 7,860 - 8,380 | Solde au titre des biens et services 31 


+ 135 + 96 + 109 + 93 +575 + 46 + 68 + 86 + 130 | Transferts nets 32 


- 137 - 834 - 1,530 - 4,810 - 4,090 - 4,115 - 4,747 - 7,774 - 8,250 | Solde total du compte courant 33 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 1.3 Graphique — 1.3 
Canadian Balance of International Payments, Current Account, 1966-1980 


Balance canadienne des paiements internationaux, compte courant, 1966-1980 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= pif lea 


TABLE 1-12. Travel Payments by Canadians Abroad as Percentage of Personal Income, Disposable Income and 
Per Capita Expenditures, 1975-1980 


TABLEAU 1-12. Dépenses au compte des voyages par des Canadiens à l’étranger en pourcentage de leur revenu personnel, 
de leur revenu disponible et de leurs dépenses par habitant, 1975-1980 


Payments Total Per cent Disposable Per cent Population Per capita 
on travel personal income of Canada expenditures 

Year account income 
Annee Dépenses au Revenu Pourcentage Revenu Pourcentage Population Dépenses par 
compte des personnel disponible du Canada habitant 

voyages total 


$'000,000 $'000,000 ‘000 


1975 136,205 à 110,996 À 22,697 112 
1976 155,343 : 125,510 : 22,993 136 
1977 171,303 : 138,094 È 23,258 158 
1978 190,067 5 154,623 ; 23,476 174 
1979 211,394 : 172,308 5 23,681 167 


237,272 : 192,572 ; 23,936 


See sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-13. Canadian Direct Investment Abroad, by Industry, 1974-1978 
TABLEAU 1-13. Investissements directs canadiens à l’étranger, par industrie, 1974-1978 


Industry - Industrie 1975 1976r 1977r 1978 1975 1976r 1977r 1978 


$'000,000 
Located in United States Located in United Kingdom 


Aux Etats-Unis Au Royaume-Uni 


Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres: 


Beverages - Boissons 260 
Non-ferrous metals - Métaux non ferreux 330 
Wood and paper products - Produits du bois 

et du papier 206 
Iron and Products - Fer et produits du fer 252 
Chemical and allied products - Produits 

chimiques et connexes 5 
Other manufacturing - Autres industries 

manufacturières 13 
Sub-total - Total partiel 1,066 
Merchandising - Commerce 34 
Mining and smelting - Mines et fonderies - 
Petroleum and natural gas - Petrole et 

gaz naturel 219 
Utilities - Services publics Sg 
Financial - Finances 125 
Other - Autres entreprises 35 
Total 1,512 

Located in all other countries 
All countries - Total - Tous les pays 
Dans tous les autres pays 

Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres: 
Beverages - Boissons j j ; 1,426 1,586 
Non-ferrous metals - Métaux non ferreux : 4 ; 2,026 2,531 
Wood and paper products - Produits du bois 

et du papier Ë 1,210 1,431 
Iron and products - Fer et produits du fer { f 1,214 1,063 
Chemical and allied products - Produits 

chimiques et connexes 306 438 
Other manufacturing - Autres industries 

manufacturiéres 342 597 
Sub-total - Total partiel ; : ; ; ; ; à 6,524 7,646 
Merchandising - Commerce 490 612 
Mining and smelting - Mines et fonderies ; 1,398 1,753 
Petroleum and natural gas - Pétrole et 

gaz naturel a + 1,605 2,221 
Utilities - Services publics ; 1,743 2,012 
Financial - Finances 1,389 i ile 
Other - Autres entreprises 306 297 
Total i i ‘ ; i i fl 13,455 16,253 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1-14. Average Annual Per Cent Change - Productivity and Related Measures, by Industry, 1946-1980 


TABLEAU 1-14. Variation annuelle moyenne en pourcentage - Productivité et mesures connexes, par industrie, 1946-1980 


1946-1980 1961-1971 1971-1980 1977-1978 1978-1979 


Industry - Industrie 


Commercial industries - Activités commerciales: 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Cott unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


Commercial nonagricultural industries - Activités 
commerciales non agricoles: 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Coût unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


Commercial goods-producing industries - Activités 
commerciales productrices de biens: 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Coût unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


Commercial nonagricultural goods-producing indus- 
tries - Activitiés commerciales non agricoles 
productrices de biens: 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Coût unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


Commercial service-producing industries - Activités 
commerciales productrices de services: 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Coût unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


Agriculture: 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Coût unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


Manufacturing - Industries manufacturières: 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Coût unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


Other commercial goods-producing industries (ex. 
Agriculture and Manufacturing) - Autres activités 
commerciales productrices de biens (sauf l'agri- 
culture et les industries manufacturières): 


Output per man-hour - Production par heure-homme 

Output - Production 

Man-hours - Heures-hommes 

Unit labour cost - Coût unitaire de main-d'oeuvre 

Compensation per man-hour - Rémunération par heure- 
homme 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-15. Total Value of Construction Work Performed, by Type of Structure, 1979-1981 


TABLEAU 1-15. Valeur globale des travaux de construction exécutés, par genre de construction, 1979-1981 


Construction - Total - Travaux de construction 


Building construction - Total - Construction de 
batiments 

Residential - Habitations 

Industrial - Batiments industriels 

Commercial - Batiments commerciaux 

Institutional - Edifices institutionnels 


Other building construction - Autres batiments 


Engineering construction - Total - Travaux de génie 


Construction - Total - Travaux de construction 


Building construction - Total - Construction de 
batiments 

Residential - Habitations 

Industrial - Batiments industriels 

Commercial - Batiments commerciaux 

Institutional - Edifices institutionnels 


Other building construction - Autres batiments 


Engineering construction - Total - Travaux de génie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


New Repair 
Total Total 

Neuve Réparations 

$'000,000 

43,023 35,847 7,176 47,069 
24,706 20,223 4,483 26,123 
14,267 11,618 2,649 13,776 
2,068 1,522 546 2,565 
5,074 4,412 662 6,011 
1,831 1,532 299 2,109 
1,466 1,139 327 1,663 
18,317 15,624 2,693 20,946 


1981 


Variation en pourcentage 


Repair 
Total 
Réparations 


$'000,000 


46,125 + 15.6 


+ 10:9 


+ 20.4 


1980 


New 


Neuve 


39,463 


21,294 


10,949 


1,950 


5,319 


1,787 


1,289 


18,169 


Percentage change 
1981/1980 
1981/1980 


New 


Neuve 


+ 16.9 


ice 


Repair 


Réparations 


7,606 


4,829 


2,826 


616 


692 


322 


374 


2,777 


Repair 


Réparations 


+ 10.2 


TABLE 1-16. Estimated Value of Shipments in All Manufacturing Industries, by Province of Origin, 1976-1980 
TABLEAU 1-16. Valeur estimative des livraisons de toutes les industries manufacturières, par province d’origine, 1976-1980 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


millions of dollars - millions de dollars 


Canada 108,998 151,728 165,985 + 9.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 1,032 1,042 + 10 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 3,217 3,520 + 9.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2,859 3,461 + 211 
Quebec 39,152 44,029 + 12.5 
Ontario 75,942 81,007 + 67 
Manitoba 3,867 4,254 + 10.0 
Saskatchewan 1,860 2,039 + 9.6 
Alberta 8,995 10,629 + 18.2 

14,580 15,755 + 8.1 


British Columbia - Colombie-Britannique 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 1-17. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing Non-durable Goods, 1976-1980 
TABLEAU 1-17. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturiéres de biens non durables, 1976-1980 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 


pourcentage 
1980/1979 


93,328 


Non-durable goods - Total - Biens non durables 


Foods and beverages industries - Industries des 


aliments et boissons 28,660 cm alee?" 
Tobacco products industries - Industries du tabac 1,132 + 45 
Rubber and plastic products industries - Industrie 

du caoutchouc et des produits en matiéres plas- 

tiques 3,921 + 5:9 
Leather industries - Industrie du cuir 1,078 + 3.3 
Textiles industries - Industrie textile 4,404 + 10.0 
Knitting mills - Bonneterie 907 + 10.5 
Clothing industries - Industrie de l'habillement 3,658 + 3.8 
Paper and allied industries - Industrie du papier 

et activites annexes 14,419 + 16.0 
Printing, publishing and allied industries - Impri- 

merie, édition et activités annexes 5,431 + 16.8 
Petroleum and coal products industries - Fabrica- 

tion de produits du pétrole et du charbon 14,850 17.5: 
Chemical and chemical products industries - Indus- 

trie chimique 10,719 + 16.4 
Miscellaneous manufacturing industries - Industries 

manufacturières diverses 4,159 + 199 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-18. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing Durable Goods, 1976-1980 


TABLEAU 1-18. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturières de biens durables, 1976-1980 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Durable goods - Total - Biens durables 69,711 + 42 
Wood industries - Industries du bois 8,474 - 8.9 
Furniture and fixture industries - Industrie du 

meuble et des articles d'ameublement 1,947 + 10.2 
Primary metal industries - Premiére transformation 

des métaux 11,894 + 12:5 
Metal fabrication industries (except machinery and 

transportation equipment industries) - Fabrica- 

tion de produits en métal (sauf machines et équipe- 

ment de transport) + 12.7 
Machinery industries (except electrical machinery) 

- Fabrication de machines (sauf électriques) + 10.5 
Transportation equipment industries - Fabrication 

d'équipement de transport - 46 
Electrical products industries - Fabrication de 

produits électriques + 12.0 
Non-metallic mineral products industries - Fabrica- 

tion de produits minéraux non métalliques + 3.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-19. Value of Shipments of Goods of Own Manufacture Accounted for by the Four Leading Enterprises in the 40 
Leading Industries of Canada, 1976 and 1978 


TABLEAU 1-19. Valeur des livraisons de produits de propre fabrication par les quatre principales entreprises parmi les 40 
principales industries du Canada, 1976 et 1978 


_ Percentage of Percentage Total enterprises Total establishments Total value of Percentage 
shipments accounted change shipments of own change 
for by the four 1978/1976 manufacture 1978/1976 
leading enterprises 
Variation Variation 
Industry - Industrie Pourcentage des en pour- Toutes les entreprises Tous les établissements Valeur totale a en pour- 
livraisons des quatre centage l'usine livraisons centage 
principales entreprises 1978/1976 de marchandises 1978/1976 
number - nombre $'000,000 
Motor vehicle manufactures - Fabrication 
de véhicules automobiles 15 16 23 24 7,276.1 10,070.1 + 38.4 
Petroleum refining - Raffinage de pétrole 16 17 39 41 6,725.2 10,220.1 + 52.0 
Pulp and paper mills - Usines de pates et 
apiers 64 60 147 144 5,992.7 7,649.0 + 27.6 
Slaughtering and meat processors - Abattage 
et conditionnement de viande 409 440 467 491 3,990.0 5,515.4 + 38.2 
Iron and steel mills - Sidérugie 33 37 46 50 3,460.1 4,959.6 + 43.3 
Motor vehicle parts and accessories - 
Fabrication de piéces et d’accessoires 
d'autos 191 210 238 260 3,112.3 4,692.0 + 50.8 
Sawmills and planing mills - Scieries et 
ateliers de rabotage 1,086 1,097 1,213 1,226 2,878.3 4,693.4 + 63.1 
Dairy products industry - Industrie 
laitière 313 317 491 485 2,811.2 3,399.8 + 20.9 
Miscellaneous machinery and equipment 
manufactures - Fabrication de machines 
et d'équipement divers 817 988 877 1,059 2,418.7 3,409.2 + 41.0 
Miscellaneous food processors, n.e.s. - 
Produits alimentaires divers, n.c.a. 198 228 251 286 1,708.7 2,278.9 + 33.4 
Metal stamping and pressing industry - 
Emboutissage, matrigage des métaux 487 591 544 653 1,560.5 2,135.0 + 36.8 
Commercial printing - Imprimerie 
commerciale 1,898 2,074 1,978 2,171 1,465.0 1,883.5 + 28.6 
Smelting and refining - Fonte et affinage 13 16 28 31 1,443.3 2,371.3 + 64.3 
Communications equipment manufacturers - 
Fabrication d'équipement de télécommu- 
nications 222 297 261 331 1,383.2 1,532.4 + 10.8 
Feed industry - Fabrication d'aliments 
pour les animaux 490 472 608 593 1,292.5 1,532.8 + 18.6 
Rubber products industry - Industrie de 
produits en caoutchouc. 93 102 115 124 1,212.2 1,505.9 + 24.2 
Pulbishing and printing - Edition et 
impression 486 503 574 599 1,147.9 1,315.7 + 14.6 
Plastics fabricating industry, n.e.s. - 
Articles en matière plastique, n.c.a. 587 734 661 814 1,101.6 1,554.0 + 41.1 
Manufacturers electrical industrial 
equipement - Fabrication d'équipment 
électrique industriel 139 180 200 243 1,019.1 1,141.3 120 
Men's clothing factories - Confection 
vêtements pour hommes 441 432 485 478 1,015.6 1,171.5 + 154 
Miscellaneous metal fabricating 
industries - Fabrication de produits 
métalliques divers 500 564 524 592 994.6 1,221.1 + 22.8 
Women's clothing factories - Confection 
vêtement pour dames 525 537 566 575 913.5 1,119.7 + 22.6 
Industrial chemicals (inorganic), n.e.s. - 
Produits chimiques (inorganiques), n.c.a. 36 44 89 97 908.3 1,405.9 + 54.8 
Agricultural implement industry - 
Fabrication d'instruments aratoires 144 155 148 159 853.1 875.4 + 2.6 
Fabricated structural metal industry - 
Eléments de charpente métallique 141 177 159 200 845.8 856.7 + 13 
Fruit and vegetable canners and preser- 
vers - Conserveries de fruits et de légumes 151 153 204 197 833.0 984.5 + 18.2 
Bakeries - Boulangeries 1,417 1,377 1,478 1,440 832.6 959.2 senor 
Miscellaneous chemical industries, n.e.s. - 
Fabrication de produits chimiques divers, 
n.c.a. 242 287 311 360 798.6 1,027.5 + 28.7 
Miscellaneous paper converters - Transfo- 
mations diverses du papier 165 183 215 242 778.0 867.0 + 34.0 
Household furniture manufacturers, n.e.s. - 
Industries des meubles de maison, n.c.a. 619 755 653 779 770.1 887.6 + 15.3 
Softdrink manufacturers - Fabrication de 
boissons gazeuses 220 203 272 255 751.4 820.3 + 48.2 
Fish products industry - Produit du poisson 230 263 319 347 742.0 1,271.7 + 71.4 
Brewereis - Brasseries 6 8 42 41 736.1 920.5 + 25.1 
Aircraft and aircraft parts manufacturers - 
Fabricants d’aéronefs et de pièces 95 114 103 120 724.4 1,053.7 + 45.5 
Manufacturers pharmaceuticals and 
medicines - Fabrications de produits 
phamaceutiques et médicaments 118 132 132 146 698.8 910.5 + 30:3 
Wire and wire products manufacturers, 
n.e.s. - Fil métallique et ses produits, 
n.c.a. 215 243 245 274 691.8 919.8 + 33.0 
Poultry Processors - Conditionnement de la 
volaille 69 69 87 87 627.9 814.6 + 29.7 
Manufacturers of Plastics and Synthetic 
resins - Fabricants de matiéres 
plastiques et de resines 38 41 49 55 529.1 800.0 + 51.2 
Veneer and plywood mills - Fabriques de 
placages et de contre-plaqués 57 59 81 86 583.8 844.5 + 46.1 
Manufacturers of industrial chemicals 
(organic), n.e.s. - Fabricants de 
produits chimiques (organiques) 
industriels, n.c.a. 25 26 35 37 1,180.7 1,444.7 + 61.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Th 


TABLE 1-20. Shipments of Manufacturing Industries, by Country of Control and by Province, 1976 and 1978 


No. 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


31 


32 


33 


Country of control - Pays de contrôle 
Distribution by major industry group 


United States Other foreign Total foreign 


5 Canada 
Etats-Unis Autre étranger Total étranger 
percentage - pourcentage 

All manufacturing industries 41.0 9.9 50.9 49.0 
Food and beverage industries 27.2 6.7 33.9 66.0 
Tobacco products industries 39.2 60.4 99.6 0.3 
Rubber and plastic products industries 58.1 9.5 67.6 32.2 
Leather industries 15.4 2.6 18.0 81.8 
Textile industries 42.0 8.6 50.6 49.3 
Knitting mills 14.9 ie 16.6 83.2 
Clothing industries 11.8 0.9 ae 87.2 
Wood industries 19.7 4.8 24.5 75.4 
Furniture and fixtures industries 12.3 2.5 14.8 85.0 
Paper and allied industries 34.5 10.8 45.3 54.6 
Printing, publishing and allied industries ae 2 10.4 89.4 
Primary metal industries 16.0 7.0 23.0 76.8 
Metal fabricating industries 34.2 6.3 40.5 59.4 
Machinery industries 50.6 8.6 59.2 40.6 
Transportation equipment industries 82.0 2.5 84.5 15.3 
Electrical products industries 51.2 10.3 61.5 38.4 
Non-metallic mineral products industries 23.1 33.0 56.1 43.7 
Petroleum and coal products industries 60.9 31.4 92.3 7.6 
Chemical and chemical products industries 60.5 17.1 77.6 22.2 
Miscellaneous manufacturing industries 47.3 6.2 53.5 46.4 
Distribution by Province: 
Canada 41.0 9.9 50.9 49.0 
Newfoundland 15.4 1h. 36.5 63.4 
Prince Edward Island x x x x 
Nova Scotia 36.3 21.6 57.9 42.0 
New Brunswick 13.8 3.6 17.4 82.5 
Québec 30.2 12.7 42.9 56.9 
Ontario 52.0 8.3 60.3 39.6 
Manitoba 21.3 11.2 32.5 67.4 
Saskatchewan 18.4 7.0 25.4 74.4 
Alberta 38.0 7.9 45.9 54.0 
British Columbia 30.2 9:9 40.1 59.8 
Yukon and Northwest Territories x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Total foreign 
and canadian 


Total étranger 
et canadien 


100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 


100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 


+: = 


TABLEAU 1-20. Livraisons des industries manufacturières, par pays de contrôle et par province, 1976 et 1978 


1978 


Country of control - Pays de contrôle 


Total foreign 


Total étranger 


57.4 


86.5 


61.5 


United States Other foreign 
Etats-Unis Autre étranger 
percentage - pourcentage 
40.4 10.0 
25.6 7.3 
x x 
56.0 10.1 
x x 
44.1 8.4 
x x 
x x 
21.2 4.2 
x x 
32.3 9.1 
x x 
13.4 7.0 
33.3 6.8 
48.2 9.2 
83.4 eh 
51.0 10.5 
24.5 33.1 
57.0 28.0 
59.7 16.3 
41.1 13.2 
40.4 10.0 
9.5 26.8 
x x 
37.4 18.4 
12.4 3.4 
30.0 12.5 
50.9 8.8 
19.6 13.2 
17.4 7.3 
39.1 7.7 
30.0 8.6 
x x 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Canada 


Total foreign 
and canadian 


Total étranger 
et canadien 


Répartition par groupe d'industrie principale 


Toutes industries manufacturières 


Industrie des aliments et boissons - 
Industrie du tabac 

Industrie du caoutchouc, produits en plastique 
Industrie du cuir 

Industrie textile 

Bonneterie 

Industrie de l'habillement 

Industrie du bois 

Industrie meuble, articles d'ameublement 
Industrie du papier, activités annexes 
Imprimerie édition, activités annexes 
Première transformation des métaux 
Fabrication de produits en métal 
Fabrication de machines 

Fabrication équipement de transport 
Fabrication de produits électriques 
Produits minéraux non métalliques 
Produits du pétrole et du charbon 
Industrie chimique 


Industries manufacturières diverses 


Répartition par province: 


Canada 


Terre-Neuve 
Île-du-Prince-Édouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie-Britannique 


Yukon et Territoires du Nord-Ouest 


"Ag: = 


TABLE 1-21. Capacity Utilization Rates by Selected Manufacturing Industries, by Quarter 1975-1981 


Food and Beverage - Aliments et boissons 
Tobacco products - Tabac 


Rubber and plastics products industries - 
Industrie du caoutchouc et des produits 
en matière plastique 


Leather - Cuir 

Textile - Textiles 

Knitting mills - Bonneterie 
Clothing - Vêtements 
Wood - Bois 


Furniture and fixtures - Meubles 
accessoires 


Paper and allied industries - Papier et 
industries connexes 


Printing, publishing and allied industries - 
Impression, publication et industries 
connexes 


Primary metals - Métaux primaires 


Metal fabricating - Fabrication métallique 


Machinery - Machines 


Transportation equipment - Matériel de 
transport 


Electrical products - Appareils et four- 
nitures électriques 


Non-metallic mineral products - Produits 
des minéraux non métalliques 


Petroleum and coal products - Dérivés du 
pétrole et du charbon 


Chemical and chemical products - Produits 
chimiques 


Miscellaneous manufacturing - Industries 
diverses 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 1-21. Taux d'utilisation de la capacité selon certaines industries manufacturières, par trimestre 1975-1981 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-22. Principal Statistics of the Crude Petroleum and Natural Gas Industry, by Province, 1978 and 1979 
TABLEAU 1-22. Statistiques principales de l’industrie du pétrole brut et du gaz natural, par province, 1978 et 1979 


Establishments Percentage Employees 
‘ change a 
Province Etablissements 1979/1978 Salaries 
Variation en 
1978 1979 pourcentage 1978 1979 
1979/1978 
Canada 22,045 24,554 
Atlantic provinces - Provinces de l'Atlantique 4 
Québec 133 
Ontario 275 
Manitoba 90 
Saskatchewan 720 
Alberta 22,418 
British Columbia - Colombie-Britannique 527 
Yukon, Northwest Territories and Arctic_Islands - 
Yukon, Territoires du Nord-Ouest et Iles de 
365 


l'Arctique 


Off shore - Large des côtes: 


East - Est 22 

Hudson Bay - Baie d'Hudson = 

West - Ouest = 

Percentage Value of marketable Percentage 

change production change 

1979/1978 1979/1978 

Valeur de la 

Variation en production marchande Variation en 

pourcentage pourcentage 

1979/1978 1979/1978 

Canada 10,268,758 12,751,436 + 24.2 

Atlantic provinces - Provinces de l'Atlantique 83 59 - 28.9 

Quebec = = = 

Ontario 26,830 29,679 + 10.6 

Manitoba 45,933 48,403 + 54 

Saskatchewan 713,705 758,018 + 6.2 

Alberta 9,035,150 11,351,822 + 25.6 

British Columbia - Colombie-Britannique 440,424 555,591 + 26.2 
Yukon, Northwest Territories and Arctic Islands - 

Yukon, Territoires du Nord-Ouest et Iles de 
+ 18.6 


l'Arctique 


Off shore - Large des côtes: 


East - Est 
Hudson Bay - Baie d'Hudson 
West - Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Chart — 1.4 


Graphique — 1.4 


Production and Availability for Consumption of Primary Energy in 


Canada, 1970 and 1980 


Production et disponibilité pour consommation de I’énergie ; 


primaire au Canada, 1970 et 1980 


Petajoules 
9,000 — 
Production 


Total 
amie ? 8,302.8 


1.8% 


8,000 — 

10.7% 
7,500) (—— 
7,000) ——= 


Total 
6,500 — 6,359.1 


6,000) —— 


5,500 — 


5,000 — 


4,500 — 


4,000 — 


3,500 — 


9000 — 


2,500 — 


2,000 — 


O00) — 


00 


0 
1970 1980 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Petajoules 
Availability for consumption 7.090 
Disponibilité pour consommation 
— 8,500 
Fuel type 
Total Combustible 
7,949.7 on 
1.9% 4 RE 
Nucléaire 
— 7,500 
11.7% 4 Coal 
Charbon 
— 7,000 
10.1% 4 Hydro — 6,500 
— 6,000 
Total 
5,545.4 . 
0.1% 23.5% tele 7 
12.8% 4 Gas (incl. NGL’s) 
G incl. GNL 
az (incl. G IL) 5.000 
10.0% yh, 
— 4,000 
25.6% 
—= $} 9500 
52.8% 
— 3,000 
4 Crude Oil 2,500 
Pétrole brut 
— 2,000 
51.6% ses 
— 1,000 
——— 000) 
0 


1970 1980 


TABLE 1-23. Imports of Crude Petroleum, 1977-1980 


TABLEAU 1-23. Importations de pétrole brut, 1977-1980 


Total 


Imports under oil exchange agreement with the 
United States - Importations en vertu de l'accord 
de troc avec les Etats-Unis 


Total countries - Total tous les pays 


Algeria - Algérie 


Ecuador - Equateur 


Egyptian AR - Egypte 


Emirates U.A. - Emirats arabes unis 


Gabon 


lran 


Iraq - lrak 


Kuwait - Koweit 


Mexico - Mexique 


Netherlands - Pays-Bas 


Neth. Antilles - Antilles néerl. 


Nigeria - Nigéria 


Saudi Arabia - Arabie Saoudite 


Trinidad-Tobago 


U.S.S.R. - URSS. 


United Kingdom - Royaume-Unis 


Venezuela - Vénézuela 


Yemen South - Yemen sud 


Zaire 


Other Countries - Autres pays 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


millions of dollars - millions de dollars 


38 


3 


34 


023.7 


101.4 


922.2 


87.7 


441.5 


364.2 


165.3 


187.2 


588.4 


291.1 


358.5 


423.5 


867.7 


223.4 


269.7 


97.9 


191.6 


152 = 


36 735.5 


5 189.7 


31 545.9 


584.2 


652.5 


896.6 


140.0 


12 574.9 


megalitres - mégalitres 


35 312.8 


7 521.2 


27 791.6 


592.4 


135.6 


10 636.3 


118.1 


11 899.8 


117.1 


32 693.5 


frank? 


25 482.3 


264.6 


1 254.1 


745.1 


153.2 


12 042.8 


301.1 


10 002.6 


75.0 


3,215 


2,931 


29 


37 


712 


24 


1,318 


Value - Valeur 


3,457 


528 


2,929 


62 


129 


735 


12 


1,198 


4,497 


1,094 


3,403 


83 


336 


107 


,240 


14 


1,436 


1980 


6,919 


1,690 


5,229 


62 


146 


41 


2,451 


2,014 


17 
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TABLE 1-24. Private and Public Investment - Capital and Repair Expenditure, by Sector, 1979, 1980p and 1981e 


TABLEAU 1-24. Investissements privés et publics - Immobilisations et réparations, par secteur, 1979, 1980p et 1981e 


Capital expenditures Repair expenditures Capital and repair expenditures 


Immobilisations Réparations Immobilisations et réparations 


Machinery Machinery 
and and 
Construc- equipment Contruc- equipment 


Machinery 
and 
Construc- equipment 


tion tion tion Total 

Machines Machines Machines 

et et et 

outillages outillages outillages 

millions of dollars - millions de dollars 

Total 1979 35,846.7 22,507.7 58,354.4 7,175.7 9,798.0 16,973.7 43,022.4 32,305.7 75,328.1 
1980p 39,461.1 25,950.6 65,411.7 7,606.8 10,820.7 18,427.5 47,067.9 36,771.3 83,839.2 
1981e 46,126.0 30,397.2 76,523.2 8,292.0 11,894.8 20,186.8 54,418.0 42,292.0 96,710.0 
1981/1980% + 16.9 +171 + 17.0 + 9.0 + 9.9 + 9.6 + 15.6 + 15.0 + 15.4 
Agriculture and fishing - Agriculture et 1979 824.8 3,542.7 4,367.5 326.1 624.6 950.7 1,150.9 4,167.3 5,318.2 
pêche 1980p 918.2 3,545.1 4,463.3 363.6 733.2 1,096.8 1,281.8 4,278.3 5,560.1 
1981e 987.6 3,791.5 4,779.1 390.6 802.6 1,193.2 1,378.2 4,594.1 5,972.3 
1981/1980% + 7.6 se AY) ce V1 + 7.4 ay ts) + 88 TES) + 7.4 + 7.4 
Forestry - Foréts 1979 140.6 160.0 300.6 66.4 222.1 288.5 207.0 382.1 589.1 
1980p 140.9 177.3 318.2 63.4 253.5 316.9 204.3 430.8 635.1 
1981e 174.0 190.5 364.5 7153 276.4 347.7 245.3 466.9 7122 
1981/1980% + 23.5 + 7.4 + 14.6 2. + 9.0 + 9.7 + 20.1 + 8.4 a2 WAS 
Mining, quarrying and oil wells - Mines, 1979 4,675.5 979.1 5,654.6 528.9 1,206.7 1,735.6 ,204.4 2,185.8 7,390.2 
carriéres et puits de pétrole 1980p 6,702.2 1,503.7 8,205.9 450.0 1,349.1 1,799.1 7,152.2 2,852.8 10,005.0 
1981e 8,192.7 1,970.8 10,163.5 486.4 1,443.6 1,930.0 8,679.1 3,414.4 12,093.5 
1981/1980% 0202 31.1 + 23.9 + 8.1 + 7.0 Se whe oa 9.7 + 20.9 
Construction industry - Industrie de la 1979 157.6 827.7 985.3 PA lard 632.0 653.7 179.3 1,459.7 1,639.0 
Construction 1980p 173.0 909.3 1,082.3 22.9 665.1 688.0 195.9 1,574.4 1,770.3 
1981e 200.8 1,054.7 12555 24.8 724.7 749.5 225.6 1,779.4 2,005.0 
1981/1980% + 164 + 16.0 + 16.0 + 83 + 9.0 + 8.9 + 1531 +5 13.0 ENS 
Manufacturing - Fabrication 1979 1,610.5 5,833.1 7,443.6 640.5 3,457.2 4,097.7 2,251.0 9,290.3 11,541.3 
1980p 2,052.5 7,452.7 9,505.2 706.7 3,865.4 4,572.1 2,759.2 11,318.1 14,077.3 
1981e 2922.7 9,183.2 11,705.9 791.5 4,311.3 5,102.8 3,314.2 13,494.5 16,808.7 
1981/1980% + 22.9 Dr AE + 23.2 + 12.0 op ales Eo alates) + 20 + 19.2 + 19.4 
Utilities - Services d'utilité publique 1979 6,183.7 5,576.2 11,759.9 1,125.8 2,704.5 3,830.3 7,309.5 8,280.7 15,590.2 
1980p 6,700.6 6,376.8 13,077.4 1,324.2 2,998.8 4,233.0 7,934.8 9,375.6 17,310.4 
1981e 8,482.4 7,440.4 15,922.8 1,340.9 3,282.9 4,623.8 9,823.3 10,723.3 20,546.6 
1981/1980% + 26.6 + 16:7 + 21.8 PES + 9.5 +102 + 23.8 + 144 + 187 
Trade - Commerce 1979 503.7 1,071.0 1,574.7 166.5 225.8 392.3 670.2 1,296.8 1,967.0 
1980p 566.0 1,079.0 1,645.0 155.8 220.6 376.4 721.8 1,299.6 2,021.4 
1981e 643.8 1,243.9 1,887.7 157.5 227.1 384.6 801.3 1,471.0 2 212.8 
1981/1980% + 13:8 + 115.3 + 14.8 ae lle ar (28) ae ee ae HO or eye + 12.4 
Finance, insurance and real estate - 1979 2,862.1 378.3 3,240.4 205.0 76.3 281.3 3,067.1 454.6 3,521.7 
Finances, assurances et immeubles 1980p 3,333.9 379.4 3,713.3 227.8 89.8 317.6 3,561.7 469.2 4,030.9 
1981e 4,001.0 418.8 4,419.8 249.7 96.2 345.9 4,250.7 515.0 4,765.7 
1981/1980% + 20.0 + 10.4 + 19.0 + 9.6 + 7A +) 8.9 + 19.3 + 9.8 + 18.2 
Commercial services - Services commerciaux 1979 566.5 3,067.1 3,633.6 99.5 326.3 425.8 666.0 3,393.4 4,059.4 
1980p 626.8 3,361.7 3,988.5 83.4 329.0 412.4 710.2 3,690.7 4,400.9 
1981e 612.6 3,825.1 4,437.7 84.2 371.5 455.7 696.8 4,196.6 4,893.4 
1981/1980% - 23 +0138 + TES + 1.0 + 12.9 + 10.5 - 19 +137 SN ee 
Institutions 1979 1,327.7 362.5 1,690.2 270.4 98.1 368.5 1,598.1 460.6 2,058.7 
1980p 1,572.3 392.3 1,964.6 298.6 107.9 406.5 1,870.9 500.2 2,371.1 
1981e 1,731.1 411.8 2,142.9 324.0 114.6 438.6 2,055.1 526.4 2,581.5 
1981/1980% +04 450 + 9.1 619 + 6:2 +079 + 9.8 ae bye 89 
Government departments - Ministères 1979 5,376.6 710.0 6,086.6 10757 224.4 1,300.1 6,452.3 934.4 7,386.7 
gouvernementaux 1980p 5,725.2 773.3 6,498.5 1,174.1 208.3 1,382.4 6,899.3 981.6 7,880.9 
1981e 6,273.3 866.5 7,139.8 1,257.8 243.9 1,501.7 75311 1,110.4 8,641.5 
1981/1980% + 9.6 + 12.0 + 9.9 ANT + 17.1 + 8.6 + 9.2 + 1331 + 9.6 
Housing - Habitation 1979 11,617.4 = 11,617.4 2,649.2 = 2,649.2 14,266.6 = 14,266.6 
1980p 10,949.5 - 10,949.5 2,826.3 - 2,826.3 13,775.8 - 13,755.8 
1981e 12,304.0 = 12,304.0 3,118:3 = 3113:3 15,417.3 = 15,417.3 
1981/1980% + 12.4 > + 12.4 1102 5 + 10.2 a alle) = a [1 LE) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-25. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1976-1980 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-25. Indice des prix de vente, par groupes principaux et industries, 1976-1980 


(1971 = 100) 
Percentage 
chan 
1980/1979 
1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
Industry selling price index; manufacturing - Indice de 
prix de vente dans l’industrie; industries manu- 
facturières 161.6 174.3 190.4 217.9 247.2 + 13.4 
Total food and beverage industries excluding 
alcoholic beverages - Ensemble des industries 
des aliments et boissons sauf les boissons 
alcooliques 175.8 187.9 208.9 235.6 260.5 + 10.6 
Total non-food industries including alcoholic beve- 
rages - Ensemble des industries non alimentaires 
incluant les boissons alcooliques 158.4 171.3 186.4 214.1 244.3 + 14.1 
Food and beverage industries - Industrie des 
aliments et boissons 173.7 185.9 205.6 231.7 256.6 + 10:7 
Slaughtering and meat processors - Abattage er pre- 
paration de la viande 162.5 164.2 209.0 243.1 243.7 + 0.2 
Poultry processors - Préparations de la volaille 198.3 191.2 213.7 233.5 234.0 + 02 
Fish products industry - Industrie de la transfor- 
mation du poisson 200.3 226.5 256.7 294.2 299.3 FA 
Fruit and vegetable canners and preservers - Con- 
serves de fruits et de légumes 164.7 174.5 187.4 204.3 226.3 + 10.8 
Dairy products - Industrie laitière 178.1 190.3 203.6 222.9 252.9 + 13.5 
Flour and breakfast cereal products - Meunerie et 
fabrication de céréales de table 178.9 182.0 190.9 246.6 282.6 + 14.6 
Feed industry - Fabrication d'aliments pour les 
animaux 173.6 183.1 187.9 219.0 240.6 + 99 
Biscuit manufacturers - Pâtisserie 178.0 200.1 222.8 252.5 288.6 + 143 
Bakeries industry - Boulangerie 174.0 184.2 196.4 232.4 261.4 + 12.5 
Confectionery manufacturers - Fabricants de produits 
de confiserie (y compris gomme à mâcher) 201.2 229.1 246.4 269.4 308.0 + 143 
Cane and beet sugar processors - Préparation de sucre 
de canne et de betterave 199:2 173.5 177.9 216.6 485.1 + 124.0 
Vegetable oil mills - Fabrication d'huile végétale 196.0 227.9 Pa ee 238.5 230.3 - 3.4 
Miscellaneous food processors, n.e.s. - Industries 
alimentaires diverses, n.c.a. 171.4 219.2 228.9 240.2 260.6 + 85 
Soft drink manufacturers - Fabricants de boissons 
gazeuses 191.6 195.7 209.0 230.6 276.6 + 20.0 
Distilleries industry - Distilleries 116.7 125.5 136.5 147.4 158.1 + 73 
Breweries industry - Brasseries 181.3 197.5 206.3 226.9 264.0 + 16.4 
Wineries industry - Industries vinicoles 157.2 171.8 183.1 192.2 209.0 + 8.7 
Tobacco products industries - Industries des produits 
du tabac x 139.1 147.2 159.6 177.5 + 11.2 
Tobacco products manufacturers - Fabricants de 
produits du tabac 1377 146.0 153.5 164.8 184.6 + 12.0 
Rubber and plastics products industries - Industrie 
du caoutchouc et des produits en matière plastique 140.4 148.1 156.3 174.2 202.6 + 16.3 
Tire and tube manufacturers - Industries des pneus 
et chambres à air 134.9 140.5 145.3 158.3 186.6 + 17.9 
Rubber footwear manufacturers - Fabricants de chaus- 
sures et bottes en caoutchouc 159.6 171.9 182.2 205.4 233.8 + 13.8 
Other rubber products - Autres produits en caoutchouc 142.7 153.0 164.2 183.0 216.8 + 18.5 
Plastics fabricating industry, n.e.s. - Fabrication 
d'articles en matière plastique, n.c.a. 142.4 150.2 159.7 180.9 206.6 + 142 
Leather industries - Industrie du cuir 160.6 173.2 191.4 239.3 245.3 + 2.5 
Leather tanneries - Tanneries 193.7 214.4 261.4 387.7 318.9 - 17.8 
Shoe factories - Fabriques de chaussures 155.0 165.9 177.6 209.7 229.0 + 9.2 
Miscellaneous leather products manufacturers - Fa- 
bricants d'articles divers en cuir 142.9 Siig 160.9 185.0 201.2 + 88 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-25. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1976-1980 - Continued 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-25. Indice des prix de vente, par groupes principaux et industries, 1976-1980 - suite 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1980/1979 
1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
Textile industries - Industrie textile 142.5 150.4 159.7 180.7 203.9 + 12.8 
Cotton yarn and cloth mills - Filature et tissage 
du coton 175.9 191.7 204.7 229.8 256.9 + 11.8 
Wool yarn and cloth mills - Filature et tissage de 
la laine 159.7 167.1 182.1 204.9 223.7 + 9.2 
Throwsters, spun yarns and cloth - Tordeurs, files 
et tissus 120.6 126.2 131.1 147.6 161.8 + 9.6 
Carpet, mat and rug industry - Industrie des tapis, 
des carpettes et de la moquette 118.3 119.5 124.4 135.2 154.2 + 14.0 
Thread mills - Fabricants de fils 1527 162.1 182.9 208.8 236.7 + 13.4 
Knitting mills - Bonneterie 125.2 132.2 139.7 153.7 167.2 + 8.8 
Hosiery mills - Industrie des bas et chaussettes 119.3 123.0 127.3 136.3 149.8 + 9.9 
Knitted fabrics - Tricots 108.5 115.3 121.3 136.9 146.5 See TAS) 
Miscellaneous knit - Autres bonneteries 143.0 152.0 162.6 177.9 194.9 + 9.6 
Clothing industries - Industries du vêtement x x x x x x 
Men's clothing factories - Confection de vêtements 
pour hommes 154.1 167.4 178.2 196.0 219.1 LL 
Foundation garment industry - Industrie des corsets 
et soutiens-gorge 140.7 149.2 161.5 172.0 188.2 + 9.4 
Wood industries - Industrie du bois 167.9 188.7 225.3 260.8 244.5 - 6.2 
Shingle mills - Usine de bardeaux 223.8 270.5 312.5 309.2 300.3 = 2.9 
Sawmills and planing mills - Scieries et ateliers 
de rabotage 163.8 190.7 231.9 274.7 243.3 - 11.4 
Veneer and plywood mills - Fabriques de placages 
et de contreplaqués 169.5 175.2 220.6 242.2 237.9 - 1.8 
Sash and door and other millwork plants - Industries 
des portes, châssis et autres bois ouvrés 169.3 182.0 198.8 227.8 246.9 + 8.4 
Hardwood flooring plants - Industries de parquets 
en bois dur 171.8 185.2 223.9 288.5 297.7 + 3.2 
Manufacturers of prefabricated buildings - Fabri- 
cants de maisons préfabriquées 191.1 200.7 215.1 238.2 255.4 + 7.2 
Wooden box factories - Fabriques de boites en bois 166.1 174.1 192.8 228.0 235.6 + 33 
Coffin and casket industry - Industrie des cercueils 150.3 158.6 174.5 194.2 209.6 HE 7,9 
Furniture and fixture industries - Industrie du 
du meuble et des articles d’ameublement 163.4 172.9 183.6 208.9 233.9 + 12.0 
Household furniture manufacturers - Industrie des 
meubles de maison 168.4 178.6 188.9 211.2 232.3 + 10.0 
Office furniture manufacturers - Industrie des 
meubles de bureau 152.5 161.7 167.9 190.4 210.9 + 10.8 
Miscellaneous furniture and fixtures manufacturers - 
Industrie des articles d'ameublement divers 160.1 168.8 181.6 212.0 244.2 + 152 
Paper and allied industries - Industrie du papier 
et activites annexes 182.8 193.5 204.2 239.6 277.2 + 15.7 
Pulp and paper mills - Usines de pates et papiers 191.7 204.6 216.5 258.2 300.1 Gi 
Asphalt roofing manufacturers - Fabricants de papier 
de couverture asphalté 201.2 218.0 225.8 258.4 302.2 + 17.0 
Folding carton and set-up box manufacturers - Fabri- 
cants de boites pliantes ou montées 163.8 169.2 173.9 186.8 210.6 SU € 
Corrugated box manufacturers - Fabricants de boites 
ondulées 155.9 161.1 169.4 187.8 212.5 + 13.2 
Paper and plastic bag manufacturers - Fabricants 
de sac en papier et en plastique 162.0 166.1 173.1 192.9 226.0 OZ 
Miscellaneous paper converters industry - Transfor- 
mations diverses du papier 160.6 166.5 176.3 200.8 227.4 + 13.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-25. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1976-1980 - Continued 


(1971 = 100) 


TABLEAU 1-25. Indice des prix de vente, par groupes principaux et industries, 1976-1980 - suite 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1980/1979 
1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
Primary metal industries - Première transformation 
des metaux 169.9 190.5 207.8 258.8 308.3 + 19.1 
Iron and steel mills - Sidérurgie 177.2 187.9 203.9 233.7 261.7 + 12.0 
Steel pipe and tube mills - Fabriques de tubes et 
tuyaux d'acier 179.1 197.8 218.0 248.1 276.9 +, 11:6 
Iron foundries - Fonderies de fer 181.0 189.6 200.1 223.3 243.2 + 89 
Smelting and refining - Fonte et affinage 165.1 200.7 220.6 303.9 397.8 + 30.9 
Aluminum rolling, casting and extruding industry - 
Laminage, moulage et extrusion d'aluminium 155.8 173.6 191.5 234.0 271.0 = ments) 
Copper and copper alloy, rolling, casting and ex- 
truding - Laminage, moulage et extrusion du cuivre 
et de ses alliages 138.4 144.5 153.0 201.8 219.7 + 8&9 
Metal rolling, casting and extruding, n.e.s. - Lami- 
nage, moulage et extrusion des métaux, n.c.a. 181.0 216.3 239.8 310.4 327.4 + 55 
Metal fabricating industries - Fabrication de pro- 
duits en métal (sauf machines et équipement de 
transport) 162.3 172.2 188.2 211.5 232.7 + 10.0 
Boiler and plate works - Industrie des chaudières et 
des plaques 161.7 190.9 235.9 274.9 289.4 + 53 
Metal stamping and pressing - Industrie de l'embou- 
tissage et du matrigage 159.4 171.4 188.5 209.5 229.5 + 9.6 
Wire and wire products manufacturers - Industrie du 
fil métallique et de ses produits 171.0 175.4 185.8 206.4 226.9 + 9.9 
Hardware, tool and cutlery manufacturers - Fabricants 
de quincaillerie d'outillage et de coutellerie 147.3 162.6 179.1 207.3 238.4 + 15:0 
Heating equipment manufacturers - Fabricants d’ap- 
pareils de chauffage 146.9 156.5 169.8 188.1 213.2 + 13.3 
Machinery industries - Fabrication de machines (sauf 
électriques) 151.3 158.9 168.8 186.7 207.8 + 11:3 


Agricultural implement industry - Fabricants 

d'instruments aratoires 165.7 177.6 188.7 206.0 224.9 + 952 
Miscellaneous machinery and equipment manufac- 

turers - Fabricants de machines et d'équipement 

divers 156.3 165.5 177.1 198.6 224.4 + 13.0 
Commercial refrigeration and air-conditioning 

equipment - Fabricants d'équipement commercial de 

refrigeration et de climatisation 130.6 138.9 148.0 157.6 170.7 + 8.3 


Transportation equipment industries - Fabrication 
de matériel de transport x x x x x x 


Motor vehicle manufacturers - Fabricants de vehicules 


automobiles 122.1 132.2 143.8 161.4 180.6 + 11.9 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers - 
Fabricants de pièces et accessoires d'automobile 143.1 157.6 174.9 189.0 208.7 + 10.4 


Electrical products industries - Fabrication de 
produits électriques 140.2 147.4 157.0 172.4 189.4 + 9.9 


Manufacturers of small electrical appliances - Fa- 

bricants de petits appareils électriques 130.8 134.9 139.7 144.3 154.0 + 6:7, 
Manufacturers of major appliances (electrical and 

non-electrical) - Fabricants de gros appareils 


(electriques ou non) 141.5 147.8 157.4 166.5 182.7 + 9.7 
Manufacturers of lighting fixtures - Fabricants 

d'appareils d'éclairage 154.1 167.8 178.7 216.8 237.9 OT, 
Manufacturers of household radio and television 

receivers - Fabricants de radiorécepteurs et de 

téléviseurs ménagers 112.3 114.2 115.7 119.6 122.1 gC 
Manufacturers of electrical industrial equipment - 

Fabricants d'équipement électrique industriel 148.6 153.4 164.0 182.3 21157 101 
Manufacturers of electric wire and cable - Fab- 

ricants de fils et de cables électriques 143.1 149.0 156.3 197.0 234.7 + 19.1 
Battery manufacturers - Fabricants de piles 163.3 179.6 196.8 231.8 254.9 +100 
Manufacturers of miscellaneous electrical products, 

n.e.s. - Fabricants de produits électriques 

divers, n.c.a. 143.0 152.2 164.6 190.1 210.2 + 10.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-25. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1976-1980 - Concluded 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-25. Indice des prix de vente, par groupes principaux et industries, 1976-1980 - fin P 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1980/1979 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
Non-metallic mineral products industries - Fab- 
rication de produits minéraux non métalliques + 119 
Clay products manufacturers (domestic clays) - 
Fabricants de produits en argile (argile du pays) + 59 
Clay products manufacturers (imported clays) - Fab- 
ricants de produits en argile (argile importée) 10132 
Cement manufacturers - Fabricants de ciment + 13.9 
Concrete pipe manufacturers - Fabricants de tuyaux 
en béton + AGS 
Concrete products manufacturers - Fabricants de 
produits en béton +012 
Ready-mix concrete manufacturers - Fabricants de 
béton préparé + 9.8 
Glass and glass products manufacturers - Fabricants 
de verre et d'articles en verre + 13.6 
Abrasives manufacturers - Fabricants d'abrasifs + 13.8 
Lime manufacturers - Fabricants de chaux + 15.5 
Refractories manufacturers - Fabricants de produits 
réfractaires + 14.0 
Petroleum and coal products industries - Fabrication 
de produits du pétrole et du charbon + 25.9 
Petroleum refineries - Raffinage du pétrole + 26.0 
Chemical and chemical products industries - Industrie 
chimique a UG 
Manufacturers of plastics and synthetic resins - 
Fabricants de matiéres plastiques et de résines 
synthétiques + 14.5 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines - 
Fabricants de produits pharmaceutiques de 
médicaments + 10.7 
Paint and varnish manufacturers - Fabricants de 
peintures et vernis + 18.4 
Manufacturers of soap and cleaning compounds - Fab- 
ricants de savon et de produits de nettoyage + 11.4 
Manufacturers of toilet preparations - Fabricants 
de produits de toilette TEE 
Manufacturers of pigments and dry colours - Fab- 
ricants de pigments et de couleurs sèches me NEA 
Manufacturers of industrial chemicals (inorganic) - 
Fabricants de produits chimiques industriels 
(inorganiques) ae UNAS) 
Manufacturers of industrial chemicals (organic) - 
Fabricants de produits chimiques industriels 
(organiques) + 22.7 
Manufacturers of printing inks - Fabricants d’encres 
d'imprimerie + 83 
Miscellaneous manufacturing industries - Industries 
manufacturières diverses x 
Clock and watch manufacturers - Fabricants de montres 
et d'horloges + 18.6 
Jewellery and silverware industry - Fabrication de 
bijouterie et d'orfèvrerie ne TAs) 
Floor tile, linoleum and coated fabrics manufac- 
turers - Fabricants de carreaux, linoleum et de 
tissus enduits Hate 
Pen and pencil manufacturers - Fabricants de stylos 
et de crayons + 16.8 
Typewriter supplies - Fabricants de fournitures pour Ey 
+ 12. 


la dactylographie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 1.5 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-26. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1973-1980 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-26. Indices des prix a la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1973-1980 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1980/1979 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
All items - Ensemble 112.7 125.0 138.5 148.9 160.8 175.2 191.2 210.6 + 10.1 
Food - Aliments 123.3 143.4 161.9 166.2 180.1 208.0 235.4 260.6 +, 10:7 
Food for home consumption - Aliments consommés à la 
maison 123.9 143.5 161.6 164.1 178.6 209.6 238.0 264.5 + 111 
Meat, poultry and fish - Viande, volaille et poisson 139.5 152.0 159.4 159.1 163.6 211.0 253.3 269.5 + 6.4 
Beef - Boeuf 131.9 145.6 138.0 129.1 137.4 200.7 264.0 286.7 + 8.6 
Pork - Porc 153.6 156.0 199.8 208.2 203.8 235.3 239.0 237.1 - 0.8 
Other meat - Autre viande 134.3 144.3 137.7 139.5 141.5 186.2 241.7 261.5 + 82 
Poultry - Volaille 150.9 171.2 185.9 191.6 192.4 221.0 250.3 261.5 + 4.5 
Fish - Poisson 141.6 175.7 181.8 200.1 220.9 251.8 279.9 318.0 + 13.6 
Dairy products - Produits laitiers 5 134.5 163.9 173.3 184.8 196.9 214.6 244.2 + 13.8 
Dairy products (including butter) - Produits 
laitiers (dont le beurre) 113.3 129.1 163.1 171.6 184.5 197.9 215.8 246.5 + 14.2 
Eggs - Oeufs 156.4 173.2 172.0 187.8 189.8 192.7 208.9 230.7 + 10.4 
Cereal and bakery products - Produits céréaliers et 
de boulangerie 113.4 140.9 166.4 169.5 180.3 196.1 229.2 262.8 + 14.7 
Cereal products - Produits céréaliers ss 137.8 163.4 165.3 169.8 182.8 215.0 255.2 + 18.7 
Bakery products - Produits de boulangerie x 141.2 166.5 169.9 182.4 198.7 231.8 262.6 #1313 
Fruit and vegetables - Fruits et legumes 126.7 143.9 156.3 161.7 192.1 236.6 258.6 278.8 + 7.8 
Fresh fruit - Fruits frais 132.3 149.7 155.9 157.4 200.5 265.6 301.9 316.1 + 47 
Processed fruit - Fruits traités 116.1 133.5 148.5 152.9 1757 204.1 242.2 264.0 + 9.0 
Fresh vegetables - Légumes frais 133.8 145.2 151.7 161.2 197.3 250.2 256.1 280.0 + 9.3 
Processed vegetables - Légumes traités 114.1 136.9 166.2 171.0 178.2 190.2 203.6 225.6 + 10.8 
Fats and oils (excluding butter) - Hulles et corps 
gras (sauf le beurre) 106.5 155.3 185.4 167.4 178.8 201.5 AWTS 234.2 EN7:6 
Prepared and partially-prepared main dishes - Mets 
préparés et partiellement préparés is 100.0 111:3 117.2 126.8 138.5 157.2 177.1 + 12.7, 
Sugar and sugar preparations - Sucre et confiserie æ 216.2 234.3 189.9 215.3 230.8 271.2 428.2 + 57.9 
Coffee and tea - Café et thé à 118.8 135.0 172.9 302.1 335.1 329.3 356.7 + 8.3 
Other food for home consumption - Autres aliments 
consommés à la maison 111.6 135.4 169.8 169.0 179.3 198.9 219.0 254.9 + 16.4 
Food away from home - Aliments consommés à 
l'extérieur 119.8 142.2 162.5 176.3 187.0 199.3 223.4 244.0 + 9.2 
Food away from home consumed locally - Aliments 
consommés à l'extérieur, sur place 
All other food away from home - Tous autres aliments 
consommés à l'extérieur 
Housing - Habitation 111.4 121.2 133.2 148.0 161.9 174.1 186.2 201.4 + 8.2 
Shelter - Logement 112.7 120.7 130.9 145.7 159.3 170.8 180.5 192.4 6.6 
Rented accommodation - Logement en location 103.2 106.2 112.0 120.0 127.6 134.4 140.6 147.6 +250 
Owned accommodation - Logement en propriété 118.8 130.3 143.6 163.4 181.2 196.1 208.3 223.9 + 7.5 
All other accommodation - Tout autre logement x : 5 = " 55 x By i 
Household operation - Dépenses de ménage 111.3 124.4 140.7 158.9 177.4 194.3 211.6 235.0 Ea aa | 
Water, fuel and electricity - Eau, combustible et 
électricité 114.0 129.6 146.6 173.1 199.3 223.8 244.6 275.8 + 12.8 
Communications 29 108.5 110.3 119.2 129.6 137.2 144.1 148.0 + 27 
Household services - Services ménagers Pe 132.4 159.2 179.0 197.5 212.5 234.1 256.8 + 9.7 
Pet care - Soins d'animaux de maison Fe 100.0 112.0 115.8 128.1 133.7 145.5 156.9 an Ws) 
Household cleaning supplies - Produits d'entretien 
ménager 107.1 116.3 133.8 140.1 149.4 162.2 176.4 203.4 ASS 
Food wrap, paper and plastic supplies - Emballage 
pour aliments et articles en papier et en plastique 0 124.9 147.4 158.0 166.4 174.8 193.5 223.7 19:06 


Garden supplies (excluding tools) - Articles de 
jardinage (sauf les outils) 
Other households supplies - Autres articles ménagers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-26. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1973-1980 - Continued 


(1971 = 100) 


TABLEAU 1-26. Indices des prix a la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1973-1980 - suite 


(1971 = 100) 


1973 


Household furnishings and equipment - Articles 
d'ameublement et accessoires 


Furniture - Meubles 107.9 
Floor coverings - Revétements de sol 102.9 
Major household appliances - Gros appareils ménagers x 
Small electric appliances - Petits appareils électriques 101.4 


Non-electric kitchen equipment - Accessoires de 
cuisine non électrique 
Tableware - Articles de table 
Household textiles and related plastics - Toiles 
et plastiques de ménage 105.8 
Tools and outdoor equipment - Outils et appareils 
d'extérieur 
Other household furnishings and equipment - Autres 
articles d'ameublement et accessoires 


Clothing - Habillement 107.7 


Women's wear - Vêtements pour femmes 107.2 


Women's coats - Manteaux pour femmes 
Women's dresses - Robes pour femmes 
Women's sportswear - Vêtements de sport pour femmes 
Women's hosiery, lingerie and intimate apparel - 
Bas, lingerie et sous-vêtements pour femmes 
Women's accessories - Accessoires pour femmes e 
Women's footwear - Chaussures pour femmes 109.5 


Girls's wear - Vêtements pour filles 99.3 


Girls’ coats - Manteaux pour filles 

Girls’ dresses - Robes pour filles 

Girls' sportswear - Vêtements de sport pour filles 

Girls’ hosiery, lingerie and intimate apparel - Bas, 
lingerie et sous-vétements pour filles 

Girls’ accessories - Accessoires pour filles 

Girls’ footwear - Chaussures pour filles 


Men's wear - Vêtements pour hommes 


Men's coats - Manteaux pour hommes 
Men's suits and sport jackets - Complets et vestes 
de sport 
Men's pants - Pantalons pour hommes 
Men's furnishings and underwear - Articles vesti- 
mentaires et sous-vétements pour hommes 
Men's accessories - Accessoires pour hommes 55 
Men's footwear - Chaussures pour hommes 114.4 


Boys’ wear - Vêtements pour garçons 


Boys’ coats - Manteaux pour garçons 

Boy's suits, sport jackets and pants - Complets, 
vestes de sport et pantalons pour garçons 

Boys’ furnishings and underwear - Articles vesti- 
mentaires et sous-vêtements pour garçons 

Boys' accessories - Accessoires pour garçons 

Boy's footwear - Chaussures pour garçons 


Infants’ wear - Vétements pour bebes 
Clothing materials and related services - Tissus 
pour vêtements et services connexes 


Piece goods and notions - Tissus a la verge et mercerie 102.9 
Clothing services - Soins de vétements 111.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


LES 


121.0 
114.7 
112.2 
105.0 


120.0 


118.0 


117.0 
123.7 
120.4 
107.6 


100.0 
116.4 


109.1 


100.0 


118.8 
112.2 


100.0 
119.0 


119.5 


100.0 
123.8 


112.7 
119.5 
108.8 


123.3 


110.6 
127.4 


130.4 


133.6 
124.8 
126.0 
117.8 


128.1 


125.1 


121.4 
128.7 
123.0 
111.4 


109.4 
120.6 


116.0 


107.4 


125.3 
120.2 


105.3 
124.1 


126.7 


105.1 
129.4 


119.4 
131.6 


114.4 


138.5 


113.3 
147.3 


137.9 


142.0 
129.0 
132.7 
129.1 


132.7 


132.0 


127.4 
138.8 
127.9 
115.9 


WU ibets 
128.0 


120.3 


110.7 


131.8 
128.0 


110.2 
129.4 


133.0 


110.4 
137.6 


125.0 
136.4 
118.6 


151.5 


117.3 
163.6 


144.3 


149.8 
131.6 
135.8 
138.6 


140.4 


141.0 


134.9 
151.4 
133.6 
121.7 


116.3 
137.4 


129.6 


120.0 


140.7 
137.7 


116.2 
139.0 


142.3 


114.7 
148.5 


137.5 
148.0 
128.0 


162.2 


121.9 
176.6 


150.0 


153.5 
135.5 
139.3 
144.2 


148.5 


146.4 


139.3 
160.4 
135.9 
124.7 


122.5 
142.3 


135.6 


128.2 


145.4 
142.4 


118.0 
142.2 


147.6 


121.3 
156.7 


144.4 
157.6 
133.8 


171.2 


124.4 
188.0 


162.0 


166.3 
143.5 
146.8 
150.1 


162.8 


159:9 


153.6 
179.8 
144.1 
135.4 


149.5 
158.9 


147.6 


138.3 


157.6 
154.0 


122.6 
151.4 


160.5 


141.0 
1771 


155.6 
170.9 
141.6 


185.2 


133.3 
204.2 


175.5 


178.5 
163.2 
153.5 
160.0 


176.3 


178.7 


174.1 
201.5 
152.9 
148.2 


214.9 
182.1 


163.0 


148.0 


174.6 
173.9 


129.1 
162.1 


176.0 


176.3 
201.7 


170.9 
191.4 
150.2 


204.2 


144.7 
226.3 


Percentage 
change 
1980/1979 
Variation en 


pourcentage 
1980/1979 


$11.8 


+ 13.4 
+ 121 
61 
+ 94 


+ 43.8 
+ 14.6 


+ 104 


+ 10.3 


+ 8.6 
+, 10:8 


ee 


TABLE 1-26. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1973-1980 - Concluded 
(1971 = 100) 


TABLEAU 1-26. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1973-1980 — fin” 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1980/1979 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
Transportation + 12.8 
Private transportation - Transport privé + 12.3 
Automobile purchase - Achat d'automobiles 11.7 
Automobile and truck operation - Utilisation 
d'automobiles et de camions 13.1 
Other vehicle purchase - Achat d'autres véhicules 2; 
Other vehicle operation - Utilisation d'autres 
vehicules 
Rented or leased vehicles - Location de véhicules 
Public transportation - Transport public + 16.2 
Local and commuting transportation services - 
Transport loca! et de banlieue + 7.4 
Inter-city transportation services - Transport 
interurbain + 23.5 
Health and personal care - Santé et soins personnels + 10.0 
Health care - Soins de santé + 10.1 
Eye glasses and contact lenses - Lunettes et verres 
de contact x 
Dental care - Soins dentaires + 10.4 
Medical supplies and pharmaceuticals - Articles 
médicaux et produits pharmaceutiques + 10.0 
Personal care - Soins personnels + 9.8 
Personal care services - Services de soins 
personnels + 11.4 
Personal care supplies - Produits de soins 
personnels + 9.0 
Personal care appliances - Appareils pour soins 
personnels 
Recreation, reading and education - Loisirs, lecture 
et formation + 9.5 
Recreation - Loisirs <u) 
Home entertainment - Distractions au foyer + 3.6 
Admission to entertainment - Entrée aux spectacles + 8.2 
Home recreation equipment - Matériel récréatif au 
foyer + 6.7 
Outdoor recreation equipment - Matériel récréatif 
d'extérieur ae wale) 
Fees and dues for recreational activities - Frais 
et cotisations d'activités récréatives 
Travel/holiday expenses - Dépenses de voyage et de 
vacances 
Reading and education - Lecture et formation So EMS) 
Reading - Lecture + 12.4 
Education - Formation + 6.7 
Tobacco and alcohol - Tabacs et boissons alcoolisées ap lee 
Tobacco products and smoker's supplies - Produits 
du tabac et articles pour fumeurs sa ae 


Alcohol beverages - Boissons alcoolisées 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1-27. Number and Area of Census-Farms, by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 1-27. Nombre et superficie des fermes de recensement, par province, 1971 et 1976 


Percentage Percentage 
change Area - Superficie change 
1976/1971 1976/1971 

Province 22 
Variation e Variation en 
pourcentage pourcentage 
1976/1971 1976/1971 

No. - nbre hectares hectares 

Canada 299,868 160,458,577 935 275 165,976,260 168 202 + 3.4 
Newfoundland - Terre-Neuve } 52,274 21 155 72,706 29 423 + 39.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard : 667,810 270 253 687,076 278 050 + 29 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse K à 1,008,344 408 062 989,037 400 249 = 19 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ; À 1,051,529 425,539 994 174 402,328 - 55 
Québec 43,097 9,242,810 740 432 9,029,562 654 134 - 2.3 
Ontario 76,983 À 14,190,483 742 684 14,744,324 966 816 + 3:9 
Manitoba 29,963 “ 18,034,701 298 384 18,807,181 610 995 + 43 
Saskatchewan 69,578 2 63,753,313 800 048 65,316,454 432 628 + 2.5 
Alberta 57,310 é 47,285,304 135 682 49,519,878 039 981 F7 
British Columbia - Colombie-Britannique 13,033 5,170,317 092 353 5,811,431 351 802 + 12.4 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest 1,692 + 162.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


es rs Index Numbers of Farm Prices of Agricultural Products, by Province, 1972-1980 
1971=1 


APS 1-28. Nombres-indices des prix à la ferme des produits agricoles, par province, 1972-1980 


Province 


Canada 270.2 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 280.6 
Nova-Scotia - Nouvelle-Écosse 25724 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 257.7 
Québec 253.0 
Ontario 239.3 
Manitoba 289.7 
Saskatchewan 313.7 
Alberta 283.3 


British Columbia - Colombie-Britannique 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-29. Consumer Credit Balances Outstanding, by Selected Holders, 1971-1981 


TABLEAU 1-29. Encours du crédit a la consommation consenti par les principaux préteurs, 1971-1981 


1971 1972 1973 1974 1975 


millions of dollars - millions de dollars 


Total 12,131 14,347 17,093 19,827 22,960 


Chartered banks, ordinary personal 
loans - Banque a charte (préts 
personnels ordinaires) 6,512 7,989 9,798 11,567 14,024 


Sales, finance and consumer loan 
companies - Sociétés de financement 
ou de prét a la consommation 2,366 2,646 2,912 3,118 3,054 


Life insurance company policy loans - 
Compagnies d'assurance-vie (prêt 
sur polices) 784 813 884 1,066 1,149 


Québec savings banks (unsecured 
personal loans) - Banques d'épargne 
du Québec (prêts personnels autres 
que sur titre) 25 30 36 44 58 


Department stores - Grands magasins 754 823 961 1,126 1,232 


Trust and mortgage loan companies - 
Sociétés de fiducie ou de prêt hypo- 
técaire = 46 82 145 199 


Total of foregoing - Ensemble des 
postes précédents 10,441 12,347 14,673 17,065 19,717 


Credit unions and caisses populaires - 
Caisses populaires et crédit unions 1,690 2,000 2,420 2,762 3,243 


1977 1978 1979 1980 1981 
millions of dollars - millions de dollars 


Total 30,060 34,684 39,543 44,027 


Chartered bank, ordinary personal 
loans - Banque a charte (préts 
personnels ordinaires) 19,494 22,475 26,112 29,677 32,815 


Sales, finance and consumer loan 
companies - Sociétés de financement 
ou de prét a la consommation 2,937 3,073 2,889 2,735 3,048 


Life insurance company policy loans - 
Compagnies d'assurance-vie (prêt 
sur polices) 1,291 1,373 1,569 1,853 2,331 


Québec savings banks (unsecured 
personal loans) - Banques d'épargne 
du Québec (prêts personnels autres 
que sur titre) 87 104 142 169 154 


Department stores - Grands magasins 1,381 1,519 1,632 1,658 1,788 


Trust and mortgage loan companies - 
Sociétés de fiducie ou de prêt hypo- 
técaire 368 650 981 1,544 1,829 


Total of foregoing - Ensemble des 
postes précédents 25,557 29,194 33,325 37,636 41,965 


Credit unions and caisses populaires - 
Caisses populaires et crédit unions 4,512 5,490 6,218 6,391 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 


26,725 


16,907 


3,030 


1,232 


72 


1,314 


287 


22,842 


3,884 


Percentage 


change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


+ 10.6 


+ 11.4 


+ 25.8 
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TABLE 1-30. Canadian Chartered Banks - Canadian Dollar Deposits, by Source, 1972-1980 
TABLEAU 1-30. Les banques à charte du Canada - Dépôts en dollars canadiens, par source, 1972-1980 


Source 


Personal savings 


Total 2 
Épargne personnelle 


Year 
Année Percentage Percentage 
distribution distribution 
$000,000 $000,000 $000,000 
Répartition Répartition 
en pourcentage en pourcentage 
1972 
1973 
1974 
1975 
1976 
1977 
1978 
1979 120,580 
1980 
Other notice Government of Canada Provincial governments 
Autres dépôts Gouvernement du Canada Gouvernements provinciaux 
sujets à préavis 
Percentage Percentage 
distribution distribution 
$000,000 $000,000 $000,000 
Répartition Répartition 
en pourcentage en pourcentage 
1972 
1973 
1974 
1975 
1976 
1977 
1978 
1979 
1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Personal chequing accounts Other demand 


Comptes de chèques personnels Autres dépôts à vue 


Percentage 
distribution 
Répartition 
en pourcentage 


Autres banques 


Percentage 
distribution 


Répartition 
en pourcentage 


Percentage 
distribution 
Répartition 
en pourcentage 


20.4 


19.1 


16.3 


17.5 


14.1 


12.9 


11.3 


10.9 


Percentage 
distribution 
Répartition 
en pourcentage 


1.4 


1.4 


1.3 
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TABLE 1-31. Canadian Chartered Banks - Loans in Canadian Currency, by Category, 1972-1980 
TABLEAU 1-31. Les banques à charte du Canada - Prêts en dollars canadiens, par catégorie, 1972-1980 


Category - Catégorie 


Business Personal Mortgage 


Total 
Year Préts commerciaux Préts personnels Prêts hypothécaires 
Année 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution distribution 
$000,000 $000,000 $000,000 $000,000 
Répartition Répartition Répartition Répartition 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage 
1972 11.3 
1973 124 
1974 Uke 
1975 14.4 
1976 14.3 
1977 16.2 
1978 18.2 
1979 17.6 
1980 117,871 15.7 
Farm Provincial and Other 
municipal governments 
Prêts agricoles Prêts aux gouvernements Autres 
Provinciaux et municipaux 
Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution 
$000,000 $000,000 $000,000 

Répartition Répartition Répartition 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage 
1972 8.9 
1973 7.8 
1974 7.8 
1975 7.0 
1976 61 
1977 Ley) 
1978 5.3 
1979 5.3 
1980 48 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-32. Chartered Banks Business Loans in Canadian Currency, by Type of Business, 1971-1980 


ao moran b Ê : r + 
No. 


millions of dollars - millions de dollars 


1 | All businesses - Total - Tous les entreprises 11,068 13,461 17,135 20,568 23,228 

2 | Industry - Total - Industries 4,402 5,264 6,523 7,707 8,533 

3 | Chemical and rubber products - Produits 215 233 335 440 553 
chimiques et en caoutchouc 

4 | Electrical apparatus and supplies - Appareils 233 278 376 484 397 
et accessoires électriques 

5 | Food, beverages and Tobacco products - Produits 604 705 1,011 1,203 1,048 
alimentaires, boissons et tabacs 

6 | Forest products - Produits de la forét 550 600 721 946 987 

7 |lron and steel products - Produits sidérurgiques 540 681 837 975 1,252 

8 | Mining and mine products - Mines et produits 702 901 881 897 994 
miniers 

9 | Petroleum and products - Pétrole et dérivés 480 521 618 828 1,330 

10 | Textile, leather and clothing - Textile, cuir 306 412 553 592 608 
et vêtement 

11 | Transportation equipment - Matériel de transport 354 448 458 475 463 

12 | Other products - Autres produits 419 484 733 865 900 

13 | Public utilities, transportation and communica- 728 894 1,240 1,412 1,656 
tions - Services d'utilité publique, transports 
et communications 

14 | Provincially guaranteed - Prêts garantis par 124 109 137 146 200 
une province 

15 | Construction contractors - Entrepreneurs de 720 843 1,018 1,354 1,513 
construction 

16 | Merchandisers - Marchants, négociants et 1,679 2,041 2,730 3,364 3,608 
commerçants 

17 | Other businesses - Autres entreprises 3,540 4,418 5,623 6,732 7,918 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


= Gia = 
TABLEAU 1-32. Banques a charte, préts en monnaie canadienne, par genre d’entreprises, 1971-1980 
Percentage 
be change 
1980/1979 
1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
millions of dollars - millions de dollars 


28,218 31,323 34,441 44,866 55,385 


9,791 10,240 10,812 14,485 19,560 
530 645 537 637 779 
445 412 431 579 757 

1,152 1,158 1,302 1,598 2,095 

1,192 1,103 989 1,110 1,870 

1,549 1,528 1,673 2,082 2,524 
976 910 1,226 1,641 1,776 

1,782 2,003 1,832 3,088 5,720 
644 678 722 918 858 
451 517 590 828 926 

1,070 1,284 1,511 2,005 2,257 

1,626 1,547 1,673 2,583 3,449 
168 184 155 217 149 

2,066 2,412 2,776 3,151 3,494 

4,694 5,236 5,822 7,707 8,597 

10,041 11,888 13,357 16,940 20,286 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-33. Business Bankruptcies, by Province, 1977-1981 
TABLEAU 1-33. Faillites commerciales, par province, 1977-1981 


eae ee ee ee eee anna 


Cases Total 
assets 

Province 
Cas Total des 
éléments 
d'actifs 

number - nombre 

Canada: 
1977 3,905 114,938 
1978 5,546 236,329 
1979 5,694 208,283 
1980 6,595 299,089 
1981 8,055 387,066 


Newfoundland - Terre-Neuve: 


1977 5 1,022 
1978 27 1,964 
1979 16 7,468 
1980 37 2,905 
1981 46 1,783 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 


1977 2 ue 
1978 11 216 
1979 4 64 
1980 6 139 
1981 20 414 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse: 


1977 32 1,559 
1978 99 3,177 
1979 72 1,945 
1980 91 4,025 
1981 164 6,998 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 


1977 15 1,412 
1978 46 2,065 
1979 27 1,056 
1980 35 3,748 
1981 76 4,424 
Québec: 

1977 1,420 45,895 
1978 2,056 92,352 
1979 2,071 94,963 
1980 2,605 124,155 
1981 3,306 176,013 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$'000 


Total 
liabilities 


Total des 
passifs 


307,664 
638,330 
617,061 
782,966 
1,146,099 


1,152 
3,030 
10,151 
4,379 
5,804 


288 
1,302 
312 
360 
1,724 


4,313 
14,466 
7,517 
10,155 
20,030 


1,811 
5,681 
2,848 
5,331 
14,614 


108,005 
252,471 
252,909 
314,576 
509,108 


Total 
deficiency 


Total des 
déficits 


192,726 
402,001 
408,779 
483,877 
759,033 


130 
1,066 
2,683 
1,475 
4,021 


2,754 
11,289 
5,572 
6,130 
13,031 


399 
3,616 
1,792 
1,583 

10,191 


62,110 
160,119 
157,945 
190,421 
333,095 
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TABLE 1-33. Business Bankruptcies, by Province, 1977-1981 - Concluded 
TABLEAU 1-33. Faillites commerciales, par province, 1977-1971 - fin 


Cases Total 
assets 
Province 
Cas Total des 
elements 
d'actifs 
number - nombre 
Ontario: 
1977 37,195 
1978 70,724 
1979 57,204 
1980 98,999 
1981 101,283 
Manitoba: 
1977 2,595 
1978 3,680 
1979 3,192 
1980 6,949 
1981 18,754 
Saskatchewan: 
1977 1,814 
1978 2,007 
1979 3,109 
1980 §,426 
1981 7,427 
Alberta: 
1977 4,481 
1978 24,395 
1979 21,793 
1980 31,890 
1981 40,046 
British Columbia - Columbie-Britannique: 
1977 18,883 
1978 35,741 
1979 17,372 
1980 20,728 
1981 29,614 
Yukon and Northwest Territories - Yukon et 
territoires du Nort-Ouest: 
1977 = 
1978 9 
1979 118 
1980 126 
1981 308 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Total 
liabilities 


Total des 
passifs 


$'000 


135,499 
192,558 
195,561 
287,753 
341,290 


4,812 
9,512 
7,143 
13,961 
39,402 


4,686 
6,938 
8,736 
11,347 
15,454 


13,041 
57,465 
46,655 
70,157 
91,972 


106,102 


Total 
deficiency 


Total des 
déficits 


98,304 
121,834 
138,357 
188,755 
240,007 


2,217 
5,832 
3,951 
7,012 
20,647 


2,872 
4,931 
5,626 
5,921 
8,026 


8,560 
33,070 
24,862 
38,267 
51,926 


15,174 
58,695 
67,053 
43,956 
76,488 
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TABLE 1-34. Business Bankruptcies, by Industry, 1977-1981 
TABLEAU 1-34. Faillites commerciales, par industries, 1977-1981 


mn of industr 
ee Cases Total Cases Cases Cases | Total Cases : Total 
Genre d'industrie deficiency deficiency deficiency 
Cas Total des Cas Cas Cas Total des Cas Total des 
déficits déficits déficits 


Total 
deficiency 


Total 
deficiency 


Total des Total des 
déficits déficits 
number $'000 number $'000 number $'000 number $'000 number $'000 
nombre nombre nombre nombre nombre 

Business bankruptcies - Total - 

Faillites commerciales 3,905 192,726 5,546 402,001 5,694 408,779 6,595 483,877 8,055 759,033 
Primary industries - Industries 

primaires 96 7,674 146 8,527 199 21,597 311 22,903 419 32,801 
All manufacturing industries - Total - 

Toutes les industries manufac- d 

turières 279 16,441 393 40,769 538 49,573 532 54,711 681 128,184 
Food and beverage industries - Indus- 

tries des aliments et boissons 19 1,188 32 1,281 32 1,947 47 2,657 57 4,522 
Textile industries - Industries du 

textile 14 1,146 22 1,346 18 1,113 34 - 3,420 28 8,447 
Clothing industries (including 

Knitting mills) - Industries du 

vêtements (y compris les tri- 

coteries) 24 1,288 28 2,439 38 8,684 29 2,742 45 16,287 
Wood industries (including furniture) - 

Industries du bois (y compris les 

meubles) 30 1,584 72 3,453 116 8,889 97 7,376 111 14,498 
Paper and allied industries (including 

printing and publishing) - Indus- 

tries du papier et des produits 

connexes (y compris impression et 

publication) 32 823 59 3,255 66 3,487 70 3,713 76 4,075 
Primary and fabricated metal indus- 

tries - Industries métallurgiques 23 4,047 40 8,723 92 4,714 47 2,957 88 17,714 
Machinery industries - Industries 

de la machinerie 9 522 15 3,752 22 1,890 22 1,360 35 10,346 
Transportation equipment industries - 

Industries de matériel de transport ré 199 10 212 19 4,071 33 3,882 29 2,663 
Electrical products industries - 

Industries des appareils électriques 15 780 124 1,460 19 ran 22 1,239 27 1,425 
Non-metalic mineral products indus- 

tries - Industries des produits 

mineraux non métalliques 4 158 11 666 35 2,548 18 2,407 33 1,415 
Chemical industries - Industries 

chimiques 4 744 11 1,194 11 914 9 1,136 1igA 596 
Other manufacturing industries - 

Autres industries manufacturières 98 3,962 76 12,988 70 10,607 104 28,660 135 46,194 
All construction industries - Total - 

Toutes les industries de la 

construction 598 37,323 995 72,128 1,167 93,218 1,301 105,412 1,404 125,365 
General contractors - Entrepreneurs 

généraux 297 21,099 425 42,832 386 42,274 313 34,925 304 33,809 
Special trade contractors - Entrepre- 

neurs spécialisés 301 16,224 570 29,297 781 50,944 988 70,486 1,100 91,556 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-34. Business Bankruptcies, by Industry, 1977-1981 - Concluded 


TABLEAU 1-34. Faillites commerciales, par industries, 1977-1981 - fin 


Type of industry 


Genre d'industrie 


Transportation, communication and 
office utilities - Transport, commu- 
nication et autres services d’utilité 
publique 


Trade (wholesale and retail) - Total - 
commerces (de gros et de détail) 


Food - Aliments 


General Merchandise - Marchandises 
générales 


Automotive products and machinery - 
Produits et matériel automobiles 


Apparel and Shoes - Vêtements et 
chaussures 


Hardware - Quincaillerie 


Household furniture and Appliances - 
Meubles et accessoires de maison 


Drugs - Médicaments 


Other Trades - Autres commerces 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurance et immeubles 


All services - Total - Tous les 
services 


Education, health and welfare - 
Education, santé, bien-être 


Recreational services - Divertisse- 
ments 


Business services - Services commer- 
ciaux 


Personal services - Services per- 
sonnels 


Other services - Autres services 


Other (type of industry not spe- 
cified) - Autres (genre d'industrie 
non précisé) 


1977 1978 1979 1980 1981 


Total Total Cases 
deficiency deficiency 
Total des Total des Cas 


déficits déficits 


Cases Total Cases Total Cases 
deficiency deficiency 

Cas Total des Cas Total des Cas 
déficits déficits 


number number number number number 


nombre nombre nombre nombre nombre 


15,840 


70,678 114,126 103,209 


9,515 16,266 13,725 


4,407 


2,982 18,434 


26,747 


10,505 


24,338 


11,988 


7,625 13,733 


439 4,067 3,457 


7,415 7,397 11,731 


654 1,030 1,390 


28,862 29,763 


13,285 49,713 


125,245 


5,351 


9,056 


36,432 


16,670 


57,736 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total 
deficiency 


Total des 
déficits 


$'000 


32,210 


176,611 


21,264 


59,017 


202,075 


17,336 


27,075 


36,581 


5,374 


115,709 


759,033 
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TABLE 1-35. Real Domestic Product at Market Prices in OECD Countries, Percentage Change from Previous Year, 1971-1980 


TABLEAU 1-35. Produit intérieur brut réel au prix du marché dans les pays de l'OCDE, variation en pourcentage par rapport 
à l’année précédente, 1971-1980 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


OECD - Total - OCDE 3.7 5.4 6.1 0.6 - 0.3 3.8 3.3 1.3 
Seven major countries - Total - Des sept principaux pays 3.5 5.5 6.2 _ - 0.5 5.4 4.0 4.1 3.4 1.2 
United States - Etats-Unis 2.9 5.8 5.4 13 1.0 5.6 5.1 4.4 2.4 - 0.2 
Japan - Japon 4.6 8.8 8.8 1.0 2.3 5.3 5.3 5.0 5.5 4.2 
Germany - Allemagne 3.2 3.7 4.9 0.5 1.8 5:2 3.0 3.3 46 1.8 
France 5.4 5.9 5.4 3:2 0.2 52 2.8 3.6 3.2 1.3 
United Kingdom - Royaume-Uni oun 2.2 15 12 0.8 4.2 1.0 3.6 0.9 - 1.8 
Italy - Italie 1.6 3:2 7.0 4.1 3.6 5.9 1.9 2.6 5.0 4.0 
Canada 7.0 5.8 7.5 3.5 A 5.8 2.4 3.6 2.9 0.1 
Smaller European countries - Total - Petits pays européens 4.2 5.3 5.6 3.6 0.1 4.0 2.2 2.4 2.7 1.8 
Austria - Autriche 5.6 6.0 5.3 4.3 ye 5.8 4.4 1.0 5.1 3.6 
Belgium - Belgique 3.9 5.3 6.2 4.5 1.9 5.3 0.8 3.0 2.4 1.4 
Denmark - Danemark 2.4 5.4 5.2 0.9 0.6 7.9 1.8 1.3 3.5 - 1.0 
Finland - Finlande 1.8 75 6.5 3.2 0.6 0.3 0.4 2.3 7.2 Ss 
Greece - Grèce Thal 8.9 7.3 3.6 6.1 6.4 3.4 6.7 3.8 0.6 
Iceland - Islande 2.7 6.5 7.9 4.0 0.5 3.5 5.8 5.2 2.6 2.5 
Ireland - Irlande 3.4 6.0 4.2 3.7 2.2 2.0 5.8 6.3 1.9 1.0 
Luxembourg 4.1 5.9 0.2 4.7 9.4 2.9 (eZ 4.3 DT. 0.5 
Netherlands - Pays-Bas 4.3 3.4 5.7 3.5 1.0 5.3 2.4 2.5 2.2 0.8 
Norway - Norvege 4.6 52 4.1 3.8 Je 6.8 3.6 4.5 4.5 3.7 
Portugal 6.6 8.0 1.2 1.1 4.3 6.9 5.3 3.2 41 47 
Spain - Espagne 5.0 8.1 7.9 57 (kil 3.0 3.3 2.7 0.8 1.7 
Sweden - Suède 1.0 2.1 3.8 4.1 215 1.6 2.4 1.4 4.0 1.4 
Switzerland - Suisse 4.1 3.2 3.0 es} 7.3 1.4 2.4 0.3 2.2 3.2 
Turkey - Turquie 9.1 6.6 44 8.5 8.9 8.5 4.4 3.0 0.6 1.0 
Smaller countries - Total - Des petits pays 1.9 


Australia - Australie 
New Zealand - Nouvelle-Zélande 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 1-36. Consumer Prices in OECD Countries, Percentage Change from Previous Year, 1971-1980 


TABLEAU 1-36. Prix à la consommation des pays de l'OCDE, variation en pourcentage par rapport à l’année 
precedente, 1971-1980 


OECD - Total - OCDE 5.3 4.7 7.8 8.6 8.9 12.9 
Seven major countries - Total - Des sept principaux pays 5.0 4.3 7.5 7.9 8.1 7.0 9.3 12.2 
United States - Etats-Unis 43 3.3 6.2 5.8 6.5 ede 11.3 13.5 
Japan - Japon 6.1 4.5 aT 9.3 8.1 3.8 3.6 8.0 
Germany - Allemagne 5.3 5.5 6.9 4.5 3.7 2.7 4.1 ES) 
France 5.5 6.2 7.3 9.6 9.4 9.1 10.8 13.6 
United Kingdom - Royaume-Uni 9.4 71 9.2 16.5 15.8 8.3 13.4 18.0 
Italy - Italie 48 S7 10.8 16.8 18.4 121 14.8 21.2 
Canada 2.9 4.8 7.6 co 8.0 9.0 9.1 10.1 


Smaller countries - Petits pays: 


Australia - Australie 
New Zealand - Nouvelle-Zélande 
Austria - Autriche 
Belgium - Belgique 
Denmark - Danemark 
Finland - Finlande 
Greece - Grèce 
Iceland - Islande 
Ireland - Irlande 
Luxembourg 
Netherlands - Pays-Bas 
Norway - Norvège 
Portugal 

Spain - Espagne 
Sweden - Suède 
Switzerland - Suisse 
Turkey - Turquie 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1-37. Standardized Unemployment Rates in Fifteen OECD Countries, 1971-1980 
TABLEAU 1-37. Taux de chômage standardisés dans quinze pays de l'OCDE, 1971-1980 


1971 1972 1973 1975 1976 1977 1978 1979 


Seven major countries - Total - Des sept principaux pays 5.6 
United States - Etats-Unis 7.0 
Japan - Japon 2.0 
Germany - Allemagne 3:1 
France 6.3 
United Kingdom - Royaume-Uni 7.4 
Italy - Italie 7.4 
Canada 7h) 
Other countries - Total - Autres pays 5.8 
Australia - Australie 1.9 2.6 2.3 2.6 4.8 4.7 5.6 6.4 6.1 6.0 
Austria 2 Autriche 1.3 2 oil 1.4 17 1.8 1.6 2.1 2.1 1.9 
Belgium - Belgique 2.2 CAT 2.8 3.1 5.1 6.6 725 8.1 8.4 9.0 
Finland - Finlande 2.2 2.5 2.3 Lot ae 4.0 6.0 7.4 6.0 47 
Netherlands - Pays-Bas 1.3 2.3 2.3 2.8 4.0 4.3 4.2 4.2 4.2 49 
Norway - Norvege 1.5 1.7 1.5 15 2.3 1.8 1.5 1.8 2.0 sr 
Spain - Espagne 3.1 3.1 2.5 2.6 3.7 4.7 5.2 6.9 8.5 11.2 
Sweden - Suède 2.5 2.7 25 2.0 1.6 1.6 1.8 222) 21 2.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-38. Current Balances of Payments on Goods, Services and all Transfer Payments in OECD Countries, 1971-1979 


TABLEAU 1-38. Balances courantes des paiements des biens, services et de tous les paiements de transferts dans les pays 


de l'OCDE, 1971-1979 


millions of dollars - millions de dollars 


OECD - Total - OCDE 9,727 7,871 9,877 - 25,703 997 - 17,791 - 25,118 9,636 - 34,856 
United States - Etats-Unis - 1,434 = 5,795 7,141 4,862 18,280 4,384 - 14,068 - 14,259 - 704 
Japan - Japon 5,797 6,624 - 136 - 4,693 - 682 3,680 10,918 16,534 - 8,754 
Germany - Allemagne 830 795 4,604 10,276 4,037 3,937 4,090 9,170 - 5,262 
France 525 284 - 698 - 6,056 - 72 - 5,949 - 3,004 3,735 1,155 
United Kingdom - Royaume-Uni 2,620 473 - 2,732 - 8,081 - 3,704 - 1,904 - 359 1,356 - 3,453 
Italy = Italie 1,902 2,043 - 2,662 - 8,017 = 751 - 2,816 2,465 6,198 5,214 
Canada 427 - 389 108 - 1,493 - 4,677 - 3,897 - 4,043 - 4,424 - 4,354 
Australia - Australie - 799 545 482 - 2,597 - 628 - 1,456 - 2,552 - 3,970 - 2,241 
New Zealand - Nouvelle-Zélande - 66 55 147 - 1,590 - 1,342 - 989 - 858 - 469 - 806 
Austria - Autriche - 109 - 194 - 359 - 471 - 322 = 1,510 - 2,976 - 1,400 - 1,937 
Belgium-Luxembourg - Belgique-Luxembourg 709 1,380 1,242 647 250 - 41 - 978 - 898 - 3,240 
Denmark - Danemark - 422 - 58 - 467 - 910 - 513 - 1,915 - 1,722 - 1,493 - 2,911 
Finland - Finlande - 338 = ite! - 387 - 1,230 - 2,167 = 1,156 - 144 634 = 210 
Greece - Gréce - 341 - 374 - 1,189 - 1,136 - 953 - 929 - 1,076 - 958 - 1,882 
Iceland - Islande - 45 = 20 - 13 = 155 - 144 = 24 - 45 30 - 24 
Ireland - Irlande - 190 - 136 - 233 - 683 = 28 - 300 - 294 - 256 - 1,284 
Netherlands - Pays-Bas - 170 1,278 2,353 2,214 1,987 2,709 613 - 1,412 - 2,336 
Norway - Norvège - 516 = 58 - 349 - 1,103 - 2,408 - 3,733 - 5,036 - 2,099 - 1,034 
Portugal 174 350 351 - 829 - 819 - 1,289 - 1,495 - 800 = 92 
Spain - Espagne 856 571 557 - 3,245 - 3,488 - 4,294 - 2,450 1,632 1,125 
Sweden - Suède 210 264 1,221 - 950 - 1,614 - 1,630 - 2,125 - 253 - 2,680 
Switzerland - Suisse 83 220 281 171 2,587 3,497 3,441 4,401 2,444 
Turkey - Turquie 24 124 615 - 634 - 1,832 - 2,166 - 3,420 - 1,363 - 1,650 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-39. Exchange Rates of OECD Countries National Currencies Against the U.S. Dollar, 1971-1979 


TABLEAU 1-39. Taux de change de la monnaie nationale des pays de l'OCDE vis-a-vis du dollar américain, 1971-1979 


Country 


Pays 


United States - Etats-Unis 


Japan - Japon 


Germany - Allemagne 


France 


United Kingdom - Royaume-Uni 


Canada 


Italy - Italie 


Australia - Australie 


New Zealand - Nouvelle-Zélande 


Austria - Autriche 


Belgium-Luxembourg - Belgique-Luxembourg 


Denmark - Danemark 


Finland - Finlande 


Greece - Grèce 


Iceland - Islande 


Ireland - Irlande 


Netherlands - Pays-Bas 


Norway - Norvège 


Portugal 


Spain - Espagne 


Sweden - Suède 


Switzerland - Suisse 


Turkey - Turquie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Monetary unit 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Unité monétaire 


Dollar 

Yen 
Deutschemark 
Franc 

Pound - Livre 
Dollar 

Lira - Lire 

Dollar 

Dollar 

Schilling 

Franc 

Krone - Couronne 
Markka 

Drachma - Drachme 
Krona - Couronne 
Pound - Livre 
Guilder - Florin 
Krone - Couronne 
Escudo 

Peseta 

Krona - Couronne 
Franc 


Lira - Lire 


1979 


1.00 


219 


1.83 


4.25 


0.47 


1.17 


0.89 


0.98 


13.37 


29.31 


5.26 


3.89 


37.04 


353.34 


0.49 


2.01 


5.06 


48.90 


67.15 


4.29 


1.66 


37.53 
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TABLE 1-40. Population of the United States, by Region and State, by Age, 1979 
TABLEAU 1-40. Population des Etats-Unis, selon la région et l’état, selon l’âge, 1979 


65 years 
Region and state and over 
Total 
Region et état 65 ans 
et plus 
thousands - milliers 

United States - Etats-Unis 220,099 15,644 30,647 16,275 29,029 59,938 43,903 24,658 
New England - Nouvelle-Angleterre 12,291 722 1,654 921 1,623 3,346 2,546 1,479 
Maine 1,097 SATA 156 85 139 281 224 135 
New Hampshire 887 60 125 68 113 251 172 98 
Vermont 493 34 72 ar. 65 139 89 56 
Massachusetts 5,769 323 763 430 785 1,568 1,189 711 
Rhode Island 929 53 125 68 121 240 199 123 
Connecticut 3,115 175 412 233 399 867 673 356 
Middle Atlantic - Centre Atlantique 36,711 2,255 4,939 2,668 4,484 9,817 8,099 4,449 
New York 17,648 1,087 2,383 1,281 2,175 4,781 3,827 2,115 
New Jersey 7,332 452 1,002 547 878 1,976 1,634 843 
Pennsylvania - Pennsylvanie 11,731 716 1,554 841 1,432 3,060 2,637 1,491 
East North Central - Est Centre Nord 41,287 2,917 5,958 3,121 5,526 11,265 8,126 4,375 
Ohio 10,731 746 1,546 793 1,427 2,923 2,153 1,142 
Indiana 5,400 393 791 410 716 1,475 1,045 570 
Illinois 11,229 806 1,591 835 1,477 3,044 2,256 1,220 
Michigan 9,207 651 1,377 710 1,266 2,559 1,758 887 
Wisconsin 4,720 321 654 373 641 1,262 913 556 
West North Central - Ouest Centre Nord 17,118 1,213 2,322 1,291 2,286 4,524 3,321 2,161 
Minnesota 4,060 285 566 317 561 1,118 743 470 
lowa 2,902 203 395 224 365 754 580 381 
Missouri 4,867 334 653 356 639 1,294 956 635 
North Dakota - Dakota du Nord 657 52 91 53 91 161 130 80 
South Dakota - Dakota du Sud 689 55 96 54 92 163 139 90 
Nebraska 1,574 116 214 119 211 408 302 204 
Kansas 2,369 170 307 168 327 626 471 301 
South Atlantic - Atlantique Sud 34,976 2,414 4,816 2,532 4,654 9,519 6,892 4,150 
Delaware 582 40 82 43 84 163 114 57 
Maryland 4,148 255 574 319 583 1,208 830 380 
District of Columbia - District de Colombie 656 39 87 43 101 190 123 73 
Virginia - Virginie 5,197 342 710 387 767 1,488 1,020 483 
West Virginia - Virginie de l'Ouest 1,878 142 263 134 213 494 407 226 
North Carolina - Caroline du Nord 5,606 399 807 408 755 1,576 1,091 571 
South Carolina - Caroline du Sud 2,932 234 444 228 409 812 537 269 
Georgia - Georgie 5) lair 396 776 385 701 1,451 920 488 
Florida - Floride 8,860 566 1,074 586 1,043 2,137 1,850 1,603 
East South Central - Est Centre Sud 14,105 1,083 2,062 1,073 1,814 3,780 2,711 1,582 
Kentucky 3,527 271 505 265 460 952 680 393 
Tennessee 4,380 313 610 323 552 1207 872 492 
Alabama 3,769 284 553 288 488 1,003 732 421 
Mississippi 2,429 213 394 197 315 608 426 276 
West South Central - Ouest Centre Sud 22,470 1,850 3,299 1,689 3,009 6,088 4,192 2,343 
Arkansas 2,180 168 307 164 258 562 422 300 
Louisiana - Louisiane 4,018 342 624 328 553 1,066 726 379 
Oklahoma 2,892 221 390 204 371 773 569 363 
Texas 13,380 1,119 1,978 993 1,827 3,687 2,475 1,302 
Mountain - Régions Montagneuses 10,673 967 1,563 806 1,483 2,878 1,963 1,013 
Montana 786 63 110 63 103 207 158 83 
Idaho 905 90 135 68 eid? 236 169 91 
Wyoming 450 42 63 34 61 122 92 36 
Colorado 2,772 PAW) 381 202 411 820 501 239 
New Mexico - Nouveau-Mexique 1,241 112 191 103 178 322 227 109 
Arizona 2,450 215 356 182 318 634 456 289 
Utah 1,367 174 231 100 201 342 213 106 
Nevada 702 55 98 54 94 194 147 61 
Pacific - Pacifique 30,469 2,227 4,034 2,175 4,150 8,723 6,054 3,106 
Washington 3,926 281 529 286 531 1,138 745 415 
Oregon 2,527 190 332 177 316 713 504 294 
California - Californie 22,694 1,636 2,974 1,609 3,087 6,499 4,574 2,316 
Alaska 406 43 68 35 70 122 58 10 
Hawaii - Hawai 915 76 131 67 145 251 174 70 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1-41. Population Projections for the United States, 1985, 1990 and 2000 


TABLEAU 1-41. Projections de la population des Etats-Unis, 1985, 1990 et 2000 


Series II-A 


Region and state 
Série II-A 


Région et état 


thousands - milliers 


United States - Etats-Unis 232,371 243,004 
New England - Nouvelle-Angleterre 13,141 13,703 
Maine 1,143 1,192 
New Hampshire 939 1,007 
Vermont 528 560 
Massachusetts 6,186 6,415 
Rhode Island 1,000 1,040 
Connecticut 3,345 3,489 
Middle Atlantic - Centre de l'Atlantique 38,338 39,144 
New York 18,288 18,528 
New Jersey 7,964 8,344 
Pennsylvania - Pennsylvanie 12,086 12,272 
East North Central - Est Centre Nord 43,371 44,847 
Ohio 11,251 11,570 
Indiana 5,621 5,804 
Illinois 11,688 12,015 
Michigan 9,866 10,302 
Wisconsin 4,945 5,156 
West North Central - Ouest Centre Nord 17,495 18,016 
Minnesota 4,209 4,382 
lowa 2,930 2,988 
Missouri 5,051 5,226 
North Dakota - Dakota du Nord 631 633 
South Dakota - Dakota du Sud 676 679 
Nebraska 1,628 1,679 
Kansas 2,370 2,429 
South Atlantic - Atlantique Sud 38,648 41,182 
Delaware 648 684 
Maryland 4,721 5,048 
District of Columbia - District de Colombie 694 693 
Virginia - Virginie 5,585 5,899 
West Virginia - Virginie de l'Ouest 1,837 1,869 
North Carolina - Caroline du Nord 6,026 6,332 
South Carolina - Caroline du Sud 3,164 3,346 
Georgia - Georgie 5,638 6,006 
Florida - Floride 10,335 11,305 
East South Central - Est Centre Sud 14,512 15,063 
Kentucky 3,647 3,796 
Tennessee 4,552 4,755 
Alabama 3,842 3,967 
Mississippi 2,471 2,545 
West South Central - Ouest Centre Sud 23,437 24,791 
Arkansas 2,292 2,390 
Louisiana - Louisiane 4,090 4,245 
Oklahoma 2,976 3,116 
Texas 14,079 15,040 
Mountain - Régions montagneuses 11,274 12,075 
Montana 793 821 
Idaho 926 982 
Wyoming 408 425 
Colorado 3,007 3,237 
New Mexico - Nouveau-Mexique 1,262 1,322 
Arizona 2,771 3,031 
Utah 1,398 1,493 
Nevada 709 764 
Pacific - Pacifique 32,157 34,184 
Washington 4,047 4,312 
Oregon 2,610 2,781 
California - Californie 24,081 25,588 
Alaska 419 441 
Hawaii - Hawaï 1,000 1,062 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


259,869 


14,615 


1,273 
AA) 

614 
6,787 
1,107 
3,713 


40,239 


18,816 
8,958 
12,465 


47,005 


11,999 
6,069 
12,491 
10,970 
5,476 


18,782 


4,637 
3,058 
5,506 

631 

679 
1,755 
2,516 


45,400 


37,539 


4,759 
3,066 
28,083 
474 
1,157 


232,371 


13,070 


1,196 
935 
517 

6,209 

1,003 

3,210 


37,700 


17,927 
7,741 
12,032 


42,314 


10,861 
5,481 
11,454 
9,546 
4,972 


17,550 


4,179 
2,957 
4,985 

675 

707 
1,665 
2,380 


23,742 


2,353 
4,096 
3,016 
14,277 


Series II-B 
Série II-B 


243,004 


33,405 


3,936 
2,781 
25,111 
491 
1,086 


259,869 


47,949 
689 


36,277 


4,161 
3,070 
27,309 
544 
1,193 


232,371 


13,246 


36,269 


630 
4,489 

781 
5,433 
1,908 
5,883 
3,097 
5,412 
8,636 


14,606 


3,652 
4,463 
3,912 
2,579 


23,043 


2,256 
4,201 
2,906 
13,680 


10,841 


817 
913 
415 
2,818 
1,305 
2,490 
1,435 
648 


31,467 


Series 1I-C 


Série Il-C 


243,004 


13,867 


1,191 
923 
538 

6,606 

1,061 

3,548 


42,084 


20,938 
8,326 
12,820 


48,747 


12,144 
6,038 
12,833 
10,562 
5,170 


18,620 


4,448 
3,165 
5,223 

736 

781 
1,739 
2,523 


37,622 


658 
4,683 

812 
5,664 
1,971 
6,102 
3,241 
5,654 
8,837 


15,193 


3,799 
4,612 
4,069 
2,713 


24,196 


2,336 
4,417 
3,007 
14,436 


33,172 


4,042 
2,533 
24,994 
470 
1,133 


2000 


259,869 


14,855 


1,274 
991 
578 

7,073 

1,141 

3,798 


44,912 


22,727 
8,901 
13,284 


49,951 


12,895 
6,441 
13,777 
11,356 
5,482 


19,861 


4,732 
3,329 
5,469 


16,124 


4,035 
4,827 
4,314 
2,948 


26,107 
2,463 
4,768 
3,162 

15,714 

12,602 


921 
1,060 
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TABLE 2-1. Consolidated Government Revenue - Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1977 and 1978 


TABLEAU 2-1. Recettes publiques consolidées — 


Revenue sources 


Sources de recettes 


Consolidated government revenue - Total - Recettes 
publiques consolidées 


Income taxes - Impôts sur le revenu: 

Personal - Des particuliers 

Corporation - Des corporations 

On payments to non-residents - Sur certains paiements 
aux non-residents 


Income taxes - Total - Impôts sur le revenu 


Property and related taxes - Impôts fonciers et 
impôts connexes: 

Real property - Taxes foncières générales 

Special assessments - Taxes fonciéres particuliéres 

Business - Taxes d'affaires 


Property and related taxes - Total - Impôts fonciers 
et impôts connexes 


Consumption taxes - Total - Taxes à la consommation: 
General sales - Taxes générales de vente 
Motive fuel - Taxes sur les carburants 
Alcoholic beverages - Taxes sur les boissons 
alcooliques 
Tobacco - Taxes sur le tabac 
Amusements and admissions to place of entertainment 
and racetrack betting - Taxes sur les spectacles 
et droits d'entrée dans les lieux de divertisse- 
ment et taxes afférentes aux champs de course 
Air transportation - Taxe sur le transport aérien 
Customs duties - Droits de douane 
Other - Autres taxes 


Consumption taxes - Total - Taxes à la consommation 


Health and social insurance levies - Cotisations aux 
régimes d'assurance-maladie: 

Health insurance premiums and taxes - Primes et 
taxes d’assurance-maladie 

Unemployment insurance contributions - Cotisations 
à l'assurance chômage 

Workers’ compensation contributions - Cotisations 
aux caisses des accidents du travail 

Universal pension plan levies - Cotisations aux 
régimes universels de rentes 


Health and social insurance levies - Total - Primes 
et taxes d’assurance-maladie 


Miscellaneous taxes - Total - Impôts divers: 

Taxes on insurance premiums - Impôts sur les primes 
des compagnies d'assurance 

Oil export charges - Total - Taxes à l'exportation 
de pétrole 

Other - Autres impôts 

Miscellaneous taxes - Total - Impôts divers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1977 et 1978 


All levels of government 


L'ensemble des administrations publiques 


Percentage 
change 
1978/1977 


Consolidated revenue 


Les recettes consolidées 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


1977 1978 


$'000 
82,515,482 92,083,836 + 11.6 
22,916,775 25,022,550 +192 
7,935,488 8,807,122 + 11:0 
502,695 568,136 + 13.0 
31,354,958 34,397,808 ae CHA 
6,492,346 7,054,384 + 87 
340,702 305,340 - 10.4 
612,950 743,261 + 213 
7,445,998 8,102,985 + 8.8 
9,392,096 9,251,801 OURS) 
2,265,966 2,160,635 - 4.6 
568,205 578,569 + 1.8 
1,197,177 1,366,100 + 141 
110,413 117,123 “+621 
77,290 88,530 + 14.5 
2,312,038 2,747,258 + 18.8 
299,057 319,428 + 6.8 
16,222,242 16,629,444 + 2.5 
1,479,764 1,704,790 + 15.2 
2,529,288 2,798,828 +1 10.7 
1,303,522 1,472,517 + 13.0 
2,478,915 2,792,238 + 12:6 
7,791,489 8,768,373 + 12.5 
203,188 212,987 + 48 
431,630 416,572 - 3.5 
734,500 1,010,353 + 37.6 
1,369,318 1,639,912 + 19.8 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 


27.8 
9.6 


0.6 
38.0 


1.8 
3.0 
1.6 
3.0 


9.4 


Bo Cee 
Non w 


1978 


100.0 


27.2 
9.6 


0.6 
37.4 


1.9 
3.0 
1.6 
3.0 


9.5 


said es 
@e=n D 
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TABLE 2-1. Consolidated Government Revenue - Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1977 and 1978 - Concluded 


TABLEAU 2-1. Recettes publiques consolidées - Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1977 et 1978 - fin 


Revenue sources 


Sources de recettes 


Natural resource revenue - Recettes tirées des 
ressources naturelles: 

Fish and game - Chasse et pêche 

Forests - Forêts 

Mines 

Oil and gas - Pétrole et gaz naturel 

Water power - Ressources hydrauliques 

Other - Autres 


Natural resource revenue - Total - Recettes tirées 
des ressources naturelles 


Privileges, licences and permits - Privilèges, 
licences et permis: 

Liquor control and regulations - Contrôle et régle- 
mentation du commerce des alcools 

Motor vehicles - Véhicules automobiles 

Concessions and franchises - Concessions et 
franchises 

Other - Autres 


Privileges, licences and permits - Total - Privi- 
lèges, licences et permis 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de 
services: | 

General - A la collectivité 

Postal receipts - Recettes des postes 


Sales of goods and services - Total - Ventes de 
biens et de services 


Return on investment - Revenus de placements: 

Remittances from own enterprises - Bénéfices remis 
par les entreprises publiques propres 

Interest - Intérêts 

Profits on foreign transactions, dividends and 
other - Bénéfices des opérations en devises 
étrangères, dividendes et autres revenus de 
placements 


Return on investment - Total - Revenus de placements 


Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres: 

Contributions to government operated pension plans - 
Cotisations aux caisses de retraite gérées par 
l'administration publique 

Bullion and coinage - Lingots et Monnayage 

Fines and penalties - Amendes et pénalités 

Miscellaneous - Autres recettes diverses 


Other revenue from own sources - Total - Autres 
recettes de sources propres 


Transfers from government enterprises - Transferts 
des entreprises publiques: 

Federal enterprises - Entreprises fédérales 

Provinciales enterprises - Entreprises provinciales 

Local enterprises - Entreprises locales 


Transfers from government - Total - Transferts des 
entreprises publiques 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


All levels of government 


L'ensemble des administrations publiques 


Consolidated revenue Percentage 
change 
Les recettes consolidées 1978/1977 


Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
Variation en 


pourcentage 1977 
1978/1977 


42,641 
233,011 
258,973 

3,759,916 

40,690 

45,025 


4,380,256 


203,689 
735,919 


33,395 
216,289 


1,189,292 


3,080,160 
935,747 


4,015,907 


1,528,771 
5,202,364 


353,244 


7,084,379 


800,107 

33,501 
337,149 
310,230 


1,480,987 


47,915 
113,988 
18,753 


180,656 


49,775 
397,905 
347,038 

4,580,454 

62,772 

47,362 


5,485,306 


237,335 
1,081,412 


40,614 
240,122 


1,599,483 


3,883,735 
1,098,562 


4,982,297 


1,973,993 
6,352,230 


147,692 
8,473,915 


908,635 

42,772 
379,791 
480,800 


1,811,998 


51,854 
122,169 
18,292 


192,315 


1978 


=h 
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5.4 


on 
Sn 


0.2 
9.2 


Le 


TABLE 2-2. Consolidated Government Expenditure - Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1977 and 1978 


TABLEAU 2-2. Dépenses publiques consolidées - Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1977 et 1978 


Function 


Fonction 


Consolidated government expenditure - Total - 
Dépenses publiques consolidées 


General services - Services généraux: 

Executive and legislature - Exécutif et législatif 

Administration - Administration générale 

Contributions to plans not operated by government 
and payments under government operated pension 
plans - Contributions aux régimes de retraite non 
gérées par l'administration publique et pensions 
versées en vertu des caisses de retraite gérées 
par l'administration publique 

Other - Autres 

General services - Total - Services généraux 


Protection of persons and property - Protection de 
la personne et de la proprieté: 

National defence - Défense nationale 

Courts of law - Cours de justice 

Correction and rehabilitation - Correction et 
rehabilitation 

Policing - Police 

Firefighting - Lutte contre les incendies 

Regulatory measures - Services de réglementation 

Other - Autres 


Protection of person and property - Total - 
Protection de la personne et de la propriété 


Transportation and communications - Transport et 
communications 

Air - Transport aérien 

Road - Transport routier 

Public transit - Transport en commun 

Rail - Transport par chemin de fer 

Water - Transport par eau 

Telecommunications - Télécommunications 

Postal services - Services des postes 

Other - Autres 


Transportation and communications - Total - 
Transport et communications 


Health - Sante: 

Hospital care - Soins hospitaliers 
Medical care - Soins médicaux 
Preventive care - Soins préventifs 
Other - Autres 


Health - Total - Santé 


Social services - Services sociaux: 

Canada pension plan - Régime de pensions du Canada 

Quebec pension plan - Régime des rentes du Québec 

Old age security - Pensions de vieillesse 

Unemployment insurance - Assurance-chômage 

Workers’ compensation - Accidents du travail 

Family allowances - Allocations famiiales 

Veterans benefits - Prestations aux anciens 
combattants 

Social welfare - Bien-étre social 

Tax credits and rebates (including homeowners 
grants) - Crédits et dégrèvement d'impôt incluant 
les subventions aux propriétaires 

Other social services - Autres dépenses de services 
sociaux 


Social services - Total - Services sociaux 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


All levels of government 


L'ensemble des administrations publiques 


Consolidated expenditure Percentage Percentage distribution 
change 
Les dépenses consolidées 1978/1977 Répartition en pourcentage 


Variation en 


1977 1978 pourcentage 1977 1978 
1978/1977 
$'000 

90,850,113 100,436,290 + 10.6 100.0 100.0 
276,414 318,310 + 15.2 0.3 0.3 
3,835,583 4,086,170 + 65 4.3 4.1 
1,552,240 1,680,642 + 83 AT 152 
738,894 891,413 + 20.6 0.8 0.9 
6,403,731 6,976,535 + 8.9 7.1 6.9 
3,645,302 4,084,903 + 12.1 4.0 4.1 
262,267 343,545 + 31.0 0.3 0.3 
622,804 660,589 + 6.1 0.7 0.7 
1,706,397 1,883,377 + 10.4 1.9 1.9 
544,339 605,347 + 12 0.6 0.6 
453,316 511,499 + 12.8 0.5 0.5 
367,050 292,690 - 20.3 0.4 0.3 
7,601,475 8,381,950 + 10.3 8.4 8.3 
589,379 601,836 ret 0.6 0.6 
4,628,170 5,137,810 + 11.0 51 5.1 
236,388 278,956 + 18.0 0.3 0.3 
381,796 459,338 + 20.3 0.4 0.5 
410,090 413,869 + 09 0.5 0.4 
98,285 126,139 + 28.3 0.1 0.1 
1,288,757 1,349,951 + 47 1.4 1.3 
185,172 202,301 + 9.3 0.2 0.2 
7,818,037 8,570,200 + 9.6 8.6 8.5 
7,147,356 7,490,455 + 48 7.9 7.5 
3,076,701 3,474,597 + 129 3.4 3.5 
388,262 457,546 + 17.8 0.4 0.5 
382,589 616,575 + 61.2 0.4 0.6 
10,994,908 12,039,173 + 9.5 12.1 12.0 
1,097,946 1,370,576 + 248 1.2 1.4 
375,125 492,275 + 31.2 0.4 0.5 
4,861,180 5,491,075 + 13.0 5.3 5.5 
4,409,924 4,769,039 “8:1 49 4.7 
816,693 976,285 + 19.5 0.9 1.0 
2,273,506 2,250,600 - 1.0 2.5 2.2 
825,617 870,739 cr SS 0.9 0.9 
5,050,164 5,367,831 + 6.3 5.6 5.3 
886,382 947,241 + 69 1.0 0.9 
139,456 149,537 +72 0.1 0.1 
20,735,993 22,685,198 + 9.4 22.8 22.6 


~ ag = 


TABLE 2-2. Consolidated Government Expenditure - Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1977 and 1978 - Concluded 


TABLEAU 2-2. Dépenses publiques consolidées - Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1977 et 1978 - fin 


All levels of government 


L'ensemble des administrations publiques 


Function 
À Consolidated expenditure Percentage Percentage distribution 
Fonction change 
Les dépenses consolidées 1978/1977 Répartition en pourcentage 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


1977 1978 1977 1978 


Education - Éducation: 


Elementary and secondary - Elémentaire et secondaire 9,988,968 10,807,047 10.8 
Post-secondary - Postsecondaire 3,408,513 3,698,521 3:7 
Special retraining services - Services particuliers 

de recyclage 308,963 251,518 0.3 
Other - Autres 141,407 194,163 0.2 
Education - Total - Education 13,847,851 14,951,249 14.9 
Resource conservation and industrial development - 

Conservation des ressources naturelles et 

développement de l'industrie: 
Agriculture 1,706,394 1,865,522 1.9 1.9 
Fish and game - Chasse et pêche 338,964 388,138 0.4 0.4 
Forests - Forêts 372,310 431,055 0.4 0.4 
Mines 72,342 99,348 0.1 0.1 
Oil and gas - Pétrole et gaz naturel 1,310,286 1,172,061 1.4 1.2 
Tourism - Tourisme 119,817 144,890 0.1 0.1 
Trade and industry - Commerce et industrie 799,082 1,142,706 0.9 1.1 
Water - Eau 241,043 41,980 0.3 -- 
Other - Autres 491,640 549,292 0.5 0.5 
Resource conservation and industrial development - 

Total - Conservation des ressources naturelles et 

développement de l’industrie 5,451,878 5,834,992 5.8 
Environment - Environnement: 
Water purification and supply - Approvisionnement 

d'eau et épuration de l'eau 980,975 1,189,661 ie 
Sewage collection and disposal - Canalisations 

d'égout et traitement des eaux - vaunes 792,117 710,947 0.7 
Garbage and waste collection and disposal - Enlève- 

ment et destruction des ordures ménagères et des 

déchets 282,594 315,782 0.3 
Pollution control - Contrôle de la pollution 116,559 139,009 0.1 
Other - Autres 318,734 334,423 0.3 
Environment - Total - Environnement 2,490,979 2,689,822 2.7 
Recreation and culture - Loisirs et culture: 
Recreation - Loisirs 1,377,430 1,451,720 1.4 
Culture 660,328 739,102 0.7 
Other - Autres 240,300 274,197 0.3 
Recreation and culture - Total - Loisirs et culture 2,278,058 2,465,019 / 2:5) 
Labour, employment and immigration - Travail, 

emploi et immigration: 
Labour and employment - Travail et emploi 445,117 540,392 0.5 
Immigration 75,088 80,364 0.1 
Other - Autres 46,245 52,054 
Labour, empioyment and immigration - Total - 

Travail, emploi et immigration 566,450 672,810 0.7 
Housing - Logement: 
General assistance - Aide générale 734,620 968,465 1.0 
Home buyer assistance - Aide aux acheteurs de 

maisons 19,678 9,194 
Housing - Total - Logement 754,298 977,659 1.0 
Foreign affairs and international assistance - 

Affaires extérieures et aide à l'étranger 1,114,528 953,305 0.9 
Regional planning and development - Planification 

et aménagement des régions 612,482 862,976 0.9 
Research establishments - Etablissements de 

recherche 755,400 730,163 0.7 
Transfers to own enterprises - Transferts aux 

entreprises propres 1,310,447 1,415,586 1.4 
Debt charges - Service de la dette: 
Interest - Intérèts 7,637,633 9,497,398 9.5 
Other - Autres 166,064 333,685 0.3 
Debt charges - Total - Service de la dette 7,803,697 9,831,083 9.8 
Other expenditure - Autres dépenses 309,901 398,570 0.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2-3. Federal Government Finance - Historical Summary of Gross General Revenue for Fiscal Years Ended 


March 31, 1977-1980 


TABLEAU 2-3. Finances de l’administration publique fédérale - Aperçu rétrospectif des recettes générales brutes, exercice 
clos le 31 mars, 1977-1980 


Source 


Gross general revenue - Total - Recettes générales brutes 


Taxes - Impôts: 

Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 
particuliers 

Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 
sociétés 

On certain payments or credits to non-residents - Sur 
certains versements ou crédits à des non-résidents 

Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 

General sales taxes - Taxes générales de vente 

Alcoholic beverage taxes - Taxes sur les boissons 
alcooliques 

Tobacco taxes - Taxes sur le tabac 

Taxes on other commodities and services - Taxes sur 
les autres biens et services 

Custom duties - Droits de douane 

Air transportation tax - Taxes de transport aérien 

Unemployment insurance contributions - Cotisations 
à l’'assurance-chémage 

Universal pension plan levies - Cotisations au régime 
universel de retraite 

Oil export charge - Taxe d'exportation du pétrole 

Other taxes - Autres impôts 


Taxes - Total - Impôts 


Natural resource revenue - Recettes tirées des 
ressources naturelles 


Privileges, licences and permits - Privilèges, licences 
et permis 


Sales of goods and services - Vente de biens et de 
services 


Returns on investments - Revenus de placements 


Contributions to non-trusteed public service pension 
plans - Cotisations aux caisses de retraite gé- 
rées par l'administration publique 


Postal revenue - Recettes des postes 


Bullion and coinage - Lingots et monnayages 


Fines and penalties - Amendes et pénalités 


Miscellaneous - Divers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Gross 
general 
revenue 


Recettes 
générales 
brutes 


$'000,000 


38,508 


33,577 


24 


59 


1,021 


2,435 


352 


766 


17 


22 


235 


Percentage 
of total 


Pourcentage 
du total 


0.1 


0.2 


2.7 


6.3 


0.9 


2.0 


0.1 


0.6 


$'000,000 


Gross 


general 
revenue 


Recettes 
générales 


brutes 


39,118 


33,658 


29 


61 


920 


2,919 


443 


936 


34 


23 


95 


Percentage 
of total 


Pourcentage 
du total 


100.0 


0.1 


0.2 


2.4 


7,5 


2.4 


0.1 


0.1 


0.2 


$'000,000 


Gross 


general 
revenue 


Recettes 
générales 


brutes 


42,616 


35,967 


38 


57 


1,333 


3,404 


450 


1,099 


43 


29 


196 


Percentage 
of total 


Pourcentage 
du total 


100.0 


0.1 


0.1 


3.1 


8.0 


2.6 


0.1 


0.1 


0.5 


$'000,000 


Gross 


general 
revenue 


Recettes 
générales 


brutes 


49,703 


41,974 


36 


63 


1,704 


3,766 


478 


1,537 


42 


30 


273 


Percentage 
of total 


Pourcentage 
du total 


100.0 


0.1 


0.1 


3.4 


7.6 


aT 


0.1 


0.1 


0.5 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


+166 


sheeting 
+ 128.7 
+ 161.2 


+ 16.2 


= 53 


+ 10.5 


+ 27.8 


+ 10.6 


1214 


29 
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Chart — 2.1 Graphique — 2.1 
Federal Government — Gross General Revenue, 1977-1980 


Administration publique fédérale — revenu général brut, 1977-1980 


Percentage of total revenue — Pourcentage du revenu total 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Chart — 2.2 Graphique — 2.2 
Federal Government — Gross General Expenditure, 1977-1980 


Administration publique fédérale — Dépenses générales brutes, 1977-1980 


Percentage of total expenditure — Pourcentage du total des dépenses 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-4. Federal Government Finance - Historical Summary of Gross General Expenditure, for Fiscal Years Ended 


March 31, 1977-1980 


TABLEAU 2-4. Finances de l'administration publique fédérale - Aperçu rétrospectif des dépenses générales brutes, exercice 


clos le 31 mars, 1977-1980 


Function 


Fonction 


Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 


brutes 


General services - Services généraux 

Protection of persons and property - Protection des 
personnes et des propriété 

Transportation and communications - Transports et 
communications 


Health - Santé: 


Hospital care - Soins hospitaliers 
Other - Autres 


Health - Total - Santé 


Social services - Services sociaux: 


Canada pension plan - Régime de pension du Canada 
Old age security - Pensions de vieillesse 

Veterans’ benefits - Prestations aux anciens combattants 
Unemployment insurance - Assurance-chémage 

Family allowances - Allocations familiales 

Workmen's compensation - Accidents du travail 

Social welfare assistance - Assistance sociale 

Other - Autres 


Social Services - Total - Services sociaux 


Education - Education 

Resource conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et 
développement de l'industrie 

Environment - Environnement 

Recreation and culture - Loisirs et culture 

Labour, employment and immigration - Travail, emploi 
et immigration 

Housing - Logement 

Foreign affairs and international assistance - Affaires 
extérieures et aide à l'étranger 

Regional Planning and development - Planification 
et aménagement des régions 

Research establishments - Établissements de recherches 

General purpose transfers to other levels of government - 
Transferts a des fins générales à d'autres 
administrations publiques 


Transfers to own enterprises - Transferts aux entreprises propres 


Debt charges - Service de la dette 
Other - Autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Gross | Percentage Gross 
general of total general 
expenditure expenditure 


Dépenses | Pourcentage Dépenses 
générales du total générales 


brutes brutes 


$'000,000 


45,965 


14,033 


Percentage Gross | Percentage Gross | Percentage 

of total general of total general of total 
expenditure expenditure 

Pourcentage Dépenses | Pourcentage Dépenses | Pourcentage 

du total générales du total générales du total 
brutes brutes 


$'000,000 


100.0 


5.3 
9.9 


Éd 


4.3 
3.0 


7.3 


4.2 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 


pourcentage 
1980/1979 
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TABLE 2-5. Federal Government Debt for Fiscal Years Ended March 31, 1962-1980 


TABLEAU 2-5. Dette du gouvernement fédéral, exercises clos le 31 mars, 1962-1980 


Year 


Année 


1962 


1963 


1964 


1965 


1966 


1967 


1971 


1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


1980 


Gross debt Net debt Unmatured debt Public debt charges 


Dette brute Dette nette Dette non échue Frais de la dette publique 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 
of G.N.P. of G.N.P. of G.N.P. of G.N.P. of G.N.P. 
$'000,000 $'000,000 $'000,000 $'000,000 
Pourcentage Pourcentage Pourcentage Pourcentage Pourcentage 
de P.N.B. du P.N.B. du P.N.B. du P.N.B. du P.N.B. 


16,883 


17,950 


18,740 


26,288 


26,845 


28,471 


30,525 


32,572 


33,691 


52,283 


59,384 


66,756 


79,916 


98,023 


1.3 


1.4 


1.4 


1.3 


0.9 


1.0 


dal 


1.2 


1.4 


17 


2.0 
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TABLE 2-6. Federal Government - Employment and Payroll in General Government Services, by Province, 1979 and 1980 


TABLEAU 2-6. Administration publique fédérale - Nombre d'employés et rémunération dans les services administratifs généraux, 
par province, 1979 et 1980 


Number of employees Percentage Payroll Percentage 

change change 

Nombre d'employés 1980/1979 Rémunération 1980/1979 

Province Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 

1980/1979 1980/1979 


Canada 426,272 0.1 + 9.0 
Newfoundland and Labrador - Terre-Neuve et Labrador 8,292 + 1.5 + 12.4 
Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 2,736 + 0.5 + 98 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 35,191 + 0.4 + 10:7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13,941 mc alot + 10.8 
Québec 76,672 + 4.8 + 153 
Ontario 169,131 = 2.0 + 5.7 
Manitoba 19,509 + 0.2 + 94 
Saskatchewan 13,185 = + 9.9 
Alberta 29,623 - 2.0 + 8.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 41,350 + 0.1 + 10.6 
Yukon 1,404 = 5:8 + 69 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 2,524 + 44 + 144 

12,714 6.6 + 49 


Outside Canada - A l'extérieur du Canada 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2-7. Federal Government - Employment and Payroll in General Government Services, by Function, 1979 and 1980 


TABLEAU 2-7. Administration publique fédérale - Emploi et rémunération dans les services administratifs généraux, 
selon la fonction, 1979 et 1980 


Number of employees Percentage Payroll Percentage 
change change 
Function Nombre d'employés 1980/1979 Rémunération 1980/1979 
Fonction Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1980/1979 1980/1979 
Total 426,272 425,765 - 0.1 + 9.0 
General services - Services généraux 66,423 65,858 - 08 + 3.8 
Protection of persons and property - Protection des personnes et des biens 156,383 155,780 - 0.4 87 
Transportation and communication - Transports et communications 93,949 = 0:1 + 14.6 
Health - Sante 6,737 se te) + 97 
Social welfare - Bien-étre social 19,781 - 3.3 + 0.1 
Education - Education 2,423 - 04 +485 
Resource conservation and industrial development - conservation des 
resources naturelles et développement de l'industrie 25,032 10.6 + 182 
Environment - Environnement 7,330 = 6.2 + 1.0 
Recreation and culture - Loisirs et culture 8,983 =1.0 + 73 
Labour, employment and immigration - Travail, emploi et immigration 18,177 ae Us + 48 
Foreign affairs and international assistance - Affaires exterieures et aide 
à l'étranger 6,775 = 5.2 + 3.1 
Regional planning and development - Planification et aménagement des régions. 3,137 - 3.4 + 56 
Research establishments - Etablissements de recherches 10,147 + 4.5 al ar 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2-8. Federal Government Enterprises - Employment and Gross Payrolls, by Province, 1979 and 1980 


TABLEAU 2-8. Entreprises publiques fédérales - Emploi et rémunération brute, par province, 1979 et 1980 


Number of employees Percentage Payroll Percentage 


change change 

Act Nombre d'employés 1980/1979 Rémunération 1980/1979 
rovince 

Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage 

1980/1979 1980/1979 


$'000,000 


Canada ae 14 + 13.5 
Newfoundland and Labrador - Terre-Neuve et Labrador - 4.0 + 7.1 
Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard - 5.6 + 4.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse - 3.1 +685 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick - 1.9 + 73 
Quebec + 48 + 17.0 
Ontario + 1:3 + 14.3 
Manitoba - 2.2 +497 
Saskatchewan - 3.4 + APR 
Alberta + 5.2 + 16.9 
British Columbia - Colombie-Britannique + 19 + 134 
Yukon cp ; + 14.0 + 225 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest + 0.5 + 14.0 
Outside Canada - A l'extérieur du Canada + 2.7 + 92 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


- 89 - 


TABLE 2-9. Provincial Government Finance - Historical Summary of Gross General Revenue and Expenditure, 
Total of All Provinces, for Fiscal Years Ended March 31, 1977-1981 


TABLEAU 2-9. Finances publiques provinciales - Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux bruts, 
total de toutes les provinces, exercices clos le 31 mars, 1977-1981 


Percentage 
change 
1981/1980 
1977 1978 1979 1980p 1981p 
Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Source: 
Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 
particuliers 


Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 
corporations 


General sales tax - Taxes générales de vente 
Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 


Health insurance premiums and taxes - Primes de 
services de santé et taxes 


Workers’ compensation contributions - Cotisations 
aux caisses des accidents du travail 


Natural resource revenue - Recettes tirees des 
ressources naturelles 


Privileges, licences and permits - Privilèges, droits 
et permis 


Liquor board profits - Benéfices des régies des alcools 


Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres 


General purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts a des 
fins générales d'autres niveaux de gouvernement et 
de leurs entreprises 

Specific purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts a des 
fins spécifiques d'autres niveaux de gouvernement 
et de leurs entreprises 


Gross general revenue - Total - Recettes générales 
brutes 


Function - Fonction: 


General services - Services généraux 


Protection of persons and property - Protection de la 
personne et de la propriété 


Transportation and communications - Transports et 
communications 


Health - Santé 

Social services - Services sociaux 

Education - Éducation 

Resource conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 
ment de l'industrie 


Regional planning and development - Planification et 
aménagement des régions 


Debt charges - Service de la dette 

General purpose transfers to local governments - 
Transferts à des fins générales aux administrations 
locales 


All other expenditures - Toutes autres dépenses 


Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 


brutes 


Gross general revenue less gross general expenditure - 
Recettes générales brutes moins dépenses générales 
brutes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


7,656.8 


2,181.0 
4,565.9 
1,577.0 


1,333.8 


1,186.4 


3,021.4 


894.4 
970.4 


5,861.5 


2,288.3 


1,449.2 


2,982.3 
9,739.1 
5,581.0 
9,119.0 


2,035.3 
432.9 


2,376.0 


1,066.7 
1,904.1 


38,974.0 


$'000,000 


Total of all provinces - Total des provinces 


9,477.1 10,974.2 10,733.0 13,400.5 + 24.9 


2,107.7 2,545.4 2,743.3 3,325.0 arene 
4,955.1 4,509.6 5,644.1 6,327.2 aa 
1,667.6 1,644.6 1,757.6 1,900.0 “Pasi 


1,479.8 1,704.8 1,829.2 1,893.7 + 3.5 


1,303.5 1,472.5 1,701.9 1,701.5 = 


4,351.1 5,447.5 5,490.9 7,914.9 + 44.1 


1,000.2 1,400.3 1,522.5 1,625.7 + 68 
1,053.6 1,181.6 1,250.1 1,315.7 Feo 


6,655.7 8,132.1 7,932.9 10,347.2 + 30.4 


3,705.0 amd: 7) 


+ 17.0 

+ 20.2 

2,862.0 3,109.6 4,034.7 4,266.4 are th 
1,504.0 1,593.2 UNM” 2,021.5 + 14.1 
3,337.6 3,639.3 3,876.6 4,280.3 + 10.4 
10,580.4 11,609.2 12,662.1 14,514.7 + 14.6 
6,383.4 7,081.3 7,957.0 9,051.0 + 13.7 
10,274.2 10,857.2 11,718.1 13,487.0 +5 
2,239.4 2,758.9 2,688.2 3,312.1 T2332 
498.1 714.7 878.0 712.5 So sks} 
2,830.5 3,477.2 3,841.5 4,588.9 “19:5 
1,114.3 1,381.6 2,265.6 1,238.7 - 45.3 
1,961.1 2,329.3 2,564.2 3,178.2 + 23.9 
43,585.0 48,551.5 54,257.2 60,651.3 + 118 


1,021.9 - 2,165.6 


TABLE 2-10. Provincial Government Finance - Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1980 and 1981 


TABLEAU 2-10. Finances publiques provinciales - Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1980 et 1981 


Percentage 
change 
1981/1980 


1980p 1981p 
Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


$'000,000 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Source: 


Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 


particuliers 150.7 184.2 + 22.2 
Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 

corporations 29.1 44.1 + 51.5 
General sales tax - Taxes générales de vente 203.2 254.3 + 25.1 
Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 43.0 45.7 + 6.3 


Health insurance premiums and taxes - Primes de 
services de santé et taxes = = = 


Workers’ compensation contributions - Cotisations 


aux caisses des accidents du travail 14.0 12.7 - 9.3 
Natural resource revenue - Recettes tirées des 

ressources naturelles 19.7 29.1 + 47.7 
Privileges, licences and permits - Privilèges, droits 

et permis 34.1 43.6 an Pika) 
Liquor board profits - Bénéfices des régies des alcools 23.4 18.4 - 214 


Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres 156.9 155.1 = 11 


General purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins générales d'autres niveaux de gouvernement et 
de leurs entreprises 346.9 416.7 + 20.1 


Specific purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins spécifiques d'autres niveaux de gouvernement 
et de leurs entreprises 301.6 301.1 - 02 


Gross general revenue - Total - Recettes générales 
brutes 1,322.6 1,505.0 + 13.8 


Function - Fonction: 


General services - Services généraux 58.4 65.6 ar MAS) 
Protection of persons and property - Protection de la 

personne et de la propriété 49.0 56.8 + 159 
Transportation and communications - Transports et 

communications 159.3 131.8 - 17.3 
Health - Sante 256.2 298.7 + 16.6 
Social services - Services sociaux 133.3 150.3 am Ut) 
Education - Education 335.0 375.2 + 12.0 


Resource conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 


ment de l'industrie 108.8 100.4 - 77 
Regional planning and development - Planification et 

aménagement des régions 24.0 21.2 = 11.7 
Debt charges - Service de la dette 188.5 227.8 + 20.8 


General purpose transfers to local governments - 
Transferts à des fins générales aux administrations 
locales 12.7 27.8 + 118.9 


All other expenditures - Toutes autres dépenses 89.4 83.4 - 6.7 
Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 
brutes 1,414.6 1,539.0 + 8.8 


Gross general revenue less gross general expenditure - 
Recettes générales brutes moins dépenses générales 
brutes - 92.0 - 34.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1980p 


$'000,000 


26.1 
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0.4 


Tat 


tae, 
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te 
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36.8 
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29.9 
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12.0 


1981p 


Prince Edward Island - ile-du-Prince-Edouard 


3.4 


0.4 


3.1 
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58.3 


93.7 


86.8 
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44.9 
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34.5 
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36.0 
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12.7 


Percentage 
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TABLE 2-10. Provincial Government Finance - Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1980 and 1981 - Continued 


TABLEAU 2-10. Finances publiques provinciales - Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1980 et 1981 - suite 


Percentage 

change 
1981/1980 
1980p 1981p 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


Source: 


Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 


particuliers 246.2 303.4 + 23:2 
Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 

corporations 50.4 wave + 41.3 
General sales tax - Taxes générales de vente 191.5 228.3 + 19.2 
Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 68.2 73.2 te VS 


Health insurance premiums and taxes - Primes de 
services de santé et taxes =, = = 


Workers' compensation contributions - Cotisations 


aux caisses des accidents du travail 25.0 24.0 - 4.0 
Natural resource revenue - Recettes tirées des 

ressources naturelles 6.6 9.5 + 43.9 
Privileges, licences and permits - Privilèges, droits 

et permis 31.4 34.5 + 9.9 
Liquor board profits - Bénéfices des régies des alcools 72.7 66.8 - 8.1 


Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres 161.9 198.8 + 22.8 


General purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins générales d'autres niveaux de gouvernement et 
de leurs entreprises 421.0 470.1 am alike 


Specific purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts a des 
fins spécifiques d’autres niveaux de gouvernement 
et de leurs entreprises 345.0 394.5 + 143 


Gross generai revenue - Total - Recettes générales 
brutes 1,620.0 1,874.3 + 15:7 


Function - Fonction: 


General services - Services généraux 70.3 77.6 + 10.4 
Protection of persons and property - Protection de la 
personne et de la propriété 56.3 65.2 + 15.8 
Transportation and communications - Transports et 
| communications 148.9 179.0 + 20.2 
| Health - Santé 389.4 464.6 + 19.3 
Social services - Services sociaux 172.9 198.1 + 14.6 
Education - Éducation 387.7 436.0 + 125 
| Resource conservation and industrial development - 
| Conservation des ressources naturelles et développe- 
| ment de l'industrie 122.4 170.3 + 39.1 
| 
| Regional planning and development - Planification et 
| aménagement des régions 64.3 35.0 - 45.6 
| Debt charges - Service de la dette 158.6 184.3 + 16.2 
General purpose transfers to local governments - 
Transferts à des fins générales aux administrations 
locales 59.0 116.7 + 97.8 
| All other expenditures - Toutes autres dépenses 71.8 98.2 + 36.8 
Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 
brutes 1,701.6 2,025.0 + 19.0 


Gross general revenue less gross general expenditure - 
Recettes générales brutes moins dépenses générales 
brutes - 81.6 - 150.7 


| 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1980p 


$'000,000 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


24.9 


187.6 


354.3 


1,460.9 


- 40.7 


1981p 


29.4 
46.5 


196.9 


349.3 


360.5 


1,609.3 


113.0 


42.2 


178.5 
334.2 
216.1 
415.3 
108.3 

21.3 
145.4 

62.2 


54.6 


1,691.1 


- 81.8 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


+ 10.2 


+ 26.4 


+ 40.0 


+ 12.6 


192 


TABLE 2-10. Provincial Government Finance - Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1980 and 1981 - Continued 


TABLEAU 2-10. Finances publiques provinciales - Revenus et dépenses gén 
exercices clos le 31 mars, 1980 et 1981 - suite 


Source: 
Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 
particuliers 


Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 
corporations 


General sales tax - Taxes générales de vente 
Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 


Health insurance premiums and taxes - Primes de 
services de santé et taxes 


Workers’ compensation contributions - Cotisations 
aux caisses des accidents du travail 


Natural resource revenue - Recettes tirées des 
ressources naturelles 


Privileges, licences and permits - Privilèges, droits 
et permis 


Liquor -board profits - Bénéfices des régies des alcools 


Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres 


General purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins générales d'autres niveaux de gouvernement et 
de leurs entreprises 

Specific purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins spécifiques d'autres niveaux de gouvernement 
et de leurs entreprises 


Gross general revenue - Total - Recettes générales 
brutes 


Function - Fonction: 


General services - Services généraux 


Protection of persons and property - Protection de la 
personne et de la propriété 


Transportation and communications - Transports et 
communications 


Health - Santé 

Social services - Services sociaux 

Education - Éducation 

Resource conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 


ment de l'industrie 


Regional planning and development - Planification et 
aménagement des régions 


Debt charges - Service de la dette 

General purpose transfers to local governments - 
Transferts à des fins générales aux administrations 
locales 

All other expenditures - Toutes autres dépenses 

Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 
brutes 


Gross general revenue less gross general expenditure - 
Recettes générales brutes moins dépenses générales 
brutes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1980p 


4,774.0 


568.2 
1,654.0 
460.0 


515.0 


473.0 


110.7 


636.7 
185.0 


2,689.2 


1,838.2 


1,613.6 


15,517.5 


1,430.4 


523.2 


1,038.8 
3,540.1 
2,944.1 
4,047.1 
745.0 
217.7 
1,018.6 
373.6 


835.0 


16,713.6 


= 1,196.1 


$'000,000 


1981p 


5,353.0 


652.3 
1,694.8 
528.5 


568.0 


516.0 


116.8 


663.7 
225.0 


3,351.4 


1,634.8 


2,230.0 


17,534.3 


1,685.3 


578.4 


1,075.4 


3,795.6 


3,432.9 


5,054.6 


755.2 


204.7 


1,246.8 


186.1 


1,028.5 


19,043.5 


- 1,509.2 


éraux bruts, par province, 


Percentage 

change 
1981/1980 
Variation en 


pourcentage 
1981/1980 


+ 38.2 


+ 13.0 


+8 


1980p 


$'000,000 


2,922.6 


1,048.0 
2,317.6 
729.0 


1,035.0 


665.0 


139.7 


511.6 
408.5 


2,131.6 


58.8 


2,634.5 


14,601.9 


904.4 


521.3 


1,143.3 


4,275.2 


2,340.8 


3,599.3 


417.6 


187.9 


1,597.5 


512.2 


690.8 


16,190.3 


- 1,588.4 


1981p 


Ontario 


4,040.5 


1,270.0 
2,692.2 
766.0 


1,054.1 


633.0 


228.0 


545.8 
419.5 


2,683.3 


81.1 


2,927.8 


17,341.3 


899.8 


579.0 


1,188.3 
4,915.6 
2,502.5 
3,843.8 
593.0 
209.6 
1,865.6 
427.4 


762.3 


17,786.9 


- 445.6 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


+ 632 


+167 


Foe2tl 


+ 25:9) 


+ 379 


+ died 


+ 18.8 
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TABLE 2-10. Provincial Government Finance - Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1980 and 1981 - Continued 


TABLEAU 2-10. Finances publiques provinciales - Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 


exercices clos le 31 mars, 1980 et 1981 - suite 


Source: 


Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 
particuliers 


Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 
corporations 


General sales tax - Taxes générales de vente 
Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 


Health insurance premiums and taxes - Primes de 
services de santé et taxes 


Workers’ compensation contributions - Cotisations 
aux caisses des accidents du travail 


Natural resource revenue - Recettes tirees des 
ressources naturelles 


Privileges, licences and permits - Privileges, droits 
et permis 


Liquor board profits - Bénéfices des régies des alcools 


Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres 


General purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts a des 
fins générales d'autres niveaux de gouvernement et 
de leurs entreprises 


Specific purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins spécifiques d'autres niveaux de gouvernement 
et de leurs entreprises 


Gross general revenue - Total - Recettes générales 
brutes 


| Function - Fonction: 


General services - Services généraux 


Protection of persons and property - Protection de la 

| personne et de la propriete 

Transportation and communications - Transports et 
communications 


Health - Sante 
| Social services - Services sociaux 
Education - Education 


| Resource conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 
ment de l'industrie 


| Regional planning and development - Planification et 
aménagement des régions 


Debt charges - Service de la dette 


General purpose transfers to local governments - 
| Transferts à des fins générales aux administrations 
locales 


All other expenditures - Toutes autres dépenses 
brutes 


| Gross general revenue less gross general expenditure - 


| Recettes générales brutes moins dépenses générales 
brutes 


0 SSS Seer , 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 


1980p 


$'000,000 


40.4 
63.7 


342.0 


261.4 


399.5 


1,952.6 


96.8 


80.2 


141.3 
547.1 
331.3 
357.0 
116.6 

22.0 
227.5 

49.1 


97.1 


2,066.0 


- 113.4 


1981p 


Manitoba 


415.5 


443.9 


2,268.6 


92.5 


89.6 


166.9 
640.7 
385.1 
400.4 
180.7 

32.6 
261.8 

72.0 


95.3 


2,417.6 


- 149.0 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


5e BENG) 


Sr LS 


+ 16.2 


- 44 


ae Well 


+ 18.1 
Sis UA 
+ 16.2 


Teta 


+ 55.0 


+ 48.2 


+) 415.1 


+ 46.6 


- 1.9 


+ 17.0 


1980p 1981p 
$'000,000 
Saskatchewan 
303.3 405.1 
96.5 113.2 
242.9 279.4 
85.4 92.2 
65.0 64.6 
533.1 656.0 
37.7 46.6 
78.2 77.2 
333.1 481.0 
45.5 26.9 
408.5 427.4 
2,229.2 2,669.6 
127.4 153.7 
74.3 TAG 
170.6 174.6 
483.5 537.1 
341.0 351.3 
410.2 452.9 
224.6 240.2 
40.0 51.5 
128.9 217.6 
77.6 84.0 
83.0 98.0 
2,161.1 2,438.0 
+ 68.1 + 231.6 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


- 40.9 


+ 19.8 


+ 20.6 


+ 240.1 


TABLE 2-10. Provincial Government Finance - 
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Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1980 and 1981 - Continued 


TABLEAU 2-10. Finances publiques provinciales - Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1980 et 1981 - suite 


Source: 
Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 
particuliers 


Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 
corporations 


General sales tax - Taxes générales de vente 
Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 


Health insurance premiums and taxes - Primes de 
services de santé et taxes 


Workers’ compensation contributions - Cotisations 
aux caisses des accidents du travail 


Natural resource revenue - Recettes tirées des 
ressources naturelles 


Privileges, licences and permits - Privilèges, droits 
et permis 


Liquor board profits - Bénéfices des régies des alcools 


Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres 

General purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins générales d'autres niveaux de gouvernement et 
de leurs entreprises 

Specific purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins spécifiques d'autres niveaux de gouvernement 
et de leurs entreprises 


Gross general revenue - Total - Recettes générales 
brutes 


Function - Fonction: 


General services - Services généraux 


Protection of persons and property - Protection de la 
personne et de la propriété 


Transportation and communications - Transports et 
communications 


Health - Santé 

Social services - Services sociaux 

Education - Éducation 

Resource conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 
ment de l'industrie 


Regional planning and development - Planification et 
aménagement des régions 


Debt charges - Service de la dette 

General purpose transfers to local governments - 
Transferts à des fins générales aux administrations 
locales 


All other expenditures - Toutes autres dépenses 


1980p 


$'000,000 


1,114.2 
406.7 


Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 


brutes 


Gross general revenue less gross general expenditure - 
Recettes générales brutes moins dépenses générales 
brutes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


6,668.7 


853.3 


1981p 


Alberta 


15.3 


804.2 


10,530.0 


545.2 


282.5 


564.9 


1,599.6 


647.9 


1,286.5 


732.6 


27.7 


209.0 


102.9 


549.5 


6,548.3 


3,981.7 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


- 90.8 
+ 35.1 


- 1.8 


+ 366.6 


1980p 


$'000,000 


British Columbia - Colombie-Britannique 


1,085.4 


362.7 
594.5 
209.7 


195.0 


250.0 


448.5 


108.6 
200.5 


786.9 


4.5 


936.0 


5,182.3 


180.7 


5,147.7 


1981p 


1,368.5 


450.7 
692.3 
228.9 


155.0 


240.0 


728.0 


119.9 
212.5 


1,255.8 


12.3 


1,065.1 


6,259.0 


501.4 


217.9 


535.6 
1,823.3 
1,099.8 
1,059.4 

373.6 

59.5 

199.9 

157.0 


1,446.6 


6,385.4 


143.6 


Percentage 
chal 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


+ 26.1 


+ 243 
+ 16.5 


+ 92 


- 20.5 


- 40 


+ 623 


+ 104 
+ 6.0 


+ 59.6 


+ 173.3 


+ SS 


+ + + + 
D 
> 
ES 


+ 700.6 


+ 24.0 


+ 315.0 
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TABLE 2-10. Provincial Government Finance - Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1980 and 1981 - Concluded 


TABLEAU 2-10. Finances publiques provinciales - Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1980 et 1981 - fin 


Percentage Percentage 

change change 
1981/1980 1981/1980 

1980p 1981p 1980p 1981p 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1981/1980 1981/1980 
$'000,000 $'000,000 
Yukon Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Source: 


Personal income taxes - Impôts sur le revenu des 


particuliers 10.4 + 86.5 
Corporation income taxes - Impôts sur le revenu des 
corporations 10.6 - 49.1 
General sales tax - Taxes générales de vente = = 
Motive fuel taxes - Taxes sur les carburants 2.3 + 43 
Health insurance premiums and taxes - Primes de 
services de santé et taxes = = 
Workers’ compensation contributions - Cotisations 
aux caisses des accidents du travail 8.5 - 10.6 
Natural resource revenue - Recettes tirées des 
ressources naturelles 0.2 > 
Privileges, licences and permits - Privilèges, droits 
et permis 1.1 + 45.5 
Liquor board profits - Bénéfices des régies des alcools 4.9 - 32.7 
Other revenue from own sources - Autres recettes de 
sources propres 18.3 + 37.2 
General purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts a des 
fins générales d'autres niveaux de gouvernement et 
de leurs entreprises 147.9 + 5.6 
Specific purpose transfers from other levels of 
government and their enterprises - Transferts à des 
fins spécifiques d'autres niveaux de gouvernement 
et de leurs entreprises 89.0 Sr He 
Gross general revenue - Total - Recettes générales 
brutes 293.2 + 7.3 
Function - Fonction: 
General services - Services généraux 80.0 + 26.3 
_ Protection of persons and property - Protection de la 
personne et de la propriété 15.6 + 5.1 
Transportation and communications - Transports et 
| communications 9.1 + 37.4 
Health - Santé 27.2 + 9.9 
Social services - Services sociaux 19.9 + 65 
| Education - Éducation 50.1 + 42 
| Resource conservation and industrial development - 
| Conservation des ressources naturelles et développe- 
| ment de l'industrie 16.9 - 65 
| 
Regional planning and development - Planification et 
| aménagement des régions 23.6 + 50.4 
| Debt charges - Service de la dette 2.9 - 
General purpose transfers to local governments - 
| Transferts à des fins générales aux administrations 
| locales = Ë 
| All other expenditures - Toutes autres dépenses 47.1 - 31.8 
Gross general expenditure - Total - Dépenses générales 
“shag vai ge =: 292.4 + 8.3 
Gross general revenue less gross general expenditure - 
Recettes générales brutes moins dépenses générales 
| brutes 0.8 
| 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
{ 
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TABLE 2-11. Provincial Government Employment - Number of Salaried Employees in General Government Services, by Function, 


anh 


oon 


by Province, 1979 and 1980 


Function 


General Government 


Protection of persons and property 


Transportation and communications 


Health 


Social welfare 


Education 


Natural resources 


Agriculture, trade and industry, and 


tourism 


Environment 


Recreation and culture 


Labour, employment and immigration 


Housing 


Supervision and development of regions 
and localities 


Research establishments 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


Canada 


327,565 
411,558 
+ 25.6 


34,854 
42,777 
me CPST 


46,506 
56,722 
+) 22:0 


38,667 
53,645 
+ 38.7 


61,368 
77,004 
25.5 


22,986 
29,523 
+ 28.4 


66,743 
73,704 
+ 10.4 


18,046 
28,048 
+ 55.4 


15,502 
17,851 
lore 


4,962 
5,859 
+ 18.1 


7,484 
12,474 
+ 66.7 


4,164 
5,353 
+ 28.6 


1,743 
2,145 
+ 23.4 


3,534 
5,054 
+ 43.0 


1,006 
1,398 
+ 39.0 


Newfoundland 


Terre-Neuve 


Prince 
Edward 
Island 


Île-du- 
_Prince- 
Edouard 


Nova 
Scotia 


Nouvelle- 
Ecosse 


New 
Brunswick 


Ontario 
Nouveau- 
Brunswick 


100,930 
110,420 
+ 9.4 


8,635 
9,440 
+ 93 


17,731 
19,092 
Ha" 


11,330 
11,851 
+ 46 


19,212 
18,690 
- 27 


6,414 
6,974 
+, 87 


22,978 
26,050 
+ 13.4 


4,906 
6,933 
+ 41.3 


2,513 
2,588 
+ 3.0 


2,314 
2,556 
+ 10.5 


3,013 
4,176 
+ 38.6 
555 


+ 28.3 


! 


TABLEAU 2-11. L'emploi dans les administrations publiques provinciales - Nombre d'employés à traitement dans 


= ge 


l'administration publique générale, selon la fonction, par province, 1979 et 1980 


Manitoba Saskatchewan 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


Northwest 
Territories 


Territoires du 
Nord-Ouest 


Fonction 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


Administration publique générale 


Protection des personnes et des biens 


Transports et communications 


Bien-étre social 


Education 


Ressources naturelles 


Agriculture, commerce et industrie, et 
tourisme 


Environnement 


Loisirs et culture 


Main-d'oeuvre, population active et 
immigration 


Logement 


Surveillance et mise en valeur des 
régions et des localités 


Etablissements de recherches 
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TABLE 2-12. Provincial Government Employment - Gross Payrolls of Salary Earners in General Government Services, by Function, 
by Province, 1979 and 1980 


Newfoundland Prince Nova New 

Edward Scotia Brunswick 
Island : ; 
Function Canada : Québec Ontario 

Terre-Neuve lle-du- Nouvelle- Nouveau- 

_Prince- Ecosse Brunswick 

Edouard 
thousands of dollars - milliers de dollars 

1979 5,387,631 186,425 56,707 208,858 362,707 1,548,601 1,709,951 
1980 7,486,380 224,186 64,150 264,682 425,673 2,117,920 1,976,909 
1980/1979 + 39.0 + 20.3 + 13.1 + 26.7 + 17.4 + 36.8 + 15.6 
General Government 1979 599,563 25,405 7,034 16,436 17,023 223,300 151,353 
1980 829,281 27,955 8,946 18,045 20,223 323,923 179,405 
1980/1979 + 38.3 + 10.0 + 27.2 + 9.8 + 18.8 + 45.1 + 18:5 
Protection of persons and property 1979 832,792 22,914 3,335 15,236 13,215 295,084 313,862 
1980 1,160,955 27,374 3,427 18,142 14,747 379,662 377,317 
1980/1979 + 39.4 19:5) + 28 + 19.1 + 11.6 + 28.7 + 20.2 
Transportation and communications 1979 596,422 19,489 6,552 32,000 32,465 | 196,020 185,634 
1980 970,355 31,485 7,453 53,232 44,230 296,780 216,558 
1980/1979 Gens: + 61.6 + 13.8 + 66.4 + 36.2 + 51.4 + 16.6 
Health 1979 854,103 41,142 10,993 62,528 44,212 71,658 298,191 
1980 1,197,631 48,732 12,340 79,058 45,898 146,945 334,191 
1980/1979 + 40.2 + 18.4 + 12.2 + 26.4 + 3.8 + 105.1 + 12.1 
Social welfare 1979 355,362 22,119 9,301 8,280 11,851 102,026 108,000 
1980 543,925 28,709 10,378 9,463 14,249 148,636 139,806 
1980/1979 ap SS} + 29.8 +) 11-6 + 14.3 + 20.2 + 45.7 + 29.4 
Education 1979 1,170,977 27,589 7,288 32,898 201,384 348,635 388,453 
1980 1,348,590 27,427 8,224 37,869 233,396 415,865 419,425 
1980/1979 + 15:2 - 0.6 + 12.8 HO Se ee) + 193 + 8.0 
Natural resources 1979 313,715 12,616 1,966 13,924 16,410 89,717 99,671 
1980 521,107 14,875 2,869 17,268 20,387 106,479 129,817 
1980/1979 + 66.1 717.9 + 459 + 24.0 NZ + 19.0 + 302 
Agriculture, trade and industry, and 1979 276,937 5,606 5,684 11,570 9,539 121,462 48,222 
tourism 1980 353,260 7,024 5,981 13,014 11,149 142,722 55,267 
1980/1979 + 27.6 20.3 ore aio. + 16.9 mr viens) + 14.6 
Environment 1979 69,805 649 645 2,558 1,498 18,290 18,814 
1980 90,089 770 610 2,809 1,739 21,558 20,512 
1980/1979 29: + 18.6 - 5.4 + 9.8 + 16.1 + 17.9 + 9.0 
Recreation and culture 1979 119,093 5,395 1,896 3,025 7,131 21,901 49,636 
1980 193,373 5,923 2,168 4,118 9,123 46,979 61,733 
1980/1979 + 62.4 + 9.8 + 14.4 + 36.1 BK) + 114.5 + 24.4 
Labour, employment and immigration 1979 74,951 900 397 846 1,672 40,955 10,347 
1980 105,804 717 451 828 4,020 54,167 12,713 
1980/1979 + 41.2 - 20.3 + 13.6 - 2.1 + 140.4 + 32:3 + 22.9 
Housing 1979 45,322 _ 43 505 2,871 - 11,213 30,517 
1980 44,566 48 - 3,048 = 14,450 21,018 
1980/1979 - 1.7 + 11:6 ce ae [he - + 28.9 - 31.1 
Supervision and development of regions 1979 62,106 2,557 1,109 4,618 4,905 6,142 7,252 
and localities 1980 97,606 3,145 1,303 §,235 4,987 12,772 9,149 
1980/1979 oh errs + 23.0 =m TS) + 13.4 +e + 108.0 + 26.2 
Research establishments 1979 16,483 - - 2,070 1,401 2,199 = 
1980 29,838 = - 2,553 1,523 6,712 = 
1980/1979 + 81.0 = - + 23:3 aime Leite + 205.2 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


= 00! 


TABLEAU 2-12. L'emploi dans les administrations publiques provinciales - Rémunération brute des employes à traitement dans 
les services administratifs généraux, selon la fonction, par province, 1979 et 1980 


British Northwest 
Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta Yukon Fonction 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest 


thousands of dollars - milliers de dollars 


219,216 
255,924 
+ 16.4 


24,579 
26,616 
+ 83 


27,322 
30,614 
44120 


27,017 
40,201 
+ 40.8 


36,562 
37,569 
+ 2.8 


18,520 
19,782 
+ 6.8 


26,789 
30,397 
1197 


19,125 
24,477 
+ 28.0 


18,395 
23,178 
+ 26.0 


4,195 
3,869 
- 78 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


9,154 
27,669 
+ 202.3 


2,730 
4,024 
+ 474 


748,721 
900,051 
+ 20.2 


85,976 
103,735 
+ 20.7 


111,940 
129,484 
set 5.7, 


59,118 
68,096 
FNIS2 


211,903 
258,014 
+ 21.8 


48,894 
58,863 
+ 20.4 


78,780 
89,576 
O7 


42,309 
49,860 
i768 


35,165 
43,767 
+ 24.5 


20,877 
24,010 
+ 15.0 


20,755 
30,745 
+ 48.1 


10,265 
12,197 
+ 18.8 


920,201 
os 
142,699 
155,490 
171 875 
90.128 
19,059 
126,653 
22.511 
11 934 
22,197 
10,887 

6,002 

2,591 


255 


+ 9.2 


1979 
1980 
% 1980/1979 


% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


1979 
1980 
% 1980/1979 


Total 


Administration publique générale 


Protection des personnes et des biens 


Transports et communications 


Bien-être social 


Éducation 


Ressources naturelles 


Agriculture, commerce et industrie, et 
tourisme 


Environnement 


Loisirs et culture 


Main-d'oeuvre, population active et 
immigration 


Logement 


Surveillance et mise en valeur des 
régions et des localties 


Établissements de recherches 
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Chart — 2.3 Graphique — 2.3 
Provincial Government — Gross General Revenue, 1977-1981 


Administration publique provinciale — Revenu général brut, 1977-1981 


Percentage of total revenue — Pourcentage du revenu total 
Personal income taxes 
Impôts sur le revenu des particuliers 


7 General sales taxes 
Y Taxes générales de vente 


Natural resource revenue 


Other revenue from own sources 
Autres recettes de sources propres 


Transfers from other levels of government 


Transferts a des fins spécifiques d’autres 
niveaux de gouvernement 


BU 


Recettes tirées des ressources naturelles 20 


Be 


1977 1978 197 1980 1981 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Chart — 2.4 Graphique — 2.4 
Provincial Government — Gross General Expenditure, 1977-1981 


Administration publique provinciale — Dépenses générales brutes, 1977-1981 


Percentage of total expenditure — Pourcentage du total des dépenses 


General services WY Education 
Services généraux NS Éducation 

Health pa Debt charges 
Santé Service de la dette 


Social services 
CD Services sociaux 30 


1978 1979 1980 1981 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-13. Provincial Government Enterprises - Employment and Gross Payrolls, by Province, 1979 and 1980 


TABLEAU 2-13. Les entreprises publiques provinciales - Emploi et rémunération brute, par province, 1979 et 1980 


Number of employees Percentage Payroll Percentage 


; change change 

à Nombre d'employés 1980/1979 Rémunération 1980/1979 
Province 

Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage 

1980/1979 1980/1979 


$'000,000 


Canada 149,947 151,597 + 1.3 + 13.0 
Newfoundland and Labrador - Terre-Neuve et Labrador 3,424 - 0.9 im ales) 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard + 9.6 + 34.5 
Nove Scotia - Nouvelle-Ecosse = 5.3, ae TATE 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick - 2.4 + 9.8 
Québec + 6.2 + 24.7 
Ontario + 10:5 95 
Manitoba - 22 + 89 
Saskatchewan + 67 + OAT 7 
Alberta + 13.0 + 23.8 
British Columbia - Colombie-Britannique - 11.5 - 1.2 
Yukon + 126.3 + 20.0 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest + 121.7 + 50.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2-14. Local Government Finance - Historical Summary of General Revenue and Expenditure, All Provinces, 1976 - 1980 


TABLEAU 2-14. Finances des administrations publiques locales - Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux, 
toutes les provinces, 1976 - 1980 


Percentage 
change 
1980/1979 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
$'000,000 
Sources: 
Revenue from own sources - Revenu de sources propres 8,854.2 10,119.7 11,264.9 11,936.8 13,476.3 + 12.9 
Taxes - Impôts 6,567.2 7,424.3 8,149.8 8,677.6 9,640.2 A 
Real property - Propriété immobilière 5,592.4 6,386.9 6,944.0 7,502.5 8,288.9 + 10.5 
Special assessment - Evaluations spéciales 295.5 340.7 305.3 305.0 324.0 + 6.2 
Corporations and businesses - Sociétés et entreprises 586.4 613.0 743.3 770.4 926.6 + 20.3 
Other - Autres 92.8 83.7 157.2 99.7 100.8 + 1.1 
Grants-in-lieu of taxes - Subventions en remplacement d'impôts 344.3 394.8 447.1 451.9 710.7 +e57:3 
Federal government - Administration publique fédérale 126.3 136.5 147.3 153.2 163.5 + 6.7 
Provincial governments - Administrations publiques provinciales 149.1 169.1 203.0 188.0 357.0 + 89.9 
Local government enterprises - Entreprises publiques locales 19.1 18.8 18.3 er 19.0 + 7.3 
Non-government organizations - Organismes non-gouvernementaux 49.7 70.4 78.5 92.9 171.3 + 84.4 
Sales of goods and services - Ventes de biens et services 1,153.3 1,425.4 1,686.8 1,734.5 ,938.9 Halliee 
Rentals - Loyers 93.3 119.0 126.7 110.6 116.8 + 5.6 
Concessions and franchises - Concessions et franchises 33.8 32.0 39.0 41.3 45.9 + AA 
Licences and permits - Licences et permis 88.1 96.2 102.9 111.8 124.1 + 11.0 
Remittances from own enterprises - Remises de propres entreprises 38.2 35.6 48.4 49.2 56.1 + 14.0 
Interest - Intérêts 254.6 275.6 336.6 398.0 439.2 + 10.4 
Interest and penalties on taxes - Intérêts et pénalités au titre des impôts 60.8 71.8 ile 83.1 98.2 1 18:2 
Fines - Amendes 60.7 67.6 79.4 83.6 96.3 + 15.2 
Miscellaneous - Divers 159.9 177.4 176.9 195.1 209.9 + 7.6 
Transfers - Transferts 8,201.2 9,535.1 10,294.0 11,585.9 11,426.0 - 1.4 
Total gross general revenue - Total des recettes générales brutes 17,055.4 19,654.7 21,558.9 23,522.7 24,902.3 + 5.9 
Function - Fonction: 
General services - Services généraux 3 935.0 1,067.2 : 1,359.6 + 20.7 
Protection of persons and property - Protection des personnes et des biens 1,562.3 1,737.2 908. 2,224.4 + 16.6 
Transportation and communications - Transports et communications 2,557.4 2,684.3 \ 3,264.5 + 14.6 
Environment - Environnement 1,848.3 1,994.0 ,931. 2,194.6 + 13.6 
Health - Santé 1,037.4 1,129.6 ; F 1,410.8 + 9:2 
Social welfare - Bien-étre social 594.4 681.0 : 783.3 + 14.0 
Regional planning and development - Planification et aménagement des 
regions a 196.9 263.1 : 274.3 + 112 
Housing, general assistance - Logement, aide générale = 98.7 42.9 : 40.8 + 19.3 
Resources conservation and industrial development - Conservation des 
ressources naturelles et développement de l'industrie 1755 191.5 ‘ 191.9 + 10:5 
Recreation and culture - Loisirs et culture 127722 1,374.5 439. 1,610.6 + 11.9 
Education - Education 9,001.1 9,721.7 ,209. 11,051.6 + 8:2 
Fiscal services - Services financiers 1,985.9 2,225.9 ,245. 2,636.9 + 17.4 
Other services - Autres services 24.1 12.5 ; 35.8 - 18.3 
Total gross general expenditure - Total des dépenses générales brutes 21,294.1 23,125.4 24,186.3 27,078.9 + 12.0 


See sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 2.5 Graphique — 2.5 
Local Government — General Revenue, 1976-1980 


Administration publique locale — Revenu général, 1976-1980 


Percentage of total revenue — Pourcentage du revenu total 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Chart — 2.6 Graphique — 2.6 
Local Government — General Expenditure, 1976-1980 


Administration publique locale — Dépenses générales, 1976-1980 


Percentage of total expenditure — Pourcentage du total des dépenses 


Transportation and communications Education 


| Protection of persons and property W Environment 
Protection des personnes et des biens 4, Environnement 


Transports et communications Éducation 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-15. Local Government Finance - General Revenue and Expenditure, by Province, 1979 and 1980 


TABLEAU 2-15. Finances des administrations publiques locales - Recettes et dépenses générales, par province, 1979 et 1980 


General revenue - Recettes générales: 
Revenue from own sources - Revenu de sources propres 


Taxes - Impôts 

Real property - Propriété immobilière 

Special assessment - Évaluations spéciales 
Corporations and businesses - Sociétés et entreprises 
Other - Autres 


Grants-in-lieu of taxes - Subventions en remplacement 
d'impôts 


Federal government - Administration publique fédérale 

Provincial governments - Administrations publiques 
provinciales 

Local government enterprises - Entreprises publiques 
locales 

Non-government organizations - Organismes non-gouver- 
nementaux 


Sales of goods and services - Ventes de biens et services 

Rentals - Loyers 

Concessions and franchises - Concessions et franchises 

Licences and permits - Licences et permis 

Remittances from own enterprises - Remises de propres 
entreprises 

Interest - Intérêts 

Interest and penalties on taxes - Intérêts et pénalités 
au titre des impôts 

Fines - Amendes 

Miscellaneous - Divers 


Transfers - Transferts 


Total gross general revenue - Total des recettes générales 
brutes 


General expenditure - Dépenses générales: 


General services - Services généraux 

Protection of persons and property - Protection des 
personnes et des biens 

Transportation and communications - Transports et 
communications 

Environment - Environnement 

Health - Sante 

Social welfare - Bien-étre social 

Regional planning and development - Planification et 
aménagement des régions 

Housing, general assistance - Logement, aide générale 

Resources conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 
ment de l'industrie 

Recreation and culture - Loisirs et culture 

Education - Éducation 

Fiscal services - Services financiers 

Other services - Autres services 


Total gross general expenditure - Total des dépenses 
générales brutes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Newfoundland 


1979p 


$'000 


73,172 


50,933 
35,682 
1,096 
11,560 
2,595 
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95 
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Variation en 
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Prince Edward Island 


Île-du-Prince-Édouard 


1979p 


$'000 


73,894 


74,063 


Variation en 
1980e | pourcentage 
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Percentage 
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Nova Scotia 


Nouvelle-Ecosse 


1979p 


$'000 


249,316 


182,075 
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17507 
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1,443 
2 
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TABLE 2-15. Local Government Finance - General Revenue and Expenditure, by Province, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 2-15. Finances des administrations publiques locales — 
1979 et 1980 - suite 


Recettes et depenses générales, par province, 


New brunswick Percentage 
change Québec 
Nouveau-Brunswick 1980/1979 
Variation en 
1979p 1980e | pourcentage 1979p 
1980/1979 
$'000 $'000 
General revenue - Recettes générales: 
Revenue from own sources - Revenu de sources propres 91,910 100,078 + 8:9 2,552,372 3,212,495 
Taxes - Impôts 63,100 69,475 +101 1,903,120 2,191,939 
Real property - Propriété immobilière 63,083 69,458 + 10.1 1,596,830 1,779,757 
Special assessment - Évaluations spéciales 17 17 - 135,132 138,097 
Corporations and businesses - Sociétés et entreprises = = = 122,851 228,288 
Other - Autres = = = 48,307 45,797 
Grants-in-lieu of taxes - Subventions en remplacement 
d'impôts - = = 127,704 349,641 
Federal government - Administration publique fédérale = > - 36,524 33,167 
Provincial governments - Administrations publiques 
provinciales = > = 20,074 169,702 
Local government enterprises - Entreprises publiques 
locales = =: = = = 
Non-government organizations - Organismes non-gouver- 
nementaux = = = 71,106 146,772 
Sales of goods and services - Ventes de biens et services 23,319 25,370 + 88 359,272 445,936 
Rentals - Loyers 1,629 1,713 192 418 460 
Concessions and franchises - Concessions et franchises 20 20 = 2,477 2,725 
Licences and permits - Licences et permis 977 1,019 + 43 10,674 15,707 
Remittances from own enterprises - Remises de propres 
entreprises = = = 13,733 20,152 
Interest - Intérêts 1,300 1,193 = 8.2 27,826 37,001 
Interest and penalties on taxes - Intérêts et pénalités 
au titre des impôts = = - 23,948 35,091 
Fines - Amendes 514 542 15:4 29,486 42,579 
Miscellaneous - Divers 1,051 746 - 29.0 53,714 71,264 
Transfers - Transferts 77,557 88,497 + 141 3,113,574 3,311,641 
Total gross general revenue - Total des recettes générales 
brutes 169,467 188,575 ae LES) 5,665,946 6,524,136 
General expenditure - Dépenses générales: 
General services - Services généraux 11,228 12,069 + 7:5 417,518 536,143 
Protection of persons and property - Protection des 
personnes et des biens 37,182 39,977 + 7.5 501,744 629,785 
Transportation and communications - Transports et 
communications 53,835 58,195 + 8.1 691,912 848,806 
Environment - Environnement 42,791 47,367 +107 565,931 631,371 
Health - Santé 43 42 - 2.3 6,018 8,058 
Social welfare - Bien-être social = = = 12,520 19,051 
Regional planning and development - Planification et 
aménagement des régions 4,655 4,476 - 3.8 43,771 62,747 
Housing, general assistance - Logement, aide générale 179 126 =129:6 10,613 15,182 
Resources conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 
ment de l'industrie 1,483 1,564 +55 11,939 16,878 
Recreation and culture - Loisirs et culture 21,694 20,918 - 3.6 315,348 368,422 
Education - Education - - - | 2,952,176] 3,102,519 
Fiscal services - Services financiers 25,482 27,154 + 6:6 732,014 1,008,828 
Other services - Autres services 109 159 + 45.9 8,899 17,184 
Total gross general expenditure - Total des dépenses 
générales brutes 198 681 212,047 +467 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-15. Local Government Finance - General Revenue and Expenditure, by Province, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 2-15. Finances des administrations publiques locales - Recettes et dépenses générales, par province, 


1979 et 1980 - suite 


General revenue - Recettes générales: 
Revenue from own sources - Revenu de sources propres 


Taxes - Impôts 

Real property - Propriété immobilière 

Special assessment - Évaluations spéciales 
Corporations and businesses - Sociétés et entreprises 
Other - Autres 


Grants-in-lieu of taxes - Subventions en remplacement 
d'impôts 


Federal government - Administration publique fédérale 

Provincial governments - Administrations publiques 
provinciales 

Local government enterprises - Entreprises publiques 
locales 

Non-government organizations - Organismes non-gouver- 
nementaux 


Sales of goods and services - Ventes de biens et services 

Rentals - Loyers 

Concessions and franchises - Concessions et franchises 

Licences and permits - Licences et permis 

Remittances from own enterprises - Remises de propres 
entreprises 

interest - Intérêts 

Interest and penalties on taxes - Intérêts et pénalités 
au titre des impôts 

Fines - Amendes 

Miscellaneous - Divers 

Transfers - Transferts 


Total gross general revenue - Total des recettes générales 
brutes 


General Expenditure - Dépenses générales: 


General services - Services généraux 

Protection of persons and property - Protection des 
personnes et des biens 

Transportation and communications - Transports et 
communications 

Environment - Environnement 

Health - Santé 

Social welfare - Bien-être social 

Regional planning and development - Planification et 
aménagement des régions 

Housing, general assistance - Logement, aide générale 

Resources conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 
ment de l’industrie 

Recreation and culture - Loisirs et culture 

Education - Éducation 

Fiscal services - Services financiers 

Other services - Autres services 


Total gross general expenditure - Total des dépenses 
générales brutes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Manitoba 

1979p 1980e 
$'000 
605,250 659,248 
428,423 476,168 
384,959 430,685 
12,245 12,455 
24,221 25,616 
6,998 7,412 
50,853 55,782 
11,449 12,640 
21,065 22,956 
3,095 3,363 
15,244 16,823 
62,976 65,757 
4,530 4,673 
157 196 
5,368 5,368 
9,000 7,900 
26,704 28,254 
4,969 4,875 
3,318 3,749 
8,952 6,526 
377,826 425,302 
983,076 | 1,084,550 
52,803 59,334 
74,496 79,380 
114,603 117,648 
62,070 68,131 
86,249 97,113 
10,640 12,487 
15,458 11,703 
228 180 
3,358 3,946 
46,406 56,260 
454,120 504,887 
92,616 101,995 
1,912 1,960 
1,014,959 | 1,115,024 
i 


Percentage 
change 
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Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
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$'000 


506,002 
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15,141 


20,855 
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15,416 
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567 


984,562 | 
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154,961 
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10,188 
606 
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436,205 
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8,600 


1,072,539 


1980e | Variation en 


557,769 
382,004 
331,229 

16,373 


22,818 
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10,535 
2,104 


616 


11,838 
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1,072,578 


48,318 
68,334 


181,579 
71,511 
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9,411 


1,158,750 


Percentage 


change 
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1980/1979 


Ed RUB 


+++ 
on 
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Alberta 
1979p 1980e 
$'000 
1,308,279 | 1,474,055 
769,502 880,505 
642,344 733,399 
35,805 43,309 
85,714 97,594 
5,639 6,203 
33,724 36,864 
9,196 9,487 
21,804 23,868 
957 983 
1,767 2,526 
276,073 302,918 
19,686 21,686 
24,894 28,235 
26,095 32,108 
18,051 19,422 
98,081 107,744 
9,584 9,785 
15,799 13,543 
16,790 21,245 
2,312,908 | 1,412,452 
3,621,182 | 2,886,507 
101,815 133,643 
183,465 233,891 
549,057 604,760 
206,290 246,350 
443,550 475,803 
39,274 44,142 
48,963 52,774 
3,639 4,457 
35,087 40,535 
201,273 253,794 
942,687 | 1,081,068 
302,353 309,535 
1,416 1,434 
3,058,869 | 3,482,186 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
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TABLE 2-15. Local Government Finance - General Revenue and Expenditure, by Province, 1979 and 1980 - Concluded 


TABLEAU 2-15. Finances des administrations publiques locales - Recettes et dépenses générales, par province, 
1979 et 1980 - fin 


British Columbia Percentage Percentage Northwest Territories Percentage 
changes Yukon change change 
Colombie-Britannique 1980/1979 1980/1979 Territoires du 1980/1979 
Nord-Ouest 
Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1979p 1980e | 1980/1979 1979p 1980e | 1980/1979 1979p 1980e 1980/1979 
$'000 $'000 $'000 
General revenue - Recettes générales: 
Revenue from own sources - Revenu de sources propres 1,583,964 1,723,328 + 8.8 7,069 8,159 + 15.4 13,526 14,965 + 10.6 
Taxes - Impôts 1,215,045 1,336,258 + 10.0 3,450 4,071 + 18.0 4,921 5,494 + 11.6 
Real property - Propriété immobilière 1,139,669 1,255,323 + 10.1 3,082 3,559 + 15.5 4,802 5,365 +: 147 
Special assessment - Évaluations spéciales 48,057 51,517 = ire 368 512 + 39.1 105 113 + 7.6 
Corporations and businesses - Sociétés et entreprises 25,820 27,760 ae NS) - = = = = = 
Other - Autres 1,499 1,658 + 10.6 - - = 14 16 + 143 
Grants-in-lieu of taxes - Subventions en remplacement 
d'impôts 31,545 33,841 Sr Tee 1,039 1,108 + 6.6 2,224 2,443 + 9.8 
Federal government - Administration publique fédérale 9,184 10,055 + 9.5 498 574 #215:9 1,165 1,279 + 9.8 
Provincial governments - Administrations publiques 
provinciales 20,671 21,955 + 6.2 541 531 - 1.8 1,059 1,164 + 9.9 
Local government enterprises - Entreprises publiques 
locales = = = = = x = = 3 
Non-government organizations - Organismes non-gouver- 
nementaux 1,690 1,831 + 8.3 = = = = = = 
Sales of goods and services - Ventes de biens et services 203,396 215,094 258 1,778 2,315 + 30.2 3,250 3,679 +82 
Rentals - Loyers 16,396 17,524 + 69 75 69 - 8.0 1,623 1,781 + 9.7 
Concessions and franchises - Concessions et franchises 3,682 4,011 + 8.9 1 1 - 205 227 +, 10.7 
Licences and permits - Licences et permis 26,362 27,004 + 2.4 299 289 = 13.3 120 133 + 10.8 
Remittances from own enterprises - Remises de propres 
entreprises 2,402 2,559 + 6.5 - = - - = > 
Interest - Interéts 44,295 46,963 + 6.0 170 103 - 39.4 410 392 - 4.4 
Interest and penalties on taxes - Intérêts et pénalités 
au titre des impôts 9,448 10,399 4 10.1 di7 80 - 31.6 154 163 + 5:8 
Fines - Amendes 4,106 4,327 + 5.4 88 80 - 9.1 172 119 - 30.8 
Miscellaneous - Divers 27,287 25,348 - 7.1 52 43 - 17.3 447 534 + 1918 
Transfers - Transferts 666,468 723,125 +:8:5 15,553 10,817 - 30.5 20,589 21,832 + 6.0 
Total gross general revenue - Total des recettes générales 
brutes 2,250,432 2,446,453 + 8.7 22,622 18,976 - 16.1 34,115 36,797 +. 7.9 
General expenditure - Dépenses générales: 
General services - Services généraux 106,544 123,725 + 16.1 1,824 2,207 + 21.0 6,133 
Protection of persons and property - Protection des 
personnes et des biens 216,006 243,348 ae ues 1,453 2215 + 52.4 1,313 
Transportation and communications - Transports et 
communications 219,534 275,666 + 25.6 4,033 4,250 + 5.4 7,977 
Environment - Environnement 199,115 268,257 + 34.7 12,881 6,858 - 46.8 10,001 
Health - Sante 29,638 32,945 +112 47 42 - 10.6 76 
Social welfare - Bien-être social 26,788 29,436 + 9.9 = - - - 
Regional planning and development - Planification et 
amenagement des regions 37,067 37,854 +21 1,053 1,056 + 03 1,723 
Housing, general assistance - Logement, aide générale 416 409 TA 30 21 - 30.0 42 
Resources conservation and industrial development - 
Conservation des ressources naturelles et développe- 
ment de l'industrie 10,787 12,418 + 15.1 52 50 - 3.8 24 
Recreation and culture - Loisirs et culture 190,441 217,048 + 14.0 2,241 3,006 + 34.1 2,212 
Education - Education 1,168,911 1,254,824 + 7.4 6,285 
Fiscal services - Services financiers 293,867 322,719 + 9.8 1,182 1,957 43 65.6 1,035 
Other services - Autres services 1,046 1,210 mc ees 8 + 14.3 36 
Total gross general expenditure - Total des dépenses | | | | 
générales brutes 2,500,160 | 2819,859 | + 128 24,803 21,670 -12.6|  36,857| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 2107. 


TABLE 2-16. Local Government Employment and Payroll in General Services, 1979 and 1980 


TABLEAU 2-16. Emploi et rémunération dans les administrations publiques locales dans les services généraux, 1979 et 1980 


Number of employees Percentage Payroll Percentage 
change change 
Nombre d'employés 1980/1979 Remuneration 1980/1979 
Province 

Variation en Variation en 
pourcentage 1979 pourcentage 
1980/1979 1979/1980 

| $'000,000 

| 

| Canada 278,636 : 3,945.7 4,449.6 + 12.8 


Newfoundland and Labrador - Terre-Neuve et Labrador + 23.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard + 81 
| 
| - 
| Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse + 10.6 
| 
| 
| New Brunswick - Nouveau-Brunswick + 129 
| 
| 
| Québec + 10.0 
| 
| 
| Ontario 118,120 121,259 . + 13.9 
| 
Manitoba + 103 
| 
! Saskatchewan + 10.7 
] 
Alberta 29,435 : + 15.8 
| 
British Columbia - Colombie-Britannique + 12.8 
| Yukon + 13.8 
! 
| 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest + 9.4 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-1. Number and Receipts of Motion Picture Theatres, by Province, 1978, 1979 and 1980 


(1976 = 100) 
TABLEAU 3-1. Nombre de cinémas et leurs recettes, par province, 1978, 1979 et 1980 
(1976 = 100) 
Number Receipts from admissions Sales of candy, drinks 
(excluding taxes) cigarettes, etc. 
Province Nombre Recettes provenant des entrées Ventes de bonbons, eaux gazeuses, 
(sans les taxes) cigarettes, etc. 
thousands of dollars - milliers de dollars 

Canada 218,358 239,349 271,128 44,418 53,433 59,336 
Index - Indice 113.5 124.4 140.9 118.3 142.3 158.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 2,640 2,958 2,429 x 770 x 
Index - Indice 145.5 163.0 133.8 x x x 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 1,018 1,188 1,143 234 x x 
Index - Indice 125.4 146.3 140.8 x x x 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 6,278 6,453 7,689 1,556 1,711 2,017 
Index - Indice 100.5 103.3 123.1 106.1 116.7 137.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 3,829 3,807 4,925 1,018 1,140 1,386 
Index - Indice 92.6 92.1 119.2 95.5 106.9 130.0 
Québec ; 49,700 51,430 54,106 8,643 9,685 9,939 
Index - Indice 105.9 109.5 115.2 123.7 138.7 142.3 
Ontario 83,232 95,252 107,768 16,105 20,642 22,458 
Index - Indice 117.4 134.4 152.0 121.1 155.2 168.9 
Manitoba 8,361 8,927 10,076 2,169 2,992 x 
Index - Indice 107.9 115.2 130.0 118.7 139.7 x 
Saskatchewan 8,255 7,909 8,207 2,112 2,203 2,282 
Index - Indice 104.3 100.0 103.7 106.6 a2 115.2 
Alberta 24,374 28,633 33,202 5,724 7,366 8,216 
Index - Indice NAS 138.0 160.0 110.5 142.2 158.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 29,664 31,807 40,529 5,955 6,852 8,800 
Index - Indice 121.9 130.7 166.6 122.3 140.7 180.7 
Yukon and Northwest Territories - Yukon et les 

Territoires du Nord-Ouest 1,007 985 1,054 x x x 
Index - Indice 114.0 111.6 119.4 x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-2. Number and Receipts of Drive-in Theatres, by Province, 1978, 1979 and 1980 


(1976 = 100) 
TABLEAU 3-2. Nombre de cinémas en plein air et leurs recettes, par province, 1978, 1979 et 1980 
(1976 = 100) 
Number Receipts from admissions Sales of candy, drinks, 
(excluding taxes) cigarettes, etc. 
Province Nombre Recettes provenant des entrées Ventes de bonbons, eaux gazeuses, 
(sans les taxes) cigarettes, etc. 
1978 1979 1980 1978 1979 1980 1979 1980 
thousands of dollars - milliers de dollars 

Canada 33,557 38,175 40,291 14,938 17,253 18,236 
Index - Indice 106.3 120.9 127.6 112.8 130.3 137.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 518 539 497 193 112 x 
Index - Indice 147.2 153.1 141.2 139.9 81.2 x 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 369 376 347 170 x x 
Index - Indice 115.7 117.9 108.8 x x x 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 940 1,054 1,098 x 663 641 
Index - Indice 131.1 147.0 153.1 x 149.0 144.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 1,133 1,341 1,230 x x x 
Index - Indice 108.4 128.3 117.7 x x x 
Québec 6,147 7,783 7,539 2,628 3,189 3,305 
Index - Indice 130.7 165.5 160.3 127.8 155.1 160.7 
Ontario 13,444 14,895 16,139 5,776 6,573 6,826 
Index - Indice 104.5 115.8 125.4 122.2 139.1 144.5 
Manitoba 1,493 1,404 1,613 x 744 869 
Index - Indice 92.2 86.7 99.6 x 102.3 119.5 
Saskatchewan 2,366 2,239 2,415 1,051 1,007 1,116 
Index - Indice 108.2 102.4 110.5 110.0 105.4 116.9 
Alberta 3,140 4,138 §,135 x 1,981 2,498 
Index - Indice 89.5 117.9 146.3 x x x 
British Columbia - Colombie-Britannique 4,007 4,406 4,278 x x x 
Index - Indice 94.2 103.5 100.5 x x x 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et les 
Territoires du Nord-Ouest 


Index - Indice 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-3. Summary Statistics of Advertising Agencies in Canada, 1974-1977 


TABLEAU 3-3. Statist 


Summary statistics - Stati 
Number of firms - Nombri 


Amounts of billings - Chiffres d'affaires: 


Advertising billings - Chiffres d'affaires de publicite $'000 
Market surveys, research and other services - Etude de marche, 


recherches et autres se 


Total $'000 675,800 721,137 916,188 
Gross revenue - Recettes brutes: 
Advertising billings - Chiffres d'affaires de publicité $'000 109,063 116,213 
Market surveys, research and other services - Etude de marche, 
recherches et autres services $'000 5,308 4,803 
Other gross operating revenue (retainers, fees where commis- 
sion is not applicable or was rebatable to the client) - 
Autres recettes brutes d'exploitation (honoraires dans le 
cas où l'on ne calcule pas de commission ou que celle-ci a 
été ristournée au client) $'000 1,050 1,863 2,557 


Gross Operating Revenu 


Net profit (before deductio 


(avant déductions d'impôts sur le revenu) $'000 


iques sommaires sur les agences de publicité au Canada, 1974-1977 


stiques sommaires: 
e d'agences No. - nbre 


220 304 


657,209 697,041 890,974 


18,591 24,096 25,214 


rvices $'000 


e - Total - Recettes brutes d'exploitation $'000 115,421 122,880 154,013 


n for income taxes) - Bénéfice net 


10,150 10,756 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-4. National Advertising Expenditure in Television, 1967-1980 


TABLEAU 3-4. Dépen 


Year 


Année 


1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 
1974 
1975 
1976 
1977 
1978 


1979 


ses nationales en publicité dans la télévision, 1967-1980 


Program sponsorship and 
network announcement 


Commandite d'une émission et 
publicité pour un réseau 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


106,398 40,848 65,549 


113,360 42,047 


71,313 


134,872 47,641 87,232 


144,654 


50,412 94,242 


146,392 


51,098 95,294 


166,500 53,275 113,225 


199,347 63,371 


135,976 


230,057 


74,282 155,774 


261,279 87,186 174,093 


333,057 


120,493 212,564 


377,296 


122,103 255,192 


429,975 131,309 298,666 


469,073 149,965 


319,108 


561,157 177,346 383,811 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


994,958 


31,053 


1,026,011 


157,988 


7,240 


Selective announcement 


Publicité sélective 


Percentage 
change 
1977/1976 


Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


- 13 
a D LC 
+ 23:2 
+ 12.0 
+ 10.1 

= 95 

- 06 

+ 89 

aa 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


61.6 
62.9 
64.7 
65.1 
65.1 
68.0 
68.2 
67.7 
66.6 
63.8 
67.6 
69.5 
68.0 


== 


TABLE 3-5. Advertising Expenditures by Product Category, 1972, 1975, 1977 and 1979 


TABLEAU 3-5. Dépenses en publicité par catégorie de produits, 1972, 1975, 1977 et 1979 


1972 


Total print, 
radio and 
television 

Imprimé total 
radio et 
television 
$'000 
Expenditures - Total - Dépenses 379,632 
Apparel and Dry Goods - Vêtements et 
articles de mercerie 5,922 
Automotive - Automobile 56,139 
Brewers, Distillers - Brasseries, 
Distilleries 30,698 
Building Materials - Matériaux de 
construction 3,140 
Drugs, Cosmetics - Produits pharma- 
ceutiques, produits de beauté 54,356 
Farm and Garden Chemicals - Produits 
chimiques de ferme et de jardin 1,283 
Financial, Insurance - Finances, 
assurances 23,218 
Food and Food Products - Aliments et 
produits alimentaires 67,571 
Government - Administration publique 8,426 
Home Furnishings - Articles d'ameuble- 
ment 10,738 
Household Appliances - Appareils 
ménagers 4,464 
Household Supplies - Fournitures de 
ménage 23,418 
Industrial and Commercial - Industrie 
et commerce 2,208 
Jewellery, China - Bijouterie, 
porcelaine 2,359 
Machinery, Farm Equipment - Machinerie, 
matériel agricole 1,828 
Office Equipment and Supplies - Equipe- 
ment de bureau et fournitures 3,763 
Paints, Hardware - Peintures, 
quincaillerie 3,635 
Periodicals and Publishers - Pério- 
diques et éditeurs 3,534 
Feeds, Insecticides - Aliments pour 
animaux, insecticides 816 
Household Fuels - Combustibles domes- 
tiques 5,956 
Schools - Ecoles 1,267 
Smoking Supplies - Articles pour 
fumeurs 8,229 
Sporting Goods, Toys, Cameras - Articles de 
sport, jouets, caméras 13,099 
Travel and Trade - Voyages et commerce 21,714 
Miscellaneous - Divers 21,850 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


1.6 
14.8 


8.1 
0.8 


14.3 


0.3 
6.1 


17.8 
2.2 


2.8 


Television 


Television 


$'000 


166,500 


2,464 
16,679 


8,024 
292 


39,826 


73 
7,490 


42,289 
1,577 


4,513 


1,184 
20,796 
261 
948 


82 


6,015 
2,528 
5,999 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


12.5 


1.3 


Total print, 
radio and 
television 

Imprimé total 
radio et 
télévision 


$'000 


544,654 


8,719 
47,823 


37,356 
5,029 


64,909 


2,234 
31,188 


100,738 
17,378 


10,244 


4,127 
28,305 
3,473 
4,538 


2,651 


4,592 
6,027 
4,322 

938 


7,442 


1,452 
17,317 
14,601 


34,696 
84,555 


1975 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


1.6 
8.8 


6.9 


0.9 


11:9 


0.8 


5:2 


0.6 


0.8 


0.5 


Television 


Télévision 


$'000 


261,279 


4,287 
20,562 


11,341 
725 


50,172 


88 
12,129 


69,168 
3,510 


4,223 


1,181 
25,401 
668 
1,932 


306 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


4.3 


0.3 


0.5 
9.7 
0.3 
0.7 


0.1 


1.0 


0.5 


Stee 


TABLE 3-5. Advertising Expenditures by Product Category, 1972, 1975, 1977 and 1979 - Concluded 
TABLEAU 3-5. Dépenses en publicité par catégorie de produits, 1972, 1975, 1977 et 1979 ~ fin 


1977 1979 


Total print, Percentage Television Percentage Total print, Percentage Television Percentage 
radio and distribution distribution radio and distribution distribution 
television television 


Imprimé total Répartition en Télévision Répartition en Imprimé total Répartition en Télévision Répartition en 


radio et pourcentage pourcentage radio et pourcentage pourcentage 


télevision télévision 


Expenditures - Total - Dépenses 719,477 377,296 469,073 100.0 


Apparel and Dry Goods - Vêtements et 


articles de mercerie À 5 14,133 i 1.6 
Automotive - Automobile ¥ 75. 105,022 E 7.6 
Brewers, Distillers - Brasseries, 

Distilleries : E 74,795 à 6.3 
Building Materials - Matériaux de 

construction H ; : 6,784 . 0.4 


Drugs, Cosmetics - Produits pharma- 


ceutiques, produits de beauté 16.2 
Farm and Garden Chemicals - Produits 

chimiques de ferme et de jardin 3,738 i 517 E i 172 -- 
Financial, Insurance - Finances, 

assurances 40,290 : 16,850 à Ê 22,766 4.9 
Food and Food Products - Aliments et 

produits alimentaires 141,124 ù 105,970 : 137,679 29.4 
Government - Administration publique 19,027 H 5,273 4 A 10,005 ont 
Home Furnishings - Articles d'ameuble- 

ment 19,811 : 12,439 i à 8,300 1.8 
Household Appliances - Appareils 

ménagers d B : 4,113 0.9 
Household Supplies - Fournitures de 

menage t ; ; 35,921 7.7 
Industrial and Commercial - Industrie 

et commerce ; f ! 300 0.1 
Jewellery, China - Bijouterie, 

porcelaine ! i : 5,298 a 
Machinery, Farm Equipment - Machinerie, 

matériel agricole \ } L 889 0.2 
Office Equipment and Supplies - Equipe- 

ment de bureau et fournitures 0.4 
Paints, Hardware - Peintures, 

quincaillerie 15 
Periodicals and Publishers - Pério- 

diques et éditeurs 0.5 
Feeds, Insecticides - Aliments pour 

animaux, insecticides -- 
Household Fuels - Combustibles domes- 

tiques 1.8 
Schools - Écoles 1,848 À = L Bs 
Smoking Supplies - Articles pour 

fumeurs 19,855 5 8 ¢ 0.2 
Sporting Goods, Toys, Cameras - Articles de 

sport, jouets, caméras 19,586 ï À ù 3.8 
Travel and Trade - Voyages et commerce 49,485 ! à F 2.8 
Miscellaneous - Divers 109,403 ' L é 8.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= 119: - 


TABLE 3-6. Summary Statistics - Establishments Primarily Engaged in Providing Computer Services, 


by Region, 1979 and 1980 


TABLEAU 3-6. Statistiques sommaires - Etablissements dont l’activité principale est de fournir des services informatiques, 


par region, 1979 et 1980 


Details - Details 


Establishments - Etablissements 


Percentage change - Variation en pourcentage 


Working proprietors - Propriétaires actifs 


Percentage change - Variation en pourcentage 


Paid employees - Salariés 


Percentage change - Variation en pourcentage 


Salaries and wages - Rémunérations 


Percentage change - Variation en pourcentage 


Employee’s benefits - Avantages sociaux des 
employés. 
Percentage change - Variation en pourcentage 


Total operating revenue - Recettes totales 
d'exploitation. 
Percentage change - Variation en pourcentage 


Total revenue generated outside Canada - 
Recettes totales provenant de l'extérieur du 
Canada. 

Percentage change - Variation en pourcentage 


Total operating expenses - Total des dépenses 
d'exploitation 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


1979 
1980 


1980/1979 


1979 
1980 
1980/1979 


No. - nbre 


No. - nbre 


No. - nbre 


$'000 


$'000 


$'000 


$'000 


$'000 


Atlantic 
provinces 


Canada 


Provinces de 
l'Atlantique 


378,845 
476,758 
+ 2516 


337,660 
431,206 
077 


560,759 
728,441 
+) 29:9 


Manitoba 
and Saskat- 
chewan 


Manitoba 
et Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 


Alberta 
Colombie- 
Britannique 


84 
123 
+ 46.4 


1,143 
1,529 
+ 33.8 


16,959 
24,513 
+ 44.5 


852 
1,228 
+ 441 


38,940 
52,344 
+ 344 


525 
808 


+ 53.9 


34,380 
47,852 
+ 39:2 
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TABLE 3-7. Engineering and Scientific Services (Excluding Consulting Engineers), by Province, 1978 


TABLEAU 3-7. Services techniques et scientifiques (sauf les bureaux d’ingénieurs-conseils), par province, 1978 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Working 
proprietors 
and partners 


Percentage 


Establishments 
distribution 


Percentage 
distribution 


Répartition 
en pourcentage 


Propriétaires 


Répartition 
actifs et associés 


en pourcentage 


Établissements 


No. - nbre 


No. - nbre 


Percentage Salaries Percentage Total 
distribution and wages distribution operating 
revenue 


Recettes totales 
d'exploitation 


Traitements 
et salaires 


Répartition 
en pourcentage 


Répartition 
en pourcentage 


194,515 461,340 


4,155 


6,358 


3,617 


80.808 


117,899 


3,040 


6,750 


186,810 


51,138 


Paid employees 


Salaries 


No. - nbre 


13,977 


20 


297 


208 


2,774 


3,867 


97 


262 


Percentage 
distribution 


Répartition 
en pourcentage 


100.0 


1.4 


0.8 


17.5 


25.6 
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TABLE 3-8. Summary Statistics - Consulting Engineers, by Province, 1974 and 1978 


TABLEAU 3-8. Statistiques sommaires - Les ingénieurs-conseils, par province, 1974 et 1978 


Province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 
Edouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 


British Columbia - Colombie-Britan- 
nique 


Yukon 


Northwest Territories - Territoires 
du Nord-Ouest 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 
Edouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 


Alberta 


| British Columbia - Colombie-Britan- 


nique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires 
du Nord-Ouest 


Percent- 
age 
change 
1978/1974 


Number of firms 


Total billings 


Nombre d'entreprises 


Variation 
en pour- 
centage 
1978/1974 


$'000,000 


Number of 
working proprietors 


Nombre de 
propriétaires actifs 
Percentage 
change 
1978/1974 


Variation en 
pourcentage 
1978/1974 


See Sources, Notes and definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Facturation totale 


1978 


Percent- 
age 
change 
1978/1974 


Fee income 
Honoraires 
Variation 
en pour- 

centage 


1978/1974 


$'000,000 


1,115.1 


12.2 


Paid employees 


Percent- 
age 
change 
1978/1974 


Variation 
en pour- 
centage 
1978/1974 


Employés rémunérées 


Number 


Nombre 


Variation en 
pourcentage 
1978/1974 


Percentage 
change 
1978/1974 


Rei 


Percent- 
age 
change 
1978/1974 


Total expenses 


Dépenses totales 


Variation 
en pour- 
centage 
1978/1974 


1978 


$'000,000 


1,025.3 + 


Payroll Percentage 

change 
munération 1978/1974 
Variation en 
pourcentage 
1978/1974 


1978 


$'000,000 


ee 


TABLE 3-9. Summary Statistics of Architects’ Offices, by Province, 1977 


TABLEAU 3-9. Statistiques sommaires des bureaux d’architectes, par province, 1977 


Percentage Total expenses 


distribution 


Number of Gross fees 


establishments 


Percentage 
distribution 


Province 


Répartition en 
pourcentage 


Répartition en Honoraires bruts Dépenses totales 


pourcentage 


Nombre 
d'établissements 


314,530 272,661 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve | 1.0 1.2 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard 0.6 0.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 2.5 2.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 1.8 1.5 
Québec 29.0 22.4 
Ontario 34.5 33.3 
Manitoba 2.9 5.0 
Saskatchewan 2.3 3.1 
Alberta 9.1 17.0 

16.3 13.8 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Percentage Working Paid employees Percentage 

distribution proprietors distribution 
Employés rémunérés 

Répartition en Propriétaires Réparition en 

pourcentage actifs pourcentage 


Number Payroll 


Nombre Rémunération 


8 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve ; 1.1 0.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard 0.3 0.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 2.8 2.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 1.6 1.5 
Québec 22.2 23.5 
Ontario 33.2 34.8 
Manitoba 5.0 5.0 
Saskatchewan 3.0 2.4 
Alberta 17.4 16.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 13.6 12.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-10. Revenue and Expenses of Architects’ Offices, by Revenue Size Group, 1977 


TABLEAU 3-10. Recettes et dépenses des bureaux d’architectes, selon la taille des recettes, 1977 


: Number of Percentage Gross fees Percentage Expenses Percentage 
Revenue size group establishments distribution distribution distribution 
La taille des recettes | _ Nombre Répartition en Honoraires bruts Répartition en Dépenses Répartition en 

d'établissements pourcentage pourcentage pourcentage 


Total 314,530 272,662 100.0 
Under $50,000 - Moins de $50,000 32.3 9,649 =| 8,531 3.1 
$ 50,000-$ , 99,999 18.1 17,291 5:5 14,437 5.3 
100,000- 199,999 17.2 32,375 10.3 27,076 9.9 
200,000- 499,999 20.7 80,979 25.7 70,112 25.7 
500,000- 749,999 5.1 41,585 13:2 36,950 13.6 
750,000- 999,999 2.2 25,011 8.0 20,621 7.6 
1,000,000- 2,499,999 3.8 77,663 24.7 67,881 24.9 
2,500,000 and over - et plus 0.6 29,977 9.5 27,054 9.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-11. Total Restaurant Receipts, by Province, 1975-1979 
TABLEAU 3-11. Recettes totales des restaurants, par province, 1975-1979 


Percentage 
change 
1979/1978 

Province 1975 1976 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 
1979/1978 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Canada 2,015,532 2,270,768 2,483,969 2,712,046 2,972,262 + 9.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 17,690 18,387 18,577 20,483 21,812 + 6.5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 4,986 5,434 6,013 6,177 6,572 + 6.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 41,333 44,860 47,834 50,545 55,083 + 90 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 37,696 41,053 43,971 46,855 48,792 + 4.1 
Québec 640,559 716,323 765,998 824,041 897,011 + 8.9 
Ontario 744,764 844,162 933,426 1,023,291 1,128,068 + 10.2 
Manitoba 102,512 115,627 126,011 133,460 143,713 men CHE 
Saskatchewan 59,566 66,596 70,861 75,307 80,765 + 7.2 
Alberta 161,937 185,418 210,291 239,091 263,514 + 10.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 204,489 232,908 260,987 292,796 326,932 et 7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


‘TABLE 3-12. Per Capita Expenditure in Restaurants, by Province, 1975-1979 
TABLEAU 3-12. Dépenses per capita dans les restaurants, par province, 1975-1979 


Percentage 

change 
1979/1978 
| Province Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


dollars 


1 


Canada + 8.7 
{Newfoundland - Terre-Neuve + 5.6 
Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard + 57 
(Nova Scotia - Nouvelle-Écosse + 8.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick + 3.2 
Québec + 8.6 
\Ontario + 95 
Manitoba + 79 
Saskatchewan + 6.2 
Alberta + 


\British Columbia - Colombie-Britannique 


(See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-13. Food and Beverage Establishments, Total Net Sales and Receipts, by Province, 1977 and 1978 


Newfoundland 


Prince Edward Island 


Nova Scotia 


New Brunswick 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia 


Yukon and Northwest Territories 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Number of establishments 


Nombre d'établissements 


Percentage 
change 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


Total net sales and receipts 


Total des ventes et des recettes nettes 


5,953,942 


101,259 


122,014 


1,692,822 


2,115,243 


242,085 


179,620 


539,091 


760,370 


Percentage 
change 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


6,847,378 


112,072 + 107 


419197 


177,809 8.0 


141,236 + 158 


1,843,631 8.9 


2,509,109 18.6 


267,707 10.6 


208,156 159 


18.9 


904,646 19.0 


Nes 


TABLEAU 3-13. Industries des aliments et boissons, ventes et recettes nettes totales, par province, 1977 et 1978 


Source of receipts - Source de recettes » 


Sales of meals and lunches Sales of alcoholic beverages All other operating receipts 


Ventes de repas et casse-croûte Ventes de boissons alcooliques Toutes autres recettes d'exploitation 


Percentage 
change 
1978/1977 


Percentage 
change 
1978/1977 


Percentage 

change 
1978/1977 
1977 1978 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


No 

$'000 
4,833,080 5,580,917 983,909 1,122,885 136,953 143,576 1 
69,805 78,623 Terre-Neuve 2 
19,099 22,231 Île-du-Prince-Édouard 3 
126,065 141,759 Nouvelle-Écosse 4 
98,890 110,325 Nouveau-Brunswick 5 
| 1,246,227 1,368,689 6 
1,786,226 2,111,576 7 
| 217,915 242,483 18,073 Manitoba 8 
152,902 172,496 Saskatchewan 9 
463,615 553,009 10 
| 641,646 767,245 108,018 126,980 Colombie-Britannique 11 
| 10,690 12,481 Yukon et les Territoires du Nord-Ouest 12 


| 
} 
ba sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 3-14. Food and Beverage Establishments, Total Net Sales and Receipts, by Source of Receipts, by Kind of Business 
and Number of Establishments, by Province, 1978 


Prince Nova Scotia New Brunswick 
Edward 


Island 


Newfoundland 


Canada 


Source of receipts by kind of business 
Nouveau 


Brunswick 


Île-du- Nouvelle-Écosse 
_Prince- 


Edouard 


Terre-Neuve 


Total all establishments: 


31,611 713 926 889 


Number of establishments 


2 | Total net sales and receipts 6,847,378 112,072 117,809 141,236 
3 | Sales of meals and lunches i 5,580,917 78,623 141,759 110,325 
4 | Sales of alcoholic beverages ee 1,122,885 29,312 30,527 26,956 
5 | All other operating receipts SE 143,576 4,137 5,523 3,955 


Restaurants: 


Licensed': 


Number of establishments 9,295 


2,922,497 
2,180,894 
693,707 
47,896 


Total net sales and receipts 
Sales of meals and lunches 
Sales of alcoholic beverages 
All other operating receipts 


= 
© © © (o>) 


Unlicensed: 
11,064 


Number of establishements 


1,588,230 
1,534,146 
54,084 


Total net sales and receipts 
Sales of meals and lunches 
All other operating receipts 


Drive-in: 


1,101 


Number of establishments 


292,069 
289,903 
2,166 


Total net sales and receipts 
Sales of meals and lunches 
All other operating receipts 


Take out food shops: 


4,227 


Number of establishments 


826,559 
819,818 
6,741 


Total net sales and receipts $'000 
Sales of meals and lunches fe 
All other operating receipts 


Caterers (industrial, social and mobile): 


Number of establishements 1,340 


24 | Total net sales and receipts 633,199 
24 | Sales of meals and lunches 614,992 
26 | Sales of alcoholic beverages 3,430 
27 | All other operating receipts 14,776 


Refreshment stands: 
Number of establishments 
Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
All other operating receipts 


Beverage rooms, bars and night clubs: 


32 | Number of establishments 
33 
34 
35 
36 


Total net sales and receipts $'000 
Sales of meals and lunches où 
Sales of alcoholic beverages 
All other operating receipts 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Québec 


10,775 


1,843,631 
1,368,689 
436,159 
38,783 


3,363 


857,973 
621,963 
221,940 

14,070 


3,635 


400,608 
387,148 
13,460 


232 


33,526 
33,353 
173 


436 


123,665 
123,140 
525 


460 


151,975 
146,500 
837 


4,638 — 


1,176 


49,766 
48,354 
1,412 


1,473 


266,118 
8,231 
213,382 
4,505 


= 27 


TABLEAU 3-14. Industries des aliments et boissons, ventes et recettes nettes totales, selon la source de recettes, 
le genre de commerce et le nombre d’établissements, par province, 1978 


British 
Columbia 


Yukon and 
Northwest 
Territoires 


Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta Source de recettes par genre de commerce 


Yukon et les 
Territoires 
du Nord-Ouest 


Colombie- 
Britannique 


Total, tous les établissements: 


Nombre d'établissements 


10,558 1,122 1,064 1,958 3,400 


2,509,109 267,707 208,156 640,782 904,646 $'000 Total des ventes et des recettes nettes 
2,111,576 242,483 172,496 553,009 767,245 al Ventes de repas et casse-croûte 
348,792 18,073 25,663 74,121 126,980 ze Ventes de boissons alcooliques 
48,741 7,151 9,997 13,652 10,421 a Toutes autres recettes d’exploitation 


Restaurants: 


Avec licence: 


2,935 1,572 Nombre d'établissements 


1,014,947 491,091 $'000 Total des ventes et des recettes nettes 
744,668 401,364 71 Ventes de repas et casse-croûte 
252,969 84,817 “ Ventes de boissons alcooliques 

17,310 4,910 be Toutes autres recettes d’exploitation 


Sans licence: 


3,817 848 972 Nombre d'établissements 


584,665 171,655 158,556 $'000 Total des ventes et des recettes nettes 
| 566,751 166,141 155,891 S Ventes de repas et casse-croûte 
17,914 5,514 2,665 Toutes les autres recettes d’explotation 


En plein air (‘‘drive-in''): 


362 Nombre d'établissements 
$'000 Total des ventes et des recettes nettes 
x Ventes de repas et casse-croûte 

Fe Toutes autres recettes d'exploitation 


99,963 
99,141 
822 


Établissements qui vendent des repas à emporter: 


2,205 Nombre d'établissements 


$'000 Total des ventes et des recettes nettes 
Ventes de repas et casse-croûte 
€ Toutes autres recettes d'exploitation 


| 410,597 
407,991 
| 2,606 


Traiteurs (cafétérias, traiteurs pour toutes 
occasions et traiteurs ambulants): 


452 Nombre d'établissements 


266,914 
260,874 
1,339 
| 4,701 


$'000 Total des ventes et des recettes nettes 
: Ventes des repas et casse-croûte 

“ Ventes de boissons alcooliques 

FS Toutes autres recettes d'exploitation 


Buvettes et petits débits de nourriture: 


389 Nombre d'établissements 


$'000 Total des ventes et des recettes nettes 
Fi Ventes de repas et casse-croûte 
a Toutes autres recettes d'exploitation 


25,643 
24,609 
1,034 


Tavernes, bars et cabarets: 


Nombre d'établissements 


$'000 Total des ventes et des recettes nettes 
a Ventes de repas et casse-croûte 

By Ventes de boissons alcooliques 

a Toutes autres recettes d'exploitation 


| 
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TABLE 3-15. Food and Beverage Establishments, Per Capita Sales and Rec 
and by Province, 1979 


Source of receipts by kind of business 


No. 


Total all establishments: 


Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
Sales of alcoholic beverages 
All other operating receipts 


Restaurants: 


Licensed: 


Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
Sales of alcoholic beverages 
All other operating receipts 


Unlicensed: 


Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
All other operating receipts 


Drive-in: 


Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
All other operating receipts 


Take out food shops: 


15 | Total net sales and receipts 


16 
17 


Sales of meals and lunches 
All other operating receipts 


Caterers (industrial, social and mobile): 


Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
Sales of alcoholic beverages 
All other operating receipts 


Refreshment stands: 


Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
Sales of alcoholic beverages 
All other operating receipts 


Beverage rooms, bars and night clubs: 


Total net sales and receipts 


Sales of meals and lunches 
Sales of alcoholic beverages 
All other operating receipts 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Canada 


291.59 
237.66 


47.82 
6.11 


124.45 
92.87 


29.54 
2.04 


67.63 


65.33 
2.30 


12.44 


12.34 
0.09 


35.20 


34.91 
0.29 


26.96 
26.19 


0.15 
0.63 


5.14 
4.98 


0.16 


19.76 


1.03 
18.13 
0.60 
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Newfoundland 


Terre-Neuve 


196.96 
138.18 


51.51 
7.27 


10.59 
0.27 


60.15 


58.34 
1.81 


42.77 


1.80 
39.20 
Ser Ar 


Prince Edward 
Island 


Île-du-Prince- 
Edouard 


dollars 


215.09 
182.22 


25.43 
7.44 


68.70 


47.24 
18.56 


10.03 


Nova Scotia 


Nouvelle-Ecosse 


140.08 
168.56 


36.30 
6.57 


59.55 
40.93 


16.65 
1.96 


48.01 


46.26 
1.75 


13.39 


13.31 
0.08 


42.81 


41.77 
1.04 


17.76 


17.32 


eipts, by Source of Receipts, by Kind of Business 


New Brunswick 


Nouveau-Brunswick 


203.25 
158.76 


38.79 
5.69 


44.31 
29.90 


12.72 
1.69 


33.33 


32.06 
1.27 


5.01 


4.97 
0.04 


Quebec 


293.43 
217.84 


69.42 
6.17 


136.55 
98.99 


35.32 
2.24 


63.76 


61.62 
2.14 


5.34 


5.31 
0.03 


19.68 


19.60 
0.08 
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TABLEAU 3-15. Industries des aliments et boissons per capita, ventes et recettes, selon la source de recettes, le genre 
de commerce et par province, 1979 


Yukon and 
Northwest 
Territories 


British 
Columbia 


Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta Source de recettes par genre de commerce 


Colombie- 
Britanniqu 


Yukon et les 
Territoires 
du Nord-Ouest 


dollars 
Total, tous les établissements: 
297.11 259.20 219.69 328.25 357.55 244.85 | Total des ventes et des recettes nettes 
250.04 234.78 182.05 283.29 303.25 191.13 | Ventes de repas et casse-croute 
41.30 17.50 27.08 37.97 50.19 49.00 | Ventes de boissons alcooliques 
ont 6.92 10.55 6.99 4.12 4.72 | Toutes autres recettes d’exploitation 
Restaurants: 
Avec licence: 
120.18 77.05 54.89 156.48 194.10 105.83 | Total des ventes et des recettes nettes 
88.18 58.95 41.07 117.51 158.64 78.31 | Ventes de repas et casse-croute 
29.95 15.49 12.80 36.97 33.52 x | Ventes de boissons alcooliques 
2.05 2.61 1.01 1.99 1.94 x | Toutes autres recettes d'exploitation 
Sans licence: 
69.23 91.62 95.77 87.93 62.67 44.07 | Total des ventes et des recettes nettes 
67.11 88.32 87.80 85.11 61.61 41.99 | Ventes de repas et casse-croute 
2.12 3.29 7.96 2.82 1.05 2.08 | Toutes autres recettes d'exploitation 
En plein air (‘‘drive-in’’): 
11.84 24.91 15.83 19.70 22.33 x | Total des ventes et des recettes nettes 
11.74 24.69 15.63 19.56 22.25 x | Ventes de repas et casse-croute 
0.10 0.22 0.20 0.15 0.08 x | Toutes autres recettes d'exploitation 
Établissements qui vendent des repas à 
emporter: 
| 48.62 27.89 24.44 23.43 29.83 x | Total des ventes et des recettes nettes 
| 
48.31 27.82 24.34 23.23 29.78 x | Ventes de repas et casse-croute 
0.31 0.07 0.11 0.20 0.05 x | Toutes autres recettes d'exploitation 
| Traiteurs (cafeterias, traiteurs pour 
toutes occasions et traiteurs ambulants): 
| 31.61 32.50 10.49 35.69 22.77 45.14 | Total des ventes et des recettes nettes 
1 
30.89 31.99 9.70 33.80 22.58 x | Ventes de repas et casse-croute 
0.16 0.01 0.58 0.13 0.08 x | Ventes de boissons alcooliques 
0.56 0.50 0.21 1.75 0.11 x | Toutes autres recettes d'exploitation 
| 
| Buvettes et petits débits de nourriture: 
| 
| 3.04 2.88 2.18 4.08 7.46 x | Total des ventes et des recettes nettes 
2.91 2.75 2.12 4.06 7.21 x | Ventes de repas et casse-croute 
- - - - - - | Ventes de boissons alcooliques 
0.12 0.13 0.06 0.02 0.26 - | Toutes autres recettes d'exploitation 
| 
Tavernes, bars et cabarets: 
12.60 2.36 16.09 0.94 18.38 24.21 | Total des ventes et des recettes nettes 
| 11.19 2.00 13.70 0.86 16.58 22.94 | Ventes de repas et casse-croute 
0.52 0.11 1.00 0.05 0.62 0.55 | Ventes de boissons alcooliques 
0.52 0.11 1.00 0.05 0.62 0.55 | Toutes autres recettes d'exploitation 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 3.1 Graphique — 3.1 
Per Capita Expenditure in Restaurants, by Province, 1975 and 1979 


Dépenses per capita dans les restaurants, par province, 1975 et 1979 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= 1331, = 


TABLE 3-16. Number and Receipts of Hotels, by Province, 1978, 1979 and 1980 
TABLEAU 3-16. Nombre d’hotels et leurs recettes, par province, 1978, 1979 et 1980 


Number - Nombre Receipts - Recettes 
Province 
1978 1979 1980 1978 1979 1980 


$'000 
Canada 2,947,739 3,279,307 3,711,175 
Newfoundland - Terre-Neuve 36,376 38,573 45,941 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 8,458 8,674 9,931 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 51,911 59,374 64,038 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39,083 39,081 48,077 
Québec 588,546 649,377 702,001 
Ontario 892,646 975,740 1,066,958 
Manitoba 173,170 194,222 218,425 
Saskatchewan 171,079 190,964 215,269 
Alberta 449,660 526,166 617,720 
British Columbia - Colombie-Britannique 503,515 557,816 680,487 
Yukon 18,598 22,161 24,003 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 14,697 17,159 18,325 


Percentage change of receipts 


Variation en pourcentage des recettes 


1978/1977 1979/1978 1980/1979 


Canada +913.2 
Newfoundland - Terre-Neuve + 19.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard + 14.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse fe 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick + 23,0 
Québec + 8A 
Ontario + 9.3 
Manitoba ap ZS) 
Saskatchewan + 12.7 
Alberta ce IP 
British columbia - Colombie-Britannique + 22.0 
Yukon + 8.3 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 10.6 


See Sources, Notes and definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-17. Receipts of Hotels, by Source and by Province, 1978-1980 


(1976 = 100) 


132) = 


TABLEAU 3-17. Recettes des hôtels, selon la source et par province, 1978-1980 


(1976 = 100) 


Province 


Canada 

Index - Indice 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Index - Indice 


Prince Edward Island - ile-du-Prince-Edouard 
Index - Indice 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

Index - Indice 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Index - Indice 


Québec 
Index - Indice 


Ontario 
Index - Indice 


Manitoba 
Index - Indice 


Saskatchewan 
Index - Indice 


Alberta 

Index - Indice 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Index - Indice 


Yukon 
Index - Indice 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Index - Indice 


Canada 

Index - Indice 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Index - Indice 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard 
Index - Indice 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Index - Indice 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Index - Indice 


Quebec 
Index - Indice 


Ontario 
Index - Indice 


Manitoba 
Index - Indice 


Saskatchewan 
Index - Indice 


Alberta 

Index - Indice 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Index - Indice 


Yukon 
Index - Indice 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Index - Indice 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et definitions à la section 9. 


Total 


Rooms 


Chambres 


Meals 


Repas 


2,947,739 
119.7 
36,376 
120.7 


8,458 
114.4 


51,911 
120.2 


39,083 
143.7 


588,546 
110.6 


892,646 
125.0 


173,170 
107.1 


171,079 
120.5 


449,660 
126.5 


503,515 
118.9 


18,598 
127.6 


14,697 
131.5 


Beer, 


1,112,463 
113.1 
10,749 
121.4 


752 
91.8 
7,897 
115.1 


6,516 
128.5 


202,075 
100.4 


286,768 
117.4 


77,333 
100.5 


96,387 
i Zéet| 


198,189 
117.3 


214,335 
120.7 


6,324 
107.8 


5,138 
11122 


3,279,307 
133.2 
38,573 
128.0 


8,674 
117.3 


59,374 
137.4 


39,081 
143.7 


649,377 
122.1 


975,740 
136.6 
194,222 
120.2 


190,964 
134.5 


526,166 
148.0 


557,816 
131.7 


22,161 
152.1 
17,159 
153.5 


3,711,175 
150.7 
45,941 
152.5 


9,931 
134.3 


64,038 
148.2 


48,077 
176.8 


702,001 
132.0 


1,066,958 
149.4 


218,425 
135.1 


215,269 
151.6 


617,720 
173.7 


680,487 
160.7 


24,003 
164.7 


18,325 
164.0 


wine and liquor 


1,145,902 
116.5 
10,285 
116.2 


775 
94.6 


8,496 
123.9 


5,971 
117.7 


207,491 
103.1 


290,692 
119.0 


69,739 
90.6 


90 
110.5 


225,789 
133.6 


222,130 
125.0 


8,094 
137.9 


5,557 
121.3 


Biéres, vins et spiritueux 


1,231,539 
125.2 
12,181 
137.6 


1,074 
131.1 


9,058 
132.1 


6,674 
131.6 


206,945 
102.8 


295,191 
120.8 


79,903 
103.9 


94,461 
114.8 


253,698 
150.2 
255,583 
143.9 


10,234 
174.4 


6,537 
142.7 


931,323 
126.8 
15,260 
128.0 


4,486 
117.7 


25,969 
118.3 


18,476 
141.7 


200,273 
116.6 


326,937 
132.1 


35,199 
120.9 


31,586 
131.8 


122,937 
137.9 


140,018 
122.4 
5,164 
127.6 


5,018 
133.0 


Merchandise sales 


1,088,363 
148.2 
16,610 
139.3 


4,602 
120.8 


31,117 
141.8 


19,363 
148.5 


238,328 
138.8 


383,888 
155.1 


41,335 
141.9 


35,649 
148.8 


139,191 
156.1 


165,701 
144.9 


6,983 
172.5 


5,596 
148.4 


thousands of dollars - milliers de dollars 


1,283,271 
174.8 
20,058 
168.3 


5,074 
133.2 


33,574 
153.0 


23,982 
183.9 


273,276 
159.1 


438,673 
177.3 


43,455 
149.2 


42,569 
127872 


172,356 
193.3 


217,640 
190.3 


6,627 
163.7 


5,987 
158.7 


Ventes de marchandises 


1978 1979 1978 1979 1980 1978 1979 


91,282 
128.1 
1,254 

95.9 


307 
120.4 


402 
et 


670 
217.5 


19,541 
118.2 


13,495 
142.2 


22,858 
118.6 


10,756 
129.8 


9,304 
163.0 


10,797 
136.0 


x 


x 
x 
x 


141,413 
198.4 


1,284 
98.2 


thousands of dollars - milliers de dollars 


171,830 
241.1 
1,197 

91.6 


275 
107.8 


804 
145.4 


487 
158.1 


20,808 
125.8 


19,478 
205.2 


49,144 
255.1 


32,580 
393.1 


27,549 
482.6 


16,849 
212.2 
1,279 
120.9 


1,380 
247.8 


700,144 
121.4 
8,391 
126.5 


2,780 
118.9 


15,213 
132.0 


12,226 
153.8 


138,291 
114.7 


233,206 
124.0 


32,699 
108.2 


28,001 
123.9 


99,534 
131.5 


121,150 
113.9 


5,393 
178.2 


3,260 
176.1 


112,527 
116.2 
722 
50.8 


133 
76.9 


2,430 
104.8 


1,195 
145.0 


28,366 
129.0 


32,240 
130.1 


5,081 
83.7 


4,349 
89.2 


19,696 
122.2 


17,215 
99.9 


xx x 


778,074 
134.9 
9,640 
145.3 


2,883 
123.3 


16,734 
145.2 


11,687 
147.0 


154,979 
128.6 


252,780 
134.4 


34,788 
115.1 


33,136 
146.6 


117,213 
154.9 


134,917 
126.9 


5,284 
174.6 


4,033 
217.9 


Other receipts 


Autres recettes 


125,555 
129.7 


754 
53.1 


1980 


881,282 
152.8 
11,516 
173.6 


3,430 
146.6 


17,632 
153.0 


15,179 
190.9 


169,421 
140.6 


273,723 
145.5 


39,853 
131.8 


38,633 
171.0 


135,623 
179.2 


167,286 
157.3 


5,018 
165.8 


3,968 
214.4 


1980 


us CIS 


Chart — 32 Graphique 3.2 
Average Receipts of Hotels, by Province, 1978 and 1979 


Recettes moyennes des hôtels, par province, 1978 et 1979 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Chart — 3.3 
Sales of Direct Selling Organizations, by Selected Commodities, 1976-1980 


Ventes des établissements de vente directe, selon certaines marchandises, 1976-1980 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-18. Number of Motels, Tourist Homes, Tourist Courts and Cabins, Outfitters, Tent and Trailer Campgrounds, 


by Province, 1979 and 1980 


TABLEAU 3-18. Nombre de motels, maisons de touristes, camps de touristes et cabines, pourvoyeurs en chasse et péche, 
terrains de camping pour tentes et roulottes, par province, 1979 et 1980 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Columbie-Britannique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Columbia-Britannique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Tourist homes 


Percentage Percentage 


Total change Motels change 
1980/1979 1980/1979 Maisons de touristes 
Variation Variation 
en pour- en pour- 
1979 1980 centage centage 1979 1980 
1980/1979 1980/1979 


Tent and trailer 
campgrounds 


Outfitters 


Percentage 
change 
1980/1979 


Tourist courts 
and cabins 
(including recreation 
vacation camps) 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation Variation 


Camps de touristes en pour- Pourvoyeurs en en pour- Terrains de camping 
et cabines centage chasse et pêche centage pour tentes 
(y compris les camps 1980/1979 1980/1979 et roulottes 


de vacances) 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation 
en pour- 
centage 
1980/1979 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation 
en pour- 
centage 
1980/1979 


- 0.6 


6 


TABLE 3-19. Receipts of Motels, Tourist Homes, Tourist Courts and Cabins, Outfitters, Tent and Trailer 
Campgrounds, by Province, 1979 and 1980 


TABLEAU 3-19. Recettes provenant de l'exploitation 
et cabines, pourvoyeurs en chasse e 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Columbie-Britannique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Columbie-Britannique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la Section 9. 


de motels, maisons de touristes, camps de touristes 
t pêche, terrains de camping pour tentes et roulottes, par province, 1979 et 1980 


Percentage Percentaage Tourist homes 


Total change Motels change 
1980/1979 1980/1979 Maisons de touristes 
Variation Variation 
en pour- en pour- 
1979 1980 centage centage 1979 1980 
1980/1979 1980/1979 


764,864 828,132 471,493 514,436 


8,737 8,561 


12,150 11,716 


8,096 4,558 5,043 


8,274 


25,119 26,282 19,641 20,920 


17,170 


25,668 22,438 20,872 


79,818 86,787 


135,437 141,157 


136,960 146,521 


261,918 279,290 


12,796 14,261 


25,760 29,613 


36,834 35,536 21,785 20,575 


78,875 94,435 68,609 82,751 


93,581 106,265 


132,486 149,891 


3,234 5,159 2,426 3,964 


1,710 1,618 


6,735 7,541 


Tourist courts Percentage Outfitters Percentage Tent and trailer 
and cabins change change campgrounds 
(including recreation 1980/1979 1980/1979 


vacation camps) 


Variation Variation 


Camps de touristes en pour- Pourvoyeurs en en pour- Terrains de camping 
et cabines centage chasse et pêche centage pour tentes 
(y compris les camps 1980/1979 1980/1979 et roulottes 


de vacances) 


145,487 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation 
en pour- 
centage 
1980/1979 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation 
en pour- 
centage 
1980/1979 


= 897 = 


TABLE 3-20. Sales of Direct Selling Organizations, by Selected Commodities, 1976-1980 


TABLEAU 3-20. Ventes des établissements de vente directe, selon certaines marchandises, 1976-1980 


1976 1977 1979 1980 


thousands of dollars - milliers de dollars 


Percentage 
change 
1980/1979 


Commodities - Marchandises 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


All commodities - Toutes marchandises 1,574,526 1,671,157 1,741,695 1,893,045 2,178,905 


Meat, fish and poultry - Viande, poisson et volaille 18,655 16,210 21,104 26,292 


Frozen food plans - Contrats d'achats d'aliments congelés 21,580 14,147 14,786 21,924 + 17.2 
Dairy products - Produits laitiers 246,600 254,200 242,000 258.601 + 63 
Bakery products - Produits de boulangerie 52,700 55,850 82,000 171,538 + 91.8 
All other foods and beverages - Tous autres aliments et boissons 44,105 46,471 58,629 85,030 Sp Pe 
Canvas, awnings, sails, tents, etc. - Toiles, auvents, voiles, tentes, etc. 8,201 5,738 5,974 8,031 Ge | 
_ Clothing - Vêtements 15,516 16,503 18,374 32,015 + 47.0 
_ Fur goods - Articles de fourrure 15,409 14,947 14,096 15,468 ae PI 
Furniture, re-upholstery and repairs - Meubles, rembourrage et réparations 54,700 58,900 64,668 94,228 + 16.8 
| ks - Livres 120,010 134,423 152,290 169,467 nr 00 
Newspapers - Journaux 193,500 200,500 204,000 255,290 + 23.9 
Magazines - Revues 27,250 29,986 34,514 47,002 +. 13.4 
Aluminum windows, doors, screens and awnings - Fenêtres, grillages, portes 
et auvents d'aluminum 31,632 33,277 37,607 36,654 017 
Dinnerware, kitchenware and utensils - Vaisselle, articles de cuisine et 
ustensiles 92,007 104,315 109,896 117,882 116,848 - 09 
Sail boats and pleasure craft - Bâteaux à voiles et embarcations de 
plaisance 16,412 10,987 10,822 11,347 12,534 + 10:5 
Household electrical appliances - Appareils ménagers électriques 139,015 155,021 157,494 186,043 165,601 - 11.0 
Household cleaners, soaps, brushes, brooms and mops - Nettoyeurs d'usage 
ménagers, savons, brosses, balais et vadrouilles 38,110 41,071 53,233 84,065 116,611 + 38.7 
Cosmetics and costume jewellery - Cosmétiques et bijoux 149,912 172,515 185,943 202,928 216,360 + 6.6 
Phonograph records and tapes - disques et bandes stéréophoniques 13,250 11,601 13,172 15,710 17,450 = Al 
Greenhouse flowers and nursery seeds, stocks, etc. - Fleurs de serre et 
produits de pépinière, etc. 75,872 76,413 78,563 76,316 84,118 SE OK 
General merchandise(1) - Marchandises de tous genres(1) 21,949 27,060 20,333 26,375 28,765 om bi 
Miscellaneous(2) - Articles divers(2) 178,141 191,022 162,197 170,549 199,078 + 167 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


| TABLE 3-21. Total Sales of Books by Language of Publisher and Customer Category, 1978 and 1979 
| TABLEAU 3-21. Ventes totales de livres selon la langue de l’éditeur et la catégorie de client, 1975 et 1979 


Language of the Publisher - Langue de l'éditeur 


English Percentage French Percentage Percentage | Percentage of sales 
Customer category change change change 
Anglais 1979/1978 Frangais 1979/1978 1979/1978 Pourcentage de 


Catégorie de client ventes totales 


Variation 
en pour- 
centage 
1979/1978 


Variation 
en pour- 
centage 
1979/1978 


Variation 
en pour- 
centage 
1979/1978 


1979 


Total 359,534 425,423 48,762 398,431 474,185 100.0 
Exclusive distributor/agent - 
Diffuseur/agent exclusif 2,239 3,646 8,263 4,688 11,909 2.5 
Mass paperback wholesalers or dis- 
tributors - Grossistes ou distri- 
buteurs de livres de poche 14,761 14,814 225 14,939 3.2 
Other wholesalers or distributors - 
| _ Autres grossistes ou distributeurs 21,584 13,103 22,210 2.9 
Book clubs - Clubs du livre 9,016 5,372 9,018 dev 
| Retail stores - Détaillants 55,272 74,549 69,241 18.6 
Mail order houses - Maisons de vente 
| par correspondance PaaS) 1,953 2,175 0.4 
| Government and special libraries - 
| Bibliothèques gouvernementales et 
spéciales 6,365 7,847 6,432 a7 
Public libraries - Bibliothèques 
publiques 10,303 11,814 213 10,516 2.5 
Elementary-secondary institutions - 
Etablissements d'enseignement 
élémentaire et secondaire | 67,645 68,609 3,706 3,395 112351 152 
Post-secondary institutions - Eta- 
blissements d'enseignement post- 
secondaire 27,158 32,489 156 103 27,314 6.9 
Direct to general public - Grand public 55,458 76,474 1,167 1,294 56,625 16.4 
Other sales (specified) - Autres (spécifiés) 3,372 2,260 79 501 3,451 0.6 
Other sales (not specified) - Autres 
(non spécifiés) 13,313 15,427 15,201 19,564 28,514 7.4 
Total domestic sales - Ventes 
| domestiques totales 288,661 328,356 37,813 47,732 326,474 376,088 79.3 
| Export sales - Ventes d'exportation 70,873 97,067 1,084 1,030 71,957 98,097 20.7 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-22. Number and Sales of Campus Book Stores, by Province, 1978-79, 1979-80 and 1980-81 
TABLEAU 3-22. Nombre de libraires de campus et leurs ventes, par province, 1978-79, 1979-80 et 1980-81 


Percentage 
change 
1980-81/1979-80 


Number of book stores 


Nombre de librairies 


Province ne 
Variation en 


pourcentage 
1980-81/1979-80 


1978-79 1979-80 1980-81 


Re 
© 


Canada 


Atlantic region - Région de l'Atlantique 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


1 1 CwWOWNYW 


Total sales Percentage 


change 

Ventes totales 1980-81/1979-80 
Variation en 
pourcentage 
1980-81/1979-80 


1978-79 1979-80 1980-81 


Canada 100,872 116,301 + 19.0 
Atlantic region - Région de l'Atlantique 6,610 7,470 + 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 2,874 3,170 + 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2,108 2,311 + 
Québec 19,371 22,859 + 
Ontario 43,748 50,400 + 
Manitoba 5,218 5,647 + 
Saskatchewan 4,296 4,732 + 
Alberta 11,057 12,391 + 
British Columbia - Colombie-Britannique 10,573 12,803 + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-23. Number and Sales of Vending Machine Operators, 1972-1980 
TABLEAU 3-23. Nombre d’exploitants de distributeurs automatiques et leurs ventes, 1972-1980 


Number of Number of Index 

Year operators machines 1976 = 100 
Année Nombre Nombre de Indice 
d'exploitants distributeurs 1976 = 100 


1972 105,588 178,909 66.4 
1973 104,253 207,081 76.9 
1974 106,278 227,445 84.4 
1975 110,287 249,960 92.8 
1976 104,548 269,387 100.0 
1977 105,587 286,478 106.3 
1978 112,531 296,927 1102 
1979 116,638 329,250 122.2 
1980 119,316 371,781 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-24. Sales by Vending Machine Operators, by Product, 1977-1980 
TABLEAU 3-24. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par produit, 1977-1980 


Percentage Percentage distribution 
change 
Product 1980/1979 Répartition en pourcentage 


Produit Variation en 
pourcentage 1980 
1980/1979 


thousands of dollars - milliers de dollars 


Total 286,478 296,927 371,781 100.0 
Tobacco - Tabacs 122,307 127,358 140,760 37.8 
Ice cream - Crème glacée 880 831 1,296 h l ; 0.3 
Milk and milk products - Lait et pro- 

duits laitiers 10,244 10,674 14,756 : y ! 4.0 


Cold drinks - Boissons froides: 
Vended in bottles, cans or cartons - 
En bouteille, boîte ou récipient en 


carton 95 
Vended in disposable cups - En gobelet 

non récupérable 6.0 
Hot drinks (coffee, tea, cup-vended 

soup) - Boissons chaudes (café, 

thé, soupe en gobelet) 20.9 
Bulk confectionery - Confiserie en 

vrac 2.4 
Packaged confectionery - Confiserie en 

paquet 5.8 
Pastries - Pâtisseries 2.5 
Canned hot foods and canned soup - 

Aliments de conserve chauds, soupe 

de conserve 173 
Other food - Autres aliments 9.1 
Other non-food items - Autres articles 

non alimentaires 0.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-25. Sales by Vending Machine Operators, by Province, 1976-1980 


TABLEAU 3-25. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par province, 1976-1980 


Percentage change 


Sales - Ventes 


1976 1978 1980 1976/1975 


thousands of dollars - milliers de dollars 


Variation en pourcentage 


1977/1976 1978/1977 1979/1978 


Province 


1980/1979 


Canada 286,478 296,927 371,784 + 12.9 
Atlantic provinces - Provinces de 
l'Atlantique 15,132 16,565 17,338 Re O 
| Newfoundland - Terre-Neuve 1,266 1,878 1,817 x 
Prince Edward Island - Île-du-Prince 
| Edouard 619 699 813 x 
_ Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 7,883 7,395 8,399 + 10.8 
| New Brunswick - Nouveau-Brunswick 5,365 6,593 6,309 + 83 
| Québec 81,443 81,912 85,891 + 3.0 
Ontario 106,714 120,359 122,161 + 20/2 
Prairie provinces - Provinces des 
Prairies + 11.3 
Manitoba + 13.4 
Saskatchewan + 18:7 
Alberta + 11.0 
British Columbia - Colombie-Britan- 
nique + SAG 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-26. Sales of Alcoholic Beverages (Canadian and Imported), by Province, 1980, Fiscal Year Ended March 31 


TABLEAU 3-26. Ventes de boissons alcooliques (canadiennes et importées), par province, 1980, année financière close le 31 mars 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - ile-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total sales Spirits - Spiritueux 


Ventes totales 
Alcohol 

Total Brandy Gin 
Alcool 


112,353 


$'000 4,697,779 2,092,145 
‘000 litres 2 451 498 190 716 7 975 
$'000 122,881 46,016 503 
"000 litres 57 754 3 973 45 
$'000 25,900 13,172 164 
‘000 litres 10 679 1 113 14 
$'000 170,695 83,124 1,221 
‘000 litres 74 783 7 203 88 
$'000 125,412 50,879 1,032 
"000 litres 60 928 4 452 73 
$'000 1,005,270 313,389 47,736 
"000 litres 675 976 27 990 2 878 
$'000 1,661,206 788,531 39,060 
"000 litres 885 471 73 796 3 227 
$'000 203,076 100,941 2,759 
"000 litres 95 431 9 549 225 
$'000 182,613 91,128 1,320 
"000 litres 80 596 8 337 100 
$'000 516,720 277,486 7,240 
"000 litres 211 026 24 937 
$'000 660,059 315,690 
‘000 litres 291 121 28 526 
$'000 10,567 4,988 
"000 litres 3 997 366 
$'000 13,380 6,801 rs ou 
‘000 litres 3 736 474 = = 
Spirits - Spiriteux Total wines 
Total, vins 
Rum Other 
Whisky Vodka 
Autres 
$'000 980,087 225,398 762,219 
‘000 litres 89 313 22 242 199 664 
$'000 20,551 2,259 6,333 
"000 litres 1 767 202 1 462 
$'000 4,693 1,371 2,126 
"000 litres 380 113 483 
$'000 26,698 9,062 16,780 
‘000 litres 2 313 827 4 273 
$'000 21,666 5,577 10,599 
"000 litres 1 854 505 2 679 
$'000 49,586 23,247 228,321 
"000 litres 4 314 2 437 57 752 
$'000 429,408 77,884 266,036 
"000 litres 40 069 7 651 69 340 
$'000 62,517 12,009 21,810 
‘000 litres 5 938 1 198 6 345 
$'000 58,813 11,390 14,406 
"000 litres 5 346 1 082 4 283 
$'000 154,769 35,610 71,185 
"000 litres 13 831 3 540 18 847 
$'000 148,940 46,193 121,672 
‘000 litres 13 329 4 623 33 604 
$'000 2,446 796 1,562 
"000 litres 172 64 339 
$'000 1,389 
‘000 litres 257 


Liqueurs 


202,521 
15 827 


1,901 
169 


455 
36 


3,526 
251 


2,783 
199 


48,003 
3 919 


65,802 
5 074 


6,799 
535 


5,514 
509 


28,345 
2 121 


38,557 
2 964 


836 
50 


Beer 


Biére 


1,843,415 
2 061 118 


70,532 
52 319 


10,602 
9 083 


70,791 
63 307 


63,934 
53 797 


463,560 
590 234 » 


606,639 
742 335 


80,325 
79 537 


77,079 
67 976 


168,049 
167 242 


222,697 
228 991 


4,017 
3 292 


5,190 
3 005 


= 141 = 


TABLE 3-27. Per Capita Sales (15 Years and Over) of Alcoholic Beverages, by Type and Province, 1976-1980, 
Fiscal Years Ended March 31 


TABLEAU 3-27. Ventes de boissons alcooliques, per capita (15 ans et plus), selon le genre et province, 1976-1980, 
années financières closes le 31 mars 


Percentage 
change 
1980/1979 


Province 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


1976 1977 1978 1979 1980 


dollars 


Canada: 


Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 

Beer - Bière 


Newfoundland - Terre-Neuve: 


Sales - Ventes 
Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 
Beer - Bière 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 


Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spirtueux 
Wines - vins 

Beer - Bière 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse: 


Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 

Beer - Bière 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 


Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spiritueux 

_ Wines - Vins 
Beer - Bière 


Québec: 


_ Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 
Beer - Bière 


Ontario: 


Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spititueux 
Wines - Vins 

Beer - Bière 


| Manitoba: 


| Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 

| Beer - Bière 


Saskatchewan: 


| Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spiritueux 

| Wines - Vins 

Beer - Bière 


Alberta: 


Sales - Total - Ventes 
Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 

| Beer - Bière 


British Columbia - Colombie-Britannique: 


Sales - Total - Ventes 
| Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 

Beer - Bière 

Yukon: 

Sales - Total - Ventes 
| Spirits - Spiritueux 


Wines - Vins 
Beer - Bière 


| Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest: 


| Sales - Total - Ventes 
| Spirits - Spiritueux 
Wines - Vins 
Beer - Bière 


HE 
EDR 


| 

[4 

| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 3-28. Total Retail Value of New Motor Vehicles Sold, by Province, 1972-1980 


TABLEAU 3-28. Valeur totale des ventes au détail de véhic 


Canada 

All vehicles - Ensemble des 

vehicules: 
1972 4,313.1 
1973 5,370.4 
1974 5,917.0 
1975 7,261.0 
1976 7,754.1 
1977 8,545.9 
1978 9,649.5 
1979 11,482.0 
1980 11,378.6 
1980/1979 % - 09 
Passenger cars - Voitures 

particulières: 
1972 3,170.3 
1973 3,835.2 
1974 4,016.9 
1975 5,018.4 
1976 5,242.0 
1977 5,795.6 
1978 6,383.0 
1979 7,344.2 
1980 751729 
1980/1979 % + 2.4 
Commercial vehicles - Véhicules 

commerciaux 
1972 1,142.8 
1973 1,535.2 
1974 1,900.1 
1975 2,242.6 
1976 RAA] 
1977 2,750.3 
1978 3,266.5 
1979 4,137.8 
1980 3,860.7 
1980/1979 % - 67 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


New- 
foundland 


Terre- 
Neuve 


60.1 


70.8 


20.0 


78.9 


ET A 


ules automobiles neufs, par province, 1972-1980 


Prince 
Edward 
Island 


Île-du- 
_Prince- 
Edouard 


17.0 


20.7 


23.8 


26.6 


29.8 


31.6 


41.1 


47.2 


42.7 


= 9:5 


127 


15.0 


16.2 


18.5 


22.4 


4.3 


5.7 


7.6 


8.1 


8.6 


92 


12.4 


14.8 


13.4 


- 9.5 


Nova- 
Scotia 


Nouvelle- 
Ecosse 


122.6 
160.5 
185.1 
215.8 
230.8 
244.0 
305.7 
336.8 
336.1 


=i0;2 


New 
Brunswick 


Nouveau- 
Brunswick 


millions of dollars 


117.3 


141.3 


160.1 


185.1 


203.2 


213.6 


251.6 


297.8 


285.6 


- 41 


85.9 


100.4 


105.7 


124.8 


136.2 


140.0 


156.0 


1792 


178.8 


= 0.2 


60.3 


73.6 


95.6 


118.7 


106.8 


- 10.0 


FEE 


- millions de dollars 


1,090.8 
1,377.2 
1,490.7 
1,778.4 
1,997.7 
2,081.5 
2,286.3 
2,894.7 
2,701.7 


- 67 


871.8 
1,083.3 
1,132.8 
1,370.3 
1,532.0 
1,583.3 
1,717.6 
2,142.3 
2,076.2 


= 31 


219.0 
293.9 
357.9 
408.1 
465.7 
498.3 
568.7 
752.4 
625.5 


- 16.9 


1,671.5 
2,038.2 
2,132.1 
2,797.1 
2,707.2 
3,096.1 
3,487.7 
3,935.6 
3,661.1 


- 7.0 


1,293.7 
1,538.8 
1,535.8 
2,093.2 
1,953.4 
2,267.4 
2,514.1 
2,762.3 
2,688.0 


VALE 


377.8 
499.4 
596.4 
703.9 
753.9 
828.6 
973.6 
1,173.3 
973.1 


- 17.1 


51.5 


73.5 


93.6 


120.3 


130.2 


148.6 


172.4 


217.6 


205.2 


= 5.7 


Saskat- 

chewan Alberta 
172.7 396.6 
222.5 493.6 
291.5 609.0 
355.7 749.5 
382.3 929.6 


+ 34 + 9:5 
107.4 235.7 
133.0 272.0 
160.7 317.1 
178.2 385.4 
199.7 484.0 
202.3 536.6 
117.8 590.1 
232.9 706.0 
253.3 808.6 
+ 88 + 14.5 

65.3 160.9 

89.4 221.6 
130.8 291.9 
177.5 364.1 
182.7 445.6 
155.0 523.9 
194.0 645.3 
260.4 873.2 
257.0 920.2 
- 1.3 + 5.4 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


464.9 
588.4 
656.6 
723.4 
801.5 
941.2 
1,034.4 
1,225.3 
1,432.3 


+ 16.9 


281.4 
344.9 
377.2 
428.7 
450.4 
544.2 
589.7 
690.8 
850.4 


+ 234 


183.5 
243.5 
279.4 
294.7 
351.1 
397.1 
4447 
534.4 
581.9 


+ 89 


= 5 < 


TABLE 3-29. Sales of New Motor Vehicles, by Type of Vehicle and Origin of Manufacture, 1968-1980 


TABLEAU 3-29. Ventes de véhicules automobiles neufs, selon le genre de véhicule et l’origine de la fabrication, 1968-1980 


Total vehicles Passenger cars Commercial vehicles 


Total, véhicules Voitures particulières Véhicules commerciaux 


Number Retail Average Retail Average Retail Average 
Item - Poste value in price per value in price per value in Price per 
thousands vehicle thousands vehicle thousands vehicle 
of dollars of dollars of dollars 
Nombre Valeur au Prix Valeur au Prix Nombre Valeur au Prix 
détail en moyen par détail en moyen par détail en moyen par 
milliers de véhicule milliers de véhicule milliers de véhicule 
dollars dollars dollars 
$ 
Vehicles - Total - Véhicules: 
1968 889,453 3,115,789 H 741,915 2,481,141 À 147,538 ; 4,302 
1969 917,505 3,322,879 ; 760,803 2,603,835 : 156,702 ‘ 4,589 
1970 774,241 2,812,330 7 640,360 2,158,543 É 133,881 ; 4,883 
1971 940,332 3,553,051 780,762 2,737,516 ‘ 159,570 ; 5,111 
1972 1,065,621 4,313,059 ; 858,959 3,170,305 ï 206,662 ‘ 5,530 
1973 1,226,698 5,370,374 970,828 3,835,173 ; 255,870 ,535, 6,000 
1974 1,249,304 5,916,985 ; 942,797 4,016,879 ; 306,507 ,900, 6,199 
1975 1,316,629 7,261,008 989,280 5,018,402 ; 327,349 242, 6,851 
1976 1,291,463 7,754,088 4 946,488 5,241,970 ; 344,975 ley 7,282 
1977 1,344,959 8,545,893 991,398 5,795,552 ; 353,561 ,750, 7,779 
1978 1,366,544 9,649,525 ; 988,890 6,383,020 ; 377,654 ; 8,649 
1979 1,396,402 11,481,982 1,003,008 7,344,174 ; 393,394 SLE EA 10,518 
1980 1,263,807 11,378,604 ; 932,060 7,517,901 331,747 ,860, 11,637 
1980/1979 % - 9.5 - 09 ; 71 + 2.4 F 157 : + 10.6 
Canadian and United States manu- 
factured vehicles - Véhicules 
fabriqués au Canada et aux 
Etats-Unis: 
1968 779,634 2,858,896 637,393 2,238,712 142,241 620,184 4,360 
1969 787,867 3,007,645 : 638,270 2,308,109 149,597 699,536 4,676 
1970 621,849 2,424,241 } 497,185 1,795,709 124,664 628,532 5,042 
1971 739,320 3,004,665 s 592,319 2,225,121 147,001 779,544 5,303 
1972 843,510 3,642,085 i 653,933 2,554,779 189,577 1,087,306 5,735 
1973 1,018,363 4,663,621 3 782,914 3,197,173 À 235,449 1,466,448 6,228 
1974 1,084,526 5,286,672 796,840 3,455,140 287,686 1,831,532 6,366 
1975 1,146,269 6,525,075 j 835,679 4,350,220 310,590 2,174,855 7,002 
1976 1,124,228 6,969,832 k 793,201 4,522,723 331,027 2,447,109 7,392 
1977 1,135,666 7,537,234 ; 797,752 4,864,157 ; 337,914 2,673,077 7,911 
1978 1,180,235 8,570,023 815,994 5,381,914 ; 364,241 3,188,109 8,753 
1979 1,245,116 10,408,900 ; 863,554 6,355,127 ! 381,562 4,053,773 10,624 
1980 1,051,040 ,767, 740,767 6,069,407 ; 310,273 3,698,247 11,919 
1980/1979 % - 15.6 À i - 14.2 - 45 - 18.7 - 88 + 122 
| 
| 
| 
‘Overseas manufactured vehicles - 
Véhicules fabriqués outre-mer: 
1968 109,819 256,893 ; 104,522 242,429 ; 2791 
1969 129,638 315,234 122,533 295,726 : 2,746 
1970 152,392 388,089 ; 143,175 362,834 ; 2,740 
1971 201,012 548,386 5 188,443 §12,395 ; ÿ 2,863 
1972 222,111 670,974 ; 205,026 615,526 j 3,245 
1973 208,335 706,753 187,914 638,000 : 3,367 
1974 164,778 630,313 i 145,957 561,739 : j 3,643 
1975 170,360 735,933 : 153,601 668,182 ; 4,043 
1976 167,235 784,256 : 153,287 719,247 i 4,661 
11977 209,293 1,008,659 , 193,646 931,395 ; ; 4,938 
11978 186,309 1,079,502 172,896 ,001,106 k 5,845 
11979 151,286 1,073,082 ‘ 139,454 989,047 ; 7,102 
11980 212,767 1,610,950 191,293 ,448,494 ; 7,565 


1980/1979 Yo + 40.7 + 50.1 ' + 37.2 + 46.5 ; + (6:5 
| 


‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 3.4 Graphique — 3.4 
Total Number of New Motor Vehicles Sold, by Type, 1968-1981 


Nombre total de véhicules automobiles neufs vendus, selon le genre de véhicule, 1968-1981 


‘000 ‘000 
HO == —— 15600 
1,400 —— Total vehicles — 1,400 


Total, véhicules 


1,200 — — 1,200 
Passenger cars 

1.000 —— Voitures particulières —— 1,000 
00 — 800 
00 — 600 

Commercial vehicles 
400 Véhicules commerciaux 400 
200 — 200 
0 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

Voir sources, notes et définitions à la section 9. 

Chart — 3.5 Graphique — 3.5 

Total Number of New Passenger Cars Sold, by Origin of Manufacture, 1973-1981 

Nombre total de voitures particulières neuves vendues, selon l’origine de la fabrication, 1973-1981 
‘000 000 

200 ; 11200 

Legend — Légende 
Canada and United States Japan 
À Canada et Etats-Unis Japon 

hs | a S| En al F4 
800 — 800 
600 — 600 
400 =— A400 
200 —— 209 

0 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-30. Sales of Overseas Manufactured Passenger Cars, by Origin, 1974-1980 


TABLEAU 3-30. Ventes de voitures particulières fabriquées outre-mer, selon l’origine,1974-1980 


Year 


Année 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


1980 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


1980 


145,957 


153,601 


153,287 


172,896 


139,454 


191,293 


561,739 


668,182 


719,247 


931,395 


1,001,106 


989,047 


1,448,494 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Units - Unités 


Percentage European 
distribution 


Répartition en Européennes 


pourcentage 


Retail Value - 


Percentage European 
distribution 


Répartition en Européennes 
pourcentage 


260,480 


811,345 


805,294 


864,765 


427,798 


478,834 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


Valeur au détail 
Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


Japanese 


Japonaise 


101,558 


134,900 


113,166 


138,107 


Japanese 


Japonaise 


301,259 


356,837 


413,953 


566,630 


573,308 


510,213 


914,142 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


60.0 


62.4 


66.3 


69.7 


65.5 


7272 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


53.6 


53.4 


60.8 


57.3 


51.6 
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TABLE 3-31. Net Sales of Gasoline by Province and Territory, On Which Tax Was Paid at Road-use Rates, 1977-1980 


TABLEAU 3-31. Ventes nettes d’essence par province et territoire, à l'égard desquelles a été acquittée la taxe 
selon le tarif routier de consommation, 1977-1980 


Province 


Canada 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage Percentage 
change change 
1977/1976 1978/1977 


1977 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


litres 
"000,000 


32,273.0 


litres 
"000,000 


33,277.4 


599.7 


563.8 


184.0 


174.9 


1,129.7 1,176.5 


1,063.8 


990.9 


8,402.9 8,683.2 


12,141.4 12,611.1 


1,422.7 


1,377.6 


1,444.6 1,472.8 


1.175:2 


3,417.1 


3,800.7 


3,552.8 


S127. 


49.1 


31.6 


32.7 


Percentage Percentage 
change change 
1979/1978 1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


litres 
‘000,000 


31,898.0 


620.6 


186.1 


1,190.6 


1,124.8 


8,578.7 


13,013.9 


1,395.8 


1,531.0 


1979 


litres 

"000,000 
31,846.8 
621.1 
193.8 
1,202.3 
1,108.9 
8,673.4 
13,021.7 


1,429.5 


1,526.1 


3,984.5 


52.0 


33.6 


Percentage 
distribution 
1980 
Répartition en 
pourcentage 
1980 


26.9 


02 


0.1 
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TABLE 3-32. Net Sales of Diesel Oil by Province and Territory, On Which Tax Was Paid at Road-use Rates, 1977-1980 


TABLEAU 3-32. Ventes nettes de carburant diesel par province et territoires, à l’égard desquelles a été 
acquittée la taxe selon le tarif routier de consommation, 1977-1980 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
1977/1976 


Percentage 

change 
1978/1977 
1977 


Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


litres litres 
‘000,000 "000,000 


4,772.7 : 4,800.5 


Percentage 
change 
1979/1978 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


litres 
"000,000 


5,314.0 


111.3 


14.8 


161.6 


232.9 


1,537.6 


2,001.6 


228.7 


270.7 


1979 


litres 

"000,000 
5,171.9 
109.5 
13.0 
165.7 
168.2 
1,556.3 
2,069.5 


181.7 


252.6 


591.1 


41.7 


22.6 


Percentage 
distribution 
1980 


Répartition en 
pourcentage 
1980 


100.0 


2.1 


0.3 


3.0 


4.4 


28.9 


37.7 


4.3 


5:1 


12.6 


0.4 


TABLE 3-33. Department Store Sales, by Province, 1976-1981 
TABLEAU 3-33. Ventes des grands magasins, par province, 1976-1981 


Province 
1976 1977 1978 1979 1980 


Canada 6,509.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 83.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard 38.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 161.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 134.3 
Quebec 1,279.4 
Ontario 2,397.9 
Manitoba 378.9 
Saskatchewan 183.8 
Alberta 841.0 
British Columbia - Colombie-Britannique x 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et les 
Territoires du Nord-Ouest x 


Pourcentage des ventes des grands magasins par rapport au total du commerce de détail 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Quebec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et les 
Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Sales - Ventes 


millions of dollars - millions de dollars 


6,943.8 7,704.2 8,534.4 
87.2 94.1 107.9 
42.6 48.3 Sir 

174.3 195.1 213.3 
144.3 160.0 ua 
1,324.7 1,467.4 1,615.8 
2,583.2 2,845.5 3,085.2 
395.7 427.3 459.0 
194.7 214.6 238.1 
916.7 1,023.6 1,175.0 
x x x 

x x x 


Department store sales as a percentage of total retail trade 


9,366.8 


113.9 


53.6 


231.4 


192.7 


1,738.3 


3,308.4 


478.2 


260.3 


1,335.2 


1,624.5 


30.1 


1981p 


10,218.5 


120.9 


56.8 


256.2 


207.6 


1,808.0 


3,597.3 


517.3 


288.0 


1981 


10.8 


74 


14.2 


8.8 


9.0 


7.9 


10.6 


14.5 


74 


14.0 


15.0 


12.4 
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TABLE 3-34. Department Stores Sales, by Departments, 1976-1981 
TABLEAU 3-34. Ventes des grands magasins, par rayons, 1976-1981 


1976 1977 1978 1979 1980 1981p 


millions of dollars - millions de dollars 


Percentage 
change 
1981/1980 


Department - Rayon 
Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


All departments - Total - Ensemble des rayons 7,694.8 9,366.8 10,218.5 + 9.1 
Women's and misses’ dresses, housedresses, aprons and 

uniforms - Robes, robes de ménage, tabliers et uni- 

formes pour dames et jeunes filles + 82 
Women's and misses’ coats and suits - Manteaux et 

tailleurs pour dames et jeunes filles + 09 
Women's and misses’ sportwear - Vétements sport pour 

dames et jeunes filles fe ila? 
Furs - Fourrures aly eure 
Infants’ and children’s wear and nursery equipment - 

Vêtements pour bébés et enfants et articles de 

chambres d’enfants + 15.6 
Girls’ and teenage girls’ wear - Vétements de fillettes 

et d'adolescentes + 48 
Lingerie and women's sleepwear - Lingerie et vêtements 

de nuit pour dames + 9.9 
Intimate apparel - Sous-vêtements NEO 
Millinery - Chapeaux - 
Women's and girls’ hosiery - Bas pour dames et fillettes “CM, 
Women's and girls, gloves, mitts and accessories - 

Gants, mitaines et articles de parure pour dames et 

fillettes + 9.4 
Women's, misses' and children’s footwear - Chassures 

pour dames, jeunes filles et enfants 7.6 
Men's clothing - Vêtements pour hommes + 4.0 
Men's Furnishings - Articles d'habillement pour hommes + 102 
Boys’ clothing and furnishings - Vêtements et articles 

d'habillement pour garçons + 28 
Men's and boys’ footwear - Chaussures pour hommes et 

garçons + 8.3 
Food and kindred products - Produits alimentaires et 

connexes + 14.0 
Toiletries, cosmetics and drugs - Articles de toilette, 

cosmétiques et médicaments + 13.0 
Photographic equipment and supplies - Appareils et 

fournitures photographiques 5.9) 
Piece goods - Tissus a la piéce - 9.5 
Linens and domestics - Literie et linge de maison ssl 
Smallwares and notions - Menus articles 1519) 
China and glassware - Porcelaine et verrerie + 16.6 
Floor coverings - Revêtements de plancher = 0:6 
Draperies, curtains and furniture coverings - Tentures, 

rideaux et housses + 9.0 
Lamps, pictures, mirrors and all other home fur- 

nishings - Lampes, tableaux, miroirs et autres 
articles d'ameublement pour la maison 877 
Furniture - Meubles + 5.5 
Major appliances - Gros appareils ménagers + 9.0 
TV, radio and music - Télévision, radio et musique + 10.4 
Housewares and small electrical appliances - Articles 
de ménages et petits appareils électriques + 10.1 
Hardware, paints, wall paper, etc. - Quincaillerie, 

peinture, papier peint, etc. 0-7 
Plumbing, heating and building materials - Matériel de 

plomberie, chauffage et construction 181 
Jewellery - Bijouterie HNe2 
Toys and games - Jouets et jeux BE ahs) 
Sporting goods and luggage - Articles de sport et valises + 6.5 
Stationery, books and magazines - Papeterie, livres et 

revues + 10.3 
Gasoline, oil, auto accessoiries, repairs and supplies - 

Essence, huile, accessoires d'automobile, réparation 

et fournitures + 9.3 
Meals and lunches - Repas et casse-croûtes + 132 
Repairs and services - Services et travaux de réparation HUE TZ 


All other departments - Tous les autres rayons 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-35. Percentage Distribution of Department Store Sales, by Selected Departments, 1976-1981 


TABLEAU 3-35. Répartition en pourcentage des ventes des grands magasins, pour certains rayons, 1976-1981 


Department - Rayon 


All departments - Total - Ensemble des rayons 


Women's and misses’ dresses, housedresses, aprons and 
uniforms - Robes, robes de ménage, tabliers et uni- 
formes pour dames et jeunes filles 


Women's and misses’ coats and suits - Manteaux et 
tailleurs pour dames et jeunes filles 


Women's and misses’ sportswear - Vétements sport pour 
dames et jeunes filles 


Furs - Fourrures 


Infants' and children’s wear and nursery equipment - 
Vêtements pour bébés et enfants et articles de 
chambres d’enfants 


Girls’ and teenage girls’ wear - Vêtements de fillettes 
et d'adolescentes 


Lingerie and women's sleepwear - Lingerie et vêtements 
de nuit pour dames 


Intimate apparel - Sous-vétements 
Millinery - Chapeaux 
Women's and girls’ hosiery - Bas pour dames et fillettes 


Women's and girls’ gloves, mitts and accessories - 
Gants, mitaines et articles de parure pour dames et 
fillettes 


Women's, misses’ and children's footwear - Chaussures 
pour dames, jeunes filles et enfants 


Men's clothing - Vêtements pour hommes 
Men's furnishings - Articles d'habillement pour hommes 


Boy's clothing and furnishings - Vêtements et articles 
d'habillement pour garçons 


Men's and boy's footwear - Chaussures pour hommes et 
garçons 


Food and kindred products - Produits alimentaires et 
connexes 


Toiletries, cosmetics and drugs - Articles de toilette, 
cosmétiques et médicaments 


Photographic equipment and supplies - Appareils et 
fournitures photographiques 


Piece goods - Tissus à la pièce 

Linens and domestics - Literie et linge de maison 
Smallwares and notions - Menus articles 

China and glassware - Porcelaine et verrerie 
Floor coverings - Revétements de plancher 


Draperies, curtains and furniture coverings - Tentures, 
rideaux et housses 


Lamps, pictures, mirrors and all other home fur- 
nishings - Lampes, tableaux, miroirs et autres 
articles d'ameublement pour la maison 


Furniture - Meubles 
Major appliances - Gross appareils ménagers 
TV, radio and music - Télévision, radio et musique 


Housewares and small electrical appliances - Articles 
de ménage et petits appareils électriques 


Hardware, paints, wallpaper, etc. - Quincaillerie, 
peinture, papier peint, etc 


Plumbing, heating and building materials - Matériel de 
plomberie, chauffage et construction 


Jewellery - Bijouterie 
Toys and games - Jouets et jeux 


Sporting goods and luggage - Articles de sport et 
valises 


Stationery, books and magazines - Papeterie, livres et 
revues 


Gasoline, oil, auto accessories, repairs and supplies - 
Essence, huile, accessoires d'automobile, réparation 
et fournitures 


Meals and lunches - Repas et casse-croûtes 
Repaires and services - Services et travaux de réparation 


All other departments - Tous les autres rayons 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 1977 1978 1979 1980 1981p 


100.0 


1.9 


ists 


5.4 


0.3 


2.6 


1.9 


2.0 
1.1 
0.2 
Lit 


1% 
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TABLE 3-36. Average Sales Per Square Metre of Department Store Outlets, by Type of Location, 1975-1978 


TABLEAU 3-36. Ventes moyennes par mètre carré des grands magasins, selon le genre de point de vente, 1975-1978 


1975 1976 1977 


Number 
of stores 


Number 
of stores 


Number 
of stores 


Median sales 
per square 
metre 


Median sales 
per square 
metre 


Average 
sales per 
square metre 


Average 
sales per 
square metre 


Average 
sales per 
square metre 


Type of location 


Genre de point de vente 


Nombre Ventes Ventes mé- Nombre Ventes Ventes mé- Nombre Ventes 
de magasins moyennes dianes par de magasins moyennes dianes par de magasins moyennes 
par mètre mètre carré par mètre mètre carré par mètre 
carré carré carré 
dollars dollars 
Total all locations - Ensemble des 
points de vente 579 1,313 
Shopping centres - Centres commerciaux 418 1,345 
Other locations - Autres point de vente 161 17227 
Percentage change 1978/1977 
1977 1978 
Variation en pourcentage 1978/1977 

Median sales Number Average Median sales umber Average Median sales 
per square of stores sales per per square of stores sales per per square 
metre square metre metre square metre metre 
Ventes mé- Mombre Ventes Ventes mé- Nombre Ventes Ventes mé- 
dianes par de magasins moyennes dianes par de magasins moyennes dianes par 


par mètre mètre carré 


carré 


par mètre mètre carré 


carré 


mètre carré 


dollars dollars 


| Total all locations - Ensemble des 


points de vente + 6.6 
Shopping centres - Centres commerciaux + 6:5 
+ 58 


| Other locations - Autres point de vente 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 3.6 Graphique — 3.6 
Average Sales per Square Metre of Retail Chain Stores, 
by Selected Kind of Business, 1979 


Ventes moyennes par métre carré des chaines de magasins de détail, 
selon certains genres de commerce, 1979 


$ thousand — $ milliers 
0 1 2 3 4 5 6 7 8 
| | | | | 
Bakery products stores 
Produits de boulangerie 


Grocery stores and grocery, 
confectionery and sundries stores 


Epiceries et les magasins d'épiceries, 
confiseries et articles divers 


Combination stores (grocery stores with fresh meat) _ 


Epiceries avec viande fraiche 


General merchandise stores (less than 33% food) 
Marchandises diverses (moins de 33% aliments) 


General stores (more than 33% food) 


Magasins généraux (plus de 33% aliments) 


Men's and boys’ clothing stores and custom tailors 


Vétements pour hommes et garcons et tailleurs 


Shoe stores 
Chaussures 


Drug stores 
Pharmacies 


Wine stores 
Vin, débits 


Jewellery stores 


Bijouterie 


Sporting goods and related stores 
Articles de sport et autres magasins connexes 


Florists 


Fleuriste 


Gift, novelty and souvenir shops 
Cadeaux, nouveautés et souvenirs 


Camera and photographic supply stores 
Appareiis et fournitures photographiques 


Opticians 
Opticiens 


Record bars 


Comptoir de disques 
| | | | 
0 1 2 3 4 is) 6 7 8 


$ thousand — $ milliers 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Chart — 3.7 
Total Retail Sales, by Province or Region, 1972-1981 


Ventes totales au détail, par province ou région, 1972-1981 


Graphique — 3.7 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-37. Total Retail Sales, by Province, 1978-1981 
TABLEAU 3-37. Ventes totales au détail, par province, 1978-1981 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 

distribution distribution distribution distribution change 

1981/1980 

Province 

Répartition Répartition Répartition Répartition Variation 

en pour- en pour- en pour- en pour- en pour- 

centage centage centage centage centage 

1981/1980 


$'000,000 $'000,000 


$'000,000 


Canada 100.0 77,025.1 100.0 84,026.6 100.0 94,537.5 100.0 + 12.5 
Newfoundland - Terre-Neuve ‘ 1.9 1,435.4 1.9 1,497.7 1.8 1,644.0 1.8 + 98 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard 0.5 360.3 0.5 368.1 0.4 399.8 0.4 + 86 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 3.3 2,523.6 3.3 2,643.0 3.1 2,895.0 3.1 + 95 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2.5 1,975.5 2.6 2,119.1 2.5 2,297.6 2.4 + 89 
Québec 25.0 19,624.5 25.5 20,894.9 24.9 22,783.9 24.1 + 9.0 
Ontario 36.6 27,515.3 357 29,666.2 35.3 33,809.4 35.8 + 13.9 
Manitoba 3.9 2,935.9 3.8 3,163.9 3.8 3,569.2 3.8 + 12.8 
Saskatchewan 4.2 3,202.5 4.2 3,452.7 4.1 3,890.9 4.1 + 12.6 
Alberta 9.9 8,052.8 10.5 9,410.7 11.2 10,895.7 1e + 15.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 12.0 9,194.6 11.9 10,572.0 12.6 12,058.0 12.8 + 140 
Yukon and Northwest Territories - Yukon et les 

Territoires du Nord-Ouest 0.3 204.7 0.3 238.3 0.3 287.0 0.3 + 20.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-38. Sales of Retail Chain Stores, by Province, 1978-1981 


TABLEAU 3-38. Ventes au détail des magasins à succursales, par province, 1978-1981 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution distribution change 
1981/1980 


Province 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage centage 
1981/1980 


$'000,000 $'000,000 


$'000,000 $'000,000 


=k 
e 
o 


Canada 28,783.4 100.0 32,013.6 100.0 35,535.0 100.0 40,029.2 .0 + 12.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 5 484.3 ere 570.6 1.8 591.1 io 624.0 1.6 + 5.6 
Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 106.6 0.4 116.6 0.4 123.4 0.3 136.1 0.3 + 102 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 926.6 3.2 1,024.7 32 1,133.6 3.2 1,256.0 3.1 + 10.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 739.5 2.6 827.4 2.6 888.1 2.5 947.4 2.4 + 78 
Quebec 5,724.1 19.9 6,162.5 19.2 6,697.9 18.8 7,296.6 18.2 + 89 
Ontario 11,894.4 41.3 13,101.2 40.9 14,544.4 40.9 16,473.0 41.2 + 132 
Manitoba 1,186.0 4.1 1,364.1 4.3 1,492.5 4.2 1,657.0 4.1 + 11.0 
Saskatchewan 998.3 3.5 1,118.7 3.5 1,253.1 3.5 1,419.0 815 + 132 
Alberta 3,004.0 10.4 3,490.6 10.9 4,135.6 11.6 4,853.0 12.1 + 17.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 3,621.9 12.6 4,137.9 12.9 4,570.9 12.9 5,240.5 13.1 + 146 
Yukon and Northwest Territories - Yukon et les 

Territoires du Nord-Ouest 97.8 0.3 99.3 0.3 104.3 0.3 119.8 0.3 + 148 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la sectio 9. 


TABLE 3-39. Sales of Independent Retail Stores, by Province, 1978-1981 


TABLEAU 3-39. Ventes au détail des magasins indépendants, par province, 1978-1981 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution distribution change 
Re 1981/1980 — 
rovince 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage centage 


1981/1980 


$'000,000 $'000,000 


Canada 39,995.1 100.0 45,011.5 100.0 100.0 100.0 + 12.4 
Newfoundland - Terre-Neuve . 810.9 2.0 864.8 1.9 1.9 1.9 + 12.4 
Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 228.9 0.6 243.7 0.5 0.5 0.5 + 78 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 1,312.9 3.3 1,498.9 3.3 3.1 3.0 + 85 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 1,005.5 2.5 1,148.1 2.6 2.5 2.5 + 9.6 
Québec 11,471.8 28.7 13,462.0 29.9 29.3 28.4 + 9.0 
Ontario 13,291.9 33.2 14,414.1 32.0 31:2 31.8 + 14.6 
Manitoba 1,501.8 3.8 1,571.8 3:5 3.4 3.5 + 144 
Saskatchewan 1,875.8 4.7 2,083.8 4.6 4.5 4.5 + 123 
Alberta 3,789.3 9.5 4,562.3 10.1 10.9 191 + 14.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 4,604.7 1475 5,056.7 11.2 12.4 12.5 + 13.6 
Yukon and Northwest Territories - Yukon et les 

Territoires du Nord-Ouest 101.6 0.3 105.4 0.2 0.3 0.3 + 249 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 3.8 
Per Capita Retail Sales, by Province, 1980 and 1981 


Ventes au détail, per capita, par province, 1980 et 1981 


Graphique — 3.8 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Chart — 3.9 Graphique — 3.9 
Sales of Retail Stores, Independent, Chain and Department Stores, 1972 and 1981 


Ventes des magasins de détail, indépendants, à succursales et des grands magasins, 1972 et 1981 
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$ billions — $ milliards 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


- 156 - 


Chart — 3.10 Graphique — 3.10 
Sales of Independent, Chain and Department Stores 
as a Percentage of Total Retail Trade, 1972-1981 


Ventes des magasins indépendants, a succursales et des grands magasins 
par rapport aux ventes totales au détail, 1972-1981 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-40. Total Retail Sales, by Kind of Business, 1978-1981 


= 157" = 


TABLEAU 3-40. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce, 1978-1981 


Kind of business 


Genre de commerce 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Combination stores (groceries and meat) - Epiceries- 
boucheries 


_ Grocery, confectionery and sundries stores - 


Epiceries, confiseries et articles divers 


_ All other food stores - Tous les autres magasins 


| 


d'aliments 


Department stores - Grands magasins 


General merchandise stores - Magasins de marchandises 


diverses 
General stores - Magasins généraux 
Variety stores - Bazars 


Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'auto- 
mobiles 


Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 
Service stations - Stations-service 
Garages 


Automotive parts and accessories stores - Magasins 
de pièces et d'accessoires d'automobiles 


Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour 
hommes 


| Women's clothing stores - Magasins de vêtements 


pour dames 


Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 


Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spé- 
cialisees 


Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la 
famille 


Hardware stores - Quincailleries 
Household furniture stores - Magasins de meubles 


Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 


Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins 
de meubles, téléviseurs, radios et accessoires 


Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - 
Pharmacies, médicaments brevetés et produits de 
beauté 


Book and stationery stores - Librairies et papeteries 
Florists - Fleuristes 


Jewellery stores - Bijouteries 


| Sporting goods and accessories stores - Magasins 


d'articles de sport et d'accessoires 


Personal accessories stores - Magasins d'accessoires 
personnels 


All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1978 


68,778.6 


12,906.6 


3,286.2 


1,175.6 


7,704.2 


1,747.7 
1,347.0 


901.7 


13,479.5 
267.7 
4,578.8 


957.0 


1,369.4 


840.4 


1,248.2 


932.2 


92.0 


584.1 
706.3 


1,068.0 


247.9 


494.9 


2,126.9 


324.8 


261.4 


596.3 


816.4 


984.6 


7,732.7 


1979 


1980 


millions of dollars - millions de dollars 


77,025.1 


14,660.8 


3,537.9 


1,295.4 


8,534.4 


1,791.5 
1,394.4 


965.6 


15,421.4 
335.1 
5,167.8 


1,048.8 


1,570.9 


927.1 


1,405.5 


1,092.0 


93.5 


672.9 
756.5 


1,128.2 


266.5 


550.7 


2,395.4 


364.9 


281.4 


686.9 


946.4 


1,061.6 


8,671.8 


84,026.6 


16,333.6 


3,870.5 


1,352.3 
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1,916.1 
1,544.5 


993.7 


15,697.9 
438.9 
5,894.7 
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973.1 
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1,188.2 


108.8 


749.7 
792.3 


1,220.6 


295.9 


547.9 
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423.7 


320.3 


745.6 


1,014.6 


1,207.4 


9,884.5 


1981p 


94,537.5 


18,311.8 
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10,218.5 


2,008.4 
1,728.9 


1,054.6 


16,692.2 
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1,344.4 


1,992.0 
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1,807.6 


1,378.0 
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857.3 
833.6 


1,378.2 
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548.4 


3,217.0 
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361.4 
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11,128.2 
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Chart — 3.11 Graphique — 3.11 
Total Retail Sales, by Selected Kind of Business, 1980 and 1981 


Ventes totales au détail, selon certains genres de commerce, 1980 et 1981 


Percentage change 1981/1980 
Variation en pourcentage 1981/1980 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. Variation en pourcentage 1981/1980 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-41. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business, 1978-1981 


TABLEAU 3-41. Ventes au détail des magasins a succursales, selon le genre de commerce, 1978-1981 


Percentage 
Ee L change 
Kind of business 1981/1980 
1978 1979 1980 1981p 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
1981/1980 
millions of dollars - millions de dollars 
All stores - Total - Ensemble des magasins 28,783.4 32,013.6 35,535.0 40,029.2 + 12.6 
Combination stores (groceries and meat) - Épiceries- 
boucheries 9,206.0 10,327.8 11,192.2 12,565.9 ee 
Grocery, confectionery and sundries stores - 
_ Epiceries, confiseries et articles divers 525.2 673.7 850.6 1,089.5 + 27.9 
All other food stores - Tous les autres magasins 
d'aliments 106.0 diet 113.8 109.8 19) 
Department stores - Grands magasins 7,704.2 8,534.4 9,366.8 10,218.5 + 9.0 
General merchandise stores - Magasins de marchandises 
diverses 1,382.6 1,429.0 1,530.5 1,618.4 + 5.7 
General stores - Magasins généraux 396.4 435.4 531.2 609.8 AT 
Variety stores - Bazars 682.9 737.3 772.0 866.7 Fee 
Motor vehicle dealers - Concessionnaires d’auto- 
mobiles 181.9 207.3 188.2 173.2 DT) 
Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion - - - - - 
Service stations - Stations-service 922.9 925.5 1,105.9 1,553.6 + 40.5 
Garages - - - - - 
Automotive parts and accessories stores - Magasins 
de pièces et d'accessoires d'automobiles 179.5 184.2 158.4 142.1 - 10.2 
Mens clothing stores - Magasins de vêtements pour 
| hommes 294.0 318.6 335.4 378.7 + 12.8 
‘Women's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour dames 674.9 753.4 873.4 1,035.1 + 18.5 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 430.5 549.0 634.7 759.9 an TC 
Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spé- 
| cialisées S257, 44.8 49.0 56.9 +162 
| 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la 
_ famille 378.2 461.3 519.8 603.5 + 16.0 
| Hardware stores - Quincailleries 101.3 x x x x 
Household furniture stores - Magasins de meubles 161.8 170.6 228.8 264.1 + 45:5 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 444 x x x x 
Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins 
de meubles, téléviseurs, radios et accessoires 92.2 107.1 134.2 159.2 + 18.6 
| 
| 
‘Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - 
| Pharmacies, médicaments brevetés et produits de 
| beauté 473.6 533.4 606.8 730.4 + 20.4 
Book and stationery stores - Librairies et papeteries 142.1 175.5 216.3 259.5 +201 
Florists - Fleuristes 10.9 10.8 15.0 13.1 - 12.9 
Jewellery stores - Bijouteries 266.3 312.2 366.1 387.7 5:9 
Sporting goods and accessories stores - Magasins 
d'articles de sport et d'accessoires 88.8 101.3 x x x 
| 
|Personal accessories stores - Magasins d'accessoires 
| personnels 253.4 284.3 339.1 377.2 5 lit 
All other stores - Tous les autres magasins 4,034.0 4,479.4 5,155.4 5,782.5 121 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-42. Sales of Independent Retail Stores, by Kind of Business, 1978-1981 


TABLEAU 3-42. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce, 1978-1981 


Kind of business 


Genre de commerce 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Combination stores (groceries and meat) - Epiceries- 
boucheries 


Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 


All other food stores - Tous les autres magasins 
d'aliments 


Department stores - Grands magasins 


General merchandise stores - Magasins de marchandises 


diverses 
General stores - Magasins généraux 
Variety stores - Bazars 


Motor vehicle dealers - Concessionnaires d’auto- 
mobiles 


Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 
Service stations - Stations-service 
Garages 


Automotive parts and accessories stores - Magasins 
de pièces et d'accessoires d'automobiles 


Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour 
hommes 


Women's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour dames 


Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 


Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spé- 
cialisées 


Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la 
famille 


Hardware stores - Quincailleries 
Household furniture stores - Magasins de meubles 


Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 


Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins 
de meubles, téléviseurs, radios et accessoires 


Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - 
Pharmacies, médicaments brevetés et produits de 
beauté 


Book and stationery stores - Librairies et papeteries 
Florists - Fleuristes 
Jewellery stores - Bijouteries 


Sporting goods and accessories stores - Magasins 
d'articles de sport et d'accessoires 


Personal accessories stores - Magasins d'accessoires 
personnels 


All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1978 


39,995.1 


3,700.6 


2,761.0 


1,069.5 


365.2 
950.6 


218.8 


13,297.6 
267.7 
3,655.9 


957.0 


1,189.9 


546.4 
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39.3 
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402.7 


1,653.3 


182.7 
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330.0 
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731.2 
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millions of dollars - millions de dollars 


45,011.5 
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2,864.2 


1,184.4 
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9591 


228.3 


15,214.1 
335.1 
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1,386.6 


608.4 
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443.6 


1,862.0 
189.4 
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374.6 


48,491.6 


5,141.4 


3,019.9 


385.6 
1,013.3 


221.8 


15,509.7 
438.9 
4,788.7 


1,092.7 


1,582.4 


637.7 


710.2 


553.4 


59.8 


413.7 


2,121.3 
207.4 
305.2 


379.5 


868.3 


4,729.0 


1981p 


390.1 
1,119.1 


187.9 


16,519.1 
493.1 
5,997.5 


1,344.4 


1,849.8 


696.9 


772.5 


618.1 


72.0 


253.8 


1,114.1 


389.1 


2,486.5 
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348.3 


424.4 


Percentage 
change 
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Variation en 
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1981/1980 
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TABLE 3-43. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1980 and 1981 : 


TABLEAU 3-43. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1980 et 1981 


Kind of business 


Genre de commerce 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Combination stores (groceries and meat) - Epiceries boucheries 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries confiseries et 
articles divers 
All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 
Department stores - Grands magasins 
General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 
General stores - Magasins généraux 
Variety stores - Bazars 
Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 
Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 
Service stations - Stations-service 
Garages 
Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 
Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 
Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 
Specialty shoe stores - Magasins de chassures spécialisées 
_ Family shoe stores - Magasins de chassures pour la famille 
Hardware stores - Quincailleries 
Household furniture stores - Magasins de meubles 
Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 
Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 
'_ médicaments brevetés et produits de beauté 
Book and stationery stores - Librairies et papeteries 
Florists - Fleuristes 
Jewellery stores - Bijouteries 
_ Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 
| et d'accessoires 
Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 
| All other stores - Tous les autres magasins 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


! Combination stores (groceries and meat) - Epiceries-boucheries 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, confiseries et 
articles divers 

All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 

| Department stores - Grands magasins 

| General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 

| General stores - Magasins généraux 

| Variety stores - Bazars 

Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 

| Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 

| Service stations - Stations-service 

| Garages 

Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 

d'accessoires d'automobiles 

Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 

Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 

Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 

Family Shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 

Hardware stores - Quincailleries 

Household furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Mangasins d'appareils ménagers 

Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasin de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 

| _ médicaments brevetés et produits de beauté 

Book and stationery stores - Librairies et papeteries 

Florists - Fleuristes 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 
et d'accessoires 

|PerSonal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 

| All other stores - Tous les autres magasins 


EE 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Newfoundland 


Percentage 


Canada change 
1981/1980 Terre-Neuve 
Variation en 
1980 1981p pourcentage 1980 1981p 
1981/1980 


$'000,000 $'000,000 


84,026.6 94,537.5 


16,333.6 18,311.8 


3,870.5 
1,352.3 
9,366.8 
1,916.1 


4,613.4 
1,643.2 
10,218.5 
2,008.4 


1,544.5 1,728.9 
993.7 1,054.6 
15,697.9 16,692.2 
438.9 493.1 
5,894.7 7,500.4 
1,092.7 1,344.4 


1,740.8 1,992.0 x x 
973.3 1,075.6 5.8 7.2 
1,583.6 1,807.6 20.2 23.2 
1,188.2 1,378.0 51.6 49.0 
108.8 129.0 x x 
749.7 857.3 10.4 12.4 
792.3 833.6 2.9 4.2 
1,220.6 1,378.2 16.3 18.7 
295.9 366.9 3.2 218 
547.9 548.4 18.3 13.6 
2,728.1 8,217.0 63.5 78.8 
423.7 507.6 13 1.6 
320.3 361.4 3.6 3.8 
745.6 812.1 7.0 7.0 
1,014.6 1,153.4 eat 6.6 
1,207.4 1,331.8 6.3 6.6 
9,884.5 11,128.2 113.0 118.8 


Prince Edward Island Nova Scotia 


Percentage 
change 
1981/1980 


Île-du-Prince-Édouard Nouvelle-Écosse 


Variation en 


1980 1981p pourcentage 1980 1981p 
1981/1980 

$'000,000 $'000,000 
368.1 399.8 + 8.6 2,643.0 2,895.0 
59.2 64.9 + 9.6 586.0 682.5 
157 16.1 SP PH) 80.1 100.4 
Pil 2S - 74 25.0 31.1 
53.6 56.8 + 6.0 231.4 256.2 
18.4 18.5 10.5) 107.2 119.2 
12.3 13.5 + 9.8 38.6 40.0 
x x x 66.5 66.7 
72.2 69.1 - 43 510.5 465.0 
x x x 18.9 19.2 
871 46.8 + 26.1 208.5 245.2 
2.2 3.2 + 45.5 x x 
5.3 6.2 ce ALO) 58.4 72.0 
2.1 2.4 + 143 31.2 24.8 
4.4 4.6 + 4.5 50.4 55.5 
5.0 4.1 - 18.0 38.2 47.1 
x x x x x 
x x x 15.3 17.2 
ice) 1.6 an hrf 27.8 29.4 
x x x 18.2 21.9 
x x x 9.3 10.2 
x x a x 29.7 27.6 
10.7 13.5 202) 107.7 128.7 
x x x à 15.0 1784 
x x x Tell 9.7 
Nee} 1.3 - 19.3 el Z 
2.6 4.0 + 53.8 13.0 11.4 
1.8 2.2 ae One 23.4 28.7 
41.7 48.4 A6 7 289.1 322.3 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 
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TABLE 3-43. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1980 and 1981 - Continued 


TABLEAU 3-43. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1980 et 1981 - suite 


New Brunswick Percentage Percentage 
change Québec change 
Kind of business Nouveau-Brunswick 1981/1980 1981/1980 
Genre de commerce Variation en Variation en 
1980 1981p pourcentage 1980 1981p pourcentage 
1981/1980 1981/1980 
$'000,000 
All stores - Total - Ensemble des magasins 2,119.1 2,297.6 22,783.9 + 9.0 
Combination stores (groceries and meat) - Epiceries boucheries 388.0 426.5 4,880.5 + 10.0 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries confiseries et 
articles divers 106.0 121.9 + 15.0 1,555.9 + 114 
All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 25.2 42.1 +.67.1 582.4 + 23.2 
Department stores - Grands magasins 192.7 207.6 + 77 1,808.0 + 4.0 
General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 58.7 63.5 + 8.2 320.6 + 02 
General stores - Magasins généraux 65.8 64.5 - 2.0 249.2 + 74 
Variety stores - Bazars 64.8 71.0 + 9.6 285.4 + 84 
Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 459.8 426.5 - 7.2 3,579.7 - 16 
Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 5.7 5.6 - 18 167.4 + 94 
Service stations - Stations-service 168.4 226.4 + 344 1,867.7 + 269 
Garages 9.1 19:2 + 45.1 600.6 + 26.4 
Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 48.4 53.4 + 10.3 473.8 + 6.0 
Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 19.9 18.7 - 6.0 316.1 + 159 
Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 36.7 39.1 + 6.5 493.7 + 185 
Family clothing stores - Magasins de vétements pour la famille 34.1 33.4 - 2.1 420.3 + 183 
Specialty shoe stores - Magasins de chassures spécialisées 0.8 0.9 +. 12.5 41.6 + 98 
Family shoe stores - Magasins de chassures pour la famille 18.1 18.9 + 4.4 307.6 + 16.0 
Hardware stores - Quincailleries 17.6 19.0 + 8.0 311.6 + 0.8 
Household furniture stores - Magasins de meubles 34.9 39.6 + 13.5 422.5 + 0 
Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 4.4 5.0 + 13.6 557. + 69 
Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires Sul 25 - 51.0 148.9 + 0.2 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté 78.0 97.4 + 249 569.3 + 224 
Book and stationery stores - Librairies et papeteries 7.9 9.5 + 20.3 129.5 + 236 
Florists - Fleuristes 6.8 8.3 +224 78.6 + 31 
Jewellery stores - Bijouteries 17.9 19.6 +. 9:5 130.5 - 63 
Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 
et d'accessoires 23.4 24.2 + 3.4 334.3 + 47 
Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 10.8 12.0 + 11.1 366.2 + 74 
All other stores - Tous les autres magasins 210.3 227.4 + 8:1 2,286.4 + Tae 
Percentage Percentage 
Ontario change Manitoba change 
1981/1980 1981/1980 
Variation en Variation en 
1980 1981p pourcentage 1980 1981p pourcentage 
1981/1980 1981/1980. 
$'000,000 $'000,000 
All stores - Total - Ensemble des magasins 29,666.2 33,809.4 + 14.0 3,163.9 3,569.2 + 12.8 
Combination stores (groceries and meat) - Epiceries-boucheries 6,272.3 6,921.7 + 10.4 602.8 694.9 + 15.3 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, confiseries et 
articles divers 1,197.4 1,526.3 + 275 168.4 169.3 + 0.5 
All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 499.1 574.2 + 15.0 35.6 45.1 + 26.7 
Department stores - Grands magasins 3,308.4 3,597.3 Gi neëke E T4 478.2 517.3 + 82 
General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 592.4 629.8 + 6.3 62.7 66.0 + 53 
General stores - Magasins généraux 175.6 200.0 +.13:9 159.3 1755 + 102 
Variety stores - Bazars 319.2 335.3 + 50 32.3 34.0 + 53 
Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 4,946.7 5,671.1 + 147 614.1 646.7 + 53 
Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 162.5 193.8 + 193 741 01074 + 46.5 
Service stations - Stations-service 2,362.9 3,023.8 + 28.0 159.4 232.8 + 46.0 
Garages 391.3 468.3 + 19.7 15.3 at + 378 
Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 732.8 832.5 + 13.6 50.0 53.6 + 78 
Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 342.7 379.2 + 10.6 25.3 26.1 + 3.2 
Women's clothing stores - Magasins de vétements pour dames 606.0 679.5 + 12.1 46.9 53.0 + 13.0 
Family clothing stores - Magasins de vétements pour la famille 364.5 437.4 + 20.0 42.6 49.8 + 16.9 
Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 47.5 57.0 + 20.0 1.5 1.8 + 20€ 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 273.7 306.4 + 11.9 20.6 25.0 + 214 
Hardware stores - Quincailleries 216.6 231.1 + 67 24.2 24.0 - 08 
Household furniture stores - Magasins de meubles 412.1 494.2 + 199 27.1 41.9 + 54.6 
Household appliance stores - Mangasins d'appareils ménagers 120.5 163.0 + 353 5.9 TA + 20¢ 
Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasin de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 137.0 148.1 + 8.1 26.4 30.0 + 13.€ 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté 1,063.6 1,212.3 + 14.0 111.7 124.6 + 116 
Book and stationery stores - Librairies et papeteries 187.9 217.5 + 15.8 13.0 15.1 + 164 
Florists - Fleuristes 132.1 157.1 + 18.9 10.8 11.9 + 104 
Jewellery stores - Bijouteries 282.1 302.8 + 7.3 33.9 37.8 + 1 
Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport | 
et d'accessoires 275.2 300.8 + 9.3 225 26.1 + 18. 
Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 447.4 501.0 + 12.0 25.5 30.2 + 184 
All other stores - Tous les autres magasins 3,796.7 4,247.3 +119 341.2 398.5 + 161 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-43. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1980 and 1981 - Concluded 


TABLEAU 3-43. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1980 et 1981 - fin 


Kind of business 


Genre de commerce 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Combination stores (groceries and meat) - Epiceries boucheries 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, confiseries et 
articles divers 

All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 

Department stores - Grands magasins 

General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars 

Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 

Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 

Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 

Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 

Specialty shoe stores - Magasins de chassures spécialisées 

Family shoe stores - Magasins de chassures pour la famille 

Hardware stores - Quincailleries 

Household furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 

Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté 

Book and stationery stores - Librairies et papeteries 

Florists - Fleuristes 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 
et d'accessoires 

Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 

All other stores - Tous les autres magasins 


| 
_ All stores - Total - Ensemble des magasins 


_ Combination stores (groceries and meat) - Epiceries-boucheries 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, confiseries et 
articles divers 
All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 
Department stores - Grands magasins 
| General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 
General stores - Magasins généraux 
| Variety stores - Bazars 
| Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 
| Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 
| Service stations - Stations-service 
| Garages 
| Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 
| Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 
Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 
; ialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 
Hardware stores - Quincailleries 
Household furniture stores - Magasins de meubles 
Household appliance stores - Mangasins d'appareils ménagers 
Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasin de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 
| Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté 
| Book and stationery stores - Librairies et papeteries 
Florists - Fleuristes 
Jewellery stores - Bijouteries 
ing goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 
et d'accessoires 
Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 
| All other stores - Tous les autres magasins 


| 


EE 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-44. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business and Province, 1980 and 1981 


Percentage Newfoundland Percentage 

change change 

Kind of business 1981/1980 Terre-Neuve 1981/1980 
Genre de commerce Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 

1981/1980 1981/1980 


$'000,000 


1 | All stores - Total - Ensemble des magasins 35,535.0 40,029.2 + 5.6 
2 | Combination stores (groceries and meat) - Epiceries-boucheries 11,192.2 12,565.9 + 12.3 x x x 
3 | Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, con- 850.6 1,089.5 + 28.1 x x x 
fiseries et articles divers 
4 | All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 113.8 109.8 = 3.5 x x x 
5 | Department stores - Grands magasins 9,366.8 10,218.5 EN 113.9 120.9 + 01 
6 | General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 1,530.5 1,618.4 TS x x x 
7 | General stores - Magasins généraux 531.2 609.8 + 148 x x x 
8 | Variety stores - Bazars 772.0 866.7 + 12.3 x x x 
9 | Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 188.2 173.2 - 8.0 x x x 
10 | Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion - - - = = 4 
11 | Service stations - Stations-service 1,105.9 1,553.6 + 40.5 x x x 
12 | Garages = = = = 7 3 
13 | Automotive parts and accessories stores - Magasins de piéces et 158.4 142.1 - 10.3 x x x 
d'accessoires d’automobiles 
14 | Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 335.4 378.7 12.9 x 
15 | Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 873.4 1,035.1 18.5 + 174 
16 | Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 634.7 759.9 19.7 x 
17 | Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 49.0 57.0 - 
18 | Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 519.8 603.5 + 20.0 
19 | Hardware stores - Quincailleries x x - 
20 | Household furniture stores - Magasins de meubles 228.8 264.1 - 
21 | Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers x x - 
22 | Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 159.2 i - 
téléviseurs, radios et accessoires 
23 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 730.4 x 
médicaments brevetés et produits de beauté 
24 | Book and stationery stores - Librairies et papeteries 259.5 x 
25 | Florists - Fleuristes 13.1 - 
26 | Jewellery stores - Bijouteries 387.7 x 
27 | Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de x x 
sport et d'accessoires 
28 | Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 377.2 x 
29 | All other stores - Tous les autres magasins 5,155.4 5,782.5 + 142 
Percentage Percentage 
change change 
1981/1980 Manitoba 1981/1980 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage | 
1981/1980 1981/1980 
$'000,000 
30 | All stores - Total - Ensemble des magasins 16,473.0 + 11.0 
31 | Combination stores (groceries and meat) - Épiceries-boucheries 5,634.4 195 + 13.8 
32 | Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, con- 694.6 + 28.8 - 61 
fiseries et articles divers 
33 | All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 55.3 = 9:5 x 
34 | Department stores - Grands magasins 3,597.3 HO + 8.2 
35 | General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 525.4 + 50 + 49 
36 | General stores - Magasins généraux x x x 
37 | Variety stores - Bazars 270.7 + 7.0 + 5 
38 | Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles - - = 
39 | Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion - - - - 
40 | Service stations - Stations-service 907.9 + 45.4 41.8 + 344 
41 | Garages - - - 
42 | Automotive parts and accessories stores - Magasins de piéces et 59.9 - 84 x x 
d'accessoires d'automobiles 
43 | Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 158.0 13.6 + 118 
44 | Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 414.7 35.9 + 15.6 
45 | Family clothing stores - Magasins de vétements pour la famille 295.3 26.8 + 19.4 
46 | Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 24.7 x x 
47 | Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 220.3 x x 
48 | Hardware stores - Quincailleries x - | 
49 | Household furniture stores - Magasins de meubles 133.7 - ‘| 
50 | Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers x x ) 
51 | Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 50.7 x ) 
téléviseurs, radios et accessoires 
52 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 821:7 + 11.6 
médicaments brevetés et produits de beauté 
53 | Book and stationery stores - Librairies et papeteries 134.2 + 274 
54 | Florists - Fleuristes x À 
55 | Jewellery stores - Bijouteries 144.3 + 14! 
56 | Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de x ! 
sport et d'accessoires 
57 | Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 199.6 + 74 
58 | All other stores - Tous les autres magasins 2,474.4 + 10: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLE 3-44. Ventes au détail des magasins à succursales, selon le genre de commerce et province, 1980 et 1981 


Prince Edward Island Percentage Nova Scotia 
change 


1981/1980 


Percentage New Brunswick 
change 


1981/1980 


Percentage 
change 
1981/1980 


Percentage 
change 
1981/1980 


Île-du-Prince-Édouard Nouvelle-Écosse Nouveau-Brunswick 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1980 1981p 1980 1981p 


$'000,000 $'000,000 $'000,000 $'000,000 
123.4 136.1 7,296.6 
x x x x 
= x x x 
= x x 
53.6 56.8 207.6 as 
x x x x 
= = x x 
x x 6 .6 
= = x x 
x x x x 
x x x x 
x x A otf, de) 4 
1.9 eel .0 a Be) Wh 
x x 4 À Fil À 
= = x x x x 
x x x x x x 
- x x x x 
3 3 x x 2 = 
= x x x x 
x x 25.7 29.5 8.3 
- - raga GA 210 
x x 
- x 
x x 
Percentage Percentage British Columbia Percentage Yukon and Northwest Percentage 
change change change Territories change 
Saskatchewan 1981/1980 1981/1980 1981/1980 1981/1980 
Colombie-Britannique Yukon et Territoires 
Variation en Variation en Variation en du Nord-Ouest Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
1981/1980 1981/1980 1981/1980 1981/1980 
| 1980 1981p 1980 1981p 
$'000,000 $'000,000 
| 1,253.1 1,419.0 + 13.2 4,135.6 
x x x x 
| x x x x 
x x x 49 
| 260.3 288.0 + 10.6 1,335.2 
155.3 160.8 +935 171.5 
| 81.1 92.5 + 14.1 x 
36.4 37.6 FERS 49.8 
| 4 3 2 2 
| 24.1 31.5 +930.7 85.2 
| à 2% 3 a 
| x x x 23.6 
| x x x 39.0 .0 
| 29.5 33.7 + 142 112.0 4 
} 25.5 32.2 + 26.3 74.4 8 
x x x x .6 
x x x x 7, 
x x x x x 
dl 3 4 x x 
x x x x x 
x x x x x 
x 50.3 x 65.0 + 182 
x x x 20.3 +M2:4 
= 15.4 Le x 
x x x 57.8 
| - 80.5 La x 
29 27 - 69 47.8 
170.7 189.3 + 10.9 596.8 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-45. Sales of Independent Retail 


No. 
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Stores, by Kind of Business and Province, 1980 and 1981 


Kind of business 


Genre de commerce 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Combination stores (groceries and meat) - Épiceries-boucheries 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, con- 
fiseries et articles divers 

All other food stores - Tous les autres magasins d’aliments 

Department stores - Grands magasins 

General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars 

Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 

Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 

Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 

Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 

Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 

Hardware stores - Quincailleries. 

Household furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 

Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté 

Book and stationery stores - Librairies et papeteries 

Florists - Fleuristes 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de 
sport et d'arcessoires 

Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 

All other stores - Tous les autres magasins 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Combination stores (groceries and meat) - Epiceries-boucheries 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, con- 
fiseries et articles divers 

All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 

Department stores - Grands magasins 

General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars 

Motor vehicle dealers - Concessionnaires d'automobiles 

Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 

Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 

Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 

Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 

Hardware stores - Quincailleries 

Household furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 

Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores - Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté 

Book and stationery stores - Librairies et papeteries 

Florists - Fleuristes 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de 
sport et d'accessoires 

Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 

All other stores - Tous les autres magasins 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Newfoundland 


Percentage 
change 
1981/1980 


Terre-Neuve 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1980 1981p 


48,491.6 54,508.3 


5,141.4 5,745.9 + 11.8 x 
3,019.9 3,523.9 + 16.7 x 
1,238.4 1,533.4 + 23.8 x x 
385.6 390.1 + 1.2 x x 
1,013.3 1,119.1 + 10.4 x x 
221.8 187.9 - 15.3 x x 
15,509.7 16,519.1 + 6.5 x x 
438.9 493.1 + 12.3 4.3 3:7 
4,788.7 5,997.5 + 25.5 x x 
1,092.7 1,344.4 + 23.0 10.8 15.5 
1,582.4 1,849.8 + 16.9 x x 
637.7 696.9 + 9.3 x x 
710.2 772.5 + 88 3.9 4.1 
553.4 618.1 + 117 x x 
59.8 72.0 + 20.4 x x 
229.8 253.8 + 10.4 3.0 3.4 
x x x 2.9 4.2 
991.9 1,114.1 + 12.3 16.3 18.7 
x x x 3.2 2.3 
413.7 389.1 - 59 18.3 13.6 
2,121.3 2,486.5 + 17.2 
207.4 + 19.6 
305.2 + 141 
379.5 + 11.8 
x x 


868.3 
4,729.0 


Percentage 
change 
1981/1980 


Manitoba 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1980 1981p 


$'000,000 


15,121.8 


17,336.5 


1,212.2 
658.2 


1,278.3 
831.7 


438.0 518.9 x 
92.0 104.4 1.6 

x x x 

66.1 64.6 2.7 
4,946.7 5,671.7 614.1 
162.5 193.8 ton 
1,738.3 2,115.8 117.7 
391.3 468.3 15.3 
667.4 772.6 x 


193.3 221.3 177 10.9 
262.5 264.7 11.0 11.4 
135.7 142.1 15.8 17.8 
26.6 32.3 x x 
81.7 86.1 x x 
x x 24.2 24.0 
300.7 360.5 27.1 41.9 
x x x x 
101.6 97.4 x x 
793.0 890.6 105.3 
74.1 83.3 3:7 
x x 11.9 
143.4 158.5 22.8 
x x 


267.2 
1,584.5 


301.4 
1,772.8 


Percentage 
change 
1981/1980 
Variation en 


pourcentage 
1981/1980 


+ 12.5 


x x 
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a 
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Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
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+ 
Fo 


+ 
= 
= 
a 
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TABLE 3-45. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce et province, 1980 et 1981 


Prince Edward Island Percentage Nova Scotia Percentage New Brunswick Percentage Percentage 
, ; change ' change change change 
lle-du-Prince-Edouard 1981/1980 Nouvelle-Ecosse 1981/1980 Nouveau-Brunswick 1981/1980 1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1980 1980 1981p 1980 1981p 


No 


$'000,000 $'000,000 $'000,000 $'000,000 


244.6 263.7 7.8 15,487.2 1 
x x x x x 2 
15.7 x x x 3 
2.7 25 EN 4 x x x x x x 446.4 555.3 + 24.4 4 
= es - = - - - - - = = = 5 
x x x x x x x x x x x x 6 
12.3 13.5 + 9:8 38.6 39.8 + 3A x x x x x x ve 
x x x 9.0 8.7 - 33 13.8 9.5 = 31.2 77.6 51.8 = 33:2 8 
72.2 69.1 - 43 510.5 465.0 - 8.9 x x x x x x 9 
x x x 18.9 19.2 +16 CIA 5.6 - 18 152.6 167.4 + 9.7} 10 
x x x 200.7 237.9 2075) 166.3 x x 1,252.1 VST 727. 4) -26:0) 1 14 
2.2 3.2 RS x x x 9.1 13.2 + 45.1 475.1 600.6 + 26.4 | 12 
x x x x x x x x x x x x] 13 
x x x 20.0 13.1 - 34.5 12.4 11.2 097 220.9 239.3 + 8:3} 14 
2.5 2.5 = 19.5 20.3 + 4.1 9.3 9.6 +82 233.4 281.1 He 0 ARTS 
x x x 31.9 40.0 + 254 20.3 20.3 - 202.4 246.7 + 21.9] 16 
x x x x x x x x x 17.1 18.1 ap Heh || IT 
x x x x x x x x x 73.2 84.6 So nikeHs) | feats} 
nS 1.6 + 6.7 27.8 29.4 + 5.8 17.6 19.0 + 8.0 x x x | 19 
x x x x x x x x x 378.1 381.5 + 0.9} 20 
x x x x x x 4.4 5.0 + 13.6 x x x | 21 
x x x x x x x x x x x js | ee 
x x x 82.0 99.2 + 21.0 71.1 89.1 + 25:3 434.9 528.8 + 21.6) 23 
x x x 12.4 14.0 + 12.9 5.6 6.8 + 21.4 62.6 77.4 + 23.6 | 24 
x x x x x x 6.8 8.3 ye S| x x 125 
x x x 3.7 4.5 + 21.6 6.6 7.8 + 18.2 x x x | 26 
2.6 4.0 + 53:8 x x x 23.4 24.2 ap ee x x x | 27 
1.8 x x 18.8 23.2 234 7.0 8.2 se Whe’ 298.4 321.6 ar Wks) | eh) 
x x x x x x x x 1,176.0 1,233.9 + 7.9 | 29 
Percentage Percentage British Columbia Percentage Yukon and Northwest Percentage 
change change change Territories change 
Saskatchewan 1981/1980 1981/1980 1981/1980 1981/1980 
Colombie-Britannique Yukon et Territoires 
Variation en Variation en Variation en du Nord-Ouest Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
1981/1980 1981/1980 1981/1980 1981/1980 
1980 1981p 1980 1981p 
$'000,000 $'000,000 
2,199.5 2,472.0 + 13.6 133.9 167.2 + 24.9 | 30 
x x x + 3.0 x x x] 31 
| x x x HO IE 5:5) 8.2 + 49.1 | 32 
x x x + 19:3 1.4 2.2 OVA esd! 
- - = = - = - | 34 
24.2 28.5 8 - 25 x x x | 35 
129.3 143.2 .8 x x x x] 36 
8.6 8.9 5 : - 4.0 x x x1 37 
873.0 921.8 6 8 x 36.7 40.3 + 9.8 | 38 
| 8.8 3.7 .0 af = 2.0 x x x | 39 
181.3 233.1 .6 9 + 23:4 Hee 6.9 -.4.2 | 40 
| 16.1 21.9 0 5 + 84 x x x | 41 
| x x x 8 x x x x | 42 
| x x x 2 Saal 1172 197: + 41.71 43 
| 27.2 32.3 8 9 + 27 1.2 14 + 16.7 | 44 
| 18.7 19.4 Wi 6 +097 1.2 1.3 ste O30 1/045 
x x x x + 4.0 x x x | 46 
x x x x + 14.5 x x x| 47 
x x x x x 3.4 8.5 + 2.9 | 48 
57.1 69.0 .8 x x x x x | 49 
x x x x x x x xx | 50 
x x x x x x x x] 51 
l 
x 82.7 + 18.4 4.9 5.9 + 204] 52 
x x + 26.5 x x x | 53 
6.7 8.0 + 26 x x x | 54 
| x x ae ast 2.8 3.6 “ce Gn 55 
| 40.2 75.5 x 4.0 6.2 + 55.0 | 56 
| 28.6 29.6 + 8.1 x x ye) (Ee 
234.2 239.3 x x eos 


| 
h 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 3.12 


Retail Chain and Independent Stores, 
by Selected Kind of Business, 1981 


Magasins de détail à succursales et indépendants, 
selon certains genres de commerce, 1981 


$ billions — $ milliards 


Ki i 
ind of business 0 2 4 6 8 10 12 14 16 


Genre de commerce 


Combination stores (groceries and meat) 


Épiceries-boucheries 


Grocery, confectionery and sundries stores 


Epiceries, confiseries et articles divers 


All other food stores 


Tous les autres magasins d’aliments 


Department stores 


Grands magasins 


General merchandise stores 


Magasins de marchandises diverses 


General stores 


Magasins généraux 


Variety stores 


Bazars 


Motor vehicle dealers 
Concessionnaires d'automobiles 


Service stations 


Stations-service 


Garages ———————————————————— 


Automotive parts and accessories stores 


Magasins de pièces et d'accessoires d'automobiles 


Men's clothing stores 
Magasins de vêtements pour hommes 


Women's clothing stores 


Magasins de vêtements pour dames Legend — Légende 


: Chain stores 
Family clothing stores - 


Magasins a succursales 


Independent stores 


Magasins indépendants 


Magasins de vétements pour la famille 


Family shoe stores 


Magasins de chaussures pour la famille 


Household furniture stores 


Magasins de meubles 
Pharmacies, patent medicine 
and cosmetics stores 


Pharmacies, médicaments brevetés 
et produits de beauté 


Personal accessories stores 


Magasins d'accessoires personnels 


All other stores 


Tous les autres magasins 


| | | 


0 2 4 6 8 10 12 14 16 


$ billions — $ milliards 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-46. Per Capita Retail Sales, by Province, 1978-1981 
TABLEAU 3-46. Ventes au détail, per capita, par province, 1978-1981 


1978 1979 1980 1981p 


dollars 


Percentage 
change 
1981/1980 


Province 
Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve geo. 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard +02 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse + 10.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick + 102 
Québec =F 18 
Ontario + 13/3 
Manitoba + 13.4 
Saskatchewan + 13.0 
Alberta + 7.8 
British Columbia - Colombie-Britannique + 98 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et 


Territoires du Nord-Ouest Ne 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-47. Summary Statistics of Retail Chains, (Excluding Department Store Sales), 1972-1979 


TABLEAU 3-47. Statistiques sommaires des chaines de magasins de detail, (excludant les ventes des grands magasins), 1972-1979 


Stores Sales Salaries Accounts Stocks on hand 

and wages outstanding at year end 

Magasins Ventes at year end for stores and 

Year warehouses 
Annee Chaines Average Amount Average Remuneration Créances Stocks à la 
per store actives à la fin de l'année 


fin de l’année pour magasins 


et entrepôts 


Montant Moyenne 


par magasin 


$ 


Moyenne 


$'000 $'000 


420,899 1,180,487 


1972 10,078,030 609,239 

1973 11,338,250 657,709 418,125 1,276,635 
1974 13,672,046 739,029 464,792 1,521,745 
1975 15,905,757 816,098 469,950 1,635,999 
1976 17,180,568 870,299 419,631 1,770,559 
1977 18,959,534 947,314 439,782r 1,996,820 
1978 21,125,753 1,014,832 454,669 2,374,751 
1979 23,552,121 | 1,095,498 499,138 2,733,575 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-48. Summary Statistics of Grocery and Combination Chains, 1972-1979 


TABLEAU 3-48. Statistiques sommaires des chaines d’épiceries et d’épiceries-boucheries, 1972-1979 


Salaries Accounts Stocks on hand 


Stores 


and wages outstanding at year end 

Magasins at year end for stores and 

Year rehouses 
Année Chaines Average Amount Average Rémunération Créances Stocks à la 
per store actives à la fin de l'année 


fin de l'année pour magasins 


et entrepôts 


Maximum 


Moyenne Montant Moyenne 


par magasin 


No. - nbre 


$'000 


1972 3,094 4,409,149 475,360 236,390 
1973 3,116 4,993,672 525,028 278,111 
1974 3,082 6,053,313 622,102 339,484 
1975 3,101 7,087,397 764,525 370,786 
1976 3,063 7,622,375 855,868 412,693 
1977 3,210 8,653,707 1,010,409 479,555 
1978 3,299 9,727,326 1,130,142 544,634 

3,438 10,983,004 1,314,214 635,191 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-49. Summary Statistics of Variety Chains, 1972-1979 


TABLEAU 3-49. Statistiques sommaires des chaines de bazars, 1972-1979 


Stores Sales Salaries Stocks on hand 

and wages at year end 

Magasins Ventes for stores and 

Year warehouses 
Année Chaines Average Amount Average Rémunération Stocks à la 
per store fin de l'année 


pour magasins 
et entrepôts 


Moyenne Montant Moyenne 


par magasin 


No. - nbre $'000 $ $'000 


1972 517,925 613,656 90,207 103,523 
1973 547,031 701,322 102,608 116,922 
1974 598,414 756,528 104,068 135,773 
1975 628,529 832,489 113,666 138,157 
1976 680,565 891,959 132,845 151,857 
1977 688,884 910,018 130,322 184,300 
1978 697,317 997,592 115,694 241,130 
1979 752,061 1,171,435 136,228 264,828 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-50. Summary Statistics of Drug Chains, 1972-1979 


TABLEAU 3-50. Statistiques sommaires des chaînes de pharmacies, 1972-1979 


Stores Salaries Accounts Stocks on hand 


. and wages outstanding at year end 

Magasins at year end for stores and 

Year warehouses 
Année Chaines Average Amount Average Rémunération Créances Stocks à la 


fin de l'année 
pour magasins 
et entrepôts 


. actives à la 
fin de l'année 


per store 


Maximum 


Moyenne Montant Moyenne 


par magasin 


$'000 


$ 


1972 165,448 345,402 38,060 
1973 196,515 345,977 48,515 
1974 278,608 463,573 64,327 
1975 333,438 576,882 73,618 
1976 369,221 600,359 80,096 
1977 401,097 701,218 85,090 
1978 473,419 755,054 96,437 
1979 525,899 848,224 104,307 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-51. Summary Statistics of Women’s Clothing Chains, 1972-1979 


TABLEAU 3-51. Statistiques sommaires des chaines de magasins de vétements pour dames, 1972-1979 


Salaries Accounts Stocks on hand 
and wages outstanding at year end 
at year end for stores and 


Stores Sales 


Magasins Ventes 


Year warehouses 
Année Chaines Average Amount Average Rémunération Créances Stocks à la 
per store actives à la fin de l'année 

fin de l'année pour magasins 

Moyenne Montant Moyenne et entrepôts 


par magasin 


No. - nbre 


$'000 $ $'000 


1972 1,091 293,803 269,297 43,316 12,733 44,821 
1973 1,178 277,534 235,598 45,088 7,178 47,468 
1974 1,365 381,111 279,202 66,824 9,796 54,537 
1975 1,491 471,913 316,507 83,594 10,835 64,600 
1976 1,653 518,638 313,755 94,978 9,328 65,868 
1977 1,787 589,314 329,779 110,105 12,380 86,758 
1978 1,919 681,040 354,893 125,683 13,192 103,545 


2,067 758,486 366,950 144,606 14,019 117,963 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-52. Summary Statistics of Shoe Chains, 1972-1979 


TABLEAU 3-52. Statistiques sommaires des chaines de magasins de chaussures, 1972-1979 


Chains Stores Salaries Accounts Stocks on hand 


and wages outstanding at year end 

Magasins at year end for stores and 

Year warehouses 
Annee Chaines Average Amount Average Remuneration Créances Stocks à la 


fin de l'année 
pour magasins 
et entrepôts 


actives à la 
fin de l’année 


per store 


Maximum 


Montant Moyenne 


Moyenne 1 
par magasin 


No.- nbre $'000 $ 


1972 1,585 192,788 121,633 37,742 49,784 
1973 1,540 210,400 136,623 39,081 58,984 
1974 1,580 234,283 148,281 44,411 63,662 
1975 1,640 272,546 166,187 52,937 73,469 
1976 1,715 ; 314,772 183,540 66,292 86,891 
1977 1,707 344,640 201,898 75,115 100,911 
1978 1,831 423,460 231,273 87,809 140,180 


1,916 à 523,381 273,164 106,786 175,692 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-53. Sales per Square Metre of Chain Stores, by Selected Kind of Business, 1979 


TABLEAU 3-53. Ventes par mètre carré des magasins à succursale, selon certains genres de commerce, 1979 


Stores Average sales per Median sales per 


Kind of business square metre square metre 


Genre de commerce Magasins Ventes moyennes par Ventes médianes par 
mètres carrés mètres carrés 


Total 


Food group - Groupe d'alimentation: 


Bakery products stores - Produits de boulangerie 2,992 
Grocery stores and grocery, confectionery and sundries 

stores - Epiceries et les magasins d'épiceries, confiseries 

et articles divers 2,605 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) - 

Épiceries avec viande fraîche 4,144 
General merchandise group - Groupe des marchandises 

diverses: 
General merchandise stores (less than 33% food) - Marchan- 

dises diverses (moins de 33% d'aliments) 1319 
General stores (more than 33% food) - Magasins généraux 

(plus de 33% d'aliments) 2,906 
Variety stores - Bazars 797 
Apparel and accessories group - Groupe des vêtements et 

accessoires: 
Men's and boy’s clothing stores - Vêtements pour hommes 

et garçons 1,938 
Women's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour dames 1,475 
Children’s and infants’ wear stores - Vêtements pour enfants 

et bebes 1,292 
Family clothing and furnishing stores - Vêtements et acces- 

soires pour la famille 915 
Shoe stores - Chaussures 1,894 
Second-hand clothing stores - Vétements d’occasion 409 
Piece goods stores - Tissus à la pièce 969 
Hardware and home furnishing group - Groupe de la quin- 

caillerie et d'articles de maison: 
Paint, glass and wallpaper stores - Peinture, vitrerie et 

tapisserie 1,410 
Furniture stores - Meubles 506 
Furniture, televisions, radios and appliance stores - 

Meubles, téléviseurs, radios et appareils 818 
Floor coverings, curtains, upholstery stores etc. - Rideaux, 

capitonnage et décoration intérieure 1,055 
All other home furnishings stores - Toutes autres fourni- 

tures de maison 1,873 
Other retail stores group - Groupe des autres magasins de 

detail: 
Drug stores - Pharmacies 2,303 
Wine stores - Vin, debit 3,800 
Jewellery stores - Bijouterie 2,766 
Sporting goods and related stores - Articles de sport et 

autres magasins connexes 1,528 
Book and stationery stores - Librairie et papeterie 1,389 
Florist - Fleuriste 1,690 
Gift, novelty and souvenir shops - Cadeaux, nouveautés et 

souvenirs 2,034 
Camera and photographic supply stores - Appareils et four- 

nitures photographiques 4,241 
Opticians - Opticiens 2,476 
Luggage and leather goods stores - Valises et articles en cuir 1,765 
Toy shops - Jouets 1,378 
Record bars - Comptoir de disques 2,691 
All other stores - Tous les autres magasins 4,359 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-54. Cost of Goods Sold and Gross Margin of Chain Stores, by Selected Kind of Business, as a Percentage 
of Total Sales, 1977-1979 


TABLEAU 3-54. Prix de revient et marge bénéficiaire brute des magasins à succursales, selon certains genres de 
commerce en tant que pourcentage du total des ventes, 1977-1979 


Cost of goods sold Gross margin 


Kind of business À : 
Prix de revient Marge bénéficiaire brute 


Genre do commerce 
1977 1978 1979 1977 1979 


percentage - pourcentage 


Bakery products stores - Produits de boulangerie 34.9 36.3 45.4 65.1 63.7 54.6 
Grocery stores and grocery, confectionery and sundries 
stores - Epiceries et les magasins d'épiceries, confi- 


series et articles divers 74.0 75.0 715 26.0 25.0 22.5 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) - 

Epiceries avec viande fraiche 80.3 80.1 81.1 19.7 19.9 18.9 
Meat markets - Boucheries 66.2 68.6 72.6 33.8 31.4 27.4 
Other food stores - Autres magasins d'alimentation 59.6 63.9 52.3 40.4 36.1 47.7 


General merchandises stores (less than 33% good) - Mar- 


chandises diverses (moins de 33 % d'aliments) 69.0 68.4 68.4 31.0 31.6 31.6 
General stores (more than 33% food) - Magasins généraux 

(plus de 33% d'aliments) 74.4 76.8 79.9 25.6 23.2 20.1 
Variety stores - Bazars 56.8 57.0 64.6 43.2 43.0 35.4 


Tire, Battery and accessories stores and home and auto 
Supply stores - Pneux, accumulateurs et accessoires et 


fournitures de maisons et automobiles 66.9 64.6 52.8 33.1 35.4 47.2 
Service stations - Stations-service 78.1 80.2 84.7 21.9 19.8 15.3 
All other automotive businesses - Tous autres commerces 

de l'automobile 49.9 48.9 59:1 50.1 51.1 40.9 


Men's and boys’ clothing stores - Vêtements pour 


hommes et garçons 54.0 53.8 56.0 46.0 46.2 44.0 
Women's ready-to-wear stores - Vêtements pour dames 

préts a porter §3.1 53.8 56.4 46.9 46.2 43.6 
Lingerie and Hosiery stores - Lingerie et bas 57.9 57.2 56.1 42.1 42.8 43.9 
Children's and infants’ wear stores - Vêtements pour 

enfants et bébés 58.9 61.9 57.3 41.1 38.1 42.7 
Family clothing and furnishing stores - Vêtements et 

accessoires pour la famille 59.6 59.3 60.9 40.4 40.7 39.1 
Shoe stores - Chaussures 66.3 66.8 54.9 33.7 33.2 45.1 
Piece goods stores - Tissus a la piéce 58.0 56.7 55.6 42.0 43.3 44.4 
Furniture stores - Meubles 67.2 65.9 62.7 32.8 34.1 37.3 
Floor coverings, curtains, upholstery stores, etc. - 

Rideaux, capitonnage et décoration intérieure, etc. 50.4 53.2 53:1 49.6 46.8 46.9 
All other home furnishings stores - Toutes autres four- 

nitures de maison 64.5 65.0 60.7 35.5 35.0 39.3 
Jewellery stores - Bijouterie 49.6 51.6 46.7 50.4 48.4 53.3 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 67.7 66.2 64.4 32.3 33.8 35.6 
Book and stationery stores - Livrairie et papeterie 55:2 57.5 58.3 44.8 42.5 41.7 
Gift, novelty and souvenir shops - Cadeaux, nouveautés 

et souvenirs 50.5 52.7 52.0 49.5 47.3 48.0 
Opticians - Opticiens 42.7 42.3 42.5 57.3 EU 575 


Luggage and leather goods stores - Valises et articles 


en cuir 51.0 55.0 54.3 49.0 45.0 45.7 
Toy shops - Jouets 56.4 56.7 60.9 43.6 43.3 39.1 
Record bars - Comptoir de disques 69.5 68.1 65.6 30.5 31.9 34.4 
Pet shops - Animaux domestiques 45.9 47.9 45.8 54.1 52.1 54.2 
All other stores - Tous les autres magasins 73.7 74.3 59.1 26.3 25.7 40.9 
Department stores - Grands magasins 62.2 62.1 62.7 37.8 37.9 87.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Kind of business 


Genre de commerce 


All trades - Total - Tous les commerces 


Farm products - Produits agricoles 


Coal and coke - Charbon et coke 


Petroleum products - Dérivés du pétrole 


Paper and paper products - Papier et articles en papier 


General merchandise - Marchandises en général 


Food - Produits alimentaires 


Tobacco products - Produits du tabac 


Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et 
articles de toilette 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 


Household furniture and house furnishings - Meubles de maison 
et ameublement 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et 
accessoires 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines 
appareils et fournitures électriques 


Farm machinery and equipment - Machines et materiel agricoles 


achinery and equipment - Machines et équipements 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 
plomberie et appareils de chauffage 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de 
construction 


Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 


Wholesalers (n.e.s.) - Grossistes (n.c.a.) 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLE 3-55. Wholesale Merchants - Principal Statistics, by Kind of Business, 1977 and 1979 


Number of establishements 


Nombre d'établissements 


27,526 


Percentage 
change 
1979/1977 


Variation en 
pourcentage 
1979/1977 


Volume of trade 


Volume des affaires 


109,633.7 


15,081.4 


2,183.7 


11,611.9 16,512.5 


1,081.2 


4,729.2 


12,150.4 


1,470.1 4,486.2 


10,165.2 


Percentage 
change 
1979/1977 


Variation en 


pourcentage 
1979/1977 


+ 55.3 


+ OLA 


+ 104.5 


+ 502 


+ 89.4 


+ 42.2 


+ 33.4 


+ 54.7 


Zou! 


+ 57.4 


+ 205.2 


+ 56.9 


+ 136.9 


= 75) = 


TABLEAU 3-55. Grossistes - Statistiques principales, par genre de commerce, 1977 et 1979 


Purchases Percentage Year-end inventories Percentage Salaries and wages Percentage 
change change change 

Achats 1979/1977 Stocks a la fin de l'année 1979/1977 Traitements et salaires 1979/1977 
Variation en Variation en Variation en 

1977 1979 percentage pourcentage pourcentage 


1979/1977 1979/1977 1979/1977 


$'000,000 $'000,000 


53,784.0 87,845.6 
5,291.1 9,079.2 
14.0 29.2 
5,797.9 12,137.6 
935.2 1,817.0 
2,714.0 229.3 
10,199.0 14,545.5 
995.1 1,281.2 
655.6 987.1 
1,157.9 1,623.2 
792.3 997.6 
3,722.9 5,906.4 ; 1,011.4 
2,309.0 3,780.3 
2,173.2 3,954.5 
5,137.6 8,675.7 
1,982.8 2,829.7 
1,145.6 3,471.7 
5,235.2 8,359.9 
294.4 789.7 
3,231.2 7,350.7 


l 
de FFE S 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
| 
| 
| 


| 
| 


| 
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TABLE 3-56. Agents and Brokers - Principal Statistics, by Kind of Business, 1978 and 1980 


20 


Kind of business 


Genre de commerce 


All trades - Total - Tous les commerces 


Farm products - Produits agricoles 


Coal and coke - Charbon et coke 


Petroleum products - Dérivés du pétrole 


Paper and paper products - Papier et articles en papier 


General merchandise - Marchandises en général 


Food - Produits alimentaires 


Tobacco produits - Produits du tabac 


Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et 
articles de toilette 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 


Household furniture and house furnishings - Meubles de maison 
et ameublement 


Motor vehicles and accessoiries - Véhicules à moteur et 
accessoires 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, 
appareils et fournitures électriques 


Farm machinery and equipment - Machines et materiel 
agricoles 


Machinery and equipment - Machines et équipements 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 
plomberie et appareils de chauffage 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 


Lumber and building materials - Bois d’oeuvre et matériaux de 
construction 


Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 


Wholesalers (n.e.s.) - Grossistes (n.c.a.) 


See Sources, Notes and definitions in Section 9. 


Percentage 
change 
1980/1978 


Number of establishments 


Variation en 
pourcentage 
1980/1978 


Nombre d'établissements 


Volume of trade Percentage 
change 


1980/1978 


Variation en 
pourcentage 
1980/1978 


Volume des affaires 


$'000,000 


16,285.4 29,635.4 + 82.0 


+ 85.3 


+ 62.1 


+ 273.1 


1,661.5 4,049.7 + 143.7 


+ 1228 


+ 581 


+ 1095 


+ 63.7 


+ 143.8 


+ 52.5 


+ 92.2 


4,170.9 x 


1,151.0 + 217% 


1,165.2 + 61.5 


=} = 


TABLEAU 3-56. Agents et courtiers — Statistiques principales, par genre de commerce, 1978 et 1980 


Value of goods bought Percentage Gross commissions earned Percentage All other revenue Percentage 

or sold on commission, change for buying or selling change change 
excluding commissions 1980/1978 merchandise for others 1980/1978 1980/1978 
Valeur des biens achetés Variation en Montant brut des commissions Variation en Toutes autres recettes Variation en 
ou vendus à la commission, à pourcentage gagnées pour l'achat ou pourcentage pourcentage 


l'exclusion des commissions 1980/1978 la vente de biens pour 1980/1978 1980/1978 


compte d'autrui 
1978 1980 


$'000,000 $'000,000 $'000,000 


15,342.1 28,656.7 


x 10,545.9 


1,983.1 3,244.2 
135.7 504.3 
x 16.4 
| 
1,464.0 3,866.6 
| 
x 11.9 
19.8 42.9 
| 991.6 1,584.5 
| 
| 192.3 359.2 
| 260.8 547.9 
| 
| 370.0 612.9 
| 18.5 44.0 
| 
| 
| 
304.0 462.6 
| 
| 
237.6 449.3 
x 4,149.3 
350.6 1,115.4 
| 
| 
| x 37.9 
| 
: 664.3 1,061.6 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-57. New Machinery and Equipment Sales, by Commodity Group, by Region, 1976 and 1977 


Percentage Atlantic Provinces Percentage Percentage 
change change ch 
1977/1976 Provinces de l'Atlantique 1977/1976 1977/1976 


Variation en Variation en Variation en 


pourcentage pourcentage pourcentage 
1977/1976 1977/1976 1977/1976 


No 
$'000 $'000 


1 | Total value 1,564,119 1,638,440 À 121,333 135,626 406,766 + 4.6 


2 | Tractors, crawler type 166,130 172,852 À 12,576 i 39,756 + 12.0 
3 | Tractors, wheel-type 45,443 44,033 : 4,172 ; 7,389 + 131 
4 | Skid steer loaders 4,474 3,984 522 842 + 30.8 


5 | Front-end loaders, wheel-type 159,405 167,816 : 11,408 15,118 42,473 = 16 


6 | Attachments for tractors and frontend À + 65.7 
loaders 


7 | Scrapers F x 


8 | Off-highway haulers, heavy duty B ; + 73.8 


9 | Excavator/cranes,crawler mounted : - 29.2 
10 | Excavator/cranes, rubber tire mounted 5 - 39.9 
11 | Excavator/crane attachments x 
12 | Tower and climbing cranes x 
13 | Trenchers and ditchers i x 
14 | Graders, motor : : - 97 
15 | Logging skidders L + 324 


16 | Compactors and rollers, vibratory ; : - 86 
hand-guided 


17 | Compactors and rollers, vibratory 10,919 : + 38 


18 | Compactors and rollers, static, 3,290 + 387 
self-propelled 


19 | Air compressors 15,321 È 1 - 86 
20 | Rock drills 16,362 k - 9.8 
21 | Pumps, contractors’ type 11,212 i 1 - 46.4 
22 | Contractors’ tools (hand-held) 2,128 : - 0.1 
23 | Concrete machinery 16,309 + 149 


24 | Asphalt equipment 16,394 i k - 343 


25 | Aggregate processing equipment 37,559 35,424 E i 16,468 - 31.0 
26 | Forklift trucks 38,786 42,592 : 8,457 - 63.3 


27 | All other construction type machinery 99,188 84,326 Ë 27,493 - 274 
and attachments 


28 | All repair and consumable parts 566,074 619,050 I 142,672 173,419 + 21.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-57. Ventes de machineries et de matériel neufs, par groupe de marchandises, par régions, 1976 et 1977 


Percentage Prairie Provinces British Columbia 


Percentage Percentage 


Ontario change change change 
1977/1976 Province des Prairies 1977/1976 Colombie-Britannique 1977/1976 
Groupe 
Variation en Variation en Variation en 
1976 1977 pourcentage pourcentage pourcentage 
1977/1976 1977/1976 1977/1976 
$'000 
332,977 307,060 397,437 424,509 323,561 364,479 Valeur totale 
29,376 27,064 52,495 40,961 Tracteurs, sur chenilles 
14,331 12,880 12,801 Tracteurs, sur pneumatiques 
1,303 1,191 1,245 Chargeuses compactes 
43,401 35,387 33,850 Chargeuses sur pneumatiques à benne 
frontale 
1,701 1,484 Accessoires pour tracteurs et chargeuses 
à benne frontale 
912 x Décapeuses 
8,043 5,701 Véhicules de transport tout terrain pour 
gros travaux 
29,088 22,960 Excavatrices et grues sur chenilles 
14,921 11,208 Excavatrices et grues sur pneumatiques 
145 x Accessoires d'excavatrices et de grues 
= x Grues à tour et à tour grimpante 
x x Excavateurs de tranchées 
x 8,361 Niveleuses automotrices 
5,661 9,967 Débusqueuses 
937 947 Compacteurs et rouleaux compresseurs 
vibrants, conduits à la main 
1,812 1,471 Compacteurs et rouleaux compresseurs 
vibrants 
1,174 963 Compacteurs et rouleaux compresseurs, 
statiques, automoteurs 
2,541 3,226 Compresseurs d'air 
5,241 3,429 Foreuses de roc 
2,402 2,330 Pompes de chantier 
756 687 433 Outillage de chantier (manuel) 
3,247 3,927 5,243 Matériel pour le béton 
4,291 2,835 3,193 6,402 Matériel de construction des chaussées 
souples 
10,072 9,004 5,666 7,858 Matériel de traitement des granulats 
12,852 5,608 6,561 20,153 Chariots élévateurs à fourches 
17,012 19,710 29,306 17,341 Tous autres types de machines et de 
matériel de construction 
113,872 110,987 137,045 147,563 124,247 Toutes pièces de rechange et pièces 


jetables 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


No 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 
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TABLE 3-58. Farm Implement and Equipment Sales, Values at Wholesale Price, by Major Groups, Canada, 1972-1977 


TABLEAU 3-58. Ventes d’instuments et d’outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par groupes principaux, 
Canada, 1972-1977 


Percentage 

change 
Major groups 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


Groupes principaux 


$'000,000 


All groups - Total - Tous les groupes - 0.8 
Tractors - Tracteurs - 42 
Plows - Charrues - 82 
Tilling, cultivating and weeding machiery - Boule- 

verseurs, cultivateurs et désherbeuses 1.3 
Planting, seeding and fertilizing machinery - Machines 

de plantage, d'ensemencement et de fertilisation 5.2 
Haying machinery - Machines pour fenaison = 12g 
Harvesting machinery - Machines de récolte + 81 
Machines for preparing crops for market or for use - 

Machines pour préparer les récoltes pour le marché 

ou la consommation + 46 
Farm wagons, boxes and sleighs - Chariots, chariots- 

camions et traineaux de fermes - 191 
Barn equipment - Equipement de grange - 13 
Farm dairy machinery and equipment - Machines et 

outillage laitiers de ferme - 08 
Spraying and dusting equipment (orchard or garden) - 

Outillage de pulvérisation et de poudrage (de verger 

- 27.7 


ou de jardin) 

Pump and irrigation equipment and miscellaneous farm 
equipement - Pompes et équipement d'irrigation et 
équipement agricole divers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-59. Farm Implement and Equipment Sales, Values at Wholesale Price, by Province, 1973-1978 


TABLEAU 3-59. Ventes d'instruments et d'outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par province, 1973-1978 


Percentage 

change 
1978/1977 
Province 
Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


Canada 


Atlantic provinces - Provinces de l'Atlantique 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-60. Farm Implement and Equipment Sales, Repair Parts, Values at Wholesale Price, by Province, 1973-1978 


TABLEAU 3-60. Ventes d'instruments et d’outillages agricoles, pièces de rechange, valeurs au prix de gros, 
par province, 1973-1978 


Percentage 

change 
+ 1978/1977 
Province 
Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


Canada 154.7 + 18.4 
Atlantic provinces - Provinces de l'Atlantique 5.8 
Québec 25.3 
Ontario 38.0 
Manitoba 15.5 
Saskatchewan 36.0 
Alberta 30.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 4.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-61. Summary statistics - Census of Retail Trade, 1971 


TABLEAU 3-61. Statistiques sommaires - Recensement du commerce de détail, 1971 


Number of Sales Inventory at Number of Paid employees 
locations end of year working 
proprietors Salariés 


Kind of business Nombre de Ventes Stock à la Nombre de 


locaux fin de l'année propriétaires | Number last week Total payroll 
Genre de commerce actifs of September for year 
Effectifs, der- Rémunérations 
nière semaine de l'année 
de septembre 
$'000 $'000 
Canada: 

_ All locations - Total - Ensemble des établissements 156,532 31,390,143 3,941,835 116,459 610,563 3,094,773 
Food group - Groupe des aliments 42,256 8,200,899 449,333 35,921 119,259 612,693 
Bakery products stores - Produits de boulangerie 2,458 112,382 1,372 726 5,088 16,945 
Candy and nut stores - Bonbons et noix 630 30,347 1,941 322 1,102 3,940 
Dairy products stores - Produits laitiers 583 40,396 1,056 231 1,264 4,374 
Egg and poultry stores - Oeufs et volailles 46 3,337 98 49 47 231 
Fruit and vegetable stores - Fruits et legumes 940 81,676 3,477 997 1,367 5,095 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, 

confiseries et articles divers 12,035 442,009 45,498 12,415 4,604 11,559 
Grocery stores - Epiceries 12,619 1,113,817 98,069 11,828 13,565 48,079 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) - 

Epiceries-boucheries (épiceries avec viande fraiche) 9,218 5,963,446 281,804 5,876 84,949 488,417 

_ Meat markets - Boucheries 2,480 317,395 8,347 2,368 §,225 25,262 
Fish markets - Poisseneries 230 18,112 780 223 274 palit 

_ Delicatessen stores - Charcuteries 548 51,592 2,987 500 1,191 5,227 

Health and dietary food stores - Aliments de santé et 

diététiques 296 14,630 2,314 240 312 1,376 

| Other food stores - Autres magasins d'alimentation 173 11,755 1,585 146 271 1,071 

| General merchandise group - Marchandises en général 9,363 5,383,599 793,657 5,821 138,817 661,573 

| Department stores - Grands magasins (à rayons) 430 3,195,773 461,097 = 88,019 454,173 

| General merchandise stores - Marchandises en général 1,790 933,415 103,089 462 17,690 74,523 

| General stores - Magasins généraux 4,672 638,952 124,475 3,965 11,076 46,242 

| Variety stores - Bazars 2,471 615,457 104,993 1,394 22,032 85,143 

| 

| Automotive group - Groupe de l'automobile 37,768 9,158,329 1,036,940 30,590 163,324 868,446 

. New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’automo- 

|: biles neuves 3,674 5,199,392 740,459 981 71,005 393,093 

| Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 1,103 199,578 21,337 844 2,298 13,024 

| Tire, battery and accessories stores - Pneus, accumu- 

,  lateurs et accessoires 1,327 221,781 43,718 683 5,197 31,418 

Home and auto supply stores - Fournitures de maison et 

d'automobile 426 265,413 55,542 144 6,689 35,356 

| Automotive glass - Ateliers de glace d'automobile 147 22,845 2,862 45 710 5,618 

| Service stations - Stations-service 19,647 2,596,436 128,816 17,627 52,336 247,494 

| Car washes - Lavage d'automobiles 921 46,609 1,302 680 2,449 10,540 
Towing services - Remorquage 88 4,710 115 67 234 1,101 
Garages 5,021 265,888 20,060 4,836 8,390 44,312 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de débos- 

selage 3,535 206,268 9,898 3,271 9,163 57,367 
Other specialty repair shops - Autres ateliers de répa- 

rations spéciales 1,425 79,722 7,519 1,119 3,465 20,649 
Muffler replacement shops - Ateliers d'installation de 

silencieux 160 26,424 2,360 35 733 4,933 

| Other automotive businesses - Autres commerces d'auto- 

| mobiles 294 23,258 2,947 258 655 8,555 
Apparel and accessories group - Groupe des vétements et 

accessoires 20,356 2,101,656 526,933 12,611 58,870 272,204 

| Men's and boy's clothing stores - Vêtements pour hom- 

mes et garçons 3,326 459,214 122,178 17275) 10,211 61,975 
Women's and misses’ clothing stores - Vêtements pour 

dames et demoiselles 4,504 512,088 98,454 2,505 15,263 63,098 
Lingerie and hosiery stores - Bas et lingerie 632 28,242 8,038 485 909 2,975 
Millinery stores - Magasins de chapeaux 223 5,400 1,075 209 201 739 
Fur stores - Fourrures 460 47,307 15,310 288 1,576 7,847 

| Women's and misses’ sportwear stores - Vêtements de 

sport pour dames et demoiselles 241 23,354 4,107 142 707 3,227 
| Children's and infants’ wear stores - Vêtement pour 

enfants et bébés 808 52,459 15,542 670 1,502 5,572 

| Family clothing stores - Vêtements pour la famille 2,791 470,274 117,774 1,695 14,176 59,173 
Custom tailors made-to-measure on premises - Vêtements 

Sur mesure 842 21,565 3,776 890 884 4,013 
Second-hand clothing stores - Vêtements usagés 303 5,194 899 291 208 600 

| Piece goods stores - Marchandises à la pièce 2,113 120,371 35,829 1,783 3,272 13,335 
Other apparel and accessories stores - Autres vétements 

et accessoires 353 20,381 4,957 256 663 2,449 
Men's and boy’s shoe stores - Chaussures pour hommes et 

garçons 146 8,230 2,726 96 178 1,030 
Women's and misses’ shoe stores - Chaussures pour dames 

et demoiselles 324 36,247 8,215 107 1,006 5,268 
| Children's and infants’ shoe stores - Chaussures pour 

| _ enfants et bébés 77 6,290 1,653 33 223 1,153 
Family shoe stores - Chaussures pour la famille 3,213 285,032 86,391 1,386 7,891 39,743 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-61. Summary Statistics - Census of Retail Trade, 1971 - Concluded 


TABLEAU 3-61. Statistiques sommaires - Recensement du commerce de détail, 1971 - fin 


Kind of business 


Genre de commerce 


Canada - Concluded - fin: 


Hardware and home furnishings - Groupe de la 
quincaillerie et des fournitures de maison 


Hardware stores - Quincailleries 

Paint, glass and wall-paper stores - Peinture, vitre 
et papier peint 

Furniture stores - Meubles 

Household appliance stores - Appareils ménagers 

Furniture, telivision, radio and appliance stores - 
Meubles, téléviseurs, radios et appareils 

Television, radio and hi-fi stores - Téléviseurs, 
radios et appareils de haute fidélité 

Lamp and lighting fixtures stores - Lampes et appareils 
d'éclairage 

China and glassware stores - Vaiselle et verrerie 

Floor coverings stores - Revêtements de sol 

Draperies, curtains and interior decorating stores - 
Rideaux et décoration intérieure 

Antique stores - Antiquaires 

Second-hand furnitures - Meubles d'occasion 

Other home furnishing stores - Autres articles 
d'ameublement 

Television and radio repair stores - Réparation de 
téléviseurs et radios 

Household appliance repair stores - Réparation 
d'appareils electro-menagers 


Other retail stores - Autres magasins de détail 


Pharmacies 

Patent medicine and toiletries stores - Médicaments 
brevetes et articles de toilette 

Government liquor stores - Spiritueux, magasins du 
gouvernement 

Brewers’ retail stores - Brasseries, magasins de détail 

Wine stores - Vins, debits 

Jewellery stores - Bijouteries 

Jewellery repair shops - Réparation de bijoux 

Tobacco stores and stands - Tabac, magasins et kiosques 

Book and stationery stores - Librairies et papeteries 

News dealers - Journaux 

Second-hand book stores - Livres d'occasion 

Florists - Fleuristes 

Sporting goods stores - Articles de sport 

Boats, outboard motors and boating accessories dealers - 
Bateaux, hors-bord et accessoires 

Bicycle dealers - Cycles 

Motorcycle dealers - Motocycles 

Gifts, handicraft and souvenir shops - Cadeaux, articles 
faits a la main, souvenirs 

Camera and photographic supply stores - Appareils et 
fournitures photographiques 

Piano and organ stores - Pianos et orgues 

Music stores and Record Bars - Magasins de musique et 
disquaires 

Opticians - Opticiens 

Luggage and leather goods stores - Articles de voyage 
et maroquinerie 

Health appliance service - Matériel médico-chirurgical 

Monument and tombstone dealers - Monuments funéraires 
et pierres tombales 

Toy and hobby stores - Jouets et passe-temps 

Pet stores - Petits animaux 

Religious goods stores - Objets de piété 

Wool stores - Laine 

Mobile home and trailer dealers - Maisons mobiles et 
remorques 

Art galleries and artists’ supply stores - Galeries 
d'art et fournitures pour artistes 

Lawn and garden supply stores - Fournitures pour la 
pelouse et le jardin 

Other retail stores - Autres magasins de détail 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Number of 
working 
proprietors 


Inventory at 
end of year 


Number of 
locations 


Nombre de 
propriétaires 
actifs 


Stock à la 
fin de l’année 


Ventes 


Nombre de 
locaux 


Number last week 
of September 


Effectifs, der- 
nière semaine 
de septembre 


446,044 12,391 


2,027,221 


2,390 


419,031 117,398 


91,986 16,653 606 
393,671 84,169 978 
135,313 25,315 761 


85,349 674 


417,034 


419 


199,784 41,652 


12,218 
15,992 
132,942 


3,496 
5,326 
19,439 


73,620 
20,334 
18,251 


14,341 
11,134 
4,590 


3,611 


16,043 


52,141 9,219 


28,856 4,344 


4,518,436 688,926 


864,705 160,772 


78,826 


14,722 


1,368,553 


70,658 


x x 

9,125 453 
242,710 87,736 
12,043 4,366 


171,934 17,069 


100,112 22,863 
15,162 1,549 
2,578 721 
98,489 5,713 
208,696 57,019 


103,053 
20,278 
48,973 


20,270 
4,736 
9,914 


104,486 27,930 


55,798 
20,728 


11,570 
4,946 


88,410 
44,976 


24,746 
4,298 


15,282 
9,270 


3,487 
838 


9,301 
26,706 
11,971 


1,911 
6,950 
2,252 


7,875 2,977 


261,280 


56,712 


26,080 


9,132 


13,871 
236,968 


2,338 
49,232 


Salariés 


Paid employees 


Total payroll 
for year 


Rémunérations 
de l'année 


$'000 


250,293 


50,334 
12,456 
47,743 
17,810 
44,429 
22,586 
1,787 
2,630 
18,462 
11,114 
1,804 
1,699 
2,189 
8,373 


6,872 


431,053 


133,716 
6,746 
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TABLE 3-62. Summary Statistics - Census of Service Trades, 1971 


TABLEAU 3-62. Statistiques sommaires - Recensements des commerces de services, 1971 


Kind of business 


Genre de commerce 


| Canada: 


All locations - Total - Ensemble des établissements 


_Amusement and recreation services - Divertissements et 
_ loisirs 
Regular motion picture theatres - Salles de cinéma 
Outdoor motion picture theatres - Cinémas en plein air 
Other motion picture exhibitors - Autres établissements 
de projection de films 
Film exchanges - Distribution de films 
Motion picture production - Production cinématographique 
Motion picture laboratories - Laboratoires cinématogra- 
phique 
Other motion picture services - Autres services cinéma- 
tographiques 
Billiard parlours - Salles de billard 
Bowling alleys - Salles de quilles 
Bowling and billards combined - Salles de quilles et 
de billard 
| Golf clubs - Clubs de golf 
Golf and country clubs - Clubs de golf et ‘‘country 
clubs" 
| Entertainment production companies - Entreprises de 
_ production de spectables 
| Other theatrical services - Autres services de théâtre 
Amusement parks, carnivals and circuses - Parcs d'attrac- 
| tions, fêtes foraines et cirques 
Coin operated amusement devices - Appareils automati- 
ques d'amusement 
| Dancehalls, studios and schools - Salles, studios et 
écoles de danse 
Race track operation - Hippodromes 
Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds - Clubs, 
salles de sport, stades et terrains d’athléte 
‘Curling clubs - Clubs de curling 
‘Skating rinks - Patinoires 
Riding academies - Ecoles d'équitation 
Boat, canoe and yacht rentals - Location d'embarcations 
de plaisance 
Marinas - Ports de plaisance 
Ski facility operators - Installations de ski 
Driving ranges and miniature golf courses - Terrains 
| d'exercices pour golfeurs et parcours de golf miniature 
Miscellaneous amusement and recreation services - Ser- 
| vices divers de divertissements et de loisirs 


| 


Services to business management - Services fournis aux 
entreprises 

| Employment agencies and personnel suppliers - Bureaux 

de placement et services de location de personnel 

Data services - Services d'informatique 

Security and investigation services - Services de sé- 
curité et d'enquêtes 

Chartered and certified accountants - Comptables agréés 
et certifiés 

Miscellaneous accounting and bookkeeping services - Ser- 
vices divers de comptabilité et de tenue de livres 

Advertising agencies - Agences de publicité 

Sign painting shops - Ateliers de peinture d’enseignes 

Outdoor display and billboard advertising - Affichage en 

|. plein air et publicité panneaux-réclame 

Media representatives - Représentants de supports pu- 

| blicitaires 

Miscellaneous advertising services - Services divers 

| de publicité 

Architects - Architectes 

Consulting engineering services - Ingénieurs -conseils 

Other professional engineering and scientific services - 
Autres bureaux professionnels d'ingénieurs et de ser- 
vices scientifiques 

Lawyers and notaries - Avocats et notaires 

/Management and business consultants - Bureaux de conseil 
en gestion et en organisation 

Credit bureaus - Bureaux de renseignements financiers 

Collection agencies - Agences de recouvrement 

Customs brokers - Agents en douane 

Telephone answering services - Secrétariat téléphonique 

{Reproduction services - Services de reproduction de documents 

Other office services - Autres services de bureau 

Miscellaneous services to business management - Servi- 


ces divers fournis aux entreprises 
ee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitons à la section 9. 


Number of 
locations 


Number of 
working 
proprietors 


Receipts Inventory at 


end of year 


Nombre de 
propriétaires 
actifs 


Stocks en 
fin d'année 


Nombre de Recettes 


locaux 


Number last week 
of September 


Effectifs, der- 
nière semaine 
de septembre 


$'000 
117,861 8,900,470 303,521 104,690 545,734 
7,714 694,146 22,097 4,886 40,711 
1,154 131,016 680 472 7,583 
280 23,886 175 96 1,645 
13 282 1 10 24 
115 56,755 7,208 17 702 
152 43,537 2,125 66 1,375 
25 12,549 590 25 493 
54 8,338 335 23 306 
1,353 22,206 688 1,369 926 
709 30,513 460 478 2,169 
156 9,744 151 103 647 
545 37,148 1,093 193 3,819 
387 59,917 1,145 84 5,852 
70 17,841 290 41 1,313 
97 8,370 423 58 797 
132 17,809 357 47 1,306 
204 17,824 1,671 150 622 
244 4,995 101 226 442 
91 79,273 179 53 3,931 
74 30,814 180 28 1,639 
272 8,901 200 44 661 
43 2,235 56 15 218 
292 5,325 502 309 326 
87 1,157 205 84 101 
393 19,533 2,193 334 764 
163 18,502 689 57 1,119 
146 2,348 75 143 207 
463 23,317 325 361 1,724 
18,339 2,386,435 83,365 19,574 129,666 
457 50,921 1,018 133 4,432 
320 87,369 1,421 44 4,313 
240 72,415 469 63 11,719 
2,539 319,530 2,432 4,273 16,757 
812 29,005 404 738 1,551 
409 97,479 1,560 99 4,735 
497 9,344 426 473 415 
68 14,057 717 22 647 
67 14,631 41 12 736 
608 80,262 3,779 365 3,160 
1,074 154,729 761 1,544 4,353 
1,542 416,634 10,060 692 22,620 
935 166,915 3,546 449 8,840 
5,623 546,187 49,310 9,560 23,752 
678 81,842 1,029 258 3,942 
166 16,688 314 30 1,821 
324 21,216 350 90 1,930 
585 66,721 277 107 3,686 
208 13,825 133 108 2,079 
252 23,614 1,316 104 1,396 
196 8,232 155 125 612 
739 94,807 3,847 285 6,170 


Salaries 


Paid employees 


Total pay roll 
for year 


Total des 
rémunérations 
de l'année 


$'000 


2,668,896 


170,779 
26,120 
4,748 


45 
5,125 
14,740 
3,360 
2,350 
3,065 
7,182 


2,308 
13,163 


22,602 


7,843 
2,933 


4,265 
3,746 


1,436 
15,567 


10,902 
2,234 
690 
734 


270 
2,997 
5,332 

513 


6,510 


1,011,569 


21,636 
37,178 


48,553 
114,801 


9,207 
48,373 
2,190 


228,828 


69,478 
207,660 


39,446 
8,635 
10,309 
26,090 
6,984 
8,134 
3,346 


42,933 


TABLE 3-62. Summary Statistics - Census of Service Trades, 1971 - Concluded 


TABLEAU 3-62. Statistiques sommaires - Recensement des commerces de services, 1971 - fin 


Kind of business 


Genre de commerce 


Canada - Concluded - fin: 


Personal services - Services personnels 

Shoe repair shops - Cordonneries 

Barber shops - Salons de coiffure pour hommes 

Beauty shops - Salons de coiffure pour dames 

Barber and beauty shops combined - Salons de coiffure 
pour hommes et pour dames 

Hand laundries - Etablissements de lavage a la main 

Power laundries and dry cleaners - Blanchisseries meca- 
nisées et établissements de nettoyage a sec 

Distributors or agents for dry cleaners - Distributeurs 
et agents d'établissements de nettoyage à sec 

Rug cleaning and repair plants - Etablissements de net- 
toyage et de réparation de tapis 

Valet services,pressing and repair shops - Services 
d'entretien, de pressage et de réparation de vêtements 

Linen supply - Fourniture de linge 

Self service laundries - Libre-service de blanchissage 

Self service dry cleaners - Libre-service de nettoyage 
à sec 

Self service laundries and dry cleaners combined - 
Libre-service de blanchissage et nettoyage à sec 

Funeral directors - Directeurs de funérailles 

Cemeteries and crematoria - Cimetières et fours créma- 
toires 

Fur cleaning repair and storage - Nettoyage, reparation 
et entreposage de fourrures 

Health studios and reducing salons - Studios de santé 
et salons d'amaigrissement 

Miscellaneous personal services - Services persornels 
divers 


Accommodation and food services - Hébergement et restau- 


ration 

Full-year hotels, licensed - Hôtels avec licence, ou- 
verts toute l’année 

Full-year hotels, non-licensed - Hôtels sans license, 
ouverts toute l'année 

Seasonal hotels, licensed - Hôtels avec licence, ou- 
verts en saison 

Seasonal hotels, non-licensed - Hôtel sans licence, 
ouverts en saison 

Motels 

Tourist courts and cabins - Cabines et camps de touristes 

Guest houses and tourist homes - Maisons d'accueil et 
chambres pour touristes 

Camping grounds and trailer parks - Terrains de camping 
et parcs a roulottes 

Hunting and fishing camps - Pavillons de chasse et péche 

Recreation vacation camps - Camps de vacances 

Restaurants, licensed - Restaurants, avec licence 

Restaurants, non-licensed - Restaurants, sans licence 

Industrial restaurants - Restaurants industriels 

Drive-in restaurants - Restovolants (Restaurants ‘‘drive- 
in'') 

Take-out food shops - Aliments à emporter 

Refreshment booths and stands - Kiosques et comptoirs 
de rafraichissements 

Caterers - Traiteurs 

Caterers, mobiles - Cantines mobiles 

Taverns, beverage rooms and public houses - Tavernes 

Cocktail lounges, bars and night clubs - Salons-bars, 
bars et cabarets 


Miscellaneous services - Services divers 
Portrait photographers - Photographes-portraitistes 
Commercial photographers - Photographes commerciaux 
Photographic developing, printing and enlarging ser- 
vices - Services de développement, de tirage et d’agran- 
dissement photographique 


Automobile and truck rentals - Location d’automobiles et de ca- 


mions 

Heavy machinery and equipment rentals - Location de ma- 
chines et de matériel lourds 

All other rentals - Location, tout autre genre 

Welding shops - Ateliers de soudure 

Electric motor repair shops - Ateliers de réparation de 
moteurs électriques 

Miscellaneous repair shops, n.e.s. - Ateliers divers 
de réparation n.d.a. 

Disinfecting and exterminating services - Services de 
désinfection et d'extermination 

Window cleaning services - Services de nettoyage de vitres 

Janitor services - Services de concierge 

Miscellaneous services to buildings and dwellings - 
Services divers pour batiments et logements 

Driving schools - Auto-écoles 

Miscellaneous services, n.e.s. - Services divers, n.d.a. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Number of Receipts Inventory at Number of 
locations end of year working 
proprietors 


Nombre de Recettes Stocks en Nombre de 
locaux fin d'année propriétaires 
actifs 


801,638 
20,927 
74,212 

192,856 


9,648 
3,453 


220,267 
3,045 
8,183 
8,988 

60,874 
24,208 
1,758 


9,799 
109,670 


9,459 
6,313 
24,328 
13,640 


3,951,521 
1,210,074 
31,253 
20,582 
6,574 
168,965 
30,042 
6,886 
31,313 
30,244 
12,252 
576,965 
894,603 
183,615 


175,970 
178,143 


68,370 
73,903 
50,710 
136,627 
64,421 
1,066,729 
35,047 
11,717 
62,688 
160,386 
419,542 
102,713 
46,830 
24,757 


27,461 


8,969 
9,662 
93,385 


26,166 
7,747 
29,652 


1,155 


106,057 
27,724 
1,019 
853 


160 
3,495 
914 


190 


941 
2,460 
635 

15, 685 
27,926 
5,047 


3,885 
3,447 


2,551 
2,862 
1,119 
2,969 


2,178 
52,332 


2,689 
732 


3,935 
3,249 
15,408 
10,389 
4,102 
2,911 
3,346 
340 
171 
2,366 
604 


145 
1,945 


Salariés 


Number last week 
of September 


Effectifs, der- 
nière semaine 
de septembre 


Paid employees 


Total pay roll 
for year 


Total des 
rémunérations 
de l'année 


$'000 


264,896 
2,863 
17,860 
70,975 


4,260 
1,280 


91,825 
746 
2,302 
1,825 
21,336 
3,519 
551 


2,101 
26,758 


3,874 
1,925 
6,754 
4,143 


951,982 
315,680 
7,579 
6,259 


1,718 
33,865 
3,469 


920 


8,498 
5,625 
2,826 
165,827 
175,522 
67,203 


42,807 
31,812 


11,313 
21,603 
10,920 
25,957 


12,579 
269,670 
6977 
4,623 
15,006 
19,287 
84,395 
20,508 
12 185 
8,276 | 
7,565 | 
3,519 
4,643 
57.208 
15,579 


2,241 
7,658 


| 


| 
| 


2 


j 
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TABLE 3-63. Total Wholesale Trade - Income, Expenses, Net Profit (Before Taxes and Non-recurring Items), 1978 and 1979 


TABLEAU 3-63. Total, commerce de gros - Revenu, frais, bénéfice net (avant impôts et revenus extraordinaires), 1978 et 1979 


Percentage 
change 
Financial items 1979/1978 
1978 1979 
Postes financiers Variation en 
pourcentage 
1979/1978 
Number of corporations - Nombre de sociétés + 6.1 
$'000,000 
Income - Revenu: 
Total income - Revenu total 78,655.6 91,581.8 + 16.4 
Sales, products - Ventes des produits 76,482.5 88,961.9 + 16.3 
Sales, services - Ventes des services 742.2 719.4 =) 
Rental income, real estate - Loyer des biens immobiliers 40.0 53.3 ae ee 
Rental Income (Other) - Loyers (autres) 234.7 218.0 = 71) 
Commissions 543.4 915.6 + 68.5 
Bond interest - Intérêt sur obligations até 1.3 T2o5) 
_ Mortgage interest - Intérêt sur hypothèques 3.3 3.8 HAS 2 
Other interest - Autres revenus d'intérêt 190.7 274.6 + 44.0 
Dividends - Dividendes 138.8 101.3 - 27.0 
Other income - Autres revenus 278.4 332.6 + 19:5 
Expenses - Frais: 
Total expenses - Total des frais 76,597.9 88,807.3 = 15:9 
Materiels - Matiéres premiéres 63,083.4 72,968.7 LME 
Salaries and wages - Traitement et salaires 6,007.4 7,035.4 nr 71 
Repairs and maintenance - Entretien et réparation 216.7 240.1 + 10.8 
Rent, real estate - Loyers des biens immobiliers 389.0 447.1 + 14.9 
| Rent (other) - Loyers (autres) 68.1 69.1 eS 
! Royalties - Redevances 25.2 23.1 - 8.3 
Bond interest - Intérét sur obligation 50.7 63.3 + 24.9 
Mortgage interest - Interét sur dette hypothécaire 34.5 43.9 + 27.2 
Other interest - Autres dépenses d’intérét 686.5 979.1 + 42.6 
Taxes other than direct taxes - Autres impôts 133.1 151.1 + W135 
Depreciation - Amortissement 554.9 707.1 + 27.4 
Depletion and amortization - Epuisement 2.2 2.1 - 4.5 
Other expenses - Autres frais 5,346.3 6,077.1 ner 
Net profit (before taxes and non-recurring items) - Béné- 
fice net avant impôts et revenu extraordinaires 2,057.7 2,774.5 + 34.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-64. Total Retail Trade - Income, Expenses, Net Profit (Before Taxes and Non-recurring Items), 1978 and 1979 


TABLEAU 3-64. Total, commerce de détail - Revenu, frais, bénéfice net (avant impôts et revenus extraordinaires), 1978 et 1979 


Percentage 
change 
Financial items 1979/1978 
1978 1979 a 
Postes financiers Variation en 
pourcentage 
1979/1978 
Number of corporations - Nombre de sociétes 66,813 Ne 
$’000,000 

Income - Revenu: 
Total income - Revenu total 65,668.0 75,891.1 PF 15:6 
Sales, products - Ventes des produits 63,598.1 73,464.7 + 15:5 
Sales, services - Ventes des services 1,155.8 1,428.1 + 23.6 
Rental income, real estate - Loyer des biens immobiliers 74.2 106.3 + 433 
Rental Income (Other) - Loyers (autres) 194.8 267.0 + 374 
Commissions 11722 63.9 - 45.5 


Bond interest - Intérêt sur obligations 2.6 1.3 - 50.0 
Mortgage interest - Intérêt sur hypothèques 3.8 2.0 - 47.4 
Other interest - Autres revenus d'intérêt 103.6 156.5 + Sis 
Dividends - Dividendes 80.6 48.4 - 40.0 


Other income - Autres revenus 337.4 352.8 + 46 


Expenses - Frais: 


Total expenses - Total des frais 63,130.6 72,741.8 + 15.2 
Materiels - Matières premières 47,265.6 54,706.8 + 157 
Salaries and wages - Traitement et salaires 8,013.2 8,911.1 +111 
Repairs and maintenance - Entretien et réparation 277.3 329.9 + 19.0 
Rent, real estate - Loyers des biens immobiliers 1,154.8 1,316.8 + 140 
Rent (other) - Loyers (autres) 49.1 39.1 - 20.4 
Royalties - Redevances 6.7 19.7 + 194.0 
Bond interest - Intérêt sur obligation 55.5 67.3 + 213 
Mortgage interest - Intérêt sur dette hypothécaire 58.7 70.6 + 20.3 
Other interest - Autres dépenses d'intérêt 529.7 684.4 + 29.2 
Taxes other than direct taxes - Autres impôts 247.0 279.8 + 13.3 
Depreciation - Amortissement 614.3 721.1 + 17.4 
Depletion and amortization - Epuisement 0.6 0.4 - 33.3 
Other expenses - Autres frais 5,594.8 + 15.2 
Net profit (before taxes and non-recurring items) - Béné- 

fice net avant impôts et revenu extraordinaires + 24.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-65. Wholesale and Retail Trade - Expenses as a Percentage of Income, 1978 and 1979 


TABLEAU 3-65. Commerce de gros et de détail - Frais en pourcentage de revenu, 1978 et 1979 


Income - Revenu 


Expenses - Frais: 


Materials - Matières premières 


| 
Salaries and wages - Traitement et salaires 


Repairs and maintenance - Entretien et réparations 


Rent, real estate - Loyers des biens immobiliers 
Rent (other) - Loyers (autres) 

| Royalties - Redevances 

| Bond interest - Intérêt sur obligation 

Boece interest - Intérét sur dette hypothécaire 


Other interest - Autres dépenses d'intérêt 
| 
} 


Taxes other than direct taxes - Autres impôts 


Depreciation - Amortissement 


Depletion and amortization - Epuisement 


Other expenses - Autres frais 


Total expenses - Total des frais 
| 


f 


Net profit (before taxes non-recurring items) - 
Bénéfice net avant impôts et revenus extra- 
ordinaires 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
|Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Wholesale trade 


Commerce de gros 


Retail trade 


Commerce de détail 


1978 1979 1978 


78,655.6 


80.2 


7.6 


0.3 


0.5 


0.1 


0.1 


0.9 


0.2 


0.7 


6.8 


97.4 


2.6 


$'000,000 


91,581.8 


percentage of income 


pourcentage de revenu 


Coit 


0.3 


0.5 


0.1 


0.1 


we 


0.2 


0.8 


6.6 


97.0 


3.0 


65,668.0 


0.1 


0.1 


0.8 


0.4 


0.9 


7.4 


3.9 


1979 


75,891.1 


72.1 


0.4 


Hare 


0.1 


0.1 


0.1 


0.9 


0.4 


7.4 


95.8 


4.1 
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TABLE 3-66. Operating Results - Men’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1979 


TABLEAU 3-66. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de vêtements pour hommes (non 


constitué en société), 1979 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total, all sizes 
$50,000-$74,999 


Total, toutes les tailles 


Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
332 | 112,030 100,537 101 61,570 61,022 


percentage of sales percentage of sales 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


298 Sie 25.6 90 28.5 27.0 
312 64.7 65.4 95 58.9 62.1 
297 30.4 28.3 91 31.6 28.5 
332 62.7 64.1 101 56.8 60.4 
332 37.3 35.9 101 43.0 39.5 
262 7.9 7.0 68 10.7 9.0 
206 0.5 0.4 49 07 0.6 
106 1.0 0.8 29 1.8 1.3 
235 $1 47 71 7.0 6.7 
254 0.5 0.4 82 0.7 0.5 
316 0.9 0.8 91 et 1.0 
303 1.9 AA 91 2.1 13 
299 1.2 0.9 85 1.7 1.2 
310 1.5 Tee 89 1.2 0.8 
255 0.7 0.5 69 1.1 0.7 
280 0.6 0.5 88 0.8 0.7 
314 1.0 0.9 90 41 0.9 
331 1.6 1.5 100 22 2.1 
233 1.3 1.2 72 1.8 1.5 
142 0.8 0.7 23 1.3 1.1 
235 1.0 0.8 63 1.1 0.7 
332 23.1 22.0 101 27.0 24.4 
332 13.9 13.9 101 15.5 14.6 
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TABLE 3-66. Operating Results - Men’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1979 - Continued 


TABLEAU 3-66. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de vétements pour hommes (non 


constitué en société), 1979 - suite 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 


Property taxes - Taxes foncières 


Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


| Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 


| 


et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 


Advertising - Publicité 


Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


| Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 


et transport 


| Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 


ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 


| Total, all expenses - Dépenses totales 


Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$75,000-$99,999 


Firms Mean Median Firms 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises 
déclarantes déclarantes 
number dollars number 
nombre nombre 
65 88,656 88,949 91 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
Ly 27.5 28.4 84 
59 63.2 64.0 88 
56 29.5 26.2 85 
65 62.9 64.4 91 
65 371 35.6 91 
51 6.8 5.0 73 
34 0.5 0.3 55 
20 1.0 0.9 30 
48 5.4 5.0 66 
48 0.6 0.5 69 
62 1.0 1.0 91 
56 1.9 1.0 87 
58 Tet 0.7 86 
60 157 1.4 90 
49 0.6 0.5 75 
51 0.7 0.5 80 
63 1.0 0.9 89 
65 17 qE7 91 
44 1.6 1.3 69 
25 1.0 1.0 52 
50 1.0 0.8 67 
65 22.8 21.0 91 
65 152 16.5 91 


$100,000-$149,999 


Mean Median 
Moyenne Médiane 
dollars 
122,628 123,555 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
28.6 26.0 
66.8 66.1 
32.1 31.8 
64.0 64.8 
36.0 35.2 
aA 6.9 
0.4 0.4 
0.8 0.6 
4.8 4.4 
0.4 0.3 
0.9 0.8 
1.9 Wel 
1.0 0.8 
"ay 1.4 
0.6 0.4 
0.6 0.5 
1.0 0.9 
1.4 1.3 
1.1 1.0 
0.7 0.6 
ued 0.9 
Alf 21.0 
13.9 14.2 
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TABLE 3-66. Operating Results - Men’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1979 - Concluded 


TABLEAU 3-66. Résultats de l’exploitation - Magasins de vente au détail de vétements pour hommes (non 


constitué en société), 1979 - fin 
$150,000-$199,999 $200,000 and over - $200,000 et plus 


Item - Poste Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net sales - Ventes nettes 38 167,848 162,530 39 255,676 235,064 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory - Stocks en début d'exercice 35 27.5 26.5 36 21.9 20.9 
Purchases - Achats 37 67.6 69.4 37 72.3 71.4 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 34 29.8 29.0 37 27.1 25.9 
Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 38 65.5 66.1 39 68.8 69.1 
Gross profit - Bénéfice brut 38 34.5 33.9 39 81.2 30.9 
Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 36 8.0 7.1 38 8.1 7.1 
Employee's benefits - Avantages sociaux 34 0.3 0.3 38 0.4 0.3 
Property taxes - Taxes foncières 16 0.9 0.9 11 0.6 0.6 
Rent - Loyer 23 3.6 2.9 31 2.9 2.6 
Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 26 0.4 0.3 35 0.3 0.2 
Insurance - Assurances 36 0.8 0.7 38 0.6 0.6 
Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 36 1.9 1.0 37 127 1.1 
Depreciation - Amortissement 36 1.2 0.9 36 0.8 0.8 
Advertising - Publicité 36 1.7 1.6 39 152 1.4 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 33 0.7 0.4 35 0.7 0.5 
Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 32 0.4 0.3 35 0.4 0.4 
Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 37 1.1 1.0 37 0.8 0.7 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 38 1.3 1.3 39 0.9 0.9 
Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 27 1.0 0.8 25 0.9 0.7 
Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 20 0.7 0.5 24 0.8 0.6 
All other expenses - Toutes autres dépenses 32 1.1 0.7 29 0.9 0.7 
Total, all expenses - Dépenses totales 38 21.3 21.4 39 20.7 21.6 
Net profit - Bénéfice net 38 12.6 THES 39 10.2 10.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-67. Operating Results - Women’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1975 


TABLEAU 3-67. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de vêtements pour dames 
(non constitué en société), 1975 


Total, all sizes 
$10,000-$49,999 


Total, toutes les tailles 


Item - Poste 
Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net sales - Ventes nettes 493 50,280 46,209 268 33,804 33,811 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
| ; 
Opening inventory - Stocks en début d’exercice 385 25.7 23.3 208 29.5 27.0 
Purchases - Achats 458 72.1 FAST 255 70.6 70.5 
| Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 430 31.3 28.4 228 34.7 30.9 
| Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 484 65.5 66.0 260 64.8 65.0 
Gross profit - Bénéfice brut 493 34.5 33.9 268 35.2 34.4 
| 
Employee's salaries and wages - Salaires et traitements ‘ 
| des employés 334 7 6.3 153 7.0 5.7 
| 
| Employee's benefits - Avantages sociaux 224 0.4 0.4 89 0.5 0.4 
| Property taxes - Taxes foncières 108 1151] 1.0 58 1.4 11e 
| - Loyer 373 57 5.2 193 6.9 6.4 
| 
| Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
| permis et licences 375 0.5 0.4 209 0.6 0.5 
| Insurance - Assurances 448 0.9 0.8 240 1.2 1.0 
| Interest, exchange and bank charges - Intérét, change 
et frais bancaires 393 1.3 1.1 199 1.3 1.0 
Depreciation - Amortissement 349 1.4 1.1 168 1.5 1.2 
Advertising - Publicité 433 V2 1.0 224 1.1 0.9 
| Repairs and maintenance - Réparations et entretien 370 1.0 0.8 192 1.1 0.9 
| 
Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 327 0.6 0.5 160 0.7 0.6 
Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
| de magasin 430 ilo 0.9 225 1.1 0.9 
| 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 481 1.4 1.3 263 1.8 1.6 
| 
Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 334 1.4 1.2 174 DET. des 
Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
| ments 216 1.0 0.8 100 1.1 1.0 
| 
All other expenses - Toutes autres dépenses 313 0.9 0.6 154 0.9 0.6 
Total, all expenses - Dépenses totales 493 21.6 21.0 268 21.9 21.5 
i 
{Net profit - Bénéfice net 493 12.6 12.4 268 13.2 13.8 
EE 
‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 3-67. Operating Results - Women’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1975 - Continued 


TABLEAU 3-67. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail d 


$50,000-$69,999 


1975 - suite 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Depenses totales 
Net profit - Benéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


number 


nombre 


119 


91 


109 


105 


118 


119 


88 


57 


24 


97 


88 


112 


100 


95 


108 


96 


88 


105 


113 


85 


58,924 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


24.9 


72.9 


30.8 


65.4 


34.8 


0.4 


0.7 


0.5 


13.1 


Median 


Médiane 


58,738 


0.3 


0.7 


0.7 


0.4 


Firms 
reporting 


Entreprises 


déclarantes 


27 


40 


40 


32 


41 


38 


32 


41 


42 


31 


25 


28 


43 


43 


e vêtements pour dames (non constitué en société), 


$70,000-$89,999 


Mean 


Moyenne 


dollars 


78,843 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


19:2 


78.3 


28.6 


67.2 


32.8 


7.4 


0.3 


0.7 


4.3 


0.5 


0.7 


0.8 


0.5 


1.1 


1.1 


1.0 


0.9 


0.7 


21.0 


11.0 


Median 


Médiane 


78,665 


19.2 


25.5 


0.4 


0.7 


0.9 


1.5 


0.9 


0.8 


0.5 


1.1 


0.7 
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TABLE 3-67. Operating Results - Women’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1975 - Concluded 


TABLEAU 3-67. Résultats de l’exploitation - Magasins de vente au détail de vétements pour dames (non constitué 


en société), 1975 - fin 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avangages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


| Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 


Advertising - Publicité 


Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


| électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 


Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


' Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$90,000-$ 109,999 $110,000-$129,999 $130,000-$299,999 


Firms Mean Median Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane | Entreprises Moyenne Médiane | Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars number dollars 
nombre nombre nombre 
98,002 120,245 119,552 178,778 177,671 


percentage of sales percentage of sales percentage of sales 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


pourcentage des ventes 


17.1 14.8 
73.2 72.6 
24.0 22.3 
65.1 66.3 
84.9 33.7 
10.3 9.6 
0.6 0.6 
0.9 0.7 
4.2 3.8 
0.3 0.2 
0.6 0.5 
1.4 1.0 
1.4 1.4 
1.3 1.3 
0.7 0.7 
0.5 0.4 
9.9 0.8 
0.9 0.8 
1.0 0.8 
0.5 0.4 
0.8 0.5 
23.4 23.6 
11.3 10.3 
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TABLE 3-68. Operating Results - Retail Hardware Stores (Unincorporated), 1976 


TABLEAU 3-68. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de quincaillerie (non constitué en société), 1976 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Cott des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total, all sizes 
$10,000-$49,999 
Total, toutes les tailles 


Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
370 66,885 54,531 168 32,193 33,443 


percentage of sales 


percentage of sales 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


266 33.5 30.3 117 41.9 35.2 
337 78.5 77.6 152 76.5 75.7 
310 38.0 35.7 134 43.5 36.9 
370 71.4 71.4 168 71.3 70.9 
370 28.6 28.6 168 28.6 29.1 
237 6.1 5.5 71 6.6 4.1 


142 0.4 0.4 36 0.5 0.4 
148 0.9 0.7 60 1.4 0.9 
207 5.1 45 87 Ue 7.0 
246 0.5 0.4 115 0.7 0.5 
337 0.9 0.8 145 1.3 1.1 
305 2.1 1.6 129 2.0 1.5 
258 1.8 1.6 106 2.0 1.5 
324 1.1 1.9 136 1.2 1.0 
241 0.7 0.6 97 0.9 0.7 
265 0.6 0.5 107 0.8 0.6 
329 0.7 0.4 146 0.9 0.7 
357 n°2 1.6 160 2.5 23 
312 ere 1.4 127 2.3 19 

97 0.5 0.4 36 1.0 0.9 
207 0.7 0.5 87 0.9 0.7 
370 20.2 19.4 168 21.9 20.0 


370 8.3 8.8 168 63 86. 
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TABLE 3-68. Cperating Results - Retail Hardware Stores (Unincorporated), 1976 - Continued 


TABLEAU 3-68. Résultats de l’exploitation - Magasins de vente au détail de quincaillerie (non constitué en société), 


1976 - suite 


Item - Poste 


| Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

| Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 


Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


| 
Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 

Rent - Loyer 


|Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 


permis et licences 
“Insurance - Assurances 


‘Interest, exchange and bank charges - Interét, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 


| Advertising - Publicité 
|Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 
| 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


| électricité et eau 


i 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


I 
' 


|All other expenses - Toutes autres dépenses 
| 
Total, all expenses - Dépenses totales 


Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


| 
| 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


$50,000-$69,999 


Firms 
reporting 


Mean Median Firms 
reporting 


Entreprises Moyenne Médiane Entreprises 
déclarantes déclarantes 
number | dollars number 
nombre nombre 
56 58,694 58,481 39 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 

41 33.7 34.6 24 

54 78.6 Wel 32 

50 39.9 39.6 32 

56 69.3 70.4 39 

56 30.7 29.7 39 

40 5.1 4.6 32 

25 0.4 0.3 16 

25 1.1 0.8 16 

35 47 4.4 22 

4 0.5 0.4 24 

52 0.9 0.9 37 

49 25 ale 37 

40 2.2 2.2 29 

51 133 0.9 38 

37 0.8 0.4 24 

42 0.7 0.6 31 

49 0.9 0.9 34 

56 1.6 1.6 35 

54 2.0 2.0 34 

16 0.7 0.5 16 

28 0.7 0.7 24 

56 21.1 19.7 39 

56 10.2 9.9 39 


$70,000-$89,999 


Mean Median 

Moyenne Médiane 
dollars 

79,620 79,855 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


35.9 34.2 
83.5 81.2 
39.7 37.5 
72.6 72.8 
27.4 27.2 
4.2 8.4 
0.4 0.3 
0.7 0.7 
4.4 3.4 
0.3 0.3 
0.8 0.7 
2.9 2:9 
2.2 2.0 
0.9 0.6 
0.6 0.6 
0.6 0.6 
0.7 0.6 
1.5 1.5 
1.5 1.3 
0.5 0.4 
0.6 0.4 
19.1 18.8 
TaN 7.3 
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TABLE 3-68. Operating Results - Retail Hardware Stores (Unincorporated), 1976 - Continued 


TABLEAU 3-68. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de quincaillerie 
(non constitué en société), 1976 - suite 


$90,000-$109,999 $110,000-$129,999 


Item - Poste 


Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net sales - Ventes nettes 28 99,795 99,721 23 119,938 119,680 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory - Stocks en début d'exercice 24 24,9 21,3 18 29.0 29.2 
Purchases - Achats 27 82.4 79.0 21 76.6 74.8 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 24 35.6 35.5 19 37.0 34.3 
Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 28 71.4 72.4 23 72.4 71.3 
Gross profit - Bénéfice brut 28 28.6 27.5 23 27.6 28.6 
Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 22 6.4 5.4 18 6.7 7-3 
Employee's benefits - Avantages sociaux 13 0.4 0.5 14 0.3 0.3 
Property taxes - Taxes foncières 14 0.9 0.9 7 0.8 0.7 
Rent - Loyer 16 3.8 4.1 17 3.9 3.2 
Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 7] 0.4 0.3 16 0.5 0.3 
Insurance - Assurances 28 0.8 0.7 21 0.7 0.6 
Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 24 127 1:5 20 1.8 1.5 
Depreciation - Amortissement 20 1.7 1.3 16 1.5 1.5 
Advertising - Publicité 26 1.0 1.0 21 ae 0.8 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 24 0.8 0.6 17 0.7 0.6 
Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
verification 24 0.4 0.5 18 0.4 0.4 
Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 25 0.9 0.6 22 0.5 0.5 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 27 1.4 1.4 23 1.0 1.0 
Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 24 1.2 0.9 19 1.0 0.9 
Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 9 0.3 0.3 6 0.2 0.1 
All other expenses - Toutes autres dépenses 16 0.5 0.5 12 0.4 0.4 
Total, all expenses - Dépenses totales 28 17.4 17) 23 18.5 18.8 
Net profit - Bénéfice net 28 11.1 132 23 9.1 8.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-68. Operating Results - Retail Hardware Stores (Unincorporated), 1976 - Concluded 
TABLEAU 3-68. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de quincaillerie 


(non constitué en société), 1976 - fin 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

| Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 


Gross profit - Bénéfice brut 

| 

| 

Employee’s salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 

| 
Employee's benefits - Avantages sociaux 


Property taxes - Taxes fonciéres 


| Rent - Loyer 


| Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
| permis et licences 
| 
| 


[Insurance - Assurances 
| 
‘Interest, exchange and bank charges - Interét, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 


‘Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


) 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


\Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 


Total, all expenses - Dépenses totales 


| 

| 

Net profit - Bénéfice net 

Bee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
(oi Sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


! 
| 


$130,000-$249,999 $250,000-$769,999 


Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
41 180,968 178,260 19 340,307 328,439 


percentage of sales percentage of sales 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


16.4 16.6 
81.5 79.5 
20.6 16.0 
75.3 75.8 
24.7 24.2 
6.8 6.6 
0.4 0.4 
0.4 0.3 
2.9 2:5, 
0.3 0.3 
0.5 0.5 
1.5 1.6 
at di 
1.0 0.8 
0.5 0.5 
0.2 0.2 
0.4 0.3 
0.7 0.7 
0.9 0.8 
0.2 0.2 
0.6 0.4 
16.8 16.2 
7.4 6.9 


TABLE 3-69. Comparison of Operating Ratios for Unincorporated, Incorporated and Chain Retail Shoe Stores, 1977 


TABLEAU 3-69. Comparaison des ratios d’exploitation, pour les magasins de vente au détail de chaussures 


(sociétés et autres) et magasins à succursales, 1977 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitement 
des employes 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes fonciéres 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licences - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Interét, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Unincorporated 


CES 


Non constitué en société 


Mean 


Moyenne 


79.0 


35.0 


67.4 


0.5 


0.7 


1.5 


ee 


0.7 


0.5 


20.1 


13.8 


73.3 


En société 


Median Mean Median 
Médiane Moyenne Médiane 


thousands of dollars - milliers de dollars 


233.7 


percentage of sales - 


32.3 


0.5 


1.0 


0.6 


0.5 


0.6 


28.6 


63.0 


31.8 


60.1 


39.9 


20.2 


0.7 


0.9 


5.4 


0.6 


0.7 


1.4 


ii 


1.5 


0.6 


0.7 


0.8 


0.9 


0.6 


0.5 


36.9 


2.7 


Incorporated 


195.5 


pourcentage des ventes 


27.9 


62.7 


31.1 


59.8 


40.1 


20.1 


0.7 


0.8 


5.3 


0.5 


0.6 


0.6 


0.6 


0.8 


0.5 


0.4 


37.0 


2.5 


Chain 


Magasins à succursales 


Mean 


Moyenne 


2,145.3 


22.3 


59.3 


0.8 


0.6 


0.6 


0.9 


0.5 


0.5 


0.7 


40.5 


2:9 


Median 
Médiane 


1,418.0 


20.8 


0.8 


0.6 


1.3 


1.3 


1.6 


0.6 


0.5 


08 | 


1.0 


0.4 


0.3 


0.6 


40.6 


2.7 
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TABLE 3-70. Operating Results - Retail Shoe Stores (Unincorporated), 1977 


TABLEAU 3-70. Résultats de l’exploitation - Magasins de vente au détail de chaussures (non constitué en société), 1977 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total, all sizes 


Total, toutes les tailles 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


Mean Median Firms 


reporting 


Entreprises 
aéclarantes 


Moyenne Médiane 


number dollars number 
nombre nombre 
468 78,995 73,345 131 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
432 35.0 32:3 116 
441 67.4 67.9 121 
426 37.3 35.7 112 
464 65.7 65.8 129 
467 34.3 34.3 131 
313 Te) 6.7 53 
239 0.4 0.4 28 
154 1.2 0.9 47 
en Sc 4.8 81 
355 0.5 0.5 104 
432 4 1.0 118 
370 1.7 1.3 94 
378 1.1 0.9 91 
400 ll 1.0 97 
344 0.7 0.6 92 
352 0.5 0.5 82 
392 0.7 0.6 101 
457 1.5 1.3 128 
350 1.2 1.1 91 
166 0.7 0.6 29 
252 0.5 0.4 56 
467 20.1 19.4 131 
468 13.8 13.4 131 


$10,000-$49,999 


Mean 


Moyenne 


dollars 


35,855 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


46.0 


63.6 


35.6 


6.3 


0.4 


ted 


0.9 


Ss 


2.1 


0.7 


0.8 


2.2 


1.0 


0.8 


14.9 


Median 


Médiane 


36,250 


46.9 


65.5 


43.9 


64.4 


35.5 


4.2 


0.4 


wire 


=92000— 


TABLE 3-70. Operating Results - Retail Shoe Stores (Unincorporated) 1977 - Continued 


TABLEAU 3-70. Résultats de l'exploitation - Magasins d 
1977 - suite 


e vente au détail de chaussures (non constitué en société), 


$50,000-$69,999 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Cott des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Interét, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Firms Mean Median Firms 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises 
déclarantes déclarantes 
number | dollars number 
nombre nombre 
89 59,030 59,061 71 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
84 41.6 41.9 67 
87 65.8 66.7 66 
83 44.1 42.5 66 
89 65.2 65.3 71 
89 34.9 34.7 71 
56 6.6 6.0 48 
40 0.5 0.5 42 
32 fai 1.0 28 
59 6.5 6.5 45 
73 0.6 0.5 48 
83 1.1 1.0 66 
67 2.1 1.8 SY4 
68 1.2 1.0 64 
tt 1.0 1.0 58 
64 0.7 0.6 49 
71 0.6 0.5 57 
72 0.7 0.7 63 
87 1.5 1.4 67 
75 1.3 1.3 52 
26 0.7 0.7 23 
51 0.5 0.4 46 
89 20.1 18.2 71 
89 14.2 14.7 71 


$70,000-$89,999 


Mean Median 

Moyenne Médiane 
dollars 

79,471 79,416 

percentage of sales 
pourcentage des ventes 

35.4 35.4 

69.6 68.5 

39.6 38.8 

66.0 65.7 

33.9 34.3 

7.9 7.0 

0.3 0.3 

a! 1.0 

4.6 45 

0.4 0.4 

1.0 1.0 

1.4 0.9 

1.0 0.9 

ales! 1.0 

0.6 0.5 

0.6 0.5 

0.8 0.7 

1.5 1.5 

122 14 

0.7 0.6 

0.6 0.3 

19.6 18.9 

14.4 14.3 


| 


| 
| 
| 


| 
| 
| 
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TABLE 3-70. Operating Results - Retail Shoe Stores (Unincorporated), 1977 - Continued 


TABLEAU 3-70. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de chaussures (non constitué en société), 


1977 - suite 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


| Depreciation - Amortissement 


Advertising - Publicité 


Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


| Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 


vérification 


| Office and store supplies - Fournitures de bureau et 


de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 


Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$90,000-$ 109,999 


Firms Mean Median Firms 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises 
déclarantes déclarantes 
number dollars number 
nombre nombre 
54 99,973 100,106 44 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
49 29.2 30.0 42 
48 67.6 67.3 42 
48 32.8 31.5 42 
54 64.7 65.3 44 
54 35.3 34.8 44 
48 7.3 7.4 39 
33 0.4 0.4 30 
17 0.9 0.8 12 
38 5.0 4.5 34 
39 0.4 0.3 36 
49 0.9 0.8 43 
46 2.0 1.8 38 
45 a2 1.0 43 
50 1.1 0.9 44 
41 0.7 0.6 35 
44 0.6 0.6 34 
47 0.7 0.6 38 
53 1.3 1.3 A4 
41 1.0 1.0 38 
27 0.9 0.9 23 
31 0.6 0.3 28 
54 21.6 21.4 44 
54 12.7 12.5 44 


$110,000-$129,999 


Mean Median 
Moyenne Médiane 
dollars 

119,698 120,272 

percentage of sales 
pourcentage des ventes 

26.5 26.9 

69.1 69.5 

28.2 29.6 

67.1 67.1 

32.9 32.9 

te 6.1 

0.4 0.4 

0.7 0.6 

3:7 3.3 

0.4 0.3 

0.9 0.8 

1.3 1.2 

0.9 0.7 

dat 1.0 

0.6 0.6 

0.4 0.4 

0.6 0.6 

1.0 0.9 

0.9 0.8 

0.5 0.4 

0.4 0.3 

18.6 18.3 

13.5 12.5 
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TABLE 3-70. Operating Results - Retail Shoe Stores (Unincorporated), 1977 - Concluded 


TABLEAU 3-70. Résultats de l’exploitation - Magasins de vente au détail de chaussures (non constitué en société), 


1977 - fin 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$130,000-$169,999 


Mean Median 


Firms 
reporting 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


Entreprises 


Moyenne Médiane 
déclarantes 


number 


nombre 


40 144,479 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


$170,000 and over - et plus 


Mean 


Moyenne 


dollars 


214,282 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


24.0 


71.0 


27.6 


67.8 


32.3 


9.3 


0.4 


0.6 


3.3 


0.4 


0.8 


15 


0.9 


1.4 


0.7 


0.4 


0.6 


0.9 


1.0 


10.1 


Median 


Médiane 


198,100 


24.9 


69.7 


0.4 


0.7 


1.2 


0.8 


Te 


0.6 


0.4 


0.5 


1.0 


0.9 


0.6 


0.3 


21.5 


9.4 
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TABLE 3-71. Operating Results - Retail Shoe Stores (Incorporated), 1977 


TABLEAU 3-71. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de chaussures (constitué en société), 1977 


Item - Poste 


: Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 


Gross profit - Bénéfice brut 


| 

| Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
| des employés 
| 


Employee's benefits - Avantages sociaux 


l 
| Property taxes - Taxes foncières 
| 
Rent - Loyer 

| 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
| Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


| Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


| 
électricité et eau 
| 
| Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


_ Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
| ments 


| All other expenses - Toutes autres dépenses 


Total, all expenses - Dépenses totales 


Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


Total, all sizes 
$10,000-$89,999 
Total, toutes les tailles 


Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
464 233,722 195,499 64 62,771 66,272 


percentage of sales 


percentage of sales 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


399 28.6 27.9 49 40.1 34.5 
405 63.0 62.7 52 55.8 57.1 
392 31.8 31.1 48 37.4 35.1 
464 60.1 59.8 64 60.1 59.7 
464 39.9 40.1 64 39.8 40.3 
464 20.2 20.1 65 217 20.9 
440 0.7 0.7 59 0.8 0.6 

67 0.9 0.8 8 1.2 0.9 
432 5.4 5.3 61 7.2 7.3 
409 0.6 0.5 56 0.8 0.7 
450 0:7 0.6 58 0.9 0.8 
427 1.4 1.2 57 1.9 1.5 
408 1.1 1.0 47 1.4 1.3 
448 1.5 1.4 56 1.4 1.3 
366 0.6 0.5 45 0.7 0.5 
435 0.7 0.6 56 1.4 12 
429 0.8 0.6 56 1:1 0.9 
456 1.0 1.0 65 1.6 15 
337 0.9 0.8 43 1.5 1.5 
290 0.6 0.5 33 di ul 
337 0.5 0.4 37 0.8 0.6 
464 36.9 37.0 64 42.9 40.5 
464 2.7 2:5 64 


2904. = 


TABLE 3-71. Operating Results - Retail Shoe Stores (Incorporated), 1977 - Continued 


TABLEAU 3-71. Résultats de l’exploitation - Magasins de vente au détail de chaussures (constitué en société) 


1977 - suite 
$170,000-$249,999 $250,000-$449,999 
Item - Poste : 
Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net sales - Ventes nettes 95 207,738 209,084 98 329,614 329,094 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory - Stocks en début d'exercice 86 29.0 28.3 88 25.2 24.3 
Purchases - Achats 87 64.2 63.5 88 64.5 64.9 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 84 32.4 32.8 88 29.1 28.0 
Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 95 61.3 61.0 98 60.1 59.8 
Gross profit - Bénéfice brut 95 38.8 39.0 98 39.9 40.2 
Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 95 20.6 20.4 98 19.2 18.4 
Employee's benefits - Avantages sociaux 91 0.7 0.7 96 0.7 0.7 
Property taxes - Taxes foncières 16 0.9 07 16 0.7 0.8 
Rent - Loyer 88 4.5 4.1 91 4.6 4.2 
Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 80 0.5 0.5 89 0.4 0.4 
Insurance - Assurances 94 0.7 0.6 97 0.6 0.5 
Interest, exchange and bank charges - Interét, change 
et frais bancaires 86 1.6 1.3 95 1.0 0.8 
Depreciation - Amortissement 86 ded 1.0 93 0.9 0.7 
Advertising - Publicité 94 1.6 1.5 98 1.5 1.4 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 72 0.6 0.6 81 0.6 0.5 
Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
verification 90 0.6 0.6 95 0.5 0.5 
Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 87 0.7 0.6 94 0.7 0.6 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 91 1.0 0.9 97 0.8 0.7 
Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 73 0.8 0.7 70 0.7 0.6 
Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 57 0.6 0.5 70 0.5 0.4 
All other expenses - Toutes autres dépenses 66 0.5 0.4 78 0.4 0.4 
Total, all expenses - Dépenses totales 95 35.9 35.5 98 34.1 34.1 
Net profit - Bénéfice net 95 2.5 2.5 98 5.1 44 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-71. Operating Results - Retail Shoe Stores (Incorporated), 1977 - Concluded 


TABLEAU 3-71. Résultats de l'exploitation - Magasins de vente au détail de chaussures (constitué en société), 1977 - fin 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


| Opening inventory - Stocks en début d'exercice 

| Purchases - Achats 

| Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


_Employee’s benefits - Avangages sociaux 


| Property taxes - Taxes fonciéres 


Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
| permis et licences 


| 
| Insurance - Assurances 
| 
| 


Interest, exchange and bank charges - Intérét, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
| Advertising - Publicité 
| Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


| 


Telephone, heat, light and water - Telephone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 


Total, all expenses - Dépenses totales 


| 
} 


Net profit - Bénéfice net 


‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$90,000-$129,999 $130,000-$169,999 $450,000 and over - et plus 


Firms Mean Median Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane | Entreprises Moyenne Médiane | Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes déclarantes 
number number dollars number dollars 
nombre nombre nombre 
110,239 109,573 152,162 152,767 1,269,610 906,117 


percentage of sales percentage of sales 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


22.0 2127 
62.4 62.8 
25.7 25.4 
58.3 58.0 
41.7 42.0 
19.8 19.9 
0.9 0.9 
0.9 0.8 
6.2 6.7 
0.7 0.6 
0.6 0.6 
Le 1.0 
1.1 1.2 
1.8 1.8 
0.6 0.6 
05 0.5 
0.8 0.8 
0.9 0.9 
0.5 0.5 
0.5 0.4 
0.7 0.6 
37.4 37.7 
4.1 3.5 


HAE 


TABLE 3-72. Comparison of Operating Ratios for Unincorporated, Incorporated and Chain Retail Drug Stores, 1978 


TABLEAU 3-72. Comparaison des ratios d'exploitation, pour les pharmacies au détail (sociétés et autres) et 
magasins à succursales, 1978 


Chain 


Incorporated 


Unincorporated 


Non constitué en société En société Magasins à succursales 


Item - Poste 
Mean Median Mean Median Mean 
Moyenne Médiane Moyenne Médiane Moyenne 


thousands of dollars - milliers de dollars 


Net sales - Ventes nettes 269.5 245.1 470.7 396.1 5,824.9 


percentage of sales - pourcentage des ventes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 14.6 14.2 16.9 16.4 17.1 
Purchases - Achats 64.3 64.3 67.3 67.4 65.8 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 15.8 15.2 18.4 17.9 17.8 
Cost of goods sold - Cott des marchandises vendues 63.1 63.2 66.1 66.4 64.2 
Gross profit - Bénéfice brut 36.8 36.8 33.8 33.6 35.8 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitement 


des employés 13.6 13.4 18.7 18.5 21.6 
Employee's benefits - Avantages sociaux 0.6 0.6 0.7 0.6 0.8 
Property taxes - Taxes foncières 0.6 0.5 0.5 0.4 0.4 
Rent - Loyer 2.9 25 2.9 2.8 3.8 


Business taxes, permits and licences - Taxes d'affaires, 
permis et licences 0.4 0.3 0.3 0.2 0.3 


Insurance - Assurances 0.6 0.6 0.4 0.4 0.3 


Interest, exchange and bank charges - Interét, charge 


et frais bancaires 1.0 0.8 0.7 0.5 0.7 
Depreciation - Amortissement 1.0 0.9 0.8 0.8 0.9 
Advertising - Publicité 0.8 0.7 1.1 0.9 1.0 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 0.6 0.5 0.5 0.4 0.5 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 0.6 0.5 0.5 0.4 1.0 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 0.7 0.6 0.8 0.8 1.2 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 0.9 0.9 0.8 0.8 0.9 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 1.6 1.3 0.7 0.6 0.7 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 


ments 0.3 0.2 0.2 0.2 0.5 
All other expenses - Toutes autres dépenses 0.6 0.4 0.5 0.4 0.5 
Total, all expenses - Dépenses totales 25.6 25.3 30.3 30.2 35.0 
Net profit - Bénéfice net 10.8 10.4 3.4 2.9 0.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Median 
Médiane 


3,303.0 


16.0 


69.4 


0.2 


0.3 


0.9 


0.9 


1.0 


0.5 


0.8 


1.0 


0.8 


0.7 
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TABLE 3-73. Operating Results - Retail Drug Stores (Unincorporated), 1978 


TABLEAU 3-73. Résultats de l’exploitation - Pharmacies au détail (non constitué en société), 1978 


Total, all sizes 


$50,000-$99,999 
Total, toutes les tailles 


tem - Poste 
Firms Mean Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Entreprises Moyenne Médiane 
| déclarantes déclarantes 
| number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net sales - Ventes nettes 567 269,509 245,052 64 75,616 76,908 
| 
percentage of sales percentage of sales 
| pourcentage des ventes, pourcentage des ventes 
| Opening inventory - Stocks en début d'exercice 496 14.6 14.2 51 20.7 19.9 
| 
Purchases - Achats 521 64.3 64.3 60 67.7 65.7 
| 
|Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 501 15.8 15.2 55 24.1 22.9 
Cost of goods sold - Cott des marchandises vendues 564 63.1 63.2 64 63.9 63.1 
Gross profit - Bénéfice brut 567 36.8 36.8 64 36.2 36.9 
| 
Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
| des employés 550 13.6 13.4 57 9.9 8.2 
‘Employee's benefits - Avantages sociaux 503 0.6 0.6 45 0.5 0.4 
Property taxes - Taxes fonciéres 86 0.6 0.5 17 1.0 0.9 
Rent - Loyer 449 2.9 2.5 41 4.1 3.9 
(Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 443 0.4 0.3 55 0.6 0.6 
(nsurance - Assurances 532 0.6 0.6 y 0.8 0.8 
Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
| et frais bancaires 442 1.0 0.8 53 1.1 0.8 
| - Amortissement 497 1.0 0.9 51 1.3 1.0 
Advertising - Publicité 530 0.8 0.7 58 0.9 0.8 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 482 0.6 0.5 48 0.7 0.7 
\ 
Pr and auditing fees - Frais juridiques et de 
| vérification 496 0.6 0.5 57 0.8 0.7 
fice and store supplies - Fournitures de bureau et 
| de magasin 518 0.7 0.6 57 0.8 0.7 
| 
‘elephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
| électricité et eau 546 0.9 0.9 64 1S 15 
elivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 486 1.6 1.3 57 1:5 1.5 
if 
ravel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
| ments 113 0.3 0.2 12 0.6 0.5 
| 
i other expenses - Toutes autres dépenses 394 0.6 0.4 40 0.7 0.5 
| 
| 
Ptal, all expenses - Dépenses totales 567 25.6 25.3 64 22.9 22.5 
et profit - Bénéfice net 567 10.8 10.4 64 12.6 13.5 


——— 
3e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
dif Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-73. Operating Results - Retail Drug Stores (Unincorporated), 1978 - Continued 


TABLEAU 3-73. Résultats de l’exploitation - Pharmacies au détail (non constitué en société), 1978 - suite 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Cout des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employes 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncieres 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Interét, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


eS ee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


$100,000-$149,999 


Firms Mean Median Firms 
reporting reporting 


Entreprises Moyenne Médiane Entreprises 
déclarantes déclarantes 
number dollars number 
nombre nombre 
87 127,615 128,350 71 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 

72 15.3 14.5 64 

78 62.5 61.2 68 

75 16.2 15.5 63 

86 61.7 61.2 71 

87 38.3 38.8 71 

80 11.5 10.7 71 

72 0.5 0.4 63 

17 0.7 0.6 16 

65 3.0 lk 55 

71 0.4 0.3 54 

81 0.7 0.6 69 

60 0.9 0.8 49 

75 1.0 0.9 62 

78 0.6 0.5 67 

75 0.6 0.5 60 

72 0.6 0.5 66 

79 0.8 0.7 64 

83 112 the 70 

73 1.6 me 61 

16 0.2 0.2 12 

59 0.4 0.4 St 

87 23.2 22.4 71 

87 14.6 13.7 71 


$150,000-$199,999 
Mean Median 
Moyenne Médiane 
dollars 
173,137 169,452 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 

14.9 13.8 
61.8 60.9 
16.3 15.7 
62.1 61.4 
37.9 38.6 
12.7 125 
0.6 0.6 
0.5 0.4 

3.4 3: 
0.4 0.3 
0.6 0.6 
1.1 0.9 

1.1 1.1 
0.8 0.7 
0.5 0.5 
0.6 0.6 

0.7 0.€ 

0.9 0.8 

nez 1 

0.4 04 

0.5 0. 

25.4 25. 

12.2 11. 
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TABLE 3-73. Operating Results - Retail Drug Stores (Unincorporated), 1978 - Continued 


TABLEAU 3-73. Résultats de l’exploitation - Pharmacies au détail (non constitué en société), 1978 - suite 


$200,000-$299,999 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d’exercice 

| Purchases - Achats 

| Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

| Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
| Property taxes - Taxes foncières 


| Rent - Loyer 


| 


| Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
| permis et licences 


| Insurance - Assurances 


i] 
l 


| Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


| 


Depreciation - Amortissement 
| Advertising - Publicité 


| Repairs and maintenance - Réparations et entretien 
| 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
| Verification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
| de magasin 

| 

| 


électricité et eau 


| Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
| ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 


| 
| Total, all expenses - Dépenses totales 


| 
Net profit - Bénéfice net 


eee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
|Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


number 


nombre 


131 


119 


121 


119 


131 


131 


130 


17 


108 


102 


125 


108 


117 


114 


116 


125 


127 


114 


131 


Mean Median Firms 

reporting 

Moyenne Médiane Entreprises 

déclarantes 

dollars number 

nombre 

246,521 246,723 81 
percentage of sales 

pourcentage des ventes 

13.7 13.1 72 

63.2 63.7 75 

14.9 14.4 73 

62.3 62.2 81 

37.7 37.8 81 

14.8 14.9 81 

0.7 0.7 wit 

0.7 0.6 9 

2.8 2.5 66 

0.3 0.3 65 

0.6 0.6 78 

1.0 0.8 63 

1.0 0.9 75 

0.8 0.7 79 

0.7 0.6 72 

0.6 0.5 73 

0.6 0.5 73 

0.9 0.9 79 

1.7 1.4 69 

0.3 0.3 19 

0.5 0.5 57 

2741 27.3 81 

10.3 9.5 81 


$300,000-$399,999 
Mean Median 
Moyenne Médiane 
dollars 

337,985 334,928 

percentage of sales 

pourcentage des ventes 

13.1 12.4 
64.3 65.5 
14.0 13.5 
62.7 63.4 
37.1 36.2 
14.6 13.9 
0.7 0.7 
0.5 0.5 
2.2 1.8 
0.3 0.3 
0.6 0.6 
0.9 0.8 
0.9 0.8 
0.8 0.8 
0.5 0.4 
0.7 0.5 
0.6 0.6 
0.9 0.8 
1.6 12 
0.4 0.3 
0.7 0.5 
26.0 26.0 
10.7 9.9 
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TABLE 3-73. Cperating Results - Retail Drug Stores (Unincorporated), 1978 - Concluded 


TABLEAU 3-73. Résultats de l'exploitation - Pharmacies au détail (non constitué en société), 1978 - fin 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Cott des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 


électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$400,000-$599,999 


Firms 
reporting 


Firms Mean Median 


reporting 


Entreprises 
déclarantes 


Entreprises 


Moyenne Médiane 
déclarantes 


number 


number 


nombre 


nombre 


482,577 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


$600,000 and over 
$600,000 et plus 


Mean 


Moyenne 


dollars 


951,751 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


15.2 


68.1 


15.7 


66.8 


32.9 


15.3 


0.7 


0.3 


3.0 


0.4 


0.5 


0.7 


0.6 


0.8 


0.7 


1.1 


0.2 


0.9 


28.1 


4.8 


Median 


Médiane 


827,774 


14.8 
67.9 
15.6 


66.9 


0.3 


0.5 


0.8 
0.8 
0.9 


0.6 
0.4 | 
Om 
0.7 
0.9 


0.1 
0.7 
279 


42 
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TABLE 3-74. Operating Results - Retail Drug Stores (Incorporated), 1978 
TABLEAU 3-74. Résultats de l'exploitation - Pharmacies au détail (constitué en société), 1978 


Total, all sizes 
$100,000-$199,999 


Total, toutes les tailles 


Item - Poste 
Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
| Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
| déclarantes déclarantes 
| number dollars number dollars 
| nombre nombre 
| Net sales - Ventes nettes 610 470,661 396,127 91 157,397 158,689 
| percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory - Stocks en début d'exercice 496 16.9 16.4 77 21.2 20.6 
Purchases - Achats 501 67.3 67.4 77 63.9 63.9 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 489 18.4 17.9 74 21.9 PA) nil 
| Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 609 66.1 66.4 91 63.3 63.4 
Gross profit - Bénéfice brut 610 33.8 33.6 91 36.7 36.6 
Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 609 18.7 18.5 91 21.3 21.3 
Employee's benefits - Avantages sociaux 584 0.7 0.6 87 0.6 0.6 
| Property taxes - Taxes fonciéres 192 0.5 0.4 21 0.8 0.6 
| Rent - Loyer 505 2.9 2.8 70 3.3 33 
| Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 485 0.3 0.2 79 0.3 0.3 
| Insurance - Assurances 596 0.4 0.4 89 0.6 0.6 
| Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 488 0.7 0.5 65 0.8 0.4 
_ Depreciation - Amortissement 553 0.8 0.8 80 1.0 0.9 
| Advertising - Publicité 593 il 0.9 84 0.7 0.6 
| Repairs and maintenance - Réparations et entretien 528 0.5 0.4 69 0.5 0.5 
| Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
vérification 584 0.5 0.4 86 0.6 0.6 
Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
| de magasin 595 0.8 0.8 88 0.7 0.7 
| Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 608 0.8 0.8 91 1.1 ta 
Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 534 0.7 0.6 78 1.1 1.0 
Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 264 0.2 0.2 23 0.4 0.4 
All other expenses - Toutes autres dépenses 508 0.5 0.4 72 0.4 0.3 
Total, all expenses - Dépenses totales 610 30.3 30.2 91 33.2 33.2 
Net profit - Bénéfice net 610 3.4 2.9 1 3.5 24 
—_——— 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-74. Operating Results - Retail Drug Stores (Incorporated), 1978 - Continued 


TABLEAU 3-74. Résultats de l’exploitation - Pharmacies au détail (constitué en société), 1978 - suite 


$200,000-$299,999 


Item - Poste Firms Mean Median Firms 
reporting reporting 

Entreprises Moyenne Médiane Entreprises 

déclarantes déclarantes 

number dollars number 

nombre nombre 

Net sales - Ventes nettes 113 248,235 247,102 109 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 91 17.9 17.8 88 
Purchases - Achats 92 64.9 65.3 90 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 88 19.0 18.2 87 
Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 113 63.8 63.9 109 
Gross profit - Bénéfice brut 113 36.2 36.1 109 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 


des employes 113 21.4 21.8 109 
Employee's benefits - Avantages sociaux 111 0.7 0.7 103 
Property taxes - Taxes fonciéres 36 0.6 0.6 28 
Rent - Loyer 84 2.9 2.5 86 
Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 

permis et licences 96 0.3 0.3 86 
Insurance - Assurances 112 0.5 0.5 104 


Interest, exchange and bank charges - Interét, change 


et frais bancaires 88 0.8 0.6 87 
Depreciation - Amortissement 103 0.9 0.8 105 
Advertising - Publicité 110 0.8 0.7 107 
Repairs and maintenance - Reparations et entretien 94 0.4 0.4 94 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
verification 111 0.6 0.6 102 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 112 0.8 0.8 107 


Telephone, heat, light and water - Telephone, chauffage, 
électricité et eau 112 1.0 0.9 108 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 97 0.8 0.8 100 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 


ments 41 0.4 0.3 40 
All other expenses - Toutes autres dépenses 97 0.4 0.4 88 
Total, all expenses - Dépenses totales 113 32.7 32.9 109 
Net profit - Bénéfice net 113 3.4 CNT. 109 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


$300,000-$399,999 


Mean 


Moyenne 


dollars 


349,495 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


18.0 


66.0 


0.3 


0.4 


0.9 


0.9 


0.8 


0.4 


0.5 


0.8 


0.8 


0.6 


0.3 


0.3 


29.6 


4.6 


Median 


Médiane 


349,987 


17.2 


66.3 


18.4 


66.2 


33.9 


18.8 


0.6 


0.5 


2.8 


0.3 


0.4 


0.6 


0.8 


0.8 


0.3 


0.4 


0.7 


0.8 


0.5 


Vois 


TABLE 3-74. Operating Results - Retail Drug Stores (Incorporated), 1978 - Concluded 


TABLEAU 3-74. Résultats de l’exploitation - Pharmacies au détail (constitué en société), 1978 - fin 


Item - Poste 


Net sales - Ventes nettes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 
Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Coût des marchandises vendues 
Gross profit - Bénéfice brut 


Employee's salaries and wages - Salaires et traitements 
des employés 


Employee's benefits - Avantages sociaux 
Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Business taxes, permits and licenses - Taxes d'affaires, 
permis et licences 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange and bank charges - Intérêt, change 
et frais bancaires 


Depreciation - Amortissement 
Advertising - Publicité 
Repairs and maintenance - Réparations et entretien 


Legal and auditing fees - Frais juridiques et de 
Verification 


Office and store supplies - Fournitures de bureau et 
de magasin 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, chauffage, 
électricité et eau 


Delivery, express and freight - Livraison, messagerie 
et transport 


Travel and entertainment - Déplacements et divertisse- 
ments 


All other expenses - Toutes autres dépenses 
Total, all expenses - Dépenses totales 
Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


$400,000-$599,999 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


number 


nombre 


Mean Median 


Moyenne Médiane 


dollars 


491,833 487,481 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


$600,000-$999,999 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


number 


nombre 


Mean Median 


Moyenne Médiane 


dollars 


743,844 730,107 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


Firms Mean 


reporting 


Entreprises Moyenne 


déclarantes 


number dollars 


nombre 


14.3 


72.1 


14.0 


0.7 


0.4 


3.1 


0.2 


0.2 


0.4 


0.5 


4.5 


0.9 


0.3 


0.8 


0.6 


0.3 


0.2 


0.9 


28.8 


$1,000,000 and over 
$1,000,000 et plus 


1,497,610 


Median 


Médiane 


1,390,270 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


14.1 


72.3 


16.1 


70.5 


29.6 


13.5 


0.7 


0.3 


3.2 


0.2 


0.2 


0.3 


0.4 


4.2 


0.9 


0.3 


0.9 


0.6 


0.2 


0.2 


0.9 


29.0 


0.7 
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TABLE 3-75. Operating Results - Retail Jewellery Stores (Unincorporated), 1978 
TABLEAU 3-75. Résultats de l'exploitation - Bijouteries au détail (non constitué en société), 1978 


Total all sizes 


Total, toutes les tailles 


Item 
Poste Firms Mean Median 
reporting 
Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes 
number dollars 
nombre 
Net Sales - Ventes nettes 508 98,514 87,650 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
Opening inventory - Stocks en début d'exercice 453 41.7 39.4 
Purchases - Achats 486 64.5 63.7 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 464 47.6 44.6 
Cost of goods sold - Coût des marchandises 
vendues 508 58.7 58.6 
Gross profit - Bénéfice brut 508 41.4 41.4 


Expenses - Dépenses: 
Advertising - Publicité 486 1.4 1.1 


Business taxes, permits and licences - Taxes 
d'affaires, permis et licences 393 0.4 0,3 


Delivery, express and freight - Livraison, 


messagerie et transport 366 1.2 1.0 
Depreciation - Amortissement 454 1.4 le 
Employees’ benefits - Avantages sociaux 322 0.5 0.4 


Employees’ wages and salaries - Salaires et 
traitements des employés 408 9.0 8.7 


Insurance - Assurances 462 1.0 0.8 


Interest, exchange, and bank charges - Intérêt, 


change et frais bancaires 469 1.4 0.9 
Legal and auditing fees - Frais juridiques 

et de vérification 429 0.6 0.5 
Office and store supplies - Fournitures de 

bureau et de magasin 485 1.3 12 
Property taxes - Taxes foncières 133 0.9 0.9 
Rent - Loyer 375 4.1 3.6 
Repairs and maintenance - Réparations et en- 

tretien 420 1.1 0.8 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, 

chauffage, électricité et eau 501 1.4 1.3 
Travel and entertainment - Déplacements et 

divertissements 243 0.9 0,7 
All other expenses - Toutes autres dépenses 334 0.7 0.5 
Total, all expenses - Dépenses totales 508 23.1 22.6 
Net profit - Bénéfice net 508 17.8 17.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


number 


nombre 


188 


167 


179 


171 


188 


188 


173 


145 


162 


167 


156 


176 


48 


135 


145 


184 


73 


109 


188 


188 


$50,000-$74,999 


Mean 


Moyenne 


dollars 


61,498 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


46.4 


63.1 


54.0 


1.3 


0.5 


1.6 


20.3 


Median 


Médiane 


61,347 


2210) 
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TABLE 3-75. Operating Results - Retail Jewellery Stores (Unincorporated), 1978 - Continued 
TABLEAU 3-75. Résultats de l’exploitation — Bijouteries au détail (non constitué en société), 1978 - suite 


$75,000-$99,999 $100,000-$149,999 


Item 
Firms Mean Median Firms Mean Median 
Poste reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net Sales - Ventes nettes 121 86,925 86,890 119 120,679 119,861 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory - Stocks en début d'exercice 107 42.5 41.5 106 39.2 37.0 
Purchases - Achats 114 65.2 64.0 112 64.3 65.7 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 110 47.9 45.7 106 43.1 42.4 
Cost of goods sold - Cott des marchandises 
vendues 121 58.6 58.5 119 60.7 60.4 
Gross profit - Bénéfice brut 121 41.4 41.5 119 39.3 39.6 
( 
‘Expenses - Dépenses: 
Advertising - Publicité 119 1.5 1.2 114 1.6 1.4 
| 
| 
Business taxes, permits and licences - Taxes 
d'affaires, permis et licences 90 0.5 0.3 95 0.3 0.2 
Delivery, express and freight - Livraison, 
messagerie et transport 81 1.3 1.0 90 1.0 0.9 
Depreciation - Amortissement 103 16 1.3 112 1.3 1.0 
Employees’ benefits - Avantages sociaux 81 0.4 0.4 90 0.4 0.4 
Employees’ wages and salaries - Salaires et 
traitements des employés 97 8.8 8.2 108 8.7 8.0 
Insurance - Assurances 111 1.1 0.9 108 0.8 0.7 
Interest, exchange, and bank charges - Intérêt, 
change et frais bancaires 112 1.8 0.9 110 1.3 0.8 
Legal and auditing fees - Frais juridiques 
et de vérification 104 0.6 0.6 101 0.6 0.5 
Office and store supplies - Fournitures de 
| bureau et de magasin 115 1.3 1.2 115 1.3 11 
Property taxes - Taxes foncières 36 0.9 0.8 30 1.1 0.9 
Rent - Loyer 89 3.9 3.3 91 3.4 3.0 
Repairs and maintenance - Réparations et en- 
| tretien 95 1.2 1.0 107 0.9 0.7 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, 
chauffage, électricité et eau 119 1.5 1.3 117 1.4 12 
travel and entertainment - Déplacements et 
divertissements 66 0.9 0.7 58 0.7 0.6 
r 
\ll other expenses - Toutes autres dépenses 86 0.7 0.5 81 0.6 0.5 
‘otal, all expenses - Dépenses totales 121 23.1 22.7 119 22.9 22.8 
let pro - Bento net 121 18.0 17.6 119 16.0 16.1 
lee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-75. Operating Results - Retail Jewellery Stores (Unincorporated), 1978 - Concluded 


TABLEAU 3-75. Résultats de l’exploitation - Bijouteries au détail (non constitué en société), 1978 - fin 


$200,000 and over 


$150,000-$199,999 
$200,000 et plus 


item 
Poste Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net Sales - Ventes nettes 174,384 180,142 251,319 238,101 


percentage of sales percentage of sales 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 32.1 30.9 
Purchases - Achats 66.8 63.2 
Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 34.8 34.5 

Cost of goods sold - Cott des marchandises 
vendues 62.4 60.8 
37.6 39.2 


Gross profit - Bénéfice brut 


Expenses - Dépenses: 


Advertising - Publicité 1.6 1.5 
Business taxes, permits and licences - Taxes 

d'affaires, permis et licences 0.3 0.2 
Delivery, express and freight - Livraison, 

messagerie et transport 0.6 0.5 
Depreciation - Amortissement 0.9 0.9 
Employees' benefits - Avantages sociaux 0.5 0.5 
Employees’ wages and salaries - Salaires et 

traitements des employes 10.8 11.2 
Insurance - Assurances 0.7 0.6 
Interest, exchange, and bank charges - Interét, 

change et frais bancaires 11 1.0 
Legal and auditing fees - Frais juridiques 

et de vérification 0.5 0.4 
Office and store supplies - Fournitures de 

bureau et de magasin 1.1 0.9 
Property taxes - Taxes foncières 0.6 0.4 
Rent - Loyer 2.5 2.3 
Repairs and maintenance - Réparations et en- 

tretien 0.8 0.6 
Telephone, heat, light and water - Téléphone, 

chauffage, électricité et eau 1.0 1.0 
Travel and entertainment - Déplacements et 

divertissements 0.7 0.5 
All other expenses - Toutes autres dépenses 0.7 0.3 
Total, all expenses - Dépenses totales PPT 22.9 
Net profit - Bénéfice net 14.2 14.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= ALY 


TABLE 3-76. Operating Results - Retail Florists (Unincorporated), 1979 


TABLEAU 3-76. Résultats de l’exploitation - Fleuristes au détail (non constitué en société), 1979 


Total all sizes 


$50,000-$99,999 $100,000-$149,999 


Total, toutes les tailles 


Item 
Poste Firms Mean Median Firms Mean Median Firms Mean Median 
reporting reporting reporting 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars number dollars 
nombre nombre nombre 
| Net sales - Ventes nettes 523 99,307 87,803 312 71,499 71,012 127 122,224 120,958 
percentage of sales percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory - Stocks en début d'exercice 430 7.0 5.9 244 7.6 6.7 108 Tee 6.0 
_ Purchases - Achats 472 52.8 52.7 281 53.4 53.4 113 52.2 52.7 
_ Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 446 79 6.9 258 8.7 7.9 111 7.8 6.9 
| Cost of goods sold - Coût des marchandises 
| vendues 523 51.3 50.9 312 5174 51.4 127 50.4 50.1 
| 
Gross profit - Bénéfice brut 523 48.7 49.1 312 48.3 48.6 127 49.6 49.9 
| Expenses - Dépenses: 
| Advertising - Publicité 506 1.6 1.4 298 1.8 1.6 127 157 1.3 
| Business taxes, permits and licences - Taxes 
d'affaires, permis et licences 406 0.5 0.4 241 0.6 0.5 97 0.4 0.4 
Delivery, express and freight - Livraison, 
messagerie et transport 483 3.6 3.3 283 3.7 3.4 117 3.4 3.1 
| 
| Depreciation - Amortissement 473 2.2 2.0 272 2.4 2.1 121 23 2.0 
| Employees’ benefits - Avantages sociaux 394 0.6 0.5 211 0.5 0.4 109 0.6 0.6 
| 
| Employees’ wages and salaries - Salaires et 
| traitements des employés 482 13.2 12.9 275 11.4 11.2 126 14.8 15.4 
| Insurance - Assurances 487 0.8 0.7 288 0.8 0.8 118 0.8 0.7 
| Interest, exchange, and bank charges - Intérêt, 
change et frais bancaires 489 2.0 1.4 287 2.2 1.4 126 2.2 1:5 
| Legal and auditing fees - Frais juridiques 
| et de vérification 440 0.7 0.6 252 0.8 0.7 114 0.7 0.6 
Office and store supplies - Fournitures de 
| bureau et de magasin 510 1.6 1.3 302 ie 1.4 126 1.6 1.3 
| Property taxes - Taxes fonciéres 153 0.9 0.8 90 1.1 0.9 38 0.9 0.7 
| Rent - Loyer 380 5.5 5.0 218 6.4 5.9 95 48 45 
| Repairs and maintenance - Réparations et en- 
tretien 446 1.0 0.8 254 fet 0.8 116 1.0 0.8 
| Telephone, heat, light and water - Téléphone, 
chauffage, électricité et eau 520 3.5 3.2 307 3.6 3.3 127 3.5 3.1 
} 
| Travel and entertainment - Déplacements et 
| divertissements 160 0.9 0.7 93 1.0 0.7 40 0.7 0.5 
All other expenses - Toutes autres dépenses 392 tet 0.7 222 1.1 0.6 98 1.1 0.7 
Total, all expenses - Dépenses totales 523 36.6 36.2 312 35.6 34.9 127 38.8 39.1 
| 
Net profit - Bénéfice net 523 11.9 12.1 312 12.6 13.2 127 10.5 11.2 


a 
| See Sources, Notes and Definitions in section 9. 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 
| 
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TABLE 3-76. Operating Results - Retail Florists (Unincorporated), 1979 - Concluded 
TABLEAU 3-76. Résultats de !’exploitation — Fleuristes au détail (non constitué en société), 1979 - fin 
$200,000 and over 


$150,000-$199,999 
$200,000 et plus 


Item 
Poste Firms Mean Firms Mean 
reporting reporting 
Entreprises Moyenne Entreprises Moyenne 
déclarantes déclarantes 
number number 
nombre nombre 
Net Sales - Ventes nettes 51 170,813 36 286,802 


percentage of sales percentage of sales 


pourcentage des. ventes pourcentage des ventes 


Opening inventory - Stocks en début d'exercice 

Purchases - Achats 

Closing inventory - Stocks en fin d'exercice 

Cost of goods sold - Cott des marchandises 
vendues 


Gross profit - Bénéfice brut 


Expenses - Dépenses: 
Advertising - Publicité 


Business taxes, permits and licences - Taxes 
d'affaires, permis et licences 


Delivery, express and freight - Livraison, 
messagerie et transport 


Depreciation - Amortissement 
Employees’ benefits - Avantages sociaux 


Employees’ wages and salaries - Salaires et 
traitements des employés 


Insurance - Assurances 


Interest, exchange, and bank charges - Intérèt, 
change et frais bancaires Intérêt, 


Legal and auditing fees - Frais juridiques 
et de vérification 


Office and store supplies - Fournitures de 
bureau et de magasin 


Property taxes - Taxes foncières 
Rent - Loyer 


Repairs and maintenance - Réparations et en- 
tretien 


Telephone, heat, light and water - Téléphone, 
chauffage, électricité et eau 


Travel and entertainment - Déplacements et 
divertissements 


All other expenses - Toutes autres dépenses 


Total, all expenses - Dépenses totales 


Net profit - Bénéfice net 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 8 
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TABLE 4-1. Population, by Province, 1968-1981 


(1976 = 100) 


No. 


thousands - milliers 


1 | Canada 20,701 21,001 21,297 21,568 21,802 22,043 
2 | Index - Indice 90.0 91.3 92.6 93.8 94.8 95.9 
3 | Newfoundland - Terre-Neuve 506 514 517 522 530 537 
4 | Index - Indice 90.7 92.1 92.7 93.5 95.0 96.2 
5 | Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 110 111 110 112 113 114 
6 | Index - Indice 93.2 94.1 98.2 94.9 95.8 96.6 
7 | Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 767 715 782 789 795 804 
8 | Index - Indice 92.5 93.5 94.3 95.2 95.9 97.0 
9 | New Brunswick - Nouveau-Brunswick 625 628 627 635 640 647 
10 | Index - Indice 92.3 92.8 92.6 93.8 94.5 95.6 
11 | Québec 5,928 5,985 6,013 6,028 6,054 6,079 
12 | Index - Indice 95.1 96.0 96.4 96.7 97.1 97.5 
13 | Ontario 7,262 7,385 7,551 7,703 7,810 7,909 
14 | Index - Indice 87.9 89.4 91.4 93.2 94.5 95.7 
15 | Manitoba 971 979 983 988 991 996 
16 | Index - indice 95.0 95.8 96.2 96.7 97.0 97.5 
17 | Saskatchewan 960 958 941 926 914 905 
18 | Index - Indice 104.2 104.0 102.2 100.5 99.2 98.3 
19 | Alberta 1,524 1,559 1,595 1,628 1,657 1,690 
20 | Index - Indice 82.9 84.8 86.8 88.6 90.2 91.9 
21 | British Columbia - Colombie-Britannique 2,003 2,060 2,128 2,185 2,241 2,302 
22 | Index - Indice 81.2 83.5 86.3 88.6 90.8 ~ 93.3 
23 | Yukon a KS) 16 17 18 20 21 
24 | Index - Indice 68.2 727 11.3 81.8 90.9 95.5 
25 | Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 30 31 33 35 37 39 
26 | Index - Indice 69.8 72.1 : 76.7 81.4 86.0 90.7 


See ‘Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLE 4-2. Population, by Province and Size of Locality, 1971 and 1976 


Percentage 100,000 and over 
change 


1976/1971 


Percentage 
change 
1976/1971 


30,000-99,999 


Province 100,000 et plus 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Canada 22,992.6 11,085.1 


Newfoundland - Terre-Neuve 557.7 101.0 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 118.2 


Edouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 828.6 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 677.3 


Québec 6,234.4 


Ontario 8,264.5 


Manitoba 1,021.5 


Saskatchewan 921.3 


Alberta 1,838.0 


British Columbia - Colombie-Britanniuge 2,466.6 


Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 


64.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 


pourcentage 
1976/1971 
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TABLEAU 4-1. Population, par province, 1968-1981 


No 


thousands - milliers 


(1976 = 100) 


| 
| 
| 
| 

| 22,697 22,993 23,258 23,476 23,681 23,941 24,343 | 1 

98.7 100.0 101.2 102.1 103.0 104.1 105.9 | 2 

549 558 564 569 574 579 568 | 3 

98.4 100.0 101.1 102.0 102.9 103.8 101.8] 4 

| 117 118 120 122 123 124 123| 5 

| 99.2 100.0 101.7 103.4 104.2 105.1 104.2] 6 

| 820 829 835 841 848 853 847 | 7 

| 98.9 100.0 100.7 101.4 102.3 102.9 1022| 8 

| 665 677 687 695 701 708 696 | 9 

98.2 100.0 101.5 102.7 103.5 104.6 102.8 | 10 

6,179 6,235 6,276 6,273 6,289 6,314 6,438 | 11 

| 99.1 100.0 100.7 100.6 100.9 101.3 103.3 | 12 

8,172 8,265 8,355 8,444 8,504 8,574 8,625 | 13 

98.9 100.0 101.1 102.2 102.9 103.7 104.4 | 14 

1,014 1,022 1,029 1,034 1,082 1,029 1,026 | 15 

99.2 100.0 100.7 101.2 101.0 100.7 100.4 | 16 

907 921 937 948 960 971 968 | 17 

98.5 100.0 101.7 102.9 104.2 105.4 105.1 | 18 

1,778 1,838 1,896 1,954 2,014 2,083 2,238 | 19 

96.7 100.0 103.2 106.3 109.6 113.3 121.8 | 20 

| 2,433 2,467 2,494 2,530 2,571 2,642 2,744 | 21 

98.6 100.0 101.0 102.6 104.2 107.1 111.2 | 22 

21 22 21 22 22 21 23 | 23 

| 95.5 100.0 95.5 100.0 100.0 95.5 104.5 | 24 

| 4 43 43 44 43 43 46 | 25 

| 95.3 100.0 100.0 102.3 100.0 100.0 107.0 | 26 


! Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


LTABLEAU 4-2. Population, par province et selon la taille de la localité, 1971 et 1976 


Percentage Under 10,000 and Percentage Farm Percentage 

change rural non-farm change change 

| 10,000-29,999 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
Moins de 10,000 et Agricole 

Variation en rurale non-agricole Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage pourcentage 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-3. Population, by Age Groups and Sex, by Province, 1980 
TABLEAU 4-3. Population, par groupes d’age et par sexe, par province, 1980 


Sex and age S. Alta. N.W.T. 
Canada Que. Ont. Man. Sask. Yukon 
Sexe et age -E. Alb. T.N.-O. 
thousands - milliers 

Total 23,936.3 579.6 124.4 852.8 707.6 6,312.0 8,574.4 1,029.5 970.1 2,081.4 2,640.1 21.4 43.1 
0- 4 years - ans 1,783.8 53.2 9.8 62.1 55.4 467.4 603.6 80.0 80.8 UTC 186.0 eal 5% 
B= Oe fs pea ASere 58.8 10.2 67.6 59.7 436.2 624.9 80.3 77.2 167.5 186.7 1.9 4.9 
10-14 1,940.8 63.7 11.4 73.2 63.3 495.2 686.1 82.9 82.2 173.0 203.0 1.8 4.9 
15-19 2,360.5 63.5 13.3 88.0 74.5 629.9 834.4 99.0 96.4 209.6 244.2 2.4 5.4 
20-24 2,831-5 55.1 11.5 83.4 70.8 637.2 810.7 96.2 90.8 221.1 247.6 2.6 4.6 
25-29 2,114.5 50.2 9.6 719 62.0 570.8 735.2 86.8 79.2 207.4 235:5 2.4 3.6 
30-34 1,941.0 45.8 9.7 67.1 56.1 526.7 689.6 77.4 67.0 176.3 220.6 1.9 2.9 
35-39 1,552.6 32.6 6.9 51.3 41.7 436.6 559.9 60.4 52.0 133.0 174.4 1.4 2.3 
40-44 1,284.4 26.5 6.1 42.3 3315 349.7 477.3 50.2 45.3 107.4 142.9 1.1 2.0 
45-49 1,250.4 24.3 5.6 40.2 31.8 341.2 469.5 49.7 46.2 101.8 137.1 1.1 1.9 
50-54 1,220.3 23.1 5.4 39.2 31.1 330.3 462.2 50.3 47.7 94.3 134.5 0.9 1.4 
55-59 1,164.3 20.9 533 39.7 31.4 303.2 443.5 52.5 47.9 84.7 133.4 0.7 1.1 
60-64 934.8 19.2 5.1 36.6 TES 240.0 336.7 45.0 43.7 67.8 111.9 0.4 0.9 
65-69 820.6 16.5 4.8 32.4 24.2 205.2 298.4 41.2 39.0 56.6 101.6 0.3 0.6 
70-74 605.7 11.1 3.5 23.9 18.3 151.0 221.0 31.1 29.4 41.9 73.9 0.2 0.4 
75-79 419.1 7.5 XL 16.2 12.3 100.0 156.4 21.9 21.1 30.1 50.6 0.1 0.3 
80-84 248.4 4.4 2.0 10.1 Tate 55.6 94.9 13.2 12.7 17-5 30.0 0.1 0.1 
85-89 123.7 2.2 1.0 5.3 4.0 24.5 46.7 Tne 7.4 8.8 16.6 -- 0.1 
90+ 64.4 ited 0.5 2.6 2.1 11.5 23.7 4.1 4.2 4.9 9.7 == 
Male - Hommes 11,887.1 294.1 62.5 424.6 353.8 3,118.1 4,234.8 509.6 489.1 1,054.4 1,312.9 11.2 21.8 
0- 4 years - ans 914.9 P(e) 5.0 31.9 28.4 240.7 308.9 40.9 41.3 91.2 95.4 1.1 2.8 
§-8g me 910.9 30.3 5.4 34.5 30.4 223.7 320.8 41.4 39.4 86.1 95.3 1.0 2.4 
10-14 993.7 82:5 5.8 37.5 32.6 253.6 351.5 42.3 42.2 88.4 103.8 0.9 2.5 
15-19 1,206.9 32.5 6.9 44.8 38.3 322.2 427.1 50.4 49.5 106.9 124.3 1.2 2.8 
20-24 1,180.8 28.1 5.9 42.6 36.3 322.8 409.4 48.8 46.4 113.1 123.8 1.3 23 
25-29 1,055.1 25.3 4.8 36.2 31.2 285.7 362.1 43.2 40.9 106.2 116.6 tet 1.7 
30-34 975.6 23.2 5.0 34.2 28.7 263.8 343.1 38.9 34.5 90.2 1107: 1.0 ee 
35-39 784.3 16.7 3.5 26.3 21.5 219.0 281.2 30.5 26.5 68.2 88.9 0.8 1.2 
40-44 647.7 13.6 3.1 21.5 17.0 174.1 240.2 25.3 23.0 55.0 73:3 0.6 1.0 
45-49 631.3 12.6 2.9 20.0 15.8 168.3 237.4 24.9 23.6 53.0 71.2 0.6 1.0 
50-54 604.7 11.7 2.7 19.0 15.2 160.3 229.9 24.7 23.8 48.5 67.7 0.5 0.7 
55-59 557.7 10.7 2.6 19.0 15.0 144.0 212.3 24.6 23.5 41.6 63.2 0.4 0.6 
60-64 441.6 9.7 2.9 17.4 13.2 111.3 159.3 21.4 21.3 32.8 52.0 0.2 0.4 
65-69 381.4 8.1 2.3 15.3 des 92.6 138.5 19.4 18.8 26.9 47.5 0.2 0.3 
70-74 269.5 5.4 1.6 Aden 8.5 64.3 95.8 14.1 14.1 19.8 34.4 0.1 0.2 
75-79 175.5 83 112 6.8 5.2 39.6 62.9 9.6 10.0 13.8 22.9 0.1 0.2 
80-84 92.2 1.8 0.8 8.8 3.0 20.1 83:3 5.2 5/5 el 11.6 -- = 
85-89 42.4 0.8 0.3 Fate less 8.4 14.3 2.7 3.1 3.6 5:9) == = 
90+ 21.0 0.4 0.2 0.9 0.7 3:7 6.6 1.4 174 1.9 3.4 

Female - Femmes 12,049.3 285.5 61.8 428.1 353.8 3,193.9 4,339.6 519.9 481.1 1,027.0 1,327.2 10.2 21.3 
0- 4 years - ans 868.9 25.9 4.8 30.2 27.1 226.8 294.7 39.2 39.4 86.6 90.6 1.0 2.8 
SOS eS 864.8 28.5 4.8 33.1 29.3 212.4 304.1 38.8 37 81.4 91.4 0.9 2.4 
10-14 “ 947.1 312 5.6 35.7 30.8 241.6 334.5 40.6 40.0 84.6 99.2 0.8 24 
15-19 1,153.5 31.0 6.4 43.1 36.2 307.7 407.2 48.6 46.9 102.6 119.9 1.1 2.6 
20-24 eke 26.9 (e7/ 40.8 34.5 314.4 401.2 47.4 44.4 108.0 123.8 1.3 2.3 
25-29 1,059.4 25.0 4.7 35.7 30.8 285.1 373.1 43.6 38.3 101.2 118.8 1.2 1.9 
30-34 965.3 22.6 4.7 32.9 27.4 262.9 346.5 38.5 32.5 86.0 108.9 1.0 14 
35-39 768.3 15.9 3.4 25.0 20.2 217.6 278.8 30.0 25.5 64.8 85.5 0.6 1.1 
40-44 "' 636.8 12.9 3.0 20.8 16.6 175.6 237.1 25.0 22.3 52.4 69.6 0.5 1.0 
45-49 ‘“ 619.1 tr7e 2.7 20.2 16.0 172.9 232.1 24.8 22.7 48.8 65.9 0.5 0.9 
50-54 615.6 11.3 LT 20.1 16.0 170.1 232.2 25.6 23.9 45.8 66.8 0.4 0.7 
55-59 606.6 10.2 2.7 20.7 16.4 159.2 231.1 27.9 24.4 43.0 70.1 0.3 0.5 
60-64 493.2 9.5 CAT 19.2 14.3 128.7 177.4 23.6 22.4 35.0 59.9 0.2 0.4 
65-69 439.1 8.3 2.4 17.0 PAW 112.6 159.9 21.8 20.2 29.7 54.1 0.1 0.3 
70-74 336.2 577 1.9 12.8 9.8 86.7 125.1 174 15.3 22.1 39.4 0.1 0.2 
75-79 243.6 4.2 1.5 9.4 7.1 60.3 93.5 12.3 11.1 16.3 27.7 0.1 0.1 
80-84 156.2 2.7 1.2 6.3 4.7 35.5 61.5 8.1 7.3 10.4 18.5 -- 0.1 
85-89 81.3 1.3 0.7 3.5 2.6 16.1 32.3 4.5 4.4 Gy 10.6 == = 
90+ 43.4 0.6 0.3 1.8 1.4 7.8 17.0 2.6 2.6 3.0 6.3 ms = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-4. Urban-rural Population, by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 4-4. Population urbaine rurale, par province, 1971 et 1976 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve : 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Urban Percentage Rural Percentage 

#4 | change change 
Régions urbaines 1976/1971 Régions rurales 1976/1971 
Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage 

1976/1971 1976/1971 


16,399.9 17,367.0 5.9 + 8.8 
307.6 328.3 an GEIS 4 720) 
43.4 43.9 ae ee tr el 
458.0 462.6 + 71.0 + 10.6 
346.0 354.4 De tae! ar ible) 
4,794.9 4,932.8 + 72:9) + 5.6 
6,301.1 6,708.5 + 16:5) ae tio) 
693.1 714.5 + 321 + 4.0 
488.4 511.3 + 47 = (Ke) 
1,198.8 1,379.2 + 15:0) ne TAD) 
1,740.5 1,897.1 + 19.0) ar AS 
11.2 13.3 + 18.8 181 
16.8 2-2 ne aye + 18.9 


TABLE 4-5. Population, by Mother Tongue, by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 4-5. Population, selon la langue maternelle, par province, 1971 et 1976 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 5 

Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve ; 

Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage English Percentage 

Population change change 
1976/1971 Anglais 1976/1971 

Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage 

1976/1971 1976/1971 


21,568,310 22,992,605 + 6.6 12,973,810 14,122,770 1.8.9 
522,100 557,725 + 6.8 514,515 545,340 + 6.0 
111,640 118,230 + CUS) 103,100 109,745 + 6.4 
788,960 828,570 + 5.0 733,555 768,070 + 47 
634,555 677,250 MO 7 410,400 435,975 MOTS 

6,027,765 6,234,445 + 3.4 789,185 800,680 Gp ES) 

7,703,105 8,264,465 am thes) 5,971,570 6,457,645 Sal 
988,250 1,021,510 + 3.4 662,725 727,240 se Chi 
926,245 921,325 = (0) 685,920 715,685 + 43 

1,627,875 1,838,040 + 12:9 1,263,935 1,482,725 a LS) 

2,184,625 2,466,610 =e 2) 1,807,250 2,037,645 er 
18,390 21,840 + 18.8 15,345 18,940 + 23.4 
34,810 42,610 + 22.4 16,305 23,085 + 41.6 


French Percentage All other Percentage 
change change 

Frangais 1976/1971 Tous autres 1976/1971 
Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage 

1976/1971 1976/1971 


5,793,650 5,887,205 + 1.6 2,800,850 2,982,630 + 6.5. 
3,635 2,760 - 24.1 9,625 + 143.7 
7,360 6,545 = Ue 1,940 + 64.4 

39,335 36,870 - 6.3 23,630 + 47.0 
215,725 223,780 +e 13:7 17,495 OVS 
4,867,250 4,989,245 2:5 444,520 + 19:7 
482,040 462,070 - 44 HT. 
60,550 54,745 = 96 96 
31,605 26,710 = 19:5 - 143 
46,495 44,440 - 4.4 AI 
38,035 38,430 + 1:0 MIS I 
450 525 =e LOW 185 
1,165 1,095 6.0 + 6.3 
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TABLE 4-6. Population, by Marital Status and Sex, by Province, 1979 and 1980 


TABLEAU 4-6. Population, selon l’état matrimonial et le sexe, par province, 1979 et 1980 


Single (never married) 


Célibataires (jamais marié(e)s) 


Married Widowed Divorced 


Year and sex 
Under 


15 years 
of age 


15 years 
of age 
and over 


Marié(e)s | Veufs - veuves Divorcé(e)s 


Année et sexe 


15 ans 
et plus 


Moins de 
15 ans 


thousands - milliers 


Canada: 


1979 Ti 23,681.3 10,797.3 5,576.6 5,220.7 11,295.8 1,109.5 478.6 
M. 11,765.5 5,737.0 2,857.5 2,879.5 5,630.8 196.8 200.8 
F. 11,915. 5,060.3 2,719.1 2,341.2 5,665.0 912.7 277.8 
1980 T. 23,936.5 10,862.4 5,500.4 5,362.0 11,398.7 1,133.5 541.9 
M. 11,887.1 5,774.8 2,819.5 2,955.3 5,681.8 200.2 230.3 
Fi 12,049.4 5,087.6 2,680.9 2,406.7 5,716.9 933.3 311.6 
Percentage change - 1980/1979 - Variation en Te Al + 06 - 14 Te + 0.9 +122 + 132 
pourcentage M. + 1.0 +-0.7 - 13 + 2.6 + 0.9 +417 + 147 
FC: + 1.1 + 0.5 - 14 + 28 + 09 + 23 + 122 
Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 LE 573.5 300.7 179.0 121.7 247.5 21.6 3.8 
M. 291.0 160.7 91.7 69.0 124.2 4.6 1.6 
F; 282.5 140.0 87.3 52.7 123.3 17.0 2.2 
1980 Le 579.6 302.6 175.7 126.9 250.3 22.2 4.5 
M. 294.1 161.8 90.1 rans 125.7 47 1.9 
Re 285.5 140.8 85.6 55:2 124.6 ey 2.6 
Percentage change - 1980/1979 - Variation en ius + 1.1 + 0.6 - 1.8 + 43 +" 11 + 28 + 18.4 
pourcentage M. Ut: + 07 "17 + 3.9 + ie ge ee + 18.65) 
FE + 1.1 + 0.6 - 19 + 47 + 1.1 + 29 + 18.2 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 
1979 i 123.0 59.8 31.9 27.9 55.6 6.4 1.2 
M. 61.8 32.3 16.6 1524 27.9 dal 0.5 
F; 61.2 27.5 15.3 12.2 CAE à 5.3 0.7 
1980 ite 124.3 60.1 31.4 28.6 56.6 6.4 1.3 
M. 62.5 32.5 16.3 16.2 28.4 1.1 0.5 
E 61.8 27.6 15.1 12.4 28.2 5.3 0.8 
Percentage change - 1980/1979 - Variation en ile + 11 + 0.5 - 1.6 + 25 ee les) = + 83 
pourcentage M. + 1.1 + 0.6 - 1.8 + Sve + 1.8 - = 
Fe + 1.0 + 04 - 13 + 1.6 + 18 - + 14.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 is 848.0 398.9 208.0 190.7 389.4 44.2 15.6 
M. 422.6 213.1 106.6 106.4 194.8 7.9 6.9 
Es 425.4 185.8 101.4 84.3 194.6 36.3 8.7 
1980 Tt 852.7 397.9 202.8 195.1 391.8 44.7 18.3 
M. 424.6 212.5 103.9 108.6 196.1 7.8 8.2 
(= 428.1 185.4 98.9 86.5 195.7 36.9 10.1 
Percentage change - 1980/1979 - Variation en Te + 06 - 03 - 2.5 + 23 + 0.6 ith. 1 + 173 
pourcentage M. + 0.5 - 03 - 25 +: 2,1 + 0.7 - 13 + 18.8 
F; + 0.6 - 0.2 - 2.5 + 2.6 + 06 + 17 + 16.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 Tx 701.1 336.0 182.1 153.9 323.8 32.7 8.8 
M. 350.7 179.1 93.2 85.9 161.9 6.0 3.8 
a 350.4 156.9 88.9 68.0 161.9 26.7 5.0 
1980 We 707.6 337.0 178.4 158.7 327.1 33.4 10.1 
M. 353.8 179.7 91.3 88.4 163.6 6.1 44 
FE 353.8 157.3 87.1 70.3 163.5 27.3 oat 
Percentage change - 1980/1979 - Variation en ie + 09 + 0.3 - 8.0 + 3.1 + 1.0 + 21 + 148 
pourcentage M. + 0.9 + 0.3 - 2.0 + 29 + 1.1 + 17 + 15.8 
FE + 1.0 + 0.3 - 2.0 + 3.4 + 1.0 + 2.2 + 14.0 
Québec: 
1979 iL 6,288.8 2,956.8 1,430.0 1,526.9 2,924.5 281.3 126.3 
M. 3,107.4 1,543.2 733.6 809.6 1,457.9 53.0 53.3 
F 3,181.4 1,413.6 696.4 717.3 1,466.6 228.3 73.0 
1980 ue 6,312.0 2,951.8 1,398.8 1,553.0 2,926.2 289.1 144.9 
M. 3,118.1 1,542.2 718.0 824.2 1,459.3 54.6 62.0 
B 3,193.9 1,409.6 680.8 728.8 1,466.9 234.5 82.9 
Percentage change - 1980/1979 - Variation en T. + 0.4 - 0.2 = 2.2 PAL + 0.1 + 28 + 147 
pourcentage M. + 03 - 0.1 - 2.1 + 18 + 0.1 + 30 + 16.3 
FF + 0.4 - 0.3 - 2.2 + 1.6 -- + 27 + 13.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-6. Population, by Marital Status and Sex, by Province, 1979 and 1980 - Concluded 


TABLEAU 4-6. Population, selon l’état matrimonial et le sexe, par Province, 1979 et 1980 - fin 


Year and sex 


Année et sexe 


| Ontario: 
| 1979 


| 1980 


Percentage change - 1980/1979 - Variation en 
| pourcentage 


| Manitoba: 
\ 1979 


1980 


Percentage change - 1980/1979 - Variation en 


| pourcentage 


| Saskatchewan: 
1 


| 


| 1980 


| Percentage change - 1980/1979 - Variation en 
pourcentage 

| 

| 


| Alberta: 
| 1979 


i 
| 
| 1980 


|Percentage change - 1980/1979 - Variation en 
| pourcentage 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 


11980 


Percentage change - 1980/1979 - Variation en 
| pourcentage 
Î 


[Yukon and Northwest Territories - Yukon et 
| Territoires du Nord-Ouest: 
979 


Percentage change - 1980/1979 - Variation en 
| pourcentage 


os Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 


Bee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Single (never married) 


Célibataires (jamais marié(e)s) 


Married 


Total Under 15 years 
15 years of age Marié(e)s | Veufs - veuves 

Total of age and over 

Moins de 15 ans 

15 ans et plus 

thousands - milliers 
3 8,504.5 3,753.8 1,951.0 1,802.9 4,166.5 417.9 
M. 4,208.0 1,993.2 999.6 993.6 2,071.9 70.5 
F 4,301.5 1,760.6 951.4 809.3 2,094.6 347.4 
Te 8,574.4 3,766.8 1,914.6 1,852.3 4,194.7 425.6 
M. 4,234.8 2,001.0 981.2 1,019.8 2,085.1 71.5 
E, 4,339.6 1,765.8 933.4 832.5 2,109.6 354.1 
Us + 0.8 + 03 - 19 + 27 + 0.7 + 1.8 
M. + 0.8 + 0.4 - 1.8 + 2.6 + 0.6 + 1.4 
les + 0.9 + 0:3 = 1.9 17 720) NO fut ek) 
T 1,032.4 469.7 249.1 220.6 489.5 54.6 
M 511.7 250.3 127.5 122.8 244.3 9.3 
F 520.7 219.4 121.6 97.8 245.2 45.3 
T 1,029.5 467.2 243.2 223.9 486.6 55.3 
M 509.6 248.8 124.6 124.2 242.8 9.4 
F 519.9 218.4 118.6 99.7 243.8 45.9 
a = 0,3 = (ONG - 2.4 ar UPS) - 0.6 a ee} 
M - 04 - 0.6 - 23 + 4H - 0.6 + 1.1 
F -20.2 - 0.5 - 25 + 1.9 - 0.6 + 13 
Le 959.7 440.9 241.9 199.0 456.5 49.6 
M 483.8 240.7 123.8 116.9 228.9 8.6 
= 475.9 200.2 118.1 82.1 227.6 41.0 
T 970.2 443.6 240.2 203.3 461.8 50.3 
M 489.1 242.4 123.0 119.4 231.7 8.6 
F 481.1 201.2 117.2 83.9 230.1 41.7 
T Satta + 0.6 - 0.7 ap 2 hi ated 
M ait + (057, - 0.6 ne LA ae the 

F + 1.1 + 0.5 - 0.8 +22 + 1.1 © md TA 
te 2,013.8 939.7 510.8 428.9 948.2 75.2 
M. 1,020.2 S115 261.7 249.8 473.8 13:2 
Fs 993.6 428.2 249.1 179.1 474.4 62.0 
T. 2,081.4 967.9 518.3 449.6 979.0 kes 
M. 1,054.4 527.3 265.7 261.6 489.1 13.5 
ie 1,027.0 440.6 252.6 188.0 489.9 63.8 
1e + 3.4 + 3.0 + 15 + 48 + 3:2 + 2.8 
M. + 3.4 +3; art URS) + 4.7 Ge ey + 23 
F: + 18:4 + 29 + 1.4 + 5.0 473:3 219 
Ue 2,571.3 1,103.2 S7110 532.1 1,269.5 124.6 
M. 1,279.5 592.5 292.0 300.4 633.0 22.1 
F 1,291.8 510.7 279.0 231.7 636.5 102.5 
T. 2,640.1 1,129.6 575.7 554.0 1,300.4 127.6 
M. 1,312.9 606.3 294.5 311.9 648.2 22.5 
Fs 1,327.2 523.3 281.2 242.1 652.2 105.1 
T + 27 + 2.4 + 0.8 + 41 + 24 + 24 
M + 2.6 + 23 + 0.9 + 3.8 + 24 + 18 
F + 27 + 2.5 + 0.8 + 45 + 25 + 25 
LÉ 65.1 37.9 21.9 16.1 24.8 1.4 
M. 33.6 20.5 11.2 9.3 12.2 0.4 
FE: 31.5 17.4 10.7 6.8 12.6 1.0 
a. 64.4 38.0 21.2 16.7 24.1 1-5 
M. 33.0 20.4 10.8 9.5 hi7 0.4 
[AS 31.4 17.6 10.4 GP 12.4 1.1 
T: -Æ | + 0.3 - 3.2 RS - 2.8 + 7-1 
M. - 1.8 - 0.5 - 36 + 2:2 - 41 - 
fi - 0.3 +01.1 - 2.8 + 59 - 1.6 + 10.0 


Divorced 


Divorcé(e)s 


+++ 
na 
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TABLE 4-7. Population, by Age, Sex and Marital Status, 1978-1980 


Sex, marital status and year 


1978 
1979 
1980 


Percentage change 1980/1979 


1978 
1979 
1980 
1980/1979 


Percentage change 


1978 
1979 
1980 
1980/1979 


Percentage change 


Widowed 1978 
1979 
1980 
1980/1979 


10 
11 
12 


Percentage change 


1978 
1979 
1980 
1980/1979 


13 
14 
15 


Divorced 


Percentage change 


16 
17 
18 


1978 
1979 
1980 
1980/1979 


Percentage change 


19 
20 
21 


1978 
1979 
1980 
1980/1979 


Percentage change 


22 
23 
24 


Married 


1978 
1979 
1980 
1980/1979 


Percentage change 


25 
26 
27 


1978 
1979 
1980 
1980/1979 


Percentage change 


28 
29 
30 


Divorced 1978 
1979 
1980 


1980/1979 


Percentage change 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Total 


11,670.8 
11,765.5 
11,887.1 

47:0 


5,715.1 
5,737.0 
5,774.8 

st Ts 


5,588.4 
5,630.8 
5,681.8 
+ 09 


193.9 
196.8 
200.2 
cme Ler 


173.5 
200.8 
230.3 
+ 14.7 


11,804.8 
11,915.8 
12,049.4 

nd 1 


5,043.0 
5,060.3 
5,087.6 
+ 0.5 


5,621.6 
5,665.0 
5,716.9 
+ 09 


894.0 
912.7 
933.3 
ar P38} 


246.2 
277.8 
311.6 
a ee 


2,911.8 
2,857.5 
2,819.5 

- 1.3 


2,911.8 
2,857.5 
2,819.5 

- 1.3 


2,770.9 
2,719.1 
2,680.9 

= 1.4 


2,770.9 
2,719.1 
2,680.9 


=9228,- 


Age - Age 


1,218.1 
1,217.8 
1,206.9 

- 09 


1,203.3 
1,205.8 
1,196.4 

- 08 


14.3 
11.6 
10.3 
="11.2 


0.3 
0.3 
0.2 
- 33.3 


0.1 
0.1 


1,165.9 
1,164.3 
1,153.5 

-(0.9 


1,099.6 
1,108.6 
1,102.7 

- 0.5 


65.3 
54.8 
50.1 
- 86 


0.6 
0.5 
0.4 
- 20.0 


0.4 
0.4 
0.3 
= 25.0 


thousand - milliers 


1,128.6 4,011.1 915.0 724.4 
1,154.6 1,026.5 944.1 753.9 
1,180.8 1,055.1 975.6 784.3 
23 + 28 + 33 + 4.0 
808.8 296.8 123.2 64.9 
855.5 318.0 129.5 68.0 
898.9 350.4 138.4 71.6 
+ 5.1 + 102 + 69 + 53 
315.2 693.9 762.4 633.1 
294.2 684.7 778.8 654.3 
276.6 677.8 794.8 675.2 
- 6.0 - 1.0 + 21 + 3.2 
0.5 0.9 13 2.0 
0.5 1.0 14 2.0 
0.6 1.1 1.5 2.1 

+ 20.0 + 10.0 + 7.1 + 5.0 
4.1 19.5 28.1 24.4 
44 22.8 34.3 29.6 
47 25.9 41.0 35.4 

+ 68 + 13.6 + 19.5 + 19.6 
1,119.5 1,011.1 900.9 709.2 
1,135.6 1,028.8 932.7 739.0 
1,150.7 1,059.4 965.3 768.3 
+ 13 + 3.0 + 35 + 4.0 
551.1 180.3 83.3 47.9 
592.1 193.1 87.2 50.3 
634.9 213.9 92.3 53.1 
+ 72 + 10.8 + 58 + 56 
556.1 795.8 770.6 616.2 
530.5 796.6 792.1 637.8 
502.3 801.9 813.1 657.9 

- 53 + 07 + 27 + 32 
1.8 3.6 6.2 9.3 
18 3.8 6.4 9.5 
1.8 41 6.6 9.8 

- 79 +N a + 3.2 

10.5 31.3 40.7 35.7 
11.2 35.3 46.9 41.4 
117 39.6 53.3 47.5 
+ 45 + 12.2 + 13.6 + 14.7 


634.1 
638.7 
647.7 
+ 1.4 


49.1 
48.1 
48.0 
= 02 


560.2 
562.3 
567.6 
410.9 


3.3 
3.3 


620.6 
626.9 
636.8 
+16 


36.9 
36.9 
37.3 
+ 1.1 


538.4 
540.7 
545.6 
+ 09 


15.3 
15.3 
15.5 
= M |) 


30.1 
34.0 
38.4 
+ 12:9 


45-49 


637.7 
637.2 
631.3 
= og 


49.6 
48.3 
46.3 

- 44 


561.1 
559.4 
552.8 
(4 


6.0 
5.9 
5.8 
- 17 


21.1 
23.5 
26.3 
+ 119 


624.0 
622.7 
619.1 
- 0.6 


37.0 
36.4 
35.4 
- 27 


530.7 
527.5 
522.1 
- 10 


28.0 
27.5 
272 
- 141 


28.3 
31.3 
34.4 
+ 99 


Sco 


TABLEAU 4-7. Population, selon l’âge, le sexe et l’état matrimonial, 1978-1980 


Age - Age 


50-54 55-59 60-64 65-69 75-79 80-84 85-89 90 + 


thousand - milliers 


Sexe, état matrimonial et année 


597.6 531.7 435.6 359.7 254.6 162.9 86.6 42.0 19.3 | 1978 Masculin 
599.0 549.4 433.8 370.9 261.3 169.8 88.8 42.1 20.2 | 1979 
604.7 557.7 441.6 381.4 269.5 175.5 92.2 42.4 21.0 | 1980 
a 11.0 Se if) + 1.8 + 2:8 ar Sb ar eyes + 38 ae 07 + 4.0 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
47.9 41.3 34.3 30.6 23.4 157% 7.9 3.7 2.7 | 1978 Célibataires 
46.8 41.9 33.6 30.6 22.9 16.1 8.0 3.6 2.8 | 1979 
46.1 42.2 32.9 30.3 22.8 16.2 8.3 3.6 2.9 | 1980 
SAS TO = 2.1 = 1.0 - 0.4 + 0.6 + 3.8 = + 3.6 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
521.7 462.5 372.5 297.6 198.9 115.8 53.0 20.3 6.0 | 1978 Maries 
521.8 477.3 370.7 307.5 205.4 121.4 54.6 20.5 6.3 | 1979 
525.5 483.0 377.9 317.1 212.6 126.3 572 20.7 6.4 | 1980 
UT Hal ES ae Skil 17) G3) + 4.0 + 48 sp 0) + 1.6 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
10.1 14.0 19.1 25.0 28.5 29.7 25.1 17.7 10.5 | 1978 Veufs 
10.0 14.3 19.3 25.4 28.8 30.3 25.4 17.8 11.1 | 1979 
10.2 14.7 19.6 25.9 29.4 30.7 25.8 17.9 11.6 | 1980 
ae A) 5e A ee AS) ar A) cial + 1.3 ar 140 + 0.6 + 4.5 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
17.9 14.0 9.6 6.5 3.7 | 1.8 0.7 0.3 0.1 | 1978 Divorces 
20.3 15.8 10.3 7.3 4.1 2a 0.8 0.3 0.1 | 1979 
22.9 17.8 11.2 8.1 4.7 2.3 0.9 0.3 0.1 | 1980 
+ 12.8 an UAA?A + 8:7 ara a) Ao) + 14.6 095 + 12:5 = - [1980/1979 Variation en pourcentage 
618.8 576.0 479.0 409.8 314.8 226.6 143.8 76.5 37.6 | 1978 Féminin 
615.3 596.4 481.7 423.7 325.9 235.2 149.4 78.7 40.5 | 1979 
615.6 606.6 493.2 439.1 336.2 243.6 156.2 81.3 43.4 | 1980 
i == ae ier + 2.4 + 3.6 Dr. eh + 3:6 + 46 ar KES) + 7.2 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
| 
| 38.1 38.8 38.4 38.1 31.7 23.3 15:41 8.0 4.7 | 1978 Célibataires 
| 37.0 38.8 37.2 38.3 32.4 24.2 15.6 8.2 5.0 | 1979 
! 36.3 38.4 36.2 38.3 32.8 24.8 16.3 8.5 5.5 | 1980 
- 19 =/1.0 - 2.7 = 12 SES) + 4.5 ae hh + 10.0 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
} 506.9 441.1 324.0 232.5 138.7 69.2 26.6 7.6 1.8 | 1978 Mariées 
| 502.7 457.7 326.7 242.9 144.8 73.1 27.7 7.6 1.7 | 1979 
| 501.1 465.9 336.5 253.8 150.6 77.1 29.6 17 1.5 | 1980 
- 0.3 + 1.8 + 3.0 ce NS + 4.0 GO eS) + 6.9 ae Une) - 11.8 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
! 50.1 77.7 104.8 131.3 139.9 132.1 101.4 60.8 31.1 | 1978 Veuves 
49.4 79.1 104.7 133.6 143.7 135.6 105.4 62.6 33.8 | 1979 
49.3 78.9 105.9 136.9 147.2 139.0 109.4 64.9 36.4 | 1980 
| 02 - 03 5 LAN +o + 24 Gr 2) + 3.8 + 09:7: + 7.7 | 1980/1979 Variation en pourcentage 
| 
| 
| 23.7 18.3 11.8 7.9 4.4 1.9 0.7 0.2 0.1 | 1978 Divorcées 
26.2 20.7 13.0 8.9 5.0 2.3 0.8 0.2 0.1 | 1979 
28.9 23.4 14.6 10.1 5.6 FA 0.9 0.2 0.1 | 1980 
/ + 10.3 + 13.0 + 12.3 lao) + 12.0 + 17.4 ime 26) - - | 1980/1979 Variation en pourcentage 


Oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 4.1 
Population by Province, 1981 


Population par province, 1981 


Millions of persons 
Millions de personnes 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-8. Estimated Percentage of Families, by Number of Persons Per Family, by Region, 1971, 1976 and 1980 
TABLEAU 4-8. Pourcentage estimatif de familles, selon le nombre de personnes par famille, par région, 1971, 1976 et 1980 


Total families Percentage of families by number of persons 


Region - Région Total des familles Pourcentage des familles selon le nombre de personnes 
| 4 
Canada 1971 5,060,065 20.8 
1576 5,727,895 22.5 
1980 6,053,200 24.4 
| Atlantic provinces - Provinces de l'Atlantique 1971 453,545 18.7 
1976 514,730 lee 
1980 546,900 23.8 
Quebec 1971 1,357,185, 20.7 
1976 1,540,400 22.4 
1980 1,597,900 24.9 
| 
| Ontario 1971 1,881,840 21.6 
| 1976 2,104,540 23.0 
| 1980 2,214,700 24.5 
| 
| Prairie provinces - Provinces des Prairies 1971 833,865 20.4 
1976 926,420 22.2 
| 1980 1,020,700 23.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 1971 533,630 21.0 
1976 641,795 22.4 
| 1980 673,000 23.9 
| Percentage of families Persons Average size 
by number of persons in families of family 
Pourcentage des familles selon Personnes Taille 
le nombre de personnes dans les moyenne 
| familles des familles 
persons - personnes 
| Canada 1971 18,806,135 3.7 
1976 19,783,200 3.5 
1980 19,990,600 3.3 
| Atlantic provinces - Provinces de l'Atlantique 1971 1,823,630 4.0 
| 1976 1,910,475 3.7 
; 1980 1,935,200 3.6 
| Québec 1971 5,287,955 3.9 
1976 5,434,790 3.5 
1980 5,356,300 3.4 
Ontario 1971 6,738,070 3.6 
1976 7,124,630 3.4 
1980 7,227,500 3.3 
| Prairie provinces - Provinces de Prairies 1971 3,090,910 3.7 
1976 3,199,395 3.5 
| 1980 3,360,000 3.3 
| 
| British Columbia - Colombie-Britannique 1971 1,865,565 3.5 
À 1976 2,113,915 3.3 
1980 2,111,400 3.1 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définition a la section 9. 


TABLE 4-9. Private Households, by Age and Sex of Head, by Province, 1971 and 1976 


Province and sex of head Total 
Province et le sexe du chef 
1971 1976 
No. 
1 6,030,805 | 7,166,095 
2 5,034,860 | 5,750,220 
3 995,950 | 1,415,870 
4 | Newfoundland - Terre-Neuve 110,185 131,665 
5 98,775 115,730 
6 11,410 15,935 
7 | Prince Edward Island - ile-du- 27,785 32,925 
Prince-Edouard 
8 23,520 26,880 
9 4,260 6,045 
10 | Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 206,920 243,100 
11 172,910 195,860 
12 34,010 47,240 
13 | New Brunswick - Nouveau- 157,240 190,435 
Brunswick 
14 133,510 157,115 
15 23,725 33,325 
16 1,603,680 | 1,894,110 
1 1,342,055 | 1,528,935 
18 261,630 365,175 
19 2,225,205 | 2,634,620 
20 1,851,825 | 2,096,840 
21 373,380 537,785 
22 | Manitoba 287,910 328,005 
23 236,955 257,350 
24 50,960 70,655 
25 | Saskatchewan 267,615 291,155 
26 223,305 235,240 
CA 44,310 55,915 
28 464,240 575,280 
29 392,530 468,160 
30 71,710 107,120 
31 | British Columbia - Colombie- 667,330 828,285 
Britannique 
32 548,270 | 654,095 
33 119,060 | 174,190 
34 | Yukon and Northwest Terri- 12,690 16,510 
tories - Yukon et Terri- 
35 toires du Nord-Ouest 11,200 14,025 
36 1,490 2,485 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Percent- 
age 
change 
1976/1971 


Variation 
en pour- 
centage 
1976/1971 
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Under 25 years 


411,920 
332,715 
79,205 


6,540 
6,010 
535 


1,595 
1,435 
160 


13,060 
11,210 
1,850 


9,985 
8,935 
1,055 


101,265 
80,835 
20,430 


148,935 
122,535 
26,400 


21,620 
17,140 
4,480 


17,980 
13,595 
4,390 


41,090 
31,950 
9,140 


48,380 
37,925 
10,455 


1,460 
1,150 
315 


Moins de 25 ans 


584,275 


430,645 
153,630 


9,675 
8,450 
1,215 


2,170 
1,695 
475 


18,485 
14,205 
4,275 


15,350 
12,550 
2,805 


141,565 
107,595 
33,975 


199,285 
144,840 
54,440 


29,950 
20,990 
8,960 


28,160 
20,550 
7,615 


66,210 
47,940 
18,270 


71,405 
50,325 
21,085 


Age - Âge 


Percent- Percent- 
age 25-34 age 
change change 
1976/1971 1976/1971 
Variation Variation 
en pour- en pour- 
centage 1971 1976 centage 
1976/1971 1976/1971 
+ 41.8 | 1,263,140 | 1,678,965 + 32.9 
+ 29.4 | 1,150,795 | 1,457,235 + 26.6 
+ 94.0 112,350 221,735 + 97.4 
+ 479 23,775 33,550 + 41.1 
+ 40.6 22,970 31,700 + 38.0 
+0127.1 805 1,850 + 129.8 
+ 36.1 4,540 6,875 + 514 
+ 18.1 4,320 6,265 + 45.0 
+ 196.9 225 610 Fair 
+ 41.5 38,940 53,970 + 38.6 
+ 26.7 36,420 48,195 + 32.3 
+ 1311 2,525 SAS + 1287 
+ 53.7 29,790 44,210 + 48.4 
+ 40.5 28,100 40,350 + 43.6 
+ 165.9 1,695 3,865 + 128.0 
+ 39.8 369,870 472,890 + 27.9 
+ -33.1 335,920 413,750 + 23:2 
+ 66.3 33,950 59,135 + 74.2 
+ 33.8 460,805 607,720 + 31.9 
18.2 419,060 520,610 + 24.2 
+ 20.6 41,750 87,115 + 108.7 
+ 38.5 53,445 70,000 + 31,0 
+ 22.5 48,630 60,380 + 24.2 
+ 100.0 4,815 9,615 + 99.7 
+ 56.6 43,270 52,840 + 22.1 
+ 512 40,175 47,505 seat hod 
+ 13.5 3,095 5,335 + 72.4 
+ 61.1 100,915 141,585 + 40.3 
50.0 91,485 123,440 + 34.9 

+ 99.9 9,435 18,145 + 92.3 
+ 47.6 133,705 189,770 + 419 
+ 32.7 119,985 160,210 + 33:5) 
+ 101.7 13,715 29,555 + 115.5 
+ 38.4 4,065 5,555 + 849 
+ 32.2 3,720 4,825 + 74.5 
+ 587 345 740 + 208.3 


35-44 
1971 1976 
1,251,540 | 1,339,425 
41,142,355 | 1,184,995 
109,185 | 154,430 
22,870 25,090 
21,735 23,540 
1,130 1,555 
4,850 5,515 
4,545 5,055 
310 460 
37,625 41,705 
34,560 37,420 
3,065 4,280 
28,725 32,530 
26,615 29,410 
2,110 3,125 
352,060 | 373,990 
317,250 | 327,190 
34,810 46,795 
471,225 | 501,155 
432,225 | 443,085 
39,005 58,065 
51,300 53,165 
46,835 47,150 
4,465 6,015 
47,890 44,890 
44,290 40,805 
3,595 4,085 
100,075 | 108,405 
91,785 96,680 
8,290 11,725 
131,930 | 149,280 
119,760 | 131,325 
12,170 17,950 
3,005 3,710 
2,765 3,340 
240 370 


Percent- 
age 
change 
1976/1971 


Variation 
en pour- 
centage 
1976/1971 
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TABLEAU 4-9. Ménages privés, selon l’âge et le sexe du chef, par province, 1971 et 1976 


Age - Age 


Percentage Percentage Percentage 70 and over Percentage 
change change change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 70 et plus 1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


953,050 1,079,005 359,635 432,340 618,850 746,435 + 20.6 
761,825 841,250 257,325 298,930 368,435 421,455 + 14.4 
191,225 237,760 102,310 133,405 250,410 324,985 + 29.8 
18,650 21,230 6,130 7,850 10,015 11,245 + 12.3 
15,950 17,850 4,750 6,075 7,055 7,450 + 9.6 
2,700 3,380 1,375 1,770 2,960 3,795 + 28.2 
5,020 5,585 2,040 2,540 4,520 5,010 + 10.8 
4,155 4,475 1,580 1,845 2,880 2,995 + 4.0 
870 1,115 455 695 1,640 2,015 a2 PS) 
37,005 40,865 13,785 17,285 26,480 30,455 1/570. 
30,065 32,115 9,850 12,260 15,885 17,110 ae tif 
6,940 8,750 3,935 5,025 10,595 13,350 + 26.0 
27,560 30,830 10,510 13,020 19,575 22,360 + 14.2 
22,485 24,600 7,725 9,335 12,275 13,090 + 6.6 
5,070 6,230 2,780 3,690 7,305 9,270 20.0) 
249,795 281,625 88,790 108,365 124,415 158,145 Oral 
196,250 215,110 63,255 73,895 76,400 91,565 + 1918 
53,550 66,510 25,540 34,475 48,015 66,580 + 38.7 
343,990 391,675 131,570 156,370 231,365 281,380 21.6 
274,305 305,655 91,435 105,935 129,050 149,585 15.9 
69,685 86,020 40,135 50,430 102,320 131,795 28.8 
49,700 53,245 19,590 22,885 37,545 43,665 + 16.3 
39,780 41,555 14,240 15,720 22,615 24,670 canon 
9,925 11,685 5,350 7,165 14,935 18,995 nr CUP 
47,665 49,945 19,595 21,925 39,465 43,690 ta 10:7 
39,210 40,275 14,600 15,850 25,220 26,380 + 46 
8,455 9,670 4,995 6,065 14,245 17,315 + 21.6 
66,410 76,680 26,370 30,165 44,025 53,670 ap PE) 
53,985 60,675 19,880 21,430 28,495 32,665 + 14.6 
12,430 16,010 6,490 8,735 15,525 21,000 + 35.3 
105,930 125,765 40,900 51,490 81,035 96,215 + 18.7 
84,525 97,635 29,725 36,240 48,270 55,525 at 1.030 
21,410 28,130 MEUTS 15,250 32,765 40,690 + 24.2 
1,560 + 43.9 

1,300 + 32.8 

260 +62 


bir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-10. Families, by Family Structure and Family Type, by Province, 1971 and 1976 
TABLEAU 4-10. Familles, selon la structure et le genre de famille, par province, 1971 et 1976 


Family type 
Genre de famille 


Family structure 


Structure de la famille 


Main- Not maintaining own household 
taining 
own 
household 


Husband- 
wife 
families 


Total Lone parent families 


families 


Familles monoparentales Familles secondaires 


Canada 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


Prince Edward Island - ile-du- 
Prince-Edouard 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


Quebec 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


Ontario 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


Manitoba 


Percentage distribution - Répar- 


tition en pourcentage 


Saskatchewan 


Percentage distribution - Repar- 


tition en pourcentage 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


1971 
1976 
1976/1971% 


1971 
1976 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total des 
familles 


5,053,170 
5,727,895 
+ 13.4 


100.0 
100.0 


107,960 
124,655 
+ 15.5 


100.0 
100.0 


24,170 
27,560 
+ 14.0 


100.0 
100.0 


179,595 
200,480 
+006 


100.0 
100.0 


139,720 
162,030 
+ 16.0 


kik 


EVE 


Familles 
époux- 
épouse 


160,525 
179,010 
+ 11.5 


89.4 
89.3 


125,910 
145,875 
a es) 


90.1 
90.0 


,215,285 
,381,505 
+ 13.7 


89.8 
89.7 


.709,290 
,902,090 
ee US) 


91.1 
90.4 


211,980 
227,240 
EVE 


90.4 
90.2 


196,285 
206,585 
092 


91.4 
91.5 


138,370 
158,900 
+ 148 


202,450 
+ 20:7 


Male 
parent 


Female 
parent 


Parent 
de sexe 
féminin 


Parent 
de sexe 
masculin 


100,355 377,165 

559,330 94,990 464,345 
- 5.3 + 23.1 

9.5 2.0 7.5 
9.8 ee 8.1 
9,675 2,365 7,310 
10,800 2,195 8,600 
~7.2 +16 

9.0 2.2 6.8 
8.7 1.8 6.9 
2,470 535 1,935 
2,875 500 2,370 
+ 16.4 - 6.5 + 22.5 
10. 2 2.2 8.0 
10.4 1.8 8.6 
19,070 4,055 15,015 
3,880 17,590 

- 43 HI 

10.6 2.3 8.4 
10.7 1.9 8.8 
13,815 2,995 10,815 
16,160 3,005 13,150 
+03 + 21.6 

9.9 2.1 TÉL 
10.0 1.9 8.1 
30,325 108,050 

26,330 132,565 

= 13:2 eet 

10.2 2.2 8.0 
10.3 17 8.6 
167,765 33,880 133,885 
34,000 168,450 

+ 0.4 + 25.8 

8.9 1.8 7.1 
9.6 1.6 8.0 
22,615 4,665 17,950 
4,070 20,665 

+ 9.4 = 128 + 15.1 
9.6 2.0 ot. 
9.8 1.6 8.2 
18,555 3,945 14,605 
19,105 3,550 15,550 
+ 3.0 = 10.0 + 65 
8.6 1.8 6.8 
8.5 1.6 6.9 


Familles 
princi- 
pales 


170,660 
193,930 
+ 13.6 


95.0 
96.7 


132,950 
156,915 
+ 18.0 


95.1 
96.8 


1,316,870 
1,515,900 
+151 


97.3 
98.4 


1,806,535 
2,053,695 
+137 


96.2 
97.6 


228,765 
247,715 
+ 8.3 


97.5 
98.3 


210,890 
222,550 
HÉ5:5 


98.2 
98.6 


Total 


Related 


Appa- 
rentées 


7,52 

6,86 

148 
7 
5. 


ao oan 


1,080 
810 
- 25: 


4.5 
2.9 


7,665 
5,945 
- 22.4 


Other 


Autres 


= 2935 = 


TABLE 4-10. Families, by Family Structure and Family Type, by Province, 1971 and 1976 - Concluded 


TABLEAU 4-10. Familles, selon la structure et le genre de famille, par province, 1971 et 1976 - fin 


Alberta 1971 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| Canada 


| Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - lle-du-Prince- 
Edouard } 

| Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

| New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Ontario 

Manitoba 

| Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
| Yukon 

| Northwest Territories - Territoires 

{ du Nord-Ouest 

| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


i 


1976 
1976/1971% 
| Percentage distribution - Répar- 1971 
tition en pourcentage 1976 
British Columbia - Colombie- 1971 
| Britannique 1976 
| 1976/1971% 
| Percentage distribution - Répar- 1971 
tition en pourcentage 1976 
L 
Yukon 1971 
1976 
1976/1971% 
| Percentage distribution - Répar- 1971 
tition en pourcentage 1976 
| Northwest Territories - Territoires 1971 
du Nord-Ouest 1976 
1976/1971% 
| Percentage distribution - Répar- 1971 
| tition en pourcentage 1976 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


7, 


| Québec ue 
FX 


Total 


| dwellings 


Total des 
logements 


567,345 
141,280 


35,135 
259,750 
201,580 
996,915 
773,230 
345,700 
310,415 
605,460 
879,030 

7,315 


11,535 


Total des 


Total 
families 


familles 


380,220 
448,770 
+ 18.0 


100.0 
100.0 


530,830 
628,445 


TABLE 4-11. Total Dwellings, by Province, 1976 
TABLEAU 4-11. Total des logements, par province, 1976 


Total 
private 
dwellings 


Total des 
logements 
privés 


7,550,895 
141,010 


35,010 
259,170 
201,115 

1,992,495 
2,768,195 


Husband- 


wife 
families 


Familles 
époux- 
épouse 


346,130 
407,570 
+ 17.8 


91.0 
90.8 


480,905 
568,250 


Structure de la famille 


Familles monoparentales 


Occupied dwellings 


Logements occupés 


Nombre 


7,166,095 


131,664 


32,930 
243,100 
190,435 

1,894,110 
2,634,625 
328,000 
291,155 
575,280 
828,290 
6,495 


10,020 


Persons 


Personnes 


22,412,000 
545,810 


114,945 
805,170 
661,975 
6,082,610 
8,084,225 
988,000 
894,345 
1,780,595 
2,392,795 
20,645 


40,890 


Family structure 


Lone parent families 


Male 
parent 


Parent 
de sexe 
masculin 


+oo 
= =29 


NO 300 ON noû 


130 


— 
oO 
oO 


Vo 
Dw 


290 


' 
op où 
DE OO 


de sexe 


taining 


household 


Main- 


own 


Family type 


Genre de famille 


Not maintaining own household 


Familles secondaires 


Female Familles 
parent princi- 
pales 


Parent 


féminin 


Private dwellings 


Logements privés 


Total 
unoccupied 
dwellings 


Total des 
logements 
vacants 


365,855 
8,985 


2,000 
15,400 
10,140 
93,805 

126,660 
16,150 
17,615 
26,620 
46,590 

635 


1,265 


372,480 
441,970 
Sri EMA 


516,395 
615,375 


98.0 
98.5 


Unoccupied dwellings 


Logements vacants 


Available 


Disponibles 


For sale 


À vendre 


For rent 


À louer 


Related Lodging Other 


Cham- 
breuses 


Appa- Autres 


rentées 


Occupied collective 
dwellings 


Logements collectifs 
occupés 


Occupied by Persons 
tem porary 
residents 
and/or 
; foreign 
Unavailable residents 

Occupés Personnes 
par des 
Non residents 
disponibles | temporaires 
et/ou des 
résidents 
étrangers 

384,530 

5,185 

2,185 

13,725 

9,010 

110,980 

117,920 

23,365 

17,780 

35,900 

46,435 

825 

1,215 


296 


TABLE 4-12. Live Birth Rates, by Province, 1923-1980 
TABLEAU 4-12. Taux des naissances vivantes, par province, 1923-1980 


Year N.W.T. 
N.B. Que. Sask. Yukon 
F Canada a. 
Année 
Rate per 1,000 population - Taux par 1,000 habitants 
1923 11.9 
1924 Th 
1925 
1926 9.4 
14.0 
1927 
24.7 
1928 14 
8 
1929 25.8 
1930 x 
1931 15.7 
19.5 
1932 
17.9 
1933 
20.3 
1934 a 
1935 d 
1936 20.8 
19.2 
1937 
20.5 
1938 
19.5 
1939 20.0 
1940 } 
1941 26.3 
30.8 
1942 
33.6 
1943 
26.3 
1944 42.6 
1945 À 
1946 37.1 
39.1 
1947 
40.3 
1948 
40.3 
1949 4 
1950 . 
1951 40.6 
40.1 
1952 
42.3 
1953 
37.1 
1954 s4 
1955 h 
1956 41.3 
47.4 
1957 
47.3 
1958 
47.1 
1959 #2 
1960 I 
1961 48.6 
45.4 
1962 
44.7 
1963 
46.9 
1964 44.1 
1965 4 
1966 40.3 
1967 41.7 
43.3 
1968 
39.2 
1969 
1970 k 
1971 37.0 
34.4 
1972 
31.9 
1973 2 
1974 7 
1975 : 
1976 27.8 
27.5 
1977 
1978 27.4 
1979 29.6 
30.2 
1980 ; 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-13. Number of Births, Marriages and Deaths, by Province, 1978 and 1979 and Registrations, 1980 
(1976 = 100) 


TABLEAU 4-13. Nombre de naissances, mariages et décès, par province, 1978 et 1979 et enregistrements, 1980 


Births - Naissances Marriages - Mariages 


(1976 = 100) 


Deaths - Décès 


| Province Estimated Estimated Estimated 
Final Final 1980 Final Final 1980 1980 

1978 1979 1978 1979 
Estimé Estimé Estimé 
1980 1980 1980 


Canada 358,852 370,709 185,523 187,811 191,069 168,179 171,473 
Index - Indice 99.7 103.0 96.0 97.1 98.8 100.7 102.7 
| 
| 
Newfoudland - Terre-Neuve 3,345 
Index - Indice 100.7 
| 
Prince Edward Island - Île-du-Prince- 
Edouard 1,035 
Index - Indice 94.5 
i 
| Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 7,004 
Index - Indice 100.7 
| 
| New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10,636 5,297 
| Index - Indice 90.1 101.8 
| 
Québec 43,512 
Index - Indice 101.2 
| 
Ontario 121,655 123,316 62,746 
| Index - Indice 99.1 100.5 103.5 
| Manitoba 8,436 
| Index - Indice 102.1 
Saskatchewan 7,651 
Index - Indice 98.0 
| 
| Alberta (So 
| Index - Indice 109.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 38,432 23,830 19,371 
| Index - Indice 107.2 110.7 103.1 
1 
Yukon and Northwest Territories - Yukon 
et Territoires du Nord-Ouest 1,784 366 
Index - Indice 109.4 109.3 


| 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4-14. Labour Force Statistics, by Province, 1978-1981 
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TABLEAU 4-14. Statistiques sur la population active, par province, 1978-1981 


Canada: 


1978 


1979 


1980 


1981 


Newfoundland - Terre-Neuve: 


1978 


1979 


1980 


1981 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 


1978 
1979 
1980 


1981 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1978 
1979 
1980 


1981 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 


1978 


1979 


1980 


1981 


Quebec: 


1978 


1979 


1980 


1981 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et definitions a la section 9. 


Population 
15 years 
and over 

Population 


de 15 ans 
et plus 


17,381 
17,691 
18,004 


18,295 


384 
393 
402 


411 


87 
89 
90 


91 


607 
618 
628 


635 


496 
506 
516 


523 


4,736 
4,792 
4,848 


4,895 


10,882 
11,207 
11,522 


11,830 


198 
207 
213 


218 


50 


54 


342 
352 
363 


367 


2,827 
2,878 
2,959 


2,996 


Labour force 


Population active 


Employment 


Emploi 


Unemployment 


Chômage 


thousands - milliers 


9,972 
10,369 
10,655 


10,933 


184 


187 


45 
47 
48 


48 


306 
316 
328 


330 


238 
249 
257 


262 


2,520 
2,602 
2,667 


2,685 


911 


838 


867 


898 


33 


32 


29 


31 


36 


36 


36 


37 


32 


35 


307 


PA 


292 


311 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


6,499 
6,484 
6,483 


6,464 


186 
186 
188 


193 


37 
36 
37 


37 


265 
266 
265 


268 


223 
226 
227 


226 


1,909 
1,914 
1,889 


1,899 


Participation 
rate 


Taux 
d'activité 


percentage - pourcentage 


64.0 


64.7 


57.8 


59.3 


59.5 


59.1 


56.4 


56.9 


57.9 


57.8 


55.0 


55.3 


56.0 


56.7 


59:7 


60.1 


61.0 


61.2 


Unemployment 
rate 


Taux de 
chômage 


15.4 


13.5 


9.9 
11.3 
10.8 


11.4 


10.6 
10.2 
9.8 


10.2 


10.4 


Employment/ 
population 
ratio 

Rapport 


emploi/ 
population 


57.4 
58.6 
59.2 


59.8 


43.2 
44.5 
45.9 


45.6 


52.1 
52.6 
53.1 


52.4 


50.4 


51.1 


48.1 
49.2 
49.8 


50.1 


53.2 
54.3 
55.0 


54.9 
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TABLE 4-14. Labour Force Statistics, by Province, 1978-1981 - Concluded 
TABLEAU 4-14. Statistiques sur la population active, par province, 1978-1981 - fin 


Population Labour force Not in Participation | Unemployment Employment/ 
15 years labour rate rate population 
and over Population active force ratio 
Population Employment | Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans Total inactive d'activité chômage emploi/ 
et plus Emploi Chômage population 
thousands - milliers percentage - pourcentage 
| 
Ontario: 
1978 4,147 3,847 300 2,187 65.5 Wee. 60.7 
1979 4,289 4,008 280 2,151 66.6 6.5 62.2 
A 4,366 4,066 300 2,169 66.8 6.9 62.2 
1981 4,481 4,186 295 2,136 67.7 6.6 63.3 
| 
| 
Manitoba: 
have 471 440 31 276 63.1 6.5 59.0 
1979 478 453 26 272 63.7 5.4 60.3 
i 980 486 459 27 266 64.6 5.5 61.0 
11981 492 462 29 265 65.0 6.0 61.1 
| 
| 
| 
lsaskatchewan: 
978 421 400 21 259 61.9 4.9 58.9 
| 979 433 415 18 259 62.6 4.2 60.0 
‘980 443 423 19 261 62.9 4.4 60.1 
| 981 453 432 21 261 63.5 4.6 60.5 
| 
iberta: 
ee 960 915 45 448 68.2 4.7 65.0 
‘979 1,015 976 39 448 69.4 3.9 66.7 
980 1,072 1,032 40 452 70.3 3.7 67.7 
981 1,136 1,093 43 450 71.6 3.8 68.9 
| 
Irish Columbia - Colombie-Britannique: 
378 1,192 1,093 98 712 62.6 8.3 57.4 
79 1,223 1,129 94 726 62.7 T7 57.9 
t 
380 1,278 1,191 87 729 63.7 6.8 59.4 
381 1,337 1,247 90 730 64.7 6.7 60.3 


if 
8e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
pe sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-15. Labour Force, by Age and Sex, by Province - Annual Averages, 1979-1981 


TABLEAU 4-15. Population active, selon l’âge et le sexe, par province - Moyennes annuelles, 1979-1981 


Canada 


15-19 years - ans 
20-24 ‘ ES 
25-44 

45-64 

65 and over - et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 


15-19 years - ans 
20-24 ‘ ce 
25-44 "' 

45-64 " 

65 and over - et plus 


Prince Edward Island - ile-du- 
Prince-Edouard 


15-19 years - ans 
20-24 " se 
25-44 "' 

45-64 ‘ 

65 and over - et plus 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


15-19 years - ans 
20-24 ‘: Ê 
25-44 " 

45-64 ‘ 

65 and over - et plus 


New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick 


15-19 years - ans 
20-24 

25-44 

45-64 

65 and over - et plus 


Québec 


15-19 years - ans 
20-24 : 
25-44 

45-64 " 

65 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1979 


11,207 


1,259 
1,766 
5,130 
2,865 

187 


Total 


11,522 


1,268 
1,815 
5,349 
2,900 

189 


1981 


11,830 


1,246 
1,849 
5,614 
2,933 

189 


2,996 


276 
492 
1,477 
716 
36 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1979 


6,799 


678 
968 
3,150 
1,865 
138 


Men 


Hommes 


1980 


‘000 


6,909 


680 
987 
3,232 
1,873 
137 


= 
ohana 


1981 


7,019 


664 
1,009 
3,332 
1,880 

134 


= 
aannh 


1,816 


150 
267 
897 
478 

24 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


+++, 
wo 


1979 


4,408 


581 
798 
1,980 
1,000 
49 


21 


1,093 


Women Percentage 
change 
Femmes 1981/1980 
Variation en 
1980 1981 pourcentage 
1981/1980 

‘000 
4,613 4,811 + 4.3 
589 582 - 1.2 
827 839 + 418 
2117 2,282 + 78 
1,027 1,053 + 25 
52 55 + 54 
75 78 + 4.0 
11 11 - 
17 17 - 
36 38 + 56 
11 11 = 
22 22 = 
4 4 = 
10 10 z 
5 - 20.0 
142 148 + 4.2 
19 20 + 538 
28 28 = 
66 71 + ie 
29 28 - 3.4 
112 117 + 4.5 
15 15 = 
21 22 + 48 
52 55 + 58 
22 22 = 
1,144 1,180 + 3.1 
132 126 - 45. 
225 225 4 
537 579 + 78 
238 238 - 
13 12 - 44 


15-19 years - ans 
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TABLE 4-15. Labour Force, by Age and Sex, by Province - Annual Averages, 1979-1981 - Concluded 


TABLEAU 4-15. Population active, selon l’âge et le sexe, par province - Moyennes annuelles, 1979-1981 — fin 


Percentage Men Percentage 


change change 
1981/1980 


Hommes 1981/1980 

Variation en 

pourcentage 1980 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


"000 


Ontario i 2,533 
15-19 years - ans 
20-24 ‘' ae 
25-44 | ' F3 
45-64 ‘' ‘L 


65 and over - et plus 


Manitoba 

15-19 years - ans 
20-24 ‘‘ FE 
£5-44 ‘' us 
45-64 |‘ we 


65 and over - et plus 


Saskatchewan 
15-19 years - ans 
20-24 '' ans 


2c Vr «: 


45-64 ‘ ‘ : 


65 and over - et plus 


Alberta 


2024‘:  : 
Eu «: 
mess 


65 and over - et plus 


British Columbia - Colombie- 
Britannique 


15-19 years - ans 
20-24 | ' me 
25-44 | ' ou 
45-64 ‘ ' of 

65 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Women Percentage 
change 
Femmes 1981/1980 


Variation en 
1980 pourcentage 
1981/1980 


"000 
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TABLE 4-16. Labour Force Participation Rates, by Sex and by Province, 1979, 1980 and 1981 
TABLEAU 4-16. Taux d’activité de la population, selon le sexe et la province, 1979, 1980 et 1981 


Province 


Percentage - pourcentage 


Canada 63.3 64.0 64.7 78.4 78.3 78.3 48.9 50.3 51.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 52.7 53.1 53.1 68.7 67.9 67.4 36.2 37.9 38.5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 59.3 59.5 59.1 72.9 72.8 71.4 46.2 46.7 47.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 56.9 57.9 57.8 72.6 72.5 71.1 42.1 44.1 45.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55.3 56.0 56.7 70.1 69.6 69.9 41.0 42.8 44.0 
Québec 60.1 61.0 61.2 76.5 76.8 76.1 44.5 46.0 47.0 
Ontario 66.6 66.8 67.7 80.6 79.9 80.5 53.3 54.3 55.6 
Manitoba 63.7 64.6 65.0 78.8 78.7 78.4 49.3 51:1 52.2 
Saskatchewan 62.6 62.9 63.5 78.7 79.1 78.7 46.5 46.8 48.3 
Alberta 69.4 70.3 71.6 84.1 83.9 84.7 54.6 56.7 58.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 62.7 63.7 64.7 77.4 78.1 77.9 48.6 49.7 51.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 4-17. Projection of Labour Force Participation Rates, by Sex and Age, 1980-1990 
TABLEAU 4-17. Projection des taux d’activité de la population active, selon le sexe et l’âge, 1980-1990 


1980 1981 1982 1983 1986 1987 1988 1989 1990 


percentage - pourcentage 


Total 62.3 63.0 63.5 64.1 64.8 65.4 66.0 66.7 67.3 68.0 68.6 


Men - Hommes: 


14-19 years - ans 56.1 56.4 56.7 56.9 57.2 57.5 57.8 58.1 58.3 58.7 58.9 
20-24 years - ans 86.7 87.4 86.9 86.3 85.8 85.5 85.2 85.0 84.9 84.8 84.8 
25-54 years - ans 95.9 96.0 96.0 96.0 96.1 96.1 96.1 96.1 96.1 96.0 96.0 
55 and over - et plus 45.5 44.4 43.9 43.7 43.5 43.1 42.7 42.2 41.7 41.3 40.8 


Women - Femmes: 


14-24 years - ans 58.6 59.5 59.6 59.7 60.0 60.4 60.9 61.3 61.9 62.2 62.6 
25-44 years - ans 58.8 60.4 62.2 64.2 66.4 68.4 70.6 72.8 75.3 77.7 80.2 
45 and over - et plus 28.9 29.5 30.1 30.7 31.5 32.2 32.9 33.4 34.1 34.6 35.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-18. Labour Force Experience, by Age and Sex, by Province, 1980 


TABLEAU 4-18. Situation vis-à-vis l'activité de la main-d’oeuvre, selon l’âge et le sexe, par province, 1980 


Population In labour Employed Unemployed Unemployed Not in 
15 years force at at some at some all year labour 
and over some time time in time in force 

in 1980 1980 1980 all year 


Population Personnes Personnes Personnes Personnes Personnes Personnes 
15 ans et actives a occupées en chômage occupées en chômage inactives 
plus un moment à un mo- à un mo- pendant pendant pendant 
donné en ment donné ment donné toute toute toute 

1980 en 1980 en 1980 l'année l'année l'année 


thousands - milliers 


Canada 18,165 13,067 12,736 2,894 8,044 80 5,098 
15-24 years - 15 à 24 ans 4,572 3,821 3,668 1,390 1,483 29 752 
25 years and over - 25 ans et plus 13,592 9,246 9,068 1,504 6,562 51 4,346 
Men - Hommes 8,903 7,547 7,415 1,561 5,028 46 1,356 
15-24 years - 15 a 24 ans 2,316 2,028 1,958 750 783 16 288 
25 years and over - 25 ans et plus 6,588 5,519 5,457 811 4,245 30 1,069 
Women - Femmes 9,262 5,520 5,322 1,333 3,016 34 3,741 
15-24 years - 15 à 24 ans 2,257 1,793 1,710 640 700 14 464 
25 years and over - 25 ans et plus 7,005 3,727 3,611 693 2,317 20 3,277 
Canada 18,165 13,067 12,736 2,894 8,044 80 5,098 
Newfoundland - Terre-Neuve 407 271 257 92 120 4 136 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 


Edouard 91 64 62 18 32 FS 27 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 633 419 404 106 237 4 213 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 520 352 338 97 186 5 168 
Québec 4,873 3,383 3,245 843 2,020 41 1,490 
Ontario 6,577 4,863 4,771 985 3,140 18 1,714 
Manitoba 753 547 538 106 352 Bo 206 
Saskatchewan 709 499 492 81 324 ah 210 
Alberta 1,562 1,216 1,203 236 763 eh 346 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,041 1,454 1,425 329 872 4 588 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-19. Labour Force, by Types of Compensation Received for Absences, Due to Illness or Accident, 
by Sex, 1978-1980 


TABLEAU 4-19. Genre d’indemnisation reçue par la main-d’oeuvre pour une absence en raison d’une maladie ou d’un accident, 
selon le sexe, 1978-1980 


Men Women 
Total 
Hommes Femmes 
1978 1979 1980 1978 1979 1980 1978 1979 1980 

Number of employees of age 15 to 64 - Nombre de 

salaries de 15 a 64 ans "000 11,368 11,132 10,738 6,468 6,433 6,264 4,899 4,698 4,474 
Number of employees absent for 2 consecutive weeks 

and over - Nombre de salariés absents pendant 2 

semaines consécutives ou plus ‘000 735 769 709 461 470 443 274 299 266 
Employees absent for 2 consecutive weeks and over - 

Salariés absents pendant 2 semaines consécutives ou plus % 6.5 6.9 6.6 TA 7.3 TéA| 5.6 6.4 5.9 
Number of employees receiving financial compensation - 

Nombre de salaries touchant une indemnisation "000 589 616 567 391 400 476 198 216 191 
Absent employees receiving financial compensa- 

tion - Salariés absents touchant une indem- 

nisation % 80.2 80.1 80.0 84.9 85.2 84.9 72.3 72.2 71.8 
Type of compensation received - Genre d’indemni- 

sation regue: "000 
Unemployment insurance - Assurance-chômage 88 80 92 37 33 45 52 47 47 
Workmen's Compensation - Indemnisation des 

accidents de travail 149 148 129 130 127 113 7 21 
Group insurance - Assurance collective 166 196 158 116 134 107 50 62 51 
Automobile insurance - Assurance-automobile ae FE 26 
Full pay from employer - Traitement complet reçu 

de l'employeur 162 165 168 90 86 96 73 80 72 
Partial pay from employer - Traitement partiel 

reçu de l'employeur 48 48 72 30 32 46 wh +, 27 
Other - Autre 20 ae 30 a ee 22 


Absent employees receiving each type of 
compensation - Salariés absents touchant chaque percentage - pourcentage 
genre d’indemnisation: 
Unemployment insurance - Assurance-chômage 12.0 10.5 13.0 7.9 7.0 10.2 18.9 15.8 17.8 


Workmen's Compensation - Indemnisation des 


accidents de travail 20.3 19.2 18.2 28.2 27.1 25.5 sis 6.9 
Group insurance - Assurance collective 22.6 25.5 22.3 25.2 28.5 24.2 18.3 20.7 19.1 
Automobile insurance - Assurance-automobile eee RS. 3:7, 


Full pay from employer - Traitement complet reçu 
de l'employeur 22.1 21.5 23.7 19.5 18.3 21.7 26.4 26.6 27.1 


Partial pay from employer - Traitement partiel 
reçu de l'employeur 6.5 6.3 10.2 6.6 6.9 10.3 + oe 10.0 


Other - Autre CAT. a 4.2 aa fe Sal 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-20. Estimates of Employees, by Industry (Non-agricultural) and by Province, 1979, 1980 and 1981 
TABLEAU 4-20. Estimations du nombre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 1979, 1980 et 1981 


Industry IS. Alta. B.C. 
i Canada ; Man. Sask. 
Industrie À Alb. C.-B. 
number - nombre 
Non-agricultural industries - 1979 "000 8,692.5 138.0 31.5 254.9 197.9 2,208.7 3,438.1 355.5 268.0 810.8 957.4 
Total - Industries non agricoles 1980 x 8,877.0 137.4 31.8 259.4 199.0 2,219.2 3,486.5 355.6 274.6 866.2 1,009.0 
1981 “ 9,191.4 140.4 31.1 264.8 203.9 2,284.5 3,603.2 368.7 283.9 931.5 1,039.1 
Percentage change - Variation en 1981/1980 are he) ere - 2.2 + 20 + 2:5 + 29 Ord, Br hie +1,84 ae 700 + 3.0 
pourcentage 
Forestry - Exploitation forestière 1979 "000 70.2 2.1 -- 3.0 5.5 1729 12.8 158 1.1 2.4 24.7 
1980 3 68.2 2.1 = 3.0 4.8 15.9 12.6 1.2 0.9 2.4 25.2 
1981 à 65.6 2.2 -- 3.0 6.2 17.3 12.3 1.4 1.0 23 19.9 
Percentage change - Variation en 1981/1980 - 3.8 + 48 -- = + 29.2 + 8.8 - 2.4 ae 1 nl LE = 4.2 = 21.0 
pourcentage 
Mining - Mines 1979 "000 151.0 5.8 -- 5.0 3.0 24.2 29.7 5.6 8.1 io 15.0 
1980 . 170.2 5.6 -- 5.0 2.6 25.8 33.4 5.9 8.7 63.1 16.9 
1981 i 178.1 5.6 = 4.7 3.1 24.0 35.6 5.8 9.6 67.6 18.3 
Percentage change - Variation en 1981/1980 + 46 - -- - 6.0 + 192 - 7.0 + 6.6 017 + 10:3 ae TE + 8:3 
pourcentage 
Manufacturing - Industries manu- 1979 "000 1,873.9 18.5 3.2 41.4 32.5 531.8 924.9 57.2 20.3 79.3 164.0 
facturières 1980 * 1,851.2 17.8 3.5 41.2 34.0 528.1 904.6 56.9 214 85.7 161.9 
1981 3 1,884.0 18.7 3.0 40.5 32.1 534.5 926.0 56.9 22.1 88.7 160.8 
Percentage change - Variation en 1981/1980 se ales} ar El - 14.3 - 17 - 5.6 Fe m2 + 24 - 8. + 3.5 (Te 
pourcentage 
Construction 1979 "000 466.1 8.3 2.5 15.2 14.3 95.8 154.6 16.5 17.9 83.9 55.8 
1980 oS 455.4 8.3 2.4 13.1 12.9 85.9 152.6 13.7 18.1 84.6 62.8 
1981 # 475.3 red BP 12.8 47 92.5 158.2 14.1 175 91.4 66.0 
Percentage change - Variation en 1981/1980 + 44 - 7.2 - 8.3 = 2:3 - 9.3 om Well 0 74 +129 = 3:3 + 8.0 5 Sul 
pourcentage 
Transportation, communications and 1979 "000 819.6 16.8 8.1 24.3 23.3 208.8 270.3 49.0 29.1 83.6 108.1 
other utilities - Transports, 1980 ‘ 842.8 16.8 31 24.6 23.1 214.4 276.5 49.6 29.3 87.8 114.2 
communications et autres services 1981 de 849.7 15.8 3:1 ASS 24.7 212.1 280.2 49.9 30.4 91.8 112.7 
publics 
Percentage change - Variation en 1981/1980 + 0.8 - 6.0 - a Ke + 69 = lé ae ies) + 06 + 3:8 + 46 ES 
pourcentage 
Trade - Commerce 1979 "000 1,515.8 25.0 6.6 44.3 35.4 365.2 594.8 67.8 54.8 149.5 169.2 
1980 È 1,555.6 23.0 6.1 46.9 35.1 368.2 610.1 67.8 54.6 154.7 186.2 
1981 à 1,628.6 23.4 6.0 48.2 35.6 385.5 642.3 74.1 56.6 164.4 189.0 
Percentage change - Variation en 1981/1980 + 47 ae lets - 16 + 28 + 14 + 47 an Gye + 9.3 ae eure + 6.3 ae se} 
pourcentage 
Finance, insurance and real estate - 1979 "000 502.4 4.9 1.4 12.5 Wet 125.7 210.4 20.4 15.8 47.6 55.3 
Finances, assurances et immeuble 1980 Si 517.1 5.1 1.4 12.3 8.7 123.3 220.4 20.5 15.0 50.8 59.1 
1981 “ 533.0 5.0 1.3 12.6 8.7 124.5 226.3 21.0 16.6 52.8 63.4 
Percentage change - Variation en 1981/1980 + 3.1 - 2.0 = eal + 24 - + 1.0 + 27 + 2.4 + 10:7 + 39 +78 
pourcentage 
Community, business and personal 1979 "000 2,656.4 42.9 10.9 82.9 59.7 685.0 1,010.7 112.7 95.0 253.5 296.3 
services - Services communau- 1980 a 2,766.5 44.8 11.2 86.7 60.3 707.8 1,047.1 114.5 99.5 274.9 313.2 
taires, commerciaux et personnels 1981 a 2,935.0 46.9 11.3 90.1 63.6 741.5 1,100.5 119.3 103.4 306.5 345.2 
Percentage change - Variation en 1981/1980 ar (i) + 47 + 0.9 + 3.9 ce eS) + 48 se Sul + 42 9 ae uals) ar 102 
pourcentage 
Non-commercial sector - Secteur 1979 "000 1,436.5 29.3 6.7 54.4 37.4 407.1 507.3 63.7 58.4 124.5 144.4 
non commercial 1980 = 1,467.0 30.3 7.0 55.8 38.8 417.2 511.3 64.0 60.1 128.9 150.2 
1981 dé 1,537.8 30.7 7.0 57.9 40.8 432.4 529.6 67.1 62.7 139.5 166.4 
Percentage change - Variation en 1981/1980 + 4.8 + 13 - + 3.8 + 5:2 + 3.6 + 3.6 + 48 + 43 + 8.2 + 10.8 
pourcentage 
Commercial sector - Secteur com- 1979 "000 1,219.9 13.6 4.2 28.5 22.3 277.8 503.4 49.0 36.6 129.0 152.0 
mercial 1980 My 1,299.4 14.5 4.2 30.9 21.5 290.6 535.8 50.5 39.4 146.1 162.9 
1981 Œ 1,397.3 16.1 4.3 32.1 22.8 309.0 570.9 52.1 40.7 167.0 178.8 
Percentage change - Variation en 1981/1980 + 7.5 + 11.0 + 2.4 + 3.9 + 6.0 + 6.3 + 6.6 + 3.2 + 3.3 + 14:3 + 9.8 
pourcentage 
Public administration and defence - 1979 "000 625.0 13.6 3.7 26.3 16.5 150.0 230.0 25.0 26.0 59.4 69.1 
Administration publique et 1980 ‘ 635.6 13.9 4.0 26.7 17.4 154.9 229.3 25.3 26.9 62.2 69.6 
défense 1981 i 628.3 15.1 41 27.5 18.1 152.7 221.9 26.3 26.7 65.9 64.0 
Percentage change - Variation en 1981/1980 1.1 + 8.6 4 25 + 3.0 + 4.0 4.4 2:32 + 4.0 = 07 + 59 - 8.0 
pourcentage 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-21. Percentage Distribution of Employees, by Industry (Non-agricultural) and by Province, 
1979,1980 and 1981 


TABLEAU 4-21. Répartition en pourcentage du nombre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 
1979, 1980 et 1981 


Industry B.C. 
Industrie C.-B 
Non-agricultural industries - Total - 1979 11.0 
Industries non agricoles 
1980 11.4 
1981 11.3 
Forestry - Exploitation forestiére 1979 35.1 
1980 36.9 
1981 30.3 
Mining - Mines 1979 9.9 
1980 9.9 
1981 10.3 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 1979 8.8 
1980 8.7 
1981 8.5 
Construction 1979 12.0 
1980 13.8 
1981 13.9 
Transportation, communications and other 1979 13.2 
utilities - Transports, communication et 
autres services publics 1980 13.5 
1981 13.3 
Trade - Commerce 1979 118 
1980 12.0 
1981 11.6 
Finance, insurance and real estate - Fi- 1979 11.0 
nances, assurances et immeuble 
1980 11.4 
1981 119 
Community, business and personal services - 1979 1 
Services communautaires, commerciaux et 
personnels 1980 11.3 
1981 11.8 
Non-commercial sector - Secteur non 1979 10.1 
commercial 
1980 10.2 
1981 10.8 
Commercial sector - Secteur commercial 1979 12.5 
1980 12.5 
1981 12.8 
Public administration and defence - Admi- 1979 11.0 
nistration publique et défense 
1980 10.9 
10.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-22. Total Expenditures on Education in Relation to Socio-economic and 


Demographic Variables, 1959-1979 


TABLEAU 4-22. Dépenses totales au titre de l'éducation, en fonction de certaines variables socio-économiques et 


démographiques, 1959-1979 


Total expenditures 


Year - Année 


py 
© 
N 
on 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


on education 


Dépenses totales 


au titre de l'éducation 


$'000,000 


20,247.1 
18,456.0 
17,364.3 


15,049.2 


12,926.3 
11,061.4 
9,576.6 
8,675.7 


8,359.3 


7,676.0 
6,624.1 
SHAM: 
5,025.5 


4,155.2 


3,399.5 
2,889.9 
2,540.8 
2,377.9 


1,930.7 


Percentage of Expenditures related to variables 
personal income 


En pourcentage 
du revenu personnel 


Per capita 


Population 


dollars 


855 
786 
746 


655 


570 
495 
434 
398 


388 


360 
315 
279 
247 


208 


173 
150 
134 
128 


106 


95 


84 


Dépenses en fonction de certaines variables 


Labour force 


Population active 


1,807 
1,696 
1,654 


1,475 


1,296 
1,148 
1,032 

975 


968 


914 
808 
727 
658 


563 


476 
417 
377 
359 


296 


266 


236 
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TABLE 4-23. Full-time Enrolment, by Type of Institution, by Province, 1979-80 to 1982-83 


TABLEAU 4-23. Effectifs scolaires à plein temps, selon le genre d’établissement, par province, 1979-80 a 1982-83 


Province and year 


Province et annee 


Canada: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 
1983-84e 


Newfoundland - Terre-Neuve: 


1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard: 


1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 


1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 


1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Québec: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Ontario: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Manitoba: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Saskatchewan: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Alberta: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


British Columbia - Colombie-Britannique: 


1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Yukon: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest: 


1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


Overseas - Outre-mer: 


Department of National Defence - Ministère 


de la Defense nationale: 
1979-80 
1980-81 
1981-82e 
1982-83e 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Elementary and secondary 


Etablissements primaires et secondaires 


Elementary 
and 
secondary 
schools 


Ecoles 
primaires 
et secon- 
daires 


5,181,504 
5,099,074 
5,017,300 
4,940,400 
4,893,000 


150,661 
148,807 
146,000 
142,800 


27,326 
26,934 
26,400 
25,800 


191,433 
187,855 
184,200 
180,200 


158,066 
154,675 
151,700 
148,800 


,265,090 
,221,416 
,189,300 


,160,000 


,941,285 
,915,280 
,882,700 
,847,400 


225,289 
221,900 
217,400 
213,000 


216,974 
213,721 
210,600 
208,600 


444,352 
448,598 
451,000 
455,700 


539,196 
538,875 
537,000 
537,100 


5,122 
4,925 
4,800 
4,800 


12,828 
12,572 
12,900 
13,100 


Schools for 
the blind 
and 

the deaf 


Ecoles 
pour 
aveugles 
et sourds 


5,184,697 
5,102,224 
5,020,400 
4,943,460 
4,896,000 


150,784 
148,922 
146,110 
142,910 


27,342 
26,950 
26,420 
25,820 


192,000 
188,441 
184,790 
180,800 


158,066 
154,675 
151,700 
148,800 


,265,905 
.222,162 
,189,990 
,160,640 


,942,348 
916,338 
883,760 
,848,450 


225,441 
222,057 
217,560 
213,160 


217,086 
213,832 
210,710 
208,710 


444,542 
448,794 
451,190 
455,890 


539,351 
539,040 
537,170 
537,280 


5,122 
4,925 
4,800 
4,800 


12,828 
12,572 
12,900 
13,100 


Établissements postsecondaires 


Non- 
university 


Non-univer- 
sitaires 


251,686 
260,620 
265,420 
265,440 
260,420 


2,019 
2,240 
2,330 
2,350 


782 
780 
780 
780 


2,793 
2,930 
3,000 
3,050 


1,791 
1,890 
2,000 
2,060 


133,676 
134,400 
133,600 
131,800 


70,213 
77,000 
81,400 
82,700 


3,057 
3,460 
3,630 
3,720 


2,375 
2,400 
2,440 
2,460 


17,872 
17,640 
18,080 
18,280 


17,108 
17,880 
18,160 
18,240 


Post-secondary 


University 


Univer- 
sitaires 


371,359 
382,810 
387,030 
388,370 
386,890 


6,598 
7,370 
7,420 
7,440 


1,332 
1,320 
1,300 
1,300 


17,706 
18,430 
18,570 
18,800 


10,879 
11,380 
11,520 
11,530 


88,048 
90,690 
91,700 
90,000 


154,604 
159,760 
161,800 
163,500 


16,328 
16,530 
16,590 
16,600 


14,335 
14,580 
14,740 
14,860 


30,542 
31,220 
31,500 
31,960 


30,987 
31,530 
31,890 
32,380 


623,505 
643,430 
652,450 
653,810 
647,310 


8,617 
9,610 
9,750 
9,790 


2,114 
2,100 
2,080 
2,080 


20,499 
21,360 
21,570 
21,850 


12,670 
13,270 
13,520 
13,590 


221,724 
225,090 
225,300 
221,800 


224,817 
236,760 
243,200 
246,200 


19,385 
19,990 
20,220 
20,320 


16,710 
16,980 
17,180 
17,320 


48,414 
48,860 
49,580 
50,240 


48,095 
49,410 
50,050 
50,620 


Grand 
total 


Total 
global 


5,807,742 


159,401 
158,532 
155,860 
152,700 


29,456 
29,050 
28,500 
27,900 


212,499 
209,801 
206,360 
202,650 . 


170,736 
167,945 
165,220 
162,390 


1,487,629 
1,447,252 
1,415,290 
1,382,440 


2,167,165 
2,153,098 
2,126,960 
2,094,650 


244,826 
242,047 
237,780 
233,480 


233,796 
230,812 
227,890 
226,030 


492,956 
497,654 
500,770 
506, 130! 


587,446 | 
588,450: 
587,220 

587,900 | 


5,122 
4,925 
4,800 
4,800 


12,828 
12,572 
12,900: 
13,100, 


L 
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TABLE 4-24. Full-time Undergraduate Enrolment, by Specialization and Sex 1975-76 to 1980-81 


TABLEAU 4-24. Effectifs universitaires du 1er cycle a plein temps, selon la spécialisation et le sexe, 1975-76 a 1980-81 


Specialization and sex 


Spécialisation et sexe 


_ Total 


Arts - Arts et lettres 
Science - Sciences 


Arts or science - Arts ou sciences 
| 
1 
| 


Agriculture 
! 


k 


Commerce and business administration - Commerce et 
affaires 


| Education - Éducation 


Engineering and applied sciences - Génie et sciences 
appliquées 


Environmental studies - Études de l'environnement 
| 


| 


pe and applied arts - Beaux-arts et arts appliqués 


| 


| Medical and health professions - Médecine et pro- 
fessions de la santé: 


| Dentistry - Art dentaire 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= 


1975-76 


190,410 
140,127 
330,537 


45,196 
44,069 
89,265 


29,675 
14,953 
44,628 


14,252 
12,469 
26,721 


3,420 
1,193 
4,613 


23,197 
6,555 
29,752 


17,205 
27,913 
45,118 


29,095 
1,707 
30,802 


763 
305 
1,068 


4,516 
7,005 
11,521 


1,666 
250 
1,916 


1976-77 1977-78 1978-79 
189,141 185,437 179,976 
146,725 148,063 146,842 
335,866 333,500 326,818 
43,679 41,793 39,913 
45,761 45,611 44,369 
89,440 87,404 84,282 
28,712 28,315 27,486 
15,668 16,435 16,714 
44,380 44,750 44,200 
13,261 11,843 10,149 
12,080 11,077 10,347 
25,341 22,920 20,496 
3,770 3,661 3,434 
1,431 1,662 1,742 
5,201 5,323 5,176 
23,736 24,149 24,756 
8,425 10,110 11,732 
32,161 34,259 36,488 
16,845 15,542 13,554 
29,942 29,103 26,795 
46,787 44,645 40,349 
30,631 32,288 33,081 
2,184 2,623 2,968 
32,815 34,911 36,049 
963 1,061 1,006 
380 513 528 
1,343 1,574 1,534 
4,677 4,562 4,568 
7,161 7,301 7,336 
11,838 11,863 11,904 
1,660 1,653 1,646 
301 340 852 
1,961 1,993 1,998 


1979-80 


179,993 
149,921 


329,914 


38,478 
44,990 
83,468 


28,558 
17,840 
46,398 


9,880 
9,939 
19,819 


3,169 
1,636 
4,805 


26,271 
14,009 
40,280 


12,071 
25,312 
37,383 


33,774 
3,305 
37,079 


1,225 
624 
1,849 


4,576 
7,302 
11,878 


1,625 
374 
1,999 


1980-81 


183,623 
156,103 
339,726 


38,912 
46,584 
85,496 


30,206 
18,738 
48,944 


9,047 
9,372 
18,419 


3,057 
1,679 
4,736 


27,983 
16,544 
44,527 


11,410 
24,972 
36,382 


34,555 
3,692 
38,247 


1,295 
699 
1,994 


4,675 
7,514 
12,189 


1,581 
413 


1,994 
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TABLE 4-24. Full-time Undergraduate Enrolment, by Specialization and Sex, 
1975-76 to 1980-81 - Concluded 


TABLEAU 4-24. Effectifs universitaires du 1er cycle à plein temps, selon la spécialisation et le sexe, 
1975-76 a 1980-81 - fin 


Specialization and sex 


1975-76 1976-77 1977-78 1978-79 1979-80 1980-81 


Spécialisation et sexe 


Medicine - Medecine 


Miscellaneous health profession - Diverses pro- 


fession de la santé 


Nursing - Sciences infirmières 


Pharmacy - Pharmacie 


Household science - Sciences ménageres 


Law - Droit 


Religion and theology - Religion et theologie 


Veterinary medicine - Médecine vétérinaire 


Unclassified - Non-classes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-25. Operating Expense Per Patient-day (Adults and Children) Public General and Allied Special 


Hospitals, by Province, 1974 to 1980-81 
TABLEAU 4-25. Dépenses d’exploitation par journée d’hospitalisation (adultes et enfants) dans les hôpitaux publics 


généraux et spéciaux divers en activité, par province, 1974 à 1980-81 


1974 1975 1976 


dollars 


Province 


| 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


| Ontario 
Manitoba 
| 


Saskatchewan 
| 


4 


Alberta 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


| Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 
| Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


‘Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
| 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
| Québec 
| 
‘Ontario 


Manitoba 


| 


\Saskatchewan 


i 


Alberta 


| 


i; a Columbia - Colombie-Britannique 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


LL 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


| 
| 


93.23 


95.85 


65.19 


91597 


82.81 


106.65 


97.36 


89.05 


71.09 


71.28 


81.96 


99:25 


dollars 


147.92 


194.98 


116.44 


164.88 


142.67 


144.87 


162.02 


152.64 


119.27 


139.52 


125.85 


148.96 


110.30 


121.39 


78.27 


115.44 


103.11 


112.26 


119.52 


114.13 


82.30 


97.59 


98.73 


112.03 


162.79 


214.90 


132.17 


182.85 


155.45 


165.07 


174.87 


167.64 


128.19 


152.94 


135.60 


‘200.77 


125.79 


146.70 


86.74 


134.58 


121.47 


128.41 


136.89 


127.93 


98.21 


110.62 


106.26 


134.82 


1977-78 


135.65 


177.05 


102.78 


150.73 


132.39 


134.15 


149.26 


139.41 


104.99 


123.66 


114.81 


131.61 


1980-81 


185.27 


248.22 


149.29 


206.11 


178.45 


178.82 


195.91 


199.56 


154.19 


184.79 


171.94 


318.32 


5 


TABLE 4-26. Interprovincial In-migration and Out-migration, by Age Group and Sex, 1979-1980 
TABLEAU 4-26. Migration interprovinciale, entrées et sorties, selon le groupe d’ages et le sexe, 1979-1980 


Male - Hommes 


Province Less than 60 years 
5 years and over 
Total 
Moins de : } 60 ans 
5 ans et plus 
Total: 
In - Entrants 19,370 23,917 13,483 214,288 
Out - Sortants 19,370 23,917 13,483 214,288 
Newfoundland - Terre- 
Neuve: 
In - Entrants 5,882 
Out - Sortants 6,306 
Prince Edward Island - 
lle-du-Prince-Edouard: 
In - Entrants 1,994 
Out - Sortants 1,732 
Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse: 
In - Entrants 10,705 
Out - Sortants 11,287 
New Brunswick - Nou- 
veau-Brunswick: 
In - Entrants 9,270 
Out - Sortants 8,836 
Québec: 
In - Entrants 13,329 
Out - Sortants 28,700 
Ontario: 
In - Entrants 46,032 
Out - Sortants 57,340 
Manitoba: 
In - Entrants 11,924 
Out - Sortants 20,101 
Saskatchewan: 
In - Entrants 13,777 
Out - Sortants 13,494 
Alberta: 
In - Entrants 53,98€ 
Out - Sortants 37,61€ 
British Columbia - Colom- 
bie-Britannique: 
In - Entrants 44,411 
Out - Sortants 24,588 
Yukon: 
In - Entrants 1,21: 
Out - Sortants 1,59 
Northwest Territories - 
Territoires du Nord- 
Ouest: | 
In - Entrants 1,76 
Out - Sortants 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-26. Interprovincial In-migration and Out-migration, by Age Group and Sex, 1979-1980 - Concluded 


TABLEAU 4-26. Migration interprovinciale, entrées et sorties, selon le groupe d’ages et le sexe, 1979-1980 - fin 


Female - Femmes 


Province Less than 60 years 
5 years and over 
Total 
Moins de 60 ans 
5 ans et plus 
Total: 
In - Entrants 18,596 17,737 204,418 
Out - Sortants 18,596 17,737 204,418 
Newfoundland - Terre- 
| Neuve: 
In - Entrants 5,517 
Out - Sortants 6,111 
Prince Edward Island - 

lle-du-Prince-Edouard: 

In - Entrants 1,885 
Out - Sortants 1,773 
Nova Scotia - Nouvelle- 

Ecosse: 

n - Entrants 10,184 
Sut - Sortants 10,704 
| 

New Brunswick - Nou- 

| veau-Brunswick: 

h - Entrants 8,833 
i - Sortants 8,640 
Quebec: 

n - Entrants 12,475 
Dut - Sortants 28,396 
Ontario: 

h - Entrants 44,694 
Dut - Sortants 52,964 
fanitoba: 

- Entrants 11,369 
Dut - Sortants 19,098 
jaskatchewan: 

h - Entrants 13,082 
Dut - Sortants 13,748 
\Iberta: 

h - Entrants §1,065 
Jut - Sortants 36,508 
| 

Litish Columbia - Colom- 

| bie-Britannique: 

) - Entrants 42,485 
ut - Sortants 22,878 
\ukon: 

| - Entrants 1,128 
lut - Sortants 1,394 
orthwest Territories - 

Territoires du Nord- 

Ouest: 

(Fe Entrants 1,701 
lut - Sortants 2,204 
be Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
pir Sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4-27. Migration, by Province, 1961-1980 


No 


21 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Canada: 
Immigrants 
Emigrants 


Net migration 


Newfoundland: 
Immigrants 
Emigrants 


Net migration 


Prince Edward Island: 
Immigrants 
Emigrants 


Net migration 


Nova Scotia: 
Immigrants 
Emigrants 


Net migration 


New Brunswick: 
Immigrants 
Emigrants 


Net migration 


Québec: 
Immigrants 
Emigrants 


Net migration 


Ontario: 
Immigrants 
Emigrants 


Net migration 


1961-62 


70,005 
74,000 


- 3,995 


373 
1,900 


= 1,527, 


66 
400 


- 334 


891 
3,000 


- 2,109 


896 
2,400 


- 1,504 


17,381 
21,300 


- 3,919 


34,621 
25,300 


9,321 


1962-63 


79,049 
79,500 


- 451 


355 
2,000 


- 1,645 


80 
500 


- 420 


1,025 
3,200 


= 2,175 


849 
2,600 


= 1,751 


20,160 
23,000 


- 2,840 


40,155 
27,200 


12,955 


2 254 - 


1963-64 


102,356 
86,400 


15,956 


379 
2,200 


= 1,824 


69 
500 


- 431 


1,216 
3,500 


- 2,284 


761 
2,800 


- 2,039 


24,382 
25,000 


- 618 


55,600 
29,500 


26,100 


1964-65 1965-66 1966-67 


121,159 
95,800 


25,359 


468 
2,400 


- 1,932 


89 
500 


- 411 


1,301 
3,800 


- 2,499 


735 
3,100 


- 2,365 


27,061 
27,700 


- 639 


66,017 
32,800 


33,217 


number - 


165,986 
96,400 


69,586 


681 
2,500 


= 1,819 


162 
500 


- 338 


1,808 
3,700 


- 1,892 


1,219 
3,100 


- 1,881 


33,913 
27,900 


6,013 


90,661 
33,200 


57,461 


nombre 


214,258 
104,200 


110,058 


949 
3,700 


- 2,751 


129 
500 


- 371 


2,175 
5,000 


- 2,825 


1,316 
5,100 


- 3,784 


44,685 
32,700 


11,985 


116,405 
34,900 


81,505 


1967-68 


204,104 
111,500 


92,604 


959 
4,000 


- 3,041 


152 
600 


- 448 


2,208 
5,000 


- 2,792 


1,132 
5,400 


- 4,268 


40,241 
34,600 


5,641 


106,891 
38,500 


68,391 


1968-69 


171,350 
91,700 


79,650 


945 
2,400 


- 1,455 


187 
500 


- 313 


2,072 
3,200 


= 1,128 


1,161 
4,400 


- 3,239 


32,651 
25,500 


7,151 


89,142 
38,100 


51,042 


1969-70 


162,495 
86,800 


75,695 


727 
1,600 


- 873 


167 
500 


- 333 


2,183 
1,900 


283 


26,789 
26,200 


589 


88,436 
37,300 


51,136 


1970-71 


138,133 
78,200 


59,933 


176 
300 


- 124 


1,988 
2,400 


- 412 


1,080 
2,100 


- 1,020 


22,383 
25,200 


- 2,817 


73,836 
30,800 


43,036 


TABLEAU 4-27. Migration, par province, 1961-1980 


1971-72 1972-73 1973-74 1974-75 1975-76 


number - nombre 


117,790 
66,100 


51,690 


756 
600 


156 


181 
100 


81 


900 


813 


1,060 
600 


460 


17,904 
15,200 


2,704 


62,736 
30,200 


t 32,536 


! Voir sources, notes 


130,384 
62,300 


68,084 


743 
600 


143 


171 
100 


71 


1,828 
800 


1,028 


1,385 
600 


785 


18,815 
14,300 


4,515 


69,284 
28,500 


40,784 


et définitions à la section 9. 


214,288 
84,000 


130,288 


1,114 
800 


314 


354 
100 


254 


2,996 
1,100 


1,896 


2,099 
800 


1,299 


32,452 
19,300 


13,152 


119,838 
38,400 


81,438 


212,923 
79,400 


133,523 


996 
800 


196 


299 
100 


199 


2,445 
1,100 


1,345 


2,164 
700 


1,464 


81,670 
18,200 


13,470 


115,745 
36,300 


79,445 


165,637 
65,400 


100,237 


995 
600 


395 


204 
100 


104 


1,830 
900 


930 


1,938 
600 


1,338 


26,629 
15,000 


11,629 


83,796 
29,900 


53,896 


1976-77 


142,156 
69,619 


72,537 


711 
963 


252 


225 
201 


24 


2,069 
1,434 


635 


1,756 
1,171 


585 


28,120 
14,725 


13,395 


68,273 
32,151 


36,122 


= 255) = 


1977-78 1978-79 1979-80 


106,512 
78,491 


28,021 


491 
777 


- 286 


178 
165 


13 


1,348 
1,146 


202 


857 
942 


= 85 


17,123 
24,340 


= Te Al/ 


52,721 
33,436 


19,285 


82,232 
75,243 


6,989 


346 
949 


- 603 


168 
204 


- 36 


908 
1,400 


- 492 


640 
1,142 


- 502 


14,364 
21,730 


- 7,366 


39,892 
33,085 


6,807 


137,626 
74,154 


63,472 


669 
934 


- 265 


1,845 
1,379 


466 


1,470 
1,128 


342 


23,188 
21,415 


1,773 


62,672 
32,606 


30,066 


Canada: 
Immigrants 
Émigrants 


Migration nette 


Terre-Neuve: 
Immigrants 
Émigrants 


Migration nette 


ile-du-Prince-Edouard: 
Immigrants 
Emigrants 


Migration nette 


Nouvelle-Ecosse: 
Immigrants 
Emigrants 


Migration nette 


Nouveau-Brunswick: 
Immigrants 
Emigrants 


Migration nette 


Québec: 
Immigrants 
Emigrants 


Migration nette 


Ontario: 
Immigrants 
Emigrants 


Migration nette 


No 


11 


12 


13 


14 


20 


21 


= 256: = 


TABLE 4-27. Migration, by Province, 1961-1980 - Concluded 


1961-62 1962-63 1963-64 1964-65 1965-66 1966-67 1967-68 1968-69 1969-70 


number - nombre 


Manitoba: 


22 |immigrants 2,386 2,503 3,024 3,176 4,344 6,617 9,511 7,562 6,375 

23 |Emigrants 3,700 4,000 4,300 4,800 4,700 4,200 4,300 2,800 2,100 

24 |Net migration - 1,314 - 1,497 - 1,276 - 1,624 - 356 2,417 5,211 4,762 4,275 
Saskatchewan: 

25 [immigrants 1,254 1,239 1,570 1,976 2,949 3,606 3,467 3,381 2,296 

26 |Emigrants 3,800 4,000 4,300 4,700 4,700 4,400 4,500 2,800 2,200 

27 |Net migration - 2,546 - 2,761 - 2,730 - 2,724 - 1,751 - 794 - 1,033 581 96 
Alberta: 

28 | Immigrants 4,789 4,642 4,953 6,292 8,718 12,080 14,195 12,383 11,454 

29 |Emigrants 5,400 5,900 6,400 7,100 7,100 6,200 6,500 4,500 3,700 

30 | Net migration - 611 - 1,258 - 1,447 - 808 1,618 5,880 7,695 7,883 7,754 
British Columbia: 

31 | Immigrants 7,227 7,962 10,318 13,925 21,390 26,093 25,166 21,687 22,683 

32 |Emigrants 6,700 7,100 7,800 8,700 8,800 7,300 7,900 7,300 7,700 

33 |Net migration 527 862 2,518 5,225 12,590 18,793 17,266 14,387 14,983 
Yukon: 

34 | Immigrants 47 32 34 51 56 66 60 60 83 

35 |Emigrants 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

36 |Net migration = 53 - 68 - 66 - 49 - 44 - 34 - 40 - 40 = A17 
Northwest Territories: 

37 | Immigrants 74 47 50 68 85 137 122 119 151 

38 |Emigrants 100 100 100 100 100 200 200 200 100 

39 |Net migration - 26 =153 - 50 = 32 =5 - 63 - 78 - 81 51 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


1970-71 


5,665 
1,900 


3,765 


1,574 
2,000 


- 426 


9,778 
3,100 


6,678 


20,724 
7,900 


12,824 


63 
100 


- 37 


124 
100 


24 


= 2574 = 


TABLEAU 4-27. Migration, par province, 1961-1980 - fin 


1971-72 1972-73 1973-74 1974-75 1975-76 1976-77 1977-78 1978-79 1979-80 


number - nombre 


5,040 5,381 7,534 7,351 6,456 5,460 4,693 3,266 6,814 | Immigrants 
2,300 2,200 2,900 2,800 2,300 2,110 1,633 1,573 1,550 Emigrants 
2,740 3,181 4,634 4,551 4,156 3,350 3,060 1,693 5,264 |Migration nette 
Saskatchewan: 
1,479 1,508 2,190 2,419 2,642 2,396 2,002 1,632 3,448 | Immigrants 
1,700 1,600 2,100 2,000 1,700 1,902 1,476 1,422 1,402 |Emigrants 
= 221 - 92 90 419 942 494 526 210 2,046 |Migration nette 
8,235 8,985 13,373 15,427 15,651 14,522 12,146 8,842 16,069 | Immigrants 
4,900 4,600 6,200 5,800 4,800 3,781 3,053 3,687 3,634 Emigrants 
3,335 4,385 7,173 9,627 10,851 10,741 9,093 5,155 12,435 [Migration nette 
Colombie-Britannique: 
18,504 21,935 32,058 34,115 25,228 18,412 14,755 12,027 20,929 | Immigrants 
9,600 9,000 12,200 11,500 9,500 10,993 11,350 9,878 9,736 Emigrants 
8,904 12,935 19,858 22,615 15,728 7,419 3,405 2,149 11,193 | Migration nette 
68 125 94 98 90 70 66 49 74 {Immigrants 
= - - - - 98 102 90 89 | Emigrants 
68 125 94 98 90 - 28 - 36 - 41 - 15 Migration nette 
Territoires du Nord-Ouest: 
114 224 186 194 178 142 132 98 147 |Immigrants 
2 = = = = 90 71 83 81 | Emigrants 
114 224 186 194 178 52 61 15 66 |Migration nette 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Manitoba: 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


31 


32 


33 


35 


36 


37 


38 


39 


2008 = 


TABLE 4-28. Canadian Immigration, by Country of Last Permanent Residence, 1971-1981 


Country of last permanent residence 1976 


Total 184,200 187,881 149,429 
Chile 493 ; 2,297 2,082 
China, Peop. Rep. of 60 903 833 
Czechoslovakia 93 107 85 
England 27,761 16,759 
France 3,891 3,251 
Germany, Fed. Rep. : 3,469 2,672 
Guyana ; 4,394 3,430 
Haiti 3,431 3,061 
Hong Kong B.C.C. 11,132 10,725 
India 10,144 6,733 
Iran 205 500 
Israel 1927 1,201 
Italy 5,078 4,530 
Jamaica 8,211 7,282 
Kampuchea, Dem. Rep. e 
Korea, Republic of 2,252 
Lebanon , 7,161 
Netherlands ; 1,359 
Philippines, Rep. of the H 3 5,939 
Poland 903 
Portugal \ 5,344 
Scotland 2,343 
South Africa, Rep. ; 1,611 
U.S.A, 17,315 
Vietnam, Soc. Rep. 2,291 


All Others 39,767 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4-28. Immigration canadienne, par pays de dernière résidence permanente, 1971-1981 


Percentage 
change 
1977 1981/1980 |Pays de dernière résidence permanente 
Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


114,914 86,313 112,096 143,117 128,421 - 10.3 |Total 1 
1,546 1,579 1,155 1,176 1,017 - 13.5 [Chili 2 
798 2,058 4,936 6,536 + 32.4 |Rép. pop. de Chine 3 
118 356 1,125 1,078 - 4.2 |Tchécoslovaquie 4 
13,648 14,379 16,992 + 18.2 |Angleterre 5 
29) 1,900 2,079 + 9.4 |France 6 
2,254 1,643 2,185 + 33.0 |Rép. féd. d'Allemagne 7 
2,472 2,278 2,829 + 24.2 |Guyane 8 
2,026 1,633 3,643 9 
6,371 6,309 + 1.6 |Hong Kong C.C.B. 10 
5,555 8,483 ; 11 
440 1,021 12 
957 1,498 13 
3,411 1,740 i 14 
6,291 3,161 - 19.9 |Jamaique 15 
11 - 59.2 |Rép. dém. de Kampuchea 16 
1,258 + 49.0 |République de Corée 17 
3,847 5 - 20.4 |Liban 18 
1,247 - 4.2 |Pays-Bas 19 
6,232 ë - 8.4 |Rép. des Philippines 20 
902 + 223.5 |Pologne 21 
3,579 - 22.9 |Portugal 22 
2,284 23 
2,458 + 3.9 |Rép. de l'Afrique du Sud 24 
12,888 + 5.5 |États-Unis 25 
459 - 68.3 |Rép. soc. du Vièt-Nam 26 
31,105 - 13.9 |Tous les autres 27 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-29. Canadian Immigration, by Country of Last Permanent Residence and Destination, 1981 


New- Prince Nova New 
foundland Edward Scotia Brunswick 
Island 

Country of last permanent residence 7 Ontario 

lle-du- Nouvelle- Nouveau- 

_Prince- Ecosse Brunswick 

Edouard 

1 | Total 128,421 54,592 
2 |Chile 1,017 374 
3 |China, Peop. Rep. of 6,536 1,992 
4 |Czechoslovakia 1,078 498 
5 [England 16,992 8,030 
6 2,079 325 
7 à F F 2,185 959 
8 2,829 2,242 
9 | Haiti 3,643 61 
10|Hong Kong B.C.C. 2,646 
11 {India 3,356 
12 [Iran 484 
13 | Israel 851 
14 | Italy 1,142 
15 | Jamaica 2,055 
16|Kampuchea, Dem. Rep. 201 
17|Korea, Republic of 649 
18 |Lebanon 432 
19 | Netherlands 706 
20 |Philippines, Rep. of the : 2,297 
21 |Poland 1,825 
22 |Portugal 2,159 
23 | Scotland 4 1,227 
24 |South Africa, Rep. 771 
25 |U.S.A. 4,160 
26 | Vietnam, Soc. Rep. 2,564 


27 | All Others 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4-29. Immigration c:anadienne, par pays de derniére résidence permanente et destination, 1981 


British Yukon and Not stated 
Columbia Northwest 
Territories 
Manitoba Saskatche- 
wan Colombie- Yukon et Non précisé 
Britannique Territoires du 
Nord-Ouest 


Pays de dernière résidence permanente 


5,340 21,891 Total 


59 58 Chili 


174 Rép. pop. de Chine 


Tchécoslovaquie 


580 Angleterre 


| 33 


France 


Rép. féd. d'Allemagne 


103 


| 261 


| 28 


64 


50 


21 Rép. dém. de Kampuchea 


| 198 République de Corée 


= Liban 


61 Pays-Bas 


1,110 Rép. des Philippines 


256 Pologne 


134 Portugal 


119 Ecosse 


12 Rép. de l'Afrique du Sud 


300 États-Unis 


448 Rép. soc. du Viét-Nam 


847 Tous les autres 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4-30. Projected Population, by Province, 1976-2001 
TABLEAU 4-30. Projection de la population, par province, 1976-2001 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


| Saskatchewan 


| Alberta 
| British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 


Nortwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


| Newfoundland - Terre-Neuve 

| Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
| Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

| New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

} 
Québec 
| 
| Ontario 

| 
Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia - Colombie-Britannique 
| 


Yukon 


Northwest Territoires - Territoires du Nord-Ouest 


‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1976 


22,992.6 


557.7 


118.2 


828.6 


677.2 


6,234.5 


8,264.5 


1,021.4 


921.4 


1,838.0 


2,466.6 


21.8 


42.6 


="263) - 


1981 1986 1991 


24,573.5 


580.4 


124.6 


859.6 


713.9 


6,468.2 


8,915.7 


1,061.6 


961.5 


2,113.9 


2,696.4 


24,440.5 


585.9 


127.3 


868.5 


724.8 


6,412.1 


8,782.4 


1,063.1 


983.7 


2,160.6 


2,657.2 


25.1 


49.6 


thousands - milliers 


26,331.1 


26,054.6 


613.2 


135.5 


908.8 


768.5 


6,651.8 


9,305.4 


1,107.2 


1,034.8 


2,525.6 


2,916.9 


29.1 


57.7 


Projection 1 


606.6 


128.8 


899.5 


751.5 


7,148.5 


10,516.3 


1,131.3 


966.2 


2,514.9 


3,318.2 


36.8 


73.2 


Projection 2 


27,661.6 


1996 


29,642.5 


615.3 


130.9 


917.5 


767.9 


7,417.1 


11,254.3 


1,160.5 


968.0 


2,685.0 


3,603.3 


29,050.1 


656.6 


148.6 


979.4 


839.7 


7,080.8 


10,223.7 


1,185.7 


1,106.0 


3,235.4 


3,485.2 


36.6 


72.5 


2001 


30,980.7 


620.0 


132.8 


931.8 


781.3 


7,614.5 


11,917.1 


1,185.3 


968.0 


2,835.0 


3,861.8 


30,220.7 


671.8 


154.1 


1,007.6 


868.7 


7,193.4 


10,581.5 


1,217.4 


1,133.3 


3,540.4 


3,734.8 


39.4 


78.1 


Percentage 
change 
2001/1976 


Variation en 
pourcentage 
2001/1976 


+ 31.4 


+ 83.3 


TABLE 4-30. Projected Population, by Province 
TABLEAU 4-30. Projection de la population, par province, 1976-2001 - fin 


Province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 


Nortwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 


Northwest Territoires - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


e, 1976-2001 - Concluded 


1976 


22,992.6 


557.7 


118.2 


828.6 


677.2 


6,234.5 


8,264.5 


1,021.4 


921.4 


1,838.0 


2,466.6 


21.8 


42.6 


22,992.6 


- 264 - 


i 


24,205.3 


584.1 


127.4 


866.4 


723.0 


6,358.6 


8,699.9 


1,053.9 


983.8 


2,122.7 


2,612.4 


24.6 


48.5 


thousands - milliers 


25,440.3 


611.1 


137.3 


908.8 


771.8 


6,478.1 


9,144.8 


1,090.1 


1,051.3 


2,402.0 


2,763.9 


27.3 


53.9 


Projection 3 


Projection 4 


26,548.7 


1996 


27,992.7 


624.1 


140.4 


933.1 


796.0 


6,857.1 


10,368.2 


1,134.5 


1,045.4 


2,737.7 


3,251.3 


35.2 


27,411.9 


2001 


28,793.5 


630.5 


143.9 


947.6 


813.3 


6,885.2 


10,753.3 


1,150.6 


1,059.3 


2,893.5 


3,405.4 


37.3 


73.6 


28,053.5 


671.1 


161.9 


1,008.5 


888.7 


6,508.9 


10,133.5 


1,169.0 


1,211.3 


3,080.3 


3,122.5 


Percentage 
change 
2001/1976 


Variation en 
pourcentage 
2001/1976 


+ 25.2 


+ 38.1 


+ 72.8 


+ 31.5 


+ 26.6 


+ 50.9 


= 5 = 


TABLE 4-31. Projected Population ,by Sex and Age Group, 1976-2001 


TABLEAU 4-31. Projection de la population, par sexe et par groupe d’age, 1976-2001 


1976 1981 1986 1991 1996 


thousands - milliers 


Sex and age 
Sexe et age 
Total 22,992.6 24,573.5 26,331.1 
_ Male - Masculin 11,449.6 12,207.2 13,052.7 
| 0- 4 years - ans 888.6 1,010.7 1,137.9 
5-9 “ & 966.7 917.9 1,039.8 
10-14 ‘ À 1,164.6 989.3 940.6 
15-19 ‘ M 1,196.0 1,178.6 1,004.3 
20-24 ‘ fe 1,065.8 1,219.8 1,203.0 
25-29 ‘ < 1,000.5 1,109.2 1,262.3 
80-34 “ i 822.7 1,026.2 1,134.2 
| 35-39 ‘ “ 671.3 833.4 1,035.1 
| 40-44 ce x 643.6 671.6 831.6 
| 45-49 * fe 630.5 633.0 660.7 
50-54 ‘ Me 595.7 609.9 612.5 
55-59 " ut 492.3 563.4 577.3 
| 60-64 ‘ a 435.8 453.8 519.1 
| 65-69 * as 338.5 383.1 399.8 
70-74“ ut 241.4 276.2 313.3 
| 75-79 ‘ a 150.4 176.9 203.6 
| 80-84 % 85.2 94.1 111.5 
| 8589 © a 415 41.8 46.8 
| s0+ % % 18.4 18.4 19.3 
| Female - Féminin 11,543.1 12,366.3 13,278.4 
| 0- 4 years - ans 843.4 961.4 1,082.5 
5- 9 ‘ cs 921.1 870.1 988.1 
| 10-14 « a 4,111.7 942.5 891.6 
| 1519 “ a 1,149.3 1,130.0 961.3 
20-24 ‘ ti 1,068.0 1,184.0 1,165.0 
25-29 ‘ of 992.5 1,108.4 1,224.4 
30-34 “ “ 804.8 1,014.8 1,130.7 
35-39 " i 657.4 811.5 1,020.8 
40-44" x 624.6 657.4 810.7 
45-49 ‘: “ 622.3 621.2 654.1 
| 50-54 i 624.5 615.5 615.0 
55-59 ‘ a 526.8 613.4 605.7 
| 60-64 ‘ “ 496.6 512.5 596.7 
65-69 ‘ 1 382.3 445.6 487.2 
| 70-74 * a 292.4 347.8 407.2 
75-79 " D 212.3 248.6 299.1 
80-84 ‘ 5 135.3 158.5 188.3 
| 85-89 “ 70.9 83.0 99.9 
leo “ 33.8 40.1 50.0 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1 
| 


| 
| 
| 


Projection 1 
28,091.9 29,642.5 
13,900.4 14,646.9 
1,189.0 1,144.2 
1,166.8 1,217.8 
1,062.3 1,189.1 
956.0 1,077.3 
1,030.4 982.4 
1,245.9 1,074.6 
1,286.3 1,269.9 
1,142.3 1,293.0 
1,030.6 1,136.5 
817.4 1,012.1 
639.5 790.8 
579.8 605.6 
§32.2 534.4 
456.5 468.0 
327.9 373.4 
231.1 242.1 
128.9 146.0 
55.8 64.5 
217 25.4 
14,191.5 14,995.6 
11312 1,088.6 
1,109.2 1,157.7 
1,009.6 1,130.5 
910.5 1,028.3 
996.8 946.2 
1,205.6 1,037.8 
1,246.6 1,227.9 
1,136.4 1,251.8 
1,018.7 1,133.6 
806.1 1,011.9 
647.8 797.3 
605.7 637.8 
590.1 590.2 
566.9 560.7 
446.4 518.4 
352.2 386.3 
228.3 268.3 
120.3 145.7 
63.0 76.5 


2001 


30,980.7 


15,290.3 
1,098.0 
1,173.2 
1,239.9 
1,203.6 
1,102.8 
1,027.0 
1,099.9 
1,276.8 
1,285.1 
1,115.8 

978.5 
748.5 
558.3 
469.7 
382.8 
274.9 
153.3 

72.8 

29:5 


15,690.4 
1,044.6 
1,115.2 
1,179.0 
1,149.1 
1,063.8 

987.4 
1,060.6 
1,233.1 
1,248.1 
1,125.6 

999.8 

783.7 

621.2 

560.7 

512.7 

447.6 

294.8 

171.0 

92.7 


Percentage 
change 
2001/1976 


Variation en 
pourcentage 
2001/1976 


+ + 
mo © 
eo © 
o wa 


+ + + + + + + + + + 
wo 
© 
@ 


+ 
wo 
a 
io 


+ + + + + + + + 
oo 
S 


= 266 - 


TABLE 4-31. Projected Population,by Sex and Age Group, 1976-2001 - Continued 
TABLEAU 4-31. Projection de la population, par sexe et par groupe d’age, 1976-2001 - suite 


Sex and age 
1976 1981 1986 1991 1996 2001 
Sexe et age 


thousands - milliers 


Projection 2 
Total 22,992.6 24,440.5 26,054.6 27,661.6 29,050.1 30,220.7 
Male - Masculin 11,449.6 12,141.7 12,916.5 13,688.4 14,355.3 14,916.4 
O- 4 years - ans 888.6 1,003.6 1,124.2 1,168.3 1,117.4 1,065.9 
GER x 966.7 911.4 1,026.2 1,146.6 1,190.7 1,139.9 
10-14 " i 1,164.6 983.7 928.5 1,043.1 1,163.4 1,207.3 
15-19 1,196.0 1,174.1 994.3 939.5 1,053.7 1,173.5 
20-24 1,065.8 1,213.4 1,192.1 1,014.0 959.6 1,073.0 
25-29 1,000.5 1,098.6 1,245.3 1,224.4 1,047.7 993.7 
30-34 " - 822.7 1,017.4 1,114.9 1,260.6 1,239.9 1,064.6 
35-39) * se 671.3 827.9 1,020.9 a7 7 1,262.1 1,241.5 
40-44 "' à 643.6 668.4 823.0 1,013.4 1,109.0 1,251.5 
45-49 " “ 630.5 631.2 655.7 807.2 993.5 1,087.2 
50-54 " "Le 595.7 608.7 609.5 633.5 779.7 959.4 
55-595 = Pa 492.3 562.5 575.2 576.1 599.1 737.4 
60-64 ‘“ 435.8 452.7 517.2 529.3 530.0 551.4 
65-69 " de 338.5 382.0 397.7 453.7 464.4 464.9 
70-74 " nt 241.4 275.6 311.7 325.6 370.6 379.4 
75-79 « 150.4 176.7 202.9 229.7 240.2 272.6 
80-84 " à 85.2 94.0 thi2 128.3 145.0 151.9 
85-89» ” Fe 41.5 41.7 46.7 55.6 64.2 72.3 
905 € 18.4 18.4 19.2 CAT 25.4 29.3 
Female - Féminir 11,543.1 12,298.8 13,138.1 13,973.1 14,694.8 15,304.3 
0- 4 years - ans 843.4 954.7 1,069.5 1,111.5 1,063.1 1,014.1 
59 on 921.1 863.9 975.2 1,090.1 1,132.0 1,083.7 
10-14 " LE 1,111.7 937.2 880.2 991.4 1,106.1 1,148.0 
15-19" 5 1,149.3 1,125.3 951.3 894.5 1,005.5 1,120.0 
20-24 " 1,068.0 1,175.5 1,151.8 978.4 921.7 1,032.5 
25-29 “ He 992.5 1,097.2 1,204.7 1,181.3 1,008.2 951.7 
30-34 “ 804.8 1,007.0 1,111.7 1,219.1 1,195.8 1,023.3 
35-39 “* a 657.4 807.2 1,008.7 1,113.2 1,220.1 1,196.9 
40-44 " 14 624.6 654.8 803.8 1,004.2 1,108.0 1,214.1 
45-49 " ce 622.3 619.4 649.8 797.5 995.7 1,098.5 
50-54 " IE 624.5 613.9 611.6 641.9 787.2 982.2 
55-592 La 526.8 611.6 602.3 600.7 630.4 772.1 
60-64 ‘ £ 469.6 510.7 593.2 585.1 583.5 612.2 
65-69: = wy 382.3 444.1 484.0 562.1 554.5 552.9 
70-74 “ a 292.4 346.9 404.9 442.6 513.1 506.2 
75-79 “ cs 212.3 248.1 297.9 349.7 382.5 442.5 
80-84 " ra 135.3 158.3 187.6 227.1 266.2 291.6 
85-89 " oY 70.9 82.9 99.7 119.8 144.8 169.5 
90+ ‘ $ 33.8 40.1 50.0 62.9 76.3 92.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
2001/1976 


Variation en 
pourcentage 
2001/1976 


an 
| 
D 
a 


+ + + + + 
on + 
Ni © 
nm a 


+ + + + 
N 
ba 
ny 


27.1 
82.1 


+ + + + 


76.5 
573 


30.4 


+ + + + + 


73.1 
+ 108.4 
+ 1155 
+ 1394 
+ 172.8 


TABLE 4-31. Projected Population, by Sex and Age Group, 1976-2001 - Continued 
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TABLEAU 4-31. Projection de la population, par sexe et par groupe d’age, 1976-2001 - suite 


Sex and age 
Sexe et age 


Total 


Male - Masculin 


0- 4 years - ans 


5- 9 
10-14 
15-19 
20-24 
25-29.“ Le 
30-34 ‘ $ 
35-39 “ os 
40-44 
45-49 
50-54 
55-59 
60-64 
65-69 
70-74 
75-79 
80-84 
85-89 
90 + 


Female - Féminin 


0- 4 years - ans 
5- 9 
10-14 


90 + 


1976 


22,992.6 


11,449.6 


888.6 
966.7 
1,164.6 
1,196.0 
1,065.8 
1,000.5 
822.7 
671.3 
643.6 
630.5 
595.7 
492.3 
435.8 
338.5 
241.4 
150.4 
85.2 
41.5 
18.4 


11,543.1 


843.4 
921.1 
LE à rad 
1,149.3 
1,068.0 
992.5 
804.8 
657.4 
624.6 
622.3 
624.5 
526.8 
469.6 
382.3 
292.4 
212.3 
135.3 
70.9 
33.8 


a 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1981 


24,338.2 


12,089.3 


951.1 
911.4 
983.7 
1,174.1 
1,213.4 
1,098.6 
1,017.4 
827.9 
668.4 
631.2 
608.7 
562.5 
452.7 
381.9 
275.6 
176.7 
94.0 
41.7 


18.4 


12,248.9 


904.8 
863.9 
937.2 
1,125.3 
1175.5 
1,097.2 
1,007.0 
807.2 
654.8 
619.4 
613.9 
611.6 
510.7 
444.1 
346.9 
248.1 
158.3 
82.9 


40.1 


ù 


thousands - milliers 


25,716.3 


12,743.1 
1,003.1 
973.9 
928.5 
994.3 
1,192.1 
1,245.3 
1,114.9 
1,020.9 
823.0 
655.7 
609.4 
575.2 
517.2 
397.7 
311.7 
202.9 
111.2 
46.7 
19.2 


12,973.2 
954.3 
925.5 
880.2 
951.3 

1,151.8 
1,204.7 
A 141,7 
1,008.7 
803.8 
649.8 
611.6 
602.3 
593.2 
484.0 
404.9 
297.9 
187.6 
99.7 
50.0 


Projection 3 


26,974.6 


13,336.4 
989.3 
1,025.9 
991.0 
939.5 
1,014.0 
1,224.5 
1,260.6 
1,117.7 
1,013.4 
807.2 
633.4 
576.1 
529.3 
453.7 
325.5 
229.7 
128.3 
55.6 


21.7 


13,638.2 
941.3 
975.2 
941.8 
894.5 
978.4 

1,181.3 
121971 
1,113.2 
1,004.2 
797.5 
641.9 
600.7 
585.1 
562.1 
442.6 
349.7 
227.1 
119.8 
62.8 


27,992.7 


13,813.5 
926.9 
1,012.2 
1,042.9 
1,001.7 
959.6 
1,047.7 
1,239.9 
1,262.1 
1,109.0 
993.4 
779.7 
599.0 
529.9 
464.3 
370.5 
240.1 
145.0 
64.1 
25.4 


14,179.2 
881.9 
962.1 
991.3 
955.9 
921.7 

1,008.2 
1,195.8 
1,220.1 
1,108.0 
995.7 
787.2 
630.4 
583.5 
554.4 
513.1 
382.5 
266.2 
144.8 
76.2 


2001 


28,793.5 


14,185.3 
875.3 
950.0 

1,029.2 
1,053.4 
1,021.4 
993.7 
1,064.4 
1,241.6 
1,251.5 
1,087.1 
959.3 
737.2 
551.2 
464.8 
379.2 
272.5 
151.9 
72.2 
29.3 


14,608.2 
832.8 
902.8 
978.3 

1,005.4 
983.0 
951.7 

1,023.3 

1,196.9 

1,214.1 

1,098.5 
982.2 
772.1 
612.2 
552.9 
506.1 
442.5 
291.6 
169.5 

92.2 


Percentage 
change 
2001/1976 


Variation en 


pourcentage 
2001/1976 


+ 25.2 
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TABLE 4-31. Projected Population,by Sex and Age Group, 1976-2001 - Concluded 
TABLEAU 4-31. Projection de la population, par sexe et par groupe d'âge, 1976-2001 - fin 


Percentage 
change 
Sg aed: 1976 1981 1986 1991 1996 2001 Sie. 
Sexe et age Scone 
2001/1976 
thousands - milliers 

Projection 4 
Total 22,992.6 24,205.3 26,548.7 27,411.9 28,053.5 + 22.0 
Male - Masculin 11,449.6 12,023.8 13,126.7 13,527.6 13,821.4 + 20.7 
0- 4 years - ans 888.6 944.1 970.9 903.9 847.8 - 46 
5- 9 966.7 904.8 1,005.9 987.3 920.5 - 48 
10-14 1,164.6 978.1 971.9 1,017.4 998.7 - 14%24 
15-19 1,196.0 169.5 922.9 978.2 023.5 - 14.4 
20-24 1,065.8 ,207.0 997.6 936.7 991.6 - 70 
25-29 1,000.5 ,088.0 1,203.0 1,020.8 960.4 - 4.0 
30-34 " É 822.7 ,008.5 1,235.0 1,209.8 ,028.9 +254 
35-39 671.3 822.5 1,093.1 1,231.3 ,206.3 + 79% 
40-44 643.6 665.2 996.2 1,081.6 217.9 + 89.2 
45-49 630.5 629.3 796.9 974.7 ,058.4 + 67.9 
50-54 595.7 607.4 627.4 768.6 940.1 + 578 
55-59 492.3 561.6 572.4 592.5 725.9 + 475 
60-64 435.8 451.6 526.3 525.5 544.2 + 249 
65-69 338.5 380.8 450.9 460.6 459.8 + 358 
70-74 241.4 275.0 323.2 367.6 375.7 + 556 
75-79 150.4 176.4 228.2 238.2 270.2 + 79.7 
80-84 85.2 93.8 127.7 143.9 150.6 + 76.8 
85-89 41.5 41.7 55.4 63.8 71.7 + 728 
S0F ns 18.4 18.4 Flere 25.3 29.2 + 58% 
Female - Féminin 11,543.1 12,181.5 13,422.0 13,884.3 14,232.1 + 23.3 
0- 4 years - ans 843.4 898.1 923.7 860.0 806.6 - 44 
5- 9 921.1 857.8 956.2 938.4 874.9 - 50 
10-14 4, 111:7 931.9 923.7 967.1 949.4 - 146 
15-19 1,149.3 ,120.6 878.4 933.2 976.6 - 15.0 
20-24 1,068.0 167.0 959.9 897.1 951.8 - 109 
25-29 992.5 .086.0 1,157.0 978.6 916.0 - 7 
30-34 804.8 999.2 191.7 1,163.7 985.9 + 225 
35-39 657.4 802.8 ,090.0 1,188.5 ,160.6 + 76.5 
40-44 624.6 652.3 989.6 1,082.4 ,180.1 + 88.9 
45-49 " us 622.3 617.7 788.9 979.5 ,071.4 + 722 
50-54 624.5 612.2 636.0 777.2 964.6 + 54.5 
55-59 526.8 609.9 595.7 622.9 760.6 + 444 
60-64 469.6 508.9 580.1 576.9 603.2 + 28.4 
65-69 382.3 442.6 557.3 548.2 545.2 + 42.6 
70-74 292.4 346.0 438.8 507.9 499.6 + 709 
75-79 212.3 247.6 347.2 378.7 437.5 + 106.1 
80-84 135.3 158.1 225.9 264.1 288.5 + 113.2 
85-89 70.9 82.8 119.3 143.9 168.1 + 1374 
90+ 33.8 40.1 62.7 75.9 91.6 + 171.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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_ TABLE 4-32. Projected Number of Households, by Province, 1976-2001 


_ TABLEAU 4-32. Evolution du nombre de ménages, par province, 1976-2001 


Percentage 
change 
2001/1976 
1976 1981 1986 1991 2001 
Variation en 
pourcentage 
2001/1976 


Province or territory 


Province ou territoire 


| Canada 
| 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - ile-du-Prince-Édouard 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
| Québec 
| Ontario 


| Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


| Manitoba 
Saskatchewan 
| Alberta 
| British Columbia - Colombie-Britannique 
| Yukon 


| Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


i 
if 
| Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

| Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
‘Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

INew Brunswick - Nouveau-Brunswick 

| Québec 

| Ontario 

| Manitoba 

| Saskatchewan 

Alberta 

IBritish Columbia - Colombie-Britannique 
“Yukon 

{Nortwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


| 
| 
| 
{Canada 

| 

| 

Newfoundland - Terre-Neuve 


LS = A 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


Quebec 
tario 
Manitoba 

Î 


ie Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Saskatchewan 
Alberta 

itish Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


8,275.2 


thousands - milliers 


Projection A 


11,820.6 + 65.0 


45.6 
41.3 
40.2 
46.2 
51.0 
74.7 
41.7 
24.9 
87.8 
86.3 
esa 
+ 210.0 


EUR HUE LE D NT 


Projection B 


10,108.4 10,678.5 11,186.9 + 56.1 


52.1 
55.6 
44.8 
55.0 
39.8 
60.5 
39.3 
38.4 
95.3 
67.4 
Se ICT AYA 
+ 163.0 


t+ R$ +t ¢ $4 4 


Projection C 


10,912.0 + 52.3 


“te Ol7, 
+74.2 
53.8 
68.8 
32.7 
51.9 
41.5 
57.0 
+ 107.9 
+ 54.2 
+ 101.5 
+ 133.0 


+++ + + + 
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TABLE 4-33. Projected Number of Families, by Province, 1976-2001 


TABLEAU 4-33. Evolution du nombre de familles, par province, 1976-2001 


Province or territory 


Province ou territoire 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - ile-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Nortwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et definitions a la section 9. 
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TABLE 5-1. Per Capita Gross National Product, Personnal Income and Expenditure in Current and Constant Dollars, 1972-1980 


(1976 = 100) 


TABLEAU 5-1. Produit national brut, revenu et depenses des particuliers, per capita, en dollars courants et 
en dollars constants, 1972-1980 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


dollars 


(1976 = 100) 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Current dollars - Dollars courants: 


Gross National Product - Produit 


national brut + 96 
Index - Indice 
Personal income - Revenu des parti- 

culiers - + 44 
Index - Indice 
Personal disposable income - Revenu 

disponible des particuliers + 10.6 
Index - Indice 
Personal expenditure on consumer goods 

and services - Dépenses des parti- 

culiers en biens de consommation et 

en services + 10.4 
Index - Indice 
Constant (1971) dollars - Dollars ; 

constants (1971): 
Gross National Expenditure - Dépense 

nationale brute - 1.0 
Index - Indice 
Personal expenditure on consumer goods 

and services - Dépenses des parti- 

culiers en biens de consommation et 

en services - 01 


Index - Indice 


See Sources, Notes and Definition in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 5-2. Personal Income, Personal Disposable Income and Personal Net Saving, in Current Dollars, 1972-1980 
(1976 = 100) 


TABLEAU 5-2. Revenu personnel, revenu disponible des particuliers et épargne personnelle nette, 
en dollars courants, 1972-1980 


(1976 = 100) 

millions of dollars - millions de dollars 
Personal income - Revenu des particuliers 83,767 97,832 116,867 136,205 155,343 171,303 190,067 211,394 237,27: 
Index - Indice 53.9 63.0 75.2 87.7 100.0 110.3 122.4 136.1 152. 


Deduct: Personal direct taxes, other current transfers 
to government - Moins: Impôts personnels directs, 


autres transferts courants aux administrations 15,667 18,113 22,322 25,209 29,833 33,209 35,444 39,086 44,70 
Index - Indice 52.5 60.7 74.8 84.5 100.0 111.3 118.8 131.0 149. 
Personal Disposable income - Revenu disponible des 

particuliers 68,100 79,719 94,545 110,996 125,510 138,094 154,623 172,308 192,57 
Index - Indice 54.3 63.5 75.3 88.4 100.0 110.0 123.2 137.3 153. 


Deduct: Personal expenditure on consumer goods and 
services, current transfers to corporations and 
current transfers to non-residents - Moins: Dépenses 
des particuliers en biens de consommation et en 
services, transferts courants aux corporations, trans- 


ferts courants aux non-résidents 63,085 72,489 85,139 98,857 112,950 124,727 137,921 154,502 173,11 
Index - Indice 55.9 64.2 75.4 87.5 100.0 110.4 122.1 136.8 153 
Personal net saving - Épargne personnelle nette 5,015 7,230 9,406 12,139 12,560 13,367 16,702 17,806 19,48 
Index - Indice 39.9 57.6 74.9 96.6 100.0 106.4 133.0 141.8 154 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-3. Personal Disposable Income, by Province, 1971-1980 
(1976 = 100) 


TABLEAU 5-3. Revenu personnel disponible, par province, 1971-1980 


(1976 = 100) 


millions of dollars - millions de dollars 


Total 


; 110,996 
| Index - Indice 8 i 88.4 
| 
Newfoundland - Terre-Neuve 1,912 
| Index - Indice 88.6 
_ Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 423 
Index - Indice 91.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 3,197 
| Index - Indice 88.4 
} New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2,577 
Index - Indice 90.0 
| Québec 27,285 
Index - Indice ; 86.9 
| Ontario 43,770 
| Index - Indice 89.1 
Manitoba 4,955 
Index - Indice 91.8 
| Saskatchewan 4,802 
Index - Indice 92.5 
| Alberta 8,961 
Index - Indice 87.2 
| British Columbia - Colombie-Britannique 12,757 
. Index - Indice 87.3 
| Yukon and Northwest Territories - Yukon et Territoires 
| du Nord-Ouest 269 
Index - Indice 85.9 
| Foreign countries - Pays étrangers 
| Index - Indice 
millions of dollars - millions de dollars 
Total 125,510 138,094 154,623 172,308 192,572 
Index - Indice 100.0 110.0 123.2 137.3 153.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 2,158 2,376 2,565 2,852 3,057 
Index - Indice 100.0 110.1 118.7 132.2 141.7 
| Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 464 507 604 653 745 
‘Index - Indice 100.0 109.3 130.2 140.7 160.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 3,613 4,041 4,576 5,057 5,542 
Index - Indice 100.0 111.8 126.7 140.0 153.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2,864 3,131 3,504 3,813 4,169 
Index - Indice 100.0 109.3 122.4 133.1 145.6 
Québec 31,392 33,802 37,545 41,567 46,799 
Index - Indice 100.0 107.7 119.6 132.4 149.1 
|Ontario 49,126 54,368 60,664 66,985 74,037 
Index - Indice 100.0 110.7 123.5 136.4 150.7 
Manitoba 5,400 5,939 6,661 7,179 7,755 
Index - Indice 100.0 110.0 123.4 132.9 143.6 
Saskatchewan 5,194 5,299 5,992 6,707 7,406 
Index - Indice 100.0 102.0 115.4 129.1 142.6 
Alberta 10,278 11,734 13,540 16,083 18,663 
Index - Indice 100.0 114.2 131.7 156.5 181.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 14,612 16,436 18,459 20,841 23,759 
Index - Indice 100.0 112.5 126.3 142.6 162.6 
Yukon and Northwest Territories - Yukon et Territoires 
du Nord-Ouest 313 355 395 445 508 
Index - Indice 100.0 113.4 126.2 142.2 162.3 
| 
Foreign countries - Pays étrangers 96 106 118 126 132 
index - Indice 100.0 110.4 122.9 131.3 137.5 
’ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
vee sources, notes et définitons à la section 9. 
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TABLE 5-4. Per Capita Personal Disposable Income, by Province, 1971-1980 


TABLEAU 5-4. Revenu personnel disponible, per capita, par province, 1971-1980 


dollars 

Canada 2,777 3,121 3,613 4,224 4,886 
Newfoundland - Terre-Neuve 1,892 2,108 2,440 2,971 3,482 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 1,891 2,211 2,719 2,960 3,612 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 2,218 2,538 2,933 3,401 3,901 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2,083 2,378 2,749 3,215 3,874 
Québec 2,489 2,807 3,210 3,806 4,416 
Ontario 3,189 3,571 4,059 4,700 5,356 
Manitoba 2,655 2,975 3,604 4,131 4,889 
Saskatchewan 2,376 2,602 3,510 4,248 5,292 
Alberta 2,767 3,090 3,628 4,232 5,039 
British Columbia - Colombie-Britannique 3,018 3,414 3,995 4,630 5,243 
Yukon and Northwest Territories - Yukon et Territoires 

du Nord-Ouest 2,293 2,641 3,055 3,777 4,304 

1977 1978 1979 1980 


dollars 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et Territoires 
du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 


5,455 


3,869 


3,926 


4,360 


4,229 


5,035 


5,944 


5,286 


5,638 


5,592 


5,924 


4,860 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


+ 10.5 


+ 6.1 


+ 129 


+ 12.1 


+ 9.6 


+ 83 


+ 92 


+ 122 


+ 110 


+ 152 


TABLE 5-5. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, in Current Dollars, 1973-1980 


(1976 = 100) 


TABLEAU 5-5. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1973-1980 


(1976 = 100) 


Total 
Index - Indice 


Durable goods - Biens durables 
Index - Indice 


Semi-durable goods - Biens semi-durables 
Index - Indice 


Non-durable goods - Biens non durables 
Index - Indice 


Services 
Index - Indice 


» 


Food, beverages and tobacco - Alimentation, boissons et tabacs 
Index - Indice 


Food and non-alcoholic beverages, (n-d) - Alimentation et 
boissons non alcooliques, (n-d) 


Alcoholic beverages, (n-d) - Boissons alcooliques, (n-d) 
Tobacco products, (n-d) - Produits du tabac, (n-d) 
Clothing and footwear - Vétements et chaussures 
Index - Indice 


Men's and boys’ clothing, (s-d) - Vétements pour hommes et 
garçons, (s-d) 


Women's and children's clothing, (s-d) - Vétements pour femmes 
et enfants, (s-d) 


Footwear and repair, (s-d) - Chaussures et cordonnerie, (s-d) 

Gross rent, fuel and power - Loyers bruts, combustible et 
énergie 

Index - Indice 

Gross imputed rent, (ser) - Loyers bruts imputes, (ser) 


Gross rent paid, (ser) - Loyers bruts versés par les locataires, 
(ser) 


Other lodging, (ser) - Autres frais d'habitation, (ser) 
Electricity, (n-d) - Électricité, (n-d) 
Gas, (n-d) - Gaz, (n-d) 


Other fuels, (n-d) - Autres combustibles, (n-d) 


Furniture, furnishings, household equipment and operation - 


Meubles, articles d'ameublement, équipement et frais d'entre- 
tien du ménage 


Index - Indice 


| Furniture, carpets and other floor coverings, (d) - Meubles, 
| tapis et couvre-planchers, (d) 


| Household appliances, (d), - Appareils ménagers, (d) 


Semi-durable household furnishings, (s-d) - Articles d'ameuble- 
ment semi-durables, (s-d) 


Non-durable household supplies, (n-d) - Articles d'ameublement 
non-durables, (n-d) 


Laundry and dry cleaning, (ser) - Blanchissage et nettoyage a 
sec, (ser) 


Domestic services (ser) - Services domestiques, (ser) 
| 


| ee household services, (ser) - Autres services de maison, 
ser) 


EE 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Voir Sources, notes et définitions à la section 9. 


CETTE 


96,995 
87.5 


15,320 
90.0 


12,428 
87.7 


30,422 
89.6 


38,825 
84.9 


20,757 
91.5 
15,206 
3,501 
2,050 


7,155 
88.0 


2,215 


3,862 


1,078 


16,445 
85.9 


8,687 


4,334 
203 
1,382 
414 
1,425 


9,884 


88.9 


2,181 
1,787 


3,558 


1,376 


347 
429 


206 


110,886 


100.0 


millions of dollars - millions de dollars 


122,530 


110.5 


18,335 
107.7 


15,374 
108.5 


37,383 
110.1 


51,438 
112.5 


24,756 
109.2 
18,041 
4,133 
2,582 


8,773 
107.9 


2,652 


4,798 


1,323 


21,850 
114.1 


11,656 


5,474 
270 
2,161 
674 
1,615 


12,016 


108.1 


2,539 
2,046 


4,421 


1,721 


421 
521 


347 


135,271 
122.0 


150,617 
135.8 


22,593 
132.7 


18,709 
132.0 


46,451 
136.8 


62,864 
13725 


30,782 
135.7 
22,862 
4,838 
3,082 


10,621 
130.6 


3,134 


5,846 


1,641 


27,235 
142.2 


14,518 


6,838 
325 
2,828 
895 
1,831 


14,281 


128.5 


3,021 
2,389 


5,296 


2,114 


490 
626 


345 


TABLE 5-5. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, 


(1976 = 100) 
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in Current Dollars, 1973-1980 - Concluded 


TABLEAU 5-5. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1973-1980 -— fin 


(1976 = 100) 


Medical care and health services - Soins médicaux et de santé 
Index - Indice 


Medical care, (ser) - Soins médicaux, (ser) 


Hospital care and the like, (ser) - Soins hospitaliers et ana- 
logues, (ser) 


Other medical care expenses (ser) - Autres dépenses en soins 
médicaux, (ser) 


Drugs and sundries, (n-d) - Médicaments et dépenses diverses(n-d) 


Transportation and communication - Transports et communications 
Index - Indice 


New and used (net) automobiles, (d) - Véhicules automobiles 
neufs et usagés (dépenses nettes), (d) 


Repairs and parts, (d) - Accessoires, pièces et réparations, (d) 
Gasoline, oil and grease, (n-d) - Essence, huile et graisse, (n-d) 


Other auto related services, (ser) - Autres services pour auto- 
mobiles, (ser) 


Purchased transporation, (ser) - Frais d'utilisation des 
services de transport, (ser) 


Communications, (ser) - Autres moyens de communication, (ser) 


Recreation, entertainment, education and cultural services - 
Services récréatifs, scolaires, culturels et de loisirs 
Index - Indice 


Recreation, sporting and camping equipment, (d) - Équipement 
de loisirs, sport et camping, (d) 


Books, newspapers and magazines, (s-d) - Livres, journaux et 
revues, (s-d) 


Recreational services, (ser) - Services récréatifs, (ser) 


Education and cultural services, (ser) - Services scolaires et 
culturels, (ser) 


Personal goods and services - Biens et services personnels 
Index - Indice 


Jewellery, watches and repairs, (s-d) - Bijoux, montres et 
réparations, (s-d) 


Toilet articles, cosmetics, (n-d) - Cosmétiques, articles de 
toilette, (n-d) 


Personal care, (ser) - Soins personnels, (ser) 


Restaurants and hotels, (ser) - Restaurants et hotels, (ser) 


Financial, legal and other services (ser) - Services finan- 
ciers, juridiques et autres, (ser) 
Index - Indice 


Operating expenses of non-profit organizations, (ser) - 
Dépenses d'organismes à but non lucratif, (ser) 
Index - Indice 


Net expenditure abroad, (ser) - Dépense nette à l'étranger, 
(ser) 
Index - Indice 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


2,054 
59.3 
662 
332 
180 


880 


10,551 
64.4 


3,957 
1,387 
2,148 


698 


1,293 
1,068 


7,265 


62.9 


3,113 


891 
1,260 


2,001 


10,912 
62.5 


477 


624 
547 


4,610 


3,363 
65.0 


1,291 
57.9 


171 
18.2 


2,466 
aes 
731 
396 
209 


1,130 


12,161 
74.2 


4,223 
1,692 
2,627 


794 


1,593 
1,232 


8,655 


74.9 


3,820 


918 
1,615 


2,302 


12,870 
73.7 


576 


747 
681 


5,354 


3,899 
75.3 


1,613 
72.4 


139 
14.8 


millions of dollars - millions de dollars 


2,896 3,465 3,829 4,272 4,755 
83.6 100.0 110.5 123.3 137.2 
881 1,069 1,233 1,347 1,551 
486 640 696 760 831 
250 282 274 361 339 
1,279 1,474 1,626 1,804 2,034 
14,292 16,390 17,957 19,606 22,395 
87.2 100.0 109.6 119.6 136.6 
5,132 5,512 5,942 6,545 7,526 
1,980 2,239 2,458 2,755 3,140 
2,948 3,425 3,776 4,107 4,656 
986 1,413 1,551 1,419 1,556 
1,846 2,078 2,328 2,610 3,041 
1,400 1,723 1,912 2,170 2,476 
9,972 11,554 12,691 13,854 15,383 
86.3 100.0 109.8 119.9 133.1 
4,240 4,894 5,350 5,778 6,517 
1,062 1,238 1,363 1,503 1,648 
1,947 2,341 2,503 2,741 3,028 
2,723 3,081 3,475 3,832 4,190 
15,062 17,463 19,308 21,636 24,390 
86.3 100.0 110.6 123.9 139.7 
653 756 817 902 1,144 
841 965 1,064 1,170 1,311 
763 845 943 1,029 1,126 
6,345 7,493 8,439 9,460 10,609 
4,573 5,175 5,619 6,327 7,118 
88.4 100.0 108.6 122.3 137.5 
1,887 2,229 2,426 2,748 3,082 
84.7 100.0 108.8 123.3 138.3 
532 940 1,350 1,390 775 
56.6 100.0 143.6 147.9 82.4 


1980 


5,266 
152.0 
1,720 
875 
370 


2,301 


24,843 
1576 


7,798 
3,371 
5,561 


1,632 


3,602 
2,879 


17,055 


147.6 


7,170 


1,855 
3,455 


4,575 


27,569 
157.9 


93.4 


Yukon and 
Northwest Territories 


= yey A 


Chart — 5.1 
Per Capita Personal Disposable Income, by Province, 1971 and 1980 
Revenu personnel disponible, per capita, par province, 1971 et 1980 


Graphique — 5.1 
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Terre-Neuve Legend — Légende 


Prince Edward Island = 1980 


Île-du-Prince-Édouard — 


Nova Scotia 
. — 
Nouvelle-Ecosse 


New Brunswick 
Nouveau-Brunswick 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia a 
Colombie-Britannique 


Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest 


0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 


$ thousands — $ milliers 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


No. 


11 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


Total personal expenditure on consumer goods and 
services 

Food, beverages and tobacco 

Clothing and footwear 

Gross rent, fuel and power 


Furniture, furnishings, household equipment and 
operation 


Medical care and health services 
Transportation and communication 


Recreation, entertainment, education and cultural 
services 


Personal goods and services 


Net expenditure abroad 


Total personal expenditure on consumer goods and 
services 

Food, beverages and tobacco 

Clothing and footwear 

Gross rent, fuel and power 


Furniture, furnishings, household equipment and 
operation 


Medical care and health services 
Transportation and communication 


Recreation, entertainment, education and cultural 
services 


Personal goods and services 


Net expenditure abroad 


Total personal expenditure on consumer goods and 
services 


Food, beverages and tobacco 
Clothing and footwear 
Gross rent, fuel and power 


Furniture, furnishings, household equipment and 
operation 


Medical care and health services 
Transportation and communication 


Recreation, entertainment, education and cultural 
services 


Personal goods and services 


Net expenditure abroad 
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TABLE 5-6. Per Capita Personal Expenditure on Consumer Goods and Services in Constant (1971) Dollars, 1971-1980 


1971 1972 1973 1974 


dollars 
2,579 2,745 2,898 3,003 
563 578 585 590 
192 204 216 247 
491 505 515 532 
246 273 305 315 
75 80 85 93 
372 404 454 467 
249 277 301 328 
387 416 426 419 
4 8 11 12 


Percentage distribution 


Percentage change 


1971/1970 1972/1971 1973/1972 1974/1973 


+ 6.6 + 6.4 + 5.6 + 3.6 
+0 2 +227 +2 + 0.9 
+ 0:5 + 6.2 +25:9 + 14.4 
+ 122 ae a) + 2.0 + 3.3 
+ 79 + 11.0 Geli ler? + 3.3 
- 8.5 6s +102 Tu9/4 
+ 11.4 + 86 + 124 + 2.9 
+ 153 rail Fr ET + 9.0 
+ 103 rie + 24 - 16 
- 20.0 + 100.0 + 37.5 ao HI 


1975 


3,113 


607 
261 
545 


322 


96 
491 


332 


435 


29 


100.0 


1975/1974 


Von ere eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 5-6. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, per capita en dollars constants (1971), 1971-1980 


No 


dollars 
‘ 
3,272 3,329 3,389 3,426 3,423 | Dépenses personnelles totales en biens et services de 1 
consommation 
636 631 622 620 616 | Alimentation, boissons et tabacs 2 
278 280 291 295 292 | Vétements et chaussures 3 
562 575 591 605 619 | Loyers bruts, combustible et énergie 4 
333 335 342 342 336 | Meubles, articles d'ameublement, équipement et frais 5 
d'entretien du ménage 
102 105 108 109 109 | Soins médicaux et services d'hygiène 6 
511 518 528 549 537 | Transports et communications 7 
353 356 367 377 383 | Services relatifs aux loisirs, à la formation et à la 8 
culture et services de divertissement 
457 486 506 514 517 | Biens et services personnels 9 
41 44 35 14 14 | Dépense nette à l'étranger 10 
Répartition en pourcentage 
100.0 Dépenses personnelles totales en biens et services de 11 
consommation 
19.4 Alimentation, boissons et tabacs 12 
8.5 Vêtements et chaussures 13 
dive Loyers bruts, combustible et energie 14 
10.2 Meubles, articles d'ameublement, équipement et frais 15 
d'entretien du ménage 
3.1 Soins médicaux et services d'hygiène 16 
15.6 Transports et communications 17 
10.8 Services relatifs aux loisirs, à la formation et à la 18 
culture et services de divertissement 
14.0 Biens et services personnels 19 
1.3 Dépense nette à l'étranger 20 
Variation en pourcentage 
+. 5:4 - 0.1 | Dépenses personnelles totales en biens et services de 21 
consommation 
+ 48 Alimentation, boissons et tabacs 22 
+ 6:5 Vêtements et chaussures 23 
+ 3.1 Loyers bruts, combustible et energie 24 
+ 3.4 Meubles, articles d'ameublement, equipement et frais 25 
d'entretien du ménage 
+ 6.2 Soins médicaux et services d'hygiène 26 
+ 4.1 Transports et communications 27 
+ 6.3 Services relatifs aux loisirs, à la formation et à la 28 
culture et services de divertissement 
FR Biens et services personnels 29 
+ 41.4 Dépense nette à l'étranger 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 5.2 Graphique — 5.2 
Personal Expenditure, 1971-1980 


Dépenses personnelles, 1971-1980 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
Chart — 5.3 Graphique — 5.3 
Percentage Distribution of Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, 1971 and 1980 
Répartition en pourcentage des dépenses personnelles en biens et services de consommation, 1971 et 1980 
0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22% 


Food, beverages and tobacco 
Alimentation, boissons et tabacs 


Clothing and footwear 
Vétements et chaussures 


Gross rent, fuel and power 
Loyers bruts, combustible et énergie 


Furniture, furnishings, household equipment and operation FT 


Meubles, articles d’ameublement, 
équipement et frais d'entretien du ménage 


Medical care and health services 
Soins médicaux et de santé 


Transportation and communication 


Transports et communications 


Recreation, entertainment, education and cultural services 


Services récréatifs, scolaires, culturels et de loisirs 


. Legend — Légende 
Personal goods and services 


Biens et services personnelles 


Financial, legal and other services, (ser) 


Services financiers, juridiques et autres, (ser) 


Operating expenses of non-profit organizations, (ser) 
Dépenses d’organismes a but non lucratif, (ser) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5-7. Number and Total Income of Taxpayers, by Income Group, 1977, 1978 and 1979 
TABLEAU 5-7. Nombre et revenu total des contribuables, par tranche de revenu, 1977, 1978 et 1979 


Excluding non-taxable returns - Ne comprend pas les déclarations non imposables 


Taxpayers - Contribuables 


| Income group 
Tranche de revenu Percentage distribution 
Number - Nombre 
| Répartition en pourcentage 
| Total 8,764,718 8,813,289 9,465,786 100.0 
' Under $3,000 - Moins de $3,000 29,532 21,626 5,861 } 4 -- 
$ 3,000-$ 3,999 58,579 53,312 45,734 Ë i 0.5 
4,000- 4,999 236,628 78,288 95,908 ; Ë 1.0 
5,000- 5,999 423,062 279,232 309,253 4 A 3.3 
| 6,000- 6,999 511,424 421,541 411,278 3 3 4.3 
| 7,000- 7,999 577,165 492,047 471,174 à À 5.0 
8,000- 8,999 608,373 554,891 531,681 i À 5.6 
9,000- 9,999 596,515 582,031 549,610 } 4 5.8 
| 10,000- 14,999 2,477,668 2,518,652 2,552,118 27.0 
| 15,000- 19,999 1,682,983 1,826,996 1,902,370 20.1 
| 20,000- 24,999 810,976 983,669 1,199,175 E 12.7 
25,000- 49,999 663,818 884,338 1,232,668 ; 13.0 
| §0,000- 99,999 74,709 98,951 131,353 i À 1.4 
| 100,000- 199,999 11,013 14,622 22,768 i 4 0.2 
| 200,000 and over - et plus 2,273 3,093 4,835 # 0.1 
| Total income - Revenu total 
In millions of dollars Percentage distribution 
En millions de dollars Répartition en pourcentage 
| Total 127,725.2 140,840.0 161,964.3 100.0 
Under $3,000 - Moins de $3,000 75.9 54.8 15.4 
|s 3,000-$ 3,999 205.8 187.4 161.5 Ë ; 0.1 
| 4,000- 4,999 1,094.5 357.1 445.9 y 4 0.3 
| 5,000- 5,999 2,333.7 1,555.9 1,712.7 : 14 
| 6,000- 6,999 3,329.8 2,747.9 2,679.7 7 4 Lire 
7,000- 7,999 4,333.9 3,696.7 3,541.7 i À ae 
| 8,000- 8,999 5,176.6 4,714.7 4,516.7 : i 2.8 
| 9,000- 9,999 5,664.6 5,534.5 5,224.0 A À 3.2 
| 10,000- 14,999 30,641.6 31,165.9 31,570.5 19.5 
| 15,000- 19,999 28,998.2 31,626.0 33,036.7 20.4 
| 20,000- 24,999 17,974.3 21,846.3 26,718.0 16.5 
| 25,000- 49,999 20,861.7 27,968.8 39,063.7 24.1 
| 50,000- 99,999 4,859.9 6,443.9 8,589.1 ° x { 5.3 
| 100,000- 199,999 1,427.0 1,892.0 2,950.0 : : 1.8 
| 200,000 and over - et plus 747.9 1,048.0 1,738.6 1.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Chart — 5.4 
Percentage Distribution of Taxpayers, by Income Group, 1977 and 1979 


Répartition en pourcentage des contribuables, par tranche de revenu, 1977 et 1979 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Graphique — 5.4 


30% 


“02052 


TABLE 5-8. Taxable Returns, by Income Group, by Province, 1978 and 1979 


TABLEAU 5-8. Déclarations imposables, par tranche de revenu, par province, 1978 et 1979 


Taxable returns Percentage 
change 


1979/1978 


Percentage distribution 


Déclarations imposables Répartition en pourcentage 


Variation en 


1978 1979 pourcentage 1978 1979 
| 1979/1978 
| 
number - nombre 
| 
| Canada 8,784,635 9,438,721 + 7.4 100.0 100.0 
| Under $5,000 - Moins de $5,000 150,840 145,013 - 3.9 1.7 1.5 
-$ 5,000-$ 9,999 2,322,479 2,267,269 - 2.4 26.4 24.0 
 10,000- 14,999 2,512,669 2,547,067 +214 28.6 27.0 
| 15,000- 19,999 1,821,101 1,896,125 + 4.1 20.7 20.1 
| 20,000- 29,999 1,435,068 1,820,115 + 26.8 16.3 19.3 
30,000 and over - et plus 542,478 763,132 + 40.7 6.2 8.1 
| 
Newfoundland - Terre-Neuve 191,307 195,891 + 2.4 100.0 100.0 
| 
Under $5,000 - Moins de $5,000 29,331 24,689 - 15.8 15.3 12.6 
$ 5,000-$ 9,999 69,731 64,460 = 7.6 36.4 32.9 
10,000- 14,999 42,872 46,250 +79) 22.4 23.6 
| 15,000- 19,999 28,143 28,537 + 1.4 14.7 14.6 
| 20,000- 29,999 16,729 25,204 + 50.7 8.7 12.9 
| 80,000 and over - et plus 4,501 6,751 HE 50:0 2.4 3.4 
Prince Edward Island - ile-du-Prince-Edouard 47,130 46,818 - 07 100.0 100.0 
‘Under $5,000 - Moins de $5,000 7,883 6,268 20:5 16.7 13.4 
'$ 5,000-$ 9,999 19,083 17,287 - 9.4 40.5 36.9 
| 10,000- 14,999 10,786 11,670 +82 22.9 24.9 
| 15,000- 19,999 5,256 6,059 + 45:3 11.2 12.9 
20,000- 29,999 2,983 4,108 + 37.7 6.3 8.8 
| 30,000 and over - et plus 1,139 1,426 + 25.2 2.4 3.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 334,906 336,459 + 0.5 100.0 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 42,388 34,159 - 19.4 12.7 10.2 
$ 5,000-$ 9,999 110,685 101,554 6? 33.0 30.2 
' 10,000- 14,999 85,073 83,388 + 2:0 25.4 24.8 
| 15,000- 19,999 52,814 59,123 HAT:9 15.8 17.6 
| 20,000- 29,999 33,183 43,627 Ga JUS) 9.9 13.0 
30,000 and over - et plus 10,763 14,608 + 357 3.2 4.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 265,665 268,784 tai 100.0 100.0 
{Under $5,000 - Moins de $5,000 36,758 29,521 - 19.7 13.8 11.0 
15 5,000-$ 9,999 88,950 86,144 ore 33.5 32.0 
| 10,000- 14,999 68,869 66,803 - 3.0 25.9 24.9 
15,000- 19,999 39,358 42,802 + 88 14.8 15.9 
20,000- 29,999 25,379 33,463 + 31.9 9.6 12.4 
| 30,000 and over - et plus 6,351 10,051 + 58.3 2.4 3.7 
‘Quebec 2,134,641 2,308,274 Gum eh 100.0 100.0 
Jnder $5,000 - Moins de $5,000 1,553 4,850 + 212.3 0.1 0.2 
5 5,000-$ 9,999 579,088 578,094 - 0.2 27 25.0 
| 10,000- 14,999 666,202 691,764 + 3.8 31.2 30.0 
| 15,000- 19,999 450,970 461,860 + 24 21.1 20.0 
20,000- 29,999 318,712 407,615 + 279 14.9 17.7 
30,000 and over - et plus 118,116 164,091 + 38.9 5.5 7.1 
Ontario 3,310,815 3,572,969 ar TA) 100.0 100.0 
Inder $5,000 - Moins de $5,000 5,230 27,339 + 422.7 0.2 0.8 
> 5,000-$ 9,999 823,793 816,162 - 0.9 24.9 22.8 
10,000- 14,999 953,728 951,443 102 28.8 26.6 
15,000- 19,999 727,945 753,467 + 35 22.0 21.1 
20,000- 29,999 572,883 715,421 + 249 17.3 20.0 
130,000 and over - et plus 227,236 309,137 + 36.0 6.9 8.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-8. Taxable Returns, by Income Group, by Province, 1978 and 1979 - Concluded 


TABLEAU 5-8. Déclarations imposables, par tranche de revenu, par province, 1978 et 1979 - fin 


Manitoba 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Saskatchewan 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Alberta 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Yukon 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage 
change 
1979/1978 


Taxable returns 


Déclarations imposables 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


1978 1979 1978 


number - nombre 


372,807 


2,888 

95,970 
110,543 
78,102 
61,656 
23,648 


299,398 330,359 


2,567 
77,730 
91,416 
59,730 
48,985 
18,970 


3,347 
76,375 
93,612 
66,053 
62,481 
28,491 


868,551 


763,826 


3,686 4,225 


187,095 191,233 
208,255 225,242 
157,334 166,594 


145,385 
62,071 


185,183 
96,074 


062,165 1,110,539 


16,414 
264,357 
268,785 
222,691 
215,136 
74,782 


5,267 
234,123 
261,310 
229,031 
274,751 
106,057 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1979 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 
Canada 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 


| Canada 
Percentage Percentage distribution 
change 
| 1979/1978 Répartition en pourcentage 
‘Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
| pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
| 
$'000,000 
[Total tax payable - Impôt total à payer 19,048.9 20,310.8 23,844.3 + 17.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 13,457.8 14,203.5 17,018.1 + 19.8 70.6 69.9 71.4 
‘Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 5,591.1 6,107.3 6,826.2 + 11.8 29.4 30.1 28.6 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 85,971.3 97,070.4 108,996.6 +-12.3 a be es 
Total number of returns - Nombre total de 
: déclarations 12,585,891 14,320,313 14,682,155 + 2:5 
| 
Total income assessed - Total du revenu imposé 139,879.5 157,013.1 177,340.9 + 12.9 100.0 100.0 100.0 
! 
‘Wages and salaries - Salaires et traitements 106,804.7 116,512.2 130,819.0 +123 76.4 74.2 73.8 
‘Commissions from employment - Commissions d'emplois 2,197.7 2,382.1 2,854.8 + 19.8 1.6 1.5 1.6 
Net business income - Revenu net d'entreprise 3,051.7 3,244.0 3,351.7 + 3.3 a2 2.1 1.9 
Net professional income - Revenu net de professions 3,051.6 3,374.2 3,712.7 + 10.0 2.2 2.1 21 
INet farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 1,462.3 1,793.6 2,246.5 4-25:3 1.0 151 1.3 
‘Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 1,665.7 3,644.9 4,727.9 + 29.7 1.2 2.3 2.7 
Bank interest - Intérêt bancaire 4,752.0 5,366.6 7,488.9 + 39.5 3.4 3.4 4.2 
‘Bond interest - Intérét sur obligations 1,159.0 2,047.1 1,917.3 - 6.3 0.8 1.3 1.1 
‘Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 604.7 568.3 571.4 + 05 0.4 0.4 0.3 
Income from trusts - Revenu de fiducies 294.2 339.2 408.1 + 20.3 0.2 0.2 0.2 
Net rental income - Revenu net de location 206.7 16.9 - 46.9 ee 0.1 -- -- 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
\ imposables 773.2 1,193.3 2,045.0 4 0.6 0.8 1.2 
‘Family allowance - Allocations familiales 1,892.5 2,135.8 1,620.8 - 24.1 1.4 1.4 0.9 
‘Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 3,574.2 4,203.2 3,780.0 = 10.4 2.6 27 2.1 
Old age pension - Pension de vieillesse 2,150.6 2,560.2 2,929.8 + 14.4 15 1.6 1.7 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1,064.5 1,405.7 1,699.8 + 20.9 0.8 0.9 1.0 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
|! pensions de retraite 2,408.4 2,863.2 3,267.1 + 14.1 122 1.8 1.8 
All other income - Tous les autres revenus 2,765.7 3,362.6 3,947.2 + 17.4 2.0 2.1 2.2 
| 
| 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 39,093.7 46,181.5 51,050.3 + 10.5 100.0 100.0 100.0 
i: om personal exemption - Exemption personnelle de 
| base 28,489.7 34,720.0 38,810.4 ce atlas) 72.9 75.2 76.0 


Married or equivalent exemption - Exemption de marié 

| ou l'équivalent 5,316.7 5,599.5 5,997.6 O7 13.6 12.1 AT 

Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
char: 


( ge 3,223.8 3,505.7 3,578.7 = Pot | 8.2 7.6 7.0 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
| d'âge et d'invalidité 1,916.6 2,216.0 2,531.0 + 14.2 4.9 4.8 5.0 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
| personnes à charge 146.9 140.3 132.6 - 5.5 0.4 0.3 0.3 
| 
Total deductions - Total des déductions 18,470.2 20,751.9 24,898.6 + 20.0 100.0 100.0 100.0 
! 
nterest income deduction - Déduction pour revenu en 
_ intéréts 2,616.5 3,025.4 3,583.2 + 18.4 14.2 14.6 14.4 
istered pension plan contributions - Contributions 
un régime enregistré de pensions 2,196.5 2,418.7 2,671.7 + 105 11.9 LUS d 10.7 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
_ retraite 2,368.9 2,675.4 3,091.0 + 15:5 12.8 12.9 12.4 
General expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux 1,929.9 2,009.9 3,264.4 + 62.4 10.4 9.7 13.1 
3tandard deductions - Déductions uniformes 1,130.8 1,296.0 1,319.5 + 18 6.1 6.2 5.3 
2haritable donations - Dons de charité 659.5 752.2 884.8 +176 3.6 3.6 3.6 
LA fees - Frais de scolarité 316.0 352.6 386.9 + 9.7 17 1.7 1.6 
istered home ownership - Régime enregistré 
| d'épargne-logement 475.7 478.4 482.0 + 0.8 2.6 2.3 1.9 
\ll other deductions - Toutes autres deductions 6,776.4 7,743.2 9,215.0 + 19.0 36.7 37.3 37.0 


>ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


Newfoundland 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Terre-Neuve 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
Total tax payable - Impot total a payer 308.1 316.4 384.8 + 1.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 180.4 179.8 229.2 +278 58.6 56.8 59.6 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 127.7 136.6 155.6 + 139 41.4 43.2 40.4 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 1,221.1 1,324.2 1,505.4 +137 #. ae Le 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 226,931 285,582 292,374 + 2.4 
Total income assessed - Total du revenu imposé 2,158.0 2,355.2 2,679.5 + 13.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 1,662.6 1,760.2 2,036.5 + 15:7 77.0 74.7 76.0 
Commissions from employment - Commissions d’emplois 12.5 14.9 16.6 ame als 0.6 0.6 0.6 
Net business income - Revenu net d'entreprise 36.8 374 43.2 + 16.4 M7 1.6 1.6 
Net professional income - Revenu net de professions 28.7 31.7 36.5 ae AE 1.3 1.3 1.4 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 24.5 36.6 57.9 + 58.2 1.1 1.6 2.2 
Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 8.2 20.3 25.9 + 27.6 0.4 0.9 1.0 
Bank interest - Intérêt bancaire 33.8 41.1 57.9 + 409 1.6 az 28 
Bond interest - Intérêt sur obligations yz 13.9 11.6 - 16.5 0.3 0.6 0.4 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.9 0.7 0.6 - 14.3 == -- = 
Income from trusts - Revenu de fiducies 1.0 1.4 5 + 7.1 -- 0.1 0.1) 
Net rental income - Revenu net de location - 1.4 = 1.3 - 2.4 a oA 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 2.5 3.6 6.8 + 88.9 0.1 0.2 0.3 
Family allowance - Allocations familiales 57.6 64.4 50.0 - 22.4 ah 2.7 1.9 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 200.4 232.5 223.3 - 0.4 9.3 9.9 8.3 
Old age pension - Pension de vieillesse 15:5 20.4 ek + 113 0.7 0.9 0.8 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 11.4 15.6 18.3 SET lived 0.5 0.7 0.7 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
pensions de retraite 27.2 30.7 36.4 + 18.6 43 1:3 14 
All other income - Tous les autres revenus 30.2 31.5 36.2 + 14.9 1.4 1.3 1.4 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 761.8 953.7 1,054.4 + 10.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 514.9 693.8 774.3 + 11.6 67.6 72.7 73.4 
Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
ou l'équivalent 133.6 134.8 148.2 + 9.9 175 14.1 14.1 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 96.2 104.6 109.3 +045 12.6 11.0 10.4 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 14.1 18.2 20.2 + 110 1.9 1.9 1.6 
Other dependants exemption - Exemption pour autres | 
personnes à charge 29 2.4 2.4 - 0.4 0.3 0. 
Total deductions - Total des déductions 230.6 259.3 317.0 + 22.3 100.0 100.0 100.4 
Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
interéts 19.9 25.3 32.2 + 273 8.6 9.8 10: 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 32.2 35.7 40.3 + 12.9 14.0 13.8 LA 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 19.0 21.4 25.8 + 20.6 8.2 8.3 8. 
General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 32.8 34.0 53.4 + 57.1 14.2 1841 16. 
Standard deductions - Déductions uniformes 20.4 26.1 26.3 0:8 8.8 10.1 8. 
Charitable donations - Dons de charité 10.3 10.8 14.1 + 30.6 4.5 4.2 4. 
Tuition fees - Frais de scolarité Che 4.0 4.1 + 2.5 1.6 2:5) 1. | 
Registered home ownership - Regime enregistré 
d'épargne-logement 5.9 6.1 6.7 + 9.8 2.6 2.4 2. | 
All other deductions - Toutes autres déductions 86.4 95.8 114.2 + 19:2 Sia) 36.9 36. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. i 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. i 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
Prince Edward Island 
TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


: lle-du-Prince-Edouard 
. 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
| 
| 
| 
| 
Total tax payable - Impôt total à payer 57.9 63.1 72.3 + 14.6 100.0 100.0 100.0 
| 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 35.3 37.5 44.9 + 19.7 61.0 59.4 62.1 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 22.5 25.6 27.4 Gr AE) 38.9 40.6 37.9 
| Taxable income assessed - Revenu imposable établi 257.8 300.0 324.6 nr tebe ie SA 
| 
| 
| Total number of returns - Nombre total de 
| déclarations 55,486 64,912 65,564 + 1.0 
| 
‘Total income assessed - Total du revenu imposé 479.4 547.2 597.7 + 9.2 100.0 100.0 100.0 
| 
‘Wages and salaries - Salaires et traitements 337.1 376.0 409.5 + 8.9 70.3 68.7 68.5 
‘Commissions from employment - Commissions d'emplois 5.2 5.1 4.8 - 59 ‘dil 0.9 0.8 
‘Net business income - Revenu net d'entreprise 12.2 15.0 15.2 Se ale) 2.5 TL 2.5 
‘Net professional income - Revenu net de professions 9.2 9.4 10.3 + 9.6 1.9 1.7 17 
INet farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
! culture ou de pêche 13.5 16.7 20.3 +2156 2.8 3.1 3.4 
‘Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
| dividendes 4.3 9.4 14.3 +) 52 0.9 1.7 2.4 
Bank interest - Intérêt bancaire 13.7 15.9 22.2 + 39.6 2.9 2.9 3.7 
‘Bond interest - Intérêt sur obligations 3.6 6.7 6.3 - 6.0 0.8 qe 1.1 
‘Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.8 0.8 1.0 + 25.0 0.2 0.1 0.2 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.7 0.8 1.0 + 25:0 0.1 0.1 0.2 
‘Net rental income - Revenu net de location 0.6 0.2 - 0.6 è 0.1 == ae 
\Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
| imposables 2.1 2.9 4.6 + 58.6 0.4 0.5 0.8 
‘Family allowance - Allocations familiales 10.7 12.2 9.5 = 22.1 2.2 2.2 1.6 
|Unemployment insurance benefits - Prestations 
| d'assurance-chômage 35.5 40.6 39.2 - 34 7.4 7.4 6.6 
‘Old age pension - Pension de vieillesse 6.7 797. 9.0 + 16.9 1.4 1.4 1.5 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 3.9 49 6.0 + 22.4 0.8 0.9 1.0 
{Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
| pensions de retraite 11.0 13.3 14.8 a LUC) 2.3 2.4 2.5 
|All other income - Tous les autres revenus 8.8 9.6 10.5 + 9.4 1.8 1.8 1.8 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 172.2 206.9 227.5 + 10.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
| base 125.8 1577 173.6 +101 73.1 76.2 76.3 
Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
| ou l'équivalent 22.3 22.5 24.9 +107 13.0 10.9 10.9 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
| Charge 18.0 19.9 20.9 + 5:0 10.5 9.6 9.2 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 6.0 6.8 8.0 +176 3.5 3.3 3.5 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge -- 0.1 0.1 - -- -- 
| 
Total deductions - Total des déductions 63.5 70.1 79.5 + 13.4 100.0 100.0 100.0 
| 
nterest income deduction - Déduction pour revenu en 
| intérêts 8.2 9.2 11.4 + 23.9 12.9 13.1 14.3 
Registered pension plan contributions - Contributions 
| à un régime enregistré de pensions 8.2 8.8 9.8 + 11.4 12.9 12.6 12.3 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 7.0 7.8 75 am if 11.0 10.4 9.4 
Seneral expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 7.3 7.9 11.2 + 41.8 11.5 11.3 14.1 
tandard deductions - Déductions uniformes 4.8 SI Cu - 7.6 8.1 7.2 
Charitable donations - Dons de charité 972 3.6 4.2 49 16:7; 5.0 5.1 5.3 
uition fees - Frais de scolarité 12 1.3 1.4 + 77 1.9 1.9 1.8 
Registered home ownership - Regime enregistré 
| d'épargne-logement 1.4 152) 1.1 - 8.3 2.2 4 1.4 
All other deductions - Toutes autres deductions 22.3 25.1 27.1 + 8.0 35.1 35.8 34.1 
i SS ae 


3ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


Nova Scotia 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Nouvelle-Ecosse 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
Total tax payable - Impôt total à payer 543.6 598.5 693.2 + 15.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 332.0 358.4 430.5 + 20.1 61.1 59.9 62.1 
Provincial tax payable - Impôt provincial a payer 211.6 240.0 262.7 +95 38.9 40.1 37.9 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 2,228.6 2,569.9 2,824.8 + 9.9 a 5509 À 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 397,605 472,210 477,422 + 1.1 
Total income assessed - Total du revenu imposé 3,915.7 4,458.4 4,924.3 + 10.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 2,943.9 3,266.9 3,617.2 + 10.7 78:2 73.3 73.5 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 41.6 45.4 47.0 + 3.5 1.1 1.0 1.0 
Net business income - Revenu net d'entreprise 76.0 87.3 93.8 +764 1.9 2.0 1.9 
Net professional income - Revenu net de professions 78.8 91.5 98.2 DATES 2.0 2.1 2.0 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 66.3 97.0 109.9 + 133 37 2.2 2.2 
Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 51.5 87.8 116.5 + 32:7 1.3 2.0 24 
Bank interest - Interét bancaire 103.7 118.1 157.4 + 33.3 2.6 2.6 3.2 
Bond interest - Interét sur obligations 22.4 51.8 50.0 - 3.5 0.6 Te 1.0 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 4.5 3.9 3.9 - 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts - Revenu de fiducies 5.7 6.5 745. + 15.4 0.1 0.1 0.2 
Net rental income - Revenu net de location 11074 - 7.4 - 8.4 3 = +; a 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 8.9 18.0 29.8 + 65.6 0.2 0.4 0.6 
Family allowance - Allocations familiales 70.5 80.5 60.8 - 245 1.8 1.8 1.2 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 183.0 198.0 185.1 - 6.5 4.7 4.4 3.8 
Old age pension - Pension de vieillesse 51.8 64.3 71.4 + 11.0 1.3 1.4 1.4 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 36.7 49.2 S725) + 16.9 0.9 1.1 14 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
pensions de retraite 96.7 116.7 132.8 + 13.8 2.5 2.6 2.7 
All other income - Tous les autres revenus 72.1 83.0 94.1 + 13.4 1.8 1.9 1.9 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 1,271.8 1,550.5 1,694.8 + 9.3 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 901.5 1,146.6 1,264.4 + 10.3 70.9 74.0 74.6 
Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
ou l'équivalent 197.8 209.9 227.4 + 8.3 15.6 13.5 13.4 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à : 
charge 123.5 135.2 138.5 + 24 9.7 8.7 8.2 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité y 46.8 56.5 62.6 +. 10:8 3.7 3.6 3.7 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge 2.3 2.3 1.9 - 17.4 0.2 0.1 0.1 
Total deductions - Total des déductions 509.3 577.0 665.7 + 15.4 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
intérêts 57.5 71.0 82.2 + 15.8 11.3 12.3 12.3 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 74.7 83.9 88.1 + 5.0 14.7 14.5 13.2 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 53.4 58.7 66.2 + 12.8 10.5 10.2 9.9 
General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 59.0 62.3 96.0 + 54.1 11.6 10.8 14.4 
Standard deductions - Déductions uniformes 35.2 42.0 42.1 + 0.2 6.9 7.3 6.3 
Charitable donations - Dons de charité 20.3 24.4 27.1 + 11.1 4.0 4.2 4 
Tuition fees - Frais de scolarité 10.3 10.5 10.9 + 3.8 2.0 1.8 1 
Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 11.8 10.7 12.0 + 12.1 29 1.9 1 
All other deductions - Toutes autres déductions 187.1 213.4 241.0 + 12.9 36.7 37.0 36 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
New Brunswick 
TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Nouveau-Brunswick 


| Percentage 
change 
1979/1978 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 
1979/1978 
| 
$'000,000 
Total tax payable - Impôt total à payer 416.4 443.7 512.7 + 15:6 
f 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 249.4 261.2 317.7 + 21.6 
_ Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 167.0 182.5 195.0 + 6.8 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 1,716.1 1,937.6 2,129.9 + 9.9 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 323,867 381,375 389,028 + 2.0 
Total income assessed - Total du revenu imposé 3,041.7 3,402.8 3,776.1 + 11.0 
| 
_ Wages and salaries - Salaires et traitements 2,289.0 2,510.5 2,806.7 + 11.8 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 29.0 35.3 39.1 + 10.8 
| Net business income - Revenu net d'entreprise 63.6 69.1 77.3 + 11.9 
Net professional income - Revenu net de professions 48.9 52.8 62.6 + 18.6 
| Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de péche 15.0 22.7 21.2 = 6.6 
| Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 31.0 61.9 77.7 + 25:5 
_ Bank interest - Intérêt bancaire 75.7 83.7 114.0 + 36.2 
| Bond interest - Intérêt sur obligations 19.1 36.7 32.1 - 12.5 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 3.0 2.4 CA + 12:5 
| Income from trusts - Revenu de fiducies 3.6 3.8 4.6 mA | 
Net rental income - Revenu net de location 0.1 - 0:7 2023 a 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables - 74 11.0 17.3 + 57.3 
Family allowance - Allocations familiales 58.5 67.4 50.8 - 24.6 
| Unemployment insurance benefits - Prestations 
* _ d'assurance-chômage 210.4 234.4 214.7 - 8.4 
1 Old age pension - Pension de vieillesse 42.6 46.9 60.6 + 29.2 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 26.2 32.4 42.4 + 30.9 
| Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
| pensions de retraite 66.2 TNE 93.5 + 23.5 
| All other income - Tous les autres revenus 52.5 56.8 61.1 + 7.6 
| 
| Total personal exemptions - Total des exemptions 
| personnelles 1,024.9 1,239.1 1,369.1 + 10.5 
| Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
| base 734.7 925.9 1030.1 Fa LIFE) 
| Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
ou l'équivalent 150.2 159.4 172.4 +462 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 100.6 111.6 113.1 + 1.3 
| Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
| _ d'âge et d'invalidité 38.1 41.1 52.3 + 273 
| Other dependants exemption - Exemption pour autres 
| personnes à charge 1.2 1.0 1.3 + 30.0 
' Total deductions - Total des déductions 388.3 434.5 514.7 + 18.5 
| Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
| interets 444 50.9 60.7 + 193 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 53.5 59.8 66.2 + 10.7 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
| retraite 38.9 41.1 48.8 +187 
| General expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux 46.6 48.5 74.5 + 53.6 
Standard deductions - Deductions uniformes 28.1 33.4 34.0 + 1.8 
Charitable donations - Dons de charité 20.9 24.9 28.0 + 12.4 
Tuition fees - Frais de scolarité 6.4 7.5 7.0 = (A 
|Registered home ownership - Régime enregistré 
| d'épargne-logement 8.8 8.1 8.4 + 3.7 
‘all other deductions - Toutes autres déductions 140.6 160.3 187.2 + 16.8 


eal Jaldneas 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
Québec 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Québec 
Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
Total tax payable - Impôt total à payer 2,750.0 2,873.3 3,417.3 + 18.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 2,745.9 2,869.6 3,412.0 + 18:9 99.9 99.9 99.8 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 41 3.7 5.3 + 43.2 0.1 0.1 0.2 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 20,948.2 23,384.6 25,583.0 + 9.4 = a 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 3,067,617 3,588,839 3,647,245 + 1.6 
Total income assessed - Total du revenu imposé 34,336.4 38,221.2 42,326.1 + 10.7 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 26,560.2 29,135.3 32,251.9 + 10.7 77.4 76.2 76.2 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 570.9 555.2 649.9 Beni tee 1.5 1.5 
Net business income - Revenu net d'entreprise 844.1 944.9 993.5 ae Ket 2.5 2.5 23 
Net professional income - Revenu net de professions 796.6 865.0 943.8 + 9.1 2.3 2.3 22 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de péche 141.1 175.4 225.6 + 28.6 0.4 0.5 0.5 
Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 296.3 453.5 581.6 + 28.2 0.9 ile 1.4 
Bank interest - Intérêt bancaire 1,055.5 1,163.5 1,555.3 + 33.7 3.1 3.0 3.7 
Bond interest - Intérêt sur obligations 318.2 453.2 467.3 17 EM 0.9 1.2 14 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 67.0 60.0 60.9 +415 0.2 0.2 0.1 
Income from trusts - Revenu de fiducies 57.4 71.8 84.8 TON 0.2 0.2 0.2 
Net rental income - Revenu net de location 56.1 18.5 30.6 + 65.4 0.2 -= 0.1 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 110.4 174.9 296.6 + 69.6 0.3 0.5 0.7 
Family allowance - Allocations familiales 472.1 568.8 414.8 07.1 1.4 tds) 1.0 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 1,313.5 1,57217 1,388.7 116 3.8 4.1 3.3 
Old age pension - Pension de vieillesse 357.9 417.3 506.9 + 21.5 1.0 1.1 1.2 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 254.3 333.2 418.3 2515 0.7 0.9 1.0 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
pensions de retraite 452.8 506.9 §94.2 + 17.2 129 1.3 1.4 
All other income - Tous les autres revenus 612.0 752.1 861.3 +145 1.8 2.0 2.0 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 9,556.3 11,539.0 12,694.1 + 10.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 6,956.0 8,715.2 9,655.7 + 10.8 72.8 75.5 76.1 
Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
ou l'équivalent 1,435.6 1,532.4 1,662.3 + 8.5 15.0 13.3 13.1 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 816.0 905.1 920.5 AE 8.5 7.8 7.3 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 321.1 362.8 435.5 + 20.2 3.4 3.1 3.4 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes à charge 27:5 23.5 20.1 - 14.5 0.3 0.2 0.2 
Total deductions - Total des déductions 4,463.4 4,975.6 5,923.9 + 19.1 100.0 100.0 100.0 — 
Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
intérêts 589.6 664.3 776.7 + 16.9 13.2 13.4 13.1 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 611.7 660.8 724.1 + 9.6 13.7 13.3 12.2 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 468.4 563.8 677.9 + 20.2 10.5 11.3 11.4 
General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 495.8 518.0 818.6 + 58.0 11.1 10.4 13.8 
Standard deductions - Déductions uniformes 289.0 340.4 345.1 + 1.4 6.5 6.8 5.8 
Charitable donations - Dons de charité 713 Tia 88.7 + 15.0 1.6 1 
Tuition fees - Frais de scolarité 59.8 64.6 70.4 + 9.0 1.3 1.3 
Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 115.6 121.1 127.5 + 53 2.6 2.4 2 
All other deductions - Toutes autres déductions 1,762.0 1,965.4 2,294.9 + 16.8 39.5 39.5 38 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


Ontario 
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TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


| Ontario 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 
| 


|Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 
‘Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
| déclarations 


| 


Total income assessed - Total du revenu imposé 


ices and salaries - Salaires et traitements 
‘Commissions from employment - Commissions d'emplois 
Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

_ Culture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
| dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

Family allowance - Allocations familiales 
Unemployment insurance benefits - Prestations 

| d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
|} pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


otal personal exemptions - Total des exemptions 

personnelles 

| 

3asic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 


Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
| ou l'équivalent 

Nholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 

Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
| d'âge et d'invalidité 

Dther dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


nterest income deduction - Déduction pour revenu en 
intérêts 

Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 

tetirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

3eneral expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 

landard deductions - Déductions uniformes 

haritable donations - Dons de charité 

‘uition fees - Frais de scolarite 

legistered home ownership - Régime enregistré 

| d'épargne-logement 

i other deductions - Toutes autres déductions 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Loir Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


1977 


4,979,833 


55,211.0 


42,297.2 
865.9 
1,185.6 
1,219.2 
224.6 
746.8 
1,995.6 
445.2 
407.3 
131.4 
108.5 


205.7 
698.3 


936.4 
1,081.7 
461.4 


1,099.8 
1,100.2 


15,440.8 


11,273.7 
1,914.7 
1,209.5 

964.6 
78.4 


7,294.0 


1,119.5 
825.5 
977.7 
746.3 
440.0 
301.5 
146.0 


194.7 
2,542.9 


1978 


$'000,000 


5,500,042 


61,547.4 


45,623.0 
969.5 
1,209.8 
1,361.0 
287.1 
LATE 
2,261.6 
812.2 
380.4 
174.1 
40.3 


364.8 
750.0 


1,083.5 
1,308.9 
607.8 


1,299.5 
1,296.1 


17,800.9 


13,336.0 
1,987.2 
1.281.5 
1,124.3 

71.8 


8,183.2 


1,292.5 
914.2 
1,106.6 
770.3 
487.9 
346.6 
165.6 


187.9 
2,911.7 


1979 


5,631,707 


69,002.0 


50,756.1 
1,091.6 
1,181.4 
1,542.2 

359.9 
2,147.9 
3,137.7 

777.0 

380.8 

200.0 

- 14.2 


648.6 
571.4 


998.6 
1,472.7 
721.8 


1,475.3 
1,553.2 


19,625.2 


14,886.5 
2,110.1 
1,294.7 
1,262.9 


71.1 


9,668.4 


1,525.5 
1,007.4 
1,243.3 
1,257.4 
495.3 
409.2 
187.2 


188.5 
3,354.6 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 
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Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 


66.4 
33.6 


100.0 
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100.0 


73.0 
12.4 
7.8 
6.2 
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100.0 
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100.0 
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1979 


100.0 


N 
ET) 
a NNOOD 


aaa OKO SX FP 
O-b oo : &wonin 


D © 
ou 


100.0 


75.9 
10.8 
6.6 
6.4 
0.4 


100.0 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


Manitoba 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Manitoba 
Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 - Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en. 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
Total tax payable - Impôt total a payer 825.2 844.2 966.1 + 14.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 494.0 502.4 594.6 + 18.4 59.9 59.5 61.5 
Provincial tax payable - Impôt provincial a payer 331.2 341.8 371.5 +827) 40.1 40.5 38.5 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 3,228.6 3,592.9 3,941.6 + 9.7 aa? 254 #4 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 597,217 661,524 666,528 + 0.8 
Total income assessed - Total du revenu imposé 5,687.2 6,294.3 6,895.2 + 9.5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 4,240.2 4,454.6 4,917.0 + 10.4 74.6 70.8 71.3 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 99.7 94.7 97.3 ae eis 1.8 AS 1.4 
Net business income - Revenu net d'entreprise 119.3 12225 107.2 - 12.5 2.1 1.9 1.6 
Net professional income - Revenu net de professions 105.3 122.6 130.2 + 6.2 1.9 1.9 1.9 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 103.1 160.7 182.2 + 13.4 1.8 2.6 2.6 
Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 63.3 151.3 181.2 + 19.8 an 24 2.6 
Bank interest - Intérêt bancaire 213.3 243.5 340.6 + 39.9 3.8 3.9 49 
Bond interest - Intérêt sur obligations 61.1 121.8 100.7 - 17.3 Ubu 1.9 14 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 12.7 ier A 13.8 + 17.9 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts - Revenu de fiducies 19.0 12.2 13.6 + 14.5 0.3 0.2 0.2 
Net rental income - Revenu net de location LS HT À = 12.9 - 18.3 &. ‘ bis Fe 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 44.5 59.9 79.0 + 31.9 0.8 1.0 1.1 
Family allowance - Allocations familiales 83.7 95.5 71.5 = 25.11 1.5 1.5 1.0 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 88.5 119.5 95.1 - 20.4 1.6 1.9 1.4 
Old age pension - Pension de vieillesse 158.0 181.3 203.0 + 12:0 2.8 2.9 29 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 56.4 74.9 90.7 + «211 1.0 1.2 1.3 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
pensions de retraite 113.6 140.6 142.1 Aa had 2.0 2.2 2.1 
All other income - Tous les autres revenus 111.3 139.8 148.3 10:1 2.0 2.2 2.2 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 1,874.5 2,168.5 2,352.8 + 8.5 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 1,352.6 1,605.0 1,763.3 + 9.9 72.2 74.0 74.9 
Married or equivalent exemption - Exemption de marie 
ou l'équivalent 240.6 246.8 251.9 + 21 12.8 11.4 10.7 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 136.2 154.0 155.5 + 10 73 7.1 6.6 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 136.9 155.6 176.0 + 13.1 7.3 72 75 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge 8.1 7.1 6.1 - 14.1 0.4 0.3 0.3 
Total deductions - Total des déductions 851.6 948.9 1,072.2 + 13.0 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
intérêts 130.4 150.7 172.6 + 145 15.3 15.9 16.1 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 104.5 114.5 121.8 + 6.4 12.3 12.1 11.4 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 108.1 118.6 130.0 + 9.6 12.7 12.5 12.1 
General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 81.3 82.0 126.8 + 54.6 9.5 8.6 11.8 
Standard deductions - Déductions uniformes 52.2 58.6 58.0 - 1.0 6.1 6.2 5.4 
Charitable donations - Dons de charité 39.9 43.5 52.9 + 21:6 4.7 4.6 49 : 
Tuition fees - Frais de scolarité 13.5 13.8 12.8 - 7.2 1.6 1:5 1 
Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 21.0 19.1 16.4 - 14.1 2.5 2.0 1 
All other deductions - Toutes autres déductions 300.6 348.1 380.9 + 9.4 35:3 36.7 35. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
Saskatchewan 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Saskatchewan 
Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
| 1979/1978 
| $'000,000 
Total tax payable - Impôt total à payer 705.3 739.6 891.0 + 20.5 100.0 100.0 100.0 
. Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 430.9 456.1 561.0 + 23.0 61.1 61.7 63.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 274.4 283.5 330.0 + 16.4 38.9 38.3 37.0 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 2,816.8 3,265.1 3,784.3 + 15.9 if ~ 
Total number of returns - Nombre total de 
_ déclarations 432.057 526,061 535,073 Gal |? 
| 
‘Total income assessed - Total du revenu imposé 4,812.7 5,528.4 6,352.8 + 14.9 100.0 100.0 100.0 
_ Wages and salaries - Salaires et traitements 3,105.0 3,435.5 3,869.1 + 12.6 64.5 62.1 60.9 
| Commissions from employment - Commissions d'emplois 66.7 75.7 86.9 + 148 1.4 1.4 1.4 
Net business income - Revenu net d'entreprise : 129.9 137.0 155.2 are eke 2.7 2.5 2.4 
. Net professional income - Revenu net de professions 79.0 85.3 92.6 + 8.6 1.6 ils 1.5 
| Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
} culture ou de pêche 527.5 592.2 756.0 BS CLES 11.0 10.7 11.9 
_ Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 46.0 125.9 168.1 + 33.5 1.0 2.3 2.6 
! Bank interest - Intérêt bancaire 245.9 287.8 389.3 + 35:3 5.1 5.2 6.1 
_ Bond interest - Intérêt sur obligations 54.9 100.3 87.7 = 12:6 1.1 1.8 1.4 
| Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 6.9 7.2 7.9 + 97 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts - Revenu de fiducies 13.6 13.0 14.8 + 13.8 0.3 0.2 0.2 
| Net rental income - Revenu net de location 23.9 20.1 27.6 + 37.3 0.5 0.4 0.4 
| Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
: imposables 69.9 98.3 134.7 + 37.0 15 1.8 2.1 
Family allowance - Allocations familiales 74.9 87.6 66.7 - 23.9 1.6 1.6 1.0 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
| d'assurance-chômage 65.6 78.9 71.8 - 9.0 1.4 1.4 1.1 
Old age pension - Pension de vieillesse 81.1 99.5 112.0 + 12.6 1.7 1.8 1.8 
| CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 39.2 54.7 63.9 + 16.8 0.8 1.0 1.0 
| Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
|. pensions de retraite 59.6 79.5 85.3 + 73 1.2 1.4 1.3 
he other income - Tous les autres revenus 123.0 149.9 163.4 + 9.0 2.6 2.7 2.6 
ro personal exemptions - Total des exemptions 
| personnelles 1,390.3 1,743.8 1,909.9 + 9.5 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
| base 979.6 1,277.3 1,416.3 + 10.9 70.5 73.2 74.2 
|Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
ou l'équivalent 212.3 235.0 252.3 754 15.3 13.5 13.2 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 125.9 143.9 143.2 = 05 gi 8.3 745 
|Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
| d'âge et d'invalidité 70.9 86.0 96.3 + 12.0 5.1 4.9 5.0 
{Other dependants exemption - Exemption pour autres 
| personnes à charge 1.6 17 1.8 + 59 0.1 0.1 0.1 
‘Total deductions - Total des déductions 713.7 801.1 957.1 + 19.5 100.0 100.0 100.0 
| 
Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
intérèts 113.7 133.1 152.8 + 148 15.9 16.6 16.0 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 75.7 86.2 98.1 + 13.8 10.6 10.8 10.2 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
|_ retraite 117.7 117.3 133.9 + 142 16.5 14.6 14.0 
General expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux 59.4 62.6 99.8 + 59.4 8.3 7.8 10.4 
d deductions - Déductions uniformes 36.4 45.2 45.4 + 0.4 5.1 5.6 4.7 
haritable donations - Dons de charité 35.9 42.3 49.5 + 170 5.0 5.3 5.2 
uition fees - Frais de scolarité 10.9 10.7 11.7 + 9.3 US} 1.3 1.2 
D home ownership - Régime enregistré 
| d'épargne-logement 14.8 13.1 14.6 LAS 2.1 1.6 1.5 
All other deductions - Toutes autres déductions 249.1 290.5 351.4 + 21.0 34.9 36.3 36.7 
= See 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
| 


| 


| 
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TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Alberta 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu imposé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commissions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 


Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 

Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 

Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
intérêts 

Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes autres déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


1,915.1 


1,330.9 
584.2 
7,939.9 


1,027,928 


12,422.6 


9,661.0 
238.3 
260.2 
250.0 


257.2 


155.5 
405.7 
7922 
25.0 
31.1 
15.8 


177.8 
163.2 


121.4 
111.5 
60.7 


139.8 
269.2 


1978 


$'000,000 


2,162.6 


1,489.3 
673.4 
9,391.1 


1,186,032 


14,513.4 


11,007.4 
296.3 
268.3 
266.6 


264.5 


394.9 
461.2 
165.6 
28.4 
27.3 
= 2:9 


270.5 
182.0 


158.4 
126.8 
79.7 


169.1 
349.2 


1979 


2,697.1 


1,909.9 
787.2 
11,426.2 


1,261,002 


17,565.8 


13,117.5 
384.8 
287.4 
273.0 
361.8 
623.8 
700.2 
131.3 

36.9 
36.2 
= 23.2 


474.5 
145.2 


142.9 
143.9 
95.6 


193.5 
440.4 


4,247.5 


3,332.1 
474.5 
303.4 
128.8 

8.6 


2,408.4 


302.8 
205.4 
288.6 
314.2 
112.3 
104.9 

37.5 


41.2 
1,001.4 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 
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© 


++ ++ + ++ 
! ++ 
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+ 29.0 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 


N 
BE ESCO O08 05 See 
ACO WR =WNAWW = O-00 


29 


D = 
D = 


100.0 


74.7 
13.4 
8.5 
3.2 
0.2 


100.0 


1978 


100.0 


100.0 
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ND — 


100.0 


77.0 
11.9 
Le 
3.0 
0.3 


100.0 


13.0 


1979 


100.0 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


British Columbia 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Colombie-Britannique 
Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
| pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
| 
Total tax payable - Impôt total à payer 2,762.0 2,998.5 3,502.7 + 16.8 100.0 100.0 100.0 
: Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 1,809.1 1,940.9 2,330.3 + 20.1 65.5 64.7 66.5 
! Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 952.9 1,057.6 1,172.4 + 109 34.5 35.3 33.5 
| Taxable income assessed - Revenu imposable établi 10,770.4 12,322.1 14,119.2 4.6 is 7 2 
| 
| Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 1,400,668 1,572,116 1,638,467 + 4.2 
| 
| Total income assessed - Total du revenu imposé 16,920.4 19,173.2 22,203.0 + 15.8 100.0 100.0 100.0 
| Wages and salaries - Salaires et traitements 12,955.6 14,151.1 16,192.0 + 144 76.6 73.8 72.9 
| Commissions from employment - Commissions d'emplois 263.7 284.6 431.7 + 515% 1.6 1:5 1.9 
| Net business income - Revenu net d'entreprise 310.5 325.9 375.1 +151 1.8 157 14 
| Net professional income - Revenu net de professions 411.0 461.8 500.7 + 8.4 2.4 2.4 2.3 
! Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 87.7 139.3 149.7 aR LS 0.5 0.7 0.7 
Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 256.3 609.8 779.3 + 27.8 1:5 3.2 3.5 
| Bank interest - Intérêt bancaire 597.1 677.4 996.0 + 47.0 3.5 3:5 4.5 
| Bond interest - Intérêt sur obligations 147.2 281.0 249.4 = bie 0.9 1.5 isi] 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 75.6 71.7 62.0 - 13.5 0.4 0.4 0.3 
| Income from trusts - Revenu de fiducies 30.3 27.6 43.5 ae BCS 0.2 0.1 0.2 
| Net rental income - Revenu net de location 6.7 - 36.5 = 35.1 re -- me ch 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
|: imposables 134.9 175.7 336.1 + 91.3 0.8 0.9 ike) 
| Family allowance - Allocations familiales 191.8 214.6 170.5 - 20.5 1.1 va 0.8 
| Unemployment insurance benefits - Prestations 
| _ d'assurance-chômage 405.3 468.6 407.6 - 13.0 2:4 2.4 1.8 
| Old age pension - Pension de vieillesse 240.8 283.6 323.9 + 14.2 1.4 1.5 1 
| CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 112.2 150.9 182.6 + 21.0 0.7 0.8 0.8 
| Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
| pensions de retraite 333.3 421.7 489.7 + 16.1 2.0 2.2 2.2 
All other income - Tous les autres revenus 360.5 464.4 548.2 + 18.0 2.1 2.4 2.5 
| 
| Total personal exemptions - Total des exemptions 
| personnelles 4,276.7 5,012.3 5,631.4 + 12.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 3,173.3 3,813.3 4,331.1 ae Ue) 74.2 76.1 76.9 
Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
| ou l'équivalent 559.2 592,5 639.9 + 8.0 13.1 11.8 11.4 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 312.5 339.2 357.6 + 5.4 7.3 6.8 6.4 
A and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 215.2 248.0 284.4 + 147 5.0 4.9 Sal 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
Personnes a charge 16.5 19.3 18.4 - 47 0.4 0.4 0.3 
| Total deductions - Total des déductions 2,229.1 2,495.7 3,138.7 + 25.8 100.0 100.0 100.0 
| 
| Interest income deduction - Déduction pour revenu en 
intérêts 321.9 375.3 454.6 Sm A Al 14.4 15.0 14.5 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 235.9 252.0 287.7 + 142 10.6 10.1 9.2 
| Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 329.0 371.7 454.3 + 222 14.8 14.9 14.5 
| General expense allowance - Allocation Pour frais 
| généraux 220.2 229.6 393.2 TT 9.9 9.2 12.5 
Standard deductions - Déductions uniformes 126.4 142.9 148.2 + 3.7 5.7 5.7 47 
Charitable donations - Dons de charité Teo 89.1 103.0 +715:6 3.5 3.6 3.3 
Tuition fees - Frais de scolarité 33.7 39.7 41.1 see) 1.5 1.6 1.3 
Registered home ownership - Régime enregistré 
| d'épargne-logement 57.2 58.7 61.0 + 3.9 2.6 2.4 1.9 
All other deductions - Toutes autres déductions 827.3 936.7 1,195.7 aE CT 37.1 37.5 38.1 
'See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


Yukon 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - suite 


ST) 


Yukon 
Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 - Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
Total tax payable - Impôt total à payer 28.2 30.7 33.2 + 8.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 28.0 30.2 32.7 + 8.3 99.3 98.4 98.5 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 0.3 0.5 0.5 = USL 1.6 1.5 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 111.0 122.5 131.7 ENS à, occ a 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 12,795 13,510 13,645 + 1.0 oon oc — 
Total income assessed - Total du revenu imposé 162.6 177.0 194.7 + 10.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 141.6 150.9 166.9 + 10.6 87.1 85.3 85. 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 0.6 0.3 1.0 + 233.3 0.4 0.2 0. 
Net business income - Revenu net d'entreprise rare 2.8 2.6 Med Rd 1.6 1. 
Net professional income - Revenu net de professions 2.0 2.2 2.8 + 27.3 a3 1.2 1 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de péche - 0.1 - 0.1 - 0.1 
Taxable amount of dividends - Montant imposable des 
dividendes 0.9 2.6 3.2 + 23.1 0.6 1:5 1 
Bank interest - Interét bancaire 2.1 2.3 3.2 + 39.1 1.3 1.3 1. 
Bond interest - Intérêt sur obligations 0.3 0.6 0.7 + 16.7 0.2 0.3 0. 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.2 0.2 0.2 - 0.1 0.1 0. 
Income from trusts - Revenu de fiducies == 0.1 0.1 = == 0.1 0. 
Net rental income - Revenu net de location -- - 0.1 0.2 -- = 0. 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 0.7 0.8 1.1 + 37.5 0.4 0.5 0.6 
Family allowance - Allocations familiales 1.9 2.1 1.6 - 23:8 1.2 1.2 0.8 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 577 1.3 5.5 - 24.7 35 4.1 2.8 
Old age pension - Pension de vieillesse 0.4 0.5 0.6 + 20.0 0.2 0.3 0.3 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 0.4 0.5 0.6 + 20.0 0.2 0.3 0.3 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
pensions de retraite 0.7 fest 1.1 - 0.4 0.6 0.6 
All other income - Tous les autres revenus 2.5 2.9 3.4 HN 1.5 1.6 1.7 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 36.3 40.3 44.1 + 9.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
base 29.0 32.8 36.0 + 9.8 79.9 81.4 81.6 
Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
ou l'équivalent 4.0 3.9 44 + 12.8 11.0 9.7 10.0 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 2.8 3.1 3.1 - Vest Ta 7.0 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 0.4 0.4 0.5 + 25.0 Et 1.0 Ww 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge -- 0.1 0.1 - -- 0.2 0.2 
Total deductions - Total des déductions 17.3 19.1 23.5 + 23.0 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction - Deduction pour revenu en | 
intérêts 1.4 1.6 2.1 + 313 8.1 8.4 8.9 
Registered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 2.8 3.0 35 + 16.7 16.2 15.7 14.9 | 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 2.3 v4 2.6 - 3.7 13.3 14.1 111: 
General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 2.3 2.3 3.9 + 69.6 13.3 12.0 16.6 
Standard deductions - Déductions uniformes De 1.3 1.3 - 6.9 6.8 5.5 
Charitable donations - Dons de charité 0.3 0.5 0.6 20.0 1.7 2.6 2.6 
Tuition fees - Frais de scolarité 0.3 0.4 0.3 - 25.0 1.7 2.1 13. 
Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 0.6 0.7 0.6 - 14.3 35 a7 2.6 
All other deductions - Toutes autres déductions 6.2 6.6 8.7 + 31.8 35.8 34.6 37.0. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-9. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1977, 1978 and 1979 - Concluded 


_ Northwest Territories 


TABLEAU 5-9. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1977, 1978 et 1979 - fin 


| Territoires du Nord-Ouest 


Percentage 
change 
1979/1978 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


Item - Poste 1977 1978 1979 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


1977 1978 1979 


$'000,000 


| 


| Total tax payable - Impôt total à payer 36.8 40.4 47.3 100.0 
| 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 36.6 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 0.2 13.6 15.3 
| Taxable income assessed - Revenu imposable établi 147.1 166.3 185.3 


67.4 


Total number of returns - Nombre total de 
| déclarations 18,852 22,255 22,764 


| Total income assessed - Total du revenu imposé 226.2 255.1 284.4 
| 
‘Wages and salaries - Salaires et traitements 206 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 0. 
1 
1 


n 
ws) 
EC 
D 
n 
a 


Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 
‘Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

| culture ou de pêche -- 
‘Taxable amount of dividends - Montant imposable des 

| dividendes 

‘Bank interest - Intérêt bancaire 

‘Bond interest - Intérêt sur obligations 

‘Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location - 
‘Net taxable capital gains - Gains nets en capital 

imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 

!_ d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 
Other pensions or superannuation - Autres pensions ou 
| pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


© 
> 
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econ 


om 
_ 


+1 BND 
ROME La 
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Ll 
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pho 


Total personal exemptions - Total des exemptions 


personnelles 56.8 71.4 78.7 100.0 


Basic personal exemption - Exemption personnelle de 
| base 42.7 54.0 60.3 
Married or equivalent exemption - Exemption de marié 
| ou l'équivalent 6.9 8.0 8.6 
Nholly dependent children - Enfants entièrement à 
| charge 6.6 8.6 8.9 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
| d'âge et d'invalidité 0.4 0.6 0.8 
Dther dependants exemption - Exemption pour autres 

personnes à charge 0.2 0.2 0.1 


76.6 
10.9 
11.3 
1.0 
0.1 


fotal deductions - Total des déductions 26.8 28.9 34.0 
| 


100.0 


nterest income deduction - Déduction pour revenu en 
| intérêts 1.8 2.0 2.7 
legistered pension plan contributions - Contributions 
à un régime enregistré de pensions 5.2 57 6.8 
letirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 3.9 4.1 4.2 
ieneral expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux 3.4 
tandard deductions - Déductions uniformes 1.8 
fps donations - Dons de charité He 
3 
9 
7 


uition fees - Frais de scolarité 

legistered home ownership - Régime enregistré 

| d'épargne-logement 1. 
Il other deductions - Toutes autres déductions 7. 


lee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
\oir Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-10. Wages and Salaries, by Province, 1973-1981 

(1976 = 100) 

TABLEAU 5-10. Salaires et traitements, par province, 1973-1981 
(1976 = 100) 


Province 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


millions of dollars - millions de dollars © 


Canada 62,595 74,717 86,981 100,348 110,373 120,032 134,435 149,627 169,671 
Index - Indice 62.4 74.5 86.7 100.0 110.0 119.6 134.0 149.1 169.1 
Newfoundland - Terre-Neuve 905 1,129 1,330 1,529 1,636 1,713 1,949 2,060 2,372 
Index - Indice 59.2 73.8 87.0 100.0 107.0 112.0 127.5 134.7 155.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 171 199 244 280 310 338 381 423 463 
Index - Indice 61.1 71.1 87.1 100.0 110.7 120.7 136.1 1511 1654 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 1,635 1,967 2,285 2,608 2,844 3,141 3,550 3,868 4,263 
Index - Indice 62.7 75.4 87.6 100.0 109.0 120.4 136.1 148.3 163.5 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 1,265 1,538 1,883 2,107 2,260 2,457 2,729 2,940 3,252 
Index - Indice 60.0 73.0 89.4 100.0 107.3 116.6 129.5 139.5 154.3 
Québec 15,618 18,809 21,787 25,120 27,198 29,677 32,858 36,542 40,796 
Index - Indice 62.2 74.9 86.7 100.0 108.3 118.1 130.8 145.5 162.4 
Ontario 26,808 31,410 35,916 41,150 45,245 49,104 54,369 59,569 67,533 
Index - Indice 65.1 76.3 87.3 100.0 110.0 119.3 132.1 144.8 164.1, 
Manitoba 2,537 3,066 3,642 4,101 4,384 4,673 5,186 5,672 6,376 
Index - Indice 61.9 74.8 88.8 100.0 106.9 113.9 126.5 138.3 155.5 
Saskatchewan 1,630 2,017 2,515 2,984 3,320 3,603 4,104 4,674 5,303 
Index - Indice 54.6 67.6 84.3 100.0 111.3 120.7 137.5 156.6 1778 
Alberta 4,508 5,490 6,884 8,284 9,521 10,529 12,552 14,735 17,783 
Index - Indice 54.4 66.3 83.1 100.0 114.9 127.1 151.5 177.9 213.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 7,314 8,844 10,200 11,849 13,269 14,374 16,277 18,582 20,914 
Index - Indice 61.7 74.6 86.1 100.0 112.0 121.3 137.4 156.8 176.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5-11. Percentage Distribution of Wages and Salaries, by Province, 1973-1981 


TABLEAU 5-11. Répartition en pourcentage des salaires et traitements, par province, 1973-1981 


Province 


Canada 100.0 
Newfoundland - Terre-Neuve n 1.4 1:5 5 US 15 1.4 1.4 1.4 1.4 
Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.<¢ 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 2. 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2.0 2.1 2.2 2.1 2.0 2.0 2.0 2.0 ds 
Québec 25.0 25.2 25.0 25.0 24.6 24.7 24.4 24.4 24.C 
Ontario 42.8 42.0 41.3 41.0 41.0 40.9 40.4 39.8 39. 
Manitoba 41 41 4.2 41 4.0 3.9 3.9 3.8 3.€ 
Saskatchewan 2.6 27 2.9 3.0 3.0 3.0 3.1 3.1 3.1 
Alberta 7.2 7.3 7.9 8.3 8.6 8.8 9.3 9.8 10.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 11.7 11.8 11.7 11.8 12.0 12.0 12.1 12.5 12. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-12. Average Weekly Earnings of All Employees, by Industry and Province, March 1980 and March 1981 


TABLEAU 5-12. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, 


Percentage 


| Canada change 
1981/1980 
} Industry - Industrie 
| Variation en 
1980 1981 pourcentage 
À 


1981/1980 
dollars 


_ Forestry - Exploitation forestière 


Mining, including milling - Mines y compris 
le broyage 


| Manufacturing - Manufactures 


| 


| Construction 


| Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
| autres services publics 


} 


f 


À 

| 

| Trade - Commerce 

Il 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
| assurances et immeuble 
| 

| ; ; 

Service - Services 


Nova Scotia Percentage 
change 


1981/1980 


Nouvelle-Ecosse 


Variation en 


| 1980 1981 pourcentage 
} 1981/1980 
dollars 

| 
| 
Forestry - Exploitation forestiére 
| 
(Mining, including milling - Mines, y compris 
| le broyage 329.00 376.57 + 14.5 
Manufacturing - Manufactures 295.18 325.05 + 10.1 
Construction 363.10 394.55 + 87 
| 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communications et 

autres services publics 317.95 350.76 + 10.3 
Trade - Commerce 188.27 210.48 + 11.8 
| 
La insurance and real estate - Finances, 
| assurances et immeuble 262.05 304.26 +164 
Î 
} 
Service - Services 151.38 173.28 + 14.5 


es | 
Bee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 


par industrie et province, mars 1980 et mars 1981 


Newfoundland Percentage 
change 


1981/1980 


Prince Edward 


Terre-Neuve 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1980 


dollars 


New Brunswick 


Percentage 


change Québec 
Nouveau-Brunswick 1981/1980 
Variation en 
pourcentage 1980 
1981/1980 
dollars dollars 
333.46 370.80 ce Ake 387.87 
460.43 
310.13 344.84 + 11.2 314.81 
466.69 499.49 + 7.0 448.51 
346.95 382.89 + 10.4 372.74 
192.53 208.29 + 8.2 243.13 
262.55 297.04 + 13.1 301.16 
163.01 169.35 + 3.9 218.94 


Island 


Île-du-Prince-Édouard 


1981 


1981 


395.16 


482.64 


350.37 


502.51 


419.43 


264.13 


343.07 


241.86 


Percentage 
change 
1981/1980 
Variation en 


pourcentage 
1981/1980 


+ 12.4 


TO) 


Laine 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Seas 


+ 12.0 


am Les} 


+ 10.5 


TABLE 5-12. Average Weekly Earnings 


= 802) = 


of All Employees, by Industry and Province, March 1980 and March 1981 - Concluded 


TABLEAU 5-12. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, par industrie et province, 


mars 1980 et mars 1981 - fin 


Industry - Industrie 


Forestry - Exploitation forestière 


Mining, including milling - Mines, y compris 
le broyage 


Manufacturing - Manufactures 


Construction 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 


Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 


assurances et immeuble 


Service - Services 


Forestry - Exploitation forestiére 


Mining, including milling - Mines, y compris 
le broyage 


Manufacturing - Manufactures 


Construction 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 


Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et immeuble 


Service - Services 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Ontario 


Alberta 


1980 


dollars 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 


pourcentage 
1981/1980 


1981 


Manitoba 


dollars 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Percentage 


change Saskatchewan 
1981/1980 
Variation en 
pourcentage 1980 


1981/1980 


British Columbia 


Colombie-Britannique 
1980 


dollars 


dollars 


1981 


1981 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


+ 12% 
+ 138 


+ 7 


+ 12.1 


+ 155 


+ 8.6 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage. 
1981/1 


+ 151 


+ 452 


+ 10.8 
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Chart — 5.5 
Average Weekly Earnings and Consumer Price Indexes, 1971-1980 


Indices des rémunérations hebdomadaires moyennes et des prix a la consommation, 1971-1980 


Graphique — 5.5 


_ Index — Indice 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
| 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Mining, including milling 


Manufacturing 


Durable goods 

Wood products 

Furniture and fixtures 
Primary metal industries 
Metal fabricating industries 
Machinery, except electrical 
Electrical products 
Transportation equipment 


Non-metallic mineral products 


Non-durable goods 

Food and beverages 

Rubber products 

Leather products 

Textile products 

Clothing 

Paper and allied industries 

Printing, publishing and allied industries 
Petroleum and coal products 


Chemicals and chemical products 


Construction 


Building 


Engineering 


Urban transit 


Highway and bridge maintenance 


Laundries, cleaners and pressers 


Hotels, restaurants and taverns 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 5-13. Heures hebdomadaires moyennes des ouvriers (heures déclarées), selon certaines industries, 1971-1981 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


: ; 


40.6 Mines, y compris le broyage 


Manufactures 


Biens durables 

Produits du bois 

Meubles et accessoires d'ameublement 
Métaux (formes primaires) 

Produits métalliques 

Machinerie (sauf le matériel électrique) 
Appareils et matériel électriques 
Matériel de transport 


Produits minéraux non métalliques 


Biens non durables 
Aliments et boissons 
Produits de caoutchouc 
36.3 Produits du cuir 
39.0 Produits du textile 
34.8 Vêtement 

Papier et produits connexes 


Imprimerie, édition et produits connexes 


Pétrole, charbon et leurs dérivés 


Construction 
Bâtiment 


Génie civil 


40.9 Transports urbains 


41.5 Entretien des routes et des ponts 
Blanchissage, nettoyage et pressage 


26.3 Hôtels, restaurants et tavernes 


4 Sources, notes et définitions à la section 9. 


Industrie chimique et des produits connexes 


25 


26 


27 


28 
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TABLE 5-14. Average Weekly Earnings, by Selected Industry, 1971-1981 


dollars 

1 | Mining, including milling 177.00 190.29 211.42 238.97 280.44 317.13 
2 | Manufacturing 143.99 156.10 167.48 185.62 213.43 241.19 
3| Durable goods 155.33 168.09 180.41 198.39 227.13 257.46 
4] Wood products 132.82 146.63 161.18 179.92 208.91 241.15 
5 | Furniture and fixtures 117.61 126.38 134.13 148.19 171.03 193.00 
6| Primary metal industries 170.90 186.07 201.85 221.75 253.01 290.40 
7 | Metal fabricating industries 151.99 163.68 174.85 192.24 221.07 250.44 
8 | Machinery, except electrical 166.53 178.12 185.25 202.73 229.51 255.75 
9 | Electrical products 145.06 153.95 163.28 182.03 211.89 235.82 
10 | Transportation equipment 170.09 186.07 201.39 219.86 243.80 279.90 
11 | Non-metallic mineral products 156.34 170.57 184.52 202.35 234.72 263.01 
12 | Non-durable goods 133.28 144.64 154.71 172.86 199.98 225.60 
13| Food and beverages 127.68 139.64 150.92 168.71 198.27 221.95 
14 | Rubber products 146.27 160.78 171.89 184.73 214.46 239.22 
15 | Leather products 94.52 100.90 107.83 120.26 139.15 155.90 
16 | Textile products 118.52 127.88 135.65 150.76 175.41 198.47 
17 | Clothing 88.23 96.17 102.03 114.45 132.59 147.87 
18 | Paper and allied industries 166.78 180.40 192.35 218.43 250.64 288.01 
19 | Printing, publishing and allied industries 147.87 162.99 175.18 187.97 214.22 236.62 
20 | Petroleum and coal products 206.23 224.66 244.41 271.91 314.09 347.89 
21 | Chemicals and chemical products 160.98 173.94 186.27 204.88 234.61 262.33 
22 | Construction 188.26 209.90 225.45 250.30 290.95 331.02 | 
23 | Building 185.70 207.20 223.47 246.55 283.65 319.70 
24 | Engineering 193.52 215.57 229.31 257.72 304.36 352.50 
25 | Urban transit 167.64 181.35 193.57 216.32 243.38 277.84 
26 | Highway and bridge maintenance 125.48 130.47 160.03 175.04 201.18 226.78 
27 | Laundries, cleaners and pressers 82.33 89.39 95.60 105.25 121.01 135.22 | 


28 | Hotels, restaurants and taverns 70.68 77.25 80.25 86.99 97.84 110.51 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 5-14. Rémunérations hebdomadaires moyennes, selon certaines industries, 1971-1981 


1977 1978 1979 
dollars 

348.12 376.40 419.39 
266.04 285.67 311.19 
284.66 305.97 331.44 
266.40 289.77 313.50 
213.43 226.75 246.71 
316.85 341.32 373.79 
275.27 292.66 318.68 
279.42 300.61 333.63 
259.82 279.99 299.90 
313.07 334.64 357.08 
287.26 311.99 341.37 
248.39 266.13 291.33 
241.67 258.93 284.87 
257.91 279.90 313.66 
169.12 182.18 197.89 
218.66 235.47 256.03 
162.13 175.80 191.13 
316.99 340.76 371.53 
255.55 272.17 297.06 
377.85 404.81 445.38 
290.48 312.09 344.10 
369.88 389.64 422.90 
350.88 373.73 413.73 
403.81 417.36 442.22 
303.66 327.55 345.63 
260.02 280.76 300.12 
147.22 158.70 169.60 
116.40 119.28 127.59 


oir sources, notes et définitions à la section 9. 


1980 


468.60 


342.19 


364.69 
351.34 
268.13 
405.69 
350.91 
366.98 
335.48 
390.51 


370.04 


320.65 
312.08 
340.71 
215.33 
282.54 
207.23 
408.39 
326.02 
500.06 


377.93 


461.59 


455.84 


472.71 


390.31 


333.53 


183.09 


137.12 


1981 


534.43 


383.83 


408.83 


380.10 


296.64 


463.79 


394.14 


410.19 


376.65 


438.47 


418.96 


360.29 


349.44 


384.63 


238.00 


311.52 


225.90 


465.19 


361.23 


562.89 


425.81 


522.77 


515.59 


537.34 


428.99 


389.30 


203.94 


147.97 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


+ 1627. 


+ 11.4 


Mines, y compris le broyage 


Manufactures 


Biens durables 

Produits du bois 

Meubles et accessoires d’ameublement 
Métaux (formes primaires) 

Produits métalliques 

Machinerie (sauf le matériel électrique) 
Appareils et matériel électriques 
Matériel de transport 


Produits minéraux non métalliques 


Biens non durables 

Aliments et boissons 

Produits de caoutchouc 

Produits du cuir 

Produits du textile 

Vêtement 

Papier et produits connexes 

Imprimerie, édition et produits connexes 
Pétrole, charbon et leurs dérivés 


Industrie chimique et des produits connexes 


Construction 


Bâtiment 


Génie civil 


Transports urbains 


Entretien des routes et des ponts 


Blanchissage, nettoyage et pressage 


Hôtels, restaurants et tavernes 


No. 


25 


26 


27 


28 
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TABLE 5-15. Farm Cash Receipts, by Province, 1972-1980 


(1976 = 100) 


TABLEAU 5-15. Recettes monétaires agricoles, par province, 1972-1980 


(1976 = 100) 


Province 


Canada 
Index - Indice 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Index - Indice 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Index - Indice 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Index - Indice 


Québec 
Index - Indice 


Ontario 
Index - Indice 


Manitoba 
Index - Indice 


Saskatchewan 
Index - Indice 


Alberta 
Index - Indice 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Index - Indice 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


millions of dollars - millions de dollars 


5,524.8 6,987.9 9,052.3 10,142.4 10,068.2 10,190.3 12,016.6 14,258.4 
54.9 69.4 89.9 100.7 100.0 101.2 119.4 141.6 
45.1 73.5 85.9 86.1 104.0 91.0 101.1 121.4 
43.3 70.7 82.6 82.8 100.0 87.5 97.2 116.8 
72.8 97.5 102.9 114.1 126.5 133.4 156.6 174.6 
57.6 77.1 81.3 90.2 100.0 105.4 123.8 138.0 
64.8 94.2 103.6 99.0 113.1 109.8 123.1 136.7 
57.3 83.3 91.5 87.5 100.0 97.1 108.8 120.8 

795.0 972.2 1,168.9 1,372.5 1,371.6 1,422.5 1,716.9 1,975.9 
58.0 70.9 85.2 100.1 100.0 103.7 125.2 144.1 

1,655.7 2,059.7 2,517.7 2,696.3 2,791.9 2,865.7 3,417.0 4,032.5 

59.3 73.8 90.2 96.6 100.0 102.6 122.4 144.4 
492.2 631.4 830.5 942.6 895.0 899.3 1,132.1 1,308.4 
55.0 70.5 92.8 105.3 100.0 100.5 126.5 146.2 

1,193.5 1,469.3 2,089.7 2,510.4 2,326.3 2,163.2 2,500.2 3,033.1 

51.3 63.2 89.8 107.9 100.0 93.0 107.5 130.4 
955.2 1,242.3 1,744.6 1,898.5 1,858.6 1,989.2 2,286.9 2,823.5 
51.4 66.8 93.9 102.1 100.0 107.0 123.0 151.9 
250.5 347.8 408.6 423.0 481.1 516.2 582.8 652.3 
52.1 72.3 84.9 87.9 100.0 107.3 121.1 135.6 


TABLE 5-16. Percentage Distribution of Farm Cash Receipts, by Province, 1972-1980 


Province 


Canada 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLEAU 5-16. Répartition en pourcentage des recettes monétaires agricoles, par province, 1972-1980 


0.8 d'A 0.9 0.8 1.0 0.9 0.8 0.9 
1.3 1.4 1.1 1.1 1.3 1.3 1.3 1.2 
1.2 1.3 1.1 1.0 1.1 1.1 1.0 1.0 
14.4 13.9 12.9 13.5 13.6 14.0 14.3 13.9 
30.0 29.5 27.8 26.6 a7.7 28.1 28.4 28.3 
8.9 9.0 9.2 9.3 8.9 8.8 9.4 9.2 
21.6 21.0 23.1 24.8 23.1 21.2 20.8 21.3 
17.3 17.8 19.3 18.7 18.5 19.5 19.0 19.8 
4.5 5.0 4.5 4.2 48 5.1 4.8 4.6 


1980 


15,639.0 
155.3 


143.0 
137.5 


204.0 
161.2 


154.8 
136.8 


2,252.5 
164.2 


4,322.5 
154.8 


1,451.7 
1622: 


3,230.9 
138.9 


3,133.5 
168.5 


746.1 
155.1 


8 


nn n= 
ep SSoNbu-o 


| 
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TABLE 5-17. Number and Total Income of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 1977, 1978 and 1979 


TABLEAU 5-17. Nombre et revenu total des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 1977, 1978 et 1979 


Income group 


Tranche de revenu 


Total: 
1977 


1978 
1979 


Under $3,000 - Moins de $3,000: 
1977 


1978 
1979 


$3,000-$4,999: 
1977 


1978 
1979 


$5,000-$10,999: 


| 1977 


| 1978 
1979 


$11,000-$14,999: 
1977 


1978 
1979 


$15,000-$19,999: 
1977 


1978 
1979 


$20,000-$24,999: 


1977 
1978 


|1979 


$25,000 and over - et plus: 


11977 


} 


1978 


11979 


‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


All families and unattached individuals 


Toutes les familles et personnes seules 


Number 


Percentage Total income 


Nombre 


Pourcentage Revenu total 


$'000,000 


136,892 
155,408 
171,855 


[Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage 


Pourcentage 


100.0 
100.0 
100.0 


0.7 


0.3 


2.0 


157 


9.4 
8.3 
7.0 


16.8 
14.4 
12.0 


16.7 
15.8 
14.6 


43.9 
51.1 
57.1 


= SO 


TABLE 5-18. Percentage Distribution of Families, by Region, Metropolitan and Non-metropolitan Area and by Income Group, 


1977, 1978 and 1979 


TABLEAU 5-18. Répartition en pourcentage des familles, par régions, regions métropolitaines et non métropolitaines, 


ainsi que par tranche de revenu, 1977, 1978 et 1979 


Region 


Region 


Canada: 
1977 
1978 
1979 


Metropolitan - Regions métropolitaines: 
1977 
1978 
1979 


Non-metropolitan - Régions non metro- 
politaines: 

1977 

1978 

1979 


Atlantic provinces - Provinces de 
l'Atlantique: 

1977 

1978 

1979 


Metropolitan - Régions métropolitaines: 
1977 
1978 
1979 


Non-metropolitan - Régions non métro- 
politaines: 

1977 

1978 

1979 


Québec: 
1977 
1978 
1979 


Metropolitan - Régions métropolitaines: 
1977 
1978 
1979 


Non-metropolitan - Régions non métro- 
politaines: 

1977 

1978 

1979 


Ontario: 
1977 
1978 
1979 


Metropolitan - Régions métropolitaines: 
1977 
1978 
1979 


Non-metropolitan - 
politaines: 

1977 

1978 

1979 


Prairie provinces - Provinces des 
Prairies: 

1977 

1978 

1979 


Metropolitan - Régions métropolitaines: 
1977 
1978 
1979 


Non-metropolitan - Régions non métro- 
politaines: 

1977 

1978 

1979 


Régions non métro- 


British Columbia - Colombie-Britannique: 


1977 
1978 
1979 


Metropolitan - Regions métropolitaines: 
1977 
1978 
1979 


Non-metropolitan - Regions non métro- 
politaines: 

1977 

1978 

1979 


Average 
income 


Total 


Income groups - Tranches de revenu 
all : 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Families 
Under $35,000 Revenu 
$3,000 $3,000- | $ 5,000- | $11,000- | $15,000- $20,000- | $25,000- | $30,000- | and over moyen 
4,999 10,999 14,999 19,999 24,999 29,999 34,999 
Moins de $35,000 
$3,000 et plus 
percentage - pourcentage dollars 

2.3 3.9 16.8 13.3 19.2 16.1 11.7 7.0 9.8 
1.4 3.0 15.6 11.3 17.0 17.0 12.4 8.6 13.7 22,397 
1.6 2.3 14.1 9.7 14.8 16.1 13.4 9.9 18.2 24,245 
1.9 33 13.8 12.0 19.5 13.0 8.1 11:7 21,464 
1.4 2.6 12.4 9.9 16.8 17.2 13.6 9.7 16.4 24,018 
1.4 2.0 12.2 8.5 13.9 6 14.0 10.5 20.9 25,606 
3.0 5.0 22.2 15.4 8 8 9.3 4.9 6.4 17,655 
18) 87 20.8 197 17.5 16.5 10.3 6.8 9.3 19,647 
2.0 2.9 17.6 11.8 12.1 8.9 13.3 21,760 
2.4 4.4 26.4 17.3 18.4 13.9 8.1 4.3 4.6 16,590 
1.8 3.8 24.0 15.0 19.3 14.3 8.7 5.8 7.4 18,125 
1.3 2.9 21.6 14.0 18.1 15.6 10.6 6.4 9.4 19,525 
2.2 3.3 20.6 14.7 18.1 16.4 11 6.3 7:5 18,995 
tt 2.1 17.0 12:3 19.8 16.9 11.4 8.3 11.0 21,229 
ake 2.3 15.5 11.6 17.8 18.6 9 TÉTA 13.4 21,859 
2.5 5.0 29.1 18.6 18.7 6.8 3.4 3.3 15,458 
2.2 4.6 27.6 16.1 18.9 13.1 7:3 4.5 5.6 16,548 
1.4 3:3 24.7 15.3 18.5 1 9.9 5.7 7.3 18,307 
1.8 4.0 18.8 15.1 20.1 15.9 10.6 aa 8.3 19,056 
a 53] 3.2 17.0 12.6 17.8 16.7 12.0 8.7 10.7 21,203 
1.2 2.2 15.6 10.2 16.9 16.3 12.1 9.5 15.9 23,400 
ho 3.3 17:93 13.9 19.9 16.7 11.9 6.2 9.2 19.924 
1.1 2.5 14.6 10.9 18.5 16.4 13.5 9.6 13.0 22,670 
1.0 1.9 14.3 8.8 16.2 16.9 12.4 10.2 18.3 24,544 
2.3 5.4 21.9 17.3 20.4 14.2 8.0 3.9 6.4 17,340 
1.0 4.6 21.8 16.1 16.7 17.4 9.1 6.9 6.1 18,329 
1145 2.7 18.2 13.0 18.5 151 11.5 8.2 Fito 21,087 
1.9 3.5 13.4 11.9 20.0 16.6 12.6 8.1 12.1 21.600 
1.2 LT 12.8 10.5 16.8 18.0 13.3 8.7 15.9 23,748 
1.6 2.2 11.7 8.8 13.7 16.6 14.7 10.4 20.3 25,298 
1.9 3.2 11.4 10.9 19.8 16.5 13.3 9.0 13.8 22,562 
123 2.8 10.7 9.0 16.6 18.1 14.2 9.7 17.6 24,937 
1.3 2.1 10.7 8.1 12.9 16.9 15.3 10.7 22.1 26,227 
2.1 4.5 0 14.7 20.0 16.7 1 5.4 6.9 18,751 
1.2 2.6 18.6 14.3 17.2 17.7 11.0 6.1 11.3 20,566 
2.4 2.6 10.8 16.1 157 9 9.6 15.0 22,499 
3.2 4.1 18.0 12.8 18.0 15.0 11.9 7.2 9.7 19,712 
2.1 3.1 16.2 10.5 16.6 16.5 12.2 8.4 14.3 22,266 
2.3 Fi 14.1 9.6 14.3 15.3 13.2 9.9 18.1 24,179 
21 3.0 3.4 11.6 19.3 16.8 13.9 8.8 a 21,588 
FA] PH 12.6 10.2 1541 18.0 12.4 9.1 17.8 23,789 
22 2.3 1.8 8.7 13.8 152 14.3 10.6 21.1 25,672 
4.5 5.4 23.3 14.4 16.5 12.9 9.7 5.3 8.0 17,533 
2.0 3.4 20.0 11.0 18.0 15.0 12.0 oll 10.8 20,737 
2.3 3.3 17.2 10 15.1 15.6 12.0 9.1 14.6 22,491 
3.1 3.9 13.8 10.6 47:5 17.9 13.6 8.9 10.8 21,040 
1.7 2.8 12.8 9.4 14.7 16.6 13.1 10.7 18.3 24,427 
2.0 1.8 11.6 7.8 10.8 15.5 14. 12.1 24.1 26,644 
25 3.7 1.8 10.9 17.5 17.2 14.5 12.6 21,917 
2.0 2.4 11.6 10.1 13.6 15.0 13.3 11 20.7 25,378 
2.0 1.4 0.9 7.9 1.0 15.5 13.9 25.9 27,341 
4.2 4.3 7.4 9.7 5 19.3 12.2 79 7.4 19,426 
1.1 3:5 15.0 8.1 16.5 19.5 12.8 9.6 13.9 22,698 
2.0 2.8 3.0 TA) 10.5 15.3 15.1 13.5 20.5 25,298 


Median 
income 


Revenu 
médian 


15,663 
16,746 
18,812 


19,847 
21,639 
23,688 


20,720 
22,667 
24,472 


17,375 
19,124 
20,956 


18,323 
20,418 
22,155 


20,179. 
21,912 
23,713 


=i - 


TABLE 5-19. Percentage Distribution of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 1977, 1978 and 1979 


TABLEAU 5-19. Répartition en pourcentage des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 1977, 1978 et 1979 


All families Families Unattached Families Families Families Families whose head 
and individuals whose major with a with a was an employee 
unattached source of male head female or was looking for work 
individuals income is head at the time of 
wages and the survey 
salaries 
Income group Familles dont le chef 
Ensemble des Familles Personnes Familles Familles Familles était un salairé 
Tranche de revenu familles et 


seules dont la avec avec ou était en quête de 
des personnes principale un chef un chef travail lors de l'enquête 
seules source de masculin féminin 

revenu 
consiste en Female 

salaires et 
| traitements 
| 


Under $3,000 - Moins de $3,000: 


1977 
| 1978 
1979 


| $3,000-54,999: 


| 1977 
| 1978 
1979 


| 
| $5,000-$ 10,999: 


| 1977 


1978 
| 1979 
| 


'$11,000-$14,999: 


1977 
1978 
1979 


1 
| 
|$15,000-$19,999: 
1977 
1978 
1979 


| 
ire. 
1977 


H 978 
1979 


| 


125,000 and over - et plus: 


Average income - Revenu moyen: 


1977 
1978 22,397 
979 24,245 


a income - Revenu médian: 


977 
1978 
979 $ 


| 
see Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-20. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 


TABLEAU 5-20. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, 


Income group 
1977 


Tranche de revenu 


Total 


Under $3,000 - Moins de $3,000 
$ 3,000-$ 4,999 


5,000- 6,999 
7,000- 8,999 
9,000- 10,999 


11,000- 11,999 
12,000- 12,999 
13,000- 13,999 
14,000- 14,999 
15,000- 15,999 
16,000- 16,999 
17,000- 17,999 
18,000- 19,999 
20,000- 21,999 
22,000- 24,999 
25,000- 29,999 
30,000- 34,999 
35,000 and over - et plus 


Average income - Revenu moyen 


Median income - Revenu médian 


Total: 100.0 
Under $3,000 - Moins de $3,000 2.4 
$ 3,000-$ 4,999 44 

5,000- 6,999 9.4 

7,000- 8,999 8.3 

9,000- 10,999 8.7 
11,000- 11,999 4.6 
12,000- 12,999 4.1 
13,000- 13,999 4.3 
14,000- 14,999 4.3 
15,000- 15,999 3.9 
16,000- 16,999 4.2 
17,000- 17,999 3.8 
18,000- 19,999 6.5 
20,000- 21,999 6.2 
22,000- 24,999 té 
25,000- 29,999 8.1 
30,000- 34,999 43 
35,000 and over - et plus 4.6 
Average income - Revenu moyen $ 16,590 
Median income - Revenu médian $ 14,865 


a —— 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977, 1978 and 1979 
par région, 1977, 1978 et 1979 


1978 


Canada 


Atlantic provinces 


Provinces de l'Atlantique 


100.0 


18,125 


16,336 


1979 


100.0 


19,525 


17,767 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


+ 83 


+ 9.0 


= $13: = 


TABLE 5-20. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 5-20. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage 
| change 
Income group 1979/1978 

1977 1978 1979 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 

1979/1978 
| Québec 
| 
| 
| Total 
| 
! 
| Under $3,000 - Moins de $3,000 + 91 
| $ 3,000-$ 4,999 - 313 
| 5,000- 6,999 = 296 
| 7,000- 8,999 _- 84 

9,000- 10,999 + 58 
11,000- 11,999 21250 
12,000- 12,999 - 18.2 
13,000- 13,999 - 33 
14,000- 14,999 = 28.6 
| 15,000- 15,999 + 29 
| 16,000- 16,999 25184 
| 17,000- 17,999 - 81 
| 18,000- 19,999 = 
20,000- 21,999 - 54 
22,000- 24,999 à 
25,000- 29,999 + 08 
30,000- 34,999 + 9.2 
35,000 and over - et plus + 48.6 
Average income - Revenu moyen $ + 10.4 
| Median income - Revenu médian $ + 8.1 
Ontario 
Total 100.0 100.0 100.0 
| 
Under $3,000 - Moins de $3,000 1.9 Ae 1.6 + 33.3 
'$ 3,000-$ 4,999 3.5 2.7 22 = 18:5 
5,000- 6,999 4.2 4.7 3.3 - 29.8 
7,000- 8,999 4.7 4.0 4.8 + 20.0 
9,000- 10,999 4.5 4.1 3.6 = 12.2 
| 11,000- 11,999 253 2.2 2.3 + 45 
! 12,000- 12,999 2.8 2.0 YA = 15.0 
13,000- 13,999 3:3 2.9 2.3 = 20.7 
' 14,000- 14,999 3.5 3.4 2.5 - 26.5 
| 15,000- 15,999 3.8 3.1 CET 412.9 
| 16,000- 16,999 4.1 2.7 2.3 - 14.8 
| 17,000- 17,999 4.0 3.4 2.6 - 23.5 
| 18,000- 19,999 8.1 7.6 6.1 - 19.7 
| 20,000- 21,999 7.6 7.3 6.2 = 15.1 
22,000- 24,999 9.0 10.7 10.4 - 2.8 
25,000- 29,999 12.6 13.3 14.7 10:5 
| 30,000- 34,999 8.1 8.7 10.4 + 19.5 
| 35,000 and over - et plus 12.1 15.9 20.3 + 27.7 
t 
Average income - Revenu moyen $ 21,600 23,748 25,298 + 6.5 
| 
l 
j Median income - Revenu médian $ 19,847 21,639 23,688 B15 


a 
|See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


| 
| 
| 
| 


- 314 - 


TABLE 5-20. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1977, 1978 and 1979 - Concluded 
TABLEAU 5-20. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1977, 1978 et 1979 - fin 


Percentage 
change 
Income group : 1979/1978 
1977 1978 1979 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
1979/1978 
Prairie provinces - Provinces des Prairies 

Total 100.0 
Under $3,000 - Moins de $3,000 3.2 + 9.5 
$ 3,000-$ 4,999 4.1 - 129 
5,000- 6,999 6.0 - 114 
7,000- 8,999 6.0 - 49 
9,000- 10,999 6.0 - 17.9 
11,000- 11,999 2.8 - 15.4 
12,000- 12,999 3.3 - 83 
13,000- 13,999 3.3 - 69 
14,000- 14,999 3.4 - 38 
15,000- 15,999 3.5 + 33 
16,000- 16,999 35 - 235 
17,000- 17,999 3.6 - 23.7 
18,000- 19,999 7.4 - 10.9 
20,000- 21,999 6.5 - 13.0 
22,000- 24,999 8.5 - 34 
25,000- 29,999 11.9 + 82 
30,000- 34,999 7.2 + 179 
35,000 and over - et plus 9.7 + 26.6 
Average income - Revenu moyen $ 19,712 + 86 
Median income - Revenu médian $ 18,323 + 65 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

Total --- 
Under $3,000 - Moins de $3,000 + 17.6 
$ 3,000-$ 4,999 - 35.7 
5,000- 6,999 + 33 
7,000- 8,999 - 20.7 
9,000- 10,999 - 25 
11,000- 11,999 + 375 
12,000- 12,999 - 241 
13,000- 13,999 - 143! 
14,000- 14,999 - 42.9 
15,000- 15,999 - 32.1 
16,000- 16,999 + 217 
17,000- 17,999 - 37.5 
18,000- 19,999 - 35.9 
20,000- 21,999 - 13.0 
22,000- 24,999 - 11 
25,000- 29,999 + 92 
30,000- 34,999 + 13.1 
35,000 and over - et plus + 317 
Average income - Revenu moyen + 9.1 
Median income - Revenu médian + 12.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| Household furnishings and equipment 


M le lo | as LL LL LL LL LILI LLL 


- 315 - 


Chart — 5.6 
Percentage Distribution of Family Expenditure, by Family Income, 
for Selected Income Groups, 1978 


Répartition en pourcentage des dépenses des familles, selon le revenu de la famille, 
pour certains groupes choisis, 1978 


Graphique — 5.6 
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TABLE 5-21. Average Asset Holdings and Average Debt Owed, by Families and Unattached Individuals, by Type of Asset and Debt, 


Spring 1977, Within Income Groups 


TABLEAU 5-21. Moyenne de I’avoir et de la dette des familles et des personnes seules, selon le type d’avoir et de dette, 
printemps 1977, à l’intérieur de la tranche de revenu 


Asset/debt item 


Poste avoir et dette 


Assets - Avoirs: 


1. Bank deposits - Dépôts bancaires 
. All other deposits - Ensemble des autres dépôts 
. Cash on hand - Argent liquide 


oO D 


. Canada savings bonds - Obligations d'épargne du 
Canada 


5. All other bonds - Ensemble des autres obligations 


6. Tota! liquid assets: sum of (1)-(5) - Avoir liquide 
total: somme de (1)-(5) 


7. Total stocks - Total des actions 


8. Registered savings plans - Régimes d'épargne 
enregistrés 

9. Miscellaneous financial assets - Avoir financier 
divers 


10. Total financial assets: sum of (6)-(9) - Avoir 
financier total: somme de (6)-(9) 


11. Equity in all real estate other than home - 
Valeur nette de tous les biens immobiliers autres 
que le logement 


12. Estimated market value of home - Valeur mar- 
chande estimative du logement 


13. Estimated market value of passenger cars - 
Valeur marchande estimative des voitures 


14. Equity in business/farm/professional interests - 
Parts d'intérêts commerciaux/agricoles/pro- 
fessionnels 


15. Total assets: sum of (10)-(14) - Avoir total: 
somme de (10)-(14) 


Debts - Dettes: 
16. Charge account and instalment debt - Comptes 
de crédit et dette sur achats à tempérament 


17. Selected loans from banks - Certains emprunts 
bancaires 


18. Loans from small loan companies, credit unions 
caisses populaires - Emprunts aux sociétés de 
petits prêts et aux caisses d'épargne et de crédit 


19. Total consumer debt: sum of (16)-(18) - Dette 
totale à la consommation: somme de (16)-(18) 

20. Other personal debt - Autre dette personnelle 

21. Total personal debt: (19) + (20) - Dette person- 
nelle totale: (19) + (20) 

22. Mortgage debt on home - Dette hypothécaire sur 
le logement 

23. Total debt: (21)+(22) - Dette totale: (21) + (22) 

24. Wealth: (15)-(23) - Patrimoine: (15)-(23) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 income group - Tranche de revenu (1976) 


$3,000- $ 7,000- $11,000- $15,000- $20,000- $25,000- 
6,999 10,999 14,999 19,999 24,999 34,999 


$35,000 
and over 


Under 
$3,000 


$35,000 
et plus 


Moins de 
$3,000 


dollars 
2,320 3,260 3,592 3,651 3,852 3,501 6,580 12,180 
3,191 5,090 5,273 5,012 4,813 4,710 5,477 13,668 
83 99 111 109 125 130 167 277 
3,445 4,924 4,536 5,000 4,027 4,841 5,361 13,250 
1,720 3,239 7,764 11,136 6,381 4,825 6,883 9,811 
2,681 4,659 5,732 6,067 6,602 6,802 10,831 24,896 
3,406 6,597 5,846 3,349 7,580 7,766 32,373 
3,486 2,756 3,014 4,066 3,844 4,760 13,843 
3,862 10,135 10,986 11,188 10,698 8,813 21,030 104,766 
2,957 5,521 6,978 7,567 8,585 9,146 15,661 65,568 
19,928 21,765 21,804 22,291 22,444 22,567 29,011 55,430 
29,178 30,853 36,221 37,200 41,100 46,574 52,821 74,647 
1,747 1,980 2,297 2,733 3,130 3,574 4,215 5,671 
85,520 56,993 66,011 65,411 49,739 57,598 72,236 182,210 
20,128 26,388 35,271 40,882 51,092 60,945 82,332 228,129 
410 410 410 469 488 555 548 638 
7,625 2,953 3,493 4,113 4,293 4,690 4,573 12,764 
3,152 2,239 2,938 4,088 3,265 3,410 3,997 9,215 
2,941 1,740 2,561 3,365 3,458 3,487 3,510 7,963 
1,971 3,160 3,071 3,278 4,428 3,103 3,769 14,369 
2,895 2,341 2,930 3,726 3,998 3,783 4,041 11,202 
13,837 12,828 14,095 15,469 17,318 20,383 19,570 22,371 
5,336 4,701 6,064 9,422 13,257 17,380 17,024 26,016 
18,276 24,398 31,516 33,955 40,727 46,755 68,001 205,859 


Total 


4,443 
5,638 
128 


5,576 
6,948 


7,332 


10,946 
5,738 


26,808 


11,389 


27,793 
43,843 


3,212 


80,763 


55,427 


498 


TABLE 5-22. Percentage Distribution of Families an 


Spring 1977 


TABLEAU 5-22. Répartition en pourcentage des familles et des 
d'occupation du logement, printemps 1977 


| 1976 income group 


| Tranche de revenu (1976) 


Under $3,000 - Moins de $3,000 


$ 3,000-$ 4,999 


| 
_ 5,000- 6,999 


| 7,000- 9,999 


| 
| 10,000- 14,999 
15,000- 19,999 


| 20,000- 24,999 
i] 


| 


25,000- 34,999 


35,000 and over - et plus 


| 
| 
iverage income - Revenu moyen 
ledian income - Revenu médian 


stimated numbers - Estimations 


| 


| 
ample size - Taille de l'échantillon No. - nbre 


Be Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
bir Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


‘000 
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d Unattached Individuals, by Income Groups and Home Ownership Status, 


Proportion 


Home owners 


Propriétaires 
de logement 


Non home owners 


Non-propriétaires 
de logement 


personnes seules, selon la tranche de revenu et le mode 


Home owners 


Propriétaires de logement 


With mortgage 


Without mortgage 


Avec hypothèque Sans hypothèque 


8.1 


10.8 


10.7 


13.1 


16.9 


14.3 


9.6 


10.8 


5.7 


100.0 


15,619 


12,160 


2,194 


4,088 


= 316 = 


TABLE 5-23. Summary of Family Expenditure, by Family Income, Eight Cities, All Families and Unattached Individuals, 1978 


Family income - Revenu de la famille 


All classes Under $6,000 


$6,000-7,999 $8,000-11,999 


Toutes catégories Moins de $6,000 


No. 


Family characteristics: 
Number of families in sample 


Weighted number of families 


Average: 

Family size 

Number of children under 5 years 
Number of children 5-15 years 
Number of adults 16-17 years 
Number of adults 18-64 years 
Number of adults 65 years and over 
Number of full-time earners 

Age of head 

Income before taxes 

Other money receipts 

Net change in assets and liabilities 


Percentage: 

Homeowners 

Car or truck owners 

With head Canadian born 

With spouse employed full-time 


Average dollar expenditure: 


Food 

Shelter 

Rented living quarters 
Owned living quarters 
Other housing 

Water and fuel 
Household operation 
Household furnishings and equipment 
Furniture 

Household appliances 

Other 

Clothing 

Personal care 

Medical and health care 

Smoking and alcoholic beverages 
Transportation 
Automobile and truck 
Purchase 

Operation 

Other 

Recreation 

Reading 

Education 
Miscellaneous expenses 


Total current consumption 


Personal taxes 
Security 
Gifts and contributions 


Total expenditure 


Percentage distribution: 


Food 
Shelter 
Rented living quarters 

Owned living quarters 

Other housing 

Water and fuel 

Household operation 

Household furnishings and equipment 
Furniture 

Household appliances 

Other 

Clothing 

Personal Care 

Medical and health care 

Smoking and alcoholic beverages 
Transportation 
Automobile and truck 
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Total expenditure 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


$12,000-15,999 


= 
VaR Nici po SP Ve or 


te RAR en Ps en en 


47.5 Propriétaires de logement 
78.9 Propriétaires d'automobile ou de camion 
61.3 Chefs canadiens de naissance 
14.5 Epouses travaillant à plein temps 
Dépenses moyennes en dollars: 
3,279.8 Alimentation 
3,259.6 Logement 
1,330.4 Logement loué 
1,316.1 Logement appartenant à l'occupant 
124.0 Autres frais de logement 
489.0 Eau, combustible et électricité 
792.4 Services ménagers 
806.0 Articles d'ameublement et accessoires 
281.9 Meubles 
157.9 Appareils ménagers 
366.2 Autres 
1,219.2 Habillement 
321.0 Soins personnels 
392.5 Frais médicaux et de santé 
574.0 Tabac et boissons alcoolisées 
2,173.4 Transport 
1,812.2 Automobile et camion 
766.5 Achat 
1,045.7 Utilisation 
361.2 
814.7 
105.7 Lecture 
102.7 Education 
411.5 Dépenses diverses 
14,252.7 Total, dépenses de consommation courante 
| 2,729.4 10,155.1 | Impôts personnels 
| 713.6 2,103.1 | Sécurité 
| 393.9 919.1 | Dons et contributions 
18,089.6 21,713.3 40,181.9 | Total, dépenses 
Répartition en pourcentage: 
| 18.1 NAS 15.4 15.0 13.5 | Alimentation 
18.0 17.0 16.0 15.7 13.5 | Logement 
| 7.4 5.6 3.7 2.9 1.8 | Logement loué 
| 7.3 8.1 8.9 9.2 8.0 | Logement appartenant à l'occupant 
ah a 9 1.0 1.4 | Autres frais de logement 
2.7 2.6 2.5 2.6 2.3 | Eau, combustible et électricité 
| 4.4 4.0 3.8 3.8 3.5 | Services ménagers 
| 4.5 4.2 4.4 4.4 4.1 | Articles d'ameublement et accessoires 
| 1.6 1.5 1.6 1.4 1.4 | Meubles 
| 9 8 8 9 .8 | Appareils ménagers 
| 2.0 1.9 2.0 2.2 2.0 | Autres 
| 6.7 6.5 7.0 6.4 7.2 | Habillement 
| 1.8 1.6 1.6 1.6 1.5 | Soins personnels 
2.2 1.9 1.9 1.9 1.7 | Frais médicaux et de santé 
3.2 3:3 3.1 2.8 2.6 | Tabac et boissons alcoolisées 
f 12.0 12.3 12.0 11.2 10.9 | Transport 
10.0 10.6 10.5 9.5 9.2 | Automobile et camion 
| 4.2 47 49 4.1 4.7 | Achat 
| 5.8 5.9 5.6 5.4 4.5 | Utilisation 
2.0 1.6 1.5 14 1.7 | Autres 
| 45 48 49 47 5.2 | Loisirs 
| 6 6 5 6 -6 | Lecture 
| 6 6 8 7 .9 | Education 
| 2.3 2.1 2.3 2.1 2.0 | Dépenses diverses 
| 78.8 73.8 70.9 67.2 | Total, dépenses de consommation courante 
| 15.1 19.0 22.2 25.3 | Impôts personnels 
3.9 4.6 4.6 5.2 | Sécurité 
| 2.2 2.6 2.2 2.3 | Dons et contributions 
| 100.0 100.0 100.0 100.0 | Total, dépenses 


= 319 - 


TABLEAU 5-23. Résumé des dépenses des familles, selon le revenu de la famille, huit villes, toutes familles et 


personnes seules, 1978 


Family income - Revenu de la famille 


$35,000 and over 


$16,000-19,999 $20,000-24,999 $25,000-29,999 $30,000-34,999 


$35,000 et plus 


Caractéristiques de la famille: 
Nombre de familles dans l'échantillon 


Nombre pondéré de familles 


Moyennes: 
Taille de la famille 


29 Enfants de moins de 5 ans 
59 Enfants de 5-15 ans 
08 Adultes de 16-17 ans 

1.85 Adultes de 18-64 ans 


16 Adultes de 65 ans et plus 
90 Travailleurs à temps plein 
Age du chef 
17,875.7 Revenu avant impôt 


Autres recettes monétaires 
Variation nette de l'actif et du passif 


Pourcentages: 


bin sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


| 


| 


No 
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TABLE 5-24. Summary of Average Weekly Food Expenditure, by Family Income, Quintile Group, All Families and Unattached 
Individuals, Eight Cities, 1976 and 1978 


Family income quintile group 1976 - Quintile de revenu de la famille 1976 


Fifth 
quintile 


Fourth 
quintile 


Third 
quintile 


Second 
quintile 


First 
quintile 


All 
classes 


Cinquième 
quintile 


Quatrième 
quintile 


Troisième 
quintile 


Deuxième 
quintile 


Premier 
quintile 


Toutes 
catégories 


No. 


Family characteristics: 


Number of families in sample 


Weighted number of families 


Average: 


Family size 
Number of children under 5 years 
Number of children 5-15 years 
Number of adults 16-64 years 
Number of adults 65 years and over 
Number of full-time earners 

Age of head 

Net income before taxes 

Meals served to guests 

Meals served to other persons 

Meals received from friends, relatives: 
While at home 
While on a trip 


Percentage: 


Homeowners 
With head Canadian born 
With wife employed full time 


Average weekly dollars expenditure per family: 


Food expenditure at home: 


Food prepared at home 
Dairy products 

Milk 

Other dairy products 
Eggs 

Bakery products 
Cereal products 
Meat and poultry 
Beef 

Pork 

Other meats 


ANR ost ONE 
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Fats and oils 
Beverages 
Miscellaneous groceries 

Canned and dried fruits 

Canned and dried vegetables 

Fresh fruits 

Fresh vegetables 

Frozen foods 

Prepared and partially prepared dishes 
Board paid by family members 

Food and beverages in eating places 


Total food expenditure at home 


Food expenditure away from home overnight or 
longer: 


Board paid by family members 
Food and beverages in eating places 
Away at school or college 

On a job 

On vacation and other trips 
Meals prepared on a trip (n.e.s.) 


Total food expenditure away from home 


Total food expenditure 


Home produced food 


Gifts of food 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Income 
not stated 


Revenu 
non déclaré 


211 
200.5 


= 2% 


TABLEAU 5-24. Resumé des dépenses alimentaires hebdomadaires moyennes, selon le quintile de revenu de la famille, ensemble 
des familles et des personnes seules, huit villes, 1976 et 1978 


Family income quintile group 1978 - Quintile de revenu de ia famille 1978 


All 
classes 


First 
quintile 


Third 
quintile 


Second 
quintile 


Fourth 
quintile 


Fifth 
quintile 


Income 
not stated 


Quatrième 
quintile 


Troisième 
quintile 


Deuxième 
quintile 


Premier 
quintile 


Toutes 


Jout Revenu 
catégories 


non déclaré 


Cinquième 
quintile 


Caractéristiques de la famille: 


3,380 Nombre de familles dans l'échantillon 


4,494.6 Nombre pondéré de familles 


Moyenne: 


Taille de la famille 
Nombre d'enfants de moins de 5 ans 
Nombre d'enfants de 5 à 15 ans 
Nombre d'adultes de 16 à 64 ans 
Nombre d'adultes de 65 ans et plus 
Nombre de soutiens à plein temps 


44.13 Age du chef 
19,292.3 Revenu net avant impôt 
1.40 Repas servis aux invités 
.08 Repas servis à d'autres personnes 


Repas reçus d'amis et de parents: 
A la maison 
En voyage 


Pourcentage: 


Propriétaires de maison 
Avec chef né au Canada 
Avec épouse travaillant à plein temps 


Dépenses moyennes hebdomadaires en dollars par 
famille: 


Dépenses alimentaires à la maison: 


Aliments préparés à la maison 
Produits laitiers 
Lait 


3.21 Autres produits laitiers 

NAT Oeufs 

3.36 Produits de boulangerie 
1.25 Produits à base de céréales 
12.22 Viandes et volailles 

5.14 Boeuf 


Porc 
Autres viandes 
Volailles 


1.39 Poisson 
1.06 : Corps gras et huiles 
3.06 3.55 Boissons 
2.64 2.96 Articles divers d'épicerie 
1.02 1.17 Fruits en boites et séchés 
.81 .84 Légumes en boites et séchés 
2.76 3.82 Fruits frais 
2.57 2.84 Légumes frais 
1.21 1.49 Aliments congelés 
.99 1.27 Mets préparés et partiellement préparés 
it .08 Pension payée, membres de la famille 
13.58 18.08 Aliments et boissons, au restaurant 
J 
| Dépenses alimentaires à la maison 
Dépenses alimentaires faites à l'extérieur de 
la maison d'une nuit ou plus: 
.06 Pension payée, membres de la famille 
3.90 Aliments et boissons, au restaurant 
.18 A l'extérieur (école ou collège) 
| 48 Au travail 
3.24 En vacances et autres voyages 
56 Repas préparés en voyage (n.d.a.) 
Aliments à l'extérieur de la maison 
59.34 Total, dépenses alimentaires 
21 Aliments produits à la maison 
| .26 Dons d'aliments 


Oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Housing, Motor Vehicles, 
and Household facilities 
and Equipment 


Section 6 
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ménagers 
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TABLE 6-1. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, by Province, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-1. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, par province, 1980 et 1981 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants : Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
Province and tenure 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
Province et mode d’occupation change change change change 


1981 1981 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 


Canada 

Owned - Possédé 

Rented - Loue 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Owned - Possédé 

Rented - Loué 

Prince Edward Island - Île-du-Prince- 
Edouard 

Owned - Possédé 

Rented - Loué 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

Owned - Possédé 

Rented - Louë 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Owned - Possede 

Rented - Loué 

Quebec 

Owned - Possede 

Rented - Louë 

Ontario 

Owned - Possédé 

Rented - Loue 

Manitoba 

Owned - Possédé 

Rented - Loue 

Saskatchewan 

Owned - Possédé 

Rented - Loue 

Alberta 

Owned - Possédé 

Rented - Loue 

British Columbia - Colombie- 
Britannique 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 6-2. Residential Construction, Starts, 
by Province, 1978-1981 


TABLEAU 6-2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre de logement, 


par province, 1978-1981 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achévements: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 
| Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 


Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 
ES RSS 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type of Dwelling, 


by Province, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 6-2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achevements et logements en construction, par genre de logement, 


par province, 1978-1981 - suite 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 
Under construction - Logements en construction: 
Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 


Row - En rangée 
Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 
Under construction - Logements en construction: 
Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 


Row - En rangée 
Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 
Under construction - Logements en construction: 
Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1978 


1979 


1980 


Number of dwelling units 


Nombre d'unités de logement 


41,730 


22,069 
3,221 
459 
15,981 


44,288 


23,159 
3,346 
521 
17,262 


20,413 


29,186 


15,594 
2,427 
541 
10,624 


33,560 


16,854 
2,491 
572 
13,643 


14,639 


5,222 
1,129 

456 
7,832 


1981 


Percentage 


change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 


1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


12,815 


3,543 
916 
250 

8,106 


19.2 


21.2 20.2 
15.6 19.8 

2.5 3.5 
21.6 27.4 


22.0 


23.9 20.7 
13.4 18.5 

2.4 2.8 
27.0 223 


14.6 


14.8 13.3 
12.3 13.4 

1.9 3.2 
17.6 20.9 


Province as a percentage 


of Canada total 


Province en pourcentage 
du total du Canada 


1981 


= 


200% N cocw N 
moe a seu 


2628 à 
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TABLE 6-2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type of Dwelling, 
by Province, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 6-2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logements en construction, par genre de logement, 
par province, 1978-1981 - suite 


1978 1979 1980 1981 


Number of dwelling units 


Percentage 
change 
1981/1980 


Province as a percentage 
of Canada total 


Province en pourcentage 
du total du Canada 


1978 1979 1980 1981 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Nombre d'unités de logement 


Ontario 


Starts - Mises en chantier: 


Total 71,710 56,887 i 28.2 
Single detached - Individuels non attenants 27,949 28,261 : 5 27.4 
Two family - Bifamiliaux 8,607 7,899 : 6 : : 47.0 
Row - En rangée 9,073 5,745 } : : i } 1 31.3 
Apartment and other - Appartements et autres 26,081 14,982 : : ; 24.9 


Completions - Achévements: 


Total 80,429 . 26.0 
Single detached - Individuels non attenants 26,980 ; ; 23.6 
Two family - Bifamiliaux 9,518 : : ! 45.1 
Row - En rangée 13,421 : : k : i 31.5 
Apartment and other - Appartements et autres 30,510 ; 5 24.6 


Under construction - Logements en construction: 


Total 66,106 44,851 40.1 À 33.1 
Single detached - Individuels non attenants ; 13,573 à 29.9 27.0 30.3 
Two family - Bifamiliaux 5,112 49.3 54.6 ) : 56.4 
Row - En rangée 5,296 51.2 47.3 : 3 35.1 
Apartment and other - Appartements et autres ; 20,870 : 43.6 36.1 32.1 


Starts - Mises en chantier: 
‘Total 


1.6 
Single detached - Individuels non attenants 28 
Two family - Bifamiliaux 0.4 
Row - En rangée 0.1 
Apartment and other - Appartements et autres 0.5 
Completions - Achévements: 
| 
Total 2.6 
Single detached - Individuels non attenants 3.0 
Two family - Bifamiliaux 0.7 
‘Row - En rangée 1.8 
Apartment and other - Appartements et autres 2.5 
Under construction - Logements en construction: 
Total 0.7 
Single detached - Individuels non attenants 1.8 
Two family - Bifamiliaux 0.3 
Row - En rangée - 
Apartment and other - Appartements et autres 0.3 
| Saskatchewan 
‘Starts - Mises en chantier: 
Total 9,527 11,742 6,250 5,972 - 4.4 4.2 6.0 3.9 3.4 
Single detached - Individuels non attenants 5,864 6,758 3,682 3,189 - 13.4 5.3 6.2 6.2 4.2 3.6 
Two family - Bifamiliaux 716 568 278 413 + 48.6 3.6 3.5 3.5 2.5 3.5 
- En rangée 290 237 108 220 + 103.7 1.4 1.8 1.8 0.9 1.4 
Apartment and other - Appartements et autres 2,657 4,179 2,182 2,150 = Bs) 3.4 7.2 72 4.5 5 
Completions - Achèvements: 
Total 11,383 10,865 7,763 8,085 + 4.1 4.6 4.8 4.4 4.6 
single detached - Individuels non attenants 5,559 6,245 4,370 3,894 = 10:9 5.2 5.6 5.6 4.8 4.0 
Wo family - Bifamiliaux 576 556 504 429 - 149 3.0 3.1 3.1 3.7 3.3 
- En rangée 627 633 360 229 - 36.4 2.4 3.4 3.4 CT à eva 
nt and other - Appartements et autres 4,621 3,431 2,529 3,533 + 39.7 4.9 4.4 4.4 4.3 7.0 
Jnder construction - Logements en construction: 
otal 8,138 8,640 6,022 3,864 - 35.8 4.9 6.7 5.7 3.8 
single detached - Individuels non attenants 3,934 4,172 2,625 1,881 = 28.3 7.0 8.3 8.3 5.9 5.8 
Wo family - Bifamiliaux 484 486 259 225 a EN 4.3 5.2 5.2 3.9 4.1 
0W - En rangée 595 347 95 86 - 9.5 3.4 3.1 3.1 1.0 0.8 
and other - Appartements et autres 3,125 3,635 3,043 1,672 - 45.1 3.9 6.3 6.3 6.7 3.1 


EE ieee 
3ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6-2. Residential Construction, Starts, Completi 
by Province, 1978-1981 - Concluded 
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ons and Under Construction, by Type of Dwelling, 


TABLEAU 6-2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre de logement, 


par province, 1978-1981 - fin 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achevements: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1978 1979 1980 1981 


Number of dwelling units 


Nombre d'unités de logement 


Alberta 


32,031 


16,780 
2,618 
4,230 
8,403 


44,492 


20,537 
4,052 
5,893 

14,010 


31,323 25,454 
10,335 
2,275 
4,609 
14,104 


9,668 
1,595 
3,140 
11,051 


Province as a percentage 
of Canada total 


Province en pourcentage 
du total du Canada 


British Columbia - Colombie-Britannique 


15,413 


22,865 


8,545 11,748 

439 543 
1,216 1,513 
5,213 9,061 


12.6 


16.5 16.3 

6.9 4.8 
13.2 15.0 
8.2 11.6 


12.5 


15.4 16.0 

7.5 4.8 
10.0 10.5 
11.0 7.8 


9.5 


16.0 17.0 
5.1 47 
9.1 10.9 
5.7 9.0 


1981 
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Chart — 6.1 | Graphique — 6.1 
Residential Construction Starts, by Type of Dwellings, 1971-1981 


Construction domiciliaire, mise en chantier, par genre de logement, 1971-1981 
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TABLE 6-3. Estimated Costs of New Single-Detached Dwellings Financed Under the National Housing Act, 1967-1980 


TABLEAU 6-3. Coût estimatif des maisons individuelles neuves financées aux termes de la Loi nationale sur l'habitation, 1967-1980 


Percentage 
change 
1980/1979 
Item - Poste 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
Bungalows 
Number of units - Nombre de 
logements 22,893 14,991 19,545 | 29,926 | 29,396 | 18,391 12,819 | 21,862 | 22,710 | 17,230 9,143 4,375 3,726 - 148 
dollars 
Average estimate costs — 
Coût estimatif moyen: 
Total 40,519 | 43,780 + 16.7 
Land - Terrain 9,649 10,845 + 13.1 
Construction 29,631 31,662 + 177 
1,239 1,273 + 186 


Other - Autres 


square metres - metres carrés 


Average finished floor 
Area - Surface moyenne 
de plancher amenage 107.1 103.4 103.4 98.7 98.2 98.7 97.7 96.8 96.2 95.8 95.5 97.3 97.9 103.8 + 60 


dollars 


Average construction cost 
per square metre - Cout 
moyen de construction au 
mètre carre 14036 | 14725 | 157.37 | 160.38 | 164.69 | 176.31 200.64 | 243.48 | 273.08 | 296.76 | 310.22 | 325.39 367.69 | 408.30 + 11. 


All single-detached dwellings - Toutes les maisons individuelles 


Number of units - Nombre de 
logements 29.824 | 26,132 | 20,559 | 26,160 | 42,619 42,580 | 26,794 17,621 31,809 | 33,001 25,670 | 15,882 9,682 7,222 - 254 


dollars 


Average estimated costs — 
Coût estimatif moyen: 


Total 39,811 + 15. 


Land - Terrain 9,226 + 7. 


Construction 29,389 + 18 


Other - Autres 1,266 : +6 


square metres - métres carres 


Average finished floor 
Area - Surface moyenne | 
de plancher aménagée 113.4 107.6 109.5 104.4 103.7 103.3 101.3 99.1 98.9 98.4 107.1 110.9 +3 


dollars . 


| 

Average construction cost 
per square metre - Coût } 
moyen de construction au | 
mètre carré 138.10 | 14660 | 157.05 | 160.17 | 164.47 | 175.45 200.96 | 24585 | 274.80 | 296.98 | 311.40 | 327.06 350.78 | 400.25 +08 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 


TABLE 6-4. Building Permits Issued, by Province, 1977-1981 


TABLEAU 6-4. Permis de bâtir émis, par province, 1977-1981 


Province 


1981 
1981/1980 


Newfoundland - Terre-Neuve: 


981/1980 


| 

rince Edward Island — Île-du-Prince- 
Edouard: 

977 

978 

979 

980 

981 

981/1980 


lova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 


981/1980 


ew Brunswick - Nouveau-Brunswick: 


977 


181 
ye /1980 
—— 


ke Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
in Sources, notes et définitions a la section 9. 


| 


Estimated 
value of 
residential 
construction 


Valeur 
estimative 
de la 
construction 
domiciliaire 


$'000 


7,612,531 
7,566,670 
7,767,074 
7,467,908 
9,814,606 
% -+ 31.4 


54,121 
49,069 
66,823 
89,793 
83,044 
% MS 


40,094 
39,859 
48,976 
24,776 
18,837 
% - 24.0 


218,335 
213,357 
192,593 
177,181 
196,312 
% + 10.8 


105,078 

107,547 

99,256 

73,062 

64,599 

% 211.6 


1,480,429 
1,461,015 
1,435,830 
1,294,144 
1,481,180 
% + 14.5 


2,609,365 
2,496,117 
2,373,495 
1,960,036 
2,935,278 
% + 49.8 


Total 


80,252 
70,078 
54,678 
38,502 
53,801 
+ 39.7 
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Number of dwelling units - Nombre d'unités de logement 


Single 
dwellings 


Maisons 
simples 


106,768 


Cottages 


Chalets 


Two 
family 


Bifa- 
miliaux 


Row 
housing 


Maisons 
en rangée 


Apartments 


Appar- 
tements 


Conversions 


Transfor- 
mations 


HI OOF 
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TABLE 6-4. Building Permits Issued, by Province, 1977-1981 - Concluded 
TABLEAU 6-4. Permis de bâtir émis, par province, 1977-1981 - fin 


Estimated Number of dwelling units - Nombre d'unités de logement 
value of 
residential 
construction Single Cottages Two Row Apartments Conversions 
Province dwellings family housing 
Valeur Total 
estimative Maisons Chalets Bifa- Maisons Appar- Transfor- 
de la simples miliaux en rangee tements mations 
construction 
domiciliaire 
Manitoba: 
1977 9,026 3,410 28 1,120 568 3,884 16 
1978 9,037 3,974 58 940 515 3,544 6 
1979 3,764 2,173 67 182 60 1,266 16 
1980 1,979 1,538 76 26 87 249 3 
1981 2,721 2,448 79 66 = 122 6 
1981/1980 + 37.5 + 59.2 + 3.9 + 153.8 oo - 51.0 + 100.0 
Saskatchewan: 
1977 333,201 11,939 5,072 28 477 256 6,094 12 
1978 279,385 7,614 4,880 24 524 382 1,773 31 
1979 368,824 9,358 4,788 19 355 217 3,939 40 
1980 243,724 5,439 2,796 32 137 41 2,428 5 
1981 275,002 6,293 2,944 35 414 38 2,826 36 
1981/1980 + 12.8 FOIS + 53 + 9.4 + 202.2 - 7.3 + 16.4 + 620.0 
Alberta: 
1977 1,442,172 47,274 17,296 110 3,442 8,185 18,177 64 
1978 1,650,409 45,697 21,460 122 3,466 4,339 16,237 73 
1979 1,805,956 39,025 21,265 80 3,221 3,966 10,451 42 
1980 1,743,694 35,306 19,384 122 2,606 3,120 9,990 84 
1981 2,373,167 50,531 19,698 122 2,034 6,183 22,423 71 
1981/1980 + 36.1 + 43.1 + 1.6 - - 21.9 + 98.2 + 124.5 - 15.5 
British Columbia - Colombie-Britannique: 
1977 1,049,980 33,292 16,116 116 1,609 2,808 12,291 352 
1978 957,591 24,562 15,361 95 953 2,373 5,529 251 
1979 1,206,715 28,750 17,717 92 767 1,512 8,322 340 
1980 1,744,414 36,081 22,966 53 836 1,899 9,973 354 
1981 2,220,548 39,611 15,811 98 1,220 4,221 17,824 437 
1981/1980 + 273 + 9.8 - 31.2 + 849 + 45.9 + 122.3 + 78.7 + 23.4 
Yukon: 
1977 112 106 - 6 - - 1 
1978 353 263 66 14 2 - t 
1979 358 228 ai 8 30 48 ‘ 
1980 268 154 72 6 - 36 J 
1981 171 140 29 2 - - 
1981/1980 - 36.2 - 9.1 - 59.7 - 66.7 - _ 
Northwest Territories - Territoires du 
Nord-Ouest: 
1977 416 117 - 4 95 199 
1978 138 87 - - - 51 
1979 55 55 - - - - 
1980 17 17 - - - - 
1981 29 29 = = 3 = 
1981/1980 + 70.6 + 70.6 - - - - 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


- 335 - 


Chart — 6.2 Graphique — 6.2 
Residential Building Construction Input Price Indexes, 1971-1981 


Indices de prix des entrées dans la construction résidentielle, 1971-1981 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-5. Residential Building Construction Input Price Indexes, by Region, 1972-1981 


1971 =100 
TABLEAU 6-5. Indices de prix des entrees dans la construction résidentielle, selon la région, 1972-1981 
1971 = 100 
Index 
weights 
1971 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Poids de 
l'indice 
1971 
Canada: | 
Total 144.0 160.5 175.5 192.0 211.4 222.7 
Materials - Matériaux 139.7 153.6 165.2 184.1 207.0 215.1 
Labour - Main d'oeuvre 151.6 | 172.8 193.9 206.2 219.5 236.3 


Atlantic provinces 
Provinces de |’ Atlantique: 


Total 151.3 169.0 185.4 199.9 220.7 237.0 
Materials - Materiaux 142.9 156.1 168.4 184.5 205.9 221.1 
Labour - Main-d'oeuvre 165.9 191.3 214.8 226.4 246.2 264.4 
Québec: 

Total 147.1 163.0 178.1 197.5 216.6 227.5 
Materials - Matériaux 143.3 158.9 171.3 192.5 216.1 221.7 
Labour - Main d'oeuvre 154.4 170.8 190.9 206.9 217.4 238.5 
Ontario: 

Total 


Materials - Matériaux 


Labour - Main d'oeuvre 


Prairie provinces 
Provinces des Prairies: 


Total 
Materials - Matériaux 


Labour - Main-d'oeuvre 


British Columbia 
Colombie-Britannique: 


Total 
Materials - Matériaux 
Labour - Main-d'oeuvre 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6-6. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence, 1973-1980 


TABLEAU 6-6. Immatriculation des véhicules à moteur, selon le genre de permis, 1973-1980 


Passenger Index Trucks, Index Motor- Index 
cars 1971 = 100 tractors 1971 = 100 cycles 1971 = 100 
Year and buses 
Année Voitures Indice Camions, Indice Moto- Indice Autres 
parti- 1971 = 100 tracteurs 1971 = 100 cyclettes 1971 = 100 


culières et autobus 


1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
- Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1981 


244.3 


236.5 


5 > CG GC CO No On 


- 337 - 


TABLE 6-7. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence and Province, 1978, 1979 and 1980 


TABLEAU 6-7. Immatriculation des véhicules a moteur, selon le type de permis et province, 1978, 1979 et 1980 


Total motor Passenger Trucks Buses Motorcylces Other 
; vehicles cars and tractors 
Province 
Total véhicules Voitures Camions Autobus Motocyclettes Autres 


à moteur particulières et tracteurs 


Canada: 

1978 12,975,449 9,744,994 2,717,832 118,276 
1979 13,338,700 9,985,146 113,477 
1980 13,717,152 10,255,511 117,662 
1980 / 1979 % + 2.8 + 2.7 + 3.7 
Newfoundland - Terre-Neuve: 

1978 188,357 5,993 
1979 197,670 Es 
1980 212,198 

1980/1979 % +733 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 

1978 100 
1979 75 
1980 73 
1980/1979 % oF 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 

1978 108,913 4,719 
1979 123,325 1,071 
1980 144,476 1,126 
1980/1979 % ae lth 1? teva 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 

1978 340,777 243,301 8,446 
1979 356,267 250,388 9,720 
1980 364,236 252,915 8,585 
1980/1979 % 42/2 + 1.0 = 11.7 
Québec: 

1978 3,042,726 2,449,668 372,346 116,426 87,297 
1979 3,150,580 2,568,665 373,768 98,387 92,567 
1980 3,187,433 2,547,500 396,406 128,670 98,754 
1980/1979 % re) - 0.8 HO + 30.8 06.7. 
Ontario: 

1978 4,496,105 3,597,371 783,032 9,511 
1979 4,645,706 3,690,837 834,284 8,050 
1980 4,647,820 3,708,694 812,890 7,141 
1980/1979 Yo -- + 0.5 - 2:6 NS 
Manitoba: 

1978 628,427 166,041 897 
1979 645,552 175,830 743 
1980 656,435 180,147 795 
1980/1979 % ar Ulf ap 25 +9720 
| 

Saskatchewan: 

‘978 722,643 395,089 306,712 1,263 

979 682,881 366,164 298,652 1,103 

980 683,955 393,205 273,146 1,119 

980/1979 % +102 74; = 85 se Uae) 
\lberta: 

978 1,413,173 960,284 405,679 

979 1,530,118 1,040,277 438,302 

980 1,659,079 1,141,901 457,011 

980/1979 % + 84 + 9.8 oe ee] 

hitish Columbia - Colombie-Britannique: 

978 1,633,739 1,176,883 420,724 

979 1,569,866 1,098,821 434,185 

980 1,672,575 1,181,147 449,210 

980/1979 % sh 6:5 SNS LH 9.5 

ukon and Northwest Territories - Yukon et 

Territoires du Nord-Ouest: 

978 55 

979 148 

380 69 

3980/1979 % - 53.4 

&e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

Of Sources, notes et définitions à la section 9. 

| 

| 
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TABLE 6-8. Principal Heating Fuels, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


Percentage of 
households 


Coal or coke 


Percentage of 
households 


Total 
households 


Province 


Pourcentage 
des ménages 


Pourcentage Charbon ou coke 


des ménages 


Nombre total 
de ménages 


Canada: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


WN = 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


OanNon 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Nova Scotia - Nuuvelle-Écosse: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Québec: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Ontario: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Manitoba: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Saskatchewan: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Alberta: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 


37.3 
34.3 


62.9 


- 339 - 


TABLEAU 6-8. Principaux combustibles de chauffa 


ge, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 
par province, 1979, 1980 et 1981 


Percentage of Piped gas Percentage of Electricity Percentage of Other 


Percentage of Bottled gas Percentage of 
households households 


households households households 


Pourcentage Gaz canalisé Pourcentage Électricité Pourcentage 
des ménages des ménages des ménages 


Autres Pourcentage Gaz en Pourcentage 
des ménages bouteille des ménages 
ou bonbonne 


180 - 


TABLE 6-9. Cooking Equipment, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


Total Percentage of Electric Percentage of Wood or coal 
households households stoves households cookstoves 
or ranges 


Province 


Cuisinières ou 
poéle à bois 
ou a charbon 


Pourcentage 
des ménages 


Cuisiniéres 
électriques 


Pourcentage 
des menages 


Nombre total 
de ménages 


Canada: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


fon 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


OanNOn 


Prince Edward Island - ile-du-Prince-Edouard: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Québec: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Ontario: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Manitoba: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Saskatchewan: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Alberta: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 


5.6 
5.4 


0.2 
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TABLEAU 6-9. Équipement de Cuisson, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 
par province, 1979, 1980 et 1981 


Piped gas Percentage of Bottled Percentage of Oil or Percentage of Percentage of Households Percentage of 
stoves households gas stoves households liquid fuel households households without households 
cooking 
equipment 


Cuisinières à Pourcentage Cuisinières Pourcentage Huile ou Pourcentage Autres Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
gaz canalisé des ménages à gaz en des ménages combustible des ménages des ménages installations des ménages 
bouteille liquide de cuisson 


‘oir sources, notes et définitions à la section 9. 


Chart — 6.3 


"ee 


Percentage Distribution of Principal Heating Fuels, 


by Household, 1979, 1980 and 1981 


Répartition en pourcentage des principaux combustibles de chauffage, 


selon le ménage, 1979, 1980 et 1981 


% 
A5 seem 


40 — 


35 —— 


30 — 


25e 


70) = 


1e 


10 


Oil 
Mazout 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Piped gas 


Gaz canalisé 


Electricity 
Électricité 


Legend — Légende 
1979 
1980 


1981 


Other 
Autres 


Graphique — 6.3 


% 
aa: 53) 


— 40 


— 35 


——o 


or À 


= À 


— 15 


— 10 


TABLE 6-10. Electric Refrigerators and Home Fr: 
by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-10. Réfrigérateurs électri 
la proportion des mé 


Province 


Canada: 
1979 
1980 


1981 
1981/1980 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Prince Edward Island - Île-du- 
Prince-Edouard: 

1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse: 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick: 
1979 


1980 
1981 
1981/1980 


Québec: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


1981 
1981/1980 


| 
Aanitoba 
‘979 
980 
981 
981/1980 


| 


jaskatchewan: 
979 


980 
981 
981/1980 


980 
281 
2681/1980 


ritish Columbia - Colombie- 
Britannique: 

379 

380 

381 

981/1980 


> Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Total 
households 


Nombre 
total de 
ménages 


Dir Sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
of house- 
holds 


Pourcentage 
des ménages 
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Electric refrigerators 


Households 
with 


Ménages 
équipés 


Réfrigérateurs électriques 


Percentage 
of house- 
holds 


Pourcentage 
des ménages 


Households 
without 


Ménages 
non équipés 


ques et congélateurs domestiques, répartition selon le nombre et 
nages, par province, 1979, 1980 et 1981 


Percentage 
of house- 
holds 


Pourcentage 
des ménages 


eezers, by Number and Percentage Distribution of Households, 


Households 
with 


Ménages 
équipés 


Home freezers 
Congélateurs domestiques 
Percentage Households Percentage 
of house- without of house- 
holds holds 


Pourcentage Ménages Pourcentage 
des ménages | non équipés | des ménages 
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TABLE 6-11. Electric Washing Machines, by Number and Percentage Distribution of Households, 
by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-11. Machines à laver électriques, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 
par province, 1979, 1980 et 1981 


Households with electric washing machines Households Percentage of 
without households 
Ménages possédant des machines à laver électriques electric 
washers 
Total | Percentage of Automatic | Percentage of Percentage of Ménages Pourcentage 
households households households households n'ayant pas des ménages 
Province de machine 


à laver 

électrique 
Nombre total Pourcentage Automatiques Pourcentage Autres Pourcentage 
de ménages | des ménages des ménages des ménages 


Canada: 

1979 24.3 
1980 22.7 
1981 23.3 
1981/1980 

Newfoundland - Terre-Neuve: 

1979 7.1 
1980 11.1 
1981 8.7 
1981/1980 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard: 

1979 14.7 
1980 11.8 
1981 14.3 | 
1981/1980 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 

1979 19.3 
1980 18.3 
1981 18.1 
1981/1980 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 

1979 16.8 
1980 16.7 
1981 16.7 
1981/1980 

Quebec: 

1979 18.1 
1980 15.8 
1981 17.6 
1981/1980 

Ontario: | 
1979 29.9 
1980 27.6 
1981 27.9 
1981/1980 

Manitoba: 

1979 26.9 
1980 23.1 
1981 244 | 
1981/1980 

Saskatchewan: 

1979 17.1 
1980 16.9 
1981 125? 
1981/1980 
Alberta: 
1979 22. 
1980 21.1 
1981 22. 
1981/1980 

British Columbia - Colombie-Britannique: | 
1979 29.5: 
1980 30.0 
1981 29.9. 
1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 1981 
| 1981/1980 


Manitoba: 
_ 1979 


_ 1979 


1981 
| 1981/1980 


| 
: 


| 


: 1981/1980 


| 1979 
| 1980 
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TABLE 6-12. Clothes Dryers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-12. Sécheuses à linge, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1979, 1980 et 1981 


Total 
households 


Nombre total 
de ménages 


Province 


1981/1980 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Québec: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Ontario: 
1979 
1980 


1980 
1981 
1981/1980 


Saskatchewan: 


1980 


Alberta: 


1981 
1981/1980 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 


1980 
1981 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 


Households with clothes dryers 


Ménages possédant des sécheuses 


Electric | Percentage of 


Percentage of 
households 


households 


Électriques 


Pourcentage 


Pourcentage 
des ménages 


des ménages 


Households Percentage of 
without households 
clothes 

dryers 
Ménages sans Pourcentage 


sécheuse des ménages 


36.5 
33.0 


39.6 
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TABLE 6-13. Automatic Dishwashers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-13. Lave-vaisselles automatiques, repartition selon le nombre et la proportion des ménages, 
par province, 1979, 1980 et 1981 


Total Percentage of Households Percentage of Households Percentage of 
households households with automatic households without households 
dishwashers automatic 
dishwashers 
Province 
Nombre total Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
de ménages des ménages possédant des des ménages lave-vaisselle des ménages 
lave-vaisselles automatique 
automatiques 
Canada: 
1979 73.8 
1980 714 
1981 68.8 
1981/1980 
Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 90.7 
1980 89.6 
1981 89.3 
1981/1980 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 
1979 85.3 
1980 88.2 
1981 82.9 
1981/1980 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse: 
1979 86.3 
1980 84.7, 
1981 84.2 
1981/1980 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 82.7 
1980 81.9 
1981 789 
1981/1980 
Québec: 
1979 71.8 
1980 70.9 
1981 67.5 
1981/1980 
Ontario: 
1979 77.2 
1980 74.8 
1981 72.7 
1981/1980 
Manitoba: 
1979 71.6 
1980 74.3 
1981 71.6 
1981/1980 
Saskatchewan: 
1979 73. 
1980 69.7 
1981 66.5 
1981/1980 
Alberta: 
1979 62.4 
1980 57.4 
1981 544 
1981/1980 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-14. Air Conditioners, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-14. Appareils de climatisation, répartition selon le nombre et la 
par province, 1979, 1980 et 1981 


Province 


1 
1981/1980 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 
1979 


1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 

| 1980 

1981 

1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 
| 1980 


1981 
1981/1980 


1981 
1981/1980 


| 
| Saskatchewan: 
1979 
1980 


‘1981 
1981/1980 


1981/1980 


Fr. Columbia - Colombie-Britannique: 
79 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir Sources, notes et définitions à la section 9. 


Total 
households 


Nombre total 
de ménages 


Percentage of Households with air conditioners 


households 


proportion des ménages, 


Households Percentage of 
without air households 


Ménages avec appareils de climatisation conditioners 


Pourcentage 
des ménages Window type | Percentage of 
households 


Fenêtre Pourcentage 
des ménages 


Central 
unit 


Central 


Ménages sans Pourcentage 
Percentage of appareil de des ménages 
households climatisation 


Pourcentage 
des ménages 


- 348 - 


TABLE 6-15. Black and White Televisions, by Number and Percentage Distribution of Households, 


by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-15. Téléviseurs en noir et blanc, repartition selon le nombre et la proportion des ménages, 


par province, 1979, 1980 et 1981 


Total 
households 


Nombre total 


Province de ménages 


Canada: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard': 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Quebec: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Ontario: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Manitoba: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Saskatchewan: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Alberta: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Households 
without 
black and 
white TV 


Percentage of Black and white TV 
households 


Téléviseurs en noir et blanc 


Ménages sans 
téléviseur en 
noir et blanc 


Pourcentage Households with - Ménages équipés 


des ménages 


Two or 
more 


Percentage of 
households 


Percentage of 
households 


Pourcentage Deux ou 
des ménages plus 


Pourcentage 
des ménages 


Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 
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TABLE 6-16. Colour Televisions, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-16. Télécouleurs, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1979, 1980 et 1981 


Province 


Canada: 
1979 
1980 


1981 
1981/1980 


Newfoundalnd - Terre-Neuve: 
1979 


1980 
1981 
1981/1980 


Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Édouard: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 


1980 
1981 
1981/1980 


1981/1980 


Ontario: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Manitoba: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 
| 


Saskatchewan: 
1979 


1980 
1981 
1981/1980 


Alberta; 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


1979" Columbia - Colombie-Britannique: 
79 


1980 
1981 
1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


Total 
households 


Nombre total 
de ménages 


Percentage of 
households 


Households with - Ménages équipés 


Pourcentage 
des ménages 
Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 


Colour TV - Télécouleurs 


Households Percentage of 
without households 
colour TV 


Ménages sans Pourcentage 
télécouleur des ménages 


Percentage of 


households 


Pourcentage 


des ménages 


25.7 


16.0 


19.7 
16.9 
14.8 


20.3 
16.3 
13.8 


19.0 
15.3 
14.6 
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TABLE 6-17. Telephones, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 6-17. Telephones, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1979, 1980 et 1981 


Telephones - Telephones 
Households with - Ménages équipés 


Percentage of 
households 


Households 
without | 
telephones 


Total 
households 


Percentage of 
households 


Ménages sans 


Nombre total 
téléphone 


de ménages 


Pourcentage 
des ménages 


Province 


Percentage of 
households 


Pourcentage 


Pourcentage 
des ménages 


des ménages 


Canada: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Quebec: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Ontario: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Manitoba: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Saskatchewan: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Alberta: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage of 
households 
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TABLE 6-18. Microwave Ovens, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979 and 1981 


TABLEAU 6-18. Fours à micro-ondes, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1979 et 1981 


Total Percentage of Households Percentage of Households Percentage of 
households households with microwave households without households 
ovens microwave ovens 
Province 
Nombre total Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
de ménages des ménages avec fours des ménages sans four des ménages 
micro-ondes micro-ondes 
Canada: 
1979 95.3 
1981 92.1 
1981/1979 
Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 97.9 
1981 98.0 
1981/1979 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 
1979 97.1 
1981 94.3 
1981/1979 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse: 
1979 96.8 
1981 94.6 
1981/1979 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 97.5 
1981 95.7 
1981/1979 
Québec: 
1979 98.1 
1981 96.9 
1981/1979 
Ontario: 
1979 95.3 
1981 92.7 
1981/1979 
| 
Manitoba 
1979 93:7 
1981 89.1 
1981/1979 
| 
saskatchewan 
979 92.0 
981 83.1 
1981/1979 
| 
Iberta: 
979 90.8 
‘981 82.1 
981/1979 
ritish Columbia - Colombie-Britannique: 
979 92.2 
981 88.2 
981/1979 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 
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TABLE 6-19. Record Players and Tape Recorders, by Number and Percentage Distribution of Households, 
by Province, 1979, 1980 and 1981 


Percentage of Households with record players and tape recorders 


households 


Total 
households 


Ménages avec tourne-disques et magnétophones 


Pourcentage 
des ménages 


Nombre total 
de ménages 


Pourcentage of 
households 


Total households 
with equipment 


Province 


Pourcentage 
des ménages 


Nombre total 
de ménages avec 
l'équipement 


Canada: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


83.0 


5 & ND — 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


OnNOn 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Québec: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Ontario: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Manitoba: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


81 


Saskatchewan: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Alberta: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


88 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


88 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6-19. Tourne-disques et magnétophones, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 
par province, 1979, 1980 et 1981 


Households with record players and tape recorders Households without Percentage of 


record players or households 
Ménages avec tourne-disques et magnétophones tape recorders 


Ménages sans Pourcentage 
Record players Percentage of Tape recorders Percentage of tourne-disques ou des ménages 
households households magnétophone 


Tourne-disques Pourcentage Magnétophones Pourcentage 
des ménages des ménages 


No 
‘000 


hONM 


ONDM 


| 668 


| 772 
+ 4.0 


oif Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


TABLE 6-20. Cable Television, by Number and Percentage Distribution 


TABLEAU 6-20. Télédistribution, répartiti 


Province 


Canada: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


Quebec: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Ontario: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Manitoba: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Saskatchewan: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


Alberta: 
1979 

1980 

1981 
1981/1980 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1979 

1980 

1981 

1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


on selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1979, 1980 et 1981 


Total 
households 


Nombre total 
de ménages 
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of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 


Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 


Households 
with cable 
television 


Ménages avec 
télédistribution 


Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 


Households 
without 
cable 
television 


Ménages sans 
télédistribution 


Percentage of 
households 


Pourcentage 
des ménages 


48.2 
45.2 
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TABLE 6-21. Automobiles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1979, 1980 and 1981 
TABLEAU 6-21. Automobiles, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1979, 1980 et 1981 


Total Percentage Households with automobiles - Ménages propriétaires d’automobiles Households Percentage 
households of house- without of house- 
holds automobiles holds 
One Percentage Two Percentage Three Percentage 
Province Nombre | Pourcentage automobile of house- automobiles of house- or more of house- Ménages Pourcentage 
total de | des ménages holds holds automobiles holds sans | des ménages 
ménages 


automobile 


Une 


Pourcentage 
automobile 


des ménages 


Deux 


Pourcentage 
automobiles 


des ménages 


Trois 
automobiles 
ou plus 


Pourcentage 
des ménages 


1981/1980 % 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 % 


Prince Edward Island - Île-du- 
Prince-Edouard: 

1979 

1980 

1981 

1981/1980 % 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse: 
1979 
1980 
1981 


25.1 
1981/1980 % 


New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick: 
1979 


1980 
1981 
1981/1980 % 


26.4 


1981 
1981/1980 % 


Intario: 
1979 
1980 
1981 
981/1980 % 


fanitoba: 

979 

980 

981 

981/1980 % 


21.2 
23.1 
23.0 


iaskatchewan: 

979 

980 

981 

981/1980 % 
Iberta: 
979 
980 


981 
981/1980 % 


| 
ritish Columbia - Colombie- 
nue: 


3981/1980 % 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Din Sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


| 
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TABLE 6-22. Motorcycles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1977 and 1979 


TABLEAU 6-22. Motocyclettes, repartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1977 et 1979 


Province 


Canada: 
1975 

1977 

1979 
1979/1977 


Newfoundland - Terre-Neuve: 
1975 

1977 

1979 

1979/1977 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard: 
1975 

1977 

1979 

1979/1977 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse: 
1975 

1977 

1979 

1979/1977 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 
1975 

1977 

1979 

1979/1977 


Quebec: 
1975 

1977 

1979 
1979/1977 


Ontario: 
1975 

1977 

1979 
1979/1977 


Manitoba: 
1975 

1977 

1979 
1979/1977 


Saskatchewan: 
1975 

1977 

1979 
1979/1977 


Alberta: 
1975 

1977 

1979 
1979/1977 


British Columbia - Colombie-Britannique: 
1975 

1977 

1979 

1979/1977 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Total 
households 


Nombre total 
de ménages 


Percentage of Households Percentage of Households Percentage of 
households with households without households 
motorcycles motorcycles 


Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
des ménages motocyclettes des ménages motocyclettes des ménages 


95.0 


91. 
91. 
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Data Available for Metropolitan Areas in Table 7-1 to Table 7-21 


Metropolitan areas 


Régions métropolitaines 


Calgary, Alta. - Alb 
Chicoutimi - Jonquiére, Qué. 
Chicoutimi, Qué. 

Jonquière, Qué. 


Edmonton, Alta. - Alb. 


Halifax, N.S. - N.-E. 


Hamilton, Ont. 


Kitchener, Ont. 


London, Ont. 


Montréal, Que. 


Oshawa, Ont. 


Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


Ottawa, Ont. 


Hull, Que. 


Quebec, Qué. 


Regina, Sask. 


St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


St. Catharines, Ont. 


Niagara Falls, Ont. 


St. John's, Nfld. - T.-N. 


Saint John, N.B. - N.-B. 


Saskatoon, Sask. 


Sudbury, Ont. 


Thunder Bay, Ont. 


Toronto, Ont. 


Vancouver, B.C. - C.-B. 


Victoria, B.C. - C.-B. 


Windsor, Ont 


Winnipeg, Man. 


= 1363 - 


Données disponibles pour les regions métropolitaines du tableau 7-1 au tableau 7-21 


Data Available for Metropolitan Areas in Table 7-22 to Table 7-39 


No. 


2a 


2b 


10a 


20 


21 


22 


23 


Metropolitan areas 


Régions métropolitaines 


Calgary, Alta. - Alb. 


Chicoutimi-Jonquiére, Qué. 


Chicoutimi, Qué. 


Jonquière, Qué. 


Edmonton, Alta. - Alb. 


Halifax, N.S. - N.-E. 


Hamilton, Ont. 


Kitchener, Ont. 


London, Ont. 


Montreal, Que. 


Oshawa, Ont. 


Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


Ottawa, Ont. 


Hull, Que. 


Quebec, Que. 


Regina, Sask. 


St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


St. Catharines, Ont. 


Niagara Falls, Ont. 


St. John's, Nfld. - T.-N. 


Saint John, N.B. - N.-B. 


Saskatoon, Sask. 


Sudbury, Ont. 


Thunder Bay, Ont. 


Toronto, Ont. 


Vancouver, B.C. - C.-B. 


Victoria, B.C. - C.-B. 


Windsor, Ont. 


Winnipeg, Man. 
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Components of Census Metropolitan Areas (1981 Census Areas) 


Composantes des régions métropolitaines de recensement (Régions de recensement de 1981) 


CALGARY, ALTA. — ALB. 
Calgary, C 


CHICOUTIMI — JONQUIERE, QUE. 


Chicoutimi, V 

Jonquiére, V 

Kénogami, CT 

Larouche, P 

Laterriére, VL 
Notre-Dame-de-Laterriére, P 
Saint-Honoré, SD 

Shipshaw, SD 

Tremblay, CT 


EDMONTON, ALTA. — ALB. 


Alexander 134, R 
Bon Accord, T 
Edmonton, C 

Fort Saskatchewan, T 
Gibbons, T 

Legal, VL 

Morinville, T 
Redwater, T 

St. Albert, C 
Strathcona County No. 20, CM 
Sturgeon No. 90, MD 


HALIFAX, N.S. — N.-É. 


Bedford, T 

Cole Harbour 30, R 
Dartmouth, C 

Halifax, C 

Halifax, Subd. A, SCM 
Halifax, Subd. B, SCM 
Halifax, Subd. C, SCM 
Halifax, Subd. D, SCM 
Halifax, Subd. E, SCM 
Shubenacadie 13, R 


HAMILTON, ONT. 


Ancaster, T 
Burlington, C 
Dundas, T 
Flamborough, TP 
Glanbrook, TP 
Grimsby, T 
Hamilton, C 
Stoney Creek, T 


KITCHENER, ONT. 
Cambridge, C 
Kitchener, C 
North Dumfries, TP 
Waterloo, C 
Woolwich, TP 


LONDON, ONT. 


Belmont, VL 
Delaware, TP 
London, C 

London, TP 

North Dorchester, TP 
Southwold, TP 

West Nissouri, TP 
Westminster, TP 


MONTREAL, QUE. 
Anjou, V 
Baie-d’Urfé, V 
Beaconsfield, C 
Beloeil, V 
Blainville, V 
Bois-des-Filion, V 
Boisbriand, V 
Boucherville, V 


MONTREAL, QUE. — Concluded 


Brossard, V 

Candiac, V 

Carignan, V 

Chambly, V 
Charlemagne, V 
Châteauguay, V 
Côte-Saint-Luc, C 
Delson, V 
Deux-Montagnes, C 
Dollard-des-Ormeaux, V 
Dorion, V 

Dorval, C 

Greenfield Park, V 
Hampstead, V 

Hudson, V 

Île Dorval, V 
Ile-Cadieux, V 
Île-Perrot, V 
Kahnawake 14, R 
Kirkland, V 

La Prairie, V 
Lachenaie, V 

Lachine, V 

Lasalle, C 

Laval, V 

Le Gardeur, V 
Lemoyne, V 

Lery, V 

Longueuil, V 

Lorraine, V 
Mascouche, V 
McMasterville, VL 
Mercier, V 
Mont-Royal, V 
Mont-Saint-Hilaire, V 
Montréal, V 
Montréal-Est, V 
Montréal-Nord, V 
Montréal-Ouest, V 
Notre-Dame-de-Bon-Secours, P 
Notre-Dame-de-I’Ile-Perrot, P 
Oka, P 

Oka, SD 

Oka 16,R 
Oka-sur-le-Lac, V 
Otterburn Park, V 
Outremont, V 
Pierrefonds, V 
Pincourt, V 
Pointe-aux-Trembles, V 
Pointe-Calumet, VL 
Pointe-Claire, V 
Pointe-du-Moulin, V 
Rèpentigny, V 
Richelieu, V 

Rosemère, V 

Roxboro, V 
Saint-Amable, P 
Saint-Basile-le-Grand, V 
Saint-Bruno-de-Montarville, V 
Saint-Constant, V 
Saint-Eustache, V 
Saint-Hubert, V 
Saint-Jean-de-Dieu, P 
Saint-Joseph-du-Lac, P 
Saint-Lambert, V 
Saint-Laurent, V 
Saint-Lazare, P 
Saint-Léonard, V 
Saint-Louis-de-Terrebonne, P 
Saint-Mathias, P 
Saint-Mathieu, SD 
Saint-Mathieu-de-Béloeil, P 
Saint-Philippe, P 
Saint-Pierre, V x 
Saint-Raphaël-de-l’Ile-Bizard, P 
Saint-Sulpice, P 


MONTREAL, QUE. — Concluded 


Sainte-Anne-de-Bellevue, V 
Sainte-Anne-des-Plaines, P 
Sainte-Catherine, V 
Sainte-Geneviève, V 
Sainte-Julie, V 
Sainte-Marthe-sur-le-Lac, V 
Sainte-Thérése, V 
Senneville, VL 

Terrasse- Vaudreuil, SD 
Terrebonne, V 

Varennes, V 

Vaudreuil, V 
Vaudreuil-sur-le-Lac, VL 
Verdun, C 

Westmount, C 


OSHAWA, ONT. 


Oshawa 
Whitby 


OTTAWA — HULL, ONT. — QUE. 
Ontario (Part) 


Clarence, TP 
Cumberland, TP 
Gloucester, C 
Goulbourn, TP 
Kanata, C 
Nepean, C 
Osgoode, TP 
Ottawa, C 
Rideau, TP 
Rockcliffe Park, VL 
Rockland, T 
Vanier, C 


Québec (Part) 


Aylmer, V 

Gatineau, V 

Hull, V 

Hull, Partie Ouest, CT 
La Péche, SD 
Val-des-Monts, SD 


QUEBEC, QUE. 
Ancienne-Lorette, V 
Beauport, V 
Berniéres, SD 
Charlesbourg, V 
Charny, V 
Chateau-Richer, V 
L’Ange-Gardien, P 
Lac-Delage, V 
Lac-Saint-Charles, SD 
Lauzon, V 
Lévis, V 
Lorette 7, R 
Loretteville, C 
Québec, V 
Saint-Augustin-de-Desmaures, P 
Saint-David-de-l’Auberiviére, V 
Saint-Dunstan-du-Lac-Beauport, P 
Saint-Emile, VL 
Saint-Etienne, SD 
Saint-Etienne-de-Beaumont, P 
Saint-Félix-du-Cap-Rouge, P 
Saint-Gabriel-de-Valcartier, SD 
Saint-Gabriel-Ouest, SD 
Saint-Jean-Chrysostome, V 
Saint-Jean-de-Boischatel, VL 
Saint-Joseph-de-la-Pointe-de-Lévy, P 
Saint-Lambert-de-Lauzon, P 
Saint-Louis-de-Pintendre, P 
Saint-Nicolas, V 
Saint-Pierre, Île Orléans, P 
Saint-Rédempteur, VL 
Saint-Romuald-d’Etchemin, C 
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Components of Census Metropolitan Areas (1981 Census Areas) — Continued 


Composantes des régions métropolitaines de recensement (Régions de recensement de 1981) — suite 


QUEBEC, QUE. — Concluded 
Sainte-Brigitte-de-Laval, P 
Sainte-Foy, V 
Sainte-Hélène-de-Breakeyville, P 
Sainte-Pétronille, VL 
Shannon, SD 
Sillery, V 
Stoneham et Tewkesbury, CU 
Val-Bélair, V 
Vanier, V 


REGINA, SASK. 
Regina, C 
Sherwood No. 159, RM 


ST. CATHARINES — 
NIAGARA FALLS, ONT. 


Niagara Falls, C 
Niagara-on-the-Lake, T 
Pelham, T 

Port Colborne, C 

St. Catharines, C 
Thorold, C 

Wainfleet, TP 

Welland, C 


ST. JOHN’S, NFLD. — T.-N. 


Conception Bay South, T 
Division No. 1, Subd. P, SUN 
Division No. 1, Subd. Q, SUN 
Division No. 1, Subd. T, SUN 
Division No. 1, Subd. Z, SUN 
Flatrock, T 

Goulds, T 

Hogan’s Pond, T 

Lawrence Pond, T 

Mount Pearl, T 

Paradise, T 

Petty Harbour - Maddox Cove, T 
Portugal Cove, T 

Pouch Cove, T 

St. John’s, C 

St. John’s Metropolitan Area, T 
St. Phillips, T 

St. Thomas, T 

Torbay, T 

Wedgewood Park, T 


SAINT JOHN, N.B. — N.-B. 
East Riverside — Kingshurst, VL 
Fairvale, VL 
Gondola Point, VL 
Grand Bay, VL 
Hampton, VL 
Hampton, PAR 
Musquash, PAR 
Quispamsis, VL 
Renforth, VL 
Rothesay, T 
Rothesay, PAR 
Saint John, C 


SAINT JOHN, N.B. — N.-B. — Concluded 


Simonds, PAR 
Westfield, VL 
Westfield, PAR 


SASKATOON, SASK. 
Saskatoon, C 


SUDBURY, ONT. 


Nickel Centre, T 
Rayside-Balfour, T 
Sudbury, C 

Valley East, T 
Walden, T 
Whitefish Lake 6, R 


THUNDER BAY, ONT. 


Fort William 52, R 
Neebing, TP 
O’Connor, TP 
Oliver, TP 
Paipoonge, TP 
Shuniah, TP 
Thunder Bay, C 


TORONTO, ONT. 
Ajax, T 
Aurora, T 
Brampton, C 
Caledon, T 
East Gwillimbury, T 
East York, BOR 
Etobicoke, BOR 
King, TP 
Markham, T 
Mississauga, C 
Newmarket, T 
North York, C 
Oakville, T 
Pickering, T 
Richmond Hill, T 
Scarborough, BOR 
Toronto, C 
Vaughan, T 
Whitchurch-Stouffville, T 
York, BOR 


VANCOUVER, B.C. — C.-B. 


Barnston Island 3, R 
Belcarra, VL 
Burnaby, DM 
Burrard Inlet 3, R 
Capilano 5,R 
Coquitlam, DM 
Coquitlam 1, R 
Coquitlam 2, R 
Delta, DM 

Greater Vancouver, Subd. A, SRD 
Katzie 1, R 

Katzie 2, R 
Langley, C 


VANCOUVER, B.C. — C.-B. — Concluded 


Langley, DM 
Langley 5,R 

Lions Bay, VL 
Maple Ridge, DM 
McMillan Island 6, R 
Mission 1, R 
Musqueam 2, R 

New Westminster, C 
North Vancouver, C 
North Vancouver, DM 
Pitt Meadows, DM 
Port Coquitlam, C 
Port Moody, C 
Richmond, DM 
Semiahmoo, R 
Surrey, DM 
Tsawwassen, R 
University Endowment Area, SRD 
Vancouver, C 

West Vancouver, DM 
White Rock, C 
Whonnock 1, R 


VICTORIA, B.C. — C.-B. 


Becher Bay 1,R 
Becher Bay 2, R 
Capital, Subd. B, SRD 
Central Saanich, DM 
Cole Bay 3, R 

East Saanich 2, R 
Esquimalt, DM 
Esquimalt, R 

New Songhees 1A, R 
North Saanich, DM 
Oak Bay, DM 
Saanich, DM 

Sidney, T 

South Saanich 1, R 
Union Bay 4, R 
Victoria, C 
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Components of Census Metropolitan Areas (1981 Census Areas) — Concluded 


Composantes des régions métropolitaines de recensement (Régions de recensement de 1981) — fin 


WINDSOR, ONT. WINDSOR, ONT. — Concluded WINNIPEG, MAN. 
Belle River, T Sandwich South, TP East St. Paul, RM 
Colchester North, TP Sandwich West, TP Ritchot, RM 
Essex, T St. Clair Beach, VL Springfield, RM 
Maidstone, TP Tecumseh, T St. Francois Xavier, RM 
Rochester, TP Windsor, C West St. Paul, RM 
Winnipeg, C 


BOR Borough 

(& City — Cité 

CM County (Municipality) 
COM Community 

Cr Canton (Municipalité de) 
CU Cantons unis (Municipalité de) 
DM District (Municipality) 
HAM Hamlet 

ID Improvement District 

LGD Local Government District 
LID Local Improvement District 
LOT  Township and Royalty 

MC Municipal Corporation 

MD Municipal District 


PAR  Parish 
P Paroisse (Municipalité de) 
R Indian Reserve — Réserve indienne 


RM Rural Municipality 

RV Resort Village 

SA Special Area 

SCM  Subdivision of County Municipality 
SD Sans désignation (Municipalité) 

S-E Indian Settlement — Établissement indien 
SET Settlement 

SRD  Subdivision of Regional District 
SUN  Subdivision of Unorganized 

SV Summer Village 

30 Town 

lie Township 

UNO  Unorganized — Non organisé 

V Ville 

VL Village 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 
TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 


1971 1976 


number - nombre 


Total population - Population totale 403,320 469,915 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 201,025 
Female - Femmes 202,295 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
DO)‘: a 
10-14" ; 


55 years and over - ans et plus 


“amilies - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 116,995 
ersons in families - Personnes dans les familles 392,505 
\verage number of persons per family - Nombre 

moyen de personnes par famille ï 3.4 
‘otal population - Population totale 133,705 128,640 


y sex - Selon le sexe: 


lale - Hommes 67,030 64,205 
emale - Femmes 66,675 64,440 


y age groups - Selon le groupe d'âge: 


D- 4 years - ans 10,355 10,005 
ae “ x 15,380 10,010 
2-14 ‘: “ 17,680 14,290 
519 ‘ Ÿ 16,495 16,530 
)-24 a : 13,095 13,575 
3-34" ce 18,645 20,915 
5-49 "' 4 22,965 21,605 
)-64 "' i 13,490 15,330 
ÿ years and over - ans et plus 5,595 6,385 


imilies - Familles: 


imber of families - Nombre de familles 28,210 30,655 
Sons in families - Personnes dans les familles 124,110 118,075 
‘erage number of persons per family - Nombre 

Moyen de personnes par famille 4.4 3.9 


| 
| 


’e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


- 3.8 


- 42 
- 3.4 


sh 185 
- 49 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 


7-1-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-1-2. Chicoutimi-Jonquière, 


2.2 


cr 


2.1 
2.3 


Qué. 


2.1 


2.1 
2.0 


2.0 
24 


100.0 


50.1 
49.9 


92.8 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1976 


100.0 


49.9 
50.1 


91.8 


1981 


592,743 


135,172 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 


TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


Q- 4 years - ans 

5-10) di 

10-14 ‘ de 

15-19 “ + 

20-24 " : 

25-34 “ Wy 

35-49 " a 

50-64 * 

65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d’age: 


O- 4 years - ans 
eel àë 


50-64 “ & 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


1976 


number - nombre 


495,705 


248,625 
247,075 


222,640 


110,000 
112,630 


19,785 
23,325 
22,280 
21,330 
24,795 
32,795 
37,225 
26,950 
14,155 


51,630 
190,170 


3.7 


554,230 


278,225 
276,000 


135,695 
462,340 


3.4 


267,990 


132,765 
135,225 


21,430 
22,300 
26,330 
26,795 
29,575 
47,520 
42,650 
32,720 
18,680 


65,340 
225,680 


3.5 


Percentage 


change 


Variation en 


1976/1971 


pourcentage 
1976/1971 


+ 


4 
ce 


H++++ ++ 


20.4 


20.7 
20.1 


26.6 
18.7 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 


en pourcentage 
de la province 


7-1-3. Edmonton, Alta. - 


7-1-4. Halifax, N.S. - N. 


28.2 


CET 
28.7 


28.4 
27.4 
25.9 
26.6 
36.2 
34.3 
30.3 
24.8 
19.5 


28.6 
27.6 


Alb. 


-E. 


32.3 


32.1 
32.6 


32.6 
31.1 
25.8 
30.9 
39.2 
38.7 
34.3 
28.5 
23.1 


32.6 
31.8 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


49.4 
50.6 


100.0 


49.5 
50.5 


84.2 


1981 


657,057 


277,727 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 
TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


1971 1976 Variation en Région métropolitaine Répartition en 1981 
pourcentage en pourcentage pourcentage 
1976/1971 de la province 
1971 1976 1976 
number - nombre 
7-1-5. Hamilton, Ont. 

Total population - Population totale 498,525 529,375 ‘ À À 542,095 
By sex - Selon le sexe: 
Male - Hommes 247,815 261,670 
Female - Femmes 250,705 267,700 
By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0- 4 years - ans 

D 9 ‘ 7 
10-14 ‘ 4 
15-19 “ “ 
20-24 ** * 
25-34 ‘ % 
35-49 " 1 
50-64 ‘‘ 4 
65 years and over - ans et plus 
Families - Familles: 
Number of families - Nombre de familles 138,725 
Persons in families - Personnes dans les familles 464,510 
Average number of persons per family - Nombre 

moyen de personnes par famille 5 3.3 
| 

7-1-6. Kitchener, Ont. 


fotal population - Population totale 226,845 272,160 + 20.0 2.9 3.3 100.0 100.0 287,801 


3y sex - Selon le sexe: 


fale - Hommes 112,645 135,050 +019.9 2.9 3.3 49.7 49.6 
*emale - Femmes 114,195 137,105 20: 3.0 3.3 50.3 50.4 


| 


3y age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 20,630 22,295 + 8.1 3.2 3.7 9.1 8.2 
5-9" i 23,085 23,355 + 1.2 2.9 3.5 10.2 8.6 
0-14" r 21,885 25,615 + 17.0 28 3.2 9.6 9.4 
5-19 ‘ à 20,985 25,695 + 22.4 2.9 3.2 9.3 9.4 
0-24 ‘: “ 22,955 28,550 + 24.4 3.4 3.8 10.1 10.5 
5-34 à it 33,260 45,955 + 38.2 3.2 3.5 14.7 16.9 
5-49 ‘ a 40,395 45,200 + 11.9 2.9 3.1 17.8 16.6 
0-64 “ a 26,805 33,980 + 26.8 27 2.9 11.8 12.5 
5 Years and over - ans et plus 16,845 21,525 + 27.8 2.6 2.9 7.4 79 


amilies - Familles: 


lumber of families - Nombre de familles 56,590 70,350 + 24.3 3.0 eX} oN +. 
ersons in families - Personnes dans les familles 200,445 237,220 + 18.3 3.0 3.3 88.4 87.2 
Verage number of persons per family - Nombre 

‘moyen de personnes par famille 3.5 3.4 


ee 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oi sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 
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TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'äge: 


O- 4 years - ans 
5- 9," 4 


50-64 * 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
529% ” 


50-64 "' 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et definitions a la section 9 


1971 


1976 


number - nombre 


286,010 


139,720 
146,290 


70,450 
245,965 


3.5 


2,743,210 


1,345,365 
1,397,845 


211,135 
267,455 
272,675 
249,540 
250,780 
418,100 
524,695 
357,295 
191,540 


647,850 
2,343,600 


3.6 


131,820 
138,565 


2,802,485 


1,367,755 
1,434,730 


183,895 
208,450 
256,380 
272,265 
261,385 
477,970 
525,570 
394,580 
221,980 


715,775 
2,392,690 


3.3 


Percentage 
change 
1976/1971 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


+ 10.5 
3 aa 


Région métropolitaine 


en pourcentage 
de la province 


7-1-7. London, Ont. 


7-1-8. Montréal, Qué. 


43.9 
42.2 
40.6 
40.2 
45.6 
48.8 
49.6 
48.1 
46.4 


47.7 
44.3 


45.0 


44.3 
45.5 


41.5 
42.9 
41.2 
40.9 
43.7 
46.4 
48.7 
47.5 
46.1 


46.5 
44.0 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


49.0 
51.0 


85.4 


1971 1976 1971 1976 


100.0 


48.8 
51.2 


1981 


283,668 


2,828,349 


= 375) = 


TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 


TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
9" Gi 
10-14 * a 
15-19 “ ge 
20-24 " s 
35-44 ‘‘ # 
45-54 * i 
55-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 
Number of families - Nombre de familles 


Persons in families - Personnes dans les familles 
Average number of persons per family - Nombre 


moyen de personnes par famille 


Total population - Population totale 


| 


| 
3y sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
| aed - Femmes 


| 
3y age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
5 9" f 


15 years and over - ans et plus 


families - Familles: 
lumber of families - Nombre de familles 


| Moyen de personnes par famille 


‘ersons in families - Personnes dans les familles 
\vérage number of persons per family - Nombre 


‘ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
‘oir sources, notes et définitions a la section 9. 


1971 


number 


120,315 


30,055 
108,925 


3.6 


602,510 


296,295 
306,215 


141,455 
525,245 


3.7 


1976 


- nombre 


135,195 


35,215 
120,420 


3.4 


693,290 


340,000 
353,285 


170,405 
583,310 


3.4 


1976/1971 


1976/1971 


+ 15.1 


+ 14.8 
+ 15,4 


=o 
='13:8 
+ 49 
+ 20.0 
LCA) 
+ 40.1 
94 
235 
+ 223 


+ 20.5 
Se la! 


Percentage 
change 


Variation en 
pourcentage 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


en pourcentage 
de la province 


7-1-9. Oshawa, Ont. 


7-1-10. Ottawa-Hull, Ont. - 


7.8 


TEL. 
7.9 


7.5 
7.8 


Région métropolitaine 


1.8 
1.8 
1.8 
er 
1.6 
1.7 
1.7 
1.6 
1.3 
1.3 


Que. 


8.4 


8.3 
8.5 


8.1 


Répartition en 
pourcentage 


1971 1976 1971 


100.0 


49.2 
50.8 


87.2 


Percentage 
distribution 


1976 


100.0 


49.0 
51.0 


1981 


154,217 


717,978 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 


TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 

EXO F. 

10-14 “ 

15-19 “ 

20-24 "' 

25-34 "' 

35-49 " 

50-64 ‘ 

65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
5: 9) i 


50-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


1976 


number - nombre 


480,505 


232,515 
247,985 


106,045 
410,980 


3.9 


140,730 


68,940 
71,795 


12,735 
14,715 
13,980 
13,760 
14,145 
18,655 
23,560 
17,710 
11,470 


33,710 
120,575 


3.6 


261,785 
280,375 


131,575 
463,815 


3.5 


151,190 


73,970 
77,220 


12,500 
12,290 
14,090 
15,620 
16,910 
23,225 
23,560 
19,805 
13,185 


37,410 
126,265 


3.4 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


+ 7.4 


HS 
7.6 


- 18 
- 16.5 
+ 0.8 
13.5 
19:5 
24.5 


+ + + 


11.8 
15.0 


+ + 


141.0 
84.7 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 1976 


7-1-11. Québec, Qué. 


7-1-12. Regina, Sask. 


15.2 


14.6 
15.8 


16.1 
14.9 
13.7 
14.4 
20.5 
18.6 
15.6 
13.1 
12.1 


15.6 
15.0 


16.4 


15.9 
16.9 


16.7 
15:7 
14.8 
16.1 
20.8 
20.0 
17.0 
14.3 
12.9 


16.6 
16.1 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


49.0 
51.0 


85.7 


100.0 


48.9 
51.1 


83.5 


1981 


576,075 


164,313 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 
TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


1971 1976 Variation en 
pourcentage 


1976/1971 


number - nombre 


7-1-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


Total population - Population totale 301,920 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 150,550 148,670 
Female - Femmes 152,880 153,245 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 
0- 4 years - ans 


10-14 * ‘ 
15-19 " 4 


50-64 " si 
65 years and over - ans et plus 
| 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 79,355 
Persons in families - Personnes dans les familles 267,480 
Average number of persons per family - Nombre 


| moyen de personnes par famille à 3.4 
d 


| 7-1-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


| 


| 
Total population - Population totale 131,815 143,390 + 8.8 


3y sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 65,140 70,580 + 84 
female - Femmes 66,675 72,815 + 9.2 


3y age groups - Selon le groupe d'âge: 


(0- 4 years - ans 13,165 13,135 - 0.2 
59 ‘: 4 15,285 13,665 - 10.6 
10-14 ‘ 4 14,455 15,505 Be TBS} 
5-19 " 4 14,540 15,385 Une 
0-24 a % 13,020 14,975 + 15.0 
25-34 ‘ 4 17,615 22,980 + 30.5 
55-49 ‘* " 19,235 20,815 + 8.2 
10-64 ' 15,795 16,885 + 6.9 
‘S years and over - ans et plus 8,710 10,040 +) 15.3 


amilies - Familles: 


lumber of families - Nombre de familles 28,335 32,980 + 16.4 
efsons in families - Personnes dans les familles 115,325 125,290 + 8.6 
Verage number of persons per family - Nombre 

| Moyen de personnes par famille 4.1 3.8 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oir sources, notes et définitions à la section 9. 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


25.2 


24.5 
26.0 


21.3 
22.6 
22.2 
24.4 
29.2 
28.2 
26.7 
27.9 
27.2 


26.2 
24.3 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 


25.7 


24.9 
26.5 


26.5 
24.9 


100.0 


49.4 
50.6 


87.5 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1976 


100.0 


49.2 
50.8 


1981 


304,353 


154,820 


= 3/8 - 


TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 


TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
5-90" 4 


50-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 
0- 4 years - ans 

SAINS 4 

10-14 " 4 


50-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


1976 


number - nombre 


106,745 


126,450 


61,565 
64,885 


11,350 
12,940 


12,575. 


12,360 
13,430 
17,240 
20,290 
14,930 
11,345 


30,085 
107,690 


3.6 


112,975 


133,750 


64,430 
69,320 


10,250 
10,435 
12,290 
14,230 
16,430 
20,235 
20,095 
17,080 
12,710 


32,635 
109,610 


3.4 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Region métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 1976 


7-1-15. Saint John, N. B. - N.-B. 


7-1-16. Saskatoon, Sask. 


13.7 


13.1 
14.2 


14.3 
13.1 
12.3 
12.9 
19.5 
eed 
13.4 
11.1 
12.0 


13.9 
13.4 


14.5 


13.9 
15.2 


13.7 
13.4 
12.9 
14.7 
20.2 
17.4 
14.5 
12.4 
12.4 


14.5 
14.0 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


48.7 
51.3 


85.2 


100.0 


48.2 
51.8 


82.0 


1981 


114,048 


154,210 


= 979 - 


TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 
TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


1971 1976 Variation en 


pourcentage 
1976/1971 


number - nombre 


Total population - Population totale 155,425 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'äge: 


0- 4 years - ans 14,940 

9 " i 18,370 
10-14 18,125 
15-19 “ § 16,395 
20-24 ‘ Ÿ 15,985 
25-34 ‘ i 22,020 
35-49 F 26,985 
50-64 ‘‘ if 16,340 


8 years and over - ans et plus 6,275 


families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 36,095 
?ersons in families - Personnes dans les familles 140,500 
\verage number of persons per family - Nombre 


moyen de personnes par famille 3.9 
| 


‘otal population - Population totale 112,095 119,250 + 6.4 


ÿ sex - Selon le sexe: 


lale - Hommes 56,585 60,120 + 6:2 
emale - Femmes 55,505 59,130 1m 6:5 


y age groups - Selon le groupe d’age: 


0 4 years - ans 9,050 8,725 - 3.6 
b= 9) ** fi 10,815 9,470 = 12.4 
0-14 ‘ ° 11,665 11,180 - 4.2 
(5-19 ‘* 4 11,180 12,085 ee 8x 
0-24" + 9,750 11,380 satire 
3-34" 4 13,345 17,300 + 29.6 
5-49 "' Ÿ 20,125 19,515 - 8.0 
2-64 ‘: € 16,060 18,305 + 14.0 
5 years and over - ans et plus 10,110 11,285 #0011:6 


| 


amilies - Familles: 


umber of families - Nombre de familles 27,110 29,910 4910.38 
2rsons in families - Personnes dans les familles 97,765 101,805 + 4.1 
/@rage number of persons per family - Nombre 


‘moyen de personnes par famille 3.6 3.4 


> Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
bip sources, notes et définitions à la section 9. 
} 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


7-1-17. Sudbury, Ont. 


1.5 


1.5 
1.4 


7-1-18. Thunder Bay, Ont. 


1.4 


1.4 
1.4 


1971 1976 1971 


100.0 


50.5 
49.5 


87.2 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1976 


100.0 


50.4 
49.6 


85.4 


1981 


149,923 


121,379 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 


TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 

FO Fi 

10-14 ‘ * 

15-19 ‘ “ 

20-24 " * 

25-34 “ 

35-49 “ 

50-64 *' 4 

65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
5-19 % 


50-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


1976 


number - nombre 


2,628,040 


1,300,525 
1,327,520 


214,010 
251125 
242,215 
216,900 
246,275 
401,390 
523,760 
334,270 
198,115 


652,655 
2,246,950 


3.4 


1,082,355 


536,960 
545,390 


79,245 
94,575 
101,075 
93,920 
96,225 
151,450 
198,085 
159,040 
108,725 


267,115 
901,095 


3.4 


2,803,100 


1,376,070 
1,427,030 


196,260 
217,055 
249,430 
252,215 
256,655 
483,020 
530,525 
388,655 
229,295 


716,530 
2,371,310 


3.3 


1,166,350 


574,980 
591,370 


72,545 
82,680 
96,760 
106,550 
107,050 
194,740 
204,260 
178,605 
123,160 


295,370 
946,200 


3.2 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


at 7.4 
+ 84 


+ 10.6 
sa SY) 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 1976 


7-1-19. Toronto, Ont. 


7-1-20. Vancouver, B.C. - 


49.5 


48.8 
50.3 


45.2 
44.6 
45.5 
46.7 
52.0 
51.7 
515 
52.1 
53.0 


50.1 
48.3 


C.-B. 


47.3 


46.7 
47.9 


47.0 
45.9 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


49.6 
50.4 


100.0 


49.3 
50.7 


81.1 


1981 


2,998,947 


1,268,183 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Continued 
TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


1971 1976 Variation en 
pourcentage 


1976/1971 


number - nombre 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 


7-1-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


Total population - Population totale 195,800 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 94,005 
Female - Femmes 101,795 


104,380 
113,870 


3y age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
D 9.‘ “ 
10-14 ‘ 
15-19 ‘ + 
20-24 5 
25-34 ‘ 
35-49 ‘ ¢ 
30-64 * { 
38 years and over - ans et plus 


families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 50,080 57,165 
Persons in families - Personnes dans les familles 164,590 175,210 
\verage number of persons per family - Nombre 


moyen de personnes par famille 3.3 3.1 


) 
. 


| 
À 


total population - Population totale 258,645 247,585 - 43 
sy sex - Selon le sexe: 

fale - Hommes 128,800 121,705 = 5:5 
‘emale - Femmes 129,845 125,880 - 8.1 
| 

ly age groups - Selon le groupe d'âge: 
| 
0- 4 years - ans 22,215 18,755 - 15.6 
So ° 26,425 20,810 - 21.2 
0-14 ‘ $ 26,860 24,315 =19:5) 
5-19 " + 24,835 24,785 - 02 
0-24 " eg 23,050 21,975 = Ae 
5-34 * 7 33,010 36,260 a8 
5-49 "' # 45,065 40,345 - 10.5 
0-64 * ' 32,885 35,260 Tie. 
5 years and over - ans et plus 24,290 25,075 + 3.2 
amilies - Familles: 

lumber of families - Nombre de familles 62,395 62,950 + 0.9 
ersons in families - Personnes dans les familles 227,255 216,170 - 49 
erage number of persons per family - Nombre 

Moyen de personnes par famille 3.6 3.4 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 


7-1-22. Windsor, Ont. 


3.4 3.0 100.0 
3.4 3.0 49.8 
3.4 3.0 50.2 
3.5 3.1 8.6 
3.4 3.1 10.2 
3.4 3.0 10.4 
3.5 3.1 9.6 
3.4 3.0 8.9 
3.2 2.8 12.8 
3.2 2.8 17.4 
3.3 3.0 1277 
3.8 3.4 9.4 
3.3 3.0 Ps 
3.7 3.0 87.9 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1976 


100.0 


49.2 
50.8 


87.3 


1981 


233,481 


246,110 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1981 - Concluded 
TABLEAU 7-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1981 - fin 


Percentage 
change 
1976/1971 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


1971 1976 Variation en Région métropolitaine Répartition en 1981 
pourcentage en pourcentage pourcentage 
1976/1971 de la province 
1971 1976 1976 
number - nombre 
7-1-23. Winnipeg, Man. 
Total population - Population totale 578,220 3 Ë 4 584,842 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 263,750 280,940 


Female - Femmes 276,510 297,280 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 


15-19 “ 


20-24 "' 


25-34 “ 


35-49 “ 


50-64 " 


65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 132,865 145,915 


Persons in families - Personnes dans les familles 460,740 479,775 


Average number of persons per family - Nombre 
moyen de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 
TABLEAU 7-2. Population,selon la langue maternelle, 1971 et 1976 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage distribution Metropolitan area as a 


percentage of province 


1971 1976 Répartition en pourcentage Région métropolitaine en 


pourcentage de la province 


7-2-1. Calgary, Alta. - Alb. 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Total population - Population totale 


403,320 25.6 
English - Anglais 338,830 396,815 26.8 
French - Français 5,305 5,895 13.3 
Other - Autres 59,180 67,205 21.6 
7-2-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
Total population - Population totale 133,705 128,645 2.1 
English - Anglais 0.3 
French - Français 25 
Other - Autres 0.6 
| 7-2-3. Edmonton, Alta. - Alb. 
| 
| 
Total population - Population totale 495,700 554,225 30.2 
English - Anglais 377,305 432,745 29.2 
French - Français 18,210 16,785 37.8 
Dther - Autres 100,185 104,695 33.7 
| 
| 
| 7-2-4. Halifax, N.S. - N.-E. 
| 
| 
| 
fotal population - Population totale 222,635 267,990 if 32.3 
English - Anglais 250,095 ‘ i : 32.6 
*rench - Frangais 7,390 : : : 20.0 
Dther - Autres 10,505 E : : 44.4 
| 
‘otal population - Population totale 498,520 x i 6.4 
inglish - Anglais 396,535 429,380 } F à 6.6 
‘rench - Français 9,255 8,765 : : : : 1.9 
Nher - Autres 92,735 91,225 : A ‘ x 6.8 
7-2-6. Kitchener, Ont. 
‘Otal population - Population totale 226,845 272,155 + 20.0 100.0 100.0 2.9 3.3 
| 
nglish - Anglais 182,830 220,185 + 20.4 80.6 80.9 3.1 3.4 
- Français 4,015 4,100 med 1.8 1.5 0.8 0.9 


Mher - Autres 40,005 47,870 + 19.7 17.6 17.6 3.2 3.6 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oi sources, notes et définitions à la section 9. 


! 


| 


TABLE 7-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 - Continued 
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TABLEAU 7-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Français 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Français 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Français 
Other - Autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


286,010 


251,190 
3,100 
31,720 


2,743,205 


595,395 
1,819,640 
328,180 


120,320 


101,305 
3,190 
15,825 


602,510 


340,240 
220,330 
41,935 


235,685 
2,785 
31,915 


2,802,485 


607,505 
1,831,110 
363,870 


135,195 


116,040 
2,925 
16,230 


693,290 


387,850 
242,260 
63,180 


Percentage 


change 


1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1976 


7-2-7. London, Ont. 


21.7 
66.3 
12.0 


7-2-9. Oshawa, Ont. 


7-2-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


7-2-11. Québec, Qué. 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1971 


140,735 


114,810 
2,265 
23,660 


151,190 


126,420 
2,270 
22,500 


7-2-12. Regina, Sask. 


100.0 100.0 
81.6 83.6 
1.6 1.5 
16.8 14.9 


15.2 


1976 


3.3 


45.0 


1.6 


16.4 
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TABLE 7-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU 7-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage distribution Metropolitan area as a 


percentage of province 


1971 1976 Répartition en pourcentage Région métropolitaine en 


pourcentage de la province 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


1971 1976 1971 1976 


7-2-18. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


Total population - Population totale 303,430 


301,920 3.9 3.7 


English - Anglais 


3.6 
‘French - Français 3.3 
Other - Autres 3.9 
Total population - Population totale 131,815 143,390 25.7 
English - Anglais 139,855 25.6 
French - Frangais 12.5 
Other - Autres 33.1 
| 
Total population - Population totale 106,745 112,975 16.7 
‘nal 
English - Anglais 23.4 
French - Français 3.0 
Dther - Autres 25.6 
| 
‘otal population - Population totale 126,450 133,750 14.5 
| 
| 
Inglish - Anglais 100,175 109,100 15.2 
‘rench - Français 2,760 9.9 
her - Autres 23,520 12.3 
! 
otal population - Population totale 155,425 157,030 : À 1.9 
| 
Nglish - Anglais 14 
ench - Français 10.3 
ther - Autres 1.4 
Li population - Population totale 112,090 119,255 + 6.4 100.0 100.0 1S) 1.4 
aglish - Anglais 82,775 92,390 ate 73.8 77.5 1.4 1.4 
lench - Français 2,400 2,595 toa) eal 22 0.5 0.6 
ther - Autres 26,920 24,270 - 9.8 24.0 20.4 2.2 1.8 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Din Sources, notes et définitions à la section 9. 


EE 


TABLE 7-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 - Concluded 


TABLEAU 7-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 - fin 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 


Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 


Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 


Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 


Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 


Other - Autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


2,628,045 


1,940,735 
45,570 


641,735 


1,082,350 


881,885 
18,430 


182,040 


195,800 


177,185 
2,340 


16,275 


191,200 
23,125 


44,315 


540,265 


382,495 
30,605 


127,165 


1976 


2,803,105 


2,041,870 


39,805 


721,430 


1,166,350 


924,100 


17,385 


224,865 


218,250 


195,055 


2,660 


20,535 


247,580 


187,310 


18,175 


42,095 


578,215 


425,690 


30,620 


121,905 
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Percentage 
change 
1976/1971 


Répartition en pourcentage 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 
1971 


7-2-19. Toronto, Ont. 


7-2-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


7-2-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


7-2-22. Windsor, Ont. 


7-2-23. Winnipeg, Man. 


Percentage distribution 


1976 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1971 


1976 


33.9 


47.3 


9.6 


6.9 


5.3 


3.0 


2.9 


3.9 


3.1 


56.6 


_ Oshawa, Ont. ----—-- 


“Québec, Qué. -—-——-- 
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Chart — 7.1 
Population, 1976 and 1981 


Population, 1976 et 1981 


Thousands — Milliers 


0 200 400 600 800 1,000 1,200 1,400 
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St. John, N.B. — N.-B.- 


Saskatoon, Sask.-— 


Sudbury, Ont.--—---- 


igpunder Bay, Ont: ==-4 
| Toronto, Ont. 
Trois-Rivières, Qué. -—— 
M couver, B.C. — C.-B. 


| 
Victoria, B.C. — C.-B.—- 


Windsor, Ont. ------ 


Winnipeg, Man —— 

| | | | | 

0 200 400 600 800 1,000 1,200 1,400 
Thousands — Milliers 


| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


W 


2,600 
| 


2,600 


Graphique — 7.1 


2,800 


2,800 


3,000 


| 


3,000 


TABLE 7-3. Population 15 Years and Over, 


No. 


= 


wn 


bh 


aon 


ow 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


Be 


23 
24 


See 


Population 
15 years 
and over 


Sex Population 
de 15 ans 

et plus 

Total 349,985 
Male 173,210 
Female 176,780 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 411,365 
Male 204,850 
Female 206,515 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 197,940 
Male 96,830 
Female 101,105 
Percentage distribution: 

Total 100.0 
Male 100.0 
Female 100.0 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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by Sex, by Level of Schooling, 1976 


Less than Grades 5-8 | Grades 9-10 


grade 5 


N'ayant pas | 5e-8e année | 9e-10e année 
atteint la 


5e année 


35,045 


17,715 
17,325 


7-3-2. Chicoutimi-Jonquiére, Qué. 


7-3-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


4,835 29,935 44,440 
2,780 15,260 21,270 
2,050 14,675 23,175 
2.4 15.1 22.5 
2.9 15.8 22.0 
2.0 14.5 22.9 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 11-13 


Without 
secondary 

school 
certificate 


Sans 
certificat 
d'études 

secondaires 


11e-13e année 


With 
secondary 

school 
certificate 


Avec 
certificat 
d'études 

secondaires 


7-3-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-3-4. Halifax, 


24,950 


11,570 
13,380 


12.6 


11.9 
13.2 


11,205 


5,290 
5,915 


45,120 


19,195 
25,930 


N.S. - N.-E. 
16,120 


7,650 
8,475 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplôme 


35,710 


18,435 
17,275 


15,705 


7,845 
7,860 


Post-secondary non- 
university only 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


21,985 


8,305 
13,680 


University only 


Universitaire seulement 


Without With 

certificate, certificate 

diploma or diploma 
or degree 

Sans Avec 

certificat, certificat 

diplôme ou diplôme 
ou grade 

3,415 

1,495 

1,920 

1.0 

0.9 

14 

500 

310 

190 

0.5 

0.7 

0.4 

4,040 

1,665 

2,375 

1.0 

0.8 

te 

10,980 1,920 

6,260 850 

4,720 1,065 

5.5 1.0 

6.5 0.9 

4.7 1.1 


= clei) — 


TABLEAU 7-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 


University only University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 
or degree or diploma or diploma 
: a Sexe 
Bachelor Medical Master's | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master's | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 
ae : diplôme diplôme 
Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat lauréat 
No 
7-3-1. Calgary, Alta. - Alb. 

20,905 Total 1 

13,400 Hommes 2 
7,500 Femmes 3 

Répartition en pourcentage: 
6.0 Total 4 
veld Hommes 5 
4.2 Femmes 6 
7-3-2. Chicoutimi-Jonquiére, Que. 
1,370 Total 7 
1,075 Hommes 8 
300 Femmes 9 
Repartition en pourcentage: 
1.5 Total 10 
2.3 Hommes 11 
0.6 Femmes 12 
7-3-3. Edmonton, Alta. - Alb. 

23,290 425 | Total 13 

13,055 355 | Hommes 14 

1 ser 70 | Femmes 15 

Répartition en pourcentage: 
52 0.1 | Total 16 
6.4 0.2 | Hommes 17 
5.0 -- | Femmes 18 
7-3-4. Halifax, N.S. - N.-E. 

10,735 2,150 880 2,025 4,140 1,445 3,565 320 770 180 | Total 19 
6,060 1,500 775 1,070 1,580 610 1,875 270 445 130 | Hommes 20 
4,680 650 110 950 2555 840 1,690 55 330 55 | Femmes 21 

Répartition en pourcentage: 
5.4 1.1 0.4 1.0 2.1 0.7 1.8 0.2 0.4 0.1 | Total 22 
À À aa 1.6 0.6 1.9 0.3 0.5 0.1 | Hommes 23 
18 0e 01 0.9 25 0.8 17 01 03 0.1 | Femmes 24 


loir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


| 
| 
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TABLE 7-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


No. 


© D 


10 


11 
12 


14 
15 


16 


17 
18 


i) 


20 
21 


22 


23 
24 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Population 
15 years 
and over 

Population 


de 15 ans 
et plus 


399,195 


195,035 
204,165 


200,895 


98,670 
102,225 


205,570 


98,400 
107,175 


2,153,755 


1,035,500 
1,118,255 


100.0 


100.0 
100.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 


Less than 
grade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e année 


13,885 


6,160 
7,725 


128,725 


57,665 
71,055 


Grades 5-8 


5e-8e année |9e-10e année 


41,240 


19,610 
21,630 


500,055 


221,680 
278,375 


23.2 


21.4 
24.9 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 9-10 


376,180 


176,425 
199,760 


17.5 


17.0 
17.9 


Grades 11-13 


11e-13e année 


Without With 
secondary secondary 
school school 
certificate certificate 


Sans Avec 
certificat certificat 
d'études d'études 

secondaires secondaires 


7-3-5. Hamilton, Ont. 


62,245 47,485 


30,605 
33,645 


20,850 
26,630 


7-3-6. Kitchener, Ont. 
28,215 21,675 


9,255 
12,425 


13,315 
14,905 


7-3-7. London, Ont. 


26,155 


11,095 
15,060 


7-3-8. Montréal, Que. 


171,165 275,560 
82,705 119,295 
88,455 156,260 

7.9 12.8 
8.0 11-5 
7.9 14.0 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplôme 


140,580 


72,460 
68,130 


certificate certificate, 
or diploma diploma 
or degree 


ou diplôme 


With Without 


Sans 
certificat, 
diplome 
ou grade 


Avec 
certificat 


31,455 16,990 


12,610 
18,850 


10,235 
6,755 


16,000 


6,970 
9,030 


10,840 


6,100 
4,735 


125,720 127,025 
49,815 72,285 
75,900 54,740 

5.8 5.9 
4.8 7.0 
6.8 49 


University only 


Universitaire seulement 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


2,495 


1,640 
855 


0.6 


0.8 
0.4 


1,275 


765 
510 


1,250 


695 
555 


0.6 


0.7 
0.5 


22,745 


13,610 
9,135 


11 
1.3 
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TABLEAU 7-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


University only University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 


or degree or diploma or diploma 


Sexe 
Bachelor Medical Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master's | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 
diplome diplome 
Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat lauréat 
7-3-5. Hamilton, Ont. 
11,465 Total 
7,745 Hommes 
3,720 Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


7-3-6. Kitchener, Ont. 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


7-3-7. London, Ont. 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


7-3-8. Montréal, Que. 


68,900 19,655 5,750 44,090 64,100 21,435 40,470 2,685 10,215 1,790 | Total 
46,170 14,045 4,910 25,155 30,345 10,855 21,870 2,140 6,780 1,490 | Hommes 
22788 5,610 840 18,935 33,755 10,585 18,590 550 3,430 305 | Femmes 


3.2 0.9 0.3 2.0 3.0 1.0 1.9 0.1 0.5 0.1 | Total 
4 05 24 2.9 1.0 2.1 0.2 0.7 0.1 | Hommes 
20 05 0. 1.7 3.0 0.9 17 = 0.3 -- | Femmes 


‘dir sources, notes et définitions a la section 9. 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


No 


Wr 


oo 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 7-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


No. 


on 


on 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


Population 
15 years 
and over 


Sex Population 
de 15 ans 
et plus 
Total 
Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 521,820 
Male 251,615 
Female 270,205 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 399,355 
Male 191,305 
Female 208,050 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 122,465 
Male 60,310 
Female 62,160 


Percentage distribution: 


Total 100.0 
Male 100.0 
Female 100.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Less than 
grade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e année 


6,975 


3,595 
3,380 


Elementary and secondary oniy 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 11-13 Without 
certificate 


or diploma 


Grades 5-8 | Grades 9-10 


11e-13e annee 


5e-8e année | 9e-10e année Without With Sans 
secondary secondary certificat 
school school ou diplome 

certificate certificate 


Avec 
certificat 
d'études 

secondaires 


Sans 
certificat 
d'études 

secondaires 


7-3-9. Oshawa, Ont. 


16,570 


7,905 
8,665 


7-3-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que. 


70,320 32,575 


32,260 15,415 
38,060 17,155 


7-3-10a. Ottawa, Ont. 


45,165 24,800 


20,520 11,295 
24,645 13,505 


7-3-10b. Hull, Que. 


25,150 22,925 13,240 15,955 7,775 
11,740 11,170 6,395 6,670 4,125 
13,415 11,760 6,845 9,290 3,650 
20.5 18.7 10.8 13.0 6.3 
19.5 18.5 10.6 314 6.8 
21.6 18.9 11.0 14.9 5.9 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Post-secondary non- 
university only 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


8,140 


3,365 
4,775 


University only 


Universitaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 


certificat, 


diplôme 
ou grade 


6,000 


3,240 
2,760 


4.9 


5.4 
4.4 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


520 


345 
175 


0.5 


0.7 
0.3 


4,460 


2,505 
1,960 


o 


o- 
NO © 


3,630 


2,005 
1,625 


830 


495 
335 


0.7 


0.8 
0.5 


TABLEAU 7-3. Population de 15 ans 


University only 


Universitaire seulement 


Degree 


Avec grade 


Bachelor Medical Master's 


Bacca- 
laureat 


Maitrise 


32,050 


20,015 
12,035 


28,045 


17,330 
10,715 


4,010 1,425 
2,690 1,155 
1,320 270 
3.3 1.2 
4.5 1.9 
21 0.4 


Doctorate 


Doctorat 


245 


230 
15 


0.2 
0.4 


| Sources, notes et définitions à la section 9. 


Without post- 
secondary certi- 

ficate, diploma 
or degree 


Sans certificat 
postsecondaire, 

diplôme ou 
grade 


7-3-9. Oshawa, Ont. 


With non- 
university 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
non univer- 
sitaire ou 
diplôme 


7-3-10. Ottawa-Hull, Ont 


7-3-10a. Ottawa, Ont. 


15,445 


6,300 
9,145 


12,035 


4,800 
7,235 


7-3-10b. Hull, Qué. 


2,290 


1,425 
870 


1.9 


1.4 


3,410 


1,495 
1,910 


= 1393) = 


With 
university 
certificate 

or diploma 


Avec 
certificat 
universi- 
taire ou 
diplôme 


900 


505 
400 


University and Post-secondary non-university 


Bachelor 


Bacca- 
lauréat 


12,915 


6,720 
6,195 


2,195 


1,215 
980 


et plus,selon le sexe, par niveau de Scolarité, 1976 - suite 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree 


Avec grade 


Medical 


Médecine 


110 


95 
20 


0.1 
0.2 


Master's 


Maitrise 


635 


480 
155 


Doctorate 


Doctorat 


80 


70 
15; 


0.1 
0.1 


Sexe 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


No 


ow 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 7-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


on 


an Bb 


oo nN 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


TA 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


See 


Sex 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Population 
15 years 
and over 
Population 
de 15 ans 
et plus 


412,060 


195,170 
216,895 


112,240 


54,055 
58,180 


226,570 


110,130 
116,435 


101,065 


49,020 
52,045 


100.0 


100.0 
100.0 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Less than 
grade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e annee 


18,610 


8,995 
9,615 


5,790 


3,155 
2,635 


Grades 5-8 


5e-8e année | 9e-10e année 


93,080 


39,395 
53,685 


46,805 


22,825 
23,980 


18,360 


9,045 
9,315 


18.2 


18.5 
17.9 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 9-10 


20,205 


9,960 
10,250 


-13. St. Catharines-Niagara Falls, 


47,465 


23,090 
24,375 


7-3-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


23,280 


10,530 
12,750 


23.0 


21.5 
24.5 


Grades 11-13 


11e-13e année 


Without 
secondary 
school 
certificate 


Sans 
certificat 
d'études 

secondaires 


With 
secondary 
school 
certificate 


Avec 
certificat 
d'études 

secondaires 


7-3-11. Québec, Qué. 


7-3-12. Regina, Sask. 


19,365 


8,930 
10,430 


10,010 


4,640 
5,370 


9,475 


4,580 
4,895 


9.4 


9.3 
9.4 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplome 


13,120 


6,725 
6,395 


6,635 


3,080 
3,555 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


15,495 


6,105 
9,390 


9,880 


4,055 
5,830 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 
certificat, 
diplôme 
ou grade 


5,780 


3,395 
2,380 


University only 


Universitaire seulement 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


4,345 


2,695 
1,660 


_ _ 
ON NN 
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TABLEAU 7-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de Scolarité, 1976 — suite 


University only University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 
or degree or diploma or diploma 


Sexe 
Bachelor Medical Master's | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master's | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 
diplôme diplôme 
Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat lauréat 
No 
7-3-11. Québec, Qué. 
Total 1 
Hommes 2 
Femmes 3 
Répartition en pourcentage: 
Total 4 
Hommes 5 
Femmes 6 
7-3-12. Regina, Sask. 
Total 7 
Hommes 8 
Femmes 9 
Répartition en pourcentage: 
Total 10 
Hommes 11 
Femmes 12 
7-3-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
Total 13 
Hommes 14 
Femmes 15 
| Répartition en pourcentage: 
Total 16 
Hommes 17 
| Femmes 18 
‘ 
| 7-3-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 
| 3,795 925 390 1,225 2,020 625 910 85 235 85 | Total 19 
20 
| 680 350 680 835 280 500 60 145 75 | Hommes 
166s 245 40 545 1,190 345 410 20 95 10 | Femmes 21 
Répartition en pourcentage: 
3.8 0.9 0.4 1.2 2.0 0.6 0.9 0.1 0.2 0.1 | Total 22 
23 
| 1.4 0.7 1.4 17 0.6 1.0 0.1 0.3 0.2 | Hommes 
| 32 05 01 1.0 23 07 08 3 0.2 -- | Femmes 24 
Pe sources, notes et définitions a la section 9. 
| 
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TABLE 7-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


Post-secondary non- University only 


Elementary and secondary only 
university only 


Postsecondaire non Universitaire seulement 


universitaire seulement 


Primaire et secondaire seulement 


Population Less than Grades 5-8 | Grades 9-10 Grades 11-13 Without With Without With 
15 years grade 5 certificate certificate certificate, certificate 
and over 11e-13e année or diploma or diploma diploma or diploma 
or degree 
Sex Population 3 
de 15 ans | N'ayant pas | 5e-8e année 9e-10e année Without With Sans Avec Sans Avec 
et plus atteint la secondary secondary certificat certificat certificat, certificat 
5e année school school ou diplôme ou diplôme diplôme ou diplôme 
certificate certificate ou grade 
Sans Avec 
certificat certificat 
d'études d'études 
secondaires secondaires 
No. 
7-3-15. Saint John, N.B.- N.-B. 
1 | Total 16,800 435 
2 | Male 8,605 225 
3 | Female 8,190 205 
Percentage distribution: 
4 | Total 0.5 
5 | Male 0.6 
6 | Female 0.4 
7-3-16. Saskatoon, Sask. 
7 | Total 100,780 1,240 
8 | Male 47,680 475 
9 | Female 53,100 765 
Percentage distribution: 
10 | Total 1.2 
11 | Male 1.0 
12 | Female 14 
7-3-17. Sudbury, Ont. 
13 | Total 24,715 440 
14 | Male 12,550 318 
15 | Female 12,165 13 
Percentage distribution: 
16 | Total 0.1 
17 | Male 0. 
18 | Female 0 
7-3-18. Thunder Bay, Ont. 
19 | Total 89,870 5,150 18,345 18,545 12,635 9,545 5,070 7,180 4,195 71 
20 | Male 45,060 2,645 9,515 9,370 6,205 4,250 2,590 2,720 2,595 44 
21 | Female 44,805 2,510 8,830 9,175 6,435 5,290 2,480 4,460 1,600 26 
Percentage distribution: 
22 | Total 100.0 57 20.4 20.6 14.1 10.6 5.6 8.0 4.7 0 
23 | Male 100.0 5.9 2141 20.8 13.8 9.4 SZ 6.0 5.8 1 
24 | Female 100.0 5.6 19.7 20.5 14.4 11.8 5:5 10.0 3.6 0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 | 
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TABLEAU 7-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


University only 


University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 


or degree or diploma or diploma 


Sexe 
Bachelor Medical Master's | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master's | Doctorate 
| postsecondaire, certificat certificat 
| dipléme ou non univer- universi- 
| grade sitaire ou taire ou 
diplôme diplôme 
Bacca- Médecine Maitrise Doctorat Bacca- Maitrise Doctorat 
lauréat lauréat 
; 
7-3-15. Saint John, N.B.- N.-B. 
2,435 Total 
1,630 Hommes 
810 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


3.0 Total 
at Hommes 
ee Femmes 
| 7-3-16. Saskatoon, Sask. 
| 4,950 Total 
2,805 Hommes 
2,150 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


| 4.9 Total 
| 5.9 Hommes 
4.0 Femmes 


7-3-17. Sudbury, Ont. 


| 2,285 Total 


1,585 


ae Hommes 


Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


7-3-18. Thunder Bay, Ont. 


2,265 340 155 1,015 2,050 420 1,705 85 225 30 | Total 
1,485 255 145 580 740 160 925 75 180 25 | Hommes 
790 80 15 440 1,310 260 780 10 45 5 | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


25 0.4 0.2 dia 2.3 0.5 1.9 0.1 0.3 -- | Total 
3.3 0.6 0.3 1.3 1.6 0.4 2.1 0.2 0.4 0.1 | Hommes 
1.8 02 -- 1.0 2.9 0.6 1.7 ET 0.1 -- | Femmes 


‘dir sources, notes et définitions à la section 9. 


No 


Wr 


ou 


oo 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 7-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Concluded 


Post-secondary non- 
university only 


Elementary and secondary only University only 


Postsecondaire non Universitaire seulement 


universitaire seulement 


Primaire et secondaire seulement 


Population Less than Grades 5-8 | Grades 9-10 Grades 11-13 Without With Without With 
15 years grade 5 certificate certificate certificate, certificate 
and over 11e-13e année or diploma or diploma diploma or diploma 
or degree 
Sex Population 
de 15 ans | N'ayant pas | 5e-8e année | 9e-10e année Without With Sans Avec Sans Avec 
et plus atteint la secondary secondary certificat certificat certificat, certificat 
5e année school school ou diplôme ou diplôme diplôme où diplôme 
certificate certificate ou grade 

Sans Avec 

certificat certificat 

d'études d'études 

secondaires secondaires 

No. 
7-3-19. Toronto, Ont. 
1 | Total 2,140,360 102,495 349,500 365,960 335,650 239,510 151,335 163,395 20,965 
2 | Male 1,036,350 43,330 166,400 172,750 154,255 100,110 75,790 69,680 12,215 
3 | Female 1,104,010 59,165 183,095 193,210 181,395 139,400 75,545 93,715 8,745 
Percentage distribution: 
4 | Total 5 + i À 1.0 
5 | Male 1.2 
6 | Female 0.8 
7-3-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 

7 | Total 914,365 116,480 151,310 160,415 112,535 74,180 9,565 


8 | Male 446,090 57,700 72,875 73,595 46,925 37,505 4,505 

9 | Female 468,275 58,780 78,435 86,825 65,615 36,670 5,060 
Percentage distribution: 

10 | Total Hd 7 i r 1.0 

11 | Male 1.0 

12 | Female 1.1 

7-3-21. Victoria, B.C. - C.-B. 

13 | Total 175,130 32,400 21,000 15,880 11,440 2,095 

14 | Male 82,660 14,250 8,785 6,350 6,095 990 

15 | Female 92,470 18,150 12,220 9,530 5,350 1,105 
Percentage distribution: 

16 | Total f à À 4 1.2 

17 | Male 1.2 

18 | Female 1.2 

7-3-22. Windsor, Ont. 

19 | Total 183,705 1,07€ 

20 | Male 89,140 73€ 

21 | Female 94,570 ‘a 
Percentage distribution: 

22 | Total i i a 0.1 

23 | Male 0. 

24 | Female 0. 

7-3-23. Winnipeg, Man. 

25 | Total 442,130 71,745 84,465 78,210 37,800 3,80 

26 | Male 211,235 33,450 39,780 36,300 15,545 1,88 

27 | Female 230,890 38,295 44,690 41,910 22,255 1,92 
Percentage distribution: 

28 | Total i A À À i 0. 

29 | Male 0 

30 | Female 0. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - fin 


University only University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 


or degree or diploma | or diploma 


Sexe 


Bachelor Medical Master's | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master's | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 
diplôme diplôme 
Bacca- Médecine Maitrise Doctorat Bacca- | Médecine Maîtrise Doctorat 


lauréat lauréat 


-3-19. Toronto, Ont. 


95,765 


60,230 
35,545 


48,120 49,935 Total 


21,630 
26,485 


26,465 
23,470 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


| 41,970 23,820 Total 
10,605 


13,215 


Hommes 
Femmes 


25,215 
| 16,760 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


19,645 10,755 


| 11,815 
| 7,830 


Hommes 
Femmes 


4,315 
6,440 


Répartition en pourcentage: 


Total 


4.4 


L 7G 
) 


Hommes 
Femmes 


ir Sources, notes et définitions à la section 9. 


No 
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11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
i 


28 


29 
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TABLE 7-4. Components of Population Changes,1976-1980 


TABLEAU 7-4. Composantes de l’accroissement démographique, 1976-1980 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9 


1976-77 1977-78 1978-79 


thousands - milliers 


7-4-1. Calgary, Alta. - Alb. 


18.0 17.5 17.7 
5.5 5.6 5.8 
12.5 11.9 11.9 


7-4-2. Chicoutimi-Jonquière, Que. 


7-4-9. Oshawa, Ont. 


1.9 2. 2.0 

1.4 1.4 1.6 

0.5 0.8 0.5 

7-4-10. Ottawa-Hull, Ont.-Qué. 

15.9 16.9 13.6 

5.4 5.5 5.5 

10.5 11.4 8.1 
7-4-10a. Ottawa, Ont. 

12.0 14.1 10.5 

673 3.4 3.4 

8.7 10.7 Vet 
7-4-10b. Hull, Qué. 

4.0 2.8 3.1 

2.1 2.1 2.1 

1.9 0.7 1.1 


1979-80 


17.C 


401 


TABLE 7-4. Components of Population Changes,1976-1980 - Concluded 
TABLEAU 7-4. Composantes de l’accroissement démographique, 1976-1980 - fin 


1976-77 1977-78 1978-79 1979-80 


thousands - milliers 


7-4-11. Québec, Qué. 


Total 5.9 6.2 
Natural increase - Accroissement naturel 5.2 49 
Net migration - Migration nette 0.7 1.3 
Total 5.0 3.9 3.7 3.7 
Natural increase - Accroissement naturel 1.8 1.8 1.8 1.8 
Net migration - Migration nette 3.2 2.2 1.9 1.9 
Total 1.9 2.0 
Natural increase - Accroissement naturel 1.4 1.5 
Net migration - Migration nette 0.5 0.5 
7-4-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 
Total 2.0 
Natural increase - Accroissement naturel 1.6 
Net migration - Migration nette 0.4 
Total 2.3 1.8 1.6 1.6 
Natural increase - Accroissement naturel 1.1 1.0 0.9 0.8 
Net migration - Migration nette 1.2 0.9 0.7 0.8 
7-4-16. Saskatoon, Sask. 
Total 3.1 à 2.4 2.4 
Natural increase - Accroissement naturel URS) igs} 55 1.4 
Net migration - Migration nette 1.8 1.0 0.9 1.0 


7-4-17. Sudbury, Ont. 


Total 


Natural increase - Accroissement naturel 
Net migration - Migration nette 


Total 0.6 
Natural increase - Accroissement naturel 0.7 
Net migration - Migration nette = 02 
Total 29.5 17.0 
Natural increase - Accroissement naturel 23.5 ney, 
Net migration - Migration nette 6.0 - 4.7 
| 

Fotal 20.5 
Natural increase - Accroissement naturel 6.5 6.0 
Net migration - Migration nette 0.6 14.5 
fotal 6.1 
Natural increase - Accroissement naturel =~ 
Net migration - Migration nette 6.1 
L 

| 

fotal - 0.6 
Natural increase - Accroissement naturel 1.5 
i Migration - Migration nette - 2.0 
‘otal 0.4 
( 

fatural increase - Accroissement naturel 3.6 
let migration - Migration nette mesic 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
‘3 sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type 


of Dwelling, 1978-1981 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, 


de logement, 1978-1981 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achévements: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


achèvements et logements en construction, par genre 


Percentage 
change 
1981/1980 


1978 1979 1980 1981 
Variation en 
pourcentage 

1981/1980 


number of dwelling units 


nombre d'unités de logement 


7-5-1. Calgary, Alta. 


15,172 


6,948 

882 
1,909 
5,433 


13,410 


4,618 
1,934 
2,683 
4,175 


10,293 10,373 


2,114 5 2,811 
1,050 194 
2,041 : 1,302 
5,088 ; 6,066 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage de la province 


- Alb. 


7-5-2. Chicoutimi-Jonquière, Qué. 


1,540 1,464 680 582 - 14.4 
697 706 406 278 ="31.5 
90 111 68 52 = 23.5 
55 9 18 = HA 
698 638 188 252 + 34.0 
1,783 1,352 850 748 - 12.0 
701 758 448 303 - 32.4 
74 99 68 68 = 
110 6 31 13 = 56.1 
898 489 303 364 cont 
504 619 383 187 - 512 
191 144 86 33 - 61.6 
26 36 34 14 - 58.8 

= 23 10 = : 
287 416 253 140 - 447 


2.1 3.0 2.6 1. 


DO 
DO 


TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Com 
of Dwelling, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, 
de logement, 1978-1981 - suite 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 


Row - En rangée 
Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


| 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achévements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 


Row - En rangée 
Apartment and other - Appartements et autres 
f 


Jnder construction - Logements en construction: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

tow - En rangée 

\partment and other - Appartements et autres 


. 
Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
[wo family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

\partment and other - Appartements et autres 


Zompletions - Achévements: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
‘wo family - Bifamiliaux 

wow - En rangée 

\partment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 
‘otal 


Single detached - Individuels non attenants 
‘wo family - Bifamiliaux 

- En rangee 

\partment and other - Appartements et autres 
———————— —" —"— 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir Sources, notes et définitions à la section 9. 
Û 


17,065 


6,202 
1,092 
2,790 
6,981 


15,567 


11,725 


3,349 

680 
1,882 
5,814 
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pletions and Under Construction, by Type 


achèvements et logements en construction, par genre 


Percentage 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Région métropolitaine 


change 
1981/1980 
1978 1979 1980 1981 
Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 
1981/1980 
1978 1979 1980 


number of dwelling units 


nombre d'unités de logement 


7-5-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


11,999 


4,491 

500 
2,541 
4,467 


11,270 


4,952 

662 
2,495 
3,161 


6,979 


1,307 

192 
1,592 
3,888 


1,885 1,698 1,907 +5 12.3) 3.5 3.3 4.2 
1,400 1,178 1,249 + 6.0 4.4 5.0 6.3 
405 261 255 =) ee} 9.8 7.0 5.6 
80 171 269 + 50.3 0.5 0.5 45 

= 88 134 + 523 1.6 = 0.7 
2,368 1,824 1,919 + .§.2 6.4 3.1 3.4 
1,402 1,196 1,383 + 15.6 5.3 4.5 5.4 
426 314 317 stat.) 12.6 5.1 5.0 
82 94 183 + 94.7 6.1 0.9 1.6 
458 220 36 - 83.6 5.7 1.6 cul 
814 748 691 = 7.6 2.1 1.8 2.4 
430 421 285 — 325 2.8 3.2 43 
146 104 43 - 58.7 3.2 2.9) 3.0 
38 155 201 + 29.7 0.9 0.7 47 
200 68 162 + 138.2 1.9 1.0 0.5 


1981 


31.2 


25.0 
26.2 
52.4 
32.5 


32.4 


25.6 
28.1 
54.7 
37.2 


30.4 


20.8 
33.1 
48.8 
30.3 


œ 
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on 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type 
of Dwelling, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre 
de logement, 1978-1981 - suite < 


Metropolitan area as 


Percentage 
a percentage of province 


change 
1981/1980 


Residential construction 


Région métropolitaine 
en pourcentage de la province 


1979 


1978 1979 1980 1981 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


Construction domiciliaire 


1981 


number of dwelling units 


nombre d'unités de logement 
7-5-6. Kitchener, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 4.2 
Single detached - Individuels non attenants 3.6 
Two family - Bifamiliaux 17 
Row - En rangee 17 
Apartment and other - Appartements et autres 6.9 
Completions - Achèvements: 

Total 3.9 
Single detached - Individuels non attenants 4.5 
Two family - Bifamiliaux 2.3 
Row - En rangée 2.2 
Apartment and other - Appartements et autres 41 
Under construction - Logements en construction: 

Total 3.8 
Single detached - Individuels non attenants 2.8 
Two family - Bifamiliaux 0.9 
Row - En rangée a 
Apartment and other - Appartements et autres ei 
Starts - Mises en chantier: 

Total LE 
Single detached - Individuels non attenants 2.1 
Two family - Bifamiliaux 0.4 
Row - En rangée 8.1 
Apartment and other - Appartements et autres 5.4 
Completions - Achèvements: 

Total 2. 
Single detached - Individuels non attenants 2. 
Two family - Bifamiliaux 0. 
Row - En rangée 2. 
Apartment and other - Appartements et autres a 
Under construction - Logements en construction: 

Total 4. 
Single detached - Individuels non attenants 1. 
Two family - Bifamiliaux 0. 
Row - En rangee 8. 
Apartment and other - Appartements et autres 6. 
Starts - Mises en chantier: 

Total 18,300 16,188 12,433 14,643 + 17.8 41.9 38.8 42.6 49) 
Single detached - Individuels non attenants Wythe 7,549 5,923 6,294 + 63 33.3 34.2 38.0 44, 
Two family - Bifamiliaux 1,780 2,134 Ween 1,563 - 9.5 572 66.3 71.2 64 
Row - En rangée 235 226 305 293 - 3.9 46.8 49.2 56.4 60 
Apartment and other - Appartements et autres 8,513 6,279 4,478 6,493 + 45.0 51.0 39.3 42.1 51 
Completions - Achèvements: 

Total 23,034 19,568 13,838 14,778 + 6.8 48.1 44.2 41.2 48 
Single detached - Individuels non attenants 8,108 8,247 6,139 6,988 + 13.8 32.0 35.6 36.4 44 
Two family - Bifamiliaux 1,498 2,074 1,753 1,851 + 5.6 58.3 62.0 70.4 70 
Row - En rangée 271 233 247 341 + 38.1 42.1 44.7 43.2 5€ 
Apartment and other - Appartements et autres 16,157 9,014 5,699 5,598 - 1.8 63.2 52.2 41.8 47 
Under construction - Logements en construction: | 
Total 13,150 8,991 6,682 6,855 + 2.6 54.7 44.0 45.6 5é 
Single detached - Individuels non attenants 3,291 2,336 2,052 1,285 - 37.4 39.9 34.9 39.3 % 
Two family - Bifamiliaux 765 819 748 471 - 37.0 55.5 65.4 66.3 51 
Row - En rangée 194 172 248 130 - 47.6 59.0 48.6 54.4 ‘ 
Apartment and other - Appartements et autres 8,900 5,664 3,634 4,969 + 36.7 63.1 46.8 46.4 6 


Se 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type 
of Dwelling, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logements en c i 
de logement, 1978-1981 - suite 8 CRUE IQNAPETNE 


Residential construction 
. Si 1978 1979 19 
Construction domiciliaire 80 1981 


number of dwelling units 


Percentage 
change 
1981/1980 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage de la province 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


nombre d'unités de logement 


7-5-9. Oshawa, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 
fotal 


ingle detached - Individuels non attenants 
wo family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


2ompletions - Achévemerts: 

fotal 

single detached - Individuels non attenants 

wo family - Bifamiliaux 

2ow - En rangée 

\partment and other - Appartements et autres 
Jnder construction - Logements en construction: 
‘otal 

single detached - Individuels non attenants 

‘wo family - Bifamiliaux 


iow - En rangée 
\partment and other - Appartements et autres 


itarts - Mises en chantier: 
‘otal 


jingle detached - Individuels non attenants 
‘wo family - Bifamiliaux 

tow - En rangée 

‘partment and other - Appartements et autres 


sompletions - Achèvements: 

otal 

jingle detached - Individuels non attenants 
‘wo family - Bifamiliaux 

low - En rangée 

partment and other - Appartements et autres 
Inder construction - Logements en construction: 
lotal 

| 

‘ingle detached - Individuels non attenants 
Wo family - Bifamiliaux 


low - En rangée 
partment and other - Appartements et autres 


| 


tarts - Mises en chantier: 


otal 7,004 5,186 3,545 3,746 + 5:7 16.0 12.4 121 
ingle detached - Individuels non attenants 3,854 3,051 1,692 1,325 = 21.7 16.5 13.8 10.8 
be: family - Bifamiliaux 730 397 238 214 - 101 23.5 12.3 9.8 
ow - En rangee 70 59 100 78 - 22.0 13.9 12.9 18.5 
partment and other - Appartements et autres 2,350 1,679 1,515 2,129 + 40.5 14.1 10.5 14.3 
‘ompletions - Achèvements: 
otal 8,284 5,623 3,985 3,499 = 12.2 15.3 12.7 11.9 
ingle detached - Individuels non attenants 4,129 3,239 1,833 1,627 = 112 16.3 14.0 10.9 
Wo family - Bifamiliaux 626 541 232 292 + 25.9 24.4 16.2 9.3 
ow - En rangée 87 78 103 69 = 33.0 13.5 15.0 18.0 
partment and other - Appartements et autres 3,442 1,765 1,817 todd = 16:8 13.5 10.2 13.3 
nder construction - Logements en construction: 
| 
otal 2,702 2,254 1,683 1,931 + 14.7 112 11.0 11.5 
de detached - Individuels non attenants 876 672 510 211 - 58.6 10.6 10.0 9.8 
WO family - Bifamiliaux 258 117 120 50 = 583 18.7 9.3 10.6 
ow - En rangée 51 36 25 31 + 24.0 15.5 10.2 5.5 
t and other - Appartements et autres 1,517 1,429 1,028 1,639 + 59.4 10.8 11.8 13.1 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
olf Sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type 
of Dwelling, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achevements et logements en construction, par genre 
de logement, 1978-1981 - suite 5 


Residential construction 
1978 1979 1980 1981 
Construction domiciliaire 


number of dwelling units 


Metropolitan area as 


Percentage 
a percentage of province 


change 
1981/1980 
Région métropolitaine 
en pourcentage de la province 


7-5-12. Regina, Sask. 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


nombre d'unités de logement 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 
Under construction - Logements en construction: 
Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 


Row - En rangee 
Apartment and other - Appartements et autres 


7-5-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 

Completions - Achèvements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 

Under construction - Logements en construction: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 

Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 
John's, Nfld. - T.-N. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 842 851 1,566 1,355 - 13.5 29.4 28.4 40.7 
Single detached - Individuels non attenants 495 615 1,015 590 - 41.9 21.3 231 32.4 
Two family - Bifamiliaux 104 33 58 74 +. 27.6 727 50.8 74.4 
Row - En rangée 50 45 50 216 + 332.0 40.7 51.1 27.8 
Apartment and other - Appartements et autres 193 158 443 475 T2 69.7 84.0 95.9 


Completions - Achèvements: 


Total 955 871 928 1,515 + 63.3 26.8 33.4 31.1 
Single detached - Individuels non attenants 341 455 758 772 ap rie) 14.9 24.1 28.6 
Two family - Bifamiliaux 44 36 44 110 + 150.0 46.8 §2:9 58.7 
Row - En rangee 99 44 60 191 + 218.3 26.0 29.5 63.2 
Apartment and other - Appartements et autres 471 336 66 442 + 569.7 59.5 66.0 39.3 


Under construction - Logements en construction: 


Total 801 766 1,406 1,231 - 12.4 23.0 26.9 37.6 
Single detached - Individuels non attenants 329 476 735 536 = O7 12.4 19.8 25.3 
Two family - Bifamiliaux 77 64 78 44 - 43.6 68.8 66.0 76.5 
Row - En rangee 59 68 58 103 + 77.6 42.4 79.1 33.9 
Apartment and other - Appartements et autres 336 158 535 548 + 2.4 57.8 60.8 96.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 


1981 


FONDS 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type 
of Dwelling, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logements en construction, par genre 
de logement, 1978-1981 - suite 


Percentage Metropolitan area as 
change a percentage of province 

Residential construction 1981/1980 

1978 1979 1980 1981 Région métropolitaine 

Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 
1981/1980 
1978 1979 1980 1981 


number of dwelling units 


nombre d'unités de logement 


7-5-15. Saint John, N.B. - N.-B. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 


11.8 
Single detached - Individuels non attenants 11.1 
Two family - Bifamiliaux 143 
Row - En rangée = 
Apartment and other - Appartements et autres 16.5 
Completions - Achévements: 
Total 12.8 
Single detached - Individuels non attenants 12.4 
Two family - Bifamiliaux 5.6 
Row - En rangée e 
Apartment and other - Appartements et autres 19.5 
Under construction - Logements en construction: 
Total 8.3 
Single detached - Individuels non attenants 9.2 
Two family - Bifamiliaux = 
Row - En rangée a 
Apartment and other - Appartements et autres 6.0 
Saskatoon, 
Starts - Mises en chantier: 
Total 34.8 
Single detached - Individuels non attenants 28.0 
Two family - Bifamiliaux 57.6 
Row - En rangée - 
Apartment and other - Appartements et autres 44.0 
Completions - Achévements: 
Total 38.9 
Single detached - Individuels non attenants 28.8 
Two family - Bifamiliaux 39.6 
Row - En rangée 16.6 
Apartment and other - Appartements et autres 51.3 
Under construction - Logements en construction: 
Total 29.0 
Single detached - Individuels non attenants 15.8 
Two family - Bifamiliaux 48.0 
Row - En rangée = 
‘Apartment and other - Appartements et autres 42.8 
Starts - Mises en chantier: 
Total 512 659 328 300 - 8.5 0.7 1.2 0.8 0.6 
Single detached - Individuels non attenants 336 439 268 171 36:2 1.2 1.6 1.4 0.7 
Two family - Bifamiliaux 48 68 36 6 - 83.3 0.6 0.9 0.8 0.1 
Row - En rangée = = = = = a = 7 = 
Apartment and other - Appartements et autres 128 152 24 123 + 412.5 0.5 1.0 0.2 0.8 
Completions - Achévements: 
boy 855 637 332 382 Hit 1.1 0.8 0.6 0.8 
Single detached - Individuels non attenants 406 439 290 222 - 23.4 1.5 1.4 1.3 1.0 
Two family - Bifamiliaux 102 70 42 8 - 81.0 Al 0.8 0.7 0.1 
- En rangée 152 = + = = A.A 2 = - 
Apartment and other - Appartements et autres 195 128 - 152 0.6 0.5 - if 
Under construction - Logements en construction: 
Total 234 267 236 150 - 36.4 0.4 0.6 0.8 0.4 
Single detached - Individuels non attenants 88 99 76 23 - 69.7 0.5 0.7 0.8 0.2 
Two family - Bifamiliaux 18 16 8 4 - 50.0 0.3 0.3 0.2 0.1 
Row - En rangée = = < HA = Œ 3 z = 
t and other - Appartements et autres 128 152 152 123 - 19.1 0.4 0.7 1.0 0.7 


il 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
7 sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type 
of Dwelling, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre 
de logement, 1978-1981 - suite 


Residential construction 
1978 1979 1980 1981 
Construction domiciliaire 


number of dwelling units 


Percentage 
change 
1981/1980 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage de la province 


[we] | 1 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


nombre d'unités de logement 


7-5-18. Thunder Bay, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 
Completions - Achèvements: 

Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 
Under construction - Logements en construction: 
Total 

Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 


Row - En rangée 
Apartment and other - Appartements et autres 


Starts - Mises en chantier: 


Total 20,204 26,133 
Single detached - Individuels non attenants 7,547 12,543 
Two family - Bifamiliaux 3,194 3,398 
Row - En rangée 2,279 2,455 
Apartment and other - Appartements et autres 7,184 730, 


Completions - Achèvements: 


Total 25,866 26,602 24,561 
Single detached - Individuels non attenants 4,522 8,343 11,123 
Two family - Bifamiliaux 2,958 4,156 3,916 
Row - En rangée 5,899 3,627 2,466 
Apartment and other - Appartements et autres 12,487 10,476 7,056 


Under construction - Logements en construction: 


Total 33,859 17,861 19,241 
Single detached - Individuels non attenants 5,763 4,368 5,747 
Two family - Bifamiliaux 2,908 2,494 1,990 
Row - En rangée 5,223 1,864 1,728 
Apartment and other - Appartements et autres 19,965 9,135 9,776 


7-5-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 12,183 12,827 16,780 15,227 - 9.3 42.6 46.9 44.7 
Single detached - Individuels non attenants 6,164 7,503 9,420 5,010 - 46.8 33.9 42.2 41.7 
Two family - Bifamiliaux 836 465 450 367 - 18.4 60.8 59.6 45.5 
Row - En rangée 1,628 1,336 1,475 1,850 + 25.4 60.6 67.0 65.8 
Apartment and other - Appartements et autres 3,555 3,523 5,435 8,000 + 47.2 55.9 52.0 46.4 


Completions - Achèvements: 


Total 14,895 11,920 14,152 13,529 - 4.4 48.4 47.8 46.9 
Single detached - Individuels non attenants 5,796 7,008 8,528 6,889 219.2 35.5 39.1 44.8 
Two family - Bifamiliaux Tia 547 475 356 eo 53.8 62.5 51.9 
Row - En rangée 1,917 1,529 1,281 1,337 + 44 72.2 77.0 67.4 
Apartment and other - Appartements et autres 6,411 2,836 3,868 4,947 104279 61.9 46.7 46.7 


Under construction - Logements en construction: 


Total 5,477 6,266 8,861 10,341 + 16.7 34.9 40.7 38.8 
Single detached - Individuels non attenants 2,405 2,895 3,764 1,850 - 50.9 26.9 33.9 32.0 
Two family - Bifamiliaux 288 208 179 194 + 8.4 50.6 47.4 33.0 
Row - En rangée 784 659 850 1 391 + 58.9 49.7 54.2 56.2 
Apartment and other - Appartements et autres 2,000 2,504 4,068 6,946 + 70.7 43.7 48.0 44.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1981 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type 
of Dwelling, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en Chantier, achévements et logements en construction, par genre 
de logement, 1978-1981 - fin 


Residential construction 
| cae 1978 1979 1980 1981 
Construction domiciliaire 


number of dwelling units 


Percentage 
change 
1981/1980 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Region metropolitaine 
en pourcentage de la province 


1978 1979 1980 1981 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


nombre d'unités de logement 


7-5-21. Victoria, B.C. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 73 
Single detached - Individuels non attenants 5.7 
Two family - Bifamiliaux 63 
Row - En rangée 11.6 
Apartment and other - Appartements et autres 79 
Completions - Achévements: 

Total 6.5 
Single detached - Individuels non attenants 6.5 
Two family - Bifamiliaux 6.5 
Row - En rangée 8.7 
Apartment and other - Appartements et autres 5.8 
Under construction - Logements en construction: 

Total 8.2 
Single detached - Individuels non attenants 5.0 
Two family - Bifamiliaux 5.3 
Row - En rangée 13.7 
Apartment and other - Appartements et autres 8.5 
Starts - Mises en chantier: 

Total ee 
Single detached - Individuels non attenants 0.6 
Two family - Bifamiliaux - 
Row - En rangée - 
Apartment and other - Appartements et autres 8:1 
Completions - Achèvements: 

Total 1.0 
Single detached - Individuels non attenants 1.1 
Two family - Bifamiliaux ë 
Row - En rangée 0.7 
Apartment and other - Appartements et autres 1.3 
Jnder construction - Logements en construction: 

Total 20 
Single detached - Individuels non attenants 0.3 
‘wo family - Bifamiliaux 0.1 
ROW - En rangée = 
\partment and other - Appartements et autres 3.6 
| 

ag - Mises en chantier: 

‘otal 73.9 
jingle detached - Individuels non attenants 72.5 
‘wo family - Bifamiliaux 68.1 
low - En rangée 100.0 
‘partment and other - Appartements et autres 85.4 
‘ompletions - Achèvements: 

otal 72.1 
| 

ingle detached - Individuels non attenants 69.6 
wo family - Bifamiliaux 83.5 
ow - En rangée 98.8 
partment and other - Appartements et autres 71.8 
‘nder construction - Logements en construction: 

otal 64.3 
f 

ingle detached - Individuels non attenants 63.3 
wo family - Bifamiliaux 85.7 
Ow - En rangée = 
partment and other - Appartements et autres 65.8 
se Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

Dir Sources, notes et définitions à la section 9. 


-1410 - 


Chart — 7.2 Graphique — 7.2 
Population Change, 1971-1976, 1976-1981 


Evolution de la population, 1971-1976, 1976-1981 


Percentage change — Variation en pourcentage 


10 5 -0+ 5 10 15 20 25 30 
| | 
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Percentage change — Variation en pourcentage 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


- 411 - 


TABLE 7-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 


TABLEAU 7-6. Nombre de logements occupés, 


Tous les 


1971 


Total 121,160 


Owned - Possédé 
Rented - Loué 


68,830 
52,330 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


Total 

Owned - Possédé 

Rented - Loué 

Total 29,655 
Owned - Possédé 15,980 
Rented - Loué 13,675 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


All dwellings 


selon le type de construction et le mode d'habitation, 1971 et 1976 


Single detached 


logements Individuels non attenants 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage 
change 
1976/1971 


1976 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


7-6-1. Calgary, Alta. - Alb. 


155,155 


90,680 
64,470 


7-6-2. Chicoutimi-Jonquiére, Qué. 
13,620 16,165 


11,640 
1,985 


15,200 
960 


Total 
Owned - Possédé 
Rented - Loué 

7-6-3. Edmonton, Alta. - Alb. 
Total 144,730 179,635 90,205 100,345 15,975 
‘Owned - Possédé 80,055 99,820 74,035 87,765 4,810 
Rented - Loué 64,680 79,810 16,170 12,575 11,160 
Percentage distribution - 
| Répartition en pourcentage: 
Total 
Owned - Possédé 
Rented - Loué 

7-6-4. Halifax, N.S. - N.-E. 
Total 59,690 81,845 + 37.1 28,570 39,335 + 37.7 5,995 7,230 
Owned - Possédé 29,715 45,600 ae Aste 24,580 35,795 + 45.6 1,430 2,990 
Rented - Loue 29,970 36,240 + 20.9 3,990 3,540 =a 1153 4,565 4,240 
| 
Percentage distribution - 

Répartition en pourcentage: 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned - Possede 49.8 S557, = ea fa [is 86.0 91.0 +7 538 23.9 41.4 
Rented - Loué 50.2 44.3 - 118 14.0 9.0 - 35.7 76.1 58.6 


} 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 


Single attached 


Individuels attenants 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


+ 20.6 


+ 109.1 
ES a 


Apartment or flat 


Appartements ou plain-pied 


1971 


1976 


37,575 


3,985 
33,585 


11,045 


2,860 
8,185 


44,480 


3,000 
41,485 


23,930 


2,565 
21,365 


100.0 


10.7 
89.3 


61,375 


5,420 
55,950 


31,800 


3,480 
28,315 


100.0 


10.9 
89.0 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 


pourcentage 
1976/1971 


+ 22.4 


+ 0.5 
+ 249 


++ + 
NO > 


+ 32.9 


a= ii / 
+ 32.5 


1 + 
CE 
wo 


TABLE 7-6. Number of Occupie 


TABLEAU 7-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction e 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


Percentage distribution — 


Répartition en pourcentage: 


Total 

Owned - Possédé 
Rented - Louë 
Total 

Owned - Possédé 
Rented - Louë 


Percentage distribution - 


Répartition en pourcentage: 


Total 

Owned - Possédé 
Rented - Loue 
Total 

Owned - Possede 
Rented - Louë 


Percentage distribution — 


Répartition en pourcentage: 


Total 

Owned - Possédé 
Rented - Loue 
Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


a eee 
See Sources, Notes and Definitions in 
Voir sources, notes et définitions à la 
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d Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 


1971 


146,280 


93,140 
53,140 


66,555 


39,905 
26,650 


805,775 


284,085 
521,690 


100.0 


35.3 
64.7 


Section 9. 
section 9. 


All dwellings 


Tous les logements 


1976 


172,510 


109,985 
62,525 


87,880 


53,045 
34,835 


924,635 


353,225 
571,410 


100.0 


38.2 
61.8 


Percentage 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


change 


1976/1971 


+ 14.8 


+ 243 
+ 9.5 


190,780 


168,345 
22,435 


100.0 


88.2 
11.8 


Single detached 


Individuels non attenants 


101,470 


94,390 
7,080 


223,365 


209,900 
13,465 


100.0 


94.0 
6.0 


Percentage 
1976/1971 
Variation en 


pourcentage 
1976/1971 


change 


7-6-5. Hamilton, Ont. 


15,055 


8,350 
6,705 


7-6-6. Kitchener, Ont. 


7-6-8. Montreal, Que. 


Single attached 
Individuels attenants 
Percentage 


change 
1976/1971 


+ 17.1 


+ 247 
- 40.0 


+ 6.6 
- 49.2 


206,235 


58,045 
148,185 


100.0 


28.1 
71,9 


58,140 


41,440 
16,695 


100.0 


71.3 
28.7 


t le mode d’habitation, 1971 et 1976 - suite 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


- 71.8 


- 28.6 
- 88.7 


Apartment or flat 


Appartements ou plain-pied 


1971 


22,005 


2,535 
19,475 


407,775 


56,880 
350,895 


100.0 


13.9 
86.1 


1976 


30,355 


3,680 
26,675 


640,610 


99,510 
541,100 


100.0 


15.5 
84.5 


Percentage 


change 


1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


+ 29.0 


+ 45.2 
+ 26.9 


+ 37.9 


+ 45.2 
+ 37.0 


+ 12.7 


- 156 
+ 16.1 


+ S74 


+ 746 
+ 544 
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TABLE 7-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 7-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 - suite 


Total 


Owned - Possédé 
| Rented - Loue 


Percentage distribution - 


Répartition en pourcentage: 


Total 

Owned - Possédé 
Rented - Loué 
Total 


| Owned - Possédé 
Rented - Loué 


Percentage distribution - 


Total 

| Owned - Possédé 
Rented - Louë 

| 

Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loué 


Percentage distribution - 


| Répartition en pourcentage: 


| Total 

| Owned - Possédé 
Rented - Loué 

: 


‘Owned - Possédé 
‘Rented - Loue 


Percentage distribution - 


Total 
‘Owned - Possédé 
Rented - Loue 


Ë 
| 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


All dwellings 


Single detached Single attached 


Tous les logements 


Individuels non attenants Individuels attenants 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage 
change 
1976/1971 


1971 1976 1971 1976 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


7-6-9. Oshawa, Ont. 


11,195 


1,260 
9,930 


7-6-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


170,025 225,105 94,105 27,080 35,510 


85,595 
84,430 


16,325 


115,990 86,050 : 7,255 
ï 19,190 


109,110 8,055 19,815 


7-6-11. Québec, Qué. 


127,375 


53,690 
73,680 


7-6-12. Regina, Sask. 


42,525 49,790 FAR 29,050 33,310 + 14.7 1,915 2,480 + 29.5 11,330 13,715 
25,520 32,520 + 27.4 24,220 30,135 + 244 365 755 + 106.8 715 1,355 
17,005 17,270 + 6 4,830 3,175 - 34.3 1,545 1,725 SD ht Ay 10,615 12,360 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
60.0 65.3 + 88 83.4 90.5 8.5 19.1 30.4 + 59.2 6.3 9.9 
40.0 34.7 = Ave 16.6 9.5 - 42.8 80.7 69.6 = 16:8 93.7 90.1 


= 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Apartment or flat 


Appartements ou plain-pied 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 


pourcentage 
1976/1971 


+ 48.1 


+ 63.9 
+ 46.0 


Seer 


+. 99.3 
+ 51.6 


18 
on 
SE 


ened 


+ 89.5 
+ 16.4 
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TABLE 7-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 
TABLEAU 7-6. Nombre de logements occupes, 


1971 and 1976 - Continued 


selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 - suite 


All dwellings 


Tous les logements 


Percentage 
change 
1976/1971 


1971 1976 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Total 


88,940 


97,395 


Owned - Possédé 
Rented - Louë 


63,895 
25,045 


70,335 
27,060 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


Total 

Owned - Possedé 

Rented - Loué 

Total 29,740 36,800 15,965 
Owned - Possédé 19,705 25,215 14,115 
Rented - Louë 10,035 11,580 1,850 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


Total 

Owned - Possédé 

Rented - Loué 

Total 28,690 
Owned - Possédé 14,500 
Rented - Loué 14,185 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


Total 
Owned - Possede 
Rented - Loué 
Total 38,590 44,800 + 16.1 25,525 
Owned - Possédé 22,870 28,500 + 24.6 21,080 
Rented - Loue 15,720 16,305 + 187 4,445 
Percentage distribution - 

Répartition en pourcentage: 
Total 100.0 100.0 100.0 
Owned - Possede 59.3 63.6 + 73 83.6 
Rented - Loue 40.7 36.4 - 10.6 17.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Single detached 


Individuels non attenants 


Single attached Apartment or flat 


Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


Percentage Percentage Percentage 
change change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 
Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 
7-6-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
+ 15.3 
+, 128 
+ 15.9 
fe. 
- 24 
+ 05 
7-6-14, St. John's, Nfld. - T.-N. 
+ 49.1 
+ 7025 
+ 41.0 
N 
\ 
+ 143 
- 54 
7-6-15. Saint John, N.B.- N.-B. 
14,780 + 23.2 
13,600 + 218 
1,180 + 23.6 
- 11 
0.2 
7-6-16. Saskatoon, Sask. 
28,315 + 10.9 2,210 2,460 + 11.3 10,555 13,585 + 28.7! 
25,500 + 21.0 325 435 + 33.8 1,170 2,175 + 85.9 
2,815 - 36.7 1,885 2,030 + 7.7 9,390 11,420 + 21.6 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
90.1 + 7.8 14.7 UATE + 20.4 Ait 16.0 + 441 
9.9 - 43.1 85.3 82.5 - 3.3 89.9 84.1 - 55 


- 415 - 


TABLE 7-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 7-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 - suite 


otal 


lwned - Possédé 
lented - Loué 


ercentage distribution -— 


Répartition en pourcentage: 


otal 

wned - Possédé 
ented - Loue 
tal 


wned - Possédé 
ented - Loué 


rcentage distribution - 


Répartition en pourcentage: 


tal 

vned - Possédé 
inted - Louë 
tal 

ee - Possédé 


nted - Loué 
| 


rcentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


tal 

med - Possédé 
nted - Loué 
al 

ned - Possédé 
ited - Loué 


‘centage distribution - 
tion en pourcentage: 


ned - Possédé 
- Loue 


All dwellings 


Single detached Single attached Apartment or flat 


Tous les logements 


Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


Percentage Percentage Percentage Percentage 
change change change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

1971 1976 <0 1971 1976 
Variation en Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

7-6-17. Sudbury, Ont. 
45,710 23,725 26,080 12,235 + 24.2 
28,140 19,130 23,410 2,605 + 9.4 
17,565 4,600 2,665 9,635 + 28.2 
- 117 
+ 3.3 
37,270 : 26,240 i + 39.1 
26,825 : 23,905 i + 47.3 
10,440 re 2,335 ; + 37.0 
+ 63 
= 4.5 
7-6-19. Toronto, Ont. 
773,985 909,530 . 354,965 361,560 136,515 148,340 282,240 399,095 + 41.4 
424,780 507,830 Ê 319,965 337,235 90,555 116,025 14,035 54,090 + 285.4 
349,205 401,700 3 35,005 24,325 45,955 32,320 268,205 345,000 + 28.6 
+ A720) 
- 91 
7-6-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 

345,870 407,560 + 17.8 216,455 231,915 = SM À | 13,260 18,740 + 41.3 113,945 152,340 + 33.7 
203,525 242,130 + 19.0 189,405 207,010 + 9.3 3,325 7,935 + 138.6 8,720 22,870 + 162.3 
142,350 165,425 + 16.2 27,050 24,910 - 7.9 9,940 10,810 + 88 105,220 129,465 + 23.0 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
58.8 59.4 + 1.0 87.5 89.3 + 2.1 25.1 42.3 + 68.5 rere 15.0 + 94.8 
41.2 40.6 "trs 12.5 10.7 - 144 75.0 57.7 ="23;1 92.3 85.0 - 79 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


| sources, notes et définitions à la section 9. 
t 
| 


| 
| 
| 
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TABLE 7-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Concluded 


TABLEAU 7-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 - fin 


Total 


Owned - Possede 
Rented - Loué 


Percentage distribution - 
Repartition en pourcentage: 


Total 


Owned - Possédé 


Rented - Louë 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loué 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


Single detached Single attached Apartment or flat 


All dwellings 


Individuels attenants 


Tous les logements Individuels non attenants 


Appartements ou plain-pied 


Percentage Percentage Percentage Percentage 
change change change change 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

1971 1976 1971 1976 

Variation en Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

7-6-21. Victoria, B.C. - C.-B. 

66,365 46,995 + 43.4 
40,735 42,385 + 1536 
25,625 4,610 + 332 
+ 77.6 

- 7 
74,170 80,190 + Wi 
52,240 55,845 + 13.1 
21,925 24,345 + 18.0 
- 3. 

+ 0: 

166,480 197,305 105,570 115,400 52,470 + 31. 
98,375 116,330 91,765 105,000 3,920 + 40. 
68,105 80,975 13,800 10,395 48,550 + 30. 
+ 6 

- 0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-7. Vacancy Rates in Privately Initiated Rental Apartment Structures of Six Units and Over, 1977-1981 


TABLEAU 7-7. Initiative privée: taux d’inoccupation des immeubles a loyer de six logements et plus, 1977-1981 


April - Avril October - Octobre 
Year Total Units Vacancy Total Units Vacancy 
universe vacant rate universe vacant rate 
Annee 
Total Logements Taux Total Logements Taux 
: d'ensemble vacants d'inoc- d'ensemble vacants d'inoc- 
| cupation cupation 
number - nombre percentage number - nombre percentage 
pourcentage pourcentage 
| 7-7-1. Calgary, Alta. - Alb. 
1977 0.1 
1978 122 
1979 0.4 
1980 0.4 
1981 0.2 
1981/1980 % - 50.0 
7-7-2. Chicoutimi-Jonquière, Qué. 
1977 5 0.3 
978 10 0.4 
\o7o 68 2.3 
980 45 1.4 
981 46 1.3 
9081/1980 % FE Pre cr 
| 
| 7-7-3. Edmonton, Alta. - Alb. 
977 0.1 
978 0.8 
| 979 1.9 
980 1.1 
981 1.1 
981/1980 i 
| 
7-7-4. Halifax, N.S. - N.-E. 
| 
977 1.5 
578 2.2 
979 2.4 
380 1.2 
381 0.5 
361/1980 =158:3 
7-7-5. Hamilton, Ont. 
377 
178 
379 
380 
981 
981/1980 % 


| as 
> Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
bin Sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-7. Vacancy Rates in Privately Initiated Rental Apartment Structures of Six Units and Over, 1977-1981 - Continued 


TABLEAU 7-7. Initiative privée: taux d’inoccupation des immeubles à loyer de six logements et plus, 1977-1981 - suite 


April - Avril October - Octobre 
Year Total Units Vacancy Total Units 
universe vacant rate universe vacant 
Année 
Total Logements Taux Total Logements 
d'ensemble vacants d'inoc- d'ensemble vacants 
cupation 
number - nombre percentage number - nombre 
pourcentage 
7-7-6. Kitchener, Ont. 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
7-7-7. London, Ont. 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
7-7-8. Montreal, Que. 
1977 416,457 : 418,153 
1978 425,639 : 434,587 
1979 442,612 : 447,792 
1980 445,300 : 449,380 
1981 453,178 ; 452,596 
1981/1980 + 1.8 + 0.7 
7-7-9. Oshawa, Ont. 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
7-7-10. Ottawa-Hull, Ont.-Que. 
1977 52,174 1,481 2.8 52,073 1,162 
1978 51,904 1,082 251 52,065 1,230 
1979 52,980 1,598 3.0 54,434 2,211 
1980 55,269 2,516 4.6 56,231 2,182 
1981 56,745 1,341 2.4 57,823 504 
1981/1980 % + es! - 46.7 - 47.8 Zio - 76.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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percentage 
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- 36.4 


oe » D D 
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TABLE 7-7. Vacancy Rates in Privately Initiated Rental Apartment Structures of Six Units and Over, 1977-1981 - Continued 


TABLEAU 7-7. Initiative privee: taux d’inoccupation des immeubles a loyer de six logements et plus, 1977-1981 - suite 


April - Avril 
Year Total Units Vacancy Total 
universe vacant rate universe 
Année 
Total Logements Taux Total 
d'ensemble vacants d'inoc- d'ensemble 
cupation 
number - nombre percentage number 
pourcentage 
7-7-10a. Ottawa, Ont. 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
Hull, Qué. 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
7-7-11. Québec, Qué. 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
7-7-12. Regina, Sask. 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
7-7-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
1977 9,393 156 12 9,458 
1978 9,572 160 ia 9,884 
1979 10,012 165 1.6 10,293 
1980 10,810 277 2.6 10,842 
1981 11,403 219 1.9 11,458 
1981/1980 % SES) - 20.9 - 26.9 te O7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


October - Octobre 


Units 
vacant 


Logements 
vacants 


100 


136 
162 
190 
96 
- 49.5 


Vacancy 
rate 


Taux 
d'inoc- 
cupation 


percentage 


pourcentage 


1.3 
1.5 
3.5 
3.5 
0.6 
- 82.9 


6.7 
6.7 
7.0 
5.8 
2.3 
- 60.3 


1.9 
3.6 
44 
2.8 
1.8 
= 95.7 


- 28.6 


- 55.6 


450) 


TABLE 7-7. Vacancy Rates in Privately Initiated Rental Apartment Structures of Six Units and Over, 1977-1981 - Continued 


TABLEAU 7-7. Initiative privée: taux d’inoccupation de 


Year 


Année 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


—————_— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


% 


s immeubles à loyer de six logements et plus, 1977-1981 - suite 


October - Octobre 


April - Avril 


Total Units Vacancy Total Units Vacancy 
universe vacant rate universe vacant rate 


Total Logements Taux Total Logements Taux 
d'ensemble vacants d'inoc- d'ensemble vacants d'inoc- 
cupation cupation 


number - nombre percentage number - nombre percentage 


pourcentage pourcentage 


7-7-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


2.8 
74 
0.9 
0.1 
1.4 


7-7-15. Saint John, N.B. - N.-B. 


8.3 
5.4 
3.7 
3.6 
3.1 
- 139 


7-7-16. Saskatoon, Sask. 


7-7-17. Sudbury, Ont. 


7-7-18. Thunder Bay, Ont. 


2,918 5 0.2 2,780 9 0 
2,885 34 he 3,129 45 14 
3,291 45 1.4 3,270 55 15 
3,437 50 15 3,512 
3,609 71 2.0 3,579 39 


ORO) + 42.0 + 33.3 + 1.9 + 83 Er 


= 404) = 


TABLE 7-7. Vacancy Rates in Privately Initiated Rental Apartment Structures of Six Units and Over, 1977-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-7. Initiative privée: taux d’inoccupation des immeubles à loyer de six logements et plus, 1977-1981 — fin 


Year 


Annee 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1977 

1978 
“4979 
1980 

1981 

1981/1980 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 


1981/1980 


1977 
1978 
1979 
1980 
1981 


1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
kb Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 
| 


% 


% 


% 


Total 
universe 


Total 


d'ensemble 


number 


252,344 
251,118 
254,979 
260,598 
268,690 

Roch] 


89,061 
90,066 
95,329 
97,413 
100,098 


+ 28 


Total 
universe 


Total 


number 


April - Avril 
Units Vacancy 
vacant rate 
Logements Taux 
vacants d'inoc- d'ensemble 
cupation 
- nombre percentage 
pourcentage 


7-7-19. Toronto, Ont. 


251,320 
252,275 
256,779 
265,656 
270,358 

hat:8 


7-7-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


7-7-22. Windsor, Ont. 


7-7-23. Winnipeg, Man. 


88,733 
92,487 
96,062 
98,543 
101,118 
1 2/6 


October - Octobre 
Units 
vacant 


Logements 
vacants 


- nombre 


Vacancy 
rate 


Taux 
d'inoc- 
cupation 


percentage 


pourcentage 


1.0 
0.8 
1.2 
0.5 
0.3 
- 40.0 


+ 148 


1.9 
3.9 
5.0 
5.1 
3.5 


- 31.4 


= (42D < 


TABLE 7-8. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1974, 1976 and 1978 


TABLEAU 7-8. Regimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1974, 1976 et 1978 


Average dollar expenditure 


Dépenses moyennes en dollars 


1974 1976 1978 


Percentage 


1978/1976 


change 


Variation en 
pourcentage 
1978/1976 


7-8-3. Edmonton, Alta. 


Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 
Food - Alimentation 


Shelter - Logement 

Rented living quarters - Logement loue 

Owned living quarters - Logement appartenant à l'occupant 
Other housing - Autre logement 

Water and fuel - Eau et combustible 


Household operations - Entretien du ménage 


Furnishings and equipment - Articles d'ameublement et accessoires 
Furniture - Meubles 

Household appliances - Appareils ménagers 

Other - Autres 


Clothing - Habillement 
Personal care - Soins personnels 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 


Travel and transportation - Déplacements et transport 
Automobile (and truck) - Automobile (et camion) 
Purchase - Achat 

Operation - Utilisation 

Other - Autres 


Smoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools 
Recreation - Loisirs 

Reading - Lecture 

Education - Formation 


Miscellaneous expenses - Dépenses diverses 497 
Current consumption - Total - Dépenses de consommation courante 16,478 
Personal taxes - Impôts personnels ; 4,100 
Security - Securite 897 
Gifts and contributions - Dons et contributions 529 
Number of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon 384 


7-8-4. Halifax, N.S. - 


Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 14,646 16,915 18,673 
Food - Alimentation 2,176 2,402 2,799 
Shelter - Logement 2,189 2,664 3,392 
Rented living quarters - Logement loue 843 1,119 1,196 
Owned living quarters - Logement appartenant à l'occupant 838 961 1,391 
Other housing - Autre logement 110 99 165 
Water and fuel - Eau et combustible 398 486 641 
Household operations - Entretien du ménage 549 697 843 
Furnishings and equipment - Articles d'ameublement et accessoires 645 711 706 
Furniture - Meubles 260 239 217 
Household appliances - Appareils ménagers 129 137 170 
Other - Autres 256 335 319 
Clothing - Habillement 1,042 1,172 1,234 
Personal care - Soins personnels 242 262 307 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 234 243 315 
Travel and transportation - Déplacements et transport 1,888 2,341 2,407 
Automobile (and truck) - Automobile (et camion) 1,517 1,959 2,153 
Purchase - Achat 794 987 ard 
Operation - Utilisation 723 972 976 
Other - Autres 371 382 254 
Smoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools 487 559 540 
Recreation - Loisirs 520 736 894 
Reading - Lecture 87 98 121 
Education - Formation 141 174 189 
Miscellaneous expenses - Depenses diverses 414 408 503 
Current consumption - Total - Dépenses de consommation courante 10,613 12,466 14,250 
Personal taxes - Impôts personnels 2,661 3,007 2,925 
Security - Sécurité 967 1,015 946 
Gifts and contributions - Dons et contributions 405 427 §52 
Number of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon 371 273 286 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-8. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1974, 1976 and 1978 - Continued 
TABLEAU 7-8. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1974, 1976 et 1978 - suite 


Average dollar expenditure 


Percentage 
change 
1978/1976 


Percentage distribution 


Dépenses moyennes en dollars Répartition en pourcentage 


Variation en 
pourcentage 
1978/1976 


1974 1976 1978 


1974 1976 1978 


7-8-8. Montréal, Qué. 


Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 19,369 ÿ ? i 100.0 
Food - Alimentation 3,461 à ÿ i 17.9 
‘Shelter - Logement 2,984 | : À 15.4 
Rented living quarters - Logement loué J 1,204 : ! : 6.2 
Owned living quarters - Logement appartenant a l'occupant 1,033 4.6 48 5.3 
Other housing - Autre logement 190 0.8 0.8 1.0 
Water and fuel - Eau et combustible 557 2.6 2.8 2.9 
Household operations - Entretien du ménage 3.6 3.8 4.0 
Furnishings and equipment - Articles d'ameublement et accessoires 4.9 49 41 
Furniture - Meubles 2.0 1.6 1.2 
Household appliances - Appareils ménagers 1.1 el 0.9 
Other - Autres 1.8 2.2 2.0 
Clothing - Habillement 7.9 7.6 7.2 
Personal care - Soins personnels 1.8 1.6 17% 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 2.4 91e 1.5 
Travel and transportation - Déplacements et transport 2.0 Ont 11.1 
Automobile (and truck) - Automobile (et camion) 9.6 9.8 9.3 
‘Purchase - Achat 4.8 4.1 4.0 
Operation - Utilisation 4.8 Sf 5.3 
Other - Autres 2.4 2.3 1.8 
‘Smoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools 3.9 3.7 3.5 
Recreation - Loisirs 575 3.1 35 4.2 
Reading - Lecture 114 0.7 0.7 0.7 
Education - Formation 106 0.7 0.6 0.7 
Miscellaneous expenses - Dépenses diverses 364 2.3 2.2 2.2 
Current consumption - Total - Dépenses de consommation courante 12,494 77.0 74.4 
Personal taxes - Impôts personnels 4 3,028 17.2 19.8 
Security - Sécurité 762 4.6 4.4 
Gifts and contributions - Dons et contributions 215 1.3 1.4 
Number of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon ; 829 Be a 
7-8-10a. Ottawa, Ont. 

Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 16,674 20,678 23,883 + 15.5 100.0 100.0 100.0 
Food - Alimentation 2,496 2,859 3,540 + 23.8 15.0 13.8 14.8 
Shelter - Logement : 2,492 3,288 3,990 Tel 14.9 15.9 16.7 
Rented living quarters - Logement loué 937 1,329 1,211 - 8.9 5.6 6.4 5.1 
Owned living quarters - Logement appartenant à l'occupant 1,085 1,285 1,948 + 57.6 6.5 6.2 8.2 
Other housing - Autre logement 141 239 281 +217:6 0.8 1.2 1.2 
Water and fuel - Eau et combustible 330 435 550 + 26.4 2.0 2.1 2.3 
Household operations - Entretien du ménage 633 786 977 + 243 3.8 3.8 4.1 
Furnishings and equipment - Articles d'ameublement et accessoires 867 954 928 = 7) 5.2 4.6 3.9 
Furniture - Meubles 335 326 289 - 11.3 2.0 1.6 2 
Household appliances - Appareils ménagers 186 202 174 - 139 1.1 1.0 0.7 
Other - Autres 346 427 465 + 8.9 2.1 2.1 1.9 
Clothing - Habillement 1,226 1,341 1,556 + 16.0 74 6.5 6.5 
Personal care - Soins personnels 271 301 364 + 20.9 1.6 15 1.5 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 402 477 595 + 24.7 24 2.3 2.5 
Travel and transportation - Déplacements et transport 1,728 2,498 2,593 + 3.8 10.4 12.1 10.9 
Automobile (and truck) - Automobile (et camion) 1,362 1,986 55 +785 8.2 9.6 9.0 
Purchase - Achat 601 959 968 + 0.9 3.6 4.6 4.1 
Operation - Utilisation 761 1,027 1,186 HD: S 4.6 5.0 5.0 
Other - Autres 366 512 439 - 143 2.2 2.5 1.8 
Smoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools 514 619 719 + 16.2 3.1 3.0 3.0 
Recreation - Loisirs 701 858 1,226 + 429 4.2 4.2 SA 
Reading - Lecture 104 127 157 + 23.6 0.6 0.6 0.7 
Education - Formation 186 199 203 + 2.0 1.1 1.0 0.8 
Miscellaneous expenses - Dépenses diverses 303 392 461 + 17:6 1.8 1.9 1.9 
Current consumption - Total - Dépenses de consommation courante 11,925 14,700 17,308 17.2 71.5 71.1 72.5 
Personal taxes - Impôts personnels 8,241 3,882 4,560 LAS 19.4 18.8 19.1 
Security - Sécurité 1,058 1,330 1,456 + 9.6 6.3 6.4 6.1 
Sifts and contributions - Dons et contributions 450 767 559 - 27.5 2.7 3.7 2.8 
Number of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon 350 278 247 cA Le Ga 


EE 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-8. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1974, 1976 and 1978 - Continued 


TABLEAU 7-8. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1974, 1976 et 1978 - suite 


Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 
Food - Alimentation 


Shelter - Logement 

Rented living quarters - Logement loue 

Owned living quarters - Logement appartenant à l'occupant 
Other housing - Autre logement 

Water and fuel - Eau et combustible 


Household operations - Entretien du ménage 


Furnishings and equipment - Articles d'ameublement et accessoires 
Furniture - Meubles 

Household appliances - Appareils ménagers 

Other - Autres 


Clothing - Habillement 
Personal care - Soins personnels 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 


Travel and transportation - Déplacements et transport 
Automobile (and truck) - Automobile (et camion) 
Purchase - Achat 

Operation - Utilisation 

Other - Autres 


Smoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools 
Recreation - Loisirs 

Reading - Lecture 

Education - Formation 

Miscellaneous expenses - Dépenses diverses 


Current consumption - Total - Dépenses de consommation courante 


Personal taxes - Impôts personnels 

Security - Sécurité 

Gifts and contributions - Dons et contributions 

Number of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon 


Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 
Food - Alimentation 


Shelter - Logement 

Rented living quarters - Logement loué 

Owned living quarters - Logement appartenant à l'occupant 
Other housing - Autre logement 

Water and fuel - Eau et combustible 


Household operations - Entretien du ménage 


Furnishings and equipment - Articles d'ameublement et accessoires 
Furniture - Meubles 

Household appliances - Appareils ménagers 

Other - Autres 


Clothing - Habillement 
Personal care - Soins personnels 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 


Travel and transportation - Déplacements et transport 
Automobile (and truck) - Automobile (et camion) 
Purchase - Achat 

Operation - Utilisation 

Other - Autres 


Smoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools 
Recreation - Loisirs 

Reading - Lecture 

Education - Formation 

Miscellaneous expenses - Dépenses diverses 


Current consumption - Total - Dépenses de consommation courante 


Personal taxes - Impôts personnels 

Security - Sécurité 

Gifts and contributions - Dons et contributions 

Number of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1974 


14,837 
2,516 


2,304 
762 
1,109 
100 
333 


588 


Average dollar expenditure 


Dépenses moyennes en dollars 


1976 


1978 


Percentage 
change 
1978/1976 


Variation en 
pourcentage 
1978/1976 


7-8-14. St. John's, Nfld. 
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7-8-19. Toronto, Ont. 


20,799 
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22.0 
33.1 
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TABLE 7-8. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1974, 1976 and 1978 - Concluded 


TABLEAU 7-8. Regimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1974, 1976 et 1978 - fin 


Average dollar expenditure Percentage 
change 


1978/1976 


Percentage distribution 


Dépenses moyennes en dollars Répartition en pourcentage 


Variation en 


1974 1976 pourcentage 1974 1976 1978 
1978/1976 
7-8-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 
Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 13,901 18,841 19,840 I i i 100.0 
Food - Alimentation 3.199 ; ; f 161 
Shelter - Logement À 3,603 à ; } 18.2 
Rented living quarters - Logement loué j 1,158 5. 5.8 
Owned living quarters - Logement appartenant a l'occupant 4 1777 A 9.0 
Other housing - Autre logement 156 0. 0.8 
Water and fuel - Eau et combustible 512 2. 26 
Household operations - Entretien du ménage 7.9 eH 3.8 
Furnishings and equipment - Articles d’ameublement et accessoires 3.5 af 47 4.3 
Furniture - Meubles 12.5 .8 des 1.6 
Household appliances - Appareils ménagers 17.6 9 1.0 0.8 
Other - Autres 7.7 .0 27 1.9 
Clothing - Habillement 0.2 .8 5.9 5.6 
Personal care - Soins personnels 0.2 4 1.4 1.4 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 7.9 9 1.8 1.8 
Travel and transportation - Déplacements et transport - 0.1 Sit 2.5 11.9 
Automobile (and truck) - Automobile (et camion) + 8.2 9.7 9.7 10.0 
Purchase - Achat + 18.0 4.8 4.0 4.5 
Operation - Utilisation te) es) 4.9 5.7 5.5 
Other - Autres - 29.0 3.4 2.8 1.9 
Smoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools 3.1 3.0 2.9 2.7 
Recreation - Loisirs 2.5 4.8 4.1 5.5 
Reading - Lecture 6.0 0.5 0.5 0.5 
Education - Formation 5.6 0.7 0.6 0.8 
Miscellaneous expenses - Dépenses diverses 8.9 2.0 2.2 1.9 
Current consumption - Total - Dépenses de consommation courante 14,772 b 2 A 74.5 
Personal taxes - Impôts personnels i 3,735 : x 18.8 
Security - Sécurité ; 776 : : ‘ 3.9 
Gifts and contributions - Dons et contributions 557 : ; : 2.8 
Number of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon 454 
Average expenditure - Total - Moyenne des dépenses 100.0 
Food - Alimentation 17.4 
Shelter - Logement 16.2 
Rented living quarters - Logement loué : i 4.3 
Owned living quarters - Logement appartenant à l'occupant 6. TA 7.9 
Other housing - Autre logement 0. 0.5 1.0 
Water and fuel - Eau et combustible 2. 2.7 3.0 
4ousehold operations - Entretien du ménage 3. 3.7 3.8 
=urnishings and equipment - Articles d'ameublement et accessoires 1.6 5. 4.9 4.1 
Furniture - Meubles 7.3 2} 1.6 1.3 
dousehold appliances - Appareils ménagers 1973 de 1.3 1.0 
Dther - Autres 10.8 2: 2.0 1.9 
lothing - Habillement 6.7 ia 7.1 6.5 
Personal care - Soins personnels 20.5 1.6 1.7 1174 
Medical and health care - Soins médicaux et de santé 225 1.6 1.6 114 
| 
javel and transportation - Déplacements et transport 3.3 2.1 12.9 11.4 
\utomobile (and truck) - Automobile (et camion) 7.6 9.1 10.6 9.8 
>urchase - Achat 0.7 4.0 47 4.0 
Dperation - Utilisation 4.2 5.1 5.9 5.8 
- Autres 6.9 3.0 2.3 1.6 
imoking and alcoholic beverages - Articles pour fumeurs et alcools + 11.4 3.4 3.3 3.1 
lecreation - Loisirs + 40.1 4.6 41 5.0 
leading - Lecture + 14.3 0.5 0.5 0.5 
‘ducation - Formation + 25.2 0.8 0.7 0.8 
fiscellaneous expenses - Dépenses diverses + 16.5 2.0 2.5 2.5 
‘urrent consumption - Total - Dépenses de consommation courante 74.8 
ersonal taxes - Impôts personnels 17.1 
ecurity - Sécurité 4.6 
+ and contributions - Dons et contributions 3.5 
lumber of families in sample - Nombre de familles dans l'échantillon 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Of Sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 7-9. Percentage Distribution of Principal Heating Fuels, by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-9. Répartition en pourcentage des principaux combustibles de chauffage, selon le ménage, 1978-1981 


Total Coal or Oil Wood i Electricity Other 
households coke 


Nombre Charbon Mazout Bois Électricité Autres 
canalisé 


total de ou coke 
ménages 


7-9-1. Calgary, Alta. - Alb. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


7-9-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


7-9-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


7-9-5. Hamilton, Ont. 


7-9-7. London, Ont. 


7-9-8. Montréal, Qué. 


7-9-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 100.0 ce 65.3 cs 19.7 14.3 
1979 100.0 a4 61.9 -- 21.8 16.1 
1980 100.0 == 62.1 =e 22.0 15.0 | 
1981 100.0 = 56.0 == 27.9 15.3 | 
1981/1980 % en - 98 aa + 26.8 + 2.0 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-9. Percentage Distribution of Principal Heating Fuels, by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-9. Répartition en pourcentage des principaux combustibles de chauffage, selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total Coal or Oil Piped Electricity Other 


households coke gas 


Nombre Charbon Mazout i Gaz Electricité Autres 
total de ou coke canalise 
ménages 


7-9-11. Québec, Qué. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 % 


7-9-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


1981 
1981/1980 % 


7-9-19. Toronto, Ont. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 % 


7-9-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


981/1980 % 


7-9-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


978 
979 
980 
981 
981/1980 % 


7-9-22. Windsor, Ont. 


281 
81/1980 % 


7-9-23. Winnipeg, Man. 


81/1980 % 


te Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


if Sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-10. Percentage Distribution of 
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Principal Heating Equipment, by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-10. Répartition en pourcentage des principaux systèmes de chauffage, selon le ménage, 1978-1981 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


—_—_— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Electric 
heating 


Heating 
stoves 


Hot air 
furnaces 


Total Steam or 

households hot water 

furnaces 

Poëles de Électricité 
chauffage 


Systèmes à 
air chaud 


Nombre 
total de 
ménages 


Systèmes à 
vapeur OU à 
eau chaude 


7-10-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-10-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


7-10-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


7-10-5. Hamilton, Ont. 


7-10-6. Kitchener, Ont. 


7-10-7. London, Ont. 


7-10-8. Montréal, Que. 


7-10-10. Ottawa-Hull, Ont.-Qué. 


100.0 20.4 64.1 =e 13.8 
100.0 14.2 63.0 3.8 16.1 
100.0 14.6 66.6 = 14.6 
100.0 17.4 67.8 == 13.5 
% + 192 HAS fea - 7.5 


Other 


Autres 


manos 


= 
NX 
S 
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TABLE 7-10. Percentage Distribution of Principal Heating Equipment, by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-10. Répartition en pourcentage des principaux systèmes de chauffage, selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total Steam or Hot air Heating Electric Other 
households hot water furnaces stoves heating 
furnaces 


Nombre Systèmes à Systèmes à Poêles de Électricité Autres 
total de vapeur ou à air chaud chauffage 
ménages eau chaude 


7-10-11. Québec, Qué. 


1978 

1979 

1980 
1981 

1981/1980 


1.8 
3.7 


1978 

1979 
1980 

1981 

1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 

1979 

1980 

1981 
1981/1980 
| 


0.9 


1981/1980 


981 


979 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Percentage Distribution of Cooking Equipment, by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-11. Répartition en pourcentage d'équipement de cuisson, selon le ménage, 1978-1981 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


gg re 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total Piped Electric Wood 
households gas stoves or coal 
stoves stoves 


Nombre Poéles Poéles Poéles a 
total de a gaz électriques bois ou a 
ménages canalise charbon 


7-11-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-11-4. Halifax, N.S. - NÉ. 


7-11-5. Hamilton, Ont. 


Yo 


7-11-6. Kitchener, Ont. 


7-11-7. London, Ont. 


7-11-8. Montréal, Qué. 


100.0 2.3 96.8 ss 

100.0 à 96.7 en 

100.0 ae 96.6 = 

100.0 cc 96.5 = 
% al + 01 


Other 


Autres 


6.2 


5.2, 
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TABLE 7-11. Percentage Distribution of Cooking Equipment, by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-11. Répartition en Pourcentage d’équipement de cuisson, selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total Piped Electric Wood Other 
households gas stoves or coal 


stoves stoves 


Nombre Poéles Poéles Poéles a Autres 
total de a gaz électriques bois ou a 
ménages canalisé charbon 


7-11-11. Québec, Qué. 


1981 
1981/1980 % 


7-11-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 % 


7-11-19. Toronto, Ont. 


0.4 


1981/1980 


1.2 


7-11-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


378 
379 
280 
381 
981/1980 


7-11-22. Windsor, Ont. 


7-11-23. Winnipeg, 


81/1980 


e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
if Sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 7-12. Percentage Distribution of Electric Refrigerators, Home Freezers and Automatic Dishwashers, 
by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-12. Répartition en pourcentage des réfrigerateurs électriques, congelateurs domestiques et lave-vaisselles 
automatiques, selon le ménage, 1978-1981 


Total Home freezers Automatic dishwashers 


households 


Electric refrigerators 


Refrigérateurs électriques Congélateurs domestiques Lave-vaisselles automatiques 


Nombre 
total de 


ménages Households - Ménages 


With Without With Without With Without 
Avec Sans Avec Sans Avec Sans 


7-12-1. Calgary, Alta. - Alb. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


mm 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 7-12. Percentage Distribution of Electric Refrigerators, Home Freezers and Automatic Dishwashers, 
by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-12. Répartition en pourcentage des réfrigérateurs électriques, congélateurs domestiques et lave-vaisselles 
1978-1981 - fin 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


| 


| 
1978 

1979 

1980 

1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


981/1980 


981 
'981/1980 


automatiques, selon le ménage, 


‘ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
‘dir Sources, notes et définitions a la section 9. 


| 
| 


F 


Total 
households 


Electric refrigerators Home freezers 


Réfrigérateurs électriques Congélateurs domestiques 


Nombre 
total de 
ménages 


Households - Ménages 


With Without With Without 


Avec Sans Avec Sans 


7-12-11. Québec, Qué. 


7-12-13. St. Catharines- Niagara Falls, Ont. 


Automatic dishwashers 


Lave-vaisselles automatiques 


With Without 


Avec Sans 


80.2 
74.2 
71.9 
75.0 
+ 43 


78.6 
77.7 
76.7 
73.6 
- 40 
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TABLE 7-13. Percentage Distribution of Electric Washing Machines and Electric Clothes Dryers, 


TABLEAU 7-13. Répartition en pourcentage des machine 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 


1981/1980 


by Household, 1978-1981 


selon le ménage, 1978-1981 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Total 
households 


Nombre 
total 
de ménages 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


Electric washing machines 


Machines a laver électriques 


s à laver électriques et sécheuses à linge électriques, 


Electric clothes dryers 


Sécheuses à linge électriques 


Households - Ménages 


With Without With Without 


Avec Sans Avec Sans 


7-13-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-13-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que 


70.8 29.2 58.8 ai 
68.4 31.6 56.8 43 
68.9 31.1 59.2 40 
67.4 32.5 58.6 À 


22 1145 - 1.0 =: 
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TABLE 7-13. Percentage Distribution of Electric Washing Machines and Electric Clothes Dryers, 
by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-13. Répartition en pourcentage des machines a laver électriques et secheuses a linge électriques 
selon le ménage, 1978-1981 - fin 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 

1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1981 


.981/1980 


981 
981/1980 


“| 
379 
280 
381 
381/1980 


3e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
dif sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


% 


, 


Total 
households 


Electric washing machines 


Machines à laver électriques 


Nombre 
total 
de ménages 


With Without 


Avec Sans 


7-13-11. Québec, Qué. 


Households - Ménages 


Electric clothes dryers 


Sécheuses à linge électriques 


With 


7-13-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


7-13-19. Toronto, Ont. 


% 


% 


7-13-23. Winnipeg, Man. 


Without 


Sans 


34.6 
35.7 
24.3 
27.9 
+ 14.8 


60.4 
59.4 
57.5 
54.6 
- 5.0 


' 
D 
us 
© 


54.7 
50.8 
46.4 
46.6 
+ 0.4 
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TABLE 7-14. Percentage Distribution of Air Conditioners, by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-14. Répartition en 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 


1981/1980 


pourcentage des appareils de climatisation, selon le ménage, 1978-1981 


Households with air conditioners 


Total 
households 
Ménages avec appareils de climatisation 


Nombre 
total de 
ménages 


Window type Central unit 


Fenètre Central 


7-14-1. Calgary, Alta. - Alb. 


% 


7-14-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


% 


7-14-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


7-14-5. Hamilton, Ont. 


7-14-6. Kitchener, Ont. 


7-14-7. London, Ont. 


7-14-8. Montreal, Qué. 


7-14-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que. 


100.0 16.8 5S) 
100.0 14.4 6.9 
100.0 16.0 9.0 
100.0 16.4 10.4 
% GRAS +156 


——— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9 


Households 
without air 
conditioners 


Ménages sans 
appareil de 
climatisation 


96.7 
95.4 
93.5 
95.8 
+ 25 


98.2 
97.7 
97.9 
971 
- 0.8 


75.É 
78.6 
75. 
73. 
24900 
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TABLE 7-14. Percentage Distribution of Air Conditioners, by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-14. Répartition en pourcentage des appareils de climatisation, selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total Households with air conditioners Households 
households without air 
Ménages avec appareils de climatisation conditioners 
Nombre Ménages sans 
total de Window type Central unit appareil de 
ménages climatisation 
Fenêtre Central 
| 
; 
7-14-11. Québec, Qué. 
| 1978 99.1 
| 1979 96.1 
| 1980 96.0 
1981 95.8 
1981/1980 % - 0.2 
7-14-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
1978 70.6 
11979 64.8 
1980 63.9 
1981 66.4 
1981/1980 + 3.9 
f 
| 
| 1978 68.2 
1979 65.7 
| 1980 65.8 
1981 66.9 
EE + ALT 
| 
‘1978 97.6 
1979 98.6 
1980 98.4 
‘1981 97.5 
| 1981/1980 % - 09 
| 
| 7-14-21. Victoria, B.C. - C.-B 
1978 98.5 
1979 97.8 
11980 99.1 
1981 98.2 
1981/1980 % - 0.9 
7-14-22. Windsor, Ont. 
} 
1978 39.5 
1979 32.0 
1980 Se 
1981 41.7 
1981/1980 % RE 
if 7-14-23. Winnipeg, Man. 
1978 fal 
1979 oie 
1980 wie 
1981 66.2 
1981/1980 % - 2.4 
{ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ie. sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-15. Percentage Distribution of Colour Televisions, Black and White Televisions and Cable Television, 
by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-15. Répartition en pourcentage des télécouleurs, téléviseurs en noir et blanc et télédistribution, 
selon le ménage, 1978-1981 


Total Colour televisions Black and white televisions Cable television 


households 


Télécouleurs Téléviseurs en noir et blanc Télédistribution 
Nombre 
total de 
ménages Household with Households Household with Households Households 
without without 
Ménages équipés Ménages équipés Ménages 
Ménages Ménages 
sans sans 
Two or more Two or more With Without 
Deux ou plus Deux ou plus Avec Sans 


1978 32.6 
1979 32.2 
1980 26.3 
1981 28.4 
1981/1980 + 80 
1978 37.8 
1979 35.8 
1980 31.3 
1981 30.0 
1981/1980 - 42 
1978 33.2 
1979 27.5 
1980 29.7 
1981 27.9 
1981/1980 - 6.1 
1978 30.5 
1979 31.3 
1980 23.2 
1981 22.6 
1981/1980 - 26 
1978 15.4 
1979 14.5 
1980 21.9 
1981 20.1 
1981/1980 - 82 
1978 10.9 
1979 16.0 
1980 10.€ 
1981 14.8 
1981/1980 + 36.2 
1978 62.£ 
1979 65.€ 
1980 616 
1981 55.6 
1981/1980 % - 9€ 
1978 100.0 68.0 6.9 25.1 45.1 9.1 45.8 77.6 22. 
1979 100.0 68.2 7.6 24.2 47.6 6.0 46.5 75.4 24 
1980 100.0 71.3 8.5 20.2 49.7 7.9 42.4 76.2 23. 
1981 100.0 65.5 kb 23.4 44.8 7.5 47.6 72.4 27. 
1981/1980 % - 8.1 + 30.6 + 158 - 99 = 5.1 


+ 123 - 50 + 16! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-15. Percentage Distribution of Colour Televisions, Black and White Televisions and Cable Television, 
by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-15. Répartition en pourcentage des télécouleurs, téléviseurs en noir et blanc et télédistribution, 
selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total 
households 


Colour televisions Black and white televisions Cable television 


Télécouleurs Téléviseurs en noir et blanc Télédistribution 
Nombre 
total de 
ménages Household with Households Household with Households Households 
without without 
Ménages équipés Ménages équipés Ménages 
Ménages Ménages 
sans sans 
Two or more Two or more With Without 
Deux ou plus Deux ou plus Avec Sans 


pr 45.9 
1979 Bao 
1980 43.8 
1981 46.8 
1981/1980 ee 
1978 76.2 
1979 72.4 
1980 73.3 
1981 65.6 
1981/1980 - 10.5 
. Toronto, Ont. 
| 
po78 30.6 
11979 23.0 
0 20.9 
1981 20.4 
1981/1980 A 
Vancouver, B.C. - C.-B. 
1978 10.7 
1979 10.8 
1980 9.2 
1981/1980 + 33 
11978 12.5 
1979 14.5 
1980 89 
1981 8.8 
1981/1980 it] 
| Windsor, Ont. 
1978 #200 
1979 99.4 
1980 100.0 
1981 + 06 
1981/1980 5 
Fj 7-15-23. Winnipeg, Man. 
1978 aed 
1979 ee 
1980 a 
nee H 2e 
1981/1980 % k 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-16. Percentage Distribution of Telephones, by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-16. Répartition en pourcentage des téléphones, selon le ménage, 1978-1981 


Total Telephones - Téléphones 


households 


Nombre Households with - Ménages équipés Households 
total de without 
ménages 
Three or more Ménages 
sans 
Trois ou plus 
1978 3.4 
1979 2.8 
1980 2.1 
1981 2.8 
1981/1980 + 333 
1978 0.7 
1979 1.6 
1980 14 
1981 1.1 
1981/1980 - 
7-16-4. Halifax, N.S. 
1978 a 
1979 à 
1980 == 
1981 3.5 
1981/1980 
7-16-5. Hamilton, 
1978 3.3 
1979 
1980 4 
1981 2.1 
1981/1980 
7-16-6. Kitchener, 
1978 2.1 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 
1978 3.5 
1979 2.8 
1980 0.4 
1981 04 
1981/1980 = 
7-16-8. Montréal, Qué. 
1978 3.5 
1979 1.6 
1980 1.€ 
1981 1.6 
1981/1980 4 
7-16-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que. 
1978 100.0 60.3 32.0 T2 24 
1979 100.0 61.0 27.9 9.0 2 
1980 100.0 56.5 35.8 6.8 04 
1981 100.0 54.1 32.7 12.1 i 
1981/1980 % a2 = dx + 779 + 22h 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-16. Percentage Distribution of Telephones, by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-16. Répartition en pourcentage des téléphones, selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total Telephones - Téléphones 
households 
Nombre Households with - Ménages équipés Households 
total de without 
ménages 
One Two Three or more Ménages 
sans 
Un Deux Trois ou plus 
7-16-11. Québec, Qué. 
1978 2.3 
1979 = 
1980 0.9 
1981 0.7 
1981/1980 % pene 
7-16-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
1978 0.4 
1979 =e 
1980 
1981 a 
1981/1980 
1978 2.9 
1979 1.2 
1980 1.6 
1981 174 
1981/1980 + 62 
| 
978 2.8 
979 1.5 
980 0.8 
981 2.2 
981/1980 % + 175.0 
| 
978 3.8 
279 5.2 
280 3.3 
381 0.8 
3981/1980 % solos 
7-16-22. Windsor, Ont. 
78 1.8 
p79 4.1 
180 “es 
181 à 
81/1980 % 
7-16-23. Winnipeg, Man. 
79 2.0 
80 2.8 
81 2.1 
81/1980 % - 25.0 
| 
‘© Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
W Sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-17. Percentage Distribution of Record Players and Tape Recorders, by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-17. Répartition en pourcentage des tourne-disques et magnétophones, selon le ménage, 1978-1981 


Total Households Record Tape Households 
households with players recorders without 
equipment equipment 


Nombre Ménages Tourne- Magne- Ménages 
total de avec disques tophones sans 
ménages équipement équipement 


7-17-1. Calgary, Alta. - Alb. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


125 


7-17-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


14.0 


7-17-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


12.9 


7-17-5. Hamilton, Ont. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


19.7 


7-17-6. Kitchener, Ont. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


7-17-7. London, Ont. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Ta 


7-17-8. Montreal, Que. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


7-17-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que 


1978 100.0 4 83.8 

1979 100.0 4 83.0 s 

1980 100.0 85.1 81.5 52.0 dé 
1981 100.0 Fr 79.3 

1981/1980 % a - 27 


a SE —— 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 7-17. Percentage Distribution of Record Players and Tape Recorders, by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-17. Répartition en pourcentage des tourne-disques et magnétophones, selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total Households Record Tape Households 
households with players recorders without 
equipment equipment 

Nombre Ménages Tourne- Magné- Ménages 
total de avec disques tophones sans 


ménages 


équipement 


équipement 


7-17-11. Québec, Qué. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 % 


100.0 
100.0 
100.0 


17.6 
100.0 


7-17-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


19.1 


7-17-19. Toronto, Ont. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


7-17-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


13.5 
981/1980 % 


7-17-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


978 
979 
980 
981 
981/1980 % 


18.2 


7-17-22. Windsor, Ont. 


78 
379 
80 
281 
181/1980 


23.1 


192 
81/1980 


e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-18. Percentage Distribution of Automobiles, Automobile Radios and Automobile FM Receivers, 
by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-18. Répartition 


en pourcentage des automobiles, des radios et des radios FM d'automobile, 


selon le ménage, 1978-1981 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


Total Households with automobiles Households Total Automobile radios 
households without | households 
Ménages propriétaires d'automobiles automobiles with Radios d'automobile 


automobiles 


Nombre Three Ménages Nombre With Without 
total de or more sans total de 
ménages automobile ménages 

Trois avec Avec Sans 


ou plus automobiles 


7-18-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-18.3. Edmonton, Alta. - Alb. 


7-18-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


7-18-5. Hamilton, Ont. 


7-18-6. Kitchener, Ont. 


7-18-7. London, Ont. 


7-18-8. Montreal, Qué. 


7-18-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


100.0 58.8 17.3 2.8 PAB 100.0 93.0 7.0 
100.0 55.2 15.5 4.3 25.1 100.0 95.3 4.7 
100.0 54.0 18.5 6.2 21.3 100.0 96.9 3.1 
100.0 53.2 19.3 2.4 25.2 100.0 95.3 47 
% = 1.5 + 43 - 61.3 + 18.3 = AT + S16 


ee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9 


Automobile FM receivers 


Radios FM d'automobile 


With 


Avec 


42.7 
54.1 
58.0 
59.1 
+7 1:9 


Without 


Sans 


66, 
70: 
61. 
- 121 
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TABLE 7-18. Percentage Distribution of Automobiles, Automobile Radios and Automobile FM Receivers, 
by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-18. Répartition en pourcentage des automobiles, des radios et des radios FM d’automobile, 
selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total 
households 


Households with automobiles 


Households 
without 
automobiles 


Total 
households 
with 
automobiles 


Automobile radios Automobile FM receivers 


Ménages propriétaires d'automobiles 


Radios d'automobile Radios FM d'automobile 


Nombre 


Three Ménages Nombre With Without With Without 
total de or more sans total de 
ménages automobile ménages 

Trois avec Avec Sans Avec Sans 


ou plus automobiles 


7-18-11. Québec, Qué. 


1978 72.9 
1979 77.0 
1980 728 
1981 i 
1981/1980 % - 129 
1978 65.6 
1979 57.2 
1980 51.4 
1981 41.0 
1981/1980 % - 20.2 
| 
| 
1978 62.4 
1979 56.5 
1980 51.7 
1981 45.1 
1981/1980 % - 12.8 
| 
60.6 
87 62.1 
980 
981 51. 
.981/1980 % - 63 
| 
| 
71.3 
970 ra} 
980 A 
6 
981 
fe 1280 % - 27 
| 
| 
| 
278 47.2 
379 46.2 
380 40.7 
42.2 
pet 9 + VO 
381/1980 % 
| 
"8 gs 
179 5 
64.8 
{ 60.8 
81/1980 % “Nes 


ve Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Mf Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-19. Percentage Distribution of Snow Blowers and Lawn-Mowers, by Household, 1978-1981 


TABLEAU 7-19. Répartition en pourcentage des souffleuses à neige et tondeuses, selon le ménage, 1978-1981 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Lawn-mowers 


Total Snow blowers 


households 


Souffleuses à neige Tondeuses 
Nombre 
total de 
ménages Households - Ménages 
With Without With 
Avec Sans Avec 


7-19-1. Calgary, Alta. - Alb. 


% (2 


7-19-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


% o 


7-19-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


7-19-5. Hamilton, Ont. 


7-19-6. Kitchener, Ont. 


7-19-7. London, Ont. 


7-19-8. Montréal, Qué. 


% 


7-19-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


100.0 18.6 81.4 49.8 
100.0 à 4 = 
100.0 20.1 79.9 56.1 
100.0 


% 


Without 


39.3 


38.0 


37.7 


45.4 


447 


39.2 


39.8 


375 


37.0 


31.4 
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TABLE 7-19. Percentage Distribution of Snow Blowers and Lawn-Mowers, by Household, 1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 7-19. Répartition en pourcentage des souffleuses a neige et tondeuses, selon le ménage, 1978-1981 - fin 


Total 
households 


Snow blowers Lawn-mowers 


Souffleuses a neige Tondeuses 
Nombre 
total de 
ménages Households - Ménages 
With Without With 
Avec Sans Avec 


7-19-11. Québec, Qué. 


1978 
1979 
1980 
1981 
1981/1980 % 


7-19-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


1978 
1979 
1980 
198 
1981/1980 


7-19-19. Toronto, Ont. 


1978 
1979 
‘980 
981 
1981/1980 


7-19-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


978 

979 

980 

981 

981/1980 % 


7-19-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


7-19-22. Windsor, 


178 
179 
180 
181 
'81/1980 


7-19-23, Winnipeg, 


81/1980 


€ Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ir Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 


| 
| 
| 
| 


Without 


Sans 


60.2 


54.9 


17.1 


51.9 


51.1 


40.4 


41.4 


45.2 


38.0 


24.9 


40.3 


36.7 


TABLE 7-20.Consumer Price Index, by Selected Items, 1978-1981 


(1971 = 100) 


TABLEAU 7-20.Indice des prix a la consommation, selon certains articles, 


(1971 = 100) 


Main groups 


Groupes principaux 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiéne 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


Tobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiène 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


Tobacco and Alcohol - Tabacs et alcools 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiène 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


Tobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiene 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 
Tobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


eas SS 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


GRAS x= 


1978-1981 


1978 


173.1 

206.6 
164.1 

148.9 
165.4 
165.5 
153.2 
160.0 


1979 


7-20.1. Calgary, Alta. - Alb. 


1980 


7-20-3. Edmonton, Alta. - 


7-20-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


7-20-8. Montreal, Que. 


188.9 
234.5 
176.9 
159.5 
180.2 
181.1 
161.2 
171.6 


208.4 
260.2 
192.3 
175.7 
202.6 
201.6 
175.3 
192.8 


1981 


234.2 
292.8 
216.0 
187.8 
237.7 
221.9 
190.5 
218.1 


Percentage 
change 
1981/1980 
Variation en 


pourcentage 
1981/1980 


+ 13.3 
+ 10.6 
+ 153 
+ 86 
+ 178 
+ 118 
+ 9.4 
+ 13.8 


+ 125 
+ 11.0 
+ 13.7 
+078 
+ 16: 
+ 17 
+ 94 


+ 13. 


+ 
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TABLE 7-20.Consumer Price Index, by Selected Items, 1978-1981 - Continued 


TABLEAU 7-20.Indice des prix a la consommation, selon certains articles, 1978-1981 - suite 


Percentage 
change 
1981/1980 
1978 1979 1980 1981 
Variation en 
| pourcentage 
1981/1980 


7-20-10a. Ottawa, Ont. 


(1971 = 100) 
(1971 = 100) 
Main groups 


Groupes principaux 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

| 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

dealth and personal care - Soins personnels et hygiène 


3ecreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


fobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


ill items - Indice d'ensemble 
‘00d - Alimentation 

lousing - Habitation 

slothing - Habillement 
ransportation - Transports 


| 
lealth and personal care - Soins personnels et hygiène 


ecreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


obacco and alcohol - Tabacs et alcools 


: 


Il items - Indice d'ensemble 


20d - Alimentation 
| 


busing - Habitation 
| 
othing - Habillement 


lansportation - Transports 


2alth and personal care - Soins personnels et hygiène 


2creation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


pbacco and alcohol - Tabacs et alcools 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
di Sources, notes et définitions à la section 9. 


175.8 


199.9 


178.4 


147.3 


164.4 


166.8 


164.2 


159.5 


190.5 


224.2 


189.0 


162.6 


179.3 


179.3 


175.4 


170.9 


tt (1e) 


Falde7 


7-20-11. Québec, Qué. 


+ 13.8 


+ 125 


7-20-12. Regina, Sask. 


209.7 


247.0 


203.3 


185.9 


202.7 


196.5 


190.0 


189.3 
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TABLE 7-20.Consumer Price Index, by Selected Items, 1978-1981 - Continued 


(1971 = 100) 


TABLEAU 7-20.Indice des prix à la consommation, sel 


(1971 = 100) 


Main groups 


Groupes principaux 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiene 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


Tobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiene 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


Tobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


All items - Indices d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiène 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 


Tobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


All items - Indice d'ensemble 

Food - Alimentation 

Housing - Habitation 

Clothing - Habillement 

Transportation - Transports 

Health and personal care - Soins personnels et hygiène 
Recreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture 
Tobacco and alcohol - Tabacs et alcools 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


on certains articles, 1978-1981 - suite 


7-20-14, St. John's, Nfld. - T.-N. 


175.2 
205.7 
176.0 
141.4 
169.0 
171.2 
146.8 
154.0 


7-20-15. Saint John, N.B. - N.-B. 


7-20-16. Saskatoon, Sask. 


7-20-18. Thunder Bay, Ont. 


190.7 
229.0 
188.8 
155.4 
184.2 
185.5 
158.2 
166.2 


209.4 
250.8 
203.8 
171.8 
209.9 
201.0 
174.0 
182.1 


1981 


234.0 
275.8 
226.3 
184.8 
248.2 
222.6 
191.9 
207.3 


Percentage 
change 
1981/1980 
Variation en 


pourcentage 
1981/1980 


+ 1938 
+ 103 
+ 158 
+ @ 
+ 175 
+ 9.0 
+ 98 
+ 14.9 


+ 12.8 
+ 120 
+ 15.0 
+ 6.4 
+ 145 
+ 107 
+ 94 
+ 13.9 


+ it 
+ 10 
+ 11 
+7 
+ 18 
+ 10 
+ 10 
+ 13 


- 451 - 


TABLE 7-20.Consumer Price Index, by Selected Items, 1978-1981 - Concluded 
(1971 = 100) 


TABLEAU 7-20.Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1978-1981 - fin 
(1971 = 100) 


Percentage 

‘ change 

Main groups 1981/1980 
on 1978 1979 1980 1981 

Groupes principaux Variation en 

| pourcentage 

| 1981/1980 


7-20-19. Toronto, Ont. 


All items - Indice d’ensemble 


+125 
“ood - Alimentation #11 
dousing - Habitation lcs 
>lothing - Habillement + 6.8 
Er - Transports + 18.8 
lealth and personal care - Soins personnels et hygiéne + 11.5 
lecreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture + 10.9 
obacco and alcohol - Tabacs et alcools + 12.4 
| 7-20-20. Vancouver, 
ll items - Indice d'ensemble + 14.3 
bod - Alimentation + 110 
using - Habitation + 15.4 
othing - Habillement + 8.1 
ansportation - Transports + 21.8 
talth and personal care - Soins personnels et hygiène FAMAES 
jcreation, education and reading - Loisirs, formation et lecture TON 
bacco and alcohol - Tabacs et alcools sh 15.5; 
| 
} 7-20-23. Winnipeg, Man. 
| 
items - Indice d'ensemble Sa EL 
od - Alimentation + 10.0 
psing - Habitation + 10.4 
thing - Habillement + 73 
nsportation - Transports oS 
lth and personal care - Soins personnels et hygiene + 8.9 
ion, education and reading - Loisirs, formation et lecture + 83 
‘acco and alcohol - Tabacs et alcools + 11.6 


| Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-21. New Housing Price Indexes, 1977-1981 


(1976 = 100) 


TABLEAU 7-21. Indices des prix des logements neufs, 1977-1981 


(1976 = 100) 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthetique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Index | House and land Annual average 
weight 1976 weight 1976 


Moyenne annuelle 
Poids de Poids de la 


l'indice maison et du 
1976 terrain 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


7-21-1. Calgary. Alta. - Alb. 


9.87 100.0 106.9 115.5 123.2 132.4 145.9 
9.21 65.91 105.9 113.8 120.2 127.8 143.6 
11.47 34.09 108.9 118.7 129.2 142.0 150.3 


7-21-2. Chicoutimi - Jonquière, Que. 


7-21-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


9.82 100.0 106.9 114.3 123.0 132.7 140.0, 
9:7 69.90 103.9 109.1 115.0 123.0 131.2 
10.08 30.10 113.8 126.5 141.8 155.1 160.5 


7-21-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


1.65 100.0 102.3 102.2 104.5 112.9 Xx 

1.87 79.90 100.8 100.7 102.1 108.3 X 

1:13 20.10 108.5 109.1 114.8 131.4 xX 
7-21-5. Hamilton, Ont. 

4.18 100.0 102.8 103.9 104.2 107.1 116.9 

3.87 65.41 102.1 102.9 103.1 107.2 117.8 

4.93 34.59 104.2 105.8 106.1 106.9 115.1 
7-21-6. Kitchener, Ont. 

2.89 100.0 100.8 102.6 102.6 105.0 112.1 

2.76 67.55 101.0 103.8 104.3 107.7 118.6 

3.20 32.45 100.0 99.7 98.7 99.2 100. 
7-21-7. London, Ont. 

2.38 100.0 105.2 109.5 117.2 1227 131: 

2.44 72.54 105.2 109.3 112.9 115.7 125. 

2:23 27.46 104.9 109.9 128.5 141.2 146. 
7-21-8. Montréal, Qué. 

9.54 100.0 105.4 107.4 113.7 126.1 143. 

12.02 89.06 105.5 106.9 112.8 125.9 143. 

3.56 10.94 104.0 110.9 119.7 128.1 141. 
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TABLE 7-21. New Housing Price Indexes, 1977-1981 - Continued 


(1976 = 100) 


TABLEAU 7-21. Indices des prix des logements neufs, 1977-1981 - suite 


(1976 = 100) 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


| 


| 

Somposite - Synthétique 
douse - Maison 

Land - Terrain 


: 


Somposite - Synthétique 
House - Maison 

“and - Terrain 

| 


omposite - Synthétique 
louse - Maison 


and - Terrain 


| 
| 
| 


‘omposite - Synthétique 
jouse - Maison 
and - Terrain 


amet - Synthétique 
( - Maison 


and - Terrain 


| 
| 


8e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
dir sources, notes et définitions à la section 9. 


Index | House and land Annual average 
weight 1976 weight 1976 


Moyenne annuelle 
Poids de Poids de la 


l'indice maison et du 
1976 terrain 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


7-21-9. Oshawa, Ont. 


7-21-10. Ottawa- Hull, Ont. - Qué. 


5.74 100.0 102.9 101.3 101.8 107.6 120.0 
5.91 72.80 100.5 98.3 98.8 106.0 120.8 
5.33 27.20 109.3 109.3 110.0 111.7 117.9 


7-21-11. Québec, Qué. 


3.60 100.0 111.4 119.8 129.6 139.8 149.5 
4.48 87.87 110.2 118.2 125.8 133.4 141.3 
1.49 12.13 119.9 131.5 157.2 185.5 209.0 


7-21-12. Regina, Sask. 


2.25 100.0 99.7 99.1 101.9 104.1 114.1 
2.62 82.18 99.4 98.1 100.6 108.1 113.3 
1.37 17.82 100.8 103.5 107.9 108.7 117.9 


7-21-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 


2.31 100.0 108.5 113.7 116.7 119.0 123.6 
2.20 67.15 106.1 111.4 113.0 115.8 121.4 
2.59 32.85 113.5 118.6 124.2 125.7 127.9 


7-21-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


1.02 100.0 101.3 101.7 106.0 124.1 131.5 
1.20 83.18 101.5 101.9 106.7 125.1 131.6 
.59 16.82 100.5 100.9 102.3 11° 131.1 


7-21-15. Saint John, NB. - N.-B. 


7-21-16. Saskatoon, Sask. 


1.87 100.0 107.4 113.2 122.0 130.0 140.1 
: 77.46 105.7 108.7 115.2 122.0 131.8 
1.44 22.54 113.4 128.6 145.1 157.5 168.9 
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TABLE 7-21. New Housing Price Indexes, 1977-1981 - Concluded 
(1976 = 100) 
TABLEAU 7-21. Indices des prix des logements neufs, 1977-1981 - fin 


(1976 = 100) 


Index | House and land Annual average 
weight 1976 weight 1976 


Moyenne annuelle 
Poids de Poids de la 


l'indice maison et du 
1976 terrain 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


7-21-17. Sudbury, Ont. 


Composite - Synthétique 
House - Maison 
Land - Terrain 


7-21-18. Thunder Bay, Ont. 


Composite - Synthétique .91 100.0 109.6 11527. 122.0 127.0 130.1 
House - Maison .87 67.95 108.6 1143 119.6 124.1 128.3 
Land - Terrain -99 32.05 111.8 118.6 126.9 133.0 133.9 


7-21-19. Toronto, Ont. 


Composite - Synthétique 21.15 100.0 99.7 99.8 99.2 104.1 1219 
House - Maison 18.65 62.30 98.6 98.1 97.1 104.4 1313 
Land - Terrain 27.20 37.70 101.7 102.5 102.6 103.8 106.4 


7-21-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


Composite - Synthétique 10.61 100.0 98.7 98.0 100.3 124.2 156.5 
House - Maison 9.73 64.83 96.8 95.0 97.6 116.5 127.8 
Land - Terrain 12.73 35.17 102.4 103.4 105.4 138.5 209.3 


7-21-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


Composite - Synthétique 1.94 100.0 97.2 95.5 95.6 107.1 129.6 
House - Maison 1.78 64.70 97.3 95.3 95.2 104.9 1179 
Land - Terrain 2.34 35.30 97.0 96.0 96.4 111.0 150.9 


7-21-22. Windsor, Ont. 


Composite - Synthétique 1.04 100.0 106.6 115.3 136.1 141.1 138.7 
House - Maison 1.07 73.04 107.6 116.7 135.7 140.4 137.0 
Land - Terrain .96 26.96 103.8 à ALIAS) 137.0 143.0 143.2 


7-21-23. Winnipeg, Man. 


Composite - Synthetique 3.69 100.0 106.0 109.7 111.9 112.9 121: 
House - Maison 3:77 72.27 104.7 108.1 109.3 110.4 121. 
Land - Terrain 3.49 2713 109.4 114.2 118.4 119.5 121. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Toronto, Ont. --—- ---- 


Winnipeg, Man. 
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Chart — 7.3 
New Housing Price Indexes, 1977 and 1981 


Indices des prix des logements neufs, 1977 et 1981 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-22. Retail Trade, by Kind of Business, 1980 and 1981 
TABLEAU 7-22 Commerce de détail, par genre de commerce, 1980 et 1981 


Percentage 


change 

Kind of business 1981/1980 
1980 1981p 
Variation en 


pourcentage 


Genre de commerce 


1981/1980 


$'000,000 


7-22-8. Montreal, Que. 


All stores - Ensemble des magasins 10,802.2 


+ 
‘a 
© 


Combination stores (groceries and meat) - Épiceries-boucheries 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, confiseries 
et articles divers 

All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 

Department stores - Grands magasins 

General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars 

Motor vehicle dealers - Concessionnaires de véhicules automobiles 

Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Automotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles 

Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 

Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 

Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 

Hardware stores - Quincailleries 

Household furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 

Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics - Pharmacies, médicaments 
brevetés et produits de beauté 

Book and stationery stores - Librairies et papeteries 

Florists - Fleuristes 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods and accessories stores - 
et d'accessoires 

Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 

All other stores - Tous les autres magasins 


Fr GBB 
a nN 
ETES 


Es 


7 
“A 
Re) 
4 
5 
3 
6 
2 
9 
0 
3.4 
9.6 
6.6 
1.0 
3.5 
5.5 
8.5 
5.3 
3.9 
49 
0 

3 

9 
3 
8 
4 
5 


+ 
Q D 


Pat 
SND NOOBS 


Magasins d'articles de sport 


All stores - Ensemble des magasins 10,866.7 12,692.4 + 16.8 
Combination stores (groceries and meat) - Epiceries-boucheries 2,151.0 2,422.2 + 12.6 
Grocery, confectionnery and sundries stores - Epiceries, confiseries 

et articles divers 405.9 523.5 + 29.0 
All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 262.3 303.3 + 15.6 
Department stores - Grands magasins 1,359.2 1,471,8 + 8.3 
General merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 188.7 202.6 + 7.4 
General stores - Magasins généraux 2.1 4.0 + 90.5 
Variety stores - Bazars 66.4 69.1 + 41 
Motor vehicle dealers - Concessionnaires de véhicules automobiles 1,792.6 2,167.4 + 20.9. 
Used car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 23.0 32.9 + 43.0 
Service stations - Stations-service 693.3 964.7 + 39.1 
Garages 131.9 160.2 +° 21.5 
Automotive parts and accessories stores - Magasins de piéces et 

d'accessoires d'automobiles 214.1 248.1 +°15.9 
Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 157.0 190.0 + 21.0 
Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 263.2 307.1 +. 16,7 
Family clothing stores - Magasins de vétements pour la famille 141.1 175.1 + 24.1 
Specialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 31.5 39.5 + 25.4 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 124.3 140.3 1129 
Hardware stores - Quincailleries 68.7 81.7 + 18.9 
Household furniture stores - Magasins de meubles 150.8 183.7 + 21.8 
Household appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 45.4 67.8 + 493 
Furniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 

téléviseurs, radios et accessoires 56.6 66.3 Ai 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics - Pharmacies, médicaments 

brevetés et produits de beauté 447.8 500.6 + 11.8 
Book and stationery stores - Librairies et papeteries 111.4 129.3 + 16.1 
Florists - Fleuristes 49.7 62.8 + 26.4 
Jewellery stores - Bijouteries 113.0 116.3 eed 
Sporting goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 

et d'accessoires 132.7 157.5 + 18.7 
Personal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 225.9 263.3 + 16.6 
All other stores - Tous les autres magasins 1,457.2 1,641.3 +126 


Seen 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage de la province 


36.6 


1981p 


37.5 


TABLE 7-22. Retail Trade, by Kind of Business, 1980 and 1981 - 
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Concluded 


TABLEAU 7-22. Commerce de détail, par genre de commerce, 1980 et 1981 - fin 


Kind of business 


Genre de commerce 


All stores - Ensemble des magasins 


Sombination stores (groceries and meat) - Epiceries-boucheries 
Brocery, confectionery and sundries stores - Epiceries, confiseries 
et articles divers 

All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 
Department stores - Grands magasins 

äeneral merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 
3eneral stores - Magasins généraux 

lariety stores - Bazars 

Aotor vehicle dealers - Concessionnaires de véhicules automobiles 
Jsed car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 

service stations - Stations-service 

jarages 

\utomotive parts and accessories stores - Magasins de piéces et 
_ d'accessoires d'automobiles 

fen's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 
Vomen's clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 
amily clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 
pecialty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 
amily Shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 
lardware stores - Quincailleries 

lousehold furniture stores - Magasins de meubles 

‘ousehold appliance stores - Magasins d’appareils ménagers 
urniture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
|téléviseurs, radios et accessoires 

armacies, patent medicine and cosmetics - Pharmacies, médicaments 
| brevetés et produits de beauté 

90k and stationery stores - Librairies et papeteries 

jorists - Fleuristes 

2wellery stores - Bijouteries 

borting goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 
et d'accessoires 

>rsonal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 
| other stores - Tous les autres magasins 


| 
. 
| 
| 
| 


| 
stores - Ensemble des magasins 


imbination stores (groceries and meat) - Épiceries-boucheries 
ocery, confectionnery and sundries stores - Epiceries, confiseries 
et articles divers 
other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 
partment stores - Grands magasins 
ineral merchandise stores - Magasins de marchandises diverses 
neral stores - Magasins généraux 
riety stores - Bazars 
tor vehicle dealers - Concessionnaires de véhicules automobiles 
car dealers - Vendeurs d'automobiles d'occasion 
‘vice stations - Stations-service 
rages 
omotive parts and accessories stores - Magasins de pièces et 
laccessoires d'automobiles 
n's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes 
‘men’s clothing stores - Magasins de vêtements pour dames 
nily clothing stores - Magasins de vêtements pour la famille 
2clalty shoe stores - Magasins de chaussures spécialisées 
nily Shoe stores - Magasins de chaussures pour la famille 
‘dware stores - Quincailleries 
aSehold furniture stores - Magasins de meubles 
4sehold appliance stores - Magasins d'appareils ménagers 
Niture, TV, radio and appliance stores - Magasins de meubles, 
2leviseurs, radios et accessoires 
imacies, patent medicine and cosmetics - Pharmacies, médicaments 
revetés et produits de beauté 
and stationery stores - Librairies et papeteries 
ists - Fleuristes 
ellery stores - Bijouteries 
ing goods and accessories stores - Magasins d'articles de sport 
d'accessoires 
Sonal accessories stores - Magasins d'accessoires personnels 
pther stores - Tous les autres magasins 


} Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Sources, notes et définitions à la section 9. 


1980 


$'000,000 


wo 
Ww 
® © 


= 


9 
x 
2 
4.7 
0.1 
4.8 
35.3 
15.5 
38.0 
19.6 
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oùuo WOO 


Percentage Metropolitan area as 
change a percentage of province 
1981/1980 


1981p Région métropolitaine 


Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 


1981/1980 
1980 1981p 


7-22-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


6,199.3 5 51.4 
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TABLE 7-23. Number and Sales of Department Stores, 1978, 1979 and 1980 


TABLEAU 7-23. Nombre et ventes des grands magasins, 1978, 1979 et 1980 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins d2 
la province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


DE Ce 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1978 1979 1980 


7-23-1. Calgary, Alta. - Alb. 


No. - nbre 19 18 20 


$'000 408,756 454,149 539,380 


Yo 


% 


7-23-2. Chicoutimi-Jonquiére, Que. 


No. - nbre 8 8 8 
$'000 51,556 55,110 58,636 
% 3.5 3.4 3.3 
% 0.3 0.3 0.3 


7-23-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


No. - nbre 21 21 
$'000 516,411 573,515 
% 
% 


7-23-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


No. - nbre 11 di 


$'000 113,771 121,695 


7-23-5. Hamilton, Ont. 


No. - nbre 20 21 21 
$'000 229,086 242,850 264,501 
% 8.0 Ther s 7.8 
So 0.9 0.9 0.9 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


+ 14.3 
+ 13.4 
- 04 
- 28 
+ 19 
- 7A 
- 24 
+ 8: 
+1 
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TABLE 7-23. Number and Sales of Department Stores, 1978, 1979 and 1980 - Continued 
TABLEAU 7-23. Nombre et ventes des grands magasins, 1978, 1979 et 1980 - suite 


Percentage 
change 
1980/1979 

1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


7-23-6. Kitchener, Ont. 


Department stores - Grands magasins No. - nbre 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 
Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
_ la province % 
ercentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

du commerce de détail total de la province % 


17 17 19 
125,190 137,138 151,193 


43 4.4 4.5 


0.5 0.5 0.5 


7-23-7. London, Ont. 


lepartment stores - Grands magasins No. - nbre 
lepartment store sales - Ventes des grands magasins $'000 
ercentage of total provincial department store sales - 

Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 

la province % 
ercentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

du commerce de détail total de la Province % 


14 14 - 
139,332 147,519 a= ene) 


4.4 4.4 
0.5 0.5 = 


7-23-8. Montréal, Que. 


partment stores - Grands magasins No. - nbre 79 
Spartment store sales - Ventes des grands magasins $'000 899,632 
ercentage of total provincial department store sales - 

Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 

la province % 
rcentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

du commerce de détail total de la province % 
>rcentage of city department store sales in relation to 

‘the city total retail sales - Pourcentage des ventes 

des grands magasins de la ville par rapport au total 


des ventes au détail pour la même ville % 


81 - 
1,085,500 + 89 


61.1 61.5 - 0.6 
5.2 f 5.2 


7-23-9. Oshawa, Ont. 


| 

partment stores - Grands magasins No. - nbre 6 6 6 = 
partment store sales - Ventes des grands magasins $'000 78,375 85,364 91,308 +740 
rcentage of total provincial department store sales - 

Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 

la province % 2.7 2.7 227 - 
rcentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

ju commerce de détail total de la province % 0.3 0.3 0.3 


| 7-23-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


| 

Yartment stores - Grands magasins No. - nbre 30 
partment store sales - Ventes des grands magasins $'000 334,504 
‘centage of total provincial department store sales - 

Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 

2 province % 11.6 11.2 11.1 ="0.9 
centage of total provincial retail sales - Pourcentage 

lu commerce de détail total de la province % ds} 
| 


30 30 - 
350,766 374,988 + 69 


1.3 1.3 = 


7-23-11. Québec, Qué. 


fartment stores - Grands magasins No. - nbre 18 19 

artment store sales - Ventes des grands magasins $'000 211,347 227,684 
ge of total provincial department store sales - 

ourcentage de la vente totale des grands magasins de 

| province % 14.4 14.1 13.6 = 3:5 

Dentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

4 commerce de détail total de la province % 1.2 


1.2 ted - 83 
| Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


| sources, notes et définitions a la section 9. 


19 = 
239,498 + 5:2 
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TABLE 7-23. Number and Sales of Department Stores, 1978, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-23. Nombre et ventes des grands magasins, 1978, 1979 et 1980 - suite 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1978 1979 1980 


7-23-12. Regina, Sask. 


No. - nbre 5 > 7 
$'000 72,670 79,767 91,478 
% 33.6 33.3 34.5 
% PAS 25 2.6 


7-23-13. St. Catharines- Niagara Falls, Ont. 


No. - nbre 16 15 15 
$'000 124,000 127,611 133,167 


% 4.3 4.1 3.9 
% 0.5 05 0.4 


7-23-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


No. - nbre 9 8 8 
$'000 71,647 81,214 88,942 
% 74.1 73.7 78.9 
% 5.5 5.7 5.9 
7-23-15. Saint John, N.B. - N.-B. 
No. - nbre 6 6 6 
$'000 53,932 56,399 60,010 
% 33.1 31.2 30.6 
% 3.4 2.9 2.8 
7-23-16. Saskatoon, Sask. 
No. - nbre 6 6 7 
$'000 96,591 106,764 114,983 
% 44.7 44.6 43.4 
% 3.4 3.3 Hs 
7-23-17. Sudbury, Ont. 
No. - nbre 6 6 6 
$'000 59,049 62,987 70,005 
% an 2.0 2.1 
% 0.2 0.2 0.2 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 


pourcentage 
1980/1979 


+ 44 


- 461 - 


TABLE 7-23. Number and Sales of Department Stores, 1978, 1979 and 1980 - Concluded 
TABLEAU 7-23. Nombre et ventes des grands magasins, 1978, 1979 et 1980 — fin 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de detail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total province retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 

Percentage of city department store sales in relation to the city 
total retail sales - Pourcentage des ventes des 
grands magasins de la ville par rapport au total des 
ventes au détail pour la même ville 


| Department stores - Grands magasins 

| Department store sales - Ventes des grands magasins 

| Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

| Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

__ du commerce de détail total de la province 

| Percentage of city department store sales in relation to the city 

‘total retail sales - Pourcentage des ventes des 

| grands magasins de la ville par rapport au total des 

| ventes au détail pour la même ville 


1 
| 
| 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 
Percentage of total provincial department store sales - 

_ Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
__ la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 
Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 

Department store sales - Ventes des grands magasins 

Percentage of total provincial department store sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de 
la province 

Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 

Percentage of city department store sales in relation to the city 
total retail sales - Pourcentage des ventes des 

| grands magasins de la ville par rapport au total des 

! 

it 


Ventes au détail pour la même ville 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
k Sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
1980/1979 
1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
7-23-18. Thunder Bay, Ont. 

No. - nbre iS 5 5 = 
$'000 63,777 69,016 75,381 9e 
% 2.2 2.2 2.2 = 
% 0.3 0.2 0.3 + 50.0 

7-23-19. Toronto, Ont. 
No. - nbre 76 77 78 30 AUS) 
$'000 1,157,790 1,262,608 1,372,210 +r87 
% 40.2 40.2 40.5 AO 
% 4.6 4.6 4.6 = 
% - 0.8 

7-23-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 
35 40 41 ae CAS) 
722,940 910,029 1,051,776 + 15.6 
61.7 63.5 62.4 ed 
9.4 9.9 9.9 = 
= 25 
7-23-21. Victoria, B.C. - C.-B. 

No. - nbre u Ve Z - 
$'000 157,802 176,480 199,779 Se 
% 12.6 12.3 11.9 - 3.3 
% 1.9 1.9 1.9 - 

7-23-22. Windsor, Ont. 
No. - nbre 9 10 10 - 
$'000 122,694 135,281 138,569 + 2.4 
% 4.3 4.3 4.1 - 4.7 
% 0.5 0.5 0.5 - 

7-23-23. Winnipeg, Man. 
No. - nbre en + 18.5 
$'000 418,919 + 5.0 
% 90.6 + 01 
% 14.3 - 2.8 
% 22.9 "3.9 


TABLE 7-24. Number and Sales of Department Stores, b 
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y Type of Organization, 1977-1980 


TABLEAU 7-24. Nombre et ventes des grands magasins, par genre de firme, 1977-1980 


Type of store 


Genre de magasin 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Major department stores - Grands magasins 
“traditionnels’’ 


Junior department stores - Grands magasins 
“populaires” 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Major department stores - Grands magasins 
“traditionnels”’ 


Junior department stores - Grands magasins 
‘‘populaires"" 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Major department stores - Grands magasins 
“traditionnels”’ 


Junior department stores - Grands magasins 
“populaires’” 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Major department stores - Grands magasins 
“traditionnels”’ 


Junior department stores - Grands magasins 
“populaires” 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Major department stores - Grands magasins 
“traditionnels”’ 


Junior department stores - Grands magasins 
“populaires” 


All stores - Total - Ensemble des magasins 


Major department stores - Grands magasins 
“traditionnels”’ 


Junior department stores - Grands magasins 
“populaires” 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Number 
Nombre 
19 

10 

9 

21 

13 

8 

20 

12 

8 

12 

3 

9 

72 

26 

46 


29 


Sales 


Ventes 


$'000 


363,276 


278,143 


85,133 


462,525 


383,667 


78,858 


212,940 


162,092 


50,848 


110,632 


812,232 


529,266 


282,966 


309,981 


210,031 


99,350 


21 


13 


Sales Number Sales Number 
Ventes Nombre Ventes Nombre 


$'000 $'000 
7-24-1. Calgary, Alta. - Alb. 


454,149 


408,756 
314,153 347,289 


106,860 


94,603 


7-24-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


21 
13 
8 


7-24-5. Hamilton, Ont. 


516,411 573,515 


425,330 472,315 


91,081 101,200 


229,086 242,850 
174,947 


54,139 


7-24-7. London, Ont. 


125,227 139,332 


7-24-8. Montréal, Qué. 


899,632 996,406 


598,615 656,103 


301,017 340,303 


7-24-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


334,504 30 350,766 
225,939 13 235,320 
108,565 17 115,445 


Number 
Nombre 


Percentage 
change 
1980/1979 
Variation en 


pourcentage 
1980/1979 


Sales Number Sales 


Ventes Nombre Ventes 


$'000 $'000 


539,381 é + 18.8 


420,354 : + 21.0 


119,027 : + 114 


650,261 + 14.3 + 13.4 


530,308 dah +12 


119,953 


264,501 + 89 
196,425 + 84 
68,076 + 10.5 
147,519 + 59 
73,569 + 29 
73,950 + 9.0 
1,085,500 + 89 
707,838 + 79 
377,662 + 110 
374,988 - + 69 
249,952 = + 62 


125,036 = + 83 | 
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TABLE 7-24. Number and Sales of Department Stores, by Type of Organization, 1977-1980 - Concluded 
TABLEAU 7-24. Nombre et ventes des grands magasins, par genre de firme, 1977-1980 - fin 


Percentage 
change 
1980/1979 
1977 1978 1979 1980 
Type of store Variation en 
« urcentage 
Genre de magasin F980/ 1970 
Number Sales Number Sales Number Sales Number Sales Number Sales 
Nombre Ventes Nombre Ventes Nombre Ventes Nombre Ventes Nombre Ventes 
$'000 $'000 $'000 $'000 $'000 
7-24-11. Québec, Qué. 
_ All stores - Total - Ensemble des magasins 198,256 227,684 239,498 170.2 
Major department stores - Grands magasins 
"traditionnels" 137,416 152,421 158,672 + 4.1 
Junior department stores - Grands magasins 
‘populaires 60,840 80,826 + 74 
7-24-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
_All stores - Total - Ensemble des magasins 110,953 124,000 127,611 133,168 + 4.4 
Major department stores - Grands magasins 
“traditionnels”’ 54,047 61,587 65,037 + 41 
Junior department stores - Grands magasins 
“populaires” 56,906 62,413 68,131 + 46 


7-24-19. Toronto, Ont. 


1,157,790 77 1,262,608 
888,579 37 964,819 
269,214 40 279,789 


7-24-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


76 


1,372,210 : + 8.7 


37 


1,046,806 + 8.5 


40 325,404 : + 9.3 


772,940 910,029 1,051,775 MK + 15.6 


689,890 807,719 930,741 5 + 15:2 


83,050 102,311 121,034 + 18.3 


i 


N 


199,779 + 13.2 


19 
11 
8 
16 
5 
11 
All stores - Total - Ensemble des magasins 72 1,041,160 
Major department stores - Grands magasins 
_ “traditionnels”’ 29 790,260 
Junior department stores - Grands magasins 
“populaires” 43 250,903 
All stores - Total - Ensemble des magasins 34 669,754 
Major department stores - Grands magasins 
_ "traditionnels" 23 601,552 
Junior department stores - Grands magasins 
* “populaires 11 68,202 
7-24-21. Victoria, B.C. - C.-B. 
7 
4 
3 


163,388 + 149 
36,391 a6: 2. 


| 

f stores - Total - Ensemble des magasins 143,965 157,802 176,480 
Major department stores - Grands magasins 

_ “traditionnels”’ x 4 x 142,215 
Junior department stores - Grands magasins 

_ “populaires’’ 3 x 3 x 34,265 


| 
| 
| 


All stores - Total - Ensemble des magasins 2 366,969 23 395,608 418,919 439,721 + 50 
jor department stores - Grands magasins 

p Ares 9 x 9 x 281,905 294,789 + 46 

| 

Unior department stores - Grands magasins 

| populaires" 14 x 14 x 144,932 + 5.8 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
(Ol Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


TABLE 7-25. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selecte 


TABLEAU 7-25. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, 


Kind of business 


Genre de commerce 


Grocery and combination stores - Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Épi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Épi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Épi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vétements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 
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Percentage 
change 
1979/1978 


Number 


1978 1979 


Number Sales Number Sales 
Nombre Ventes Nombre Ventes 


$'000 $'000 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 Sales 
Nombre Ventes 


Number 


Sales 


Nombre Ventes 
$'000 


7-25-1. Calgary, Alta. - Alb. 


268,362 
8,465 


489,829 
15,929 
34,341 


388,904 
14,718 
27,248 


352,716 
13,993 
19,641 


46,226 
16,265 


31,248 


x 


38,529 
13,815 


198,710 
14,246 


177,916 
13,396 


7-25-5. Hamilton, Ont. 


150 | 372,800 
11 18,032 
35 27,443 


336,161 
17,758 
22,588 


57 23,368 
47 12,888 


21,492 
13,001 


7-25-6. Kitchener, Ont. 


84 | 185,179 89 | 208,930 + 6.0 + 12.8 97 | 232,565 
6 3,919 6 3,824 = - 24 6 3,906 
16 7,694 13 8,270 - 18.8 + 7.5 16 9,515 
38 12,995 40 14,342 + §3 + 10.4 41 15,222 
29 4,493 28 5,592 - 3.4 + 24.5 31 6,336 


te Sh ea 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


d Kind of Business, 1978, 1979 and 1980 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Number Sales 


Nombre Ventes 


+ 9.0 + 11.3 

- + 2.1 
+ 23.1 + 15.1 
+ 2.5 + 6.1 
+ 107 + 13.3 


selon certains genres de commerce, 1978, 1979 et 1980 - suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1978 1979 


4.2 4.2 
1.6 1.5 
2.4 3.5 
4.8 4.8 
2.8 2.8 


1980 


2.8 
3.0 
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TABLE 7-25. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1978, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-25. Nombre et ventes des magasins de détail a succursales, selon certains genres de commerce, 1978, 1979 et 1980 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


Grocery and combination stores - Epi- 
| ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Épi- 
ceries et épiceries-boucheries 


| Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


| 


Grocery and combination stores - Épi- 
| ceries et épiceries-boucheries 


| Variety stores - Bazars 
9 stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


| Grocery and combination stores - Epi- 
)} ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Épi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 


‘Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames 


‘Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - Epi- 
Ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores - Bazars 
Drug stores - Pharmacies 


Women's clothing stores - Magasins de 
Vêtements pour dames 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


1978 ae Percomage 1980 Percentage Metropolitan area as a 
change i 


fe] change percentage of province 
1979/1978 1980/1979 
Variation en Variation en Région métropolitaine 
pourcentage pourcentage en pourcentage 
Number Sales | Number Sales 1979/1978 Number Sales 1980/1979 de la SOLE 
Nombre Ventes | Nombre Ventes Nombre Ventes 
Number Sales Number Sales 
1978 1979 1980 
Nombre Ventes Nombre Ventes 


$'000 $'000 


65 | 186,408 

U x 
22 12,171 
38 13,914 
35 6,497 


7-25-7. London, Ont. 


1,273,814 
59,485 
12,763 


1,279,702 
.62,974 


x 


93,764 
116,736 


99,912 
122,499 


56.5 
58.7 


106,461 


2.4 
a 


7-25-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


351,218 123 | 387,366 4 i 136 


x 14 18,253 Ê 14 
18,735 19 17,627 4 18 


452,566 
19,068 
21,700 


33,924 93 36,739 + 93 
21,876 78 25,362 f 78 


38,452 
26,407 


7-25-11. Québec, Que. 


236,055 
14,365 


271,808 à 54 | 286,095 
14,787 à 14 17,470 


28 104,910 25 | 118,807 = 10:7 malo 27 | 135,879 + 8.0 + 144 36.2 35.1 
5 5,177 5 4,264 = = ltt} 4 4,413 - 20.0 + 3.5 15.6 N22) 
17 8,485 15 9,439 = 41-8 ap alee 19 23,276 + 26.7 | + 146.6 x x 
26 9,863 25 10,621 - 3.8 se TTA en 11,733 + 8.0 +a 0%S 41.1 40.4 
16 2,813 16 3,143 - 10001 l'UE 6 18 3,645 te 12:5 + 16.0 34.5 32.9 


eS 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
k: Sources, notes et définitions à la section 9. 


4.2 
2.2 
5.6 


4.4 
4.0 


2.1 


2.5 
1.8 


8.0 
de 
8.0 


11.3 
12.4 


34.5 
11.9 
50.8 


39.4 
31.6 
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TABLE 7-25. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1978, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-25. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, selon certains genres de commerce, 1978, 1979 et 1980 - suite 
Percentage Percentage Metropolitan area as a 


change change percentage of province 


1979/1978 1980/1979 
Kind of business Variation en Variation en Région métropolitaine 
pourcentage pourcentage en pourcentage 
Genre de commerce Number Sales | Number Sales 1979/1978 Number Sales 1980/1979 de la province 
Nombre Ventes | Nombre Ventes Nombre Ventes 
Number Sales Number Sales 
1978 1979 1980 
Nombre Ventes Nombre Ventes 


$'000 $'000 $'000 
7-25-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


Grocery and combination stores - Epi- 


ceries et épiceries-boucheries 110 107 | 193,803 214,623 À 3.8 


12 | 10,030 10,560 ‘ 1 4.0 
12 10,618 . 3.9 


Variety stores - Bazars 12 
Drug stores - Pharmacies 12 


Women's clothing stores - Magasins de 


vêtements pour dames 24 25 9,008 ‘| 5 À 2.6 


24 5,739 ; 2.7 


Shoe stores - Magasins de chaussures 29 


Grocery and combination stores - Épi- 


ceries et épiceries-boucheries 12 x 14 x 
Variety stores - Bazars 2 x x 
Drug stores - Pharmacies 7 x x 
Women's clothing stores - Magasins de 

vêtements pour dames 26 7,983 27 69.4 

69.4 


Shoe stores - Magasins de chaussures 22 Xx 


Grocery and combination stores - Épi- 


ceries et épiceries-boucheries 274 
Variety stores - Bazars 8.6 
Drug stores - Pharmacies x 
Women's clothing stores - Magasins de 

vêtements pour dames 27.3 
Shoe stores - Magasins de chaussures 22.1 
Grocery and combination stores - Épi- 

ceries et épiceries-boucheries 32 112,157 33.6 
Variety stores - Bazars 5 x 
Drug stores - Pharmacies 10 x 
Women's clothing stores - Magasins de 

vétements pour dames 20 37.2 
Shoe stores - Magasins de chaussures 13 40.3 
Grocery and combination stores - Epi- 

ceries et épiceries-boucheries 28 | 109,071 2.2 
Variety stores - Bazars 3 6,680 2.6 
Drug stores - Pharmacies 3,335 1.4 
Women’s clothing stores - Magasins de 

vétements pour dames 16 5,646 2.0 
Shoe stores - Magasins de chaussures 16 4,477 2.3 

7-25-18. Thunder Bay, Ont. 
Grocery and combination stores - Épi- 

ceries et épiceries-boucheries 16 90,368 16 99,716 - + 10.3 15 | 109,912 = 631104 10:2 2.0 2.0 2.0 
Variety stores - Bazars 5 3,641 5 3,777 - + 3.7 5 3,839 - + 1.6 1.5 15 1.5 
Drug stores - Pharmacies 14 x 14 x - x 17 x + 21.4 x x x x 
Women's clothing stores - Magasins de 

vétements pour dames 15 3,637 16 4,459 + 6.7 + 22.6 14 4,407 - 12.5 = 1:2 1.3 LACS 16 
Shoe stores - Magasins de chaussures 11 x 11 2,510 = x 10 2,589 - 9.1 + 3.1 x 133 14 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-25. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1978, 1979 and 1980 - 
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Concluded 


TABLEAU 7-25. Nombre et ventes des magasins de détail a Succursales, selon certains genres de commerce, 1978, 1979 et 1980 - fin 


1978 


Do en a 


Kind of business 


Genre de commerce Number Sales | Number Sales 
Nombre Ventes Nombre Ventes 
$'000 $'000 


Grocery and combination stores - Epi- 


ceries et épiceries-boucheries 1,654,770 


Variety stores - Bazars x 


Drug stores - Pharmacies 82,068 
Women's clothing stores - Magasins de 


vêtements pour dames 126,359 


Shoe stores - Magasins de chaussures x 


Grocery and combination stores - Épi- 


ceries et épiceries-boucheries 160 


532,068 


166 | 630,336 


Variety stores - Bazars 15| 10,957 13] 11,829 


Drug stores - Pharmacies 46 83,513 45 94,522 


Women's clothing stores - Magasins de 


vétements pour dames 127 45,782 133 51,150 


17,956 92 


23,809 


Shoe stores - Magasins de chaussures 83 


Grocery and combination stores - Épi- 
| ceries et épiceries-boucheries 17 
Variety stores - Bazars 2 
Drug stores - Pharmacies 11 
Nomen's clothing stores - Magasins de 

Vêtements pour dames 22 
Shoe stores - Magasins de chaussures 7 


srocery and combination stores - Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 45 128,413 48 | 139,318 
lariety stores - Bazars 5 4 
} 
‘tug stores - Pharmacies 21 21 
Vomen's clothing stores - Magasins de 
| Vêtements pour dames 29 30 
‘hoe stores - Magasins de chaussures 18 17 


rocery and combination stores - Épi- 
 Ceries et épiceries-boucheries 


ariety Stores - Bazars 


fug Stores - Pharmacies 


339,861 


10,332 


10,851 


lomen's clothing stores - Magasins de 
nts pour dames 


22,796 


138 
10 
22 
45 
36 8,931 
> Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
pif Sources, notes et définitions à la section 9. 


lee stores - Magasins de chaussures 


| 


Percentage 1980 Percentage Metropolitan area as a 
change change percentage of province 
1979/1978 1980/1979 
Variation en Variation en Région métropolitaine 
pourcentage pourcentage en pourcentage 
1979/1978 Number Sales 1980/1979 de la province 
Nombre Ventes 
Number Sales Number Sales 
1978 1979 1980 
Nombre Ventes Nombre Ventes 
$'000 
7-25-19. Toronto, Ont. 
2,047,429 36.4 
55,186 21.0 
92,229 33.8 
163,232 47.9 
108,289 50.7 
7-25-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 
165 47.3 
13 19.5 
41 1122. 
135 63.4 
99 65.4 
7-25.21. Victoria, B.C. - C.-B. 
x 
x 
x 
9.9 
5.8 
2.7 
x 
x 
4.0 
3.0 
145 427,303 81.0 
9 11,179 36.5 
24 x 
82 88.4 
63 86.8 


TABLE 7-26. Selected Data on Full-year Hotels, 1979 and 1980 


TABLEAU 7-26. Quelques données sur les hotels ouverts toute l’année, 1979 et 1980 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 
Employees - Salariés 
Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 
Employees - Salariés 
Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 
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1979 


121,143 


38,940 
30,952 
44,364 

6,889 


60 
5,408 
5,574 

38,872 


135,329 


36,125 
32,585 
56,925 

9,694 


18 
2,260 
1,514 
9,032 


31,915 
17,372 
7,702 
5,580 
1,262 


21,490 


7,093 
5,396 
8,339 

662 


23 
1,055 
961 
4,692 


17,655 


5,229 
4,158 
7,496 

771 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1980/1979 
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TABLE 7-26. Selected Data on Full-year Hotels, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-26. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1979 et 1980 - suite 


 Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l’année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


| Total receipts - Recettes totales 

Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 

Rooms - Chambres 

| Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 


All other sources - Toutes autres sources 


| 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
‘Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

‘Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 

‘Rooms - Chambres 

\Meals - Repas 

‘Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
‘All other sources - Toutes autres sources 


; 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 

Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
- Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 

Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
is - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


i a receipts - Recettes totales 
Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


ae 
Bee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1979 1980 
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1,238 
833 
5,224 


19,403 


8,693 
4,538 
5,467 

706 


No. - nbre 

$'000 

ms 222,734 244,207 
oh 109,911 126,359 
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No. - nbre 46 
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g 3,678 

No. - nbre 58 
“ 4,776 
ys 3,091 
$'000 24,659 
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ue 38,461 
on 18,415 
se 11,763 
di 2,874 
No. - nbre 19 16 
à 1,769 1,544 
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$'000 9,033 9,251 
4 28,924 32,007 
: 8,550 9,622 
: 6,312 7,094 
Se 8,923 9,157 
cs 5,140 6,133 
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TABLE 7-26. Selected Data on Full-year Hotels, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-26. Quelques données sur les hotels ouverts toute l'année, 1979 et 1980 - suite 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 
Employees - Salariés 
Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 
Employees - Salaries 
Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage Metropolitan area as a 
change percentage of province 
1980/1979 


1979 1980 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 


pourcentage 


1980/1979 
1979 


7-26-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


No. - nbre 3.8 
my 5.0 
“ 37. 
$'000 3.3 
4 3.5 
3.9 
>. 3.3 
“ 3.0 
“ 3.9 
No. - nbre 
$'000 
7-26-15. Saint John, N.B. - N.-B. 
No. - nbre 6 6 a 8.1 
“ 688 683 - 0.7 16.4 
3 379 408 + 7.7 17.6 
$'000 2,304 2,422 + 5.1 18.9 
7,468 7,648 + 2.4 19.1 
is 4,007 4,121 + 28 20.7 
1,873 2,068 + 10.4 16.0 
: 1,146 1,022 - 10.8 19.2 
; 442 437 - 1.1 21.5 
7-26-16. Saskatoon, Sask. 
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TABLE 7-26. Selected Data on Full-year Hotels, 1979 and 1980 - Concluded 


TABLEAU 7-26. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1979 et 1980 - fin 


_ Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
| Rooms - Chambres 

| Employees - Salariés 

| Salaries and wages - Traitements et salaires 
| 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

| Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


| 
| 
| 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
‘Rooms - Chambres 

‘Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l'année 
‘Rooms - Chambres 

‘Employees - Salariés 

‘Salaries and wages - Traitements et salaires 


‘Total receipts - Recettes totales 


‘Rooms - Chambres 

‘Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Biéres, vins et spiritueux 
‘All other sources - Toutes autres sources 


Full-year hotels - Hôtels ouverts toute l’année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 
\ 


Total receipts - Recettes totales 


Rooms - Chambres 

Meals - Repas 

Beer, wine and liquor - Bières, vins et spiritueux 
All other sources - Toutes autres sources 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1979 


No. - nbre 96 
i 16,566 
ss 13,725 
$'000 98,269 


à 345,839 


fe 159,923 
É 96,475 
: 73,927 
: 15,514 


No. - nbre 

$'000 

É 249,474 
x 87,226 
+ 55,907 
xe 93,223 
bn 13,117 
No. - nbre 

$'000 

No. - nbre 

$'000 

No. - nbre 

$'000 


as 123,249 


Ge 30,771 
o 23,536 
ss 44,375 
FE 24,567 


1980 


92 
16,293 
14,079 

109,161 


387,361 


183,366 
105,582 
77,732 
20,681 


305,449 


115,430 
69,770 
105,419 
14,830 


93 
5,728 
4,720 

34,687 


139,471 


32,911 
25,945 
50,081 
30,535 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


7-26-19. Toronto, Ont. 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 
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TABLE 7-27. Selected Data on Full-year Motels, 1979 and 1980 


TABLEAU 7-27. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1979 et 1980 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 
Total receipts - Recettes totales 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 


Percentage Metropolitan area as a 
change percentage of province 
1980/1979 


1979 1980 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 


pourcentage 


1980/1979 
1979 1980 


7-27-1. Calgary, Alta. - Alb. 


6.8 
8.9 
9.2 


No. - nbre 


10.1 
10.4 


7-27-2. Chicoutimi-Jonquière, Qué. 
No. - nbre 0.4 
135 
0.9 


Edmonton, Alta. - Alb. 


No. - nbre 79 
8.9 
7.2 
9.9 


7.3 


7-27-4. Halifax, N.S. - N.-E. 


7-27-5. Hamilton, Ont. 


7-27-6. Kitchener, Ont. 


No. - nbre 14 14 - 1.0 1.0 
263 263 = 1 qi 

32 36 Te 0.6 0.6 

$'000 105 167 + 59.0 0.4 0.€ 
1,036 1,193 + 15.2 0.8 0.8 
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TABLE 7-27. Selected Data on Full-year Motels, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-27. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1979 et 1980 - suite 


 Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l’année 
Hôms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


] 
Total receipts - Recettes totales 


Ful-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Re - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


*ull-year motels - Motels ouverts toute l'année 


Jooms - Chambres 


=mployees - Salariés 
1 à and wages - Traitements et salaires 


‘otal receipts - Recettes totales 


Pullsyear motels - Motels ouverts toute l'année 
Nooms - Chambres 

imployees - Salaries 

jalaries and wages - Traitements et salaires 


otal receipts - Recettes totales 


oiP sources, notes et définitions à la section 9. 


EE 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


No. - nbre 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 


No. - nbre 


$'000 


1979 


2,134 


1980 


105 


2,359 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
Pourcentage 
1980/1979 


7-27-7. London, Ont. 


7-27-8. Montreal, Que. 


7-27-9. Oshawa, Ont. 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1979 


7-27-10a. Ottawa, Ont. 


7-27-11. Québec, Qué. 


7-27-12. Regina, Sask 


= nil 
- 4.6 
= 23:2 
CNT 
M0: 


S°7 
7.4 
9.0 
11.6 
9.8 


1980 


1.3 
2.2 
2.2 
4.0 
2.5 


7.3 
17.0 
13.4 
147 
12.6 


0.5 
0.4 
0.2 
0.3 
0.3 


2.5 
4.0 
3.8 
49 
4.0 


6.6 
9.5 
8.7 
8.0 
7.3 


5.2 
7.8 
9.0 
tdi 


11.5 
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TABLE 7-27. Selected Data on Full-year Motels, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-27. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1979 et 1980 - suite 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salaries 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariès 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

Salaries and wages - Traitements et salaires 
Total receipts - Recettes totales 


2a) es Se 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


No. - nbre 


No, - nbre 


$'000 


No. - nbre 


No. - nbre 


No. - nbre 


1979 1980 


Percentage 


change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 


1980/1979 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1979 


7-27-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


67 


2,337 


380 
1,726 
10,208 


7-27-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


7-27-15. Saint John, N.B. - N.-B. 


7-27-16. Saskatoon, Sask. 


11 12 
176 188 
15 15 
42 76 
611 750 


18 18 
282 254 
45 22 
174 137 
1,223 1,081 


1.3 


12 
0.8 
07 
0.9 


1980 


5.1 
10.2 
7.0 
7.8 
6.8 


ES 
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Concluded 


année, 1979 et 1980 - fin 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 


Rooms - Chambres 


| Employees - Salariés 
Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 
Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
| Rooms - Chambres 

Employees - Salariés 

h 


Salaries and wages - Traitements et salaires 


‘Total receipts - Recettes totales 


| 
| 


‘Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
‘Rooms - Chambres 

‘Employees - Salariés 

‘Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


Full-year motels - Motels ouverts toute l'année 
Rooms - Chambres 


Eyes - Salariés 


Salaries and wages - Traitements et salaires 


Total receipts - Recettes totales 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Noir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage Metropolitan area as a 
change percentage of province 
1980/1979 
1979 1980 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 


1980/1979 
1979 1980 


7-27-19. Toronto, Ont. 


No. - nbre 4.1 


5.4 


4.7 


6.4 


5.1 


7-27-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


No. - nbre 


5.6 


7.9 


7.3 


10.0 


8.6 


7-27-21. Victoria, B.C. - C.-B. 
No. - nbre 5.4 
7.4 
8.5 
$'000 7.6 


7.2 


7-27-22. Windsor, Ont. 


2.5 


No. - nbre 


3.3 


42 


5A 


3.9 


No. - nbre 


$'000 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 


Kind of business 


Genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - 
legumes : 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


Magasins de fruits et 


General merchandise group - Marchandises en general 


Grands magasins (a rayons) 
Magasins de marchan- 


Department stores - 

General merchandise stores - 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Bae ee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - 


Paid employees 


Région métropolitaine en tant que 


Employes rémunérés 
pourcentage de la province 


Number Net Number 
of sales of Number Total Number Net Number 
locations and working as of last payroll of sales of 
receipts pro- week of for year locations and working 
prietors September receipts pro- 
prietors 


Nombre Nombre Number 
de de Effectifs Rémuné- Nombre as of last 
locaux recettes proprie- derniere ration de week of 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- | September 

actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs 
dernière 


semaine de 
septembre 


$'000 $'000 
7-28-1. Calgary, Alta. - Alb. 

2,135 740,877 1,059 15,364 84,701 20.6 28.6 17.1 29.9 
447 160,652 322 2,218 13,328 21.2 29.9 20.8 28.3 
49 2,779 4 158 644 23.9 29.2 18.2 32.1 
1 x x = = 12.5 x x = 
103 5,806 111 36 97 20.7 25.1 21.8 17.0 
155 16,216 141 181 768 22.9 22.6 FAR) 19.8 
83 130,498 18 1,412 11,270 17.0 Sr 9.4 30.0 
23 2,425 22 48 222 NEL 16.9 19.1 17.7 
33 x x x x 33.0 x x x 
40 168,295 12 4,794 25,300 5.0 29.5 2.5 33.3 
15 154,987 - 4,442 23,812 39.5 41.6 - 42.6 
9 6,788 2 139 586 Si 7.6 59 8.9 
3 404 5 Te 24 0.7 0.6 13 0.6 
13 6,114 5 206 877 9.8 175 8.1 17.8 
535 206,916 290 4,080 22,843 18.5 26.6 14.8 27.0 
33 126,149 5 1,671 9,688 9.9 26.9 4.9 25.0 
28 5,242 7 115 752 15.0 18.9 8.9 17.8 
2 x x x x 16.7 x x x 
289 57,958 173 1,510 7,661 20.0 27.1 15.8 28.9 
44 2,750 33 105 599 13:3 16.5 11.1 21.4 
55 6,238 34 346 2,293 23.0 31.8 21.8 34.7 
84 x x x x 24.2 x x x 
310 46,358 99 1,360 6,407 26.5 31.3 19.9 32.7 
50 8,801 11 188 1,168 21.0 26.4 12.0 26.9 
FA 10,864 23 364 1,526 25.3 31.0 22.5 32.0 
7 536 1 23 71 28.0 22.9 722 24.2 
37 rch 17 344 1,472 19.2 17.9 29.0 
48 5,642 4 168 869 32.0 42.0 8.7 42.5 
23 2,679 9 96 470 26.1 34.9 16.7 38.4 
68 x x x x 39.5 x x x 
240 38,104 117 900 5,669 20.4 Qian 16.3 27.7 
24 2,467 8 76 476 6.9 6.3 3.6 8.4 
30 8.899 11 183 1,301 30.0 36.3 29.7 37:3 
17 2,022 5 72 388 20.7 21.8 12.5 26.5 
13 9,594 - 150 1,089 17.3 42.5 - 36.9 
31 oe 9 143 851 23.7 64 11.8 43.5 
19 3,826 9 87 525 30.2 36.6 30.0 37.5 
106 x x x x 27.8 x x x 
563 120,550 219 2,012 11,150 25.3 29.1 21.9 30.0 
91 16,293 20 476 2,699 21.0 23.3 20.0 23.8 
17 53,465 = 242 2,087 11.4 30.0 - 28.2 
44 6,394 19 217 1,073 23.4 36.3 16.8 37.1 
34 4,534 12 115 562 21.7 29.5 13.3 30.6 
30 1,807 10 50 167 36.1 30.3 27.8 36.0 
25 12,888 6 145 946 22.9 27.1 26.1 34.6 
322 x x x x 29.1 x x x 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees 


Employés remuneres 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


Ayia 


TABLE 7-28. Census of Retail Trade, oy Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employés rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Net Number 
sales of Number Total Paid employees 
and working as of last payroll 
. : receipts pro- week of for year working Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Total 
| de Effectifs |  Rémuné- as of last payroll 
recettes proprié- dernière ration week of for year 
nettes taires | semaine de totale de proprié- | September 
| actifs septembre l'année taires 
| actifs Effectifs Rémuné- 
| dernière ration 
semaine de totale de 
| septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-2. Chicoutimi-Jonquiére, Qué. 
All locations - Total - Tous les locaux 879 183,554 631 3,879 18,317 1.8 2.3 1.6 2.5 2.5 
Food group - Produits alimentaires 241 55,057 194 708 3,776 1.6 2.3 1.5 2.2 2.4 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 6 206 1 9 33 0.8 0.6 0.3 0.7 0.8 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 2 x x x x 0.5 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 41 1,359 40 17 43 12 1.3 1.1 2.3 2.3 
Grocery stores - Epiceries 79 6,854 71 89 319 17 1.9 1.6 2.5 2.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
| meat) - Epiceries-boucheries 96 44,617 69 558 3,203 2.4 2.6 2.2 2.3 2.6 
Meat markets - Boucheries 10 1,526 10 24 140 1.0 1.3 Usa! 1.4 1.7 
All other stores - Tous les autres magasins 7 x x x x 1.1 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 23 25,881 2 908 4,044 1.2 2.6 0.2 3.2 3.2 
Department stores - Grands magasins (a rayons) 3 x - x x 3.5 x = x x 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 5 5,201 - 132 517 1.6 3.4 - 5.1 4.6 
General stores - Magasins généraux 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 13 7,151 1 286 1,203 2.1 4.5 0.4 4.8 5.0 
Automotive group - Automobile 219 48,193 171 966 4,641 2.0 2.1 1.8 2:5 2.3 
lew motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
= tomobiles neuves 17 24,501 4 440 2,099 1.9 1.9 et 2.5 2.3 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 10 1,348 4 44 220 2.6 ae 1.6 3.2 2.9 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
_ tures pour la maison et l'automobile 3 x ë x x 2.1 x 5 x x 
Service stations - Stations-service 108 13,395 100 259 1,165 1.9 en 1.9 2.3 2:3 
Garages 33 1,864 29 64 311 1.8 2.1 1.6 2.1 et 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 20 707 18 32 157 1.8 ines 1.6 1.9 1.8 
All other stores - Tous les autres magasins 28 x x x x 2.5 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 155 19,865 91 572 2,432 2.0 2.9 17 3.0 2.9 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 23 2,388 18 55 309 22 1.9 2.7 1.9 1.8 
Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ei 1,983 10 59 234 1.4 1.3 1.1 1.3 1.3 
Children's and infant's wear stores - Magasins de 
_ vêtements pour enfants et bébés 10 929 6 31 113 25 3.8 1.8 4.5 44 
family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
_ la famille 28 10,092 10 296 1,243 2.9 6.5 1.5 6.8 6.8 
‘amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 22 2,238 6 50 246 1.8 2.1 head 1A 1.8 
iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 29 996 28 38 117 2.6 2.3 PAUL 3.7 3.0 
Ml other stores - Tous les autres magasins 22 x x x x 1.4 x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
| et articles d'ameublement 83 14,043 47 303 1,613 1.8 2.4 1.4 2.3 2.4 
dardware stores - Quincailleries vA 898 6 23 115 0.8 0.6 0.9 0.6 0.6 
‘urniture stores - Magasins de meubles 17 5,437 3 94 539 29 4.5 0.9 4.3 4.7 
dousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| Ménagers 2 x x x x 0.8 x x x x 
‘umiture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 8 2,944 1 62 358 1.6 2.1 0.3 2.8 2.8 
lelevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 5 639 1 17 87 1.1 1.8 0.3 2.6 227. 
loor coverings stores - Revêtement de sol 5 1,192 3 24 117 2.3 3.5 1.9 3.5 2.8 
ll other stores - Tous les autres magasins 39 x x x x 22 x x x x 
her retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 158 20,512 126 422 1,809 2.0 2.1 2.0 1.9 2.0 
‘harmacies 27 5,017 28 166 673 2.3 2.2 2.6 1.8 2.3 
jovernment liquor stores - Régies des alcools 5 4,355 = 22 187 2.1 1.9 = 1.8 1.7 
ewellery stores - Bijouteries 16 1,243 13 45 170 1.9 21 1.8 2.8 2.2 
porting goods stores - Magasins d'articles de sport 10 961 3 24 97 1.5 1.5 0.6 1.8 1.7 
bacco stores and stands - Magasins et kiosques 
| de tabac 19 1,623 17 39 109 2.3 2.1 2.3 3.4 2.9 
Jobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques 6 1,073 4 8 46 5.5 2.8 9:5 2.7 2.4 
Wl other stores - Tous les autres magasins 75 x x x x 1.8 x x x x 


le ee PP CRT ET : : 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 


Employés rémunérés 2 
pourcentage de la province 


Net 
sales 


Number 
of 


Number Total Net Paid employees 


locations and working as of last payroll sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes remuneres 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Total 
de et de Effectifs Remune- Nombre Ventes Nombre as of last payroll 
locaux recettes proprie- derniere ration de et de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-3. Edmonton, Alta. - Alb. 
All locations - Total - Tous les locaux 2,495 901,347 1,153 18,481 104,177 24.1 34.8 18.6 35.9 38.1 
Food group - Produits alimentaires 512 180,093 337 2,560 14,444 24.3 33.5 21.8 32.7 34.4 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 59 2,832 4 145 499 28.9 29.8 18.2 29.5 27.9 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 4 387 5 4 12 50.0 70.8 55.6 50.0 429 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 66 3,121 63 17 46 13.3 13.5 12.4 8.0 8.1 
Grocery stores - Epiceries 190 18,715 184 218 740 28.1 26.1 28.5 23.8 22.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 125 145,850 43 1,973 12,191 25.6 35.4 22.4 34.5 35.7 
Meat markets - Boucheries 32 5,800 21 111 581 24.6 40.5 18.3 41.0 43.6 
All other stores - Tous les autres magasins 36 x x x x 36.0 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en general 67 226,352 26 6,125 33,474 8.4 39.7 5.4 42.6 45.1 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 13 188,398 - 5,087 29,174 34.2 50.5 = 48.8 50.9 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 15 22,875 7 572 2,218 8.5 25.5 20.6 36.6 32.4 
General stores - Magasins généraux 10 x x x x 2.2 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 29 x x x x 22.0 x x x x 
Automotive group - Automobile 629 243,095 319 4,873 28,342 21.8 31.3 16.3 32.3 35.1 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 37 150,797 13 1,947 12,570 11.1 32.1 12.6 29.1 33.5 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 33 7,137 9 194 1159 17.6 25.8 11.4 30.0 29.7 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 6 694 2 27 81 50.0 40.0 50.0 47.4 30.3 
Service stations - Stations-service 320 60,522 191 1,655 8,305 22.2 28.3 17.4 31.7 33.5 
Garages 44 3,231 31 112 647 13:3 19.4 10.4 22.8 25.2 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 66 7,345 25 387 2,367 27.6 37:59 16.0 38.8 38.9 
All other stores - Tous les autres magasins 123 x 48 x x 35.4 x 21.7 x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 292 48,800 78 1,364 6,731 25.0 33.0 15.7 32.8 34.6 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et gargons 58 10,551 14 214 A517 24.4 31.7 15.2 30.6 35.3 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles 83 12,995 14 406 1,910 27.3 37.0 13.7 35.6 39.7 
Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 9 x x x x 36.0 x x x x 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 30 12,873 9 354 1,410 15.5 29.7 9.5 29.8 27.1 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 41 4,107 12 116 578 27.3 30.6 26.1 29.4 29. 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 17 2,373 1 84 374 19.3 30.9 1.9 33.6 34.2 
All other stores - Tous les autres magasins 54 x x x x 31.4 x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 288 43,248 150 1,055 6,613 24.4 30.8 20.9 32.4 34.4 
Hardware stores - Quincailleries 51 7,853 35 194 1,230 14.7 19.9 15.6 21.5 26. 
Furniture stores - Magasins de meubles 25 8,373 G 169 1,288 25.0 34.1 13.5 34.5 37.6 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 21 3,301 10 108 571 25.6 35.6 25.0 39.7 38.: 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 22 7,665 6 146 959 29.3 34.0 24.0 36.0 36. 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidelite 27 3,788 7 77 498 20.6 27:3 9.2 23.4 27. 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 25 4,652 11 109 694 39.7 44.5 36.7 47.0 47: 
All other stores - Tous les autres magasins 117 7,609 76 252 1,366 30.7 37.2 26.7 40.5 41. 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 707 159,758 243 2,504 14,570 31.8 38.5 24.3 37.3 38. 
Pharmacies 140 22,331 25 628 3,824 32.3 32.0 25.0 31.4 32, 
Government liquor stores - Regies des alcools 24 68,107 = 303 2,622 16.1 38.2 - 35.3 LA 
Jewellery stores - Bijouteries 46 6,704 19 223 1,024 24.5 38.1 16.8 38.1 37. 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 45 5,802 18 149 795 28.7 37.7 20.0 39.6 43. 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 41 3,587 15 77 265 49.4 60.2 41.7 55.4 Er 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 44 20,485 6 175 1,267 40.4 43.0 26.1 41.8 42, 
All other stores - Tous les autres magasins 367 x x x x 33.2 x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Net 


sales Number Total Paid employees 
and working as of last payroll 
À 1 receipts pro- week of for year workin Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September ot as 
| prietors 
| Genre de commerce Nombre Total 
de Effectifs Rémuné- Nombre as of last payroll 
proprié- dernière ration de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux proprié- | September 
actifs | septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière r ation 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-4. Halifax, N.S. - NE. 
All locations - Total - Tous les locaux 1,234 379,523 717 7,974 37,172 20.4 35.2 16.0 36.7 39.1 
Food group - Produits alimentaires 378 91,929 299 1,439 6,208 17.5 32.8 16.0 30.5 34.6 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 18 957 = 55 197 23.7 30.9 oe 33.3 37.2 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes : - - - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
fies, confiseries et magasins d'articles divers 126 6,094 116 85 230 13.3 23.9 12.3 24.3 30.6 
Grocery stores - Epiceries 109 6,713 115 91 264 19.6 20.5 20.5 20.0 21.7 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 92 75,516 42 1,144 5,306 24.2 37.2 23.7 33.1 36.9 
Meat markets - Boucheries 9 859 9 9 34 16.7 22.3 16.4 18.7 20.4 
All other stores - Tous les autres magasins 24 x x x x 19.5 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 30 62,861 10 1,844 8,246 6.3 32.7 3.9 38.2 39.4 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 6 48,893 - 1,456 6,837 50.0 66.4 - 66.5 71.7 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 3 4,973 = 50 199 RAT 10.3 = 7.0 6.5 
General stores - Magasins généraux 3 189 8 2 x 122 0.6 is 0.4 x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 18 8,804 i 336 1,202 16.8 22.5 15.6 24.9 22.4 
D omotive group - Automobile 258 112,844 187 2,069 10,291 17.2 34.7 14.8 34.7 38.7 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
| tomobiles neuves 24 71,198 2 1,008 5,102 15.2 39.1 6.5 35.2 39.0 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 8 2,482 2 60 395 23.5 35.9 12.5 39.7 42.7 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 5 5,968 = 128 714 16.7 38.9 = 32.5 39.3 
Service stations - Stations-service 150 27,107 121 635 2,938 17.5 26.9 15.0 32.1 35.8 
ages 20 1,350 20 45 214 12.5 23.7 1237 26.9 29.2 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 29 1,289 28 80 400 17.1 31.8 16.2 39.4 46.6 
All other stores - Tous les autres magasins 22 x x x x 23.9 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 169 29,875 51 922 4,063 32.6 47.0 19.9 46.9 48.0 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
_ ments pour hommes et garçons 22 5,762 5 130 780 27.5 46.0 12.5 45.5 47.6 
Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 42 10,266 6 278 1,139 35.0 55.6 10.7 52.6 52.4 
Dhildren's and infant's wear stores - Magasins de 
_ vêtements pour enfants et bébés 5 497 2 15 56 50.0 62.6 33.3 62.5 67.5 
family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 25 6,008 8 265 1,029 21.7 34.2 13.1 41.0 40.4 
family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
| la famille 26 3,507 1 105 540 28.3 42.8 3.8 38.7 46.6 
’iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 9 1,560 3 28 97 39.1 67.8 25.0 54.9 54.8 
Al other stores - Tous les autres magasins 40 x x x x Sirs x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
_ et articles d’ameublement 111 16,293 53 377 1,887 21.6 30.3 16.5 29.1 29.6 
ardware stores - Quincailleries 13 1,701 5 43 230 16.2 15.3 14.3 13.8 15.4 
riture stores - Magasins de meubles 7 Fe i. + À: 137 À de * a 
fousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| Ménagers 11 1,408 3 31 164 27.5 37.3 14.3 37.8 38.9 
urniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
| d'appareils ménagers 23 7,899 3 134 660 23.7 36.9 12.5 30.2 29.9 
elevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 11 1,653 3 59 259 21.2 40.6 8.6 48.4 51.4 
oor coverings stores - Revêtement de sol 1 x x x x 11.1 x x x x 
Ml other stores - Tous les autres magasins 45 x x x x 24.3 x x x x 
Mther retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 288 65,719 117 1,323 6,474 32.4 39.8 23.6 44.3 44.3 
\harmacies 58 12,325 9 443 2,032 34.7 39.6 23.1 42.4 40.4 
ioVernment liquor stores - Régies des alcools 11 23,509 - 128 983 16.9 32.3 à 27.3 29.4 
Ewellery stores - Bijouteries 21 4,468 4 155 728 25.9 54.9 8.2 53.1 57.6 
Porting goods stores - Magasins d'articles de sport 17 1,575 9 31 196 27.4 52.3 15.8 43.1 58.5 
Obacco stores and stands - Magasins et kiosques 
| de tabac 10 1,238 4 33 116 40.0 48.5 17.4 67.3 72.5 
lobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
| bitations mobiles et de remorques 16 8,886 3 81 519 30.8 40.8 20.0 42.6 44.5 
Ill other stores - Tous les autres magasins 155 x x x x 35.5 x x x x 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, 


Kind of business 


Genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variètés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (debosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vétements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus a la piece 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees 


Employes remuneres Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Number Net Number 
of sales of Number Total Number Net 
locations and working as of last payroll of sales 
receipts pro- week of for year locations and working 
prietors | September receipts pro- 


prietors 


Nombre Ventes Nombre Number 
de et de Effectifs Rémuné- Nombre as of last 
locaux recettes proprie- derniere ration de week of 
nettes taires | semaine de totale de proprié- | September 

actifs | septembre l'année taires 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


actifs 


$'000 $'000 
7-28-5. Hamilton, Ont. 

3,104 781,339 2,316 15,707 82,947 5.8 6.5 5.8 6.8 
715 210,134 619 3,119 17,539 6.4 6.7 6.3 6.6 
49 2,146 10 114 386 6.3 5.4 5.0 6.1 
69 4,734 67 77 198 16.7 10.6 14.4 9.5 
199 11,373 220 146 404 5.8 Thee 5.9 var 
200 22,183 135 311 1,230 6.6 6.4 5.4 6.7 
145 156,026 87 2,157 13,882 5.8 6.7 6.0 6.3 
58 7,845 67 138 631 Va 6.9 8.1 143) 
55 x x x x 51 x x x 
117 141,921 75 4,235 21,401 4.0 7.4 3.9 8.7 
15 111,400 - 3,398 18,303 8.8 8.9 = 10.6 
14 13,189 2 234 962 2.5 4.6 We Sul. 
11 830 11 14 47 il 0.7 dal 0.8 
77 16,501 62 589 2,088 6.6 6.6 7.4 6.7 
725 218,091 594 3,768 20,382 5.6 6.1 5.5 6.2 
41 115,129 11 1,364 6,869 3,3 5.8 3.1 5.5 
18 3,240 8 73 446 4.9 4.4 4.1 4.2 
10 11,012 1 255 1,503 Sie 6.5 2.6 6.1 
371 60,050 336 1,175 5,684 55) 5.9 53 6.1 
97 7,036 93 220 1,339 6.6 7.4 6.3 7.6 
71 7,292 65 343 2,398 SA 8.2 5.4 8.5 
dti x x x x ae x x x 
426 45,982 289 1,363 6,285 5.9 5.7 6.3 6.3 
Te 10,247 43 240 1,398 5.6 4.9 5.8 5.1 
94 14,586 65 442 1,833 yas 7.0 6.2 Tae. 
10 318 10 7 35 1.6 4.1 TES 
38 5,471 27 249 936 4.7 4.1 5.0 6.7 
71 7,005 29 186 1,045 5.7 6.4 5.0 6.7 
46 4,167 38 114 521 8.1 9.0 8.4 9.0 
90 x x x x 7.3 x x x 
387 54,070 285 1,247 6,999 5.6 6.4 5.4 6.9 
58 7,963 45 196 907 4.8 5.6 4.7 5.8 
38 7,779 19 160 1,100 4.4 4.3 4.2 4.4 
33 6,670 20 137 684 6.6 9.1 5.4 8.6 
20 7,583 4 153 858 4.2 5.2 1.8 6.4 
49 10,197 27 205 1,298 6.4 10.2 4.6 0.9 
22 4,964 10 150 895 6.7 8.4 5.3 11.2 
167 8,906 160 246 1,250 6.0 6.3 6.5 6.2 
674 111,139 454 1,975 10,339 5.9 6.0 6.0 6.1 
89 20,029 35 575 3,142 5.9 6.3 6.1 6.4 
17 28,271 = 180 1,382 3.8 6.3 = 5.9 
48 6,482 29 210 1,090 49 6.3 4.5 6.4 
45 5,423 31 115 583 5.0 7.0 4.2 6.2 
42 4,075 34 68 186 Se) 5.8 5.3 6.2 
13 2,868 8 25 126 5.9. SA 5.4 5.4 
420 x x x x 6.5 x x x 


Jae See eee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees 


Employes remuneres 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Net 
sales Number Total Number Paid employees 
and working as of last payroll of 
4 , receipts pro- week of for year working Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September pro- Z 


prietors 


Genre de commerce Nombre Number Total 
| de Effectifs Rémuné- Nombre as of last payroll 
locaux recettes proprie- dernière ration de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Remune- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-6. Kitchener, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 1,351 397,732 849 8,414 39,967 2.5 3.3 2.1 3.7 3.3 
‘ood group - Produits alimentaires 252 79,515 166 1,882 6,435 21 2.5 aby 4.0 2.6 
Jakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 11 618 1 24 82 1.4 1.5 0.5 1.3 1.3 
‘ruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
_ légumes A 2 x x x x 0.5 x x x x 
irocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
fies, confiseries et magasins d'articles divers 68 3,916 72 58 181 2.0 2.5 1.9 3.1 3.8 
irocery stores - Epiceries 77 8,603 38 140 568 2.6 2.5 1S 3.0 3.3 
vombination stores (grocery stores with fresh 
| meat) - Epiceries-boucheries 51 62,337 23 1,567 5,231 2.0 2-7 1.6 4.6 2.6 
feat markets - Boucheries 14 1,298 13 22 88 1.7 dar 1.6 1.2 1.0 
jl other stores - Tous les autres magasins 29 x x x x 27. x x x x 
ieneral merchandise group - Marchandises en général 52 101,714 23 2,346 10,453 1.8 5.3 1.2 4.8 4.5 
lepartment stores - Grands magasins (à rayons) 11 77,304 - 1,566 7,396 6.5 6.2 - 4.9 4.4 
ieneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 11 7,352 - 197 796 2.0 2.5 = 3.1 3.0 
ieneral stores - Magasins généraux 5) x x x x 0.5 x x x x 
ariety stores - Bazars (magasins de variétés) 25 x x x x Z| x x x x 
utomotive group - Automobile 375 118,677 293 1,944 11,200 2.9 3.3 2.7 3.2 3.3 
ew motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
| tomobiles neuves 32 70,153 3 827 5,101 2.6 3.5 0.8 3.3 3.5 
fe, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
|mulateurs et accessoires 14 2,336 8 51 369 3.8 3.2 4.1 2.9 3.3 
ome and auto supply stores - Magasins de fourni- ‘ 
tures pour la maison et l'automobile 4 5,866 - 158 681 2.3 35 = 3.8 3.0 
2rvice stations - Stations-service 186 29,369 168 547 2,750 2.8 2.9 2.7 2.8 2.9 
arages 37 2,769 30 93 578 2.5 2.9 2.0 312 3.4 
aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
‘toleries (débosselage) 47 2,376 44 97 695 3.8 2.7 3.6 2.4 219) 
| other stores - Tous les autres magasins 55 x 40 x x 3.4 x 63 x x 
pparel and accessories group - Habillement et ac- 
 cessoires 183 25,046 92 786 3,702 2.6 3.1 2.0 3.7 3.5 
en's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
‘ments pour hommes et garçons 39 5,433 17 140 815 2.8 2.6 2.3 3.0 2.8 
omen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 42 5,818 25 219 740 2.5 2.8 2.4 3.6 2.9 
lildren's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 9 854 5 22 86 3.1 4.2 2.0 4.0 4.1 
imily clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 15 5,656 5 193 916 1.8 4.3 0.9 ey) 5.3 
imily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 39 3,244 14 92 507 3.1 3.0 2.4 3.3 3.2 
2ce goods stores - Magasins de tissus a la piéce 11 1,707 6 50 300 1.9 3.7 1.3 4.0 5.3 
other stores - Tous les autres magasins 28 x x x x 23 x x x x 
irdware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 174 24,045 105 559 3,420 2.5 2.9 2.0 3:1 3.2 
irdware stores - Quincailleries 16 1,944 7 49 268 1.3 ile) 0.7 1.4 1.6 
ure stores - Magasins de meubles 27 6,483 Ve 130 981 3.1 3.6 3.8 3.6 4.1 
lusehold appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 11 3,357 4 67 400 2.2 4.6 iat 4.2 4.3 
niture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
‘appareils ménagers 7 2,060 2 42 200 1.5 1.4 0.9 1.8 1.3 
levision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 26 3,466 18 72 426 3.4 3.5 3.1 3.8 3.8 
Coverings stores - Revétement de sol 11 1,920 6 52 345 3.4 3.3 3.2 3.9 4.2 
‘other stores - Tous les autres magasins 76 x x x x fat! x x x x 
retail stores group - Autres magasins de vente 
iu détail 315 48,732 170 897 4,755 2.8 2.7 2.3 2.8 227: 
ies 41 6,865 10 191 1,119 PAT 2.1 17 2.1 2.2 
Vernment liquor stores - Régies des alcools 9 12,344 = 87 621 2.0 2.7 5 2.8 2.5 
stores - Bijouteries 35 3,344 19 112 567 3.6 3.3 2.9 3.4 3.5 
ating goods stores - Magasins d'articles de sport 25 1,943 15 62 239 2.8 2.5 2.1 3.4 2.9 
Stores and stands - Magasins et kiosques 
tabac 16 1,591 8 35 139 2.1 2.2 13 3.2 Bir 
bile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
ditations mobiles et de remorques 2 x x x x 0.9 x x x x 
other stores - Tous les autres magasins 187 x x x x 2.9 x x x x 


D 
? Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, 


par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees 


Employes remuneres 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Number Net Number 
of sales of Number Total Number Net Paid employees 
locations and working as of last payroll of sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Total 
et de Effectifs Remune- Ventes as of last payroll 
recettes proprié- dernière ration week of for year 
nettes taires | semaine de totale de proprie- | September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Remune- 
derniére ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-7. London, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 1,789 478,163 1,228 9,756 51,306 3.4 4.0 3.1 4.2 4.2 
Food group - Produits alimentaires 397 121,591 310 1,854 10,251 3.3 3.9 3.1 3.9 41 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 26 1,195 2 52 159 3.3 3.0 1.0 2.8 2.6 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes 29 8,253 34 74 325 7.0 7.3 7.3 9.1 9.9 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 100 5,138 106 65 156 2.9 3.3 2.9 3.5 3.3 
Grocery stores - Epiceries 104 13,619 90 202 782 3.5 3.9 3.6 4.4 4.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries TA 90,373 28 1,264 8,076 2.8 3.9 1.9 3.7 40 
Meat markets - Boucheries 29 4,413 20 83 355 3.6 3.9 24 4.5 40 
All other stores - Tous les autres magasins 38 x x x x 3.6 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 92 87,849 69 2,336 11,254 3.2 4.6 3.5 4.8 48 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 8 65,476 - 1,645 8,469 4.7 5.2 - 5.1 5a 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 13 9,826 - 290 1,215 2.4 3.4 = 4.6 46 
General stores - Magasins généraux 6 609 5 9 45 0.6 0.5 0.5 0.5 0.6 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 65 11,935 64 392 1,523 5.6 4.8 Te 4.5 46 
Automotive group - Automobile 452 132,736 342 2,432 13,283 3.5 3.7 3.2 4.0 3.9 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 36 75,372 7 1,030 5,644 2.9 3.8 2.0 4.2 3.9 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 11 1,969 6 46 308 3.0 24 3.0 2.6 2.8 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 5 6,554 - 145 837 2.9 3.9 = 3:5 3.7 
Service stations - Stations-service 248 38,567 196 849 4,263 3.7 3.8 3.1 4.4 4.5 
Garages 51 3,131 45 100 579 3.5 3.3 3.0 3.5 3.4 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (debosselage) 49 2,742 51 128 792 3.9 3.1 4.2 3:2 2.9 
All other stores - Tous les autres magasins 52 x x x x 3.2 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires 204 32,229 86 990 4,853 2.8 4.0 1.9 4.6 4.5 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 33 8,490 9 288 1,504 2.4 4.0 ee 6.1 5.2 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 42 8,080 18 232 1,017 2:5 3.9 127: 3.8 40 
Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vétements pour enfants et bebes 5 488 2 17 65 ners 2.4 0.8 3.1 3.1 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 19 4,522 9 137 643 2.3 3.4 17 3.7 3.1 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 37 5,227 8 162 844 3.0 4.8 1.4 5.8 5x 
Piece goods stores - Magasins de tissus a la piece 17 2,783 3 67 405 3.0 6.0 0.7 5.3 74 
All other stores - Tous les autres magasins 51 x x x x 4.1 x x x } 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 234 29,465 168 694 3,900 3.4 3.5 3.2 3.8 3. 
Hardware stores - Quincailleries 29 3,101 28 65 342 2.4 2.2 2.9 1.9 2: 
Furniture stores - Magasins de meubles 21 4,316 6 100 555 2.4 2.4 1.3 2.8 24 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 24 3,786 14 76 410 4.8 5.2 3.8 4.8 4. 
Furniture, television, radio and appliance Stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 8 3,452 1 71 402 V7 2.4 0.5 3.0 2 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 33 6,010 22 127 796 4.3 6.0 3.7 6.8 7 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 18 3,211 13 92 489 5.5 5.5 6.8 6.9 5 
All other stores - Tous les autres magasins 101 x x x x 3.6 x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 410 74,291 253 1,450 7,762 3.6 4.0 3.4 4.4 4. 
Pharmacies 56 11,853 20 331 1,913 3.7 3.7 5 8.7 3. 
Government liquor stores - Régies des alcools 10 16,067 = 119 890 2.2 3.6 = 3.9 3 
Jewellery stores - Bijouteries 35 5,280 19 179 855 3.6 5.1 2.9 5.5 5, 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 33 3,266 19 97 427 Sr 4.2 2.6 5.2 6, 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 19 1,747 12 32 112 2.5 2.5 1.9 2.9 3 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- | 
bitations mobiles et de remorques 11 4,512 2 43 272 5.0 8.1 1.3 9.3 9 
All other stores - Tous les autres magasins 246 x x x x 3.8 x x x | 


mm 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Number Total Net Paid employees 


working as of last payroll sales 
s À pro- week of for year and workin Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September 4 receipts a i 
| prietors 
Genre de commerce Nombre Total 
| de Effectifs Rémuné- as of last payroll 
| proprié- dernière ration week of for year 
taires | semaine de totale de proprie- September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-8. Montréal, Qué. 
All locations - Total - Tous les locaux 18,220 | 3,862,503 13,611 79,138 387,963 37.8 48.6 34.6 51.4 53.7 
Food group - Produits alimentaires 5,410 | 1,190,366 4,558 16,481 86,954 36.6 49.7 34.6 50.8 55.6 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 392 21,529 193 802 2,754 52.0 65.9 53.6 64.8 66.4 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes , 185 13,522 201 165 540 46.7 54.3 47.5 52.2 54.9 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
_ fies, confiseries et magasins d'articles divers 1,157 44,856 1,179 316 790 33.1 41.4 33.4 42.0 417 
Grocery stores - Epiceries 1,383 133,201 1,223 1,520 6,589 30.4 37.0 28.0 42.2 48.6 
Jombination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 1,604 901,300 1,201 12,286 69,773 40.1 52.6 38.7 51.6 56.4 
Meat markets - Boucheries 322 51.493 289 815 4,166 33.8 441 32.4 46.0 49.3 
Al other stores - Tous les autres magasins 367 24,461 242 577 2,336 557 61.1 54.8 60.3 64.5 
äeneral merchandise group - Marchandises en général 440 528,405 177 15,147 74,244 23.6 52.3 16.1 53.2 58.5 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 44 419,904 - 12,010 61,343 51.8 72.9 - 66.7 73.1 
3eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 73 50,344 18 885 4,130 23.6 32.8 13.4 34.3 36.4 
3eneral stores - Magasins généraux 18 1,161 17 21 65 2.1 1.0 2.4 1.1 0.9 
lariety stores - Bazars (magasins de variétés) 305 56,994 142 2,231 8,704 48.7 35.5 54.6 37.3 36.0 
Automotive group - Automobile 3,321 986,497 2,748 17,208 93,990 30.0 43.3 28.4 44.2 47.6 
lew motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
| tomobiles neuves 261 580,205 46 7,553 43,204 28.5 45.0 20.1 42.7 46.3 
‘ire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 135 21,603 83 536 2,992 35.4 35.0 33.5 38.9 39.2 
lome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile 40 19,329 té 524 8,260 27.8 35.6 10.8 38.1 41.5 
ervice stations - Stations-service 1,699 276,308 1,593 5,327 26,600 30.5 43.3 30.0 48.0 52.0 
ages 396 29,198 353 1,127 6,060 21.3 32.3 19.4 37.4 41.3 
int and body shops - Ateliers de peinture et de 
| toleries (débosselage) 369 17,871 366 797 4,486 33.6 441 32.6 47.6 51.0 
| other stores - Tous les autres magasins 421 x x x x 38.0 x x x x 
‘pparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 3,421 348,368 2,028 9,966 46,013 43.9 50.5 37.2 52.5 54.6 
len's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
| ments pour hommes et garçons 466 70.252 223 1,730 10,434 43.9 54.4 33.6 59.8 61.1 
lomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 743 87,778 338 2,734 11,009 50.0 57.9 37.4 60.9 60.8 
hildren's and infant's wear stores - Magasins de 
Vêtements pour enfants et bébés 148 11,785 134 358 1,416 37.6 48.0 39.4 51.6 54.8 
amily clothing stores - Magasins de vêtements pour 
| la famille 299 51,882 185 1,389 6,285 31.1 33.5 2725 32.0 34.3 
amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 627 58,075 255 1,726 8,015 51.9 54.3 45.6 57.1 58.7 
ece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 313 20,923 264 464 1,867 27.7 48.4 25.2 44.8 48.5 
bother stores - Tous les autres magasins 825 47,667 629 1,565 6,980 53.3 59.4 50.0 62.2 65.9 
ardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 1,855 278,110 1,245 6,630 34,396 39.3 47.1 35.8 50.7 51.3 
ardware stores - Quincailleries 387 72,456 283 2,194 10,324 43.2 52.1 42.7 58.1 57.7 
smiture stores - Magasins de meubles 227 52,725 119 969 5,222 38.2 43.9 37.3 44.2 45.0 
dusehold appliance stores - Magasins d'appareils 
|Mménagers 80 12,631 42 304 1,813 32.7 47.4 25.3 46.5 51.6 
imiture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 136 51,402 57 809 4,768 26.9 37.4 19.6 36.5 37.5 
ion, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
Miseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 174 15,652 132 283 1,460 37.3 43.6 33.6 42.6 45.9 
Don coverings stores - Revêtement de sol ii 2 71 430 2,675 50.5 62.3 43.8 63.4 63.9 
! other stores - Tous les autres magasins 740 51,966 541 1,641 8,127 41.2 53.4 36.4 56.9 58.4 
‘her retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 3,773 530,754 2,855 13,706 52,365 47.5 54.1 44.7 62.2 57.7 
jarmacies 633 132,667 569 6,493 16,563 54.4 58.9 53.3 70.6 57.6 
»vernment liquor stores - Régies des alcools 96 118,464 = 601 5,451 40.5 51.8 = 50.2 49.9 
Wellery stores - Bijouteries 350 34,683 257 1,024 4,980 40.6 S77. 36.0 62.6 65.3 
Orting goods stores - Magasins d'articles de sport 228 28,917 174 626 2,954 35:2 43.7 32.7 47.3 50.8 
‘bacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 403 41,193 338 544 1,877 48.0 53.2 45.7 48.1 50.1 
bile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 37 15,536 12 126 819 33.6 41.1 28.6 42.1 43.3 
other stores - Tous les autres magasins 2,026 x x x x 49.6 x x x x 
EE 
e Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de co 


Kind of business 


Genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 7 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en general 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children’s and infant’s wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Number 
of 
locations 


Nombre 
de 
locaux 


131 


26 

3 
13 
10 


10 


2 
67 


Net 
sales 
and 
receipts 


Ventes 

et 
recettes 
nettes 


$'000 


212,151 
50,403 


286 
466 


28,403 


5,703 
6,928 
1,465 
1,241 


A 


x 
x 


mmerce, 1971 - suite 


Paid employees 


Employes remuneres 


Number Total 


working as of last payroll 
pro- week of for year 
prietors | September 


Nomore 


de Effectifs Remune- 
proprié- dernière ration 
taires | semaine de totale de 
actifs septembre l'année 


$'000 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Number 


of 


locations 


Nombre 


de 


locaux 


7-28-9. Oshawa, Ont. 


455 3,941 22,306 
92 684 4,223 
= 16 53 
5 8 31 
29 17 36 
29 81 318 
8 507 3,533 
9 14 40 
x x x 
17 1,322 6,973 
= 956 5,626 
= x x 
x x x 
14 250 900 
149 948 5,542 
1 417 2,663 

1 15 95 
x x x 
90 264 1,368 
22 58 347 
13 50 311 
x x x 
47 267 1,450 
6 63 455 
11 70 270 
2 12 59 
6 15 52 
10 46 272 
6 11 47 
x x x 
66 232 1,382 
x x x 
9 45 236 
2 18 124 
= x x 
10 27 165 
3 32 217 
36 69 393 
84 488 2,732 
12 186 1,070 
= 44 321 
4 55 289 
8 17 97 
6 17 76 
x x x 
x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et definitions a la section 9. 


1.2 
d:1 


recettes 
nettes 


x 


DE 
xinp 


Bus à 
N opüoo Ww 


Number 
of 
working 
pro- 
prietors 


Nombre 
de 
proprie- 
taires 
actifs 


1.1 
0.9 


semaine de 


Paid employees 


Employes remuneres 


Number 
as of last 
week of 
September 


Effectifs 
derniére 


septembre 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés 


Region metropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Number Net 
_ of sales Number Total Number Number Paid employees 
locations and working as of last payroll of of 
à , receipts pro- week of for year locations working Employés rémunérés 
| Kind of business prietors | September pro- 
| prietors 
_ Genre de commerce Nombre Number Total 
| de Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last payroll 
locaux proprié- dernière ration de de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Remune- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 
All locations - Total - Tous les locaux 3,146 962,176 2,167 19,087 100,571 5.9 8.0 5.4 8.3 8.2 
Food group - Produits alimentaires 838 265,605 720 4,069 19,503 7.0 8.5 7.3 8.6 7.8 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 22 1,668 5 74 279 2.8 4.2 20 4.0 4.6 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 35 5,509 34 88 529 8.5 12.3 7.3 10.8 16.1 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 237 12,667 255 109 271 6.9 8.1 6.9 5.8 5.7 
Grocery stores - Epiceries 255 31,277 236 322 1,329 8.5 9.1 9.5 7.0 th 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 182 196,462 110 87183 15,375 7.3 8.4 7.6 9.2 7.6 
Meat markets - Boucheries 54 12,776 42 222 1,188 6.7 11:3 5.1 12.1 13.5 
All other stores - Tous les autres magasins 53 x x x x 5.0 x x x x 
| General merchandise group - Marchandises en général 97 173,418 26 4,471 21,481 3.3 Ont) 1.3 9.1 9.2 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 20 126,542 - 3,249 16,520 11.8 10.1 > 10.2 9.9 
_ General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 29 27,846 3 536 2,430 S2 9.6 PETE 8.4 9.2 
| General stores - Magasins généraux 11 818 11 14 40 Tat 0.7 1.1 0.8 0.6 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 37 18,211 12 672 2,490 3.2 728 1.4 7 7.6 
| Automotive group - Automobile 758 243,859 609 4,371 26,649 5.9 6.8 5.6 7.1 T7 
| New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
| tomobiles neuves 51 185,092 9 11756 12,230 4.1 6.8 2.5 til 8.4 
| Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
_ mulateurs et accessoires 15 4,526 8 99 693 4.1 6.2 4.1 5.6 6.2 
_ Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| _ tures pour la maison et l'automobile 9 11,264 2 244 1,244 5.1 6.7 5:3: 5.8 
| Service. stations - Stations-service 409 68,924 348 1,355 6,811 6.1 6.8 Do) 7.0 ie 
| Garages 99 8,284 90 319 1,796 6.8 8.8 6.1 11.1 10.6 
| Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 84 6,059 81 298 1,907 6.8 6.8 6.7 74 7.0 
All other stores - Tous les autres magasins 91 x x x x 5.6 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 428 63,622 196 1,813 8,932 6.0 7.9 4.3 8.4 8.4 
, Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 102 19,906 35 497 2,813 7.4 9.4 4.7 10.6 9.7 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vetements pour dames et jeunes filles 87 16,589 33 473 1,964 5.2 8.0 3.2 7.8 TT 
| Children's and infant's wear stores - Magasins de 
| _ vêtements pour enfants et bébés 12 1,680 5 52 241 4.2 8.3 2.0 9.5 (HS 
| Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 33 7,492 14 215 1,070 4.1 5.6 2.6 5.8 6.2 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 69 7,542 15 211 1,079 5.6 6.9 2.6 7.6 6.8 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 37 2,233 26 76 299 6.5 4.8 5.8 6.0 5:3 
_ All other stores - Tous les autres magasins 88 x x x x ne x x x x 
| Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 327 67,188 202 1,600 9,245 4.7 8.0 3.9 8.8 8.7 
_ Hardware stores - Quincailleries 53 13,776 35 390 1,830 4.4 9.8 3.7 11.5 11.1 
 Furniture stores - Magasins de meubles 37 18,964 12 368 2,522 4.2 10.5 2, 10.1 10.6 
| Household appliance stores - Magasins d'appareils 
| ménagers 18 2,940 9 76 452 3.6 4.0 2.4 4.8 4.9 
| Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 20 7,604 6 158 1,017 4.2 Be 2.7 6.6 6.4 
| Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
| _ viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 39 7,819 24 147 858 5.1 78 4.1 7.8 7.6 
| Floor coverings stores - Revêtement de sol 24 5,236 12 123 773 7.3 8.9 6.3 9.2 9.4 
| All other stores - Tous les autres magasins 136 10,844 104 338 1,786 49 7.6 42 8.5 8.5 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail PEUR 5 698 148,481 414 2,763 14,759 6.2 8.1 5.5 8.5 8.3 
| Pharmacies 102 24,751 46 748 3,966 6.8 7.7 8.0 8.4 TA 
Government liquor stores - Régies des alcools 20 36,952 £ 224 1,691 4.4 8.2 À 7.3 6.9 
| Jewellery stores - Bijouteries 58 8,228 43 244 1,195 5.9 8.0 6.6 7.5 7.4 
Betting goods stores - Magasins d'articles de sport 48 7,842 31 165 765 5.4 102 4.2 8.9 9.2 
| Dos and stands - Magasins et kiosques 2 es ae a RE 93 102 99 103 111 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques 10 3,840 3 30 200 4.5 6.9 2.0 6.5 6.6 
All other stores - Tous les autres magasins 389 x x x x 6.0 x x x x 
a) 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9 


a 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Région metropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Employes remuneres 


Number Net 
of sales Number Total Net Paid employees 
locations and working as of last payroll sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts pro- 


prietors 


Genre de commerce Nombre Ventes Number Total 
de et Effectifs Remune- Nombre Ventes as of last payroll 
locaux recettes proprié- dernière ration de et week of for year 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-11. Quebec, Qué. 
All locations - Total - Tous les locaux 3,288 778,555 2,459 16,855 79,874 6.8 9.8 6.3 11.0 11.0 
Food group - Produits alimentaires 920 218,082 818 3,044 14,606 6.2 9.1 6.2 9.4 9.3 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 25 1,145 6 48 151 3.3 3.5 152 3.9 3.6 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 8 332 9 2 x 2.0 1.3 2A 0.6 x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 138 5,217 139 52 166 4.0 4.8 3.9 6.9 8.8 
Grocery stores - Epiceries 328 28,898 329 305 1,119 7.2 8.0 ré 8.5 8.3 
Combination stores (grocery stores With fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 308 169,209 251 2,335 11,802 rir 9.9 7.9 9.8 9.5 
Meat markets - Boucheries 65 10,439 61 202 1,041 6.8 8.9 6.8 11.4 12.3 
All other stores - Tous les autres magasins 48 x x x x 7.3 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 57 103,162 10 4,188 15,772 3.1 10.2 0.9 14.7 12.4 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 16 84,839 = 3,559 13,325 18.8 14.7 = 19.8 15.9 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 8 5,315 1 93 379 2.6 3.5 0.7 3.6 3.3 
General stores - Magasins généraux 4 982 2 20 76 0.5 0.8 0.3 1.1 1.0 
Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 29 12,024 a 516 1,990 4.6 75 2.7 8.6 8.2 
Automotive group - Automobile 711 212,181 579 3,804 20,828 6.4 9.3 6.0 9.8 10.5 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 46 125,369 8 1,699 9,309 5.0 9.7 3.5 9.6 10.0 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 25 6,030 19 128 748 6.6 9.8 TT 9.3 9.8 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 8 10,121 = 191 1,642 5.6 18.6 = 13.9 20.9 
Service stations - Stations-service 350 50,245 309 1,015 4,835 6.3 7.9 5.8 9.1 9.4 
Garages 118 7,766 117 320 1,619 6.4 8.6 6.4 10.6 11.0 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tleries (débosselage) 79 3,489 76 157 888 7.2 8.6 6.8 9.4 10.1 
All other stores - Tous les autres magasins 85 x x x x 7.7 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires 507 77,950 289 2,166 10,204 6.5 11.3 5.3 11.4 12.1 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vete- 
ments pour hommes et gargons 77 13,322 36 256 1,710 7.3 10.3 5.4 8.9 10.0 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles 104 23,138 51 680 3,207 7.0 15.3 5.6 154 17.7 
Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 24 2,610 15 85 376 6.1 10.6 4.4 12.2 14.5 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 56 16,900 28 491 2,079 5.8 10.9 4.2 11.3 11.3 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 81 9,943 30 272 1,309 6.7 9.3 5.4 9.0 9.6 
Piece goods stores - Magasins de tissus a la piéce 44 2,754 37 78 335 3.9 6.4 3.5 TS 8.7 
All other stores - Tous les autres magasins 121 x x x x 7.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 340 54,670 229 1,332 7,382 72 9.3 6.6 10.2 11.0 
Hardware stores - Quincailleries 73 12,553 50 364 1,781 8.2 9.0 7.6 9.6 10.0 
Furniture stores - Magasins de meubles 29 9,649 11 207 1,179 49 8.0 3.4 9.4 10.2 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 15 1,630 10 58 309 6.1 6.1 6.0 8.9 8.8 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 39 16,751 19 298 1,739 Chel 12.2 6.5 13.4 137 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 27 2,919 21 59 298 5.8 8.1 5.4 8.9 9.4 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 14 3,328 5 76 645 6.4 OFF 9341 11.2 15.4 
All other stores - Tous les autres magasins 143 x x x x 8.0 x x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 753 112,588 534 2,321 11,080 9.5 11.5 8.4 10.5 12.2 
Pharmacies 110 22,545 105 714 3,249 9.5 10.0 9.8 7.8 113 
Government liquor stores - Régies des alcools 25 26,332 = 154 1,366 10.5 11.5 - 12.9 12.6 
Jewellery stores - Bijouteries 72 6,173 52 156 737 8.4 10.3 7.3 9.5 9.7 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 36 5,737 23 118 555 5.6 8.7 4.3 8.9 9.6 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 169 16,481 149 269 886 20.1 21.3 20.1 23.8 23.€ 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques 11 4,427 2 33 214 10.0 ahs 48 11.0 11 
All other stores - Tous les autres magasins 330 x x x x 8.1 x x x ) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 —- suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Employes remuneres 


Number Net 
| _ of sales Number Total Paid employees 
locations and working as of last payroll 
1 . receipts pro- week of for year working Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September pro- 


prietors 


Genre de commerce Ventes Total 
| et d Effectifs |  Rémuné- Nombre as of last payroll 
locaux recettes proprié- dernière ration de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de locaux proprié- | September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
| semaine de totale de 
| septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-12. Regina, Sask. 
All locations - Total - Tous les locaux 764 234,731 390 5,116 25,590 11.2 20.3 8.1 22.4 23.7 
Food group - Produits alimentaires 174 53,724 136 681 4,043 10.9 20.7 10.3 19.3 23.9 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
| boulangerie 11 1,046 2 54 221 10.0 21.2 13.3 21.6 25.3 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes : 1 x x - - 100.0 x x - - 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 63 3,573 60 42 126 12.6 16.8 11.8 17.5 19.0 
Grocery stores - Epiceries 39 3,524 39 48 149 7:9 7.6 8.1 7.6 7.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 38 42,601 18 483 3,342 10.8 24.2 8.6 22.3 27.0 
Meat markets - Boucheries 12 2,267 11 39 138 13.3 25.2 13.1 225 19.0 
All other stores - Tous les autres magasins 10 x x x x 20.8 x x x x 
| General merchandise group - Marchandises en général 20 49,746 2 1,558 7,027 257 19.7 0.4 26.2 25.2 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 4 29,871 - 994 4,756 28.6 42.2 = 40.4 39.0 
Generai merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 9 16,471 - 431 1,748 6.4 19.5 = 29.6 25.8 
General stores - Magasins généraux 5 - - - - - - - - - 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 7 3,402 2 133 522 10.1 18.0 SA 20.8 21.1 
| Automotive group - Automobile 198 71,809 116 1,489 7,569 9.9 19.3 7i2 20.6 22.7 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
| tomobiles neuves 15 43,978 1 576 3,109 5.6 20.0 0.8 17:5 19.6 
| Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 6 1,332 1 31 189 75 12.5 2a 13.0 14.7 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile 2 x x x x 25.0 x x x x 
| Service stations - Stations-service 98 19,664 63 582 2,593 9.8 17.7 7.3 22.4 24.4 
| Garages 16 1,242 12 55 316 5.5 12.1 4.1 2171 27.2 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
| tôleries (debosselage) 23 2,190 13 114 688 13.8 21.1 9.9 23.5 24.3 
| All other stores - Tous les autres magasins 38 x x x x 20.8 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 95 13,069 19 401 1,972 15.7 20.4 6.7 21.7 23.6 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
_ ments pour hommes et garçons 25 3,970 5 106 608 23.1 29.1 11.4 34.4 33.1 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 23 8,549 3 99 428 16.0 23.6 4.5 24.5 24.5 
Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 2 x x x x 28.6 x x x x 
|Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 4 976 = 31 113 2.9 5.1 = 52 4.9 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
| la famille 14 1,396 - 46 251 18.7 22.7 - 23.7 25.4 
‘Piece goods stores - Magasins de tissus a la piéce 6 990 = 33 158 9.7 21.8 = 23.6 28.8 
All other stores - Tous les autres magasins 21 x x x x 29.2 x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
| et articles d’ameublement 74 11,403 30 261 1,350 9.5 19.0 5.0 20.7 22.0 
‘Hardware stores - Quincailleries 11 3,583 2 56 316 3.9 13.5 0.9 11.6 13.6 
Furniture stores - Magasins de meubles 5 Æ % ds Es 15.2 “ee St Se x 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 11 1,355 4 45 216 18.3 32.6 8.2 39.1 39.1 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 7 2,696 2 57 268 11.9 23.2 Ta 23.7 21.4 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 10 1,368 4 28 166 8.9 21.2 4.3 21.7 27.6 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 5 451 2 6 42 50.0 38.5 50.0 27.3 31.8 
All other stores - Tous les autres magasins 25 x x x x 11.3 x x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail mag : 203 34,978 87 726 3,627 18.8 23.7 16.3 23.8 23.9 
Pharmacies 39 8,179 9 220 1,136 13.3 19.9 10.5 19.0 18.3 
\GoVernment liquor stores - Régies des alcools 6 11,327 : 74 358 8.0 25.6 x 21.9 22.5 
Jewellery stores - Bijouteries 16 2,201 5 79 382 13.7 26.5 Tat 28.5 29.6 
Sein goods stores - Magasins d'articles de sport 11 1,327 8 33 151 14.9 18.7 16.0 21.2 21.1 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
| de tabac dE “a “ci 6 328 2 10 30 21.4 18.4 9.5 20.8 25.6 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 8 2,700 1 28 167 26.7 21.8 16.7 219 20.4 
‘All other stores - Tous les autres magasins 117 x x x x 25.4 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employes remuneres Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Net 


sales Number Total Number Paid employees 
locations and working as of last payroll of 
receipts pro- week of for year locations working Employes rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts pro- 


prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Remune- Nombre Ventes Nombre as of last payroll 
locaux recettes proprie- dernière ration et de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de recettes proprie- September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Remune- 
derniére ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 2,242 474,142 1,629 9,434 49,249 4.2 3.9 4.1 4.1 4.0 
Food group - Produits alimentaires 514 129,342 414 1,948 10,817 4.3 4.1 4.2 4.1 4.3 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 32 1,547 9 76 274 4.1 3.9 4.5 4.1 45 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 9 615 13) 14 31 22 1.4 2.8 ie 0.9 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 184 6,781 203 81 171 5.3 4.3 5:5 4.3 3.6 
Grocery stores - Epiceries 119 13,172 TE 254 890 4.0 3.8 3.1 5.5 5.2 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 11115) 102,771 63 1,425 9,094 4.6 4.4 4.3 4.2 4.5 
Meat markets - Boucheries 20 2,065 22 26 113 2.5 1.8 2 1.4 1.3 
All other stores - Tous les autres magasins 35 x x x x 3.3 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en general 77 68,223 36 1,922 9,073 2.7 3.6 1.9 3.9 3.9 
Department stores - Grands magasins (a rayons) 9 44,414 = 1,212 6,332 5.3) 3.5 3.8 3.8 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 14 10,681 = 241 939 215 3.7 3.8 3.5 
General stores - Magasins généraux 6 x x x x 0.6 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 48 4.1 ae 
Automotive group - Automobile 546 136,873 443 2,371 13,115 4.2 3.8 4.1 3.9 3.8 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 50 67,034 14 878 4,977 4.1 3.4 3.9 3.5 3.4 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 14 4,009 6 111 776 3.8 5.5 3.0 6.3 6.9 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 8 9,026 1 208 1,148 46 5.4 2.6 5.0 5.1 
Service stations - Stations-service 276 38,253 252 665 3,196 4.1 3.8 4.0 3.5 3.3 
Garages 50 2,591 53 Cita 410 3.4 2.7 3.6 257 2.4 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 54 4,117 52 182 1,285 4.4 4.6 4.3 4.5 4.7 
All other stores - Tous les autres magasins 94 x x x x 5.8 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 304 35,683 184 999 * 4,817 4.2 4.5 4.0 4.7 4.5 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 63 9,156 38 198 1,208 4.6 4.3 5:1 4.2 42 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 69 7,796 41 269 964 4.1 3.8 3.9 3.8 3.8 
Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 4 x x x x 1.4 x x x x 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 31 7,969 11 259 1,146 3.8 6.0 2.0 6.9 6.6 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 58 5129 23 133 724 4.7 4.7 4.0 4.8 4.6 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 28 2,246 22 69 274 4.9 4.8 4.9 5.5 48 
All other stores - Tous les autres magasins 51 x x x x 4.1 x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 301 32,978 224 770 4,263 4.3 9 4.3 4.2 4 
Hardware stores - Quincailleries 38 3,676 26 109 486 3.1 2.6 CT 3.2 2.9 
Furniture stores - Magasins de meubles 29 5,009 16 96 609 3.3 2.8 3.6 2.6 2.6 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 31 4,466 25 98 612 6.2 6.1 6.8 6.1 6.6 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 23 4.8 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 28 ke 5 a = 37 xe 
Floor coverings stores - Revétement de sol 16 2,096 9 52 312 49 3.6 4.7 3:9 3.8 
All other stores - Tous les autres magasins 136 x x x x 4.9 x x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 500 71,042 328 1,424 7,342 4.4 3.9 4.4 4.4 4.1 
Pharmacies 59 13,007 12 355 2,080 3.9 44 2 4.0 4.0 
Government liquor stores - Régies des alcools 14 15,457 - 100 846 31 3.4 - 3.3 88 
Jewellery stores - Bijouteries 48 4,420 34 130 682 4.9 4.3 2 4.0 42 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 31 3,511 27 66 384 3.5 4.6 3.7 3.6 46 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 21 1,977 14 43 144 2.8 2.8 2.2 3.9 3.9 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 9 1,855 6 18 108 4.1 33 4.0 3.9 3.6 
All other stores - Tous les autres magasins 318 x x x x 4.9 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et definitions a la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employés rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Net 
; sales Number Total Paid employees 
locations and working as of last Payroll 
{ ; receipts pro- week of for year working Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September pro- 


prietors 


Genre de commerce Nombre Total 
| de Effectifs Rémuné- as of last Payroll 
locaux proprié- dernière ration week of for year 
taires | semaine de totale de proprié- | September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
| dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 
All locations - Total - Tous les locaux 823 221,184 578 4,847 21,601 18.4 37.9 15.6 40.9 43.7 
Food group - Produits alimentaires 434 54,357 397 896 3,515 17.9 34.4 17:3 36.6 40.3 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 1 x - x x 5.9 x = x x 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes : 1 x - x x 33:3 x - x x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 252 7,454 253 91 218 18.9 22.8 18.8 26.2 24.4 
Grocery stores - Epiceries 94 6,137 93 102 271 11.9 17.4 12.2 22.2 22.2 
Sombination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 47 38,496 19 631 2,784 28.0 45.5 23.2 42.0 45.3 
Meat markets - Boucheries 18 970 13 30 94 60.0 48.4 52.0 62.5 61.8 
All other stores - Tous les autres magasins 21 x x x x 25.6 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 28 42,951 8 1,312 5,399 3.6 27.2 1.3 35.2 38.3 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 9 30,628 - 954 4,077 47.4 69.0 - 70.1 72.7 
3eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
_ dises diverses 6 on 1 72 308 7.6 iia uh 14.1 14.6 
3eneral stores - Magasins généraux 10 x x x x 1.6 x x x x 
lariety stores - Bazars (magasins de variétés) 3 x - x x 5:72 x - x x 
Automotive group - Automobile 145 78,931 87 1,457 7,107 24.1 47.1 19.4 47.4 48.1 
‘ew motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 15 58,172 - 819 4,232 27.8 56.1 2 55.6 54.3 
‘ire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 5 1,359 2 45 176 38.5 55.3 33.3 59.2 56.1 
fome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 2 x x x x 10.0 x x x x 
jervice stations - Stations-service 72 a: 47 411 1,884 20.5 Ls 16.4 39.0 41.5 
jarages 15 991 13 31 132 18.1 29.0 16.9 29.2 29.7 
‘aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 17 560 19 30 146 36.2 35.4 41.3 42.3 39.4 
ill other stores - Tous les autres magasins 19 x x x x 57.6 x x x x 
\pparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 52 14,441 14 476 2,031 28.9 47.5 15.2 47.5 51.7 
len's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 4 564 2 15 69 33.3 37.7. 28.6 42.9 42.9 
lomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 10 1,704 3 33 145 52.6 71.6 27.3 67.3 81.0 
hildren's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 1 x x x x 20.0 x x x x 
amily clothing stores - Magasins de vétements pour 
L famille 16 8,719 1 325 1,303 17.0 40.4 2.5 42.4 44.9 
ily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
E famille 12 2,691 - 72 396 48.0 75.8 = 69.2 76.4 
lece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 1 x - x x 9.1 x = x x 
| other stores - Tous les autres magasins 8 x x x x 57.1 x x x x 
ardware and home furnishings group - Quincaillerie 
‘et articles d’ameublement 56 7,495 29 222 1,069 32.4 39.1 26.4 42.4 42.7 
ardware stores - Quincailleries 6 372 5 16 72 24.0 12.5 31.2 25.0 23.5 
urniture stores - Magasins de meubles 8 2,349 1 54 309 50.0 70.3 20.0 76.1 79.4 
ousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| Ménagers 6 445 3 21 66 75.0 80.6 60.0 95°5 94.3 
irniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 4 x = x x 13.8 x = x x 
levision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
Viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 6 552 3 21 79 26.1 46.9 16.7 61.8 61.2 
DOr coverings stores - Revêtement de sol 1 x < x x 33.3 x 5 x x 
| other stores - Tous les autres magasins 25 x x x x 36.2 x x x x 
ther retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 108 23,006 43 484 2,477 35.6 46.0 29.9 45.3 45.6 
\armacies 31 6,593 Th 208 1,053 41.9 44.4 38.9 43.2 44.6 
2vernment liquor stores - Régies des alcools 6 6,970 = 54 320 19.4 36.5 = 33.1 31.9 
Wellery stores - Bijouteries 9 1,320 4 40 247 42.9 57.8 50.0 50.0 54.2 
ing goods stores - Magasins d'articles de sport 7 846 2 29 126 33.3 54.9 13.3 65.9 65.3 
bacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 3 x x x x 60.0 x x x x 
>bile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
itations mobiles et de remorques 2 x x x x 100.0 x x x x 
other stores - Tous les autres magasins 50 x x x x 33.6 x x x x 


€ Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - 
legumes ; 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Épiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


Magasins de fruits et 


General merchandise group - Marchandises en général 


Grands magasins (à rayons) 
Magasins de marchan- 


Department stores - 

General merchandise stores - 
dises diverses 

General stores - Magasins generaux 

Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Magasins de 


Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Paid employees 


Employés remuneres Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Number Net 


of sales Number Total Number 
locations and working as of last payroll of 
receipts pro- week of for year locations working 
prietors | September pro- 
prietors 


Number 
as of last 


Nombre 
de 


Nombre 


Effectifs Rémuné- Nombre 


proprié- dernière ration de week of 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


actifs 


$'000 $'000 
7-28-15. Saint John, N.B. - N.-B. 
614 154,907 420 3,254 14,849 12.7 18.8 11.5 19.6 
226 43,126 186 748 3,127 12.5 21.0 a ev/ 22.7 
12 494 3 23 71 21.4 28.2 14.3 28.0 
3 251 2 7 25 27.3 35.1 25.0 43.8 
64 2,582 66 44 79 9.9 14.2 10.1 19.0 
92 5,594 90 91 225 12.3 137 12.5 17.0 
39 32,586 18 541 2,578 15.8 24.0 14.4 24.0 
8 940 4 22 81 27.6 18.8 16.0 30.1 
8 x x x x 12.9 x x x 
18 28,097 8 737 3,346 5. 18.8 3.6 19.1 
3 20,852 = 511 2,511 30.0 38.4 = 31.6 
4 3,120 il 65 261 5.6 9.2 4.2 11.0 
4 593 4 5 13 2.0 2.0 2.4 1.0 
me 3,529 3 156 559 9.2 10.9 10.0 13.7 
147 47,073 110 883 4,277 11.9 1727 10.9 17.9 
13 32,018 1 461 2,394 10.6 19.7 6.7 17.3 
1 x x = = 3.1 x x - 
1 x = x x 7.1 x = x 
74 9,898 64 246 950 10.4 13.5 9. 16.9 
22 1,109 16 49 222 14.8 19.0 11.9 26.6 
21 769 21 39 201 18.1 24.3 18.4 27.9 
15 x x x 15.6 x x x 
53 9,722 24 351 1,458 13.4 21.4 10.3 25.3 
10 1,364 5 29 140 16.9 AE 12.8 18.1 
12 2,021 4 60 211 17.4 23.2 11.8 23.6 
1 x x x x Ty, x x x 
7 4,304 1 195 789 7.5 22.8 2.2 28.6 
9 1,443 - 47 247 14.1 23.7 - 27.6 
2 x x x x 4.3 x x x 
12 x x x x 23.5 x x x 
66 5,583 41 165 811 16.2 12.3 16.1 14.1 
10 623 6 17 68 16.9 6.6 24.0 6.4 
7 1,625 2 49 248 11.5 10.7 10.0 12.9 
4 674 2 21 102 14.8 30.2 12.5 30.4 
1 x = x x 2.6 x - x 
8 493 6 11 50 16.7 14.7 16.2 15:9 
1 x = x Rati x = x 
35 x x x x 21.1 x x x 
104 21,304 51 370 1,829 16.7 19.2 14.7 19.4 
12 2,691 2 108 535 13.5 14.6 10.0 A7 
8 10,750 - 58 378 191 21.0 = 17.5 
7 1,371 - 50 230 dti 24.7 = 25.1 
5 312 3 13 37 9.4 8.2 7.5 16.5 
8 791 6 18 74 26.7 30.0 25.0 321 
4 2,164 - 16 110 13.3 16.9 - 18.2 
60 x x x x 20.1 x x x 


1S SS. 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees 


Employes rémunérés 


Total 
payroll 
for year 


Rémuné- 
ration 
totale de 
l'année 


27 
31 


Sane SRS 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Number Net 
_ of sales Number Total Paid employees 
locations and as of last payroll 
4 x receipts week of for year working Employés rémunérés 
1 Kind of business prietors September pro- à 


prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
| de de Effectifs Rémuné- Nombre as of last Payroll 
locaux recettes proprié- dernière ration de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- | September 
| actifs | septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
| dernière ration 
| semaine de totale de 
| septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-16. Saskatoon, Sask. 
All locations - Total - Tous les locaux 761 216,528 334 4,905 25,967 11.2 18.7 6.9 21.4 24.1 
Food group - Produits alimentaires 162 43,829 99 602 3,540 10.2 16.9 725 17.1 20.9 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
_ boulangerie 23 1,169 1 55 202 20.9 23.7 6.7 22.0 23.1 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 1 - - - - - <. x x - - 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
__ fies, confiseries et magasins d'articles divers 60 3,774 59 55 162 12.0 1727 11.6 22.9 24.4 
Grocery stores - Epiceries 22 2,389 21 38 127 4.5 5.1 4.4 6.0 6.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 42 35,522 9 428 2,942 12.0 20.2 4.3 19.8 23.7 
Meat markets - Boucheries 5 493 6 8 26 5.6 55 7e 4.6 3.6 
All other stores - Tous les autres magasins 10 x x x x 20.8 x x x x 
‘General merchandise group - Marchandises en général 22 49,219 3 1,530 7,991 2.9 19.4 0.6 25.7 28.7 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 4 30,791 = 1,110 5,890 28.6 43.5 = 45.1 48.2 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 8 a 5.7 3 de 
General stores - Magasins généraux 2 x x x x 2.9 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de varietés) 8 3,576 2 143 552 11.6 18.9 5.7 22.3 22.3 
Automotive group - Automobile 178 62,453 88 1,338 6,956 8.9 16.8 5.5 18.5 20.8 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
| tomobiles neuves 17 36,415 4 512 2,728 6.3 16.6 3.4 15.5 17.2 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 4 x x x x 5.0 x x x x 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile 1 x x x x 125 x x x x 
Service stations - Stations-service 91 18,153 50 522 2,410 9.1 16.4 5.8 20.0 22.7 
Garages 11 582 11 21 93 3.8 S7 3.7 8.0 8.0 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
| tôleries (débosselage) 23 2,865 6 155 1,055 13.8 27.6 4.6 32.0 37.3 
All other stores - Tous les autres magasins 31 x x x x 16.9 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 110 17,924 24 483 2,497 18.2 28.0 8.5 26.1 29.8 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de véte- 
| ments pour hommes et garçons 19 3,808 3 79 ay 17.6 28.0 6.8 25.6 
Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 30 5,617 6 143 714 20.8 37.3 9.1 35.4 40.8 
thildren’s and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 3 x - x x 42.9 x = x x 
family clothing stores - Magasins de vétements pour 
| la famille 7 x x x x 5.1 x x x x 
‘amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 20 2,221 3 65 348 26.7 36.0 13.0 33.5 35.2 
Yiece goods stores - Magasins de tissus a la piéce 14 1,656 5 47 196 22.6 36.5 3 33.6 35.8 
ill other stores - Tous les autres magasins 17 x x x x 23.6 x x x 
lardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 86 8,387 47 207 1,038 11.0 14.0 7.9 16.4 17.0 
lardware stores - Quincailleries 14 1,733 7 31 122 4.9 6.5 3.3 6.4 5.3 
Urniture stores - Magasins de meubles 8 a4 = i ba 24.2 es Æ + cn 
lousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| gers 6 777 3 27 162 10.0 18.7 6.1 23.5 29.3 
urniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 4 1,050 2 20 101 6.8 9.0 thei 8.3 8.1 
elevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 14 1,707 4 38 198 12.5 26.5 4.3 29.5 32.9 
or coverings stores - Revêtement de sol 3 316 2 6 34 30.0 27.0 50.0 27.3 25.8 
ll other stores - Tous les autres magasins 87 x x x x 16.7 x x x x 
ther retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 203 34,713 73 745 3,943 18.8 23.5 13.7 24.4 26.0 
Tarmacies 46 9,050 5 263 1,543 15.7 22.0 5.8 22.8 24.9 
OVernment liquor stores - Régies des alcools 6 9,281 - 59 296 8.0 21.0 = 17.5 18.6 
wellery stores - Bijouteries 18 1,913 5 71 323 15.4 23.0 7.7 25.6 25.1 
ing goods stores - Magasins d'articles de sport 9 895 4 21 110 12.2 12.6 8.0 13.5 15.4 
bbacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 7 485 4 11 25 25.0 27.2 19.0 22.9 21.4 
obile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
[Hlétions mobiles et de remorques 8 4,679 1 48 331 26.7 37.8 16.7 37.5 40.4 
| other stores - Tous les autres magasins 109 x x x x 23.6 x x x x 


ee ———————— Re k à 
Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 


Employés rémunérés 
pourcentage de la province 


Number 


of Number Total Number Net Number Paid employees 
locations working as of last payroll of sales of 
pro- week of for year locations and working Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Rémuné- Ventes as of last payroll 
locaux recettes proprié- dernière ration week of for year 
nettes taires | semaine de totale de locaux proprie- September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-17. Sudbury, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 852 278,838 593 5,256 28,490 1.6 2.3 1.5 2.3 2.3 
Food group - Produits alimentaires 249 80,849 213 1,225 5,718 2.1 2.6 2.2 2.6 2.3 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 10 242 1 12 39 1.3 0.6 0.5 0.6 0.6 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 4 360 6 9 23 1.0 0.8 1.3 val 0.7 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 111 6,440 121 85 215 3.2 4.1 3.3 4.5 4.5 
Grocery stores - Epiceries 43 5,349 31 74 298 1.4 1.5 it 1.6 17 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Épiceries-boucheries 54 S00 31 1,002 4,944 2.2 2.1 2.9 2.5 
Meat markets - Boucheries 15 2,610 17 30 151 1.9 2.3 2.1 1.6 17 
All other stores - Tous les autres magasins 12 x x x x 1.1 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 20 40,114 5 1,063 4,566 0.7 251 0.3 2.2 2.0 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 4 21,585 = 564 2,342 2.4 ers = 1.8 1.4 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 5 x = x x 0.9 x = x x 
General stores - Magasins généraux 3 x x x x 0.3 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 8 8,982 3 335 1,463 0.7 3.6 0.4 3.8 4.4 
Automotive group - Automobile 199 80,066 157 1,318 8,711 1:5 2.2 1.5 22e 2.5) 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 18 45,231 4 540 4,177 1.5 2.3 1.1 2.2 2.9 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 9 2,111 5 45 268 2.5 2.9 2:5 2.6 24 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 1 x - x x 0.6 x = x x 
Service stations - Stations-service 106 20,824 89 436 2,242 1.6 at 1.4 2.3 2.3 
Garages 23 1,239 22 43 240 1.6 1.3 1.5 1:5 1.4 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (debosselage) AZ 1,385 17 43 322 1.4 1.6 1.4 1 ae 
All other stores - Tous les autres magasins 25 x x x x 1.5 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires 119 20,472 69 566 3,111 1.7 2.6 1.5 2.6 2.5 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 29 7,186 16 127 84 Bet 3.4 2.2 PT. 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 28 4,570 16 147 745 1.7 2:2 15 2.4 FAI 
Children's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 3) 554 5 16 48 1 st) 2.0 2.9 2. 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 12 3,803 8 167 696 TS 2.9 1.5 4.5 4. 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour | 
la famille 18 3,013 = 69 402 1.4 2.7 = 25 { 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 12 629 11 15 63 2.1 1.4 2.4 1.2 A 
All other stores - Tous les autres magasins 15 x x x x Ve x x x 4 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 91 18,211 56 412 2,353 1.3 2.2 1.1 2.3 2. 
Hardware stores - Quincailleries 16 nti 11 83 353 1.3 1:9 1.2 2.5 2: 
Furniture stores - Magasins de meubles Ut 3,288 3 52 328 0.8 1.8 0.7 1.4 qi 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 8 896 7 22 116 1.6 1.2 1.9 1.4 1.) 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de televiseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 16 6,971 11 137 931 3.3 4.8 5.0 5.7 5. | 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 10 830 5 16 57 1.3 0.8 0.8 0.9 0. 
Floor coverings stores - Revêtement de sol if 2,068 - 49 312 2.1 8.5 = 3.7 3. 
All other stores - Tous les autres magasins 2 x x x 1.0 x x x | 
| 
Other retail stores group - Autres magasins de vente | 
au détail 174 39,124 93 672 4,030 TS 2.1 1.2 an 2. 
Pharmacies 22 6,175 6 169 1,087 LS 1.9 1.0 1.9 2: 
Government liquor stores - Régies des alcools 9 10,282 - 77 532 2.0 2.3 = 25 2! 
Jewellery stores - Bijouteries 14 3,011 Uh 99 558 1.4 2.9 1.1 3.0 3! 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 9 1,242 Uf 24 122 1.0 1.6 1.0 1.3 if 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques | 
de tabac 8 1,252 3 18 77 flo 1.8 0.5 1.6 2! 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- | 
bitations mobiles et de remorques 5 1,888 3 6 52 2.3 3.4 2.0 1.3 1. 
All other stores - Tous les autres magasins 107 x x x x 1.6 x x x | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Number Net 
_ of sales Number Total Number Paid employees 
locations and working as of last Payroll of 
1 ’ receipts pro- week of for year working Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September pro- 


prietors 


Genre de commerce Nombre Number Total 
Effectifs Rémuné- Nombre as of last Payroll 
recettes proprie- derniére ration de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de recettes proprié- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-18. Thunder Bay, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 687 187,752 509 4,211 20,177 1.3 1.6 1.3 1.8 1.7 
Food group - Produits alimentaires 212 53,916 197 829 4,247 1.8 1.7 2.0 1.8 127: 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 10 393 3 20 68 1.3 1.0 1.5 as 1.1 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 1 x x - = 0.2 x x = - 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ties, confiseries et magasins d'articles divers 104 4,453 121 45 99 3.0 2.8 3.3 2.4 2.1 
Grocery stores - Epiceries 35 3,479 38 51 111 1.2 1.0 1.5 il 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 43 43,726 20 665 3,782 1.7 1.9 1.4 1.9 1.9 
Meat markets - Boucheries 5 591 6 9 40 0.6 0.5 0.7 0.5 0.5 
All other stores - Tous les autres magasins 14 x x x x 1:3 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 28 38,471 8 1,414 5,847 1.0 2.0 0.4 2.9 2.5 
Department Stores - Grands magasins (à rayons) 4 25,211 = 905 3,877 2.4 2.0 = 2.8 2.3 
3eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 9 8,762 2 359 1,384 1.6 3.0 1.8 5.6 5:2 
eneral stores - Magasins généraux 2 x x x x 0.2 x x x x 
Jariety stores - Bazars (magasins de variétés) 13 x x x x tsi! x x x x 
Automotive group - Automobile 154 46,925 132 888 4,393 1.2 1.3 1.2 1.5 1.3 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 13 26,829 3 414 1,771 1.1 1.4 0.8 We 12 
lire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 9 1,584 3 35 218 225 aie 15 2.0 1.9 
tome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 2 x - x x ited x - x x 
service stations - Stations-service 84 13,515 84 263 1,325 1.2 1.3 1.3 1.4 1.4 
jarages 11 909 13 27 180 0.8 1.0 0.9 0.9 1.1 
aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 16 1,473 17 68 476 iss 1.7 1.4 1.7 57 
ll other stores - Tous les autres magasins 19 x x x x 1.2 x x x x 
\pparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 82 9,573 49 255 1,186 1.1 1.2 1.1 1.2 1.1 
fen's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 19 2,665 8 48 263 1.4 1.3 1.1 1.0 0.9 
Vomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 20 2,146 10 65 250 1.2 1.0 1.0 1.1 1.0 
‘hildren's and infant's wear stores - Magasins de 
Vêtements pour enfants et bébés 1 x x x x 0.3 x x x x 
amily clothing stores - Magasins de vétements pour 
la famille 7 1,917 6 73 332 0.9 1.4 1.1 2.0 1.9 
amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 11 1,259 2 29 174 0.9 1.1 0.3 1.0 1.1 
iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 5 328 6 8 19 0.9 0.7 lees) 0.6 0.3 
I other stores - Tous les autres magasins 19 x x x x 15 x x x x 
lardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 63 8,024 46 222 1,380 0.9 1.0 0.9 1.2 1.3 
ardware stores - Quincailleries 12 1,453 7 47 244 1.0 1.0 0.7 1.4 1.5 
urniture stores - Magasins de meubles 6 x x x x 0.7 x x x x 
Ousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 4 453 2 10 54 0.8 0.6 0.5 0.6 0.6 
urniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 6 2,704 3 79 617 1.3 1.8 1.4 3.3 3.9 
elevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
Viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 12 1,200 10 20 130 1.6 1.2 Aa, 1.1 td 
07 coverings stores - Revêtement de sol a = 3 5 = + < 5 = a 
l other stores - Tous les autres magasins 23 x x x x 0.8 x x x x 
ther retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 148 30,840 rae 603 3,122 1.3 fz 1.0 1.9 1.7 
narmacies 21 6,037 3 194 1,017 1.4 1.9 0.5 2.2 2.0 
overnment liquor stores - Régies des alcools 6 9,816 - 54 447 1.3 22 = 1.8 1.8 
2wellery stores - Bijouteries 13 2,098 4 86 423 1.3 2.0 1a 2.6 2.6 
Orting goods stores - Magasins d'articles de sport 7 692 5 18 92 0.8 0.9 0.7 1.0 11 
Stores and stands - Magasins et kiosques 
bac 3 x x x x 0.4 x x x x 
obile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 5 2266 2 29 172 2.3 4.1 1.3 6.3 5.7 
Lother stores - Tous les autres magasins 93 x x x x 1.4 x x x x 
* Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et definitions a la section 9 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vete- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles 

Children’s and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 


et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 


au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 


Employés rémunérés 2 
pourcentage de la province 


Net 


Number 


Nombre Nombre Number 
de Effectifs Rémuné- Nombre Ventes as of last 
proprie- derniére ration de et week of 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs 
dernière 


semaine de 
septembre 


$'000 $'000 

7-28-19. Toronto, Ont. 
16,157 | 4,315,579 11,543 79,661 454,806 30.3 35.7 28.9 34.7 
3,647 | 1,126,813 2,895 16,558 94,533 30.3 36.1 29.4 35.0 
303 18,426 96 898 2,889 38.7 46.1 47.5 48.1 
152 21,603 175 392 1,669 36.7 48.1 37.7 48.3 
718 34,600 791 364 896 20.8 22.0 21.3 19.3 
996 133,111 724 1,597 6,712 33.1 38.5 29.1 34.6 
728 830,745 446 11,612 74,261 29.1 35.5 30.6 34.0 
310 50,470 332 794 4,235 38.4 44.4 40.0 43.4 
440 x x x x 41.2 x x x 
526 656,822 360 15,911 84,192 18.2 34.4 18.5 32.5 
48 550,283 - 12,786 71,489 28.2 43.8 = 40.0 
68 38,274 20 846 4,340 12.3 13.2 17.9 13.3 
28 1,853 28 24 83 2.8 ieee 2.8 1.3 
382 66,411 312 2,255 8,279 32.7 26.5 37.5 25.7 
2,903 | 1,234,192 2,247 20,993 129,388 22.6 34.4 20.8 34.3 
237 718,538 38 8,253 54,058 19.3 36.3 10.6 33.3 
87 22,936 36 588 3,842 23.7 31.2 18.3 33.4 
35 45,823 10 1,269 7,001 20.0 27.2 26.3 30.3 
1,517 325,603 1,316 6,654 36,942 22.4 32.3 20.9 34.6 
291 28,358 282 958 6,155 19.9 30.0 19.1 33.3 
305 31,916 266 1,537 11,021 24.6 35.9 22.0 38.1 
431 61,012 299 1,734 10,361 26.7 34.9 24.4 40.0 
2,986 320,801 1,997 8,129 41,557 41.6 40.0 43.4 37.8 
544 85,537 290 1,877 12,015 39.7 40.6 39.1 40.1 
694 86,994 423 2,529 10,561 41.7 41.9 40.6 41.4 
155 11,303 141 281 1,076 53.8 55.8 57.6 51.1 
290 40,171 230 862 4,136 35:2 30.3 42.3 23.1 
490 41,514 258 964 6,111 39.4 37.8 44.6 34.6 
197 18,884 144 460 2,145 34.7 40.7 32.0 36.5 
616 36,389 511 1,156 5,506 50.1 48.8 51.2 48.9 
2,182 293,847 1,557 5,840 36,568 31.4 34.9 29.7 32.1 
360 36,556 297 863 4,490 29.8 25.9 31.2 255 
329 74,663 164 1,388 9,634 37.8 41.3 36.4 38.2 
83 14,316 58 295 1,790 16.6 19.6 15.8 18.4 
142 51,066 59 598 4,475 29.6 34.8 26.6 24.9 
233 37,085 153 694 4,591 30.6 37.2 26.0 36.9 
108 21,114 60 426 2,665 33.0 35.9 31.6 31.9 
927 59,039 766 1,576 8,919 33:2 41.5 31.0 39.7 
3,913 683,101 2,487 12,230 68,565 34.5 37.2 33.1 37.5 
560 124,315 242 3,259 19,043 37.1 38.8 41.9 36.6 
85 156,130 - 1,030 8,178 18.8 34.7 - 33.6 
319 38,750 181 1,203 6,139 32:3 37.8 27.8 36.8 
241 26,017 171 683 3,179 26.9 33.7 23.4 36:9 
400 38,537 339 527 1,789 52.5 54.4 53.1 47.7 
38 13,759 23 120 953 17.3 24.7 15.4 25.9 
2,270 x he rx x 34.8 x he x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


of sales Number Total Net Number Paid employees 
locations and working as of last payroll sales of 
receipts pro- week of for year locations and working Employés remuneres 
prietors | September receipts pro- 
prietors 


Total 
payroll 
for year 


à 8888 8 


ao 
ca 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés 


Region métropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Net 
sales Number Total Number Net Paid employees 
and working as of last payroll of sales 
À r receipts pro- week of for year locations and Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts 


Genre de commerce 


Total 
d Effectifs Rémuné- as of last payroll 
proprie- dernière ration week of for year 
taires | semaine de totale de recettes proprié- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 
All locations - Total - Tous les locaux 6,829 | 1,853,605 3,913 36,875 216,398 44.7 51.5 43.6 51.7 53.9 
Food group - Produits alimentaires 1,665 431,758 1,292 5,951 40,397 49.5 49.4 50.2 48.4 50.9 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 176 8,221 25 387 1,282 55.0 57.5 43.9 57.2 56.7 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes , 37 5,592 24 111 391 50.7 71.3 42.1 66.5 66.6 
Grocery, confectionery and sundries stores - Épice- 
… ties, confiseries et magasins d'articles divers 312 16,216 326 129 348 45.5 46.8 46.5 34.6 36.0 
Grocery stores - Epiceries 563 57,912 589 692 2,391 51.2 46.9 53.9 42.4 41.5 
Combination stores (grocery stores with fresh 
_ meat) - Epiceries-boucheries 245 304,963 67 3,800 31,721 411 48.3 36.8 46.7 50.1 
Meat markets - Boucheries 172 27,314 140 535 2,986 56.8 61.8 54.3 62.9 66.3 
All other stores - Tous les autres magasins 160 x x x x 55.6 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 135 421,119 46 10,246 59,722 19.6 57.7. 15.8 56.9 60.5 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 22 357,292 = 8,391 52,878 41.5 70.0 = 66.1 68.0 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
_ dises diverses 29 48,914 4 1,230 4,540 15.3 38.8 18.2 44.8 43.9 
General stores - Magasins généraux 9 707 A 13 49 3.5 15 3.7 gs) 1.2 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 75 14,205 35 612 2,254 40.5 30.8 44.3 35.3 34.2 
Automotive group - Automobile 1,463 492,464 783 9,458 57,706 39.2 50.3 35.0 49.1 52.3 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
_ tomobiles neuves 113 291,206 6 3,986 26,239 29.1 51.9 12.2 48.8 52.4 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 71 9,795 11 252 1,789 41.0 38.0 36.7 39.9 41.1 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 3 x - x x 3725) x = x x 
Service stations - Stations-service 780 133,607 513 3,366 17,204 38.7 46.4 35.6 47.3 48.8 
Garages 168 12,926 102 495 3,077 42.6 49.5 35.3 52.3 56.6 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 128 17,747 70 614 4,560 41.3 61.0 38.5 52.1 56.2 
All other stores - Tous les autres magasins 200 x À x x 45.2 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| Cessoires 887 94,696 390 3,215 13,556 48.5 50.7 47.6 53.6 52.5 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 130 17,083 44 383 2,484 43.0 45.6 44.0 44.7 46.6 
Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 270 32,025 106 1,040 4,355 50.2 56.6 49.8 57.7 57.4 
children's and infant's wear stores - Magasins de 
_ vêtements pour enfants et bébés 27 1,223 18 40 129 46.6 45.6 40.9 47.6 46.1 
-amily clothing stores - Magasins de vêtements pour 
L la famille 92 17,801 21 829 2,316 39.7 42.4 28.8 48.8 43.3 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
_ la famille 128 11,886 43 381 2,091 45.1 47.7 43.4 51.3 52.9 
’iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 50 5,840 35 202 791 38.5 56.6 38.0 56.4 56.7 
ll other stores - Tous les autres magasins 190 x x x x 66.4 x x x x 
rare and home furnishings group - Quincaillerie 
| et articles d'ameublement 927 104,437 533 2,494 14,930 48.1 50.4 47.8 48.5 51.4 
Hardware stores - Quincailleries 98 8,280 50 240 1,144 36.3 26.2 39.1 28.8 27.8 
furniture stores - Magasins de meubles 97 16,626 31 397 2,297 58.1 58.6 46.3 56.3 58.4 
ousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| Ménagers 51 6,095 25 135 856 50.0 50.7 48.1 47.2 51.1 
urniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et ; 
| d'appareils ménagers 71 25,004 21 474 3,264 41.8 51.4 65.6 50.0 §3.3 
elevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
| Miseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 96 14,678 47 339 1,921 43.6 57.2 40.5 53.4 56.8 
‘loor coverings stores - Revêtement de sol 66 14,879 21 331 2,538 64.1 67.1 77.8 65.5 70.0 
Mother stores - Tous les autres magasins 448 18,866 338 578 2,903 50.1 49.0 48.8 47.0 47.1 
dther retail stores group - Autres magasins de vente 
au datall es ha à 1,752 308,630 869 5,511 30,084 47.0 49.9 44.7 52.1 51.6 
*harmacies 244 54,186 27 1,759 9,123 52.6 56.9 60.0 58.4 54.4 
3overnment liquor stores - Régies des alcools 39 132,553 - 646 5,417 25.8 51.4 = 52.1 50.9 
ewellery stores - Bijouteries 141 14,042 75 474 2,353 47.3 53.1 48.4 52.3 53.2 
ipofling goods stores - Magasins d'articles de sport 98 11,181 61 257 1,397 32.7 41.8 33.0 39.7 43.9 
jobacco Stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 65 4,248 27 97 361 57.5 51.6 50.9 53.6 51.9 
fobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 38 11,562 10 111 774 22.0 20.2 27.8 18.7 20.7 
Mother stores - Tous les autres magasins 1,127 x x x x 50.6 x x x x 


| 
| 
= Se L : 

is Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
| 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes : 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en general 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women’s and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children’s and infant's wear stores - Magasins de 
vétements pour enfants et bebes 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus a la piece 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Regies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Paid employees 


Employes remuneres 


Number Net 


of sales Number Total Number 
locations and working as of last payroll of 
receipts pro- week of for year locations 

prietors | September 


Nombre Ventes 
de et Effectifs Remune- Nombre 
locaux recettes proprié- dernière ration de 
nettes taires | semaine de totale de locaux 


actifs septembre l'année 


$'000 $'000 


7-28-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


1,353 330,422 807 7,680 42,194 8.9 
316 75,690 239 1,124 6,664 9.4 
41 1,967 4 96 325 12.8 
5 590 4 10 33 6.8 
45 1,918 47 27 64 6.5 
124 18,794 121 256 962 11.3 
42 44,044 20 523 4,255 7.0 
30 6,179 21 151 735 9.9 
29 x x x x 10.1 
31 86,045 11 2,561 14,389 4.5 
7 78,865 - 2,225 13,108 13:2 
10 4,496 = 221 835 5.3 
1 x = x x 0.4 
13 x x x x 7.0 
265 71,425 163 1,482 8,629 ni) 
19 41,811 2 606 3,984 4.9 
8 924 1 26 190 4.6 
157 22,300 106 607 3,014 7.8 
32 2,078 25 TT 403 8.1 
17 1,915 8 102 690 5.5 
32 x x x x T2 
154 17,837 57 636 2,722 8.4 
24 3,286 2 105 532 7.9 
49 6,122 15 212 897 9.1 
5 172 5) 5 21 8.6 
13 3,502 - 172 578 5.6 
19 2,318 6 61 327 6.7 
8 616 if 22 105 6.2 
36 x x x x 12.6 
186 19,149 111 583 3,012 9.7 
21 1,433 12 50 207 7.8 
13 x x x x 7.8 
9 1,010 6 34 176 8.8 
14 3,579 2 65 385 8.2 
20 1,726 7 48 234 9.1 
7 1,716 - 41 257 6.8 
102 x x x x 11.4 
401 60,273 226 1,294 6,776 10.8 
45 7,069 4 244 1,421 9.7 
7 22,458 - 111 1,019 4.6 
WZ 2,872 8 103 517 57 
20 1,672 13 59 275 6.7 
12 477 4 22 64 10.6 
16 4,530 2 52 305 9.2 
284 x x x x 12.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Net 
sales 
and 
receipts 


recettes 
nettes 


aR 
MBA EDO! © 
xO © WON N 


Nombre 


working 
pro- 
prietors 


de 
proprié- 
taires 
actifs 


9.0 
9.3 


11.4 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Number 
as of last 
week of 
September 


Effectifs 
dernière 


semaine de 


septembre 


10.8 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


10.5 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de détail, Par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Employés rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Net 


sales Number Total Paid employees 
and working as of last payroll 
4 , receipts pro- week of for year Employés rémunérés 
Kind of business prietors | September 


Genre de commerce Total 
Effectifs |  Rémuné- as of last payroll 
recettes proprié- dernière ration week of for year 
nettes taires | semaine de totale de proprié- | September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Remune- 
derniére ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-28-22. Windsor, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 1,598 412,352 1,124 8,391 46,830 3.0 3.4 2.8 3.7 3.8 
Food group - Produits alimentaires 401 102,599 340 1,510 8,624 3.3 3.3 3.4 3.2 3.4 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 20 1,011 5 44 135 2.6 2.5 2.5 2.4 2.2 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes , 18 1,313 20 28 78 4.3 2.9 4.3 3.4 2.4 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
_ fies, confiseries et magasins d'articles divers 163 7,564 166 109 269 47 4.8 4.5 5.8 5.7 
Grocery stores - Epiceries 49 5,611 46 90 255 1.6 1.6 1.8 1.9 45 
Zombination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 86 80,710 55 1,080 7,236 3.4 3.4 3.8 3.2 3.6 
Meat markets - Boucheries 32 3,748 35 65 228 4.0 3.3 4.2 3.6 2.6 
Al other stores - Tous les autres magasins 33 x x x x 3.1 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 45 72,871 14 2,047 9,967 1.6 3.8 0.7 4.2 4.3 
Department Stores - Grands magasins (à rayons) 8 54,001 - 1,436 7,485 4.7 4.3 - 4.5 4.5 
3eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 13 13,637 1 381 1,530 2.4 4,7 0.9 6.0 5.8 
3eneral stores - Magasins généraux 3 96 3 1 x 0.3 0.1 0.3 0.1 x 
lariety stores - Bazars (magasins de variétés) 21 5,136 10 229 x 1.8 2.1 1x2 2.6 x 
| 
Automotive group - Automobile 386 116,825 296 2,023 12,208 3.0 3.3 2.7 3.3 3.5 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
_ tomobiles neuves 27 64,125 2 682 4,414 272 3.2 0.6 2.8 3.0 
lire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 9 2,259 <) 58 384 2.5 3.1 LS 3.3 3.4 
jome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 5 5,409 2 131 743 2.9 3.2 5.3 3.1 3.3 
service stations - Stations-service 190 30,124 158 624 3,216 2.8 3.0 2.5 3.2 3.4 
jarages 38 2,971 29 87 662 2.6 3.1 2.0 3.0 3.9 
’aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 47 5,424 51 257 1,732 3.8 6.1 4.2 6.4 6.3 
ill other stores - Tous les autres magasins 70 x x x x 4.3 x x x x 
\pparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 211 29,941 119 733 4,224 2.9 3.7 2.6 3.4 4.0 
fen's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 34 8,376 13 162 1,297 2.5 4.0 1.8 3.5 4.5 
Vomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 61 11,294 34 281 1,417 3.7 5.4 3.3 4.6 5.5 
‘hildren's and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 7 338 5 16 57 2.4 17 2.0 2.9 Pate 
amily clothing stores - Magasins de vétements pour 
la famille 26 2,468 23 58 280 3.2 1.9 4.2 1.6 1.6 
amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 30 3,240 9 72 444 2.4 3.0 1.6 2.6 2.8 
iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 9 1,253 2 43 195 1.6 PAT À 0.4 3.4 3.5 
ll other stores - Tous les autres magasins 44 x x x x 3.6 x x x x 
lardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 224 33,603 152 843 5,343 2 4.0 2.9 4.6 5.0 
ardware stores - Quincailleries 36 3,319 26 77 413 3.0 2.4 2.7 2.3 2.5 
umiture stores - Magasins de meubles 28 10,060 14 238 1,596 3.2 5.6 3.1 6.6 6.7 
ousehold appliance stores - Magasins d’appareils 
ménagers 19 3,721 14 121 828 3.8 5.1 3.8 7.6 8.9 
urniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 18 4,898 8 92 683 3.8 3.3 3.6 3.8 43 
slevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
/viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 23 4,698 15 68 517 3.0 4.7 2.5 3.6 4.6 
007 coverings stores - Revêtement de sol ik 1,527 4 27 221 3.4 2.6 2.1 2.0 2.7 
| other stores - Tous les autres magasins 89 x x x x 3.2 x x x x 
ther retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 331 56,511 203 1,235 6,461 2.9 3.1 27 3.8 3.6 
armacies 42 11,364 8 428 2,299 2.8 3.5 1.4 4.8 4.4 
Overnment liquor stores - Régies des alcools 11 11,568 = 74 608 2.4 2.6 = 2.4 2.5 
wellery stores - Bijouteries 29 4,687 19 159 739 2.9 46 2.9 4.9 4.6 
porting goods stores - Magasins d'articles de sport 28 2,319 31 56 239 3.1 3.0 4.2 3.0 2.9 
bacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 6 462 5 12 37 0.8 0.7 0.8 1.1 1.0 
obile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 9 2,338 2 29 188 41 4.2 1.3 6.3 6.2 
| other stores - Tous les autres magasins 206 x x x x 3.2 x x x x 
CC SSS " 
% Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 7-28. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Concluded 


TABLEAU 7-28. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - fin 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 
Région métropolitaine en tant que 


Employés rémunérés 
pourcentage de la province 


Net 


Number 


of sales Number Total Number Paid employees 
locations and working as of last payroll of 
receipts pro- week of for year locations working Employes rémunérés 
Kind of business prietors | September _ pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de Effectifs Rémuné- Nombre as of last payroll 
proprié- dernière ration de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux proprie- | September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 
7-28-23. Winnipeg, Man. 
All locations - Total - Tous les locaux 815,885 93,763 70.2 
Food group - Produits alimentaires 213,508 18,241 72.2 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 2,227 363 46.2 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes , 1,491 98.8 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers 6,514 31.3 
Grocery stores - Epiceries 22,228 46.7 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-bo'cheries 172,679 76.4 
Meat markets - Boucheries 5,925 79.4 
All other stores - Tous les autres magasins x > 
General merchandise group - Marchandises en general 225,172 75.7 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 200,042 93.6 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 16,986 27. 
General stores - Magasins généraux x ) 
Variety stores - Bazars (magasins de variétes) x ) 
Automotive group - Automobile 196,192 63. 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 111,285 554 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 3,366 56. 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 7,138 97. 
Service stations - Stations-service 56,482 69. 
Garages 3,319 44. 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (debosselage) 4,818 68. 
All other stores - Tous les autres magasins x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 38,485 67. 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 61. 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 71. 
Children’s and infant's wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 44. 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 72, 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 57. 
All other stores - Tous les autres magasins 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 31,923 60. 
Hardware stores - Quincailleries 3,422 22 
Furniture stores - Magasins de meubles 6,848 84 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 1,733 63 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 4,788 40 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 6,508 83 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 2,238 89 
All other stores - Tous les autres magasins 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 72 
Pharmacies 63 
Government liquor stores - Regies des alcools 7C, 
Jewellery stores - Bijouteries 14 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport ac 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
cle 


de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et definitions a la section 9. 


- 499 - 


TABLE 7-29. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 


TABLEAU 7-29. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Employés rémunérés Région métropolitaine en tant que 


pourcentage de la province 


Number Total Paid employees 


working as of last payroll 
4 , pro- week of for year locations working Employes remunerés 
Kind of business group prietors | September pro- 


prietors 


Groupe de genre de commerce Nombre Total 
de Effectifs Remune- Nombre as of last payroll 
proprié- dernière ration de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux proprié- | September 
actifs | septembre l'année taires = 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-29-1. Calgary, Alta. - Alb. 
_ All locations - Total - Tous les locaux 280,061 16,002 2 40.2 
Amusement and recreation services - Services ré- 
_ créatifs et de divertissements 15,579 925 33.1 
Services to business management - Services de 
_ gestion des affaires 118,812 5,866 55.9 
Personal services - Services personnels 21,299 1,726 38.0 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 85,226 6,131 26.2 
Miscellaneous services - Services divers 39,143 1,354 39.8 
7-29-2. CI 
All locations - Total - Tous les locaux 31,579 : J : 1.2 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 1,552 à i î ù 0.6 
Services to business management - Services de 
_ gestion des affaires 7,466 : : s ; 0.9 
Personal services - Services personnels 3,954 : : A ! 1.8 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 17,577 : 4 ; i 1.6 
Miscellaneous services - Services divers 1,029 : E ‘ p 0.3 
All locations - Total - Tous les locaux 252,755 79,451 É 8 4 fs 35.4 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 19,334 4,776 ; ; : 45.4 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires 73,923 30,527 ; : } 36.4 
Personal services - Services personnels 21,398 8,557 f ! i 40.6 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 91,894 24,999 : ; ; 29.4 
Miscellaneous services - Services divers 46,206 10,589 4 ; . 45.0 
b 
All locations - Total - Tous les locaux 108,416 31,099 ) i A 56.3 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 6,990 1,501 i s 47.8 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires 28,663 12,814 : ? 74.4 
Personal services - Services personnels 7,359 2,879 : ï 43.5 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 46,705 10,937 ; Ë 47.7 
Miscellaneous services - Services divers 18,697 2,966 : : 55.7 
All locations - Total - Tous les locaux 4.9 
Amusement and recreation services - Services ré- 
Créatifs et de divertissements 5.1 
ices to business management - Services de 
gestion des affaires 4.3 
Personal services - Services personnels 6.6 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 4.6 
Miscellaneous services - Services divers 5.8 
| 
7-29-6. Kitchener, Ont. 
locations - Total - Tous les locaux 1,042 92,618 874 5,587 27,642 2.4 2.5 2.2 2.6 2.5 
Amusement and recreation services - Services ré- 
| créatifs et de divertissements 57 4,306 29 298 1,291 1.9 1.3 1.4 1274 17 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires 194 20,108 222 1,394 9,252 2.6 1.9 2.8 25 2.0 
al services - Services personnels 421 8,996 365 652 2,753 3.0 2.6 2.8 2.5 2.5 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 259 36,222 187 2,631 9,646 1.6 2.5 1.2 Ty, 2.7 
Miscellaneous services - Services divers 111 22,983 71 612 4,698 3.2 4.8 2.6 3.3 3.9 


EE 
see Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Olr Sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 7-29. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-29. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 

Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 

Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 

Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 

Amusement and recreation services - Services re- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 

Amusement and recreation services - Services re- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services re- 


créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 
Région métropolitaine en tant que 


Employés rémunérés 
pourcentage de la province 


Net Number 


sales of Number Total Net Number Paid employees 
and working as of last payroll sales of 

receipts pro- week of for year and working Employés rémunérés 

prietors | September receipts pro- 

prietors 
Nombre Number Total 
de Effectifs Rémuné- Nombre as of last payroll 
proprié- dernière ration de week of for year 

taires | semaine de totale de proprié- | September 

actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 

$'000 
7-29-7. London, Ont. 

126,017 3.6 
10,777 4.2 
33,811 3.4 
14,540 45 
47,505 3.4 
19,381 3.9 

7-29-8. Montreal, Que. 

1,454,173 13,182 87,642 463,934 67.9 
122,542 369 7,002 35,242 73.9 
480,469 3,135 26,717 212,658 79.8 
128,983 4,309 11,076 43,931 64.0 
521,831 4,815 34,382 120,019 51.9 
200,347 554 8,465 52,082 75.4 

36,441 10,397 0.9 
2,546 752 1.0 
6,688 3,351 07 
4,931 1,634 1.5 

14,442 3,305 0.9 
7,832 1,353 1.1 

302,575 8.5 
18,199 7.0 
95,655 8.4 
27,970 BE 
118,674 8.6 
42,076 10.4 
227,886 15,230 10: 

9,189 558 4h 

59,627 3,377 8. 
19,988 1,702 10. 

106,895 7,959 12 
32,186 1,634 14. 

7-29-12. Regina, Sask. 
740 67,123 551 4,461 19,705 15.2 26.7 12.7 29.5 32. 
47 3,630 18 280 1,030 9.8 27.8 5.7 28.6 32. 
170 16,313 162 929 6,557 32.6 42.3 28.3 43.4 42. 
236 6,235 195 544 2,312 15.7 26.2 14.3 30.1 32. 
192 30,469 118 2,291 7,578 10.1 19.9 6.9 25.0 25. 
95 10,475 58 417 2,225 20.3 46.5 15.3 40.8 43. 
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TABLE 7-29. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 - Continued 


TABLEAU 7-29. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Employes rémunérés 


Region métropolitaine en tant que 
pourcentage de la province 


Number 
of 


Total 


Paid employees 


locations € working as of last payroll 
l ‘ receipts pro- week of for year working Employes rémunérés 
Kind of business group prietors | September receipts pro- 
rietors 
Groupe de genre de commerce Nombre Ventes Nombre È Total 
de de Effectifs Rémuné- Ventes Nombre as of last Payroll 
locaux proprié- dernière ration et de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
7-29-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 144,173 4.0 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 16,469 5.9 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires 31,310 3.4 
Personal services - Services personnels 11,516 3.5 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 75,679 5.3 
Miscellaneous services - Services divers 9,197 2.1 
All locations - Total - Tous les locaux 51.7 
Amusement and recreation services - Services ré- 
__ créatifs et de divertissements 56.4 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires 88.8 
Personal services - Services personnels 66.0 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 27.1 
Miscellaneous services - Services divers 52.8 
All locations - Total - Tous les locaux 29.9 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 32.3 
Services to business management - Services de 
_ gestion des affaires 33.2 
Personal services - Services personnels 35.3 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 23.2 
Miscellaneous services - Services divers 41.4 
All locations - Total - Tous les locaux 24.5 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 16.8 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires 28.8 
Personal services - Services personnels 25.7 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 21.6 
Miscellaneous services - Services divers 32.0 
| 
All locations - Total - Tous les locaux 1.6 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 1.3 
Services to business management - Services de 
| gestion des affaires 0.9 
ersonal services - Services personnels 1.6 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 2.4 
Miscellaneous services - Services divers 1.7 
{ 
7-29-18. Thunder Bay, Ont. 
Il locations - Total - Tous les locaux 522 40,982 446 2,771 12,689 1:2 1.1 1.1 1.3 1.1 
Sement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 38 3,155 19 211 725 1.3 1.0 0.9 1.2 0.9 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires : 78 8,490 71 454 3,413 1.0 0.8 0.9 0.8 0.8 
ersonal services - Services personnels 159 4,269 159 438 1,671 1.1 1.3 1.2 1.7 1.5 
Accommodation and fi services - Hôtellerie et 
| restauration ae 195 21,936 157 1,494 6,040 122 1.5 1.0 1.5 MZ 
fiscellaneous services - Services divers 52 3,130 40 174 838 1.5 0.7 1.5 0.9 0.7 


. — Sea 
ie Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
‘oir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-29. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 - Concluded 


TABLEAU 7-29. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 - fin 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services re- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services re- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en tant que 


Employés rémunérés 
pourcentage de la province 


prietors 


Nombre Number 

de Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last 

proprié- dernière ration de week of 

taires | semaine de totale de proprié- | September 
actifs septembre l'année taires 

actifs Effectifs 

dernière 

semaine de 

septembre 


$'000 $'000 
7-29-19. Toronto, Ont. 


14,437 | 1,826,220 600,306 


850 165,643 36,545 


296,846 
51,680 


4,064 700,719 
4,842 152,663 


145,217 
70,016 


3,449 529,657 
1,232 277,537 


635,565 223,063 


50,518 12,781 


94,607 
20,388 


212,894 
52,829 


74,638 
20,646 


244,881 
74,441 


7-29-21. Victoria, B.C. 


25,537 


1,538 


5,901 
3,682 


11,451 
2,963 


113,366 


16,098 


25,030 
12,079 


49,540 
10,617 


7-29-23. Winnipeg, Man. 


272,226 17,809 87,181 


17,002 1,344 4,646 


72,077 4,634 33,449 
22,453 2,013 8,468 


122,840 8,251 31,450 
37,853 1,567 9,166 


Number Net 
of sales Number Total Number Net Paid employees 
locations and working as of last payroll of sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employés rémunérés 
prietors | September receipts pro- 


Total 


payroll 
for year 


Rémuné- 
ration 
totale de 
l'année 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 : a 9 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-1. Calgary, Alta. - Alb. 
Total tax payable - Impôt total à payer 590.9 690.5 883.8 +116.9 100.0 100.0 100.0 
_ Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 412.1 477.5 628.0 PhS IES) 69.7 69.2 TAD 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 178.9 213.0 255.8 + 20.1 30.3 30.8 28.9 
Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 2,398.7 2,916.8 3,605.1 4M23:6 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 297,794 332,693 359,573 + 8.1 
Total income assessed - Total du revenu im- 
pose 3,718.5 4,455.4 5,509.8 223.7 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 2,973.0 3,448.0 4,143.8 20/2 80.0 77.4 75.2 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 80.4 108.6 156.9 + 44.5 2.2 2.4 2.8 
| Net business income - Revenu net d'entre- 
| prise 48.5 33.1 33.4 + 09 1.3 0.7 0.6 
Net professional income - Revenu net de 
professions - 92.8 109.3 111.5 + 2.0 2.5 2.5 2.0 
. Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 3.9 0.6 8.2 LE 0.1 -- 0.1 
Taxable amount of dividends - Montant impo- 
| sable des dividendes 58.4 145.9 220.4 oil 1.6 3.3 4.0 
Bank interest - Intérêt bancaire 104.5 114.8 191.7 + 67.0 2.8 2.6 3.5 
Bond interest - Intérêt sur obligations 26.6 55.7 45.5 21189 0.7 1.2 0.8 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 6.9 Tal 7.4 42 0.2 0.2 0.1 
Income from trusts - Revenu de fiducies 8.3 en 11.1 + 44.2 0.2 0.2 0.2 
:Net rental income - Revenu net de location = 0:19 E726 - 16.1 23 == 02 = 10:3 
| Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 58.1 95.0 216.0 + 127.4 1.6 al 3.9 
Family allowance - Allocations familiales 40.3 46.3 36.6 = 210 #1 1.0 0.7 
Unemployment insurance benefits - Presta- 
__ tions d'assurance-chômage 35.6 49.5 44.1 - 109 1.0 1.1 0.8 
Old age pension - Pension de vieillesse 29.0 35 37.3 + 18.4 0.8 0.7 0.7 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 15.5 19S) 26.1 + 33.8 0.4 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 48.5 60.0 64.6 AP TL 1.3 1:83 1.2 
|All other income - Tous les autres revenus 89.1 130.4 171.3 HN 31:4 2.4 2.9 3.1 
Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles ‘ 869.9 1,021.2 1,173.4 + 14.9 100.0 100.0 100.0 
| 
‘Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 673.3 805.4 949.6 are WAS) 77.4 78.9 80.9 
Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 102.1 110.4 112.0 2 il 11.7 10.8 9.5 
\Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 65.3 SA 74.7 #1 22 725 7.2 6.4 
Age and disability exemptions - Exemption 
| en raisons d'âge et d'invalidité 26.1 28.9 33.6 Sn 16:3 3.0 2.8 2.9 
(Other dependants exemption - Exemption 
| Pour autres personnes a charge 3.1 3.4 315 + 29 0.4 0.3 0.3 
Total deductions - Total des déductions 501.5 610.0 837.0 47137.2 100.0 100.0 100.0 


Interest and dividend income deduction - 

| Déduction pour revenu en intérêts et 

dividendes 55.1 68.9 87.5 + 27.0 11.0 11.3 10.5 
Registered pension plan contributions - 

Contributions à un régime enregistré de 


pensions 46.0 54.5 62.2 + 141 9.2 8.9 7.4 
Retirement savings plan premium - Primes 

d'épargne-retraite 80.7 92.1 108.6 + 17.9 16.1 15.1 13.0 
General expense allowance - Allocation pour 

frais généraux 51.3 56.2 97.0 + 72.6 10.2 9.2 11.6 
Standard deductions - Déductions uniformes 26.7 29.8 32.1 AT 5.3 4.9 3.8 
Charitable donations - Dons de charité 19.3 23.5 28.9 0230 3.8 3.9 3.5 
Tuition fees - Frais de scolarité 10.1 11.6 15.2 + 31.0 2.0 1.9 1.8 
Registered home ownership - Régime enregis- 

tré d'épargne-logement 13.9 17.3 11.8 - 31.8 2.8 2.8 1.4 
All other deductions - Toutes les autres 

déductions 198.4 256.1 393.8 + 53.8 39.6 42.0 47.0 


See ——————— 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial a 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 


posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d’assurance-chémage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entie- 
rement a charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes a charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


OPS OS aire 
“aN DNwooON 


n 
OUR NO ENS. 
BS St Slr 


121.5 


51.5 


4.4 


1978 


$'000,000 


Bt 
OH ND NOR NO COONAN 
pb DO ON NwWN=+00 


ies 


135.8 


100.7 
20.2 
12.7 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
1979 


Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 


7-30-2a. Chicoutimi, Qué. 


39.5 + 24.6 100.0 100.0 100.0 
39.5 + 24.6 100.0 100.0 100.0 
295.5 + 13.1 
44,128 + 6.5 
499.4 + 16.0 100.0 100.0 100.0 
399.4 + 152 81.4 80.5 80.0 
12.6 +72 1.3 1.3 2.8 
7.1 21.1 1.9 2.1 14 
14.2 + 118 2.8 2.9 2.6 
1.0 + 11.1 0.1 0.2 0.2 
3.7 + 324 0.4 0.6 0.7 
10.7 + 244 17 2.0 2.1 
2.5 + 19.0 0.4 0.5 Of 
0.3 + 50.0 0.1 = 0.1 
0.5 + 66.6 -- 0.1 0.7 
0.8 + 143 0.1 0.2 0: 
1.9 + 171.4 0.2 0.2 0. 
6.0 - 24.1 1.7 1.8 14 
21.3 18.3 5.0 42 4. 
3.7 + 48.0 0.5 0.6 0: 
3.9 + 62.5 0.7 0.6 0. 
45 + 45.2 0.7 07 ox 
5.3 - 17.2 1.0 1.5 te 
160.3 + 18.0 100.0 100.0 100. 
116.9 + 16.1 68.4 74.1 72. 
24.6 + 21.8 19.3 14.9 15. 
15.4 + 21.3 10.9 9.4 9. 
de + 57.1 1.4 1.5 2. 
= ee = 0.1 
67.6 + 23.6 100.0 100.0 100. 
6.2 + 192 8.5 9.5 9 
11.0 + 111 19.0 18.1 16 
5.8 + 88.1 7.4 a! 8 
10.3 + 68.9 12.2 11.2 15 
41 + 5.1 6.6 74 6 
0.9 + 28.6 1.7 1.3 1 
0.8 + 60.0 1.2 0.9 1 
: 
1.4 + 16.7 2.3 2.2 2 
27.1 + 17.8 41.0 42.0 40 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


_ Total tax payable - Impôt total à payer 


| Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 


Taxable income assessed - Revenu imposable 


établi 


Total number of returns - Nombre total de 


déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 


posé 


_ Wages and salaries - Salaires et traitements 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 
Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 
Net professional income - Revenu net de 
| professions 
Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 


Taxable amount of dividends - Montant impo- 


_ sable des dividendes 
Bank interest - Intérêt bancaire 
| Bond interest - Intérêt sur obligations 
| Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 
Income from trusts - Revenu de fiducies 
Net rental income - Revenu net de location 
Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 
_ Family allowance - Allocations familiales 
Unemployment insurance benefits - Presta- 
_ tions d'assurance-chômage 
Old age pension - Pension de vieillesse 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 
Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 
All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


| Basic personal exemption - Exemption per- 

|  sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 

| rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 

| _ en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes a charge 


Total deductions - Total des déductions 


| Interest and dividend income deduction - 

Déduction pour revenu en intérêts et 

| dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 

| pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 

| _ d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 

| frais généraux 

Standard deductions - Deductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

'Tuition fees - Frais de scolarité 


tré d'épargne-logement 
All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


Registered home ownership - Régime enregis- 


a 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


25.0 


D 
sn 


Sono Le) œ 


SRO COMORES 
L 


= 
al 


1978 


$'000,000 


+OOhL 


=S BO © Sows 


DU Oo BR BN 


SN D 


74.1 


53.5 


US 


1979 


7-30-2b. Jonquière, Qué. 


148.6 


4 
AN © DR Do SSOCON 


NO © Wii Non 


Do © 


86.0 


62.5 


14.1 


32.3 


3.5 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


+ 20.5 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 


100.0 


8.4 


Percentage distribution 


1978 


100.0 


100.0 


8.9 


1979 


100.0 


100.0 


100.0 


72.7 
16.4 


100.0 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impot total a payer 


Federal tax payable - Impot federal a payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


987.6 


765.3 
115.8 
ied 
25.1 
3.8 


548.8 


62.6 


62.5 
83.5 
60.4 
30.1 
23.5 
11.5 
14.8 


199.9 


1978 


$'000,000 


765.4 


529.1 
236.3 
3,224.9 


379,879 


4,872.6 


3,984.4 
108.7 
69.9 


612.0 


1979 


7-30-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


918.4 


651.7 
266.7 
3,817.7 


396,706 


5,749.3 


4,575.7 
139.1 
66.7 
88.2 
- 2.6 


1,303.0 


1,047.2 
130.3 
87.1 
34.3 
4.0 


758.3 


96.3 


81.8 
90.0 
108.9 
35.4 
30.1 
14.4 
17.6 


283.9 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


+ 23.9 


+ 26.0 


+ 10.4 
+ 4.3 
+ 71.8 
+ 3.5 
+ 18.5 
+ 43 
- 11.1 


+1 29.9 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 1978 
100.0 100.0 
69.7 69.1 
30.3 30.9 
100.0 100.0 
81.9 79.9 
2.4 2.2 
1.4 1.4 
2.2 1:9 
0.1 0.1 
12 2.5 
2.8 2.9 
0.5 1.0 
0.2 0.2 
0.2 0.2 
a 002 
1.0 1.3 
eu 1.0 
0.9 1.0 
0.6 0.7 
0.4 0.5 
1.1 1.3 
2.0 2.1 
100.0 100.0 
77.5 79.5 
dr 10.4 
79 6.9 
2.5 2.7 
0.4 0.5 
100.0 100.0 
11.4 12.5 
11.4 12.1 
15.2 14.1 
11.0 10.4 
5.5 5.6 
4.3 4.1 
2a 2.3 
20 3.2 
36.4 35.7 


1979 


71.0 
29.0 


ccoc°cww 


Din Cee D. bi 
DD OO No NOD BHONDSHD 


D 


100.0 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
ltem - Poste 1977 1978 1979 ” a 2 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-4. Halifax, N.S. - N.-E. 
Total tax payable - Impôt total à payer 142.1 155.0 173.2 held. 7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 88.1 94.6 108.3 + 14.5 62.2 61.0 62.5 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 54.1 60.5 64.9 42:3 38.1 39.0 37.5 
Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 548.1 630.6 682.8 +.83 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 81,801 90,643 91,719 He. 42 
Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 906.1 1,032.4 1,131.0 + 9.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 688.2 767.2 828.4 + 8.0 76.0 74.3 73.2 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 13.6 14.7 16.6 + 129 15 1.4 is 
Net business income - Revenu net d’entre- 
prise 9.8 10.6 9.2 = 13.2 1.1 1.0 0.8 
Net professional income - Revenu net de 
_ professions 33.6 40.4 43.9 +187 3.7 3.9 3.9 
Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 1.1 1.8 1.2 - 33.3 0.1 0.2 0.1 
Taxable amount of dividends - Montant impo- 
_ sable des dividendes 23.4 34.8 44.5 Fang 2.6 3.4 3.9 
3ank interest - Intérêt bancaire 28.8 32.6 40.5 + 242 3.2 3.2 3.6 
3ond interest - Intérêt sur obligations Won 14.6 15.6 + 6.8 0.8 1.4 1.4 
Mortgage interest - Interét hypothécaire 1.7 1.6 1.6 - 0.2 0.2 0.1 
ncome from trusts - Revenu de fiducies PRY 3.2 3.7 + 15.6 0.3 0.3 0.3 
Net rental income - Revenu net de location - 1.0 - 75 - 77 > - 0.1 - 0.7 - 07 
Net taxable capital gains - Gains nets en 
_ Capital imposables 3.5 6.3 11.6 + 84.1 0.4 0.6 1.0 
‘amily allowance - Allocations familiales 9.3 11.3 8.1 - 28.3 1.0 1.1 0.7 
Jnemployment insurance benefits - Presta- 
_ tions d'assurance-chômage 21.3 22.1 22.5 a.8 2.4 2.1 2.0 
id age pension - Pension de vieillesse 11.8 14.4 15.8 a Eye 1.3 1.4 1.4 
2PP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 7.6 10.7 12.5 + 16.8 0.8 1.0 dnt 
ther pensions or superannuation - Autres 
| pensions ou pensions de retraite 23.6 30.6 34.2 ee 11:8) 2.6 3.0 3.0 
Al other income - Tous les autres revenus 19.4 23.0 28.9 +257) 2.1 2.2 2.6 
‘otal personal exemptions - Total des ex- 
_ emptions personnelles 240.7 282.9 310.3 ae LETS 100.0 100.0 100.0 
jasic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 185.2 219.9 242.8 + 10.4 76.9 (flat! 78.2 
farried or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 28.3 30.9 34.4 US 11.8 10.9 11.1 
Vholly dependent children - Enfants entiè- 
_rement a charge 16.1 18.7 19.1 2 6.7 6.6 6.2 
ige and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 10.5 12.6 13.6 LT) 4.4 4.5 4.4 
her dependants exemption - Exemption 
_ Pour autres personnes à charge 0.5 0.7 0.3 CSA 0.2 0.2 0.1 
| 


otal deductions - Total des déductions 132.9 149.9 171.6 + 14.5 100.0 100.0 100.0 


Werest and dividend income deduction - 


Déduction pour revenu en intérêts et 

dividendes 14.3 18.6 20.2 + 86 10.8 12.4 11.8 
legistered pension plan contributions - 

tributions à un régime enregistré de 

| pensions 21.5 24.3 24.0 S312 16.2 16.2 14.0 
letirement savings plan premium - Primes 

d'épargne-retraite 16.1 We 18.8 + 9.3 12.1 11.5 11.0 
ieneral expense allowance - Allocation pour 
| frais généraux 13:2 13.8 21.2 + 53.6 9.9 9.2 12.4 
tandard deductions - Deductions uniformes 721 7.9 7.9 - 5.3 5:3 4.6 
haritable donations - Dons de charité 5.4 6.5 7.6 + 169 41 4.3 4.4 
ition fees - Frais de scolarité 3.4 3.5 Siz, + 57 2.6 2.3 2.2 
egistered home ownership - Régime enregis- 

tre d'épargne-logement ve 3.9 3.9 4.4 + 12.8 2.9 2.6 2.6 
1 other deductions - Toutes les autres 


déductions 47.8 54.2 64.0 + 18.1 36.0 36.2 37.3 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total a payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


‘ 
Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entie- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


389.8 


258.8 
131.0 
1,562.6 


232,125 


729.8 


525.3 
98.8 
51.5 
51.2 

3.1 


314.4 


51.6 


29.3 
40.5 
35.5 
20.8 
11.8 

6.3 

8.8 


109.8 


1978 


$'000,000 


336.7 


220.4 
116.3 
1,446.2 


227,641 


752.7 


552.0 
90.3 
50.4 
58.0 


1.9 


305.6 


54.7 


25.6 
38.1 
31.1 
20.5 
12.1 

5.9 

8.3 


109.3 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
1979 


Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 


7-30-5. Hamilton, Ont. 


336.4 - 0.1 100.0 100.0 100.0 
224.9 + 20 66.4 65.5 66.9 
111.5 = Fa 33.6 34.5 33.1 
1,386.0 Saf) 
202,324 = ttt = J Sd Mie 
2,251.1 - 5.4 100.0 100.0 100.0 
1,707.0 - 46 79.5 75.2 75.8 
13.0 - 46.9 1.2 1.0 0.€ 
32.6 - 162 1.4 1.6 1.4 
37.4 + 6.2 2.0 1.5 17 
Shi - 175.0 - 0.1 2 - 
61.3 +129 1.2 2.3 27 
105.5 + 67 3.6 4.2 41 
20.8 - 39.9 0.6 1.5 0.6 
8.8 - 35.3 0.8 0.6 04 
6.9 - 25.8 0.2 0.4 LE 
3.2 - 42.9 0.1 0.2 0. 
13.7 + 55.7 0.2 0.4 0. 
17.8 - 38.0 1.1 1.2 0.f 
33.5 - 24.0 1.5 1.8 1.4 
61.6 - 105 2.2 2.9 EX 
25.1 = 76s! 1.0 es} ile 
52.8 + 98 1.9 2.0 2. 
51.1 + 7.8 1.8 2.0 2. 
700.5 - 6.9 100.0 100.0 100. 
534.2 = ae 72.0 73.3 76. 
73.4 - 18.7 13.5 12.0 10. 
39.5 = QS 74 67 5. 
51.4 - 11.4 7.0 77 7: 
24 + 10.5 0.4 0.3 0. 
297.0 2128 100.0 100.0 100. 
50.7 = fs 16.4 17.9 17 
24.6 - 39 9.3 8.4 8 
35.1 2079 12.9 12.5 11 
43.9 + 412 11.3 10.2 14 
18.2 = KE 6.6 6.7 6 
12.7 + 5.0 3.8 4.0 4 
7.0 + 18.6 2.0 1.9 2 
8.0 256 2.8 27 2 
96.8 A 34.9 35.8 32! 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage : Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcenta 
Item - Poste 1977 1978 1979 5 a ss 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-6. Kitchener, Ont. 
Total tax payable - Impôt total à payer 188.4 206.2 221.7 + 7.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 124.6 135.0 148.2 + 98 66.1 65.4 66.8 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 
_ payer — ; 63.8 71.4 73.6 eae 33.9 34.6 33.2 
Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 766.9 893.2 923.1 1913 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 116,633 127,947 124,471 AT 
Total income assessed - Total du revenu im- 
| posé 1,252.2 1,441.7 1,508.8 + 4.7 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 969.9 1,077.0 1,120.5 + 40 77.5 74.7 74.3 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 27.3 37.4 31.9 - 14.7 22 2.6 2.1 
Net business income - Revenu net d’entre- 
| prise 23.1 31.9 24.9 er A) 1.8 22 1.7 
Net professional income - Revenu net de 
| professions 26.5 32.9 34.9 01 2.1 2.3 2.3 
Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 0.9 0.1 0.6 + 500.0 0.1 -- -- 
Taxable amount of dividends - Montant impo- 
_ sable des dividendes 16.4 48.2 53.9 ae la PAS 1.3 3.3 3.6 
3ank interest - Interét bancaire 46.8 56.2 71.1 + 26.5 3.7 3.9 47 
3ond interest - Intérêt sur obligations 9.8 15.1 17.8 eA) 0.8 1.0 ee 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 8.7 7.0 7.0 = 0.7 0.5 0.5 
ncome from trusts - Revenu de fiducies 3.4 4.2 6.1 452 0.3 0.3 0.4 
Net rental income - Revenu net de location 2.3 2.4 - 5.4 pe 0.2 0.2 - 04 
Net taxable capital gains - Gains nets en 
i Capital imposables 4.7 8.4 12.9 050 0.4 0.6 0.9 
Family allowance - Allocations familiales 16.9 17.0 13.1 22 9 1.3 1.2 0.9 
Jnemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 21.5 rte 15.8 = 07 14 1.2 1.0 
Jid age pension - Pension de vieillesse 22.8 23.9 30.4 there 1.8 17 2.0 
2PP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 10.3 Hie? 13.6 21.4 0.8 0.8 0.9 
Dther pensions or superannuation - Autres 
| pensions ou pensions de retraite 15.4 22.5 24.8 + 10.2 122 1.6 1.6 
AI! other income - Tous les autres revenus 25.5 28.6 35.0 + 224 2.0 2.0 2.3 
fotal personal exemptions - Total des ex- 
| emptions personnelles 351.5 403.9 427.0 ni 100.0 100.0 100.0 
3asic personal exemption - Exemption per- 
| Sonnelle de base 263.6 310.4 329.2 + 01 75.0 76.9 he 
Married or equivalent exemption - Exemption 
| de marié ou l'équivalent 40.3 42.4 43.0 + 14 11.5 10.5 10.1 
Vholly dependent children - Enfants entiè- 
| rement à charge 27.7 28.4 26.9 219.3 79 7.0 6.3 
\ge and disability exemptions - Exemption 
| en raisons d'âge et d'invalidité 19.2 lee 26.9 + 26.9 5.5 52 6.3 
Dther dependants exemption - Exemption 
| pour autres personnes à charge 0.7 1.5 1.0 - 33.3 0.2 0.4 0.2 
| 
fotal deductions - Total des déductions 167.4 198.6 216.2 + 8.9 100.0 100.0 100.0 
nterest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 299 29.8 33.5 224 15.2 15.0 15.5 
tegistered pension plan contributions - 
tributions à un régime enregistré de 
| pensions 14.7 18.8 19.8 OS 8.8 9:5 9.2 
tetirement savings plan premium - Primes 
| d'épargne-retraite 21.4 27.5 28.0 5508 à 12.8 13.8 13.0 
3eneral expense allowance - Allocation pour 
| frais généraux 18.1 19.1 28.7 + 50.3 10.8 9.6 13.3 
“andard deductions - Déductions uniformes 10.0 10.8 10.6 - 19 6.0 5.4 4.9 
Yharitable donations - Dons de charité 9.9 12.0 12.8 + 6.7 5.9 6.0 5.9 
‘uition fees - Frais de scolarité 4.9 6.8 5.1 - 25.0 2.9 3.4 2.4 
legistered home ownership - Régime enregis- 
| tré d'épargne-logement = 2 5.3 6.2 5.4 - 12.9 3.2 3:1 2.5 
ll other deductions - Toutes les autres 
| déductions 57.6 67.6 72.3 ae 718) 34.4 34.0 33.4 


3 oes d 2 
= Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 


posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d’entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


259.6 


172.0 
87.6 
1,044.6 


157,878 


1,717.2 


1,278.1 
41.2 
36.0 
46.7 


477.6 


358.0 
56.4 
34.1 
27.6 

1.5 


246.6 


36.5 


27.8 
33.6 
23.7 
13.7 
11.3 

6.4 

6.5 


88.1 


1978 


$'000,000 


291.1 


190.7 
100.4 
1,241.9 


175,989 


2,009.1 


1,473.6 
30.0 
38.5 
53.5 


564.2 


427.4 
61.9 
36.9 
37.1 


1.0 


280.0 


44.8 


30.8 
41.4 
25.7 
15.3 
14.6 

6.8 

6.5 


94.1 


1979 


308.4 


206.2 
102.3 
1,258.7 


175,144 


602.5 


463.7 
61.0 
35.2 
41.1 


1.6 


313.0 


48.1 


32.7 
36.1 
38.5 
15.0 
14.8 

7.4 

SZ 


114.6 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


7-30-7. London, Ont. 


- 0.5 


+ 10.8 
+ 60.0 


ae A 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 | 


66.3 
33.7 


NE 
sphovwoo 


at 
an © NN YW 


100.0 


75.0 
11.8 
7.1 
5.8 
0.3 


100.0 


14.8 


1978 


100.0 


65.5 
34.5 


OF (SOCIO SO) 
Lo 4sBRORO= 


ee 
Be) 


100.0 


75.7 
11.0 
6.5 
6.6 
0.2 


100.0 


1979 


100. 


10. 


100) 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 — suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 

_ payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
se 


_ po 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 

| sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 

| sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 

_ tions d’assurance-chomage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
Pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
| emptions personnelles 


3asic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 

de marié ou l'équivalent 

Nholly dependent children - Enfants entiè- 

| rement à charge 

Âge and disability exemptions - Exemption 

| en raisons d'âge et d'invalidité 

ther dependants exemption - Exemption 
Pour autres personnes a charge 


“otal deductions - Total des déductions 


nterest and dividend income deduction - 
| Déduction pour revenu en intérêts et 
| dividendes 
istered pension plan contributions - 
tributions à un régime enregistré de 
| pensions 
letirement savings plan premium - Primes 
| d'épargne-retraite 
jeneral expense allowance - Allocation pour 
| frais généraux 
tandard deductions - Déductions uniformes 
‘haritable donations - Dons de charité 
uition fees - Frais de scolarité 
legistered home ownership - Régime enregis- 
| tré d'épargne-logement 
Il other deductions - Toutes les autres 
NS 


EE 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
lr sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


1,095.8 


1,093.9 
1.9 
7,996.2 


1,101,527 


12,863.0 


9,766.3 
256.2 
224.0 
381.4 
227 
195.1 
506.1 
167.9 

29.8 
41.2 
26.1 


47.5 
129.0 


327.9 
166.4 


102.8 


214.5 
283.0 


3,314.1 


2,495.4 
419.4 
227.6 
150.0 

21.6 


1,764.9 


1978 


$'000,000 


1,126.6 


1,124.7 
1.9 
8,754.0 


1,199,582 


13,981.2 


10,400.0 
251.0 
237.6 
408.1 
Seca 
273.4 
531.2 
241.3 

24.9 
46.8 
12.8 


83.7 
145.8 


406.2 
188.6 


138.6 


233.8 
359.5 


3,756.0 


2,911.9 
423.8 
237.1 
164.2 

19.0 


1,911.2 


283.3 


223.0 
244.8 
182.0 
111.2 
45.3 
31.3 
47.4 


742.9 


1979 


7-30-8. Montréal, Qué. 


1,319.8 


1,316.4 
3.4 
9,542.5 


1,215,565 


15,463.7 


11,441.1 
256.8 
251.1 
441.9 
= 72-6 
333.0 
723.7 
253.4 

24.8 
58.7 
31.9 


143.8 
102.8 


335.5 
228.0 


174.8 


272.4 
392.4 


4,128.1 


3,216.5 
462.9 
233.9 
199.0 

15.7 


2,289.8 


327.4 


234.8 
298.9 
286.1 
112.0 
51.5 
35.5 
47.9 


895.7 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


+ 19.8 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 1978 1979 
100.0 100.0 100.0 
99.8 99.8 99.7 
0.2 0.2 0.3 
100.0 100.0 100.0 
75.9 74.4 74.0 
2.0 1.8 1.7 
ily? 154 1.6 
3.0 2.9 2.9 
1.5 2.0 2.2 
3.9 3.8 4.7 
1.3 1.7 1.6 
0.2 0.2 0.2 
0.3 0.3 0.4 
0.2 0.1 0.2 
0.4 0.6 0.9 
1.0 1.0 0.7 
2.5 2.9 2.2 
1.3 1.3 1.5 
0.8 1.0 1.1 
1.7 1.7 1.8 
2.2 2.5 2.5 
100.0 100.0 100.0 
75.3 77.5 77.9 
12.7 11.3 11.2 
6.9 6.3 5.7 
4.5 4.4 4.8 
0.7 0.5 0.4 
100.0 100.0 100.0 
14.9 14.8 143 
11.8 ibid 10.3 
12.2 12.8 13.1 
10.2 9.5 12.5 
5.8 5.8 4.9 
2.4 2.4 2.2 
1.6 1.6 1.6 
2.6 2.5 2.1 
38.6 38.9 39.1 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 


posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d’entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Interét bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Interét hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Deduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
deductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1977 


202.2 


145.5 
29.6 
16.4 
10.3 

0.4 


85.7 


12.5 


1978 


$'000,000 


Lo OR NOND 


i 


NO © 


age BA 
DD B BY NY COM> 


240.8 


175.8 
33.5 
19.0 
12.1 

0.4 


101.2 


15.8 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
1979 


Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 


1979/1978 


7-30-9. Oshawa, Ont. 


151.6 + 8.8 100.0 100.0 100.0 
101.4 + 10.6 66.4 65.8 66.9 
50.2 + 5.5 33.6 34.2 33.1 
608.0 + 62 
74,168 + 2.4 
956.8 + 9.0 100.0 100.0 100.0) 
764.1 + 10.2 80.8 78.9 79.9 
13.2 - 17.0 0.7 1.8 14 
8.1 - 15.6 1.3 1.1 0.8 
16.7 + 25 (7 19 17 
OF = = = 
15.7 #31 0.8 1.8 16 
34.6 + 341 2.7 2.9 36 
8.7 - 26.3 0.8 1.3 09 
5.3 + 1.9 0.7 0.6 06 
1.1 + 22:2 0.1 0.1 0.1 
- 0.4 es 0.1 -- | 
43 + 26.5 0.3 0.4 04 
9.2 M3 3 13 14 10 
14.0 + 8.5 fey 1.5 1.5! 
147 PAS 1.6 1.6 1.6 
6.8 + 38.8 0.8 0.6 07 
18.2 se HT 24 1.9 1. 
22.8 + 157 2.2 2.2 24 
262.1 + 8.8 100.0 100.0 100.0 
196.4 + 117 72.0 73.0 744 
33.0 BETS 14.6 13.9 12) 
19.6 + 3.2 8.1 7.9 7) 
12.7 + 5.0 5.1 5.0 ai 
0.4 : 0.2 0.2 4 
121.5 + 20.1 100.0 100.0 100.1 
! 
17.8 F2 7 14.6 15.6 14: 
11.5 + 13.9 10.5 10.0 9. 
{ 
155 + 29.2 10.5 11.9 12. | 
19.0 + 759 12.0 10.7 15.. 
6.5 : 6.8 6.4 5. 
5.8 + 28.9 47 44 4. 
2.2 + 29.4 2.5 1.7 ti] 
1.9 + 11.8 23 17 1.| 
41.3 + 84 37.1 37.6 34. 
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[ABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentege Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
em - Poste 1977 1978 1979 5 FE 2 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-10a. Ottawa, Ont. 
| 
otal tax payable - Impôt total a payer 623.7 691.5 742.3 ar (ee) 100.0 100.0 100.0 
ederal tax payable - Impôt federal a payer 417.3 458.7 500.7 + 9.2 66.9 66.3 67.5 
rovincial tax payable - Impôt provincial à 
| payer . 206.4 232.7 241.7 + 39 33.1 33.7 32.6 
axable income assessed - Revenu imposable 
établi 2,381.7 2,756.6 2,882.8 + 46 
otal number of returns - Nombre total de 
déclarations 300,057 324,063 321,415 - 0.8 
otal income assessed - Total du revenu im- 
| posé 3,741.1 4,273.9 4,546.2 + 6.4 100.0 100.0 100.0 
lages and salaries - Salaires et traitements 2,937.6 3,286.3 3,459.3 “105.3 78.5 76.9 76.1 
ommissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 60.2 39.4 33.4 = 12 1.6 0.9 0.7 
let business income - Revenu net d’entre- 
prise 37.3 32.2 46.2 + 43.5 1.0 0.8 1.0 
et professional income - Revenu net de 
professions 95.4 103.3 110.5 2870 2.6 2.4 2.4 
et farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche - 06 - 03 - 0.1 - -- == 
able amount of dividends - Montant impo- 
Sable des dividendes 45.2 99.2 107.2 HN: 122 23 2.4 
ank interest - Intérêt bancaire 118.4 136.3 181.8 + 33.4 3.2 3.2 4.0 
ond interest - Intérêt sur obligations 36.4 66.4 58.3 See 1.0 1.6 1.3 
lortgage interest - Intérêt hypothécaire 12.2 17.0 12.8 - 24.7 0.3 0.4 0.3 
come from trusts - Revenu de fiducies 7.4 10.4 14.7 VAIS 0.2 0.2 0.3 
et rental income - Revenu net de location 6.4 6.1 = 2.7 0.2 0.1 = Ont 
et taxable capital gains - Gains nets en 
‘Capital imposables 8.6 18.3 36.2 + 97:8 0.2 0.4 0.8 
amily allowance - Allocations familiales 38.5 38.7 27.6 - 28.7 1.0 0.9 0.6 
nemployment insurance benefits - Presta- 
tions d’assurance-chomage 50.4 55.4 60.4 + 9.0 1.3 1.3 1.3 
ld age pension - Pension de vieillesse 55:5) 66.5 67.1 + 0.9 IS 1.6 1.5 
PP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 24.6 35.1 41.6 H 4185 0.7 0.8 0.9 
ther pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 129.8 165.2 200.3 Heir2 3.5 3.9 4.4 
| other income - Tous les autres revenus 77.9 98.4 91.6 - 6.9 2.1 2.3 2.0 
| 
ptal personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 897.4 1,017.7 1,085.5 HN6:7 100.0 100.0 100.0 
asic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 679.6 786.7 849.1 + 79 75.7 77.3 78.2 
arried or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 100.2 102.5 108.6 + 6.0 1152 10.1 10.0 
‘holly dependent children - Enfants entiè- 
\rement à charge 67.1 69.3 66.4 - 4.2 5) 6.8 6.1 
je and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 47.8 56.5 Sr Fr 26) 5.3 5.5 5.3 
ther dependants exemption - Exemption 
‘pour autres personnes à charge 2.8 2.9 57 + 27.6 0.3 0.3 0.3 
\ 
| 
| 
ptal deductions - Total des déductions 547.7 628.3 708.4 + 12.7 100.0 100.0 100.0 


terest and dividend income deduction - 
Deduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 68.4 77.0 90.6 no 12.5 12.3 12.8 
re pension plan contributions - 
tributions à un régime enregistré de 


pensions 119.6 135.6 140.1 ap Kes 21.8 21.6 19.8 

+tirement savings plan premium - Primes 

d'épargne-retraite 65.8 85.9 98.6 + 148 12.0 13.7 13.9 

eneral expense allowance - Allocation pour 

frais généraux 48.0 50.5 80.7 + 159.8 8.8 8.0 11.4 

andard deductions - Déductions uniformes 26.3 28.2 27.8 - 1.4 4.8 4.5 3.9 
itable donations - Dons de charité 17.4 19.1 22.5 + 17.8 92 3.0 3.2 

iition fees - Frais de scolarité 13.5 14.2 12.9 - 92 2.5 2.3 1.8 

agistered home ownership - Régime enregis- 

tre d'épargne-logement 2 i ne 15.3 15.2 13.8 29? 2.8 2.4 1.9 

| other deductions - Toutes les autres 

déductions 173.4 202.6 221.4 ap Se) 3177 32.2 31.3 


ve Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
™ Sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial a 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 


posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d’entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


72.2 


This) 
04 
550.6 


73,184 


Bb 
SOR NON 
RO Own 


a 
NO > Wo Ne 
EE 


= 
Na @ 


222.5 


166.0 
32.1 
20.5 

3.6 
0.3 


105.3 


1978 


$'000,000 


72.3 


TV.9 
0.4 
586.8 


83,221 


CCS J a 
BiG BO Oi OE OOO 
=bh OF WONTON 


ee 
orm © 


262.3 


202.2 
33.9 
21.6 

4.3 
0.3 


116.3 


1979 


83.3 


82.7 
0.6 
624.9 


87,136 


1,024.6 


829.8 
12.4 
18.0 
16.3 


299.9 


230.7 
38.0 
23.9 

7.0 
0.2 


140.4 


12.8 


Percentage 
changé 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


7-30-10b. Hull, Qué. 


++ + ++ 
D 
oO 
oO 


+ 20.7 


+ 29.3 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 


99.6 
0.6 


MO IDO OS IS 
= = D D © &w 


o © 
oO an B= 


wear 
po 


100.0 


74.6 
14.4 
9.2 
1.6 
0.1 


100.0 


8.6 


Percentage distribution 


1978 


100.0 


99.4 
0.6 


100.0 


TEA 
12.9 
8.2 
1.6 
0.1 


100.0 


1979 


99.3 


100.( 


100. | 


- 515 - 


TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 


Commissions from employment - Commis- 


sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d’entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 


_ Net taxable capital gains - Gains nets en 


capital imposables 


_ Family allowance - Allocations familiales 
_ Unemployment insurance benefits - Presta- 


tions d'assurance-chômage 


_ Old age pension - Pension de vieillesse 


CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRI 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 


| Wholly dependent children - Enfants entiè- 


rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 


| Registered home ownership - Régime enregis- 


tré d'épargne-logement 
All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


224.4 


224.1 


1,603.8 


216,059 


663.8 


489.6 
94.3 
52.0 
27.1 

0.7 


377.7 


1978 


$'000,000 


231.3 


231.3 


1,776.6 


253,726 


2,877.6 


2,213.2 
37.9 
55.6 
95.1 


807.8 


615.6 
105.0 
56.9 
30.0 
0.2 


409.9 


48.3 


70.7 
43.7 
37.7 
23.7 
6.5 
6.1 
8.9 


164.3 


1979 


7-30-11. Québec, Qué. 


251.8 


251.7 


1,808.1 


241,953 


2,994.7 


2,238.2 
51.6 
61.0 


838.2 


640.3 
108.4 
54.0 
35.5 
0.1 


462.6 


54.4 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


+ 8.9 
+ 8.8 
+ 1.8 
- 4.6 
+ 4.1 
=F il 
+ 36.1 
+ 8.3 
4,27 
+ 344 
2221 
on 
+ 31.4 
- 11 
a WY) 
- 31.1 
= 6.5 
203) 
+ 42.0 
+ 199 
+ 18.1 
+ 3.8 
+ 40 
ar ete 
= 5.1 
+ 18.3 
- 50.0 
+ 12.9 
+ 12.6 
= 2.8 
+ 46 
+ 45.6 
- 4.2 
SG 
- 98 
+ 7.9 
27 OA 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 


99.9 


100.0 


76.8 


OP OC DO OO IS 
© 10 =R HANNONMD 


=n © 
Es 


100.0 


73.8 
14.2 
7.8 
4.1 


0.1 


100.0 


Percentage distribution 


1978 


100.0 


100.0 


100.0 


76.2 
13.0 


100.0 


11.8 


1979 


100.0 


100.0 


100.0 


76.4 
12.9 


100.0 


11.8 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 


posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d’assurance-chomage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Deduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


261.7 


199.1 
31.6 
20.4 
10.0 

0.5 


154.5 


19.6 


1978 


$'000,000 


308.9 


240.2 
33.5 
22.4 
12.4 

0.5 


171.1 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
1979 


Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 


7-30-12. Regina, Sask. 


214.0 + 16.1 100.0 100.0 100.0 
137.4 + 19.0 61.8 62.6 64.2 
76.5 + 10.9 38.2 37.4 35.7 
842.6 + 11.8 
99,285 + 0.3 
1,345.1 + 11.9 100.0 100.0 100.0 
1,009.8 Fae 77.3 75.5 75.1 
25.3 + 0.8 2.4 24 1.9 
23.9 + 19.5 28 1.7 1.8 
28.7 + 16.2 2.4 2.1 24 
23.6 + 19.2 1.5 1.6 1.8 
34.9 + 28.3 14 2.3 2.6 
58.1 + 33.0 3.5 3.6 43 
17.9 - 6.8 1.0 1.6 13 
0.8 ES 0.1 0.1 0.1 
22 = 267 0.2 0.2 0.2 
0.5 + 25.0 0.2 = = 
18.7 + 58.5 0.8 1.0 14 
11.6 - 18.9 1:2 1.2 0.9 
11.6 = Tr 0.9 12 0.9 
15.3 + 10.9 1.1 ti 1.1 
10.3 + 40 0.6 0.8 0.8 
23.1 + 18.5 1.4 1.6 17 
28.8 + 9.1 24 2.2 21 
337.0 ho] 100.0 100.0 100.0 
262.7 + 94 76.1 77.8 78.0 
36.7 + 9.6 12.1 10.8 10.9 
23.8 63 7.8 7.2 7.1 
13.4 on 3.8 4.0 4.0 
0.5 - 0.2 0.2 0.1 
200.4 + 16.7 100.0 100.0 100.0 
26.7 + 13.6 12.7 13.7 133%! 
29.3 + 149 14.1 14.9 14.6 
26.4 43 16.4 14.7 13.2 | 
25.4 + 61.8 9.6 9.1 127 | 
8.5 = 49 5.0 42 
9.3 + 24.0 4.6 4.4 46 
2.8 SU 1.8 1.5 1.4 
3.5 + 9.4 24 1.9 17 
68.6 + 145 33.8 34.9 34.2 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial a 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 
Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 
Net professional income - Revenu net de 
professions 
Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 
Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 
Bank interest - Intérêt bancaire 
Bond interest - Intérêt sur obligations 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 
Income from trusts - Revenu de fiducies 
Net rental income - Revenu net de location 
Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 
Family allowance - Allocations familiales 
“Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 
Old age pension - Pension de vieillesse 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 
Other pensions or superannuation - Autres 
pensions où pensions de retraite 
All other income - Tous les autres revenus 
16 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entié- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité 

| Other dependants exemption - Exemption 

_ pour autres personnes à charge 


| 
Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 

| pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Regime enregis- 

tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 

deductions 


eo 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


= 1 


D = 
a ee NE EN OS OC 
D N® Où Do 


= 


279.7 


200.6 
39.9 
21.4 
17.4 


0.3 


132.0 


19.9 


12.4 
20.3 
12.9 
7.6 
5.9 
1.9 
2.7 


48.4 


$'000,000 


162.7 


106.7 
56.0 
682.6 


102,881 


342.5 


249.7 
45.2 
24.0 
23.2 


Percentage Percentage distribution 
change 


1979/1978 


Répartition en pourcentage 


Variation en 


pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
7-30-13a. St. Catharines, Ont. 
148.2 - 8.9 100.0 100.0 100.0 
99.2 - 7.0 66.4 65.6 66.9 
49.0 425 33.7 34.4 33.1 
594.5 + 12.9 
78,051 - 24.1 
959.1 - 14.2 100.0 100.0 100.0 
706.1 - 15.2 76.6 74.5 73.6 
14.7 = 740) 1.8 1.3 1:5 
18.7 - 28.6 1.9 1.7 1.4 
23.3 + 25.9 7 1.6 2.4 
0.9 - 66.7 0.1 0.2 0.1 
27.8 1F1125:8 1.1 2.0 2.9 
44.6 - 15 3.9 4.1 4.7 
9.7 “127.6 0.6 12 1.0 
3.7 = 21.5 0.4 0.5 0.4 
2.2 + 15.8 0.2 0.2 0.2 
0.1 - 95.8 0.1 0.2 =. 
7.9 + 64.6 0.4 0.4 0.8 
8.0 - 42.9 1.2 1.3 0.8 
14.3 133.5 ee 1.9 HES: 
23.7 - 18.8 2.0 2.6 2.5 
10.7 = FAAS) 1.2 1e 1.1 
21.8 - 24.3 25 2.6 2.3 
25.7 - 6.2 2.0 2.5 2.7 
280.8 - 18.0 100.0 100.0 100.0 
206.8 Are FT 72.9 73.6 
35.4 = 217 14.3 13.2 12.6 
18.1 - 24.6 Theil 7.0 6.4 
20.3 242.5 6.2 6.8 7.2 
0.3 - 40.0 0.1 0.1 0.1 
131.0 = 14.7 100.0 100.0 100.0 
22.1 =19:4 15.1 15.8 16.9 
11.4 - 26.9 9.4 10.2 8.7 
18.4 = 73) 15.4 13.0 14.0 
17.1 + 26.7 9.8 8.8 13.1 
6.8 = 25.3 5.8 5.9 5.2 
5:5 - 28.6 45 5.0 4.2 
2.2 - 46.3 1.4 LU) 1.7 
2.8 - 30.0 2.0 2.6 2.1 
44.9 - 19.0 36.7 36.1 34.3 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d’entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entie- 
rement a charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Deduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


66.2 


43.7 
22.5 
278.9 


45,717 


140.0 


103.7 
16.9 
10.0 

9.3 
0.2 


61.1 


10.2 


1978 


$'000,000 


a2 Bs 
m4 a2 2 OO. 
D oN NOBOD= 


N DR o= 


— ND 
ER 
MORE 


163.8 


128.1 
16.4 
10.2 
13.9 


23.1 


1979 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


7-30-13b. Niagara Falls, 


177.0 


133.2 
19.0 
11.4 
13.4 


0.2 


79.4 


13.6 


+ 19.0 


+ 21.3 
+ 14.2 


+ 14.8 


- 0.8 


+ 22.9 


+ 17.2 


+ 30.2 
AQT 7 
+ 76.7 

- 2.2 
+ 14.7 
+. 22.2 
+ 100.0 


Ne 0 


Ont. 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 1978 1979 
100.0 100.0 100.0 
66.0 65.4 66.7 
34.0 34.6 33.2 
100.0 100.0 100.0 
77.2 717 745 
2.4 1.0 25 
1.9 1.9 1.4 
1.6 1.8 1.8 
0.7 1.6 1:78 
3.6 4.0 46 : 
0.6 1.2 1.00% 
0.4 0.3 0.3 : 
0.1 0.2 0:22: 
0.1 0.2 Pe 
0.3 0.3 0.6 : 
1.2 1.3 0.9 : 
2.4 2.9 2.0 
2.2 3.3 28 | 
1.0 1.6 1.14 
2.4 4.4 2.5 4 
1.9 2.3 210m 
100.0 100.0 100.0 
74.1 75.2 753 | 
12.1 10.0 107 | 
7.1 6.2 64. 
6.6 8.5 76 
0.1 0.1 01! 
100.0 100.0 100.0 | 
| 
16.7 18.0 17.1 | 
| 
10.8 8.2 87! 
13.1 12.8 13.4) 
10.6 9.3 134! 
6.7 7A 5.7! 
3.9 5.3 49! 
23 2.8 28 
1.3 0.8 14! 
34.5 35.7 32.71 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage . Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 
Total tax payable - Impôt total à payer 102.2 104.4 124.0 + 18.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 60.9 60.8 74.6 022: 59.6 58.2 60.2 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 41.3 43.6 49.4 0133 40.4 41.8 39.8 
Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 375.3 404.3 457.4 HS 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 57,257 | 66,112 68,349 + 3.4 
Total income assessed - Total du revenu im- 
620.9 667.6 764.8 + 14.6 100.0 100.0 100.0 
Vages and salaries - Salaires et traitements 495.5 526.0 593.3 128 79.8 78.8 77.6 
Jommissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 7a 7.8 10.5 + 34.6 1.1 1.2 1.4 
et business income - Revenu net d'entre- 
_ prise 10.8 8.2 10.2 + 24.4 17 1.2 1.3 
Yet professional income - Revenu net de 
| professions 17.0 17.9 22.2 + 24.0 27) Oe 2.9 
tet farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 0.8 1.0 2.5 + 150.0 0.1 0.1 0.3 
faxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 5.4 11.2 13.1 720) 0.9 te 12% 
jank interest - Intérêt bancaire 14.9 17.0 24.0 + 412 2.4 2.5 3.1 
jond interest - Intérêt sur obligations 3.1 6.2 5.8 — 6:5 0.5 0.9 0.8 
fortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.7 0.5 0.4 - 20.0 0.1 0.1 0.1 
ycome from trusts - Revenu de fiducies 0.8 1.1 12 + 0:4 0.1 0.2 0.2 
let rental income - Revenu net de location = 2.3 = 1.6 - 2.2 : - 0.4 = 0.2 - 0.3 
let taxable capital gains - Gains nets en 
| capital imposables 1.6 1.4 3:5 + 150.0 0.3 0.2 0.5 
amily allowance - Allocations familiales 10.3 11.4 9.0 = 2151 ‘lst de 1.2 
Inemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 25.0 28.4 29.4 sp SS) 4.0 4.2 3.8 
Yid age pension - Pension de vieillesse 5:9 6.5 7.4 + 13.8 1.0 1.0 1.0 
‘PP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 3.9 4.6 5.9 + 28:3 0.6 0.7 0.8 
her pensions or superannuation - Autres 
| pensions ou pensions de retraite 11.3 10.3 14.9 + 447 1.8 aS: 1.9 
ll other income - Tous les autres revenus 9.3 9.7 13.6 + 40.2 ds 1.4 1.8 
| 
otal personal exemptions - Total des ex- 
_emptions personnelles 179.4 209.3 235.7 + 12.6 100.0 100.0 100.0 
asic personal exemption - Exemption per- 
| sonnelle de base 129.8 160.6 180.9 a WAS) 72.4 76.7 76.8 
Jarried or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 26.2 287. 27.6 HIS 14.6 11.3 174 
[holly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 17.4 18.7 20.1 407.5 9.7 8.9 8.5 
ge and disability exemptions - Exemption 
| en raisons d'âge et d'invalidité 52 5.8 6.5 Het 2.9 2.8 2.8 
ther dependants exemption - Exemption 
| Pour autres personnes à charge 0.8 0.5 0.6 + 20.0 0.4 0.2 0.3 
| 
ptal deductions - Total des déductions 77.1 84.5 105.1 + 24.4 100.0 100.0 100.0 


terest and dividend income deduction - 

Déduction pour revenu en intérêts et 

dividendes Ti) 9.1 12 + 28.6 9.7 10.8 Ate 
ered pension plan contributions - 
tributions a un régime enregistré de 


pensions WHEY. 13.6 14.4 ae nels) 152. 16.1 13.7 
atirement savings plan premium - Primes 

d'épargne-retraite 8.0 9.1 is + 26.4 10.4 10.8 10.9 
eneral expense allowance - Allocation pour 


frais généraux 9.4 9.6 15:1 + 57.3 12.2 11.4 14.4 


andard deductions - Déductions uniformes 5.2 6.1 6.1 - 6.7 7.2 5.8 
itable donations - Dons de charité 2m 2.5 3.8 + 52.0 3.5 3.0 3.6 
ion fees - Frais de scolarité eZ 1.8 1.6 - 11.1 2.2 2.1 1.5 
3gistered home ownership - Régime enregis- 
‘tré d'épargne-logement 2.2 2.5 2.4 - 40 2.9 3.0 2.3 
| other deductions - Toutes les autres 
ions 28.6 30.2 38.4 ores 37.1 35.7 36.5 


EE 
i Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
pe Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial a 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entie- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes a charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
deductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 
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135.9 


99.8 
17.8 
10.3 
7.8 
0.2 


61.0 


1978 


$'000,000 


72.2 


43.3 
28.9 
302.5 


49,362 


504.1 


381.6 


eres 
AAODRD 


1 
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159.0 


119.8 
19.3 
12.0 

7.6 
0.2 


66.5 


1979 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


7-30-15. Saint John, N.B. 


83.4 


52.0 
31.4 


337.2 


52,223 


182.4 


138.0 
22.6 
12.0 

9.6 
0.2 


81.8 


+ 14.7 


+ 23.0 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1977 


100.0 


60.7 
39.4 


' 
SR on UD Oe OO US 
mo ND ON WH NWNH=HWO0 


100.0 


73.4 
13.1 
7.6 
5.7 
0.1 


100.0 


1978 


100.0 


60.0 
40.0 


+29 cc02N0w 


=o 
No D NY DW WU No 
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100.0 


75.3 
12.1 
7.5 
4.8 
0.1 


100.0 
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62.4 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 — Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
| pourcentage 1977 1978 1979 
| 1979/1978 
’ 
$'000,000 
7-30-16. Saskatoon, Sask. 
| 
| Total tax payable - Impôt total à payer 147.5 155.1 179.4 as 019.7. 100.0 100.0 100.0 
| Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 91.4 97.3 115.4 + 18.6 62.0 62.7 64.3 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 
| payer 56.2 57.9 63.9 + 10.4 38.1 37.3 35.6 
Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 561.2 639.0 727.2 +13.6 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 77,803 86,973 92,716 + 6.6 
Total income assessed - Total du revenu im- 
| posé 918.1 1.031.7 1,185.9 + 149 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 705.1 763.3 874.1 + 145 76.8 74.0 73.7 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 23.6 26.9 35.3 Sc el fe 2.6 2.6 3.0 
Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 16.4 18.4 16.2 2:0 1.8 1.8 1.4 
Net professional income - Revenu net de 
_ professions 21.9 22.3 23.1 +236 2.4 2.2 1.9 
Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 7 11.1 13.0 Sr Nil 1.3 1.1 fet 
“Taxable amount of dividends - Montant impo- 
| sable des dividendes 11:3 29.2 42.6 + 45.9 1.2 2.8 3.6 
| Bank interest - Intérêt bancaire 32.1 36.6 51.1 + 39.6 3.5 3.5 4.3 
| Bond interest - Intérêt sur obligations 9.2 17.4 15.6 =10:3 1.0 1.7 1.3 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 1.3 ital 1.3 +) 18!2 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts - Revenu de fiducies 1.9 2.3 2.1 - 87 0.2 0.2 0.2 
Net rental income - Revenu net de location 2.1 = 03 - 0.6 0.2 = - 0.1 
Net taxable capital gains - Gains nets en 
| capital imposables reve 10.6 15.3 + 44.3 0.8 1.0 1.3 
‘Family allowance - Allocations familiales 1187 12.6 9.9 - 21.4 1.3 1.2 0.8 
Unemployment insurance benefits - Presta- 
| tions d'assurance-chômage 10.9 13.4 12.0 - 10.4 1.2 1.3 1.0 
Old age pension - Pension de vieillesse 10.6 11.9 14.6 => PRR 122 12 1.2 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 5.9 8.1 9.4 + 16.0 0.6 0.8 0.8 
‘Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 12.8 21.0 20.0 - 48 1.4 2.0 1.7 
All other income - Tous les autres revenus 21.9 25.8 31.1 +2205 2.4 2.5 2.6 
Total personal exemptions - Total des ex- 
| emptions personnelles 235.8 274.2 313.6 + 14.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 176.2 211.0 245.1 + 16.2 74.7 77.0 78.2 
Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 30.7 31.3 34.3 + 9.6 13.0 11.4 10.9 
\Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement a charge 19.2 20.6 21.0 ae (LE) 8.1 7.5 6.7 
Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 9.2 10.5 12.6 + 20.0 3.9 3.8 4.0 
Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes a charge 0.5 0.7 0.7 = 0.2 0.3 0.2 
| 
Total deductions - Total des déductions 135.5 150.9 183.8 #921.8 100.0 100.0 100.0 


Interest and dividend income deduction - 

Déduction pour revenu en intérêts et 

dividendes 17.4 20.4 24.2 + 18.6 12.8 13.5 13.2 
istered pension plan contributions - 
ntributions à un régime enregistré de 


| pensions 16.7 18.0 21.3 +Hi18:3 12.3 11.9 11.6 
Retirement savings plan premium - Primes 
| d'épargne-retraite 20.3 21.5 23.2 + 7.9 15.0 14.2 12.6 
ral expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 12.8 13:2 22.1 + 67.4 9.4 8.7 12.0 
Standard deductions - Deductions uniformes 6.7 7.4 7.9 + 6.8 4.9 4.9 4.3 
Charitable donations - Dons de charité 6.8 9.2 9.5 193 5.0 6.1 5.2 
Tuition fees - Frais de scolarité 3.3 3.5 4.3 + 22.9 2.4 2.3 2.3 
Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 3.3 2.8 3.1 +107 2.4 19 a7 
All other deductions - Toutes les autres 
| déductions 48.2 54.9 68.1 + 24.0 35.6 36.4 37.1 


EE 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total a payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial a 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérét sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Déduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


SS 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= 5225— 


and 1979 - Continued 


s des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


1977 


142.7 


94.7 
48.0 
568.8 


79,746 


NONMESS 


mb 


ia Ss 
COTE I at 
oN DT CON BO ANM=HW= 


Sk 


259.2 


180.9 
41.3 
26.2 
10.3 

0.4 


106.3 


14.0 


1978 


$'000,000 


304.0 


213.6 
48.7 
29.8 
11.6 

0.3 


117.8 


Percentage 

change 

1979/1978 

1979 


Variation en 
pourcentage 1977 
1979/1978 


7-30-17. Sudbury, Ont. 


98.6 - 23.2 100.0 
65.9 214 66.4 
32.8 - 26.5 33.6 
408.1 - 25.9 
58,515 - 33.5 
681.9 - 25.8 100.0 
501.6 - 27.8 81.4 
14.6 + 58 1.6 
8.2 - 374 1.6 
23.5 + 34 2.2 
- 0.4 - 0.1 
17.6 + 27.5 0.5 
26.9 + 10.2 2.2 
7.0 - 30.0 0.5 
2.8 + 40.0 0.3 
1.6 + 143 0.1 
- 0.6 0.3 
2.3 + 27.8 0.2 
6.7 60.4 Ne 
15.0 - 44.4 1.8 
13.4 41213 13 
6.6 - 40.5 0.8 
21.3 - 38.3 1.8 
13.7 - 27.5 1.8 
209.9 ao 100.0 
155.0 - 274 69.8 
27.2 - 441 15.9 
16.4 - 45.0 10.1 
11.2 - 3.4 4.0 
0.1 - 66.7 0.2 
97.0 Enr 100.0 
14.9 102 13.2 
10.4 1.9 10.1 
12.3 - 22.6 13.2 
12.8 + 7.6 11.9 
5.2 - 34.2 6.8 
3.0 EM 2.7 
2.0 - 48.7 2.4 
1.5 + 7.1 2.6 
34.8 1228 37.2 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1978 


100.0 


65.3 
34.7 


Sot PORN 
DD = Nu 


pe 785) 
mo ND BO © 


D 


100.0 


70.3 
16.0 
9.8 
3.8 
0.1 


100.0 


14.1 


1979 


100.0 


66.8 
33.3 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage distribution 
change 

1979/1978 Répartition en pourcentage 

tem - Poste 1977 1978 1979 

Variation en 

pourcentage 1977 1978 1979 

1979/1978 

$'000,000 


7-30-18. Thunder Bay, Ont. 


‘otal tax payable - Impôt total à payer 135.4 137.4 156.9 + 14.2 100.0 100.0 100.0 
ederal tax payable - Impôt fédéral à payer 90.1 90.5 105.0 + 16.0 66.5 65.9 66.9 
rovincial tax payable - Impôt provincial a 

| payer 45.4 46.9 51.9 FHStO7. 33.5 34.1 33.1 
axable income assessed - Revenu imposable 

établi 532.5 567.3 628.7 + 10.8 


otal number of returns - Nombre total de 
déclarations 73,251 80,348 82,632 + 2.8 


otal income assessed - Total du revenu im- 


posé 841.8 903.0 1,000.8 + 10.8 100.0 100.0 100.0 

lages and salaries - Salaires et traitements 676.6 685.5 776.8 + 13.3 80.4 75.9 77.6 

ommissions from employment - Commis- 

sions d'emplois 11:3 14.5 ile} = 20.7 1.3 1.6 1.1 

et business income - Revenu net d'entre- 

prise Zest 20.8 19.5 0-2 2.0 2.3 1.9 

et professional income - Revenu net de 

professions 1522 15.9 18.1 + 13.8 1.8 1.8 1.8 

et farming or fishing income - Revenu net 

d'agriculture ou de pêche 1.3 1.0 2.2 + 120.0 0.2 0.1 0.2 

axable amount of dividends - Montant impo- 

sable des dividendes 4.9 17.5 22.7 + 29.7 0.6 1.9 2.3 

ank interest - Intérêt bancaire 24.4 29.9 40.2 + 34.4 2.9 3.3 4.0 

dnd interest - Intérêt sur obligations 4.1 10.5 9.1 SASS 0.5 1.2 0.9 

ortgage interest - Interét hypothécaire 1.9 2.0 1.8 - 10.0 0.2 0.2 0.2 

come from trusts - Revenu de fiducies 0.9 2.1 1.1 - 47.6 0.1 0.2 0.1 

2t rental income - Revenu net de location 3.5 0.1 - 0.7 Re 0.4 == = sO 

3t taxable capital gains - Gains nets en 

‘capital imposables 27 4.2 9.2 + 119.0 0.3 0.5 0.9 

imily allowance - Allocations familiales 10.1 10.4 8.6 7.3 1.2 1.2 0.9 

employment insurance benefits - Presta- 

tions d'assurance-chômage 14.3 19.5 15.1 3422.6 167 2.2 125 

d age pension - Pension de vieillesse W725; 23.8 21.8 - 84 2.1 2.6 2.2 

?P or QPP benefits - Prestations du RPC 

‘ou RRQ 8.4 Jalen] 9.8 — | 74 1.0 1.2 1.0 

her pensions or superannuation - Autres 

pensions ou pensions de retraite 16.0 18.3 19.9 1087 1.9 2.0 2.0 

| other income - Tous les autres revenus 11.7 15.9 14.1 211.3 1.4 1.8 1.4 

| 

tal personal exemptions - Total des ex- 

emptions personnelles 228.5 261.6 286.9 957 100.0 100.0 100.0 

sic personal exemption - Exemption per- 

sonnelle de base 166.0 195.0 218.8 ar Mad 72.6 74.5 76.3 

wried or equivalent exemption - Exemption 

de marié ou l'équivalent 30.6 30.0 31.0 7263.3 13.4 1S 10.8 
jolly dependent children - Enfants entiè- 

fement à charge 16.4 16.2 18.3 +013:0 ae 6.2 6.4 
e and disability exemptions - Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité 15.1 20.1 18.4 = 85 6.6 UNL 6.4 

ner dependants exemption - Exemption 

Dour autres personnes à charge 0.4 0.3 0.4 tatG3:3 0.2 0.1 0.1 

| 

tal deductions - Total des déductions 108.0 116.6 135.8 + 16.5 100.0 100.0 100.0 
rest and dividend income deduction - 

eduction pour revenu en intéréts et 

jividendes 15.8 18.8 21.6 + 149 14.6 16.1 15.9 
gistered pension plan contributions - 

Zontributions à un régime enregistré de 

>ensions 14.5 16.1 17.7 9.9 13.4 13.8 13.0 

tirement savings plan premium - Primes 

J'@pargne-retraite 14.4 147 17.6 + 197 13:3 12.6 13.0 
neral expense allowance - Allocation pour 

fais généraux 11.4 ‘Pia 18.9 +70:3 10.6 9.5 13.9 

d deductions - Déductions uniformes 6.6 #9 7.4 + 1.4 6.1 6.3 5.4 

itable donations - Dons de charité 3.6 3.4 3.7 + 8.8 Ce) 2.9 2.7 
lion fees - Frais de scolarité 2.6 3.2 3.1 - 3.1 2.4 2.7 2.3 
gistered home ownership - Régime enregis- 

ré d'épargne-logement 3:3 2.0 1.4 - 30.0 3.1 1.7 1.0 
other deductions - Toutes les autres 

léductions 35.8 40.0 44.4 + 11.0 33.1 34.3 32.7 


CC — 
4 Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-19. Toronto, Ont. 
Total tax payable - Impôt total à payer 2,829.4 2,936.5 3,157.7 47.5 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 1,884.3 1,934.2 2,118.2 ac Ms) 66.6 65.9 
Provincial tax payable - Impôt provincial a 
payer 945.1 1,002.3 1,039.6 + 3.7 33.4 34.1 
Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 10,905.4 12,073.6 12,530.4 + 3.8 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 1,477,279 1,583,905 1,507,722 - 48 
Total income assessed - Total du revenu im- 
posé 17,195.7 18,966.9 19,847.5 + 4.6 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 13,021.6 13,848.0 14,221.9 EEE AT ( 75.7 73.0 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 314.1 360.5 414.2 + 14.9 1.8 1.9 
Net business income - Revenu net d’entre- 
prise 348.7 305.9 249.2 - 18.5 2.0 1.6 
Net professional income - Revenu net de 
professions 526.5 587.5 626.3 +106 3.1 3.1 
Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche = 9.8 - 3.7 - 8.9 - 0.1 =- 
Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 366.9 761.2 863.3 + 13.4 2.1 4.0 
Bank interest - Intérêt bancaire 669.8 741.4 997.9 + 34.6 3.9 3.9 
Bond interest - Interét sur obligations 165.5 275.9 257.9 = 6.5 1.0 ‘sy 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 167.2 136.3 131.2 = 3.7 1.0 0.7 
Income from trusts - Revenu de fiducies 67.6 84.2 89.4 + 6.2 0.4 0.4 
Net rental income - Revenu net de location 252 - 14.0 - 34.9 0.1 = 0:1 
Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 64.6 148.9 258.7 5 DOTÉ 0.4 0.8 
Family allowance - Allocations familiales 168.8 177.2 127.7 ="27.9 1.0 0.9 
Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 229.7 267.9 226.4 - 15.5 1.3 1.4 
Old age pension - Pension de vieillesse 307.9 358.0 391.7 + 9.4 1.8 1.9 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 133.6 176.8 199.9 + 13.1 0.8 0.9 
Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 269.4 314.4 839.2 1 7.9 1.6 154 
All other income - Tous les autres revenus 358.2 440.5 496.6 127 2.1 2.3 
Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 4,410.1 4,960.2 5,104.3 +12.9 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 3,336.1 3,832.2 3,976.5 + 3.8 75.6 77:3 
Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 447.3 458.8 457.1 - 0.4 10.1 9.2 
Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 294.7 309.3 286.4 - 7.4 6.7 6.2 
Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 279.1 312.3 339.3 + 8.6 6.3 6.3 
Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 53.0 47.7 45.0 - 5.7 2 1.0 
Total deductions - Total des déductions 2,344.6 2,617.6 2,888.5 + 10.3 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction - 
Deduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 362.6 415.3 463.7 411.7 15.5 15.9 
Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 236.1 255.4 253.8 - 0.6 10.1 9.8 
Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 343.3 386.7 392.7 + 1.6 14.6 14.8 
General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 230.8 236.5 353.5 + 49.5 9.8 9.0 
Standard deductions - Déductions uniformes 131.3 141.8 134.3 = 5.3 5.6 5.4 
Charitable donations - Dons de charité 95.4 107.2 117.8 + 9.9 4.1 4.1 
Tuition fees - Frais de scolarité 47.8 57.9 64.2 +e 10:9 2.0 2.2 
Registered home ownership - Regime enregis- 
tré d'épargne-logement 81.6 76.0 74.6 - 1.8 3.5 2.9 
All other deductions - Toutes les autres 
déductions 815.8 940.8 1,033.9 + 9.9 34.8 35.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
tem - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-20. Vancouver, B.C - C.-B. 
| 
Fotal tax payable - Impôt total à payer 1,323.8 1,429.0 1,681.0 + 17.6 100.0 100.0 100.0 
“ederal tax payable - Impôt fédéral à payer 869.8 927.8 1,120.3 e207; 65.7 64.9 66.6 
rovincial tax payable - Impôt provincial à 
| payer 454.0 501.3 560.7 + 11.8 34.3 35.1 33.4 
axable income assessed - Revenu imposable 
établi 5,055.5 5,747.0 6,627.9 + stSi3 
‘otal number of returns - Nombre total de 
déclarations 639,641 694,615 723,882 + 4.2 
‘otal income assessed - Total du revenu im- 
| posé 7,872.7 8,878.2 10,343.8 + 16.5 100.0 100.0 100.0 
Vages and salaries - Salaires et traitements 6,034.7 6,516.7 7,499.4 + 15-4 76.7 73.4 72.5 
ommissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 139.5 175.8 246.6 + 40.3 1.8 2.0 2.4 
let business income - Revenu net d'entre- 
prise 103.9 101.9 99.4 = AS 1.3 flat 1.0 
let professional income - Revenu net de 
_ professions 229.5 260.4 286.0 + 9.8 = 2.9 2.9 2.8 
let farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 28.8 49.0 55.0 + 12.2 0.4 0.5 0.5 
axable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 132.9 300.8 382.5 a CA Vs, 3.4 3.7 
ank interest - Intérêt bancaire 287.4 339.1 499.4 + 47.3 3.7 3.8 48 
ond interest - Intérêt sur obligations 78.3 146.8 134.6 288 1.0 1.6 1.3 
lortgage interest - Intérêt hypothécaire 30.2 31.9 24.1 - 24.5 0.4 0.4 0.2 
icome from trusts - Revenu de fiducies 16.3 11.8 23.3 en 9725 0.2 0.1 0.2 
let rental income - Revenu net de location 3.6 SPLOT =*30:0 a = = AON | = 0.3 
let taxable capital gains - Gains nets en 
Capital imposables 62.3 85.6 173.1 022 0.8 1.0 7 
amily allowance - Allocations familiales 73.9 81.7 64.5 = Ba 0.9 0.9 0.6 
nemployment insurance benefits - Presta- 
tions d'assurance-chômage 164.1 184.3 156.9 - 14.9 ef 2.1 1.5 
ld age pension - Pension de vieillesse 113.9 132.1 152.2 NS? 1.4 1-5) is} 
PP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 49.3 67.0 81.1 + 221.0 0.6 0.8 0.8 
ther pensions or superannuation - Autres 
Pensions ou pensions de retraite 138.7 169.7 202.0 + 19.0 1.8 1.9 2.0 
ll other income - Tous les autres revenus 185.4 251.3 293.8 + 16.9 2.4 2.8 PATS 
| 
otal personal exemptions - Total des ex- 
-emptions personnelles 1,895.3 2,173.5 2,436.3 toot 100.0 100.0 100.0 
asic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 1,448.1 1,684.1 1,911.2 + 13:5 76.4 1S} 78.4 
arried or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 212.0 229.0 239.8 + 47 11.2 10.5 9.8 
holly dependent children - Enfants entiè- 
‘rement à charge 121.9 128.9 138.8 + 7.7 6.4 5.9 a7 
je and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 101.6 117.4 134.4 4.5 5.4 5.4 55 
ther dependants exemption - Exemption 
‘pour autres personnes a charge 11.7 14.1 12.2 21135 0.6 0.6 0.5 
tal deductions - Total des déductions 1,084.3 1,216.9 1,541.4 426.7 100.0 100.0 100.0 


terest and dividend income deduction - 

Deduction pour revenu en intérêts et 

dividendes 155.0 186.9 227.0 ae Peas) 14.3 15.4 14.7 
2gistered pension plan contributions - 

Contributions à un régime enregistré de 


pensions 110.3 118.9 138.4 + 16.4 10.2 9.8 9.0 
#tirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite acral 203.1 250.8 622315 16.1 16.7 16.3 
2neral expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 101.9 105.1 180.8 20 9.4 8.6 11.7 
andard deductions - Déductions uniformes 57.4 62.3 64.9 + 4.2 5.3 Bat 4.2 
laritable donations - Dons de charité 36.0 41.2 46.3 + 12.4 3.3 3.4 3.0 
ition fees - Frais de scolarité 19.1 22.5 24.3 + 8.0 1.8 1.8 1.6 
igistered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 34.0 37.3 37.4 + 0.3 3.1 3.1 2.4 
| Other deductions - Toutes les autres 

6.5 36.1 37.1 


deductions 395.5 439.6 571.6 + 30.0 3 
| 


as Se 
le Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
¥ Sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt federal a payer 

Provincial tax payable - Impôt provincial à 
payer 

Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu im- 


posé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entre- 
prise 

Net professional income - Revenu net de 
professions 

Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant impo- 
sable des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligations 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en 
capital imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Presta- 
tions d’assurance-chomage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des ex- 
emptions personnelles 


Basic personal exemption - Exemption per- 
sonnelle de base 

Married or equivalent exemption - Exemption 
de marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entiè- 
rement à charge 

Age and disability exemptions - Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption 
pour autres personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - 
Deduction pour revenu en intérêts et 
dividendes 

Registered pension plan contributions - 
Contributions à un régime enregistré de 
pensions 

Retirement savings plan premium - Primes 
d'épargne-retraite 

General expense allowance - Allocation pour 
frais généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres 
déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1977 


250.7 


163.8 
86.9 
1,010.8 


140,922 


428.2 


319.4 
45.9 
24.9 
37.0 

1.0 


256.9 


41.9 


1978 


$'000,000 


264.3 


170.3 
93.9 
1,134.2 


153,677 


488.1 


372.9 
52.2 
24.4 
38.0 

0.6 


280.9 


45.9 


1979 


7-30-21. 


259.9 


172.4 
87.4 
1,106.4 


136,137 


464.8 


360.3 
42.9 
23.5 
37.2 

0.7 


288.2 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


Victoria, B.C. - 


= 1.7 


10,2 
69 
2.5 


- 11.4 


- 48 


- 17.8 


1977 


C.-B. 


100.0 


65.3 
34.7 


100.0 


74.6 
10.7 
5.8 
8.6 
0.2 


100.0 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1978 


100.0 


64.5 
35.5 


100.0 


76.4 
10.7 
5.0 
7.8 
0.1 


100.0 


16.3 


1979 


100.0 


66.3 
33.6 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
Item - Poste 1977 1978 1979 fee = : 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 
$'000,000 
7-30-22. Windsor, Ont. 
| 
Total tax payable - Impôt total à payer 269.3 292.5 258.1 = 11.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 178.9 192.8 172.8 - 10.4 66.4 65.9 67.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 
| payer 90.4 99.6 85.3 - 144 33.6 34.1 33.0 
Taxable income assessed - Revenu imposable 
établi 1,092.8 1,226.6 1,082.6 “411.7 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 150,739 163,085 135,843 - 16.7 
Total income assessed - Total du revenu im- 
| posé 1,718.3 1,912.7 1,721.1 - 10.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 1,331.5 1,456.9 1,271.8 Se 7/ 7145 76.2 73.9 
Commissions from employment - Commis- 
sions d'emplois 24.2 24.3 22.3 = 8.2 1.4 1.3 113 
Net business income - Revenu net d’entre- 
| prise 23.8 25.8 18.1 - 29.8 1.4 1.3 1.1 
Net professional income - Revenu net de 
professions 35.9 40.1 34.9 - 13.0 2.1 2.1 2.0 
Net farming or fishing income - Revenu net 
d'agriculture ou de pêche 2.6 1.2 0.3 =\75:0 0.2 0.1 -- 
Taxable amount of dividends - Montant impo- 
_ sable des dividendes 15.2 33.1 41.3 + 24.8 0.9 ANZ: 2.4 
Bank interest - Intérêt bancaire 58.7 67.1 86.1 + 28.3 3.4 3.5 5.0 
Bond interest - Intérêt sur obligations 11.9 26.2 17.8 - 32.1 0.7 1.4 1.0 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 13 7.6 6.0 - 21.1 0.4 0.4 0.3 
ncome from trusts - Revenu de fiducies 2.8 3.4 3.3 29 0.2 0.2 0.2 
Net rental income - Revenu net de location 4.2 2.3 219.2 Fee 0.2 0.1 - 0.2 
Net taxable capital gains - Gains nets en 
| capital imposables 4.2 8.2 10.5 + 28.0 0.2 0.4 0.6 
family allowance - Allocations familiales 24.2 25.2 13.4 - 46.8 1.4 1.3 0.8 
Jnemployment insurance benefits - Presta- 
| tions d'assurance-chômage 32.0 33.9 40.3 + 18.9 1.9 1.8 2.3 
id age pension - Pension de vieillesse 33.9 45.9 39.9 281 2.0 2.4 2.3 
2PP or QPP benefits - Prestations du RPC 
ou RRQ 14.2 17.1 18.3 4157.0 0.8 0.9 1.1 
Dther pensions or superannuation - Autres 
| pensions ou pensions de retraite 53.6 SALT. 52.5 oi 5) 3:1 2.7 3.1 
\ll other income - Tous les autres revenus 38.1 42.7 47.4 4 eatit-0) 2.2 2.2 2.8 
| 
‘otal personal exemptions - Total des ex- 
' emptions personnelles 480.7 546.4 485.5 - 11.1 100.0 100.0 100.0 
lasic personal exemption - Exemption per- 
| sonnelle de base 341.6 394.5 359.6 - 8.8 71.1 72.2 74.1 
farried or equivalent exemption - Exemption 
“de marié ou l'équivalent 64.9 67.7 60.4 - 10.8 13.5 12.4 12.4 
‘holly dependent children - Enfants entiè- 
| rement à charge 41.3 44.1 30.4 =) 8.6 8.1 6.3 
ge and disability exemptions - Exemption 
“en raisons d'âge et d'invalidité 31.4 38.2 34.3 - 10.2 6.5 7.0 val 
Mher dependants exemption - Exemption 
| pour autres personnes à charge 1.6 1.9 0.8 = 57.9 0.3 0.3 0.2 
| 
otal deductions - Total des déductions 209.2 229.6 225.5 1.8 100.0 100.0 100.0 


terest and dividend income deduction - 

 Déduction pour revenu en intérêts et 

| dividendes 34.5 39.0 39.2 + 0.5 16.5 17.0 17.4 
istered pension plan contributions - 


tributions à un régime enregistré de 
pensions 17.6 18.1 17.9 = vi 8.4 7.9 7.9 
stirement savings plan premium - Primes 
'd'épargne-retraite 30.0 31:2 28.6 - 83 14.3 13.6 12.7 
Pneral expense allowance - Allocation pour 
frais genéraux 22.0 22.4 30.9 + 37.9 10.5 9.8 13.7 
andard deductions - Déductions uniformes 12.9 14.0 hers - 16.4 6.2 6.1 5.2 
naritable donations - Dons de charité 11.0 11.3 10.7 9.3 5.2 4.9 47 
iition fees - Frais de scolarité 5.2 5.8 6.0 + 3.4 2.5 215 2.7 
>%istered home ownership - Régime enregis- 
tré d'épargne-logement 3.8 49 2.4 - 51.0 1.8 aia n°1 
y other deductions - Toutes les autres 
deductions 72.2 82.9 78.4 - 5.4 34.5 36.1 34.8 
| ha 
te Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ir sources, notes et définitions a la section 9. 


| 
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TABLE 7-30. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Concluded 
TABLEAU 7-30. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - fin 


Percentage Percentage distribution 
change 
1979/1978 Répartition en pourcentage 
tem - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 1977 1978 1979 
1979/1978 


$'000,000 
7-30-23. Winnipeg, Man. 


Total tax payable - Impôt total à payer 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 62.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à 

payer 38.0 
Taxable income assessed - Revenu imposable 

établi 
Total number of returns - Nombre total de 

déclarations 367,608 395,240 397,695 H a ae a 
Total income assessed - Total du revenu im- 

posé 3,730.5 \ S 5 100.0 | 
Wages and salaries - Salaires et traitements 2,896.4 t ,367. 75.4 | 
Commissions from employment - Commis- 

sions d'emplois 82.0 5 : x : ; 1.6 
Net business income - Revenu net d'entre- 

prise 56.9 : ; } j : 0.98! 
Net professional income - Revenu net de 

professions 81.6 : ; f ; : 2.3 | 
Net farming or fishing income - Revenu net 

d'agriculture ou de pêche 0.1 
Taxable amount of dividends - Montant impo- 

sable des dividendes 1.4 F2. 29 
Bank interest - Interét bancaire 3.3 8! 44 
Bond interest - Intérêt sur obligations he 2 Le 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.2 0. 0 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.2 0 0. 
Net rental income - Revenu net de location 0.3 0 - 0! 
Net taxable capital gains - Gains nets en 

capital imposables 0.5 0 0 
Family allowance - Allocations familiales 1.1 ile 0. 


Unemployment insurance benefits - Presta- 


tions d’assurance-chomage 1 1 1.1 
Old age pension - Pension de vieillesse 2 eA 24 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC 

ou RRQ 


Other pensions or superannuation - Autres 
pensions ou pensions de retraite 
All other income - Tous les autres revenus 


PN D BH WN HO 


3 
its) 
1.0 1 
4 
Br 


— D 
D © 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles 1,112.5 ; 100.0. 


Basic personal exemption - Exemption per- 


sonnelle de base 
Married or equivalent exemption - Exemption § 

de marié ou l'équivalent 9.5' 
Wholly dependent children - Enfants entiè- 

rement a charge 5.7 
Age and disability exemptions - Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité 7.1 
Other dependants exemption - Exemption 

pour autres personnes à charge 0.4) 
Total deductions - Total des déductions 100.0! 

LI 

Interest and dividend income deduction - 

Déduction pour revenu en intérêts et 

dividendes 158 
Registered pension plan contributions - 

Contributions a un régime enregistré de 

pensions 12.6 
Retirement savings plan premium - Primes 

d'épargne-retraite 12€ 
General expense allowance - Allocation pour 

frais généraux 12.) 
Standard deductions - Deductions uniformes 5. 
Charitable donations - Dons de charité LR 
Tuition fees - Frais de scolarité Vi 
Registered home ownership - Regime enregis- : 

tre d'épargne-logement 1 
All other deductions - Toutes les autres | 

déductions 34: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. | 
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TABLE 7-31. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 


TABLEAU 7-31. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, par tranche de revenu, 1978 et 1979 


All-returns Percentage 
change 


1979/1978 


Percentage distribution 


ncome group Toutes les déclarations Répartition en pourcentage 


Franche de revenu 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


1978 1979 1978 1979 


number - nombre 


7-31-1. Calgary, Alta. - Alb. 


Total 334,005 357,754 À i 100.0 
Jnder $5,000 - Moins de $5,000 } 79,794 : : 22.3 
5 5,000-$ 9,999 A 76,232 : f 21.3 
 10,000- 14,999 x 69,226 K Ë 19.4 
15,000- 19,999 | 49,773 y f 13.9 


20,000- 29,999 f 52,181 ï ï 14.6 
30,000 and over - et plus F 30,548 ; b 8.5 


otal 100.0 
Jnder $5,000 - Moins de $5,000 33.2 
i 5,000-$ 9,999 19.7 
10,000- 14,999 19.0 
15,000- 19,999 13.6 
20,000- 29,999 11.0 
30,000 and over - et plus 3.5 
‘otal 22,701 4 k 100.0 
Inder $5,000 - Moins de $5,000 8,261 ‘ : 35.0 
| 5,000-$ 9,999 4,396 É 19.0 
10,000- 14,999 3,486 ; ; 19.1 
15,000- 19,999 3,801 \ À 13.3 
20,000- 29,999 2,306 ; À ! 10.8 
30,000 and over - et plus 451 f $ 2.8 
‘otal 378,402 397,159 ! i 100.0 
. 
Inder $5,000 - Moins de $5,000 96,310 89,995 i à 22.7 
5,000-$ 9,999 85,154 82,423 à : 20.8 
10,000- 14,999 73,630 77,192 : ; 19.4 
15,000- 19,999 52,218 56,014 5 E 14.1 
20,000- 29,999 50,003 60,545 ; 15.2 
30,000 and over - et plus 21,087 30,990 i 7.8 
otal 89,842 Y i 100.0 
Inder $5,000 - Moins de $5,000 24,584 i 27.4 
| 5,000-$ 9,999 21,826 À * 24.3 
10,000- 14,999 17,905 ; Ë 19.9 
15,000- 19,999 11,303 : ; 12.6 
20,000- 29,999 9,393 ! i 10.5 
,000 and over - et plus 4,831 : x 5.4 
otal 229,259 210,684 61 100.0 100.0 
nder $5,000 - Moins de $5,000 80,492 69,981 = de" 35.1 33.2 
| 5,000-$ 9,999 47,982 41,919 - 12.6 20.9 19.9 
10,000- 14,999 37,916 33,238 SNES) 16.5 15.8 
15,000- 19,999 33,952 31,118 - 8.3 14.8 14.8 
20,000- 29,999 23,382 27,677 + 18.4 10.2 13.1 
30,000 and over - et plus 5,535 6,751 + 22.0 2.4 3.2 


EE 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oi Sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-31. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-31. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, par tranche de revenu, 1978 et 1979 - suite 


Income group 


Tranche de revenu 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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All-returns 


Toutes les declarations 


number - nombre 


127,868 


40,291 
30,759 
22,935 
16,881 
12,270 

4,732 


176,056 


57,123 
39,765 
32,011 
23,826 
16,517 

6,814 


660,620 


186,379 
192,318 
137,548 
76,210 
45,978 
22,187 


72,991 


23,073 
13,800 
11,208 
13,087 
9,365 
2,458 


325,190 


91,679 
65,924 
59,696 
41,676 
41,171 
25,044 


7-31-6. Kitchener-Waterloo, Ont. 


127,145 


36,657 
29,153 
23,485 
17,870 
14,102 

5,878 


170,742 


51,037 
36,737 
31,432 
24,042 
19,055 

8,439 


649,719 


172,423 
172,417 
139,324 
81,558 
55,980 
28,017 


317,799 


85,521 
59,910 
58,078 
41,076 
42,715 
30,499 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


7-31-8. Montréal, Qué. 


7-31-9. Oshawa, Ont. 


7-31-10a. Ottawa, Ont. 


- 2.3 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1978 


100.0 


28.2 
20.3 
18.4 
12.8 
1227 

TA 


197 


es ee CD 


10. 


ES 
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TABLE 7-31. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-31. Données des dossiers fiscaux, toutes les declarations, par tranche de revenu, 1978 et 1979 - suite 


All-returns 


Percentage 
change 
1979/1978 


Percentage distribution 


Income group Toutes les déclarations Répartition en pourcentage 


Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 


1979/1978 


1978 1979 1978 1979 


number - nombre 


7-31-10b. Hull, Qué. 


Total 83,255 83,614 } 100.0 
| Under $5,000 - Moins de $5,000 23,420 22,996 k 27.5 
$ 5,000-$ 9,999 18,804 17,225 ; I 20.6 
 10,000- 14,999 17,559 17,296 : . 20.7 
15,000- 19,999 12,528 12,708 : A 15.2 
| 20,000- 29,999 8,650 10,263 ; 5 12.3 


30,000 and over - et plus 2,294 3,126 is i 3.7 


| Total 244,861 247,108 i Ë 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 74,152 } ; : 28.6 
$ 5,000-$ 9,999 60,175 ; F 4 22.8 
10,000- 14,999 46,392 H h 3 19.8 
15,000- 19,999 28,949 i j 2 11.8 


20,000- 29,999 23,270 Ÿ ? ; 10.8 
30,000 and over - et plus 11,923 : F À 6.2 


Total 98,048 100,220 : i 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 26,165 24,538 ; ; 24.5 
$ 5,000-$ 9,999 22,491 20,835 : : 20.8 
10,000- 14,999 20,421 20,916 : à 20.9 
15,000- 19,999 13,466 14,495 Fi $ 14.5 
20,000- 29,999 11,034 13,226 ! x 13.2 
30,000 and over - et plus 4,471 6,210 i À 6.2 


Total 97,183 : 5 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 35,283 f ; 34.3 
$ 5,000-$ 9,999 19,480 à à 19.5 
| 10,000- 14,999 13,395 ’ : 13.8 

15,000- 19,999 13,130 ; : 12.7 
| 20,000- 29,999 11,958 ï : 14.3 


30,000 and over - et plus 3,937 : 1 5.4 


7-31-13b. Niagara Falls, Ont. 


‘Total 47,362 48,115 + 1.6 100.0 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 18,226 17,434 - 43 38.5 36.2 
$ 5,000-$ 9,999 10,172 10,146 - 0.3 21.5 21.1 

10,000- 14,999 6,755 6,569 - 2.8 14.3 13.7 
| 15,000- 19,999 6,196 6,276 + 13 13.1 13.0 
| 20,000- 29,999 4,800 5,992 + 24.8 10.1 12.5 
| 30,000 and over - et plus 1,213 1,698 + 40.0 2.6 3.5 


ial aT 
‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-31. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 7-31. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, par tranche de revenu, 1978 et 1979 - suite 


Income group 


Tranche de revenu 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
1979/1978 


All-returns 


Toutes les déclarations 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


1978 1978 1978 


number - nombre 


7-31-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


51,142 


51,195 


16,410 
11,630 
9,799 
6,261 
5,192 
1,850 


17,423 
12,317 
9,960 
6,291 
4,003 


87,972 


25,638 
20,728 
16,918 
11,591 

9,164 
3,933 


86,918 


32,053 
16,816 
16,327 
11,121 
8,280 
2,321 


7-31-18. Thunder Bay, Ont. 


79,953 80,696 + 0.9 100.0 
27,120 25,517 - 5.9 33.9 
15,430 15,252 = le 19.3 
11,934 11,814 - 1.0 14.9 
11,761 11,154 = 52 14.7 
10,971 13,063 + 19.1 13.7 
2,737 3,896 + 423 3.4 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1979 


100.0 | 


264 . 
218 | 
19.3 
13.8 
12.8 

59 


100.0 © 


35.1 
19.6 
19.1: 
11.5 
10.6 
4.2): 
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TABLE 7-31. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Concluded 


TABLEAU 7-31. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, par tranche de revenu, 1978 et 1979 - fin 


All-returns Percentage 
change 


1979/1978 


Percentage distribution 


Income group Toutes les déclarations Répartition en pourcentage 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


Tranche de revenu 


1978 1979 1978 1979 


number - nombre 


7-31-19. Toronto, Ont. 


Total 760,043 769,455 5 A 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 239,142 230,284 5 é 29.9 
$ 5,000-$ 9,999 186,261 173,451 ù é 22:5 
10,000- 14,999 151,827 151,304 , À 19.7 
15,000- 19,999 92,458 99,823 À é 13.0 
20,000- 29,999 58,456 73,765 : 2 9.6 


30,000 and over - et plus 31,899 40,828 À 5 5.3 


Total 290,763 296,897 fi i 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 80,554 75,253 ) À 25.3 
$ 5,000-$ 9,999 69,073 65,519 ; f 22.1 
10,000- 14,999 57,259 58,034 r 6 19.5 


_ 15,000- 19,999 39,198 40,494 2 i 13.6 
20,000- 29,999 29,178 37,296 à L 12.6 
_ 80,000 and over - et plus 15,501 20,301 : ! 6.8 


Total 153,086 136,841 i 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 41,575 32,969 b 24.1 
$ 5,000-$ 9,999 36,486 30,687 ; Ë 22.4 
| 10,000- 14,999 28,938 26,935 : ; 19.7 
| 15,000- 19,999 21,034 18,537 ; ; 13.5 
| 20,000- 29,999 18,074 19,327 ÿ 4 14.1 


30,000 and over - et plus 6,979 8,386 Ë } 6.1 


7-31-22. Windsor, Ont. 


Total 137,804 É 100.0 
‘Under $5,000 - Moins de $5,000 44,962 32.6 
$ 5,000-$ 9,999 26,196 : : 19.0 
_ 10,000- 14,999 20,127 E ) 14.6 
| 15,000- 19,999 ; 19,786 ; : 14.4 


| 20,000- 29,999 à 18,761 4 13.6 
: 30,000 and over - et plus 7,972 ) 5.8 


Total 395,498 399,093 à 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 136,629 129,095 32.3 
$ 5,000-$ 9,999 95,038 89,931 : 22.5 
10,000- 14,999 72,854 72,689 18.2 
15,000- 19,999 46,080 50,775 12.7 
20,000- 29,999 32,472 40,236 : 10.1 
| 30,000 and over - et plus 12,425 16,367 4.1 


— = = 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 


vailleurs de la production et assimilés: 


Total 


Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 


Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Cott des matières et fournitures utili- 
sees 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activite manufacturiére 


Establishments - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 


vailleurs de la production et assimilés: 


Total 


Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 


Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 
sées 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
1977/1976 


1976 1977 
Variation en 
pourcentage 

1977/1976 


No. - nbre 


"000 30,233 30,643 


$'000 178,921 200,403 


A 972,593 


“ 1,367,302 1,550,687 


519,361 


No. - nbre 76 73 =49.9 
5,758 7,534 + 30.8 

# 5,609 7,419 +1923 
149 115 - 22.8 

"000 10,422 16,038 + 53:9 
$'000 69,492 115,065 + 65.6 
203,041 379,162 + 86.7 

x 356,412 721,712 + 1025 
ay 141,450 319,154 + 125.6 


1978 


Percentage 


change 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 


1978/1977 


7-32-1. Calgary, Alta. - Alb. 


16,524 


13,805 


2,719 


33,745 


239,013 


1,247,481 


1,978,083 


705,003 


7-32-2. Chicoutimi-Jonquiére, Que. 


85 


8,073 


7,946 


127 


16,910 


139,417 


489,550 


957,247 


429,342 


+ 16.4 


+ 10.4 


+ 29.1 


+ 32.6 


0.8 


1.5 


2.0 


0.1 


1.4 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1976 1977 


0.9 


oat 


2.8 


0.1 


2.1 


27 


2.4 


2.6 


27 


1978 


30.9 


31.8 


32.4 


26.6 


0.9 


21! 


2.8 


0.1 


281 


2.6 
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TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - Continued 
TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - suite 


Percentage Percentage Metropolitan area as a 
4 . change change percentage of province 
All industries 1977/1976 1978/1977 
: é 1976 1977 1978 Region metropolitaine en 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 


pourcentage 
1977/1976 


pourcentage 


1978/1977 
1976 1977 1978 


7-32-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


Establishments - Etablissements No. - nbre 627 


35.1 

Production and related workers - Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 
Total # 19,130 19,413 k § 5 , 40.7 
Male - Hommes 2 15,435 15,730 F È E 39.9 
=emale - Femmes i 3,695 3,683 F Ë ; : 44.8 
Man-hours paid - Heures-hommes payées ‘000 39,823 40,154 R 43,921 F y B 40.8 
Nages - Salaires $'000 233,034 261,279 312,738 I i 41.4 
Dost of materials and supplies used - 

Coût des matières et fournitures utili- 

sées ¢ 1,602,839 1,893,448 2,297,995 : 2 47.3 
lalue of shipments of goods of own man- 

ufacture - Valeur des expéditions de 
_ biens de propre fabrication 44 2,354,938 2,764,179 3,376,872 : E 45.5 
lalue added, manufacturing activity - 
| Valeur ajoutée, activité manufacturière “ 730,034 833,227 1,034,626 3 R 42.4 

7-32-4. Halifax, N.S. - N.-E. 

:stablishments - Établissements No. - nbre 134 130 - 3.0 152 + 16.9 20.6 20.6 21.3 
| 
roduction and related workers - Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 
| 
‘otal ÿ 4,940 4,633 - 6.2 3,902 - 15.8 18.3 18.2, 14.3 
fale - Hommes # 4,199 3,884 + Cee) 3,193 - 17.8 19.4 19.1 14.7 
‘emale - Femmes 4 741 749 ee VA | 709 - 5.3 13.9 14.6 12.5 
fan-hours paid - Heures-hommes payées "000 10,266 9,664 15.9 8,138 - 15.8 18.4 18.0 14.1 
| 
Vages - Salaires $'000 §3,602 55,256 asd 47,760 -13:6 19.7 19.4 14.6 
Yost of materials and supplies used - 

Coût des matières et fournitures utili- 
| sées (i 482,370 521,706 + 8.2 640,459 + 22.8 39.3 37.0 38.5 
| 

lalue of shipments of goods of own man- 

Ufacture - Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication 4 673,064 724,471 + 7.6 860,802 + 18.8 33.9 32.9 31.6 
lalue added, manufacturing activity - 
| Valeur ajoutée, activité manufacturière yy 189,041 202,128 + 6.9 211,607 ae ve 27.8 27.5 23.6 


i a 
see Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
‘oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - Continued 


TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - suite 


Percentage Percentage Metropolitan area as a 
change change percentage of province 
All industries 1977/1976 1978/1977 


1978 Region métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 


pourcentage 


1978/1977 
1976 1977 1978 


7-32-5. Hamilton, Ont. 


1976 1977 

Ensemble des industries Variation en 
pourcentage 

1977/1976 


Establishments - Etablissements No. - nbre 5.2 
Production and related workers - Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 
Total de : 52,918 A 3 i 8.4 
Male - Hommes : 45,324 4 : ; 9.3 
Female - Femmes Le : 7,594 ; | 5.1 
Man-hours paid - Heures-hommes payées "000 108,939 106,024 ; 110,382 9 ; ’ 8.3, 
Wages - Salaires $'000 692,095 737,359 : 832,152 4 } 94 
Cost of materials and supplies used - ' 

Coût des matières et fournitures utili- 

sees we 2,389,086 2,565,616 3 3,049,327 5 : 8.0 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture - Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication rn 4,303,790 4,633,969 : 5,541,288 Ù E 8.5 
Value added, manufacturing activity - | 

Valeur ajoutée, activité manufacturière ry 1,817,921 2,009,689 2,298,232 ê : 8.9 

7-32-6. Kitchener, Ont. 
J 

Establishments - Etablissements No. - nbre 536 522 - 2.6 604 + 157 4.5 4.6 4.0 
Production and related workers - Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 
Total = 38,908 37,450 - 3.7 39,276 + 4.9 6.3 6.2 6.) 
Male - Hommes x 27,240 26,365 - 3.2 27,698 + 5.1 5.8 5.6 5: 
Female - Femmes is 11,668 11,085 - 5.0 11,578 + 44 8.1 8.0 Ty 
Man-hours paid - Heures-hommes payees "000 80,917 78,232 — 3.3 81,468 + 41 6.3 6.2 6. 
Wages - Salaires $'000 418,964 451,777 + 7.8 504,328 + 11.6 5.8 57 5} 
Cost of materials and supplies used - 

Coût des matières et fournitures utili- i 

sees dé 1,205,628 1,264,373 + 47 1,469,410 + 16.2 4.2 3.9 3! 
Value of shipments of goods of own man- | 

ufacture - Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication ~ 2,271,310 2,431,996 + 7.1 2,771,312 + 14.0 4.6 4.4 ch 
Value added, manufacturing activity - | 

Valeur ajoutée, activité manufacturière ms 1,046,246 1,143,462 + 9.3 1,273,685 + 11.4 SA 5.1 4: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 


TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - 
TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Total 
‘Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 
Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 
sees 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
| biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


| 


_— - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 
_ vailleurs de la production et assimilés: 


| 


‘otal 


7 


Male - Hommes 

} 

L 

‘emale - Femmes 
| 


es paid - Heures-hommes payées 
Vages - Salaires 


‘Ost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 


alue of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
| biens de propre fabrication 


alue added, manufacturing activity - 

! Valeur ajoutée, activité manufacturière 
memes 

ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
‘lr Sources, notes et définitions à la section 9. 


No. - nbre 


No. - nbre 


1976 


32,676 


183,521 


537,743 


1,083,271 


548,779 


4,983 


205,925 


136,666 


69,259 


423,085 


2,069,428 


8,356,398 


14,346,054 


5,950,037 
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1977 


30,766 


191,602 


1,095,069 


534,748 


4,686 


191,095 


128,148 


62,947 


393,158 


2,150,089 


8,669,966 


15,038,650 


6,337,191 


Continued 


Percentage 
change 
1977/1976 


Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


suite 


1978 


Percentage 


change 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


7-32-7. London, Ont. 


16,453 


11,329 


5,124 


34,562 


227,463 


638,854 


1,307,134 


653,147 


7-32-8. Montréal, Qué. 


5,285 


197,995 


133,595 


64,400 


406,438 


2,428,714 


10,276,015 


17,651,808 


7,416,842 


ra128 


+ 18:5 


roadie: 


1740) 


53.2 


48.8 


64.9 


52.9 


52.5 


56.6 


55.6 


55.8 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1976 1977 


55.3 


52.0 


47.5 


64.5 


51.8 


55.0 


53.8 


54.0 


1978 


2.7 


2.6 


2.3 


3.5 


2.6 


2.6 


2.0 


2.5 


54.5 


51.2 


46.8 


63.5 


50.8 


50.5 


54.7 


53.3 


53.6 


= (538: = 


TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - Continued 
TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - suite 


Percentage Percentage Metropolitan area as a 
change change percentage of province 
All industries 1977/1976 1978/1977 
1976 1977 1978 Région métropolitaine en 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 


pourcentage 


1978/1977 
1976 1977 1978 


7-32-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que. 


pourcentage 
1977/1976 


Establishments - Etablissements No. - nbre 27 
Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total œ 2.0 
Male - Hommes 7 2.1 
Female - Femmes 2.0 
Man-hours paid - Heures-hommes payées ‘000 27,006 : 27,096 : 3 : 2.0: 
Wages - Salaires $'000 148,958 : 176,207 À ; 2.0 
Cost of materials and supplies used - j 
Coût des matières et fournitures utili- 
sees nN 411,624 479,379 556,052 d : : 1.5 
Value of shipments of goods of own man- | 
ufacture - Valeur des expéditions de | 
biens de propre fabrication CS 957,082 1,138,439 : 1 led 
Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière Le 405,203 452,982 548,581 4 ; 2.1: 
7-32-11. Québec, Qué. 4 
Establishments - Etablissements No. - nbre 473 437 - 7.6 515 + 17.8 52 Se 5x} 
Production and related workers - Tra- | 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total $ 16,021 16,082 + 0.4 16,350 AGT 4.1 4.4 4,\| 
Male - Hommes =. 12,601 12,809 = ilse/ 13,163 + 2:8 4.5 4.8 4. 
Female - Femmes Ÿ 3,420 3,273 # > 43 3,187 - 2.6 3.2 3.4 3. | 
Man-hours paid - Heures-hommes payees "000 32,905 32,754 - 0.5 33,247 + tS 4.1 4.3 4. 
Wages - Salaires $'000 168,933 186,864 + 10.6 206,894 + 10.7 43 45 4 
Cost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- ] 
sees € 719,456 856,397 + 19.0 968,856 + 13.1 49 5.4 5| 
Value of shipments of goods of own man- | 
ufacture - Valeur des expéditions de i 
biens de propre fabrication bal 1,233,922 1,443,659 + 17.0 1,620,926 tes 4.8 5.2 4 
Value added, manufacturing activity - | 
Valeur ajoutée, activité manufacturière $ 529,982 604,778 +1 14.1 616,048 + 19 5.0 52 4: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 { 
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ABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - Continued 


ABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1976, 1977 et 1978 


Percentage 
change 
1977/1976 


I industries 


1976 1977 


nsemble des industries Variation en 


pourcentage 
1977/1976 


stablishments - Etablissements No. - nbre 


oduction and related workers - Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

al Lo 
ale - Hommes D 


male - Femmes - 


an-hours paid - Heures-hommes payées 
ages - Salaires 


st of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 
sées 


265,523 


lue of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication # 


lue added, manufacturing activity - 


Valeur ajoutée, activite manufacturiére YS 148,574 171,195 


lablishments - Etablissements No. - nbre 356 


342 - 3.9 


duction and related workers - Tra- 
ailleurs de la production et assimilés: 


tal 29,666 29,797 + 0.4 


\ 
Je - Hommes 


26,532 26,865 ae es) 


nale - Femmes de 3,134 2,932 


n-hours paid - Heures-hommes payées 62,341 65,524 + 51 


ges - Salaires 419,726 473,760 


it of materials and supplies used - 
“out des matières et fournitures utili- 


ees m 1,160,823 1,312,296 + 13.0 


Je of shipments of goods of own man- 
facture - Valeur des expéditions de 


iens de propre fabrication à 2,243,468 2,567,726 + 14:5 


Je added, manufacturing activity - 

aleur ajoutée, activite manufacturiére za 
_-_ 

Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

| Sources, notes et définitions à la section 9. 


1,037,520 1,171,736 + 129 


- suite 


Percentage 


Metropolitan area as a 
change percentage of province 


1978/1977 


1978 Région métropolitaine en 
Variation en 


pourcentage de la province 
pourcentage 


1978/1977 
1976 1977 


7-32-12. Regina, Sask. 


308,735 


507,786 


178,763 


-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


384 SA LS) 3.0 3.0 
30,049 + 0.8 4.8 4.9 
26,992 a OS) 5.6 5.8 

3,057 + 43 2.2 2.1 
63,691 cara 3} 4.8 Sie. 
519,613 + 9.7 5.8 6.0 
1,476,170 pe NAS) 4.0 4.1 
2,958,644 15:2 4.5 4.6 
1,393,592 + 18.9 5.1 5.2 


1978 


21.0 


31.6 


34.2 


16.7 


34.5 


34.1 


33.5 


32.6 


2:9 


4.7 


5:6 


2.1 


4.8 


5.9 


8.9 


4.5 


5.4 


TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Indust 
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ries, 1976, 1977 and 1978 - Continued 


TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - suite 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 


vailleurs de la production et assimiles: 


Total 


Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payees 


Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Coùt des matières et fournitures utili- 
sées 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments - Établissements 


Production and related workers - Tra- 


vailleurs de la production et assimilés: 


Total 


Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 


Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 
sées 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - « 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 


No. - nbre 


"000 
$'000 
à 137,123 
No. - nbre al 
5,735 
5,232 
3 503 
‘000 11,806 
$'000 72,785 
633,841 
850,534 
196,266 


1977 


154,125 


74,666 


67 


5,850 


5,370 


480 


12,208 


86,462 


698,011 


945,187 


223,896 


Percentage 
change 
1977/1976 


Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


1978 


Percentage 


change 
1978/1977 


Variation en 
pourcentage 


1978/1977 


7-32-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


- 5.6 
+ 2.0 
+ 26 

- 46 
+ 3.4 

+ 18.8 
+ 10.1 
tit 
+ 141 


174,099 


7-32-15. Saint John, N.B. - 


74 


5,986 


5,483 


503 


12,428 


91,086 


867,486 


1,166,638 


265,577 


+ 104 


+ 243 


+ 23.4 


+ 18.6 


N.-B. 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


13.5 13.5 
24.6 25.4 
27.2 28.7 
12.2 11.0 
23.9 25.0 
29.4 31.7 
53.3 54.2 
45.6 46.3 
33.5 34.9 


1978 


31.2 


17.0 
17.8 


14.0 


20. 


20. 


21. 


24, 


TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - 
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Continued 


TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - suite 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Total 
‘Male - Hommes 


‘Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 
Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 
sées 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 


| biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
| Valeur ajoutée, activité manufacturière 


| : 
Establishments - Etablissements 
, 


Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


| 

fotal 

4 - Hommes 
Female - Femmes 


fan-hours paid - Heures-hommes payées 
| 
Vages - Salaires 


Yost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 


lalue of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


falue added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére 


| 
| 


| 


| 
| 


Ss 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oi Sources, notes et définitions à la section 9. 


No. - nbre 


No. - nbre 


1976 


369,465 


122,748 


58 


6,493 


6,298 


195 


12,905 


81,538 


60,507 


305,205 


195,917 


1977 


246,355 


374,570 


123,015 


60 


6,424 


6,237 


187 


12,753 


86,422 


73,558 


320,619 


195,540 


Percentage 
change 
1977/1976 


Percentage 


change 

1978/1977 

1978 
Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


Variation en 
pourcentage 
1978/1977 


7-32-18. Saskatoon, Sask, 


416,606 


139,937 


7-32-17. Sudbury, Ont. 


+ 3.4 65 + 83 
- 1.1 3,405 - 47.0 
=O 3,261 - 47.7 
- 4.1 144 - 23.0 
aire 7,195 - 43.6 
+ 6.0 55,545 2957. 
+ 21.6 57,557 AE 
+251 267,929 - 16.4 
=#0:2 161,842 7e 


0.5 


1.1 


0.2 


0.6 


1.0 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1976 1977 


0.5 


1.1 


0.1 


1.0 


0.2 


0.6 


0.9 


1978 


23.5 


29.2 


26.2 


46.4 


29.0 


26.6 


29.8 


27.5 


25.5 


0.5 


0.5 


0.7 


0.1 


0.5 


0.6 


0.2 


0.4 


0.6 


TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - Continued 
TABLEAU 7-32. Quelques donnees sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 


vailleurs de la production et assimilés: 


Total 


Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 


Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Cott des matières et fournitures utili- 
sees 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments - Etablissements 

Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 

Total 

Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 


Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Cott des matières et fournitures utili- 
sées 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


No. - nbre 


No. - nbre 


1976 


190,965 


427,380 


209,461 


5,688 


236,781 


166,115 


70,666 


492,055 


2,627,643 


10,491,115 


18,293,118 


7,697,880 


- 1542. - 


1977 


307,277 


625,867 


5,468 


227,387 


159,537 


67,850 


471,727 


2,755,485 


11,706,084 


19,941,933 


8,197,657 


Percentage 
change 
1977/1976 


Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


suite 


Percentage 


change 

1978/1977 

1978 
Variation en 
pourcentage 


1978/1977 


7-32-18. Thunder Bay, Ont. 


316,485 


7-32-19. Toronto, Ont. 


6,290 + 15.0 
242,144 + 6.5 
169,350 + 6.2 

72,794 +179 
506,433 RA) 
3,127,555 + 13.5 
13,719,636 4 AT 
23,285,997 + 16.8 
9,548,887 4+ 16:5 


47.9 


48.9 


38.1 


36.1 


36.7 


37.7 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1976 1977 


47.9 


37.5 


36.3 


35.9 


36.3 


1978 


0.8 


11 


49 


35: 


36: 


TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - Continued 
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TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1978 - suite 


All industries 


Percentage 
change 
1977/1976 


Percentage 


change 
1978/1977 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


1976 1977 1978 


Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 


1978/1977 
1976 1977 1978 


7-32-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


Ensemble des industries Variation en 


pourcentage 
1977/1976 


Establishments - Établissements No. - nbre 57.8 
Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total 4 47.3 
Male - Hommes 44.6 
Female - Femmes # 67.3 
Man-hours paid - Heures-hommes payées "000 102,803 103,879 ; 113,079 : : ; 47.4 
Wages - Salaires $'000 689,775 779,707 i 907,456 À : 44.3 
‘Cost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 
| sees = 2,372,970 2,741,230 3,354,564 ; ; 51.3 
Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 1 4,034,941 4,699,175 5,710,047 : 1 46.7 
Value added, manufacturing activity - 
| Valeur ajoutée, activité manufacturière 4 1,675,335 1,923,668 2,335,699 ; 3 43.0 
7-32-21. Victoria, B.C. - C.-B. 
Establishments - Etablissements No. - nbre 183 168 2182 203 + 20.8 s 6.1 5.8 5.8 
| 
Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total Ps 4,205 3,817 - 9.2 4,099 + 7.8 4.0 3.5 3.5 
Male - Hommes £ 3,695 3,396 - 8.1 3557 + 47 4.0 3.6 3.4 
| 
Female - Femmes “ 510 421 ps 542 + 7 3.8 3.3 3.9 
Man-hours paid - Heures-hommes payées "000 8,453 7,642 - 9.6 8,249 FAT. 3.9 3.5 3.5 
Wages - Salaires $'000 58,606 58,358 - 0.4 68,139 + 16.8 37 3:3 3.3 
Sost of materials and supplies used - = 
Coût des matières et fournitures utili- 
sées i 118,944 114,821 2655 140,760 22.6 2.9 24 2.2 
Value of shipments of goods of own man- 
Ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication % 244,615 231,593 35.3 276,852 + 19.5 2.8 2.3 2.3 
lalue added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activite manufacturiére 2 125,580 114,549 - 8.8 134,982 + 17.8 3.1 2.5 2.5 
i es 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
l 
| 
i} 


TABLE 7-32. Selected Data on Manufacturing Industries, 1976, 1977 and 1978 - Concluded 


TABLEAU 7-32. Quelques données sur les industries manufacturières, 1976, 1977 et 1 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments - Etablissements 


Production and related workers - Tra- 


vailleurs de la production et assimilés: 


Total 


Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payees 


Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Coût des matières et fournitures utili- 
sées 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments - Établissements 

Production and related workers - Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 

Total 

Male - Hommes 


Female - Femmes 


Man-hours paid - Heures-hommes payées 
Wages - Salaires 


Cost of materials and supplies used - 
Cott des matières et fournitures utili- 
sées 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture - Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity - 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 


No. - nbre 


27,777 


25,013 


Li 2,764 


"000 61,374 


$'000 407,752 


2,293,755 


3,457,451 


1,181,881 


No. - nbre 


i 32,781 


23,363 


9,418 


"000 67,147 


$'000 329,882 


1,299,120 


2,191,598 


882,580 
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Percentage 


1977/1976 


1977 


Variation en 
pourcentage 
1977/1976 


65,388 


479,657 


2,520,924 


3,915,546 


1,387,342 


29,877 


21,448 


8,429 


61,035 


331,498 


1,301,550 


2,197,652 


871,888 


978 - fin 


Percentage 


change 
1978/1977 


1978 


Variation en 
pourcentage 


1978/1977 


7-32-22. Windsor, Ont. 


65,558 


526,036 


2,489,151 


3,956,647 


1,391,578 


7-32-23. Winnipeg, Man. 


31,051 


22,124 


8,927 


62,731 


359,410 


1,503,161 


2,520,247 


984,712 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1976 1977 


1978 


3.0 


4.9 
5.7 


2.2 


5.0 


6.C 


71. 


TABLE 7-33. Labour Force Statistics, 1978-1981 


TABLEAU 7-33. Statistiques sur la population active, 1978-1981 


Population 


15+ 


1978 380 268 


1979 394 282 
1980 410 303 
1981 425 317 
‘978 96 52 
979 93 51 
980 101 60 
981 102 57 
978 429 297 
979 440 312 
980 463 331 
981 480 352 
| 
| 
978 173 114 
979 182 123 
280 186 128 
981 184 125 
| à 
À 
378 412 257 
379 410 270 
380 402 268 
381 412 272 
378 212 146 
979 239 168 
380 237 167 
181 236 170 
178 243 165 
179 244 166 
180 247 171 
ist 248 166 
78 2,123 1,325 
79 2,171 1,369 
180 2,200 1,394 
181 2,231 1,439 


le Sources, Notes and Definitions in Section 9 


Dir Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


Labour force 


Population active 


Employment 


Emploi 


thousands - milliers 


45 


51 


240 
253 
251 
254 


154 
155 
159 
155 


1,194 
1,249 
1,271 
1,305 
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Not in 
labour 
force 


Population 


Unemployment inactive 


Chômage 


7-33-1. Calgary, Alta. - Alb. 


14 112 
12 112 
li 107 
12 107 


7-33-2. Chicoutimi-Jonquiére, Qué. 


NN Oo © 


7-33-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


7-33-4, Halifax, N.S. - N.-E. 


7-33-5. Hamilton, Ont. 


7-33-6. Kitchener, Ont. 


7-33-8. Montreal, Qué. 


131 798 
120 801 
123 806 
134 792 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 


Taux Taux de 
d'activité chômage 


percentage - pourcentage 


62.4 9.9 
63.1 8.8 
63.4 8.8 
64.5 9.3 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi/ 
population 


66.7 
68.5 
71.3 
71.8 


45.9 
48.7 
52.9 
50.0 


60.5 
61.6 
63.0 
62.2 


58.2 
61.7 
62.4 
61.7 


62.6 
64.9 
64.7 
66.2 


63.6 
64.3 
64.4 
62.4 
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TABLE 7-33. Labour Force Statistics, 1978-1981 - Continued 
TABLEAU 7-33. Statistiques sur la population active, 1978-1981 - suite 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Population 
15+ Population 
Employment Unemployment inactive 


Emploi Chomage 


thousands - milliers 


7-33-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que. 


1978 504 344 314 29 160 
1979 505 347 317 30 158 
1980 545 373 344 29 172 
1981 537 385 357 28 152 


1978 379 235 213 22 144 
1979 374 228 210 19 146 
1980 382 240 218 22 142 
1981 401 252 227 26 148 


7-33-12. Regina, Sask. 


1978 132 88 83 5 
1979 125 86 82 4 
1980 115 77 72 4 
1981 121 84 80 4 


7-33-13. St. Catharines-Niagara Falls, 


1978 257 158 143 15 
1979 269 177 160 16 
1980 275 181 164 17 
1981 256 166 150 16 


7-33-14. St. John’s, Nfld. - T.-N. 


1978 101 61 53 8 
1979 106 66 58 8 
1980 109 69 62 8 
1981 114 73 65 8 

7-33-15. Saint John, N.B. - N.-B. 
1978 89 54 49 5 
1979 91 54 50 4 
1980 84 51 46 5 
1981 84 53 48 5 

7-33-16. Saskatoon, Sask. 
1978 99 63 59 4 36 
1979 102 63 60 Æ 38 
1980 102 65 61 4 37 
1981 102 66 62 4 36 


See Es 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


percentage - pourcentage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi/ 
population 


62.4 
62.8 
63.1 
66.5 


en on on a 
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TABLE 7-33. Labour Force Statistics, 1978-1981 - Concluded 
TABLEAU 7-33. Statistiques sur la population active, 1978-1981 - fin 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
15+ Population Taux Taux de Rapport 
Employment Unemployment inactive d'activité chômage emploi/ 
population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers percentage - pourcentage 
7-33-17. Sudbury, Ont. 
1978 104 60 54 7 44 51.6 
1979 105 62 56 4 43 52.7 
1980 106 65 60 6 41 56.4 
1981 107 65 60 6 41 §5.9 
7-33-18. Thunder Bay, Ont. 
978 90 57 61.8 
979 92 59 61.0 
980 89 58 60.2 
981 79 47 55.6 
7-33-19. Toronto, Ont. 
978 64.3 
979 66.5 
980 66.3 
981 68.1 
978 60.1 
979 60.1 
380 62.1 
281 62.9 
7-33-21. Victoria, B.C. - C.-B. 
78 187 110 101 9 54.2 
379 177 102 94 8 53.7 
380 181 105 97 9 53.5 
di 188 111 104 8 55.1 
| 
7-33-22. Windsor, Ont. 
78 186 116 107 10 57.3 
79 186 113 102 11 55.1 
180 205 126 108 18 52.4 
181 193 113 100 13 52.0 
| 7-33-23. Winnipeg, Man. 
| 
78 448 292 272 20 155 60.8 
79 452 296 280 16 156 61.9 
460 305 287 18 155 62.4 
81 460 304 285 20 155 61.9 


€ Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
I" Sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7-34. 


Sex 


1 | Total 


Male 
Female 


wn 


=§543)5— 


Population 15 Years and Over, by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of 


Schooling, 1976 


Percentage distribution: 


4 | Total 


Male 
Female 


ou 


7 | Total 


8 | Male 
9 | Female 


Percentage distribution: 


10 | Total 


11 | Male 
12 | Female 


13 | Total 


14 | Male 
15 | Female 


Percentage distribution: 


16 | Total 


17 | Male 
18 | Female 


19 | Total 


20 | Male 
21 | Female 


Percentage distribution: 


22 | Total 


23 | Male 
24 | Female 


25 | Total 


26 | Male 
27 | Female 


Percentage distribution: 


28 | Total 


29 | Male 
30 | Female 


Total 


"000 


349,990 


173,210 
176,780 


94,390 


46,650 
47,740 


411,370 


204,855 
206,515 


197,935 


96,830 
101,105 


399,195 


195,035 
204,160 


100.0 


100.0 
100.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Population 15 years and over 


Population de 15 ans et plus 


227,720 


138,175 
89,550 


269,675 


162,580 
107,095 


121,465 


74,525 
46,940 


241,830 


150,905 
90,925 


100.0 


100.0 
100.0 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vite 


% 


60.6 


77.4 
44.5 


N'ayant pas atteint la 9e année 


"000 


25,515 


11,870 
13,645 


88,050 


41,735 
46,315 


22.1 


21.4 
22.7 


Less than grade 9 


Labour 
force 


Popu- 
lation 
active 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Grades 9-10-11 


9e-10e-11e année 


Labour 
force 


Popu- 
lation 
active 


Partici- 
pation 
rate 


Total 

Taux 
d'acti- 
vité 


% "000 


7-34-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-34-2. Chicoutimi-Jonquière, Que. 


7-34-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


27,085 


18,480 
8,610 


38,935 


26,990 
11,945 


16.1 


17.9 
13.1 


93,070 


44,705 
48,360 


109,255 


52,980 
56,275 


65,795 


31,010 
34,780 


7-34-5. Hamilton, Ont. 


44.2 113,660 
64.7 54,400 
25.8 59,265 
28.5 
27.9 
29.0 


11,700 


7,975 
3,730 


62,345 


39,405 
22,945 


25.8 


26.1 
252 


Grades 12-13 


12e-13e année 


Labour 
force 


Popu- 
lation 


active 


% "000 


54.9 78,170 
72.4 35,825 
38.7 42,345 
19.6 
18.4 
20.7 


55,400 


29,450 
25,955 


51,865 


28,990 
22,870 


21.4 


19.2 
25.2 


68. 
45) 
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TABLEAU 7-34. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité, selon le niveau de 


| 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


scolarité, 1976 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Some university University degree 


Formation universitaire partielle Grade universitaire 


Sexe 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Labour 
force 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Total 


Taux 
d'acti- 
vite 


Popu- 
lation 
active 


Popu- 
lation 
active 


Taux 
d'acti- 
vite 


Popu- 
lation 
active 


‘000 % ‘000 4 % 


7-34-1. Calgary, Alta. - Alb. 


70,360 42,835 32,190 83.2 | Total 


32,775 22,665 19,465 Hommes 
37,585 20,165 12,730 Femmes 


20.1 Total 
18.9 Hommes 
21.3 Femmes 
7-34-2. Chicoutimi-Jonquiére, Qué. 
17,630 11,535 : Total 
8,675 7,055 Ê Hommes 
8,955 4,480 ë Femmes 
Répartition en pourcentage: 
18.7 Total 
18.6 Hommes 
18.8 Femmes 
7-34-3. Edmonton, Alta. - Alb. 
78,365 44,290 Total 
38,350 23,645 Hommes 
40,010 20,640 Femmes 
Répartition en pourcentage: 
19.1 Total 
18.7 Hommes 
19.4 Femmes 
7-34-4. Halifax, N.S. - N.-E. 
37,690 20,510 Total 
16,150 10,370 Hommes 
21,540 10,140 Femmes 
Répartition en pourcentage: 
19.0 Total 
16.7 Hommes 
21.3 Femmes 
7-34-5. Hamilton, Ont. 
58,920 41,100 69.8 34,510 26,530 76.9 25,885 21,045 81.3 | Total 
26,630 23,350 87.7 19,235 16,890 87.8 17,215 15,280 88.8 | Hommes 
32,290 17,750 55.0 15,275 9,645 63.1 8,675 5,765 66.5 | Femmes 
Répartition en pourcentage: 
14.8 17.0 ae 8.6 11.0 a5 6.5 8.7 .… | Total 
13.7 15.5 oe 9.9 112 a 8.8 10.1 … | Hommes 
15.8 19.5 À 725 10.6 à 4.2 6.3 .… | Femmes 


| 
if sources, notes et définitions à la section 9. 
l 


Répartition en pourcentage: 


No 


ou 


29 
30 


TABLE 7-34. Population 15 Years and Over, by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of 


No. 


Wr 


awn 


N 


ow 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
27 


28 


29 
30 


See 


Schooling, 1976 - Continued 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Population 15 years and over 


Population de 15 ans et plus 


Partici- 

pation 
rate 
Total 


Taux 
d'acti- 
vité 


"000 % 


200,895 132,040 


98,670 
102,225 


79,360 
52,685 


205,570 131,775 


98,400 
107,175 


77,050 
54,725 


2,153,755 | 1,282,340 


1,035,500 
1,118,250 


794,200 
488,135 


98,530 61,110 


48,505 
50,025 


38,070 
23,040 


521,820 333,400 63.9 
251,615 196,060 7459 
270,205 137,340 50.8 

100.0 100.0 

100.0 100.0 

100.0 100.0 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


47,215 


22,240 
24,970 


628,780 


279,345 
349,430 


20,120 


10,190 
9,930 


87,175 


40,425 
46,755 


16.7 


16.1 
17.3 
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Less than grade 9 


N'ayant pas atteint la 9e année 


15,420 


10,365 
5,060 


278,495 


187,970 
90,525 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Grades 9-10-11 


9e-10e-11e année 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


% ‘000 % 


7-34-6. Kitchener, Ont. 


57,225 


27,230 
30,000 


7-34-7. London, Ont. 


32,180 


19,470 
12,715 


7-34-8. Montréal, Qué. 


614,315 341,840 


284,675 
329,645 


207,280 
134,555 


7-34-9. Oshawa, Ont. 


32,555 


15,560 
16,990 


7-34-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


37,305 42.8 127,285 
25,630 63.4 59,230 
11,675 25.0 68,050 
14,2 + 24.4 
13.1 * 23.5 
8.5 rs 25.2 


20.7 
21.8 


55.4 


68.5 
44.0 


Grades 12-13 


12e-13e année 


Total 


"000 


208,585 


93,755 
114,830 


18,985 


8,780 
10,210 


98,300 


41,660 
56,635 


18.8 


16.6 
21.0 


Labour 
force 


Popu- 
lation 
active 


12,925 


7,275 
5,650 


65,105 


32,490 
32,620 


19.5 


16.6 
23.8 


Partici- 
pation 


rate 


Taux 
d'acti- 


vite 


% 


71.0 


84.3 
60.0 


63.5) 


77.2 
52.4 | 
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ABLEAU 7-34. Population de 15 ans et.plus,selon le sexe, le nombre d'actifs et le taux d’activite, selon le niveau de 
scolarité, 1976 - suite 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Formation universitaire partielle Grade universitaire 


| Labour Partici- Labour Partici- Labour Partici- 
| force pation force pation force pation 
| rate rate rate 


Total 


Taux 
d'acti- 
vite 


Popu- 
lation 
active 


Taux 
d'acti- 
vité 


Popu- | 
lation 
active 


Popu- 
lation 
active 


Taux 
d'acti- 
vité 


‘000 % "000 % ‘000 % 
7-34-6. Kitchener, Ont. 


28,500 18,710 


14,990 12,140 


13,575 
14,925 


10,565 
8,140 


9,645 8,510 
5,245 3,625 


14.2 


13.8 
14.6 


33,550 20,980 19,080 


13,755 
19,790 


10,815 
10,165 


11,715 
7,370 


16.3 


14.0 
18.5 


7-34-8. Montréal, Qué. 


266,305 189,140 279,400 
106,705 


82,435 


209,375 156,370 


122,270 


| 152,255 
144,030 


127,145 


127,405 
81,965 


103,200 
53,170 


12.4 
11.8 
12.9 
15,095 10,955 
6,940 6,220 
8,160 4,740 
; 
| 
15.3 
14.3 
16.3 
7-34-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 
| 73,915 52,070 70.4 66,175 50,935 77.0 68,975 57,520 83.4 
30,375 26,830 88.3 34,780 30,135 86.6 45,135 40,435 89.6 
43,535 25,240 58.0 31,400 20,800 66.2 23,835 17,085 lee 
| 
14.2 15.6 ss 12:7. 15.3 ss. 13.2 17.3 
12.1 13:Z Exe 13.8 15.4 as 17.9 20.6 


f 16.1 18.4 bas 11.6 15.1 a: 8.8 12.4 
| 
| 


f Sources, notes et définitions à la section 9. 


Sexe 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


No 


on 


oo 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
27 


28 


29 
30 
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TABLE 7-34. Population 15 Years and Over, by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of 
Schooling, 1976 - Continued 


Population 15 years and over Level of schooling - Niveau de scolarité 


Population de 15 ans et plus 


Grades 9-10-11 Grades 12-13 


Less than grade 9 


N'ayant pas atteint la 9e année 9e-10e-11e année 12e-13e année 


Sex 
Partici- Labour Partici- Labour Partici- Partici- 
pation force pation force pation pation 
rate rate rate rate 
Total Total 
Taux Popu- Taux Popu- Taux Taux 
d'acti- lation d'acti- lation d'acti- d'acti- 
vite active vite active vite vite 
No. 
"000 % ‘000 % "000 % "000 % 
7-34-10a. Ottawa, Ont. 
1 | Total 399,355 257,400 4 : 53,910 65.8 
2 | Male 191,305 149,370 i A 27,020 77.8 
3 | Female 208,050 108,030 51. ; 26,890 57.1 
Percentage distribution: 
4 | Total 
5 | Male 
6 | Female 
7-34-10b. Hull, 
7 | Total 122,465 76,000 14,045 16,425 11,200 68.2 
8 | Male 60,310 46,685 9,965 6,920 5,465 79.0 
9 | Female 62,155 29,315 4,080 9,510 5,730 60.2 
Percentage distribution: 
10 | Total 
11 | Male 
12 | Female 
7-34-11. Quebec, Qué. 
13 | Total 412,065 239,210 : 111,695 43,945 109,235 63.6 
14 | Male 195,170 146,620 48,395 30,640 48,445 74.4 
15 | Female 216,890 92,595 63,300 13,305 60,785 55.6! 
Percentage distribution: 
16 | Total 
17 | Male 
18 | Female 
7-34-12. Regina, Sask. 
19 | Total 112,235 : l 74. 
20 | Male 54,055 f ; 86. 
21 | Female 58,180 : à 63. 
Percentage distribution: 
22 |Total 
23 | Male 
24 | Female 
7-34-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
25 | Total 226,570 133,450 58.9 56,115 24,445 43.6 68,245 37,350 54.7 44,115 28,835 65. 
26 | Male 110,130 83,420 75.7 26,945 17,190 63.8 32,815 23,760 72.4 19,935 15,985 80. 
27 | Female 116,440 50,030 43.0 29,165 7,255 24.9 35,430 13,595 38.4 24,180 12,850 53. 


Percentage distribution: 


28 | Total 100.0 100.0 ee 24.8 18.3 ee 30.1 28.0 CEA 19.5 21.6 
29 | Male 100.0 100.0 vs: 24.5 20.6 ae 29.8 28.5 3 18.1 19.2 
30 | Female 100.0 100.0 see 25.0 14.5 & 30.4 27.2 sa 20.8 25.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7-34. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activite, selon le niveau de 
scolarité, 1976 - suite 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire partielle Grade universitaire 


Sexe 


| Partici- Labour Partici- Partici- 
. pation force pation pation 
| rate rate rate 


Total 


Taux 
d'acti- 
vité 


Popu- 
lation 
active 


Taux 
d'acti- 
vité 


Taux 
d'acti- 
vité 


"000 % ‘000 % "000 % 


7-34-10a. Ottawa, Ont. 


| 57,995 40,275 49,735 Total 


22,885 20,125 34,795 Hommes 
35,115 20,150 14,940 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


| 


| 


| 


14.5 Total 
12.0 Hommes 
16.9 Femmes 


7-34-10b. Hull, Qué. 


15,915 11,800 13,435 Total 
7,490 6,705 7,160 Hommes 
8,420 5,095 6,270 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


13.0 Total 


12.4 
13.5 


Hommes 
Femmes 


7-34-11. Québec, Qué. 


60,885 43,830 47,295 35,275 Total 


27,750 23,910 26,770 22,080 Hommes 
33,130 19,925 20,525 13,190 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


14.2 Hommes 
15.3 Femmes 
7-34-12. Regina, Sask. 
17,745 13,180 Total 
6,745 6,845 Hommes 
11,000 6,340 Femmes 
Répartition en pourcentage: 
15.8 Total 
12.5 Hommes 
18.9 Femmes 
7-34-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
28,615 19,755 69.0 18,280 13,970 76.4 11,205 9,090 81.1 | Total 
12,830 11,305 88.1 10,120 8,555 84.5 7,490 6,625 88.5 | Hommes 
15,780 8,450 53.5 8,160 5,410 66.3 3,715 2,465 66.4 | Femmes 
Répartition en pourcentage: 
12.6 14.8 = 8.1 = 1055) 7. 4.9 6.8 .… | Total 
11.6 13.6 ae 9.2 10.3 5: 6.8 7.9 ... | Hommes 
13.6 16.9 oe 7.0 10.8 os 3.2 4.9 ... | Femmes 


ir Sources, notes et définitions à la section 9. 


: 
| 


ou 


oo 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
27 


28 


29 
30 
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TABLE 7-34. Population 15 Years and Over, by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of 


No. 


Oi: = 


b 


oun 


N 


ow 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
27 


28 


29 
30 


See 


Schooling, 1976 - Continued 


Population 15 years and over Level of schooling - Niveau de scolarite 


Population de 15 ans et plus 


Grades 12-13 


Less than grade 9 Grades 9-10-11 


N'ayant pas atteint la 9e année 9e-10e-11e année 12e-13e année 


Sex 
Labour Partici- Labour Labour Labour 
force pation force force force 
rate 
Total Total 
Popu- Taux Popu- Popu- Popu- 
lation d'acti- lation lation lation 
active vité active active active 
"000 : % ‘000 "000 
7-34-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 
Total 101,065 41,695 
Male 49,020 19,235 
Female 52,045 22,455 


Percentage distribution: 


Total 
Male 
Female 
7-34-15. Saint John, N.B. 
Total 19,710 
Male 10,300 
Female 9,410 


Percentage distribution: 


Total 
Male 
Female 

7-34-16. Saskatoon, Sask. 
Total 100,780 19,190 16,965 12,045 
Male 47,680 9,340 8,160 6,955 
Female 53,100 9,850 8,805 5,085 


Percentage distribution: 


Total 
Male 
Female 
7-34-17. Sudbury, 
Total 111,055 29,575 
Male 56,060 15,490 
Female 54,990 14,085 


Percentage distribution: 


Total 
Male 
Female 

7-34-18. Thunder Bay, Ont. 
Total 89,865 53,360 59.4 23,500 9,615 40.9 25,700 14,450 56.2 15,025 10,220 
Male 45,060 33,355 74.0 12,160 6,960 Site 12,860 9,315 72.4 6,960 5,685 
Female 44,805 20,010 44.7 11,340 2,655 23.4 12,835 5,135 40.0 8,065 4,535 


Percentage distribution: 


Total 100.0 100.0 dun 26.2 18.0 + 28.6 27.1 52 16.7 19.2 
Male 100.0 100.0 a 27.0 20.9 pe 28.5 27.9 7 15.4 17.0 
Female 100.0 100.0 ati 25.3 13.3 4 28.6 25.7 Ss 18.0 22.7 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Partici- 
pation 
rate 
Taux 
d'acti- 
vité 


% 


57.5 


78.6 
37.8 


68. 


81. 


TABLEAU 7-34. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’ 


Post-secondary non-university only 


scolarité, 1976 - suite 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Total 


16,515 


7,135 
9,380 


16.3 


14.6 
18.0 


13,315 


5,950 
7,360 


16.2 


15.0 
17.2 


17,370 


6,300 
11,070 


17.2 


13.2 
20.8 


14,135 


6,045 
8,085 


12.7 


10.8 
14.7 


12,250 


5,310 
6,940 


13.6 


11.8 
15.5 


11,755 


5,530 
6,225 


8,470 


4,540 
3,930 


15.9 


13.6 
19.6 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


% 


69.1 


85.5 
56.6 


oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Level of schooling - Niveau de scolarité 


‘000 
7-34-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


Some university 


Formation universitaire partielle 


Labour 
force 


Popu- 
lation 
active 


10,825 


5,675 
5,150 


8,395 


4,520 
3,875 


-18. Thunder Bay, Ont. 


6,480 


3,935 
2,545 


12.1 


11.8 
12.7 


University degree 


Grade universitaire 


Labour 
force 


Popu- 
lation 
active 


activité, selon le niveau de 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


% 


83.2 


82.5 


89.9 
68.7 


Sexe 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


No 


ou 


29 
30 


= S50) 


TABLE 7-34. Population 15 Years and Over, by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of 
Schooling, 1976 - Concluded 


Population 15 years and over Level of schooling - Niveau de scolarite 


Population de 15 ans et plus 


Less than grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 


N'ayant pas atteint la Se année 9e-10e-11e année 12e-13e année 


Sex 
Labour Partici- Labour Partici- Labour Labour 
force pation force pation force force 
rate rate 


Total Total 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Popu- 
lation d'acti- lation d'acti- lation lation 
active vite active vite active active 


No. 


% "000 "000 


7-18-19. Toronto, Ont. 


451,995 226,380 532,855 306,955 408,265 276,590 


Total 2,140,360 | 1,393,010 


180,395 
227,870 


144,160 
132,435 


175,130 
131,830 


145,965 
80,410 


246,720 
286,140 


1,036,350 
1,104,010 


818,425 
574,590 


209,730 
242,265 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


7 | Total 914,365 554,370 143,835 226,935 117,530 197,330 127,310 

8 | Male 446,090 333,930 69,720 107,345 71,360 86,045 68,455 

9 | Female 468,275 220,445 74,125 119,590 46,175 111,285 58,850 
Percentage distribution: 

10 | Total 23.0 

11 | Male 20.5 

26.7 


Female 


7-34-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


23,480 


Total 175,130 


14,475 
9,000 


Male 
Female 


82,655 
92,470 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


7-34-22. Windsor, Ont. 


Total 183,705 104,220 51,735 26,555 


24,925 
26,805 


17,235 
9,325 


65,305 
38,910 


Male 
Female 


89,135 
94,565 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


7-34-23. Winnipeg, Man. 


Total 442,130 90,995 140,030 


269,705 


64,050 
75,980 


41,855 
49,140 


Male 
Female 


211,240 
230,890 


159,495 
110,205 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Partici- 
pation 
rate 
Taux 
d'acti- 
vité 


% 


67.7 


79.9 
58.1 


59.9 


75.0 
48.9! 


81. 
60. 
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TABLEAU 7-34. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d'actifs et le taux d’activite, selon le niveau de 
scolarité, 1976 -— fin 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement Grade universitaire 


Formation universitaire partielle 


Sexe 


Labour Partici- Labour Partici- Labour Partici- 
force pation force pation force pation 
rate rate rate 


Total 


| 

Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
: lation d'acti- lation d’acti- lation d'acti- 
active vité active vité active vité 


‘000 % ‘000 
7-34-19. Toronto, Ont. 


314,730 233,980 234,605 184,775 197,905 164,325 Total 


Hommes 
Femmes 


112,030 
72,745 


125,510 
72,395 


112,295 
52,035 


145,470 
169,260 


128,850 
105,130 


128,525 
106,080 


Répartition en pourcentage: 


14.7 Total 


Hommes 
Femmes 


14.0 
15.3 


7-34-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


117,460 Total 


| 152,780 


| 73,205 
| 79,570 


107,145 


Hommes 
Femmes 


61,500 
55,960 


63,015 
44,135 


Répartition en pourcentage: 


| 16.7 Total 


Hommes 
Femmes 


16.4 
17.0 


| 7-34-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


10,440 Total 


29,470 23,045 


11,090 
11,955 


Hommes 
Femmes 


7,390 


12,910 
3,050 


| 
| 16,560 
| 
| 


Répartition en pourcentage: 


16.8 Total 


Hommes 


| 15.6 
Femmes 


17.9 


7-34-22. Windsor, Ont. 


24,245 17,235 11,170 Total 


Hommes 
Femmes 


7,025 
4,145 


9,420 
7,815 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


ir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


No 
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TABLE 7-35. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 


1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 7-35. Administration publique fédérale generale, n 


1979, 1980 et 1981 


Total 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 30,940 
1980 33,099 
1981 33,385 
1981/1980 % + 0.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Executive, 
scientific and 
professional 


Direction, 
scientifique et 
professionnelle 


783 
812 
833 
+are.6 


155 
151 
148 
= 2.0 


1,475 
1,533 
1,566 
Het de 2 


Administrative 
and foreign 
service 


Administrative 
et service 
extérieur 


7-35-1. Calgary, Alta. - Alb. 


91 
+ 3.4 


7-35-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


7-35-4. Halifax, N.S. - NE. 


555 
535 
559 
+ 4.5 


4,469 
4,462 
4,540 
ey 


Technical 


Technique 


304 
277 
284 
20 


7-35-5. Hamilton, Ont. 


359 
355 
363 
+ 2:3 


7-35-6. Kitchener, Ont. 


94 
95 
98 
ASE 


7-35-7. London, Ont. 


156 
160 
159 
- 0.6 


7-35-8. Montréal, Qué. 


2,111 
2,107 
2,275 
+ 80 


ombre d'employés selon la catégorie d'occupation, septembre 


Administrative Operational 


support 


Soutien Exploitation 
administratif 


182 
190 
195 
ar #20 


303 665 
325 735 
338 716 
+ 4.0 = WAS} 


722 

759 

744 
220 
6,104 13,435 
6,288 15,165 
6,483 15,021 
+34 - 09 


Other 


Autres 


35 
35 
38 
+ 86 


2,660 
2,79 
2,647 
- SZ 


+ 50! 


10! 
1,0€ 
ge. 
Bilt 
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TABLE 7-35. Federal General Government, Number of Employees Ciassified by Occupational Category, September 


1979, 1980 and 1981 - Continued 


TABLEAU 7-35. Administration publique fédérale générale, nombre d'employés selon la catégorie d’occupation, septembre 


1979 
| 1980 
1981 
| 1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


| 1979 
| 1980 
1981 
| 1981/1980 


i 1979 
1980 
1981 
1981/1980 


| 1979 
1980 

| 1981 

| 1981/1980 


“4979 
| 1980 
1981 
| 1981/1980 


1981 


| 1979 
| 1980 
| 1981 
| 1981/1980 


1979, 1980 et 1981 - suite 


: Executive, Administrative Technical Administrative Operational 
scientific and and foreign **support 
professional service 


Total 


. Direction, Administrative Technique Soutien Exploitation 
scientifique et et service administratif 
professionnelle extérieur 


7-35-9. Oshawa, Ont. 


412 90 6 90 212 
437 87 6 107 223 
433 90 7 96 224 
% - 0.9 + 3.4 42 16.7 = 10.3 + 04 


7-35-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


95,613 
95,373 
100,294 
+ 5.2 


% 


7-35-11, Québec, Que. 


876 
917 
962 
+ 49 


7-35-12. Regina, Sask. 


218 727 790 
223 745 820 
219 747 791 
SES + 03 - 3.6 


7-35-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


47 396 42 266 499 

48 398 45 300 597 

45 387 44 321 581 

Ora — 2.6 SA? + 7.0 AS 
T.-N. 


7-35-14. St. John’s, Nfld. - 


7-35-15. Saint John, N.B. - N.-B. 


68 314 
66 325 
67 312 
rig aie} - 4.0 


7-35-16. Saskatoon, Sask. 


2,252 207 471 297 499 638 
2,240 245 462 333 450 617 
2,386 261 479 336 466 697 
% + 6.5 + 65 SCA + 0.9 + 3.6 + 13.0 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Other 


Autres 


14 
14 
16 
+ 14.3 


18,196 
18,518 
18,326 

=O 


4,492 
4,678 
4,939 
11516 


679 
1,030 
933 
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TABLE 7-35. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 


1979, 1980 and 1981 - Concluded 


TABLEAU 7-35. Administration publique fédérale générale, nombre d'employés selon la catégorie d'occupation, septembre 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979, 1980 et 1981 - fin 


Executive, Administrative Technical Administrative Operational 
scientific and and foreign support 
professional service 


Total 
Direction, Administrative Technique Soutien Exploitation 
scientifique et et service administratif 
professionnelle extérieur 


7-35-17. Sudbury, Ont. 


265 
303 
309 
Et (PAD) 


7-35-18. Thunder Bay, Ont. 


205 239 
192 266 
208 258 
+ 83 - 3.0 


7-35-19. Toronto, Ont. 


7-35-20. Vancouver, B.C. - 


7-35-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


281 496 693 
341: 486 715 
347 518 673 
TGS + 6.6 = 5:9 


7-35-22. Windsor, Ont. 


47 512 41 355 572 
47 488 44 425 671 
44 502 38 405 655 
- 64 ar TE) - 13.6 =. A - 24 


7-35-23. Winnipeg, Man. 


927 
884 
909 
+ 28 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et definitions a la section 9 


Other 


Autres 


204 
216 
161 
- 25:5 


4,091 
4,448 
4,650 
+ 45 


1,998 
1,968 
2,095 


| 


+ 65 


127 


+31 


2,838: 
2,533! 
2,649) 
+ 4€! 
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TABLE 7-36. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive 


Payments), Classified by Occupational Category, 1979, 1980 and 1981 


TABLEAU 7-36. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


\979 
1980 
1981 
1981/1980 


981/1980 


979 

980 

981 
981/1980 
| 


281 
3981/1980 


79 
220 
381 


81/1979 


paiement d'heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d'occupation, 1979, 1980 et 1981 


Executive, Administrative Technical Administrative Operational 
scientific and and foreign support 
professional service 
Total 


. Direction, Administrative Technique Soutien Exploitation 
scientifique et et service administratif 
professionnelle extérieur 


$'000 


7-36-1. Calgary, Alta. - Alb. 


7-36-3. Edmonton, Alta. - 


% 


7-36-4. Halifax, N.S. - N.-E 


% 


7-36-5. Hamilton, Ont. 


% 


7-36-6. Kitchener, Ont 


450 
470 
501 
+ 6.6 


7-36-7. London, Ont. 


352 
363 
395 
+ 8.8 


7-36-8. Montréal, Qué. 


40,988 3,002 7,438 8,419 5,896 15,618 
48,535 3,397 8,027 3,713 6,173 20,664 
54,569 3,811 9,113 4,425 7,752 22,206 
Yo + 12.4 aet2i2 +1315 0192 + $25:6 ar TAS 


> Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


a Sources, notes et définitions à la section 9. 


Other 


Autres 


4,131 
4,860 
5,036 
+ 3.6 


61 
68 
79 
+) A162 


4,179 
4,953 
5,282 
+ 6.6 


14,102 
15,903 
17,827 
Hal 


123 
126 
180 
+ 42.9 


83 
91 
105 
+ 15.4 


1,707 
1,805 
1,808 
+ 10:2 


5,615 
6,561 
7,264 
+107 


=562— 


TABLE 7-36. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive 


Payments), Classified by Occupational Category, 1979, 1980 and 1981 - Continued 


TABLEAU 7-36. Administration publique fédérale generale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


1979 
1980 
1981 
1981/1980 


paiement d’heures supplémentaires et rappels), selon la categorie d’occupation, 1979, 1980 et 1981 - suite 


Executive, Administrative Technical Administrative Operational 
scientific and and foreign support 
professional service 


Total 
Direction, Administrative Technique Soutien Exploitation 


scientifique et et service administratif 
professionnelle extérieur 


$'000 
7-36-9. Oshawa, Ont. 


137 10 87 256 
144 11 101 319 
163 15 114 346 
aise + 36.4 +» 12:9 + 85 


7-36-10. Ottawa-Hull, Ont. - Que. 


147,766 
157,435 
185,420 
0.7.8 


% o 


7-36-11. Québec, Qué. 


7-36-12. Regina, Sask. 


+ 6.9 +" 23.0 


7-36-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


98 578 63 257 590 
107 628 72 288 828 
112 680 82 386 870 

+ 47 + 83 + 13.9 + 34.0 101 


7-36-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


7-36-15. Saint John, N.B. - N.-B. 


486 236 369 643 
543 284 340 758 
577 315 390 834 
+ 63 +210.9 + 147 + 10:0 


7-36-16. Saskatoon, Sask. 


3,192 438 824 455 487 719 
3,515 572 830 545 453 823 
4,221 679 960 623 570 1,031 
% + 20.1 + 18.7 et Ser + 14.3 525.8 +925.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Other 


Autres 
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TABLE 7-36. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive 
Payments), Classified by Occupational Category, 1979, 1980 and 1981 - Concluded 


TABLEAU 7-36. Administration publique federale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le 
paiement d'heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d'occupation, 1979, 1980 et 1981 - fin 


; Executive, Administrative Technical Administrative Operational Other 
Scientific and and foreign Support 
professional service 


Total 


. Direction, Administrative Technique Soutien Exploitation Autres 
Scientifique et et service administratif 
professionnelle extérieur 


$'000 
: 7-36-17. Sudbury, Ont. 


1979 62 313 331 
1980 66 405 383 
1981 70 445 329 
1981/1980 % + 61 + 99 2 14 
7-36-18. Thunder Bay, Ont. 

1979 364 547 50 
1980 424 642 52 
1981 490 713 67 
1981/1980 + 15.6 + 11.1 + 28.8 

7-36-19. Toronto, Ont. 
(| 
1979 7,542 
1980 9,178 
\981 11,115 
1981/1980 % + 214 
| 7-36-20. Vancouver, B.C. - 
979 3,525 
980 3,943 
981 4,700 
'981/1980 % + 19.2 
| 

7-36-21. Victoria, B.C. - C.B. 

h 
979 7,751 
(980 8,585 
981 8,981 
981/1980 % + 46 
| 7-36-22. Windsor, Ont. 
| 
379 101 60 154 
380 105 71 196 
PR 111 71 238 
381/1980 +9537, = + 21.4 
| 
7-36-23. Winnipeg, 
| 
| 
79 4,614 
Lal 4,836 
het 5,658 
181/1980 % + 17.0 


xe Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
MT Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-37. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments - General Services - Fourth Quarter, 


1979 and 1980 


TABLEAU 7-37. Nombre d’employés et rémunération brute des administrations locales - Services généraux - Quatrième trimestre, 


1979 et 1980 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 
Gross payrolls - Rémunération brute 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Fourth quarter 
1979 


Fourth quarter Percentage 
1980 


Quatrième Quatrième Variation en 
trimestre 1979 trimestre 1980 pourcentage 


7-37-1. Calgary, Alta. - Alb. 


1 1 4 
7,430 8,252 + 11.1 
$'000 38,925 49,467 Herr 


7-37-2. Chicoutimi-Jonquière, Qué. 


8 8 = 
906 914 + 0.9 
$'000 4,084 4,689 + 14.8 


7-37-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


9 9 = 
10,044 10,737 + 6.9 
$'000 48,489 58,229 + 20 


1 
7-37-4. Halifax, N.S. - N-E. 


3 3 
3,271 3,160 
$'000 11,328 12,173 


7-37-5. Hamilton, Ont. 


9 9 = 
6,573 6,718 MCE 
$'000 23,064 25,813 +) Ago) 


7-37-6. Kitchener, Ont. 


$'000 14,629 


7-37-7. London, Ont. 


8 8 = 
3,038 3,089 + 17 
$'000 13,120 13,682 + 43 


7-37-8. Montreal, Que. 


97 97 = 
36,976 37,352 ira TRO 57.8 
$'000 164,245 194,569 + 18:5 65.2 


Metropolitan area 
change as a percentage 
1980/1979 of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
1980/1979 de la province 


1980 


28.8 
33.9 


14 
1.6 


37.5 
40.0 


50.7 
55.0 


34 
3 | 


=2565 - 


TABLE 7-37. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments - General Services - Fourth Quarter, 


1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 7-37. Nombre d’employés et rémunération brute des administrations locales - Services généraux - Quatrième trimestre, 


1979 et 1980 - suite 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 


Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


_ Gross payrolls - Rémunération brute 


. Number of municipalities - Nombre de municipalités 
| Number of employees - Nombre d'employés 


| Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


| 
| Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


| Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


| Gross payrolls - Rémunération brute 


| 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 


Fourth quarter Fourth quarter Percentage Metropolitan area 


as a percentage 
of province 


1979 1980 change 


1980/1979 


Quatrième 


| Variation en 
trimestre 1979 


pourcentage 
1980/1979 


Quatrième 


Région métropolitaine 
trimestre 1980 


en pourcentage 
de la province 


1979 


7-37-10a. Ottawa, Ont. 


13 13 = 
7,988 8,400 + 15:2) 
$'000 36,981 40,852 + 10:5 


7-37-10b. Hull, Que. 


$'000 6,081 


7-37-11. Québec, Qué. 


41 41 = 
5,858 6,235 + 6.4 
$'000 25,128 28,993 + 15.4 


7-37-12. Regina, Sask. 


2 2 = 
2,323 2,385 ea 
$'000 10,596 12,593 + 18.8 


7-37-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


9 9 = 
4,445 4,538 + 2.1 
$'000 16,749 21,183 20.5 


7-37-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


13 13 = 

695 696 + 01 

$'000 2,600 3,314 + 27.5 
7-37-15. Saint John, N.B. - N.-B. 

10 10 =. 

1,200 1,248 + 40 

$'000 5,899 6,787 NS 


7-37-16. Saskatoon, Sask. 


2,386 2,702 MO 24.3 
$'000 10,720 10,833 ae iba 29.0 


1980 


7.0 
8.2 


3.0 
2.1 


9.8 
9:9 


23.1 
31.1 


3.8 
4.2 


29.8 
40.7 


32.0 
39.4 


26.2 
26.7 


=N566 


TABLE 7-37. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments -— General Services - Fourth Quarter, 


1979 and 1980 - Concluded 


TABLEAU 7-37. Nombre d’employes et rémunération brute des administrations locales - Services généraux - Quatrième trimestre, 


1979 et 1980 - fin 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalites - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Remuneration brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalites 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 


Gross payrolls - Rémunération brute 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees - Nombre d'employés 
Gross payrolls - Rémunération brute 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage Metropolitan area 
change as a percentage 
1980/1979 of province 


Fourth quarter 
1979 


Fourth quarter 
1980 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Quatrième 
trimestre 1980 


Quatrième 
trimestre 1979 


7-37-17. Sudbury, Ont. 


6 6 = 
2,136 2,166 ae ihe! 
$'000 7,200 8,396 + 16.6 


7-37-18. Thunder Bay, Ont. 


$'000 8,372 


7-37-19. Toronto, Ont. 


24 24 
44,704 45,196 
$'000 182,813 


210,057 


7-37-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 


21 21 = 
16,243 16,743 + 3.1 
$'000 65,539 75,590 + 15.3 


7-37-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


8 8 5 

3,022 3,157 + 45 

$'000 11,925 13,474 + 13.0 
7-37-22. Windsor, Ont. 

10 10 - 

2,483 2,551 +27 

$'000 10,691 11,609 + 86 


7-37-23. Winnipeg, Man. 


o>) 


7,557 
$'000 37,615 


1980 


1.8 
17 


1.9 
1.9 


59.7 
61.3 


74. 
81. 
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TABLE 7-38. Projected Population, by Age Group, 1986-2001 


TABLEAU 7-38. Projection de la population, selon le groupe d’age, 1986-2001 


Age groups 
1986 1996 2001 
Groupe d'âge 
7-38-1. Calgary, Alta. - Alb. 
Total 695,954 804,487 993,253 
| 0- 4 years - ans 53,087 62,089 72,841 
[559 “ Œ 42,906 55,776 69,732 
10-14 ‘ L 41,330 43,956 65,474 
15-19 ‘ L 47,383 46,363 61,435 
20-24 "' “ 81,779 67,457 61,916 
25-29 ‘ k 100,927 98,470 71,177 
30-34 ‘ . 76,959 108,899 82,895 
35-39 ‘ a 57,356 79,880 107,185 
10-44 " as 39,606 58,502 113,226 
15-49 ‘ à 30,134 40,168 81,274 
50-54 ‘ wh 27,820 29,910 58,197 
55-59 "" i 25,864 27,651 39,029 
30-64 ‘ se 22,076 25,151 28,486 
35-69 “' a 17,003 21,400 25,384 
0-74" “ 13,252 15,806 21,757 
"5-79 "' Es 9,119 11,462 16,475 
10-84 ‘ a 5,614 7,021 10,060 
b+ " 2 3,739 4,526 6,710 
7-38-2. Chicoutimi-Jonquière, Qué. 
‘otal 129,927 128,517 
0- 4 years - ans 9,321 8,400 
5-9" ë 9,519 8,996 
0-14 # 9,946 9,092 
5-19 " : 9,652 9,113 
=. i 11,968 AE 
5-29 ' 12,883 7,626 
0-34 ' 12,025 7,281 
5-39 ‘ : 10,695 10,386 
0-44" * 9,104 11,770 
5-49 ‘ L 6,906 11,047 
i : 6.675 9,561 
5-59 ‘ ue 6,294 : 7,907 
0-64" Œ 5,453 5,552 
5-69 ‘ x 3,944 k 4,943 
2-74 ‘ ï 2,701 4,000 
5-79 ‘ 5 1,571 2,772 
2-84 ‘ a 879 1,488 
5+ ‘ si 391 768 
7-38-3. Edmonton, Alta. - Alb. 
otal 731,881 844,735 
} 4 years - ans 55,778 61,400 
- 9" ae 51,034 58,030 
14“ ze 45,553 54,608 
5-19 " a 47,020 54,805 
)-24 "' i 4 64,611 62,767 
5-29 ‘* “ 78,857 63,565 
34" de 80,026 à 67,805 
i-39 ‘ cs 68,109 78,216 
44“ ‘ 53,365 79,388 
49" # 39,779 67,041 
1-54 * “ 31,633 51,873 
-59 ‘ “ 29,089 37,450 
+64“! as 25,761 28,286 
-69 "' ÿ 21,862 24,885 
174 “ 15,833 21,277 
-79 * a 4 11,820 16,613 
84" 6,933 9,672 
if se 4,818 7,054 
| 
| 7-38-4. Halifax, N.S. - N.-É. 
tal 299,450 315,181 329,929 343,595 
+ 4 years - ans 22,866 24,140 24,874 25,045 
-g" “ 20,271 22,406 23,658 24,382 
14" 3 20,506 19,770 21,813 22,985 
19" Me 22,633 21,314 20,619 22,831 
-24 z 32,623 27,599 26,371 25,929 
29 “ 31,857 33,009 27,962 26,768 
34" “ 28,882 30,805 31,851 26,918 
39°" “ 26,224 28,547 30,429 31,452 
44 ÿ 19,400 25,366 27,567 29,332 
49 i 14,502 18,632 24,326 26,378 
54" È 13,014 13,713 17,586 22,915 
59" “ 11,517 12,229 12,880 16,508 
leq « i 10,731 10,372 10,984 11,541 
69 “ " 8,754 9,392 9,056 9,560 
74 « “ 6,617 7,302 7,851 7,567 
‘79 « “ 4,639 5,335 5,926 6,419 
ag “ 2,584 3,141 3,631 4,051 
(roe " 1,830 2,109 2,545 3,014 
EE 


2 Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-38. Projected Population, by Age Group, 1986-2001 - Continued 


TABLEAU 7-38. Projection de la population, selon le groupe d'âge, 1986-2001 - suite 


Age groups 
2 1986 1991 2001 


Groupe d'âge 


7-38-5. Hamilton, Ont. 


Total 579,397 603,536 626,138 646,132 
0- 4 years - ans 40,797 42,599 43,742 44,072 
ES PE a 39,577 42,063 43,890 44,997 

10-14 " 38,599 39,737 42,230 44,056 

15-19) — J 42,704 38,858 39,999 42,495 

20-24 ‘ = 52,275 43,438 39,516 40,653 

25-29 “ x 54,248 53,474 44,418 40,374 

30-34 “ 5 48,956 55,156 54,352 45,119 

35-39 “ bs 45,236 49,335 55,570 54,736 

40-44 "' “ 37,136 45,225 49,318 55,531 

45-49 “ a 30,753 36,628 44,612 48,650 

50-54 “ e 30,173 30,237 36,011 43,853 

55-59 = iy 30,369 28,807 28,870 34,394 

60-64 " 28,942 28,177 26,737 26,798 

65-69 ‘ à 20,428 26,232 25,519 24,219 

70-74 “ x 16,384 17,626 22,666 22,023 

75-79 “' de 11,476 13,096 14,088 18,127 

80-84 ‘ à 6,895 7,811 8,887 9,560 

85+ " de 4,449 5,037 5,713 6,475 

7-38-6. Kitchener, Ont. 

Total 309,543 323,606 336,720 348,160 
0- 4 years - ans 22,268 23,410 24,051 23,864 
5-95" a 20,859 22,200 23,318 23,954 
10-14 "' . 23,143 20,980 22,316 23,438 
15-19.“ de 24,492 23,411 21,198 22,544 

20-24 "' ie 28,531 25,245 24,061 21,776 

25-29 ‘ i 29,431 28,663 25,343 24,152 

30-34.“ ‘ 29,434 29,378 28,604 25,291) 

35-39 *' Fe 26,122 29,392 29,325 ES | 

40-44 * di 20,271 26,014 29,258 29,190 

45-49 "' os 15,885 20,063 25,737 28,946 

50-54 " be 14,457 15,532 19,620 25,171 

55-59." 13,938 13,942 14,970 18,917) 

60-64 "' es 12,806 13,124 13,122 14,07€ 

65-69 “ 4 9,400 11,725 11,993 11,989: 

70-74 “' 3 Lore 8,105 10,108 10,325 

75-79 * LL 5,313 6,039 6,456 8,05€ 

80-84 “' ce 3,434 3,846 4,369 4,66€ 

86% S 2,187 2,537 2,871 3,254 

7-38-7. London, Ont. 

Total 296,800 309,056 320,206 329,614! 
0- 4 years - ans 19,640 19,902 20,975 20,68: 
5,9. Se 18,827 19,531 19,754 20,81€ 
10-14 " 4 18,988 18,630 19,342 19,56: 
15-19 “ ‘ 20,996 19,421 19,021 19,74 
20-24 " 4 28,883 24,830 22,706 22,211: 

25-29 ‘ ù 30,292 29,246 25,120 22,96! 

30-34 "' is 28,016 29,479 28,509 24,49: 

35-392! re 23,846 27,439 28,905 27,95. 

40-44 * - 18,638 23,789 27,357 28,81: 

45-49 " a 15,221 18,314 23,384 26,88 
50-54 " ss 14,251 14,813 17,828 22,76. 

55-59 “' + 13,858 13,767 14,302 17,21: 

60-64 ‘ s 13,783 13,206 13,098 13,60 
65-69 ‘ i 10,963 13,017 12,414 12,30! 

70-74 “' ys 8,561 9,657 11,457 10,90 
75-79 0% fe 5,944 6,975 7,848 9,33: 
80-84 " ds 3,597 4,226 4,941 5,56. 

85:24 €” à 2,496 2,814 3,245 3,71 | 

7-38-8. Montréal, Qué. 

Total 2,909,785 2,944,251 2,959,468 
Q- 4 years - ans 185,825 187,414 184,229 
520 # 179,320 184,430 185,999 
10-14 a 175,778 172,572 177,558 
15-19 * 5 199,406 176,566 173,361 
20-24 " zs 272,637 210,532 186,294 
25-29 ‘ m 299,815 279,753 215,973 
30-34 ** He 261,179 289,642 270,333 
35-39 ‘ es 238,672 254,634 282,456 

40-44 " ce 209,061 231,431 246,901 
45-49 ‘ ty 168,723 201,793 223,456 
50-54 "' oe 158,470 160,698 192,270 
55-59 = a 150,330 147,303 149,476 
60-64 ‘ a 132,208 136,044 133,332 
65-69 ‘ a 99,631 115,981 119,336 
70-74 ** e 78,559 81,588 94,995 
75-79 * a 53,278 59,593 61,943 
80-84 “ 29,254 33,645 37,709 
85:+ 17,639 20,632 23,847 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-38. Projected Population, by Age Group, 1986-2001 - Continued 


TABLEAU 7-38. Projection de la population, selon le groupe d’age, 1986-2001 - suite 


Age groups 
1986 1991 2001 
Groupe d'âge 
7-38-9. Oshawa, Ont. 

| Total 165,210 180,824 196,471 211,787 

0- 4 years - ans 13,140 14,371 15,380 16,117 

5 9 “ se 12,393 13,864 15,144 16,173 
10-14 “ 11,932 12,568 14,055 15,346 
15-19 " Pe 12,219 12,189 12,833 14,341 
20-24 " + 15,401 13,023 12,973 13,630 
125-29 ‘ cu 17,226 18,005 15,183 15,054 
30-34 *' “4 15,407 18,252 19,057 16,039 
35-39 ‘ = 13,505 15,874 18,794 19,602 
40-44 ‘ “ 10,918 13,541 15,915 18,837 
45-49 " cs 8,581 10,849 13,453 15,805 
50-54 “ ns 7,893 8,410 10,631 13,180 
155-59 “ - 7,422 7,546 8,040 10,163 
60-64 ‘ a 6,244 6,827 6,946 7,402 
165-69 ‘* u 4,387 5,859 6,395 6,501 
70-74 ‘‘ + 3,341 3,827 5,108 5,566 
\75-79 ‘ im 2,441 2,732 3,124 4,161 
(80-84 ‘ RY 1,621 1,793 2,000 2,274 
icon ‘ ca 1,139 1,294 1,440 1,596 

7-38-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 

| 
Total 781,004 821,878 859,763 892,809 
| 0- 4 years - ans 54,961 57,869 59,169 58,757 
isa.) ss 52,098 55,657 58,604 59,927 
10-14 * a 51,183 52,553 56,143 59,118 
15-19 ‘ # 56,095 52,038 53,435 57,090 
20-24 " #3 72,482 58,951 54,688 56,172 
25-29 "' is 77,990 75,008 61,011 56,609 
30-34 " a 76,920 79,396 76,361 62,116 
ose 3 Ne 71,082 77,649 80,145 77,082 
0-44 * 4 55,184 71,389 77,988 80,498 
45-49 ‘ Li 41,998 54,707 70,773 77,322 
50-54 ‘ mS 38,048 41,087 53,523 69,247 


35,254 36,309 39,216 51,090 
32,794 32,707 33,664 36,371 
24,510 29,238 29,128 29,949 
18,134 20,673 24,676 24,547 
11,496 14,217 16,203 19,357 
Ee bY 6,522 7,793 9,629 10,970 

4 4,253 4,637 5,407 6,587 


7-38-11. Québec, Qué. 


fotal 622,372 731,757 
10- 4 years - ans 43,795 48,637 
15-9" - 41,065 48,908 
10-14 “ is 40,209 47,228 
15-19 “ L 43,119 47,030 
10-24 ‘ . 61,157 50,014 
5-29 ‘: “ 66,741 52,634 
10-34 " “ 59,780 53,490 
15-39 " as 53,034 64,812 
0-44" 45,035 66,203 
15-49 ‘ À 33,080 58,653 
10-54 ‘ 2 29,581 51,055 
15-59 " u 27,665 41,773 
0-64 ‘ be 24,495 28,870 
5-69 ‘ “ 19,500 23,903 
0-74 ‘: « 15,020 19,682 
5-79 ‘ £ 10,256 14,694 
0-84 “ ns 5,656 8,627 
5+ « “ 3,184 5,544 
7-38-12. Regina, Sask. 

[I 
otal 164,899 171,904 179,360 186,242 
D- 4 years - ans 13,462 13,964 14,859 15,010 
5-9" ui 13,418 13,045 13,523 14,388 
-14 ke 12,236 13,499 13,047 13,509 
19 ‘ “ 12,084 11,965 13,417 13,010 
24" «i 12,660 11,560 11,830 13,352 
29" ut 14,308 12,676 11,513 11,768 
ig * 17,059 14,270 12,595 11,431 
39" ; 13,502 17,057 14,191 12,509 
D-44 ‘ L 9,837 13,448 16,918 14,063 
-49 ‘* ts 8,082 9,741 13,281 16,698 
54 ‘ £ 7,620 7,905 9,516 12,972 
ep" ue 7,161 7,348 7,626 9,176 
“ “ 6,851 6,785 6,950 7,213 
5-69 " . 5,700 6,249 6,183 6,335 
0-74" A 4,560 4,962 5,445 5,371 
“ “ 3,114 3,684 4,027 4,421 
be < L 1,918 2,289 2,719 2,970 
. Q “ 1,327 1,457 1,720 2,046 

| 


> Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
* Sources, notes et définitions à la section 9. 


- 570 - 


TABLE 7-38. Projected Population, by Age Group, 1986-2001 - Continued 


TABLEAU 7-38. Projection de la population, selon le groupe d’age, 1986-2001 - suite 


Age groups 
1986 1991 1996 
Groupe d'âge 


7-38-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


Total 324,049 333,764 342,102 
0- 4 years - ans 21,423 22,226 22,587 
5-9 ” : 20,823 21,779 22,490 
10-14 "' % 22,121 21,062 22,002 
15-19 “ Ê 25,052 22,130 21,065 
20-24 “' 28,139 23,951 21,238 
25-29 “ 3 28,497 28,081 23,897 
30-34 *' ig 26,445 29,002 28,527 
35-39 “ 4 24,085 26,846 29,387 
40-44 "' i 20,044 24,113 26,850 
45-49 “ cs 16,565 19,874 23,892 
50-54 "' 2 16,521 16,345 19,578 
55-59 * H 17,317 15,959 15,771 
60-64 "' a 17,711 16,539 15,226 
65-69 * Fa 13,379 16,607 15,452 
70-74 "' os 11,043 11,784 14,597 
75-79 “ ie 7,430 8,979 9,566 
80-84 ‘ ve 4,579 5,139 6,195 


SY mae Se 2,875 3,348 3,782 


7-38-14. St. John's Nfld. - T.-N. 


Total 176,720 199,053 218,393 
0- 4 years - ans 17,831 17,404 18,107 
5-19 " # 15,414 20,558 19,067 
10-14 "' us 14,450 16,228 21,264 
15-19 " 16,532 17,467 18,475 
20-24 "' be 18,356 18,298 18,688 
25-29 ‘ “3 15,849 18,132 18,089 
30-34 *' 3 15,276 16,322 18,468 
35-39 ‘ i 13,762 16,237 16,973 
40-44 * Li 10,581 14,210 16,550 
45-49 "' “ 7,868 10,761 14,278 
50-54 "' * 6,731 7,967 10,710 
55-59 “ = 5,746 6,121 7,364 
60-64 “ Be 5,026 5,077 5,504 
65-69 “ oe 4,720 4,587 4,629 
70-74 “' f 3,488 3,564 3,608 
75-79 " ÿ 2,537 2,948 2,954 
80-84 * 1,441 1,888 2,136 
85+ ” 1 1,112 1,284 1,529 
7-38-15. Saint John, N.B. - N.-B. 
Total 125,857 133,027 140,515 
0- 4 years - ans 10,668 11,510 12,200 
§-"9 " a 9,951 10,916 11,734 
10-14 "' 9,972 9,947 10,910 
15-19 “ 2 10,091 10,274 10,223 
20-24 " a 12,090 10,370 10,534 
25-29 “ Ke 11,764 12,082 10,361 
30-34 “ 0 11,142 11,875 12,182 
35-39 “ ue 9,862 11,300 12,023 
40-44 "' y 7,381 9,837 11,256 
45-49 *' M 5,623 7,206 9,605 
50-54 * Hy 5,031 5,384 6,908 
55:59 2 4,939 4,773 5,112 
60-64 ‘ # 4,973 4,503 4,359 
65-69 ‘ i 4,211 4,351 3,944 
70-74 ‘ 5 3,411 3,514 3,632 
75-79 “ Le 2,370 2,607 2,682 
80-84 "' 3 1,361 1,564 1,729 
85+ “ <a 1,017 1,014 1,424 
7-38-16. Saskatoon, Sask. 
Total 147,739 153,975 160,106 
O- 4 years - ans 11,806 12,534 12,923 
5-29 “ ~ 10,134 11,506 12,165 
10-14 * 7 9,341 10,159 11,486 
15-19 “ z 10,286 9,242 10,172 
20-24 “ 2 15,158 9,999 9,264 
25-29 “ "3 18,206 15,205 9,933 
30-34 “ 4 14,009 18,280 15,096 
35-39 “ Se 10,108 14,008 18,156 
40-44 ‘ de 7,477 10,064 13,897 
45-49 ‘ à 6,482 7,369 9,886 
50-54 ‘ a 6,180 6,295 7,169 
55-59 * te 6,199 5,929 6,055 
60-64 ‘ 4 6,093 5,863 5,628 
65-69 " - 5,410 5,640 5,462 
70-74 " 3 4,493 4,772 4,989 
75-79 “' 3,089 3,544 3,788 
80-84 ‘ # 1,960 2,149 2,476 
BE à 1,308 1,417 1,561 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-38. Projected Population, by Age Group, 1986-2001 - Continued 


TABLEAU 7-38. Projection de la population, selon le groupe d'âge, 1986-2001 - suite 


Age groups 
1986 1991 2001 
Groupe d'âge 
7-38-17. Sudbury, Ont. 
Total 147,437 143,692 139,456 
0-4 years - ans ; 12,060 11,569 10,900 
5 11,550 11,329 10,868 
10-14 10,962 11,063 10,851 
15-19 “ ù s 12,084 10,608 10,706 
20-24 "' : : 11,737 10,740 9,425 
25-29 * i : 12,702 9,695 8,864 
30-34 “ = f 11,530 11,198 8,546 
35-39 ie Ë 9,973 10,683 10,379 
40-44 " * j 10,186 9,431 10,103 
45-49 ‘ as F 9,017 9,733 9,029 
50-54 ‘ i : 7,625 8,408 9,078 
55-59 “ “ A 7,081 6,954 7,675 
60-64 " aS ; 6,255 6,055 5,948 
65-69 *' a! ; 5,550 5,353 5,208 
70-74 ‘ i } 3,742 4,627 4,455 
15-79 “ : 5 2,748 2,962 3,665 
80-84 ‘‘ “i ; 1,643 2,039 2,205 
5+ ie 992 1,245 1,551 
7-38-18. Thunder Bay, Ont. 
Total 127,245 131,025 137,645 
10- 4 years - ans 9,224 9,564 9,708 
i5- 9“ as 8,812 9,266 9,771 
10-14 ‘* ss 8,928 8,835 9,616 
15-19 " “ 9,560 8,959 9,315 
20-24 "' a 11,225 9,527 8,834 
25-29 * o. 12,031 11,208 8,915 
30-34 “ a 11,326 11,970 9,463 
-39 ‘‘ “ 10,042 11,492 11,289 
om € . 7,586 9,997 12,067 
15-49 ‘ s 6,281 7,420 11,189 
30-54 "' uf 6,041 6,139 9,550 
5-59 ‘* 4 6,278 5,707 6,848 
10-64 "' Si 6,216 5,723 5,292 
55-69 ‘ “ 4,758 5,514 4,607 
(0-74 "' ae 3,865 3,992 ’ 4,234 
5-79 ss 2,478 2,933 3,530 
0-84 ‘: “ 1,591 1,646 2,024 
54 ‘ # 1,003 1,133 1,393 
7-38-19. Toronto, Ont. 
otal 3,074,176 3,199,912 3,309,809 3,399,206 
0- 4 years - ans 201,836 210,031 213,045 210,456 
5-9" a 185,967 197,203 205,315 208,117 
0-14“ a 192,464 186,158 197,410 205,525 
5-19 “ Si 222,806 197,503 191,089 202,554 
D-24 ‘: cc 281,252 245,223 217,556 210,252 
5-29 “ “ 291,545 294,382 256,778 227,671 
2-34 * “ 268,868 291,172 294,003 256,442 
5-39 ‘ “ 266,295 269,388 291,729 294,520 
0-44 te 216,290 265,101 268,219 290,391 
5-49 ‘: e 178,453 212,662 260,704 263,797 
)-54 ‘ di 169,480 174,105 207,501 254,457 
5-59 ‘ : 159,710 161,896 166,384 198,339 
)-64 ‘: cf 145,021 148,411 150,461 154,752 
5-69 ‘ “ 101,344 130,893 133,794 135,688 
)-74 ‘ . 81,128 87,327 112,876 115,210 
5-79 "' es 56,545 64,706 69,707 90,161 
)-84 "' a 33,557 39,054 44,631 48,116 
i+" “ 21,615 24,697 28,607 32,758 
7-38-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 
tal 1,338,823 1,427,419 1,512,020 1,589,546 
tt 4 years - ans 81,100 87,057 90,973 92,441 
leg * “ 76,228 84,381 90,514 94,465 
M14 « iy 77,348 77,871 86,174 92,389 
419 ‘ “ 88,906 81,290 81,790 90,406 
-24 * ne 115,561 100,648 91,885 92,211 
29°" a 135,622 128,984 112,186 102,169 
34" “ 124,123 140,047 133,129 115,694 
39 ‘: “ 116,663 129,509 146,035 138,670 
-44 * " 93,467 120,178 133,338 150,214 
49 “ 73,721 94,379 121,328 134,522 
154" “ 67,188 73,414 93,946 120,720 
59" “ 64,574 65,108 71,161 91,030 
64" ie 62,728 61,993 62,463 68,305 
+69 “ a“ 53,243 59,683 58,824 59,175 
74" “ 45,939 48,180 53,940 52,999 
+79 ‘: £ 31,232 38,112 40,026 44,731 
+84 ‘ wu 18,399 22,322 27,309 28,721 
ee” ” 12,781 14,263 16,999 20,684 


3 Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Ir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-38. Projected Population, by Age Group, 1986-2001 - Concluded 


TABLEAU 7-38. Projection de la population, selon le groupe d'âge, 1986-2001 - fin 


Age groups 
? 1986 1991 


Groupe d'âge 


7-38-21. Victoria, B.C. - C.-B. 


Total 266,250 294,090 323,499 
0- 4 years - ans 14,364 16,079 17,575 
So" - 13,544 15,571 17,432 
10-14 * “ 13,982 14,736 16,943 
15-19 “ i 16,404 15,385 16,215 
20-24 "' = 21,600 18,371 17,232 
25-29 "’ vg 24,726 23,472 19,961 
30-34 " a 24,201 27,357 25,974 
35-39 “ oi 21,579 26,569 30,037 
40-44 '"' à 15,683 23,795 29,304 
45-49 “ $ 12,666 17,110 25,960 
50-54 "' à 12,328 13,560 18,316 
55-59 ‘ s 13,177 13,233 14,559 
60-64 ‘ is 15,309 14,245 14,297 
65-69 "' = 14,770 16,767 15,602 
70-74 *' ss 13,208 14,853 16,863 
75-79 “ “ 9,132 11,714 13,168 
80-84 "' a 5,509 6,718 8,620 


85+ “ “ 4,068 4,555 5,441 


7-38-22. Windsor, Ont. 


Total 232,781 227,372 
0- 4 years - ans 17,517 17,005 
529 “ à 17,618 17,340 
10-14 “ # 16,929 16,842 
15-19 " o 17,030 16,247 
20-24 "' a 17,330 15,470 
25-29 ‘ * 18,812 15,387 
30-34 * A 18,025 16,976 
35-39 “ : 16,483 16,868 
40-44 '"' is 16,054 15,587 
45-49 "' ue 13,442 15,139 
50-54 “' 2 11,425 12,855 
55-59)“ a 10,764 10,511 
60-64 *' ? 11,050 9,726 
65-69 ‘ # 10,668 9,796 
70-74 ‘ 7,566 8,974 
75-79 “' ad 5,708 6,053 
80-84 ‘ > 3,566 3,807 
CSN a 2,794 2,789 


7-38-23. Winnipeg, Man. 


Total 621,923 663,588 
0- 4 years - ans 44,644 47,775 
559°" - 42,024 45,721 
10-14 “' Y; 41,103 43,278 
15-19 “ a 44,946 43,434 
20-24 "' 2 56,480 47,184 
25-29 #7 i 58,026 48,665 
30-34 * ip 56,762 54,013 
35-39 Le 50,416 55,212 
40-44 "' + 38,095 54,942 
45-49 "' a 30,337 48,893 
50-54 "' + 29,016 36,549 
58-59 ™ #5 28,461 28,399 
60-64 "' Le 29,114 26,049 
65-69. # 23,899 24,505 
70-74 * 5 20,467 23,403 
75-79, — i 14,095 16,769 
80-84 ‘ Le 8,406 11,425 
CEE a 5,632 7,372 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


2001 


354,038 
18,636 
19,061 
18,974 
18,651 
18,169 
18,730 
22,097 
28,529 
33,141 
31,986 
27,791 
19,668 
15,742. 
15,664: 
15,697! 
14,952: 

9,686 | 
6,864) 


221,550 
16,220 | 
16,833) 
16,576. 
16,164 
14,764 
13,738 
13,887 
15,889 
15,946 
14,700 
14,488 
11,827: 

9,507 
8,682 
8,218 
7,186 
4,05€ 
2,91€ 


À 


680,86 
47,594, 
46,82 
45,19 
45,11 
47,08 
46,58 
478 
53,08 | 
54,471, 
54,04 
47,69 
35,07 
26,58 : 
23,91! 
21,29! 
18,82) 
11,61, 

8,53 | 


i 
{ 
| 
| 


TABLE 7-39. Projections of Households, by Type, 1986-2001 


TABLEAU 7-39. Projection des ménages, selon le genre, 1986-2001 


| 
“otal 


family - Famille 
lon-family - Non familiaux 


| 
| 
| 
| 
otal 


| 
| 
| 


amily - Famille 
lon-family - Non familiaux 


amily - Famille 
on-family - Non familiaux 


dtal 


imily - Famille 
on-family - Non familiaux 


ital 
. 


mily - Famille 


m-family - Non familiaux 


| 
| 
| 
| 


tal 


nily - Famille 
n-family - Non familiaux 


tal 


nily - Famille 
a-family - Non familiaux 


ily - Famille 


y 
: 


-family - Non jarriliaux 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
sources, notes et définitions à la section 9. 


1986 


241.3 


188.7 
52.6 


42.7 


254.2 


202.5 
57 


93.1 


74.7 
18.4 


216.3 


173.3 
43.0 


122.8 


99:9 
22.9 


129.2 


102.9 
26.3 


1,125.1 


843.9 
281.2 


573 - 


1991 1996 


thousands - milliers 


7-39-1. Calgary, Alta. - Alb. 


291.8 


230.1 
61.7 


7-39-2. Chicoutimi-Jonquiére, Qué. 


53.3 


46.1 
UL 


7-39-3. Edmonton, Alta. - Alb. 


292.1 


234.5 
57.6 


7-39-4. Halifax, N.S. - N.-É. 


101.8 


82.0 
19.8 


7-39-5. Hamilton, Ont. 


236.4 


189.0 
47.4 


7-39-6. Kitchener, Ont. 


145.1 


118.3 
26.8 


7-39-7. London, Ont. 


141.9 


113.7 
28.2 


7-39-8. Montreal, Qué. 


1,202.7 


900.1 
302.6 


326.7 


262.8 
63.9 


108.3 


87.1 
21.2 


250.3 


199.8 
50.5 


167.7 


136.4 
31.3 


152.3 


122.0 
30.3 


1,245.8 


930.4 
315.4 


2001 


395.4 


309.8 
85.6 


55.0 


47.4 
7.6 


361.2 


290.4 
70.8 


113.2 


90.8 
22.4 


261.3 


207.6 
53.7 


192.2 


156.0 
36.2 


162.7 


130.1 
32.6 


1,272.0 


944.2 
327.8 
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TABLE 7-39. Projections of Households, by Type, 1986-2001 - Continued 


TABLEAU 7-39. Projection des ménages, selon le genre, 1986-2001 - suite 


thousands - milliers 


7-39-9. Oshawa, Ont. 


Total 54.0 62.3 70.1 79.0 
Family - Famille 44.3 50.9 56.6 63.2 
Non-family - Non familiaux 9.7 11.4 13.5 15.8 


7-39-10. Ottawa-Hull, Ont. - Qué. 


Total 312.4 363.7 409.2 454.9 
Family - Famille 251.0 295.9 333.7 369.6 
Non-family - Non familiaux 61.4 67.8 75.5 85.3 


7-39-11. Quebec, Qué. 


Total 211.3 236.7 256.5 274.7 
Family - Famille 165.5 186.5 202.3 217.1 


Non-family - Non familiaux 45.8 50.2 54.2 57.6 


7-39-12. Regina, Sask. 


Total 61.4 66.8 70.9 74.7 
Family - Famille 47.2 51.7 54.8 57.7 
Non-family - Non familiaux 14.2 15.1 16.1 17.0 


7-39-13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 


Total 126.3 136.2 143.8 150.3 
Family - Famille 101.0 108.3 113.6 117.9 
Non-family - Non familiaux 25.3 27.9 30.2 32.4 


7-39-14. St. John's, Nfld. - T.-N. 


Total 55.1 64.8 73.0 79.6 
Family - Famille 48.4 56.6 63.6 2 
Non-family - Non familiaux 6.7 8.2 9.4 10. 


7-39-15. Saint John, N.B. - N.-B. 


Total 40.0 44.2 47.6 51. 
Family - Famille 31.4 34.6 37.1 39. 
Non-family - Non familiaux 8.6 9.6 10.5 11 


7-39-16. Saskatoon, Sask. 


60.3 64.2 67. 


Total 55.4 
Family - Famille 43.3 47.4 50.5 52. 
Non-family - Non familiaux 12.1 12.9 13.7 14. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-39. Projections of Households, by Type, 1986-2001 - Concluded 


TABLEAU 7-39. Projection des ménages, selon le genre, 1986-2001 - fin 


“Total 
' 
Family - Famille 


_Non-family - Non familiaux 


Total 
Family - Famille 


Non-family - Non familiaux 


Total 
Family - Famille 
Non-family - Non familiaux 


Total 
Family - Famille 


Non-family - Non familiaux 


| 
Total 
Family - Famille 


\on-family - Non familiaux 
| 
| 


‘otal 

‘amily - Famille 

| 

lon-family - Non familiaux 


otal 

amily - Famille 

| 

jon-family - Non familiaux 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


thousands - milliers 


7-39-17. Sudbury, Ont. 


53.0 55.2 55.2 53.8 
46.3 48.4 48.3 46.9 
6.7 6.8 6.9 6.9 


7-39-18. Thunder Bay, Ont. 


47.4 49.8 51.5 52.7 
38.5 40.6 42.0 43.0 
8.9 9.2 9.5 9.7 


7-39-19. Toronto, Ont. 


1,576.4 
1,218.8 
357.6 
7-39-20. Vancouver, B.C. - C.-B. 
546.4 611.3 668.0 717.8 
361.1 403.4 443.4 479.9 
185.3 207.9 224.6 237.9 
7-39-21. Victoria, B.C. - C.-B. 
112.5 128.2 143.2 157.0 
82.0 94.6 106.8 117.3 
30.5 33.6 36.4 39.7 
7-39-22. Windsor, Ont. 
84.7 86.3 86.1 85.9 
65.3 65.5 64.4 63.4 
19.4 20.8 PANTS 22.5 
7-39-23. Winnipeg, Man. 
235.5 251.5 262.6 272.6 
180.0 193.8 204.1 212.7 
55.5 Sian, 58.5 59.9 
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Section 8 


Census Agglomeration Data 


Section 8 


Données pour les agglomérations 
de recensement 


LIST OF TABLES AND CHART 


Page 


Table 


8- 1. Population, by Sex, Age Groups and 
Families, 1971 and 1976 583 


8- 2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 
1976 601 


8- 3. Population 15 Years and Over, by Sex, 
by Level of Schooling, 1976 606 


8- 4. Population 15 Years and Over, by Sex, 
by Number and Participation Rates in 
the Labour Force, by Level of 
Schooling, 1976 624 


8- 5. Residential Construction, Starts, Com- 
pletions and Under Construction, by 
Type of Dwelling, 1978-1981 638 


8- 6. Number of Occupied Dwellings, by 
Structural Type and Tenure, 1971 and 
1976 645 


8- 7. Selected Data from Taxation Records, 
1977, 1978 and 1979 654 


8- 8. Taxation Data, All Returns, by Income 

Group, 1978 and 1979 679 
8- 9. Number and Sales of Department Stores, 

1978, 1979 and 1980 685 
8-10. Number and Sales of Retail Chain 

Store Outlets, by Selected Kind of 

Business, 1978, 1979 and 1980 688 


8-11. Census of Retail Trade, by Kind of 
Business, 1971 690 


8-12. Census of Service Trades, by Kind of 
Business, 1971 720 

Chart 

8-1 Population, 1971-1976 and 1976-1981 582 


LISTE DES TABLEAUX ET GRAPHIQUE 


Tableau 


. Population, par sexe, groupes d'âge et fa- 


milles, 1971 et 1976 


. Population, selon la langue maternelle, 


1971 et 1976 


. Population de 15 ans et plus, selon le 


sexe, par niveau de scolarité, 1976 


. Population de 15 ans et plus, selon le 


sexe, le nombre d'actifs et le taux d’ac- 
tivité, selon le niveau de scolarité, 1976 


. Construction domiciliaire, mises en chan- 


tier, achèvements et logements en construc- 
tion, par genre de logement, 1978-1981 


. Nombre de logements occupés, selon le 


type de construction et le mode d’habita- 
tion, 1971 et 1976 


. Quelques données extraites des dossiers 


fiscaux, 1977, 1978 et 1979 


. Données des dossiers fiscaux, toutes les 


déclarations, selon la tranche de 
revenu, 1978 et 1979 


. Nombre et ventes des grands magasins, 


1978, 1979 et 1980 


. Nombre et ventes des magasins de détail à 


succursales, selon certains genres de 
commerce, 1978, 1979 et 1980 


. Recensement du commerce de détail, par 


genre de commerce, 1971 


. Recensement des commerces de services, 


par genre de commerce, 1971 


Graphique 


8-1 


Population, 1971-1976 et 1976-1981 


Page 


583 


601 


606 


624 


638 


645 


654 


679 


685 


688 


690 


720 


582 


— 579 = 


Data Available for Selected Census Agglomerations in Table 8-1 to Table 8-12 


Données disponibles pour certaines agglomerations de recensement du tableau 8-1 au tableau 8-12 


| 
Baie-Comeau, Qué 
Barrie, Ont. 
Brantford, Ont. 
Brockville, Ont. 
Shilliwack, B.C. - C.-B. 
Drummondville, Que. 
Granby, Que. 
uelph, Ont. 
loliette, Qué. 
ingston, Ont. 
ledicine Hat, Alta. - Alb. 
Bland, Ont. 
loncton, N.B. - N.-B. 
loose Jaw, Sask. 
Le. Bay, Ont. 
eterborough, Ont. 
ie Alberni, B.C. - C.-B. 
| Qué. 
Duyn, Qué. 
| Hyacinthe, Qué. 
!. Jean, Qué. 
: Jérôme, Qué. 
ie, Ont. 
lult Ste. Marie, Ont. 
lawinigan, Qué. 
erbrooke, Que. 
rel, Que. 
dney, N.S. - N-E. 
‘dney-Sydney Mines, N.S. - N.-E. 
ny Mines, N.S. - N.-E. 
mod Mines, Qué. 
inton, Ont. 
is-Rivières, Que. 
iro, N.S. - N-E. 
leyfield, Qué. 
loriaville, Que. 


Census agglomerations 


Agglomérations de recensement 
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Components of Selected Census Agglomerations (1981 Census Areas) 


Composantes de certaines agglomérations de recensement (Régions de recensement de 1981) 


BAIE-COMEAU, QUÉ. 


Baie-Comeau, V 
Hauterive, V 
Pointe-aux-Outardes, VL 
Pointe-Lebel, VL 


BARRIE, ONT. 
Barrie, C 
Innisfil, TP 
Vespra, TP 


BRANTFORD, ONT. 


Brantford, C 
Brantford, TP 
Paris, T 


BROCKVILLE, ONT. 


Augusta, TP 
Brockville, C 
Elizabethtown, TP 
Front of Yonge, TP 


CHILLIWACK, B.C, — C.-B. 


Chilliwack, DM 
Kwawkwawapilt 6, R 
Skulkayn 10, R 
Skulkayn 11, R 
Skwah 4, R 

Skwali 3, R 

Skway 5, R 

Squiaala 7, R 
Squiaala 8, R 
Tzeachten 13, R 
Yakweakwioose 12, R 


DRUMMONDVILLE, QUE. 


Drummondville, C 
Drummondville-Sud, V 
Grantham-Ouest, SD 
Saint-Cyrille, VL 


Saint-Majorique-de-Grantham, P 


Saint-Nicephore, SD 
Wendover et Simpson, CU 


GRANBY, QUE. 


Granby, V 
Granby, CT 
Sainte-Cécile-de-Milton, CT 


GUELPH, ONT. 


Eramosa, TP 
Guelph, C 
Guelph, TP 


JOLIETTE, QUE. 


Joliette, C 
Notre-Dames-des-Prairies, P 
Saint-Charles-Borromée, P 
Saint-Paul, SD 

Saint-Pierre, VL 


KINGSTON, ONT. 


Amherst Island, TP 
Bath, VL 
Ernestown, TP 
Howe Island, TP 
Kingston, C 
Kingston, TP 
Loughborough, TP 
Pittsburgh, TP 
Portland, TP 
Storrington, TP 
Wolfe Island, TP 


MEDICINE HAT, Alta. — Alb. 


Improvement District No. 1, ID 
Irvine, T 

Medicine Hat, C 

Redcliff, T 


MIDLAND, Ont. 


Midland, T 
Penetanguishene, T 
Port McNicoll, VL 
Tay, TP 

Tiny, TP 

Victoria Harbour, VL 


MONCTON, N.B. — N.-B. 


Coverdale, PAR 
Dieppe, T 
Dorchester, VL 
Dorchester, PAR 
Fort Folly 1, R 
Hillsborough, VL 
Hillsborough, PAR 
Moncton, C 
Moncton, PAR 
Riverview, T 
Saint-Joseph, VL 
Salisbury, VL 


MOOSE JAW, SASK. 


Moose Jaw, C 
Moose Jaw No. 161, RM 


NORTH BAY, ONT. 


East Ferris, TP 
North Bay, C 
North Himsworth, TP 


PETERBOROUGH, ONT. 


Curve Lake 35, R 
Douro, TP 

Dummer, TP 
Ennismore, TP 
Hiawatha 36, R 
Lakefield, VL 

North Monaghan, TP 
Otonabee, TP 
Peterborough, C 
Smith, TP 


PORT ALBERNI, B.C. — C.-B. 


Ahahswinis 1, R 
Alberni 2, R 
Alberni-Clayoquot, Subd. A, SRD 
Anacla 12, R 
Clakamucus 2, R 
Elhlateese 2, R 
Esowista 3, R 
Hesquiat 1, R 
Ittatsoo 1, R 
Keeshan 9, R 
Klehkoot 2, R 
Marktosis 15, R 
Numukamis 1, R 
Openit 27, R 
Opitsat 1, R 
Port Alberni, C 
Refuge Cove 6, R 
Sachsa 4, R 
Stuart Bay 6,R 
Tofino, VL 
Tsahaheh 1, R 
Ucluelet, VL 


RIMOUSKI, QUE. 
Rimouski, V 
Rimouski-Est, VL 
Sainte-Anne-de-la-Pointe-au-Père, P 
Sainte-Blandine, P 
Sainte-Odile-sur-Rimouski, P 

ROUYN, QUÉ. 
Évain, VL 
Noranda, C 
Rouyn, C 

ST-HY ACINTHE, QUÉ. 
Notre-Dame-de-Saint-Hyacinthe, P 
Saint-Hyacinthe, V 
Saint-Hyacinthe-le-Confesseur, BP. 
Saint-Thomas-d’Aquin, P 
Sainte-Rosalie, VL 
Sainte-Rosalie, P 

ST-JEAN, QUÉ. 
Iberville, V 
Mont-Saint-Grégoire, VL 
Saint-Athanase, P 
Saint-Grégoire-le-Grand, P 
Saint-Jean-sur-Richelieu, V 
Saint-Luc, V 

ST-JÉRÔME, QUÉ. 
Bellefeuille, P 
Lafontaine, VL 
Saint-Antoine, V 
Saint-Jérôme, C 
Sainte-Anne-des-Lacs, P 

SARNIA, ONT. 


Moore, TP 

Point Edward, VL 
Sarnia, C 

Sarnia, TP 

Sarnia 45, R 


SAULT STE. MARIE, ONT. 
Garden River 14, R 
Laird, TP 
Macdonald, Meredith and Aberdeen Additional, LE 
Prince, TP 
Rankin Location 15D, R 
Sault Ste. Marie, C 


SHAWINIGAN, QUÉ. 


Baie-de-Shawinigan, VL 
Grand’Mére, V 

Grandes-Piles, P 
Saint-Boniface-de-Shawinigan, VL 
Saint-Georges, VL 
Saint-Gérard-des-Laurentides, P 
Saint-Jean-des-Piles, SD 
Saint-Mathieu, P 
Saint-Théophile, P 

Shawinigan, C 

Shawinigan-Sud, V 


SHERBROOKE, QUE. 


Ascot, CT 

Ascot Corner, SD 
Deauville, VL 
Fleurimont, SD 
Lennoxville, V 

Rock Forest, SD 
Saint-Elie-d’Orford, P 
Sherbrooke, V 
Stoke, CT 


SOREL, QUE. 


Saint-Joseph-de-Sorel, V 
Saint-Pierre-de-Sorel, P 
Saint-Robert, P 
Sainte-Anne-de-Sorel, P 
Sainte-Victoire-de-Sorel, P 
Sorel, C 

Tracy, V 
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Components of Selected Census Agglomerations (1981 Census Areas) — Concluded 


Composantes de certaines agglomérations de recensement (Régions de recensement de 1981) — fin 


SYDNEY, N.S. — N.-É. 


Cape Breton, Subd. B, SCM 
Dominion, T 

Glace Bay, T 

Membertou 28B (Sydney), R 
New Waterford, T 

Sydney, C 


SYDNEY MINES, N.S. — N.-É. 


Cape Breton, Subd. A, SCM 
| Eskasoni 3, R 
| North Sydney, T 
Sydney Mines, T 


THETFORD MINES, QUÉ. 


Black Lake, V 
Ireland, SD 

| Ireland, Partie Nord, CT 
Rivière-Blanche, SD 


THETFORD MINES, QUÉ. — Concluded 


Robertsonville, VL 
Saint-Joseph-de-Coleraine, SD 
Thetford Mines, V 

Thetford, Partie Sud, CT 


TRENTON, ONT. 


Frankford, VL 
Murray, TP 
Sidney, TP 
Trenton, C 


TROIS-RIVIÈRES, QUÉ. 
Cap-de-la-Madeleine, C 
Pointe-du-Lac, SD 
Saint-Louis-de-France, P 
Sainte-Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine, SD 
Trois-Rivières, V 
Trois-Rivières-Ouest, V 


TRURO, N.S. — N.-É. 
Colchester, Subd. B, SCM 
Colchester, Subd. C, SCM 
Millbrook 27, R 
Stewiacke, T 
Truro, T 


VALLEY FIELD, SALABERRY-de, QUE. 
Grande-Île, SD 
Saint-Timothée, VL 
Saint-Timothée, P 
Salaberry-de-Valley field, C 


VICTORIAVILLE, QUE. 


Arthabaska, V 
Saint-Christophe-d’ Arthabaska, P 
Saint-Rosaire, P 
Sainte-Victoire-d’Arthabaska, P 
Victoriaville, V 


Borough 

City — Cité 

County (Municipality) 
Community 

Canton (Municipalité de) 
Cantons unis (Municipalité de) 
District (Municipality) 

Hamlet 

Improvement District 

Local Government District 
Local Improvement District 
Township and Royalty 
Municipal Corporation 
Municipal District 

Parish 

Paroisse (Municipalité de) 
Indian Reserve — Réserve indienne 
Rural Municipality 

Resort Village 

Special Area 

Subdivision of County Municipality 
Sans désignation (Municipalité) 
Indian Settlement — Etablissement indien 
Settlement 

Subdivision of Regional District 
Subdivision of Unorganized 
Summer Village 

Town 

Township 

Unorganized — Non organisé 
Ville 

Village 
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Chart — 8.1 | Graphique — 8.1 
Population Change, 1971-1976, 1976-1981 


Évolution de la population, 1971-1976, 1976-1981 


Percentage change — Variation en pourcentage 


Barrie, Ont. 


Brantford, Ont. 


Brockville, Ont. 


Chilliwack, B.C. — C.-B. 
Drummondville Qué 
Granby, Qué. 
Guelph, Ont. 
Joliette, Qué. 
KINgS ON ON SE os 
Medicine Hat, Alta. — Alb. 
Midland, Ont. 


Moncton, N.B. — N.-B. 


Peterborough, Ont. 
Port Alberni, B.C. — C.-B.=——=—=——————-— te 


Rimouski, Qué. 


Rouyn, Qué. 


St-Hyacinthe, Qué. 
St-Jean, Qué. 


St-Jérome, Qué. Legend — Légende 


1971-1976 


1976-1981 


Sarnia, Ont. 


Sault Ste. Marie, Ont. 


Shawinigan, QUES SE 


Sherbrooke, Qué. 


Sorel, Qué. 
Melis; NS SN SS se a 

; SNS 
Sydney Mines, NS.—N.-É=--—-——----—— F 


Trois-Riviéres, Qué. 


Truro, N.S. — N.-E. 


Valleyfield, Qué. 


Victoriaville, Qué. 


| | | | | 
10 5 -0+ 5 10 15 20 25 30 


Percentage change — Variation en pourcentage 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 


Total population - Population totale 


| 
| 
3y sex - Selon le sexe: 


| 
Male - Hommes 
Female - Femmes 


y age groups - Selon le groupe d'âge: 
0- 4 years - ans 

579 “ # 

014 ‘ 


D754 ‘: = 
5-64 ‘ i 
5 years and over - ans et plus 


jarnilies - Familles: 


| 

lumber of families - Nombre de familles 

ersons in families - Personnes dans les familles 
verage number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


| 
dtal population - Population totale 

| 

1! sex - Selon le sexe: 

lale - Hommes 

‘male - Femmes 

ñ age groups - Selon le groupe d'âge: 


+ 4 years - ans 
ie 9‘ “ 


| 
| years and over - ans et plus 


milies - Familles: 


imber of families - Nombre de familles 

sons in families - Personnes dans les familles 

{rage number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 

 —— a as 

le Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

if sources, notes et définitions a la section 9. 


| 
| 
| 
| 
| 


1971 


No. - nbre 


25,290 


38,175 


18,875 
19,300 


1976 


49,230 


24,265 
24,965 


3,930 
4,120 
4,835 
4,625 
4,155 
7,905 
5,435 
4,940 
4,460 
4,825 


13,125 
43,295 


3.3 


Variation en 


1976/1971 


Percentage 


change 


pourcentage 
1976/1971 


8-1 


+ 29.0 


+ 28.6 
+ 29.4 


++++++ ++ 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


-1. Baie-Comeau, Qué. 


8-1-2. Barrie, Ont. 


0.5 0.6 100.0 
0.5 0.6 49.4 
0.5 0.6 50.6 
0.5 0.6 8.0 
0.5 0.6 10.0 
0.5 0.5 10.3 
0.5 0.6 10.0 
0.5 0.6 8.4 
0.5 0.6 12.7 
0.5 0.6 11.3 
0.5 0.5 10.9 
0.5 0.6 8.7 
0.6 0.7 (Pr 
0.5 0.6 1 
0.5 0.6 87.8 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1976 


100.0 


91.5 


100.0 


87.9 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
5-29) 4 


55-64 “ 

65 years and over - ans et plus 

Families - Familles: 

Number of families - Nombre de familles 
Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
el 2 


55-64 " 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


No. - nbre 


19,765 


9,410 
10,355 


1,575 
1,865 
1,885 
1,780 
1,745 
2,610 
2,250 
2,220 
1,990 
1,850 


5,076 
17,257 


3.4 


1976 


82,800 


26,885 


13,060 
13,820 


1,835 
2,000 
2,480 
2,605 
2,245 
3,830 
3,075 
3,025 
2,610 
3,160 


6,805 
22,405 


3.3 


Percentage 


change 


Variation en 


1976/1971 


pourcentage 


23 


+ 
+ 


1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


en tant que pourcentage 
de la province 


1.0 
1.0 
1.0 
1.1 
1.0 
0.9 
1.0 
er] 
ire 
12 


8-1-4. Brockville, Ont. 


36.0 


38.8 
33.5 


ot 
NO 
yoo 


SONO ET 


NN © W &@ BE D BE & 
S29909XOD 
@ D © N N  & © 


34.1 
29.8 


0.3 


0.2 
0.3 


Agglomérations de recensement 


HR = OO Ai = = = 
D r06bDbOOOOO 


0.3 


0.3 
0.3 


0.3 
0.3 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


87.3 


1976 


100.0 


86.7 


100.0. 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - 
TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d'âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


‘Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
OL" “ 


55-64 ‘ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 
Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


fotal population - Population totale 
| 


3y sex - Selon le sexe: 

fale - Hommes 

female - Femmes 

}y age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
9" < 


5 years and over - ans et plus 


) 
amilies - Familles: 


jumber of families - Nombre de familles 

ersons in families - Personnes dans les familles 
Verage number of persons per family - Nombre moyen 
ed Personnes par famille 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Dir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


1971 


No. - nbre 


33,320 


46,525 


22,955 
23,570 


3,505 
4,525 
5,150 
5,635 
5,020 
6,475 
4,880 
4,715 
3,665 
2,950 


10,620 
41,745 


3.9 
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1976 


Continued 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


45,015 


22,025 
22,995 


2,955 
3,160 
4,280 
5,195 
5,055 
7,050 
4,695 
4,860 
4,060 
3,710 


11,490 
39,735 


3.5 


1.4 
1.6 
N87, 
1.9 
1.3 
1.2 
des, 
1S: 
UES 
1.8 


8-1-6. Drummondville, 


- 3.2 0.8 
- 44 08 
- 24 0.8 
157 0.7 
- 30.2 0.7 
1019) 0.8 
WS} 0.9 
+ 0.7 0.9 
+ 89 08 
- 3.8 0.7 
“BES 0.8 
+ 10.8 0.8 
258 0.7 
oe 2 0.8 
- 48 0.8 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 
Agglomérations de recensement 


en tant que pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 


8-1-5. Chilliwack, B.C. -C.-B. 


Qué. 


0.7 


0.7 
0.7 


0.7 
0.7 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


89.7 


1976 


100.0 


85.9 


100.0 


88.3 


— £586 == 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d'âge et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
CRIS e. 


55-64 “ 

65 years and over - ans et plus 

Families - Familles: 

‘Number of families - Nombre de familles 
Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
5- 9 “ a 


55-64 " 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


No. - nbre 


62,660 


31,095 
31,565 


5,295 
6,425 
6,200 
5,880 
6,425 
8,655 
7,380 
6,465 
4,705 
5,225 


15,320 
54,560 


3.6 


1976 


70,390 


34,700 
35,685 


5,195 
5,490 
6,615 
6,925 
7,830 
11,660 
7,600 
7,435 
5,400 
6,245 


17,840 
59,830 


3.4 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


+ 12.3 


Ge IAS) 
+ 13.1 


- 1.9 
- 14.6 
+ 6.7 
+ 17.8 
+ 21.9 
+ 34.7 
+30 
+ 15.0 
+ 148 
+ 19.5 


+ 16.4 
+ 9.7 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


8-1-7. Granby, Qué. 


8-1-8. Guelph, Ont. 


0.8 


0.8 
0.8 


0.8 
0.7 


0.9 


0.8 
0.9 


0.8 
0.8 


100.0 
49.5 
50.5 
73 
73 
10.2 
11.6 
10.3 
16.6 
11.2 
10.4 
79 
7€ 
88: 
{ 
100.0 100. 
49.6 49 
50.4 50. | 
8.4 7 
10.3 T 
9.9 9 
9.4 CR 
10.3 11 
13.8 16 
11.8 10! 
10.3 10° 
7.5 7} 
8.3 8 
87.1 gs! 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - 
TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 


fotal population - Population totale 


y sex - Selon le sexe: 


fale - Hommes 
female - Femmes 


ly age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 

oO" * 

O14“ 

5-19 “ 

0-24 "' 

534" 

5-44" 

5-54 ‘ 

5-64 a 

> years and over - ans et plus 


| 
amilies - Familles: 


umber of families - Nombre de familles 

>rsons in families - Personnes dans les familles 
terage number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


al population - Population totale 
sex - Selon le sexe: 
ile - Hommes 


male - Femmes 


age groups - Selon le groupe d'âge: 


: 4 years - ans 
ho" ‘ 


years and over - ans et plus 
| 

| 

nilies - Familles: 


nber of families - Nombre de familles 
Sons in families - Personnes dans les familles 
rage number of persons per family - Nombre moyen 


© personnes par famille 


| Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 


| 


1971 


No. - nbre 


85,880 


42,500 
43,380 
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1976 


90,745 


45,365 
45,375 


Continued 


— suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


8-1-9. Joliette, Qué. 


8-1-10. Kingston, Ont. 


+ 5.7 1.1 1.1 
11077: 1.1 di 
+ 4.6 1.1 dei 
212.8 1.1 1.0 
- 20.0 aa 1.0 

07 1.0 1.0 
T2" 1.1 1.1 
+ 19.4 1.4 1:5 
+ 16.6 1.2 itd 
eraie0 1.1 1.1 
910 1.1 1.0 
“5.6 1.0 1.1 
HE TSIO 1.0 1.0 
+ 9.7 tea 1.1 
20 1.1 1.0 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


83.5 


1976 


100.0 


84.8 


100.0 


80.6 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 
TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
by 9)" 


55-64 ‘ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
ERA a 


55-64 " 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 

ee 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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1971 and 1976 - Continued 


1971 


No. - nbre 


28,775 


10,990 


5,370 
5,625 


815 
1125 
1,225 
1,120 

895 
1,295 
1,220 
1,225 

935 
1,130 


2,755 
9,786 


3.6 


1976 


26,240 


13,070 
13,175 


1,955 
1,975 
2,660 
2,760 
2,300 
3,740 
2,645 
2,860 
2,475 
2,870 


6,655 
22,510 


3.4 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 


pourcentage 
1976/1971 


8-1-11. 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


de la province 


Medicine Hat, Alta. - Alb. 


8-1-12. Midland, Ont. 


+ 138.8 


+ 143.4 
+ 134.2 


+ 


aA 
a 
© 
© 


75:6 


H+++++++ 


117.1 
146.4 
157.0 
188.8 
116.8 
133.5 
164.7 
154.0 


141.6 
130.0 


0.1 


0.1 
0.1 


0.1 
0.1 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 


0.3 


0.3 


0.3 
0.3 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1971 1976 1971 


100.0 


89.0 


1976 


100.0 


50.1) 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


Répartition en 


1971 1976 pourcentage 


No. - nbre 


8-1-13. Moncton, NB. - N.-B. 


‘otal population - Population totale 71,415 100.0 
y sex - Selon le sexe: 

lale - Hommes 48.5 
emale - Femmes 51.5 
y age groups - Selon le groupe d'âge: 

)- 4 years - ans 7.8 
9“ % 8.0 
)14 ‘ 10.0 
5-19 ‘ 10.4 
)-24 * 10.1 
5-34" 15.9 
mat 10.4 
54“ 10.5 
64 * 8.3 
\ years and over - ans et plus 8.6 
imilies - Familles: 

imber of families - Nombre de familles si 
sons in families - Personnes dans les familles 86.6 
erage number of persons per family - Nombre moyen 

de personnes par famille 

| 

| 8-1-14. Moose Jaw, Sask. 

tal population - Population totale 31,850 34,830 + 9.4 3.4 3.8 100.0 100.0 
| 

sex - Selon le sexe: 

le - Hommes 15,485 17,125 #10:6 3.3 3.7 48.6 49.2 
nale - Femmes 16,375 17,705 6481 3.6 3.9 51.4 50.8 
"age groups - Selon le groupe d'âge: 

| 4 years - ans 2,220 2,415 + 8.8 2.8 3.2 7.0 6.9 
| a = 2,755 2,385 - 13.4 2.8 3.1 8.6 6.8 
14 a 3,215 3,095 = 3.7 3.1 3.2 10.1 8.9 
49° 3,250 3,740 ase 3.4 3.6 10.2 10.7 
24" 2,680 3,325 ed: 1 3.9 41 8.4 9.5 
34" > 3,300 4,325 + 31.1 3.3 3.7 10.4 12.4 
44° i 3,275 3,460 5.6 3.3 3.8 10.3 9.9 
4° Pa 3,615 3,725 + 3.0 3.5 3.8 11.4 10.7 
34° & 3,095 3,630 +7 3.6 4.1 9.7 10.4 
years and over - ans et plus 4,445 4,735 +65 4.7 4.6 14.0 13.6 
lilies - Familles: 

aber of families - Nombre de familles 7,545 8,730 + 15.7, 3.5 3.9 cs sd 
jons in families - Personnes dans les familles 25,782 28,130 + 9.1 3.2 3.6 80.9 80.8 
age number of persons per family - Nombre moyen 

? personnes par famille 3.4 3.2 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
| Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
ang) a 


55-64 ‘* 

65 years and over - ans et plus 

Families - Familles: 

Number of families - Nombre de familles 
Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
gd es - 


55-64 ‘ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 1976 


No. - nbre 


49,185 


63,535 


30,750 
32,780 


4,845 
5,970 
6,600 
6,505 
5,735 
7,365 
7,270 
7,455 
5,755 
6,025 


15,610 
55,730 


3.6 


65,290 


31,450 
33,840 


4,355 
4,805 
5,960 
6,670 
6,280 
9,185 
6,730 
7,485 
6,590 
7,230 


16,965 
55,985 


3.3 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


8-1-15. North Bay, Ont. 


8-1- 


+ 8.7, 
+°0.5 


16. Peterborough, 


0.8 


0.8 
0.8 


0.8 
0.8 


Ont. 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


0.8 


0.8 
0.8 


0.8 
0.8 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


87.7 


1976 


100.0) 


100. 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Percentage 
change 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Variation en | Agglomérations de recensement 


1971 1976 pourcentage en tant que pourcentage 
1976/1971 de la province 
| 
No. - nbre 


8-1-17. Port Alberni, B.C. - C.-B. 


otal population - Population totale 


y sex - Selon le sexe: 

ale - Hommes 

male - Femmes 

{ age groups - Selon le groupe d'âge: 


k 4 years - ans 


years and over - ans et plus 


milies - Familles: 


mber of families - Nombre de familles 

fsons in families - Personnes dans les familles 

2rage number of persons per family - Nombre moyen 
je personnes par famille 


8-1-18. Rimouski, Qué. 


| 


al population - Population totale 28,955 30,225 + 4.4 0.5 0.5 


Sex - Selon le sexe: 


€ - Hommes 13,820 14,405 + 42 0.5 0.5 
dale - Femmes 15,135 15,820 + 45 0.5 0.5 


age groups - Selon le groupe d'âge: 


4 years - ans 2,205 2,190 O7 0.5 0.5 
(9 | 2,965 2,120 - 28.5 0.5 0.4 
14 ** - 3,345 2,915 - 12.9 0.5 0.5 
19 ‘ Vs 3,365 3,605 HA 0.5 0.5 
at ‘s 3,285 3,440 + 47 0.6 0.6 
14 É 4,515 5,345 + 184 0.5 0.5 
4“ de 3,245 3,420 5g 0.5 0.5 
ay - 2,670 2,960 + 10.9 0.4 0.4 
4" ee 1,850 2,210 + 49:5 0.4 0.4 
fears and over - ans et plus 1,525 2,010 + 31.8 0.4 0.4 


| 


ilies - Familles: 


ber of families - Nombre de familles 6,060 7,185 + 18.6 0.4 0.5 
ons in families - Personnes dans les familles 25,005 26,100 + 44 0.5 0.5 
‘age number of persons per family - Nombre moyen 

| Personnes par famille 4.1 3.6 


‘Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


' 
| 


| 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1971 


100.0 


86.4 


1976 


100.0 


88.9 


100.0 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups an 
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d Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
549% if 


55-64 " 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
5-49 di 


55-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 

aS eS 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


No. - nbre 


39,690 


18,860 
20,835 


2,780 
3,500 
3,765 
4,010 
3,955 
5,525 
4,230 
4,225 
3,660 
4,045 


9,050 
33,475 


3.7 


1976 


27,485 


40,200 


18,915 
21,285 


2,535 
2,560 
3,420 
4,010 
4,180 
6,270 
4,175 
4,290 
3,885 
4,880 


9,970 
33,290 


3.3 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


8-1 


+ 102 
- 0.6 


Agglomérations 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


de recensement 


en tant que pourcentage 
de la province 


8-1-19. Rouyn, Qué. 


-20. St. Hyacinthe, 


0.7 


0.6 
0.7 


0.7 
0.6 


Qué. 


0.6 


0.6 
0.7 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


1976 


100.0 


86.8 


100.0: 


= 593 = 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


‘Male - Hommes 
‘Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


| 0- 4 years - ans 
Po. 9 Fe 


45-54 ‘ 
55-64 "' 
85 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

ersons in families - Personnes dans les familles 
Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


. 
| 
} 
| 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 
| 


Male - Hommes 
female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


10- 4 years - ans 
js 9" Hg 


5-64 "' 
5 years and over - ans et plus 


amilies - Familles: 


lumber of families - Nombre de familles 

lersons in families - Personnes dans les familles 
\verage number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


‘ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions a la section 9. 


1971 


No. - nbre 


35,335 


17,635 
17,700 


1976 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


en tant que pourcentage 
de la province 


36,485 


17,950 
18,540 


Agglomérations de recensement 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1971 1976 1971 


8-1-21. St. Jean, Qué. 


8-1-22. St-Jérôme, Qué. 


+ 3.3 
mre) Lets! 
+ 4.7 
EL 4 
- 31.5 
= 9H 
+ 9.0 
+ 99 
8:7; 
+ 0.4 
+ 14.4 
Hi 2:5 
+ 19.4 
HolS 
Ei oats} 


0.6 


0.6 
0.6 


0.6 
0.6 


0.6 


0.6 
0.6 


0.6 
0.6 


100.0 


88.3 


1976 


100.0 


100.0 


87.9 


- 594 - 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 


55-64 ‘ 

65 years and over - ans et plus 

Families - Familles: 

Number of families - Nombre de familles 
Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
HO oa 


55-64 *' 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1971 


No. - nbre 


81,270 


41,215 
40,055 


7,260 
9,275 
9,195 
8,280 
7,265 
10,885 
10,355 
8,335 
5,650 
4,775 


18,825 
72,135 


3.8 


1976 


81,990 


40,975 
41,020 


6,410 
7,205 
9,090 
9,160 
7,480 
11,860 
9,845 
9,315 
6,170 
5,440 


20,410 
73,160 


3.6 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


en tant que pourcentage 
de la province 


8-1-23. Sarnia, Ont. 


1.0 
1.0 
des 
1.1 
1.0 
1.0 
dal 
1:0 
0.9 
0.8 


8-1-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


+ 84 
+ 1.4 


41 


NE Ve RN 
N © © = © = D D D = 


- © 


Agglomérations de recensement 


DO CO ui 
coo-=-000 


1.0 


US 
oo 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


88.8 


1976 


100.0 


886 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - 
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Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


‘otal population - Population totale 


$y sex - Selon le sexe: 


fale - Hommes 
‘emale - Femmes 


y age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 


> years and over - ans et plus 


amilies - Familles: 

umber of families - Nombre de familles 

>sons in families - Personnes dans les familles 
erage number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


| 
| 


‘tal population - Population totale 
| 


| sex - Selon le sexe: 
' 

ile ~ Hommes 

male - Femmes 


| 
| age groups - Selon le groupe d'âge: 


| 
+ 4 years - ans 
i 2 


64" 
ne: and over - ans et plus 


| 
nilies - Familles: 


mber of families - Nombre de familles 

Sons in families - Personnes dans les familles 

‘rage number of persons per family - Nombre moyen 
le personnes par famille 


‘ 
} Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


\ Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 


1971 


No. - nbre 


57,245 


84,570 


40,360 
44,210 


6,750 
8,155 
8,620 
8,575 
9,150 
12,500 
9,310 
8,430 
6,645 
6,435 


19,365 
72,395 


3.7 


1976 


55,415 


104,505 


50,255 
54,250 


7,565 
8,075 
10,100 
10,865 
11,285 
17,965 
11,295 
10,290 
8,225 
8,835 


25,865 
88,385 


3.4 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


8-1-25. Shawinigan, Qué. 


8-1-26. Sherbrooke, Qué. 


+ 23.6 


+245 
+227 


+ 
ov) 
o 
for) 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1.4 


aw 


SNS ON URES Oe AA Ys 
MRRWONAWOWA 


1.4 
1.4 


ey 


+ + 
oo 


Hu er Ce Ce 5 CG 
@ O Où ON + © O  J 


100.0 


1976 


100.0 


89.6 


100.0 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
Saga 0. 


55-64 “ 

65 years and over - ans et plus 

Families - Familles: 

Number of families - Nombre de familles 
Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
5-9" a 


55-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1971 


No. - nbre 


91,160 


45,860 
45,300 


7,695 
9,980 
10,715 
10,460 
7,375 
9,835 
9,085 
9,950 
8,435 
7,635 


19,845 
80,840 


4.1 


1976 


88,610 


44,020 
44,595 


6,655 
7,570 
9,830 
10,230 
7,800 
11,450 
8,710 
9,130 
8,895 
8,340 


20,700 
77,505 


3.7 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


8-1-27. Sorel, Qué. 


8-1-28. Sydney, NS. - 


- 2.8 


11.6 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Agglomérations ue recensement 


en tant que pourceriage 
de la province 


1971 1976 1971 


10.7 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 


88.7 


1976 


100.0 


89.4 


100.( 


50.) 


87! 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - 
TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 
/Q- 4 years - ans 

15-9 ‘ ie 

10-14 “ a 


45-54 * 2 
55-64 ‘ a 
35 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 
ersons in families - Personnes dans les familles 


_ de personnes par famille 


‘otal population — Population totale 


y sex - Selon le sexe: 

lale - Hommes 

emale - Femmes 

| = 

y age groups - Selon le groupe d'âge: 
| 


D- 4 years - ans 
ES Fa 


5-19 “ L 


5-54 « “ 
5-64 © 1 
> years and over - ans et plus 


imilies - Familles: 


se of families - Nombre de familles 

*Sons in families - Personnes dans les familles 
erage number of persons per family - Nombre moyen 
ie personnes par famille 

ve Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
is Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


\verage number of persons per family - Nombre moyen 


1971 


No. - nbre 


26,125 


12,895 
13,230 


1,805 
2,540 
8,170 
8,090 
2,425 
3,220 
3,340 
2,970 
2,005 
1,550 


6,070 
23,935 


3.9 


-1597- 


1976 


Continued 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


de la province 


35,455 


28,825 


14,140 
14,680 


1,905 
2,065 
2,840 
3,590 
2,810 
4,160 
3,325 
3,580 
2,435 
2,105 


7,280 
26,255 


3.6 


8-1-29. 


Sydney Mines, N.S. -N.-É. 


8-1-30. Thetford Mines, Qué. 


+ 10.3 


+ 19:9 
+ 97 


0.4 


0.4 
0.4 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 


0.5 


0.5 
0.5 


0.5 
0.5 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1971 1976 1971 


100.0 


91.6 


1976 


100.0 


89.7 


100.0 


91.1 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years - ans 
5-5 Oe # 


55-64 ‘ 

65 years and over - ans et plus 

Families - Familles: 

Number of families - Nombre de familles 
Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


Total population - Population totale 


By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 
5-9" ce 


55-64 “ 
65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 

Persons in families - Personnes dans les familles 

Average number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


No. - nbre 


97,930 


47,780 
50,150 


7,105 
9,450 
10,745 
10,205 
9,225 
14,250 
12,460 
10,185 
7,610 
6,700 


22,440 
86,570 


3.9 


1976 


98,580 


47,590 
50,990 


6,070 
6,925 
9,385 
10,755 
10,010 
15,750 
12,130 
11,420 
8,170 
7,965 


24,945 
85,785 


3.4 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1971 1976 1971 1976 


8-1-31. Trenton, Ont. 


8-1-32. Trois-Rivières, 


1.6 


ig ENG RE ie EIEN 
DNONNNAQDOM 


Que. 


1.6 


ER ey Ba EEE 
NoNNONOOSSE 


o © 


100.0 
50.2 
49.8 
79 
88 
11.0 
108 
86 
154 
13.0! 
10.1) 
74 
74! 
887 
| 
100.0 100.0 
48.8 48. 
51.2 51 
73 6 
9.6 7 
11.0 9 
10.4 10 
94 10 
146 16 
127 12 
10.4 1 
78 8 
6.8 8 
88.4 87. 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - 
TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


3y sex - Selon le sexe: 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


3y age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 

‘5 9" " 

10-14 à 

5-19 * À 

Du 

15-44 . 

5-54 “i 

5-64 ‘ “ 

5 years anc over - ans et plus 


amilies - Familles: 
| 


lumber of families - Nombre de familles 

ersons in families - Personnes dans les familles 
verage number of persons per family - Nombre moyen 
de personnes par famille 


otal population - Population totale 


/ sex - Selon le sexe: 
ale - Hommes 
#male - Femmes 


| years and over - ans et plus 


milies - Familles: 


mber of families - Nombre de familles 

fsons in families - Personnes dans les familles 

Prage number of persons per family - Nombre moyen 
ps personnes par famille 


'2 Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
In sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


No. - nbre 


37,430 


18,400 
19,030 


2,985 
3,745 
4,220 
3,830 
3,500 
5,355 
4,380 
3,965 
3,035 
2,415 


8,920 
33,810 


3.8 
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1976 


Continued 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


en tant que pourcentage 
de la province 


35,920 


17,595 
18,320 


2,435 
2,740 
3,480 
4,040 
3,490 
5,910 
3,960 
3,915 
3,140 
2,820 


9,350 
32,070 


3.4 


Agglomérations de recensement 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


8-1-33. Truro, N.S. - N.-E. 


8-1- 


- 4.0 


- 44 
07 


+ 4.8 
5:1 


34. Valleyfield, Qué. 


0.6 


0.6 
0.6 


0.7 
0.6 


0.6 


0.6 
0.6 


0.6 
0.6 


100.0 


90.3 


1976 


100.0 


84.8 


100.0 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 - Concluded 


TABLEAU 8-1. Population, par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 - fin 


Total population - Population totale 


By sex - selon le sexe: 


Male - Hommes 


Female - Femmes 


By age groups - Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years - ans 


10-14 


151192 


20-24 “ 


25-34 " 


35-44 “ 


45-54 " 


55-64 “ 


65 years and over - ans et plus 


Families - Familles: 


Number of families - Nombre de familles 


Persons in families - Personnes dans les familles 


Average number of persons per family - Nombre moyen 


de personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage Census Agglomerations Percentage 
change as a percentage distribution 
1976/1971 of province 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Répartition en 
pourcentage 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


1976 1971 


1971 1976 


No. - nbre 


8-1-35. Victoriaville, Que. 


1976 


100.0 


48.5 


74 


7.5 
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TABLE 8-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 
TABLEAU 8-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage distribution Census Agglomerations 
as a percentage 


of province 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Répartition en pourcentage Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 


de la province 


1971 1976 1971 1976 


1971 1976 


No. - nbre 


8-2-1. Baie-Comeau, Qué. 


: 
; 
| 


‘Total population - Population totale 25,290 26,635 i r 0.4 
English - Anglais 895 745 ; 4 : 0.1 
‘French - Français 24,250 25,415 : i : : 0.5 
Other - Autres 145 475 0.1 


| 


Total population - Population totale 49,225 À rE 0.6 

English - Anglais 0.7 

French - Francais 0.1 

Other - Autres 0.2 

; 

Total population - Population totale 80,285 j 4 1.0 

' 

English - Anglais 70,195 f 6 1 : itil 

French - Frangais 1,155 : ; : E 0.2 

Other - Autres 8,935 0.7 

| 8-2-4. Brockville, Ont. 

| 

Total population - Population totale 0.3 

| 

English - Anglais 0.4 

French - Français 0.1 

Other - Autres 0.1 
8-2-5. Chilliwack, B.C. - C.-B. 

| 

Total population - Population totale 33,320 37,525 ‘ à io 

| 

English - Anglais ' 29,915 1.5 

French - Français 745 1.9 

Dther - Autres i 6,865 1.8 

‘otal population - Population totale 45,020 fF A 0.7 

English - Anglais 920 2, À i 0.1 

‘rench - Français 43,670 : : : h 0.9 

ther - Autres 430 0.4 0.1 

| 

‘otal population — Population totale 39,305 41,460 [5:5 100.0 100.0 0.7 0.7 

inglish - Anglais 2,450 2,280 --6.9 6.2 5.5 0.3 0.3 

french - Frangais 36,480 38,415 + 5:3 92.8 92.7 0.7 0.8 

other - Autres 375 765 + 104.0 1.0 1.8 0.1 0.2 

| 

‘ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

‘oir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 8-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 - Continued 


16025 — 


TABLEAU 8-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 - suite 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Frangais 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Français 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Français 
Other - Autres 


Total population - Population totale 


English - Anglais 
French - Français 
Other - Autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 


No. 


- nbre 


1976 


70,390 


60,640 
810 
8,940 


36,325 


29,130 
385 
6,810 


26,240 


22,240 
2,530 
1,470 


34,830 


30,810 
740 
3,280 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


8-2-8. Guelph, Ont. 


. Medicine Hat, Alta. - Alb. 


8-2-12. Midland, Ont. 


8-2-13. Moncton, N.B. - N.-B. 


8-2-14. Moose Jaw, Sask. 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


1971 1976 1971 1976 


coo 


roel Si 
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TABLE 8-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU 8-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 - suite 


Percentage Percentage distribution Census Agglomerations 
change as a percentage 
1976/1971 


of province 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Répartition en pourcentage Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 


de la province 


1971 1976 1971 1976 


1971 1976 


| No. - nbre 


8-2-15. North Bay, Ont. 


Total population - Population totale 53,965 0.7 
English - Anglais 42,330 ; : ; i 0.7 
French - Français 8,615 y : : : 1.9 
Other - Autres 3,020 ; : i 0.2 
Total population - Population totale 65,295 0.8 
| 

English - Anglais 61,755 : 1.0 
‘French - Frangais 530 : : k 2 0.1 
Other - Autres 3,010 : : ; ; 0.2 
y 

| 

Total population - Population totale 26,255 di 
English - Anglais 21,485 dal 
French - Français 865 2.3 
Other - Autres 3,905 1.0 
Total population - Population totale 0.5 
English - Anglais = 
French - Français 0.6 
Dther - Autres = 
[otal population - Population totale 27,485 i ; 0.4 
English - Anglais 2,215 i B : b 0.3 
French - Français 24,245 ! i 0.5 
Dther - Autres 1,025 0.2 
y 

| 

‘otal population - Population totale L 40,200 A i i 0.6 
| 

inglish - Anglais 300 à 1 à ! -- 

french - Français 39,315 L L Ë 0.8 

| - Autres 585 - 0.1 

‘otal population - Population totale 47,045 50,365 + 7.1 100.0 100.0 0.8 0.8 

| 

| 

nglish - Anglais 2,745 2,565 - 6.6 5.8 5:1 0.3 0.3 

french - Français 43,450 46,385 + 6.8 92.4 92.1 0.9 0.9 

Mher - Autres 855 1,415 + 65.5 1.8 2.8 0.2 0.3 

ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

Oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU 8-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 - suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage Percentage distribution 
change 


1976/1971 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Répartition en pourcentage 
1971 1976 


No. - nbre 


8-2-22. St. Jerome, Qué. 


Total population - Population totale 35,335 36,490 h H 0.6 
English - Anglais 525 475 i : : E 0.1 
French - Français 34,575 35,330 : ; ! : 07 
Other - Autres 240 685 ' f f 0.2 


Total population - Population totale 78,445 1.0 
English - Anglais 68,305 Be 
French - Français 3,005 0.6 
Other - Autres 7,130 0.6 
Total population - Population totale 81,270 81,995 : = 1€ 
English - Anglais 62,335 64,965 : 4 ÿ ‘ 1.( 
French - Français 4,460 3,730 Ë : : l Of 
Other - Autres 14,475 13,300 ; 1 4 : 1. 
Total population - Population totale 55,415 0. 
| 
English - Anglais 1,090 
French - Français 53,480 


Other - Autres 845 


Total population - Population totale ib 
English - Anglais ve 
French - Frangais a 
Other - Autres 0. 
8-2-27. Sorel, Qué. 
Total population - Population totale 0. 
English - Anglais 0, 
French - Frangais 0. 
Other - Autres 0. 
Total population - Population totale 91,160 88,615 - 2.8 100.0 100.0 11.6 10, 
English - Anglais 86,965 84,195 193.2 95.4 95.0 11.9 11; 
French - Français 1,910 1,465 = 23.3 2.1 1.7 49 A) 
Other - Autres 2,285 2,955 + 29.3 2.5 3:3 14.2 12 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-2. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 - Concluded 


TABLEAU 8-2. Population, selon la langue maternelle, 1971 et 1976 - fin 


Total population - Population totale 


=nglish - Anglais 
French - Français 
Dther - Autres 


‘otal population - Population totale 


inglish - Anglais 
'rench - Français 


ther - Autres 
| 


( 


‘otal population - Population totale 


nglish - Anglais 
french - Français 


ither - Autres 


i 


| 


otal population - Population totale 


| 
nglish - Anglais 


rench - Français 


ther - Autres 


tal population - Population totale 
| 


dglish - Anglais 
ench - Français 


‘her - Autres 


Mal population - Population totale 
| 


iglish - Anglais 
ench - Français 
her - Autres 


tal population - Population totale 
| 


glish - Anglais 
pnch - Français 
her - Autres 


le Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
if Sources, notes et définitions à la section 9. 


1971 1976 


No. - nbre 


28,825 


725 
27,870 
230 


35,920 


1,620 
33,705 
595 


27,735 


230 
27,040 
465 


= 605) - 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage distribution 


Variation en 
pourcentage 
1976/1971 


Répartition en pourcentage 


8-2-29. Sydney Mines, N.S. - N.-E, 


8-2-33. Truro, N.S. - N.-E. 


8-2-34. Valleyfield, Qué. 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Agglomérations de recensement 
en tant que pourcentage 
de la province 


co 
sa: 
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TABLE 8-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 


Sex 


No 


1 | Total 


Male 
Female 


Wr 


Percentage distribution: 


4 | Total 


5 | Male 
6 | Female 


7 | Total 


8 | Male 
9 | Female 


Percentage distribution: 


10 | Total 


11 | Male 
12 | Female 


13 | Total 


14 | Male 
15 | Female 


Percentage distribution: 


16 | Total 


17 | Male 
18 | Female 


19 | Total 


20 | Male 
21 | Female 


Percentage distribution: 


22 | Total 


23 | Male 
24 | Female 


See Sources, Notes and Definitions in 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


18,820 


9,585 
9,235 


62,265 


30,050 
32,215 


100.0 


100.0 
100.0 


Section 9. 


Less than 
grade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e annee 


575 


295 
275 


Elementary and secondary only 


Grades 5-8 | Grades 9-10 


5e-8e année | 9e-10e année 


d' 


Primaire et secondaire seulement 


certificate 


secondaires 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 


Grades 11-13 


Without 
secondary 


school 


Sans 


certificat 


études 


11e-13e année 


With 
secondary 
school 
certificate 


Avec 
certificat 
d'études 

secondaires 


8-3-1. Baie-Comeau, Qué. 


8-3-2. Barrie, Ont. 


8-3-3. Brantford, Ont. 


13,440 


6,390 
7,050 


10,145 


4,750 
5,400 


8-3-4. Brockville, Ont. 


3,515 4,265 
1,710 2,005 
1,805 2,260 
17.1 20.7 
17.4 20.4 
16.8 211 


3,510 


1,670 
1,835 


7 


17.0 
17.1 


2,430 


1,160 
1,270 


11.8 


11.8 
11.8 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplôme 


1,285 


630 
650 


universitaire seulement 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


2,225 


720 
1,500 


University only 


Universitaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 
certificat, 
diplôme 
ou grade 


770 


450 
320 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


130 


75 
55 


0.9 
0.5 | 


0.5 


0.7 
0.4 


110 


70 
40 


07 
04 
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TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 


University only University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 


or degree or diploma or diploma 


Sexe 
Bachelor Medical Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master’s | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 
diplôme diplôme 
Bacca- | Médecine Maitrise | Doctorat Bacca- | Médecine Maitrise | Doctorat 
lauréat lauréat 
. Baie-Comeau, Qué. 
235 65 25 Total 
200 50 15 Hommes 
45 10 15 Femmes 
1.2 0.3 0.1 Total 
2.1 0.5 0.2 Hommes 
0.5 0.1 0.2 Femmes 
8-3-2. Barrie, Ont. 
785 Total 
505 Hommes 
280 Femmes 
2.2 Total 
2.9 Hommes 
1.5 Femmes 
8-3-3. Brantford, Ont. 

1,110 45 Total 
745 30 Hommes 
360 15 Femmes 
1.8 0.1 Total 
2.5) 0.1 Hommes 
1.1 0.1 Femmes 

8-3-4. Brockville, Ont. 
580 80 25 205 400 115 355 20 45 5 | Total 
375 65 25 110 195 45 205 25 35 5 | Hommes 
200 10 o 95 210 70 150 = 15 - | Femmes 
2.8 0.4 0.1 1.0 19 0.6 1.7 0.1 0.2 -- | Total 
3.8 0.7 0.3 1.1 2.0 0.5 2.1 0.3 0.4 0.1 | Hommes 
1.9 0.1 -- 0.9 2.0 0.7 1.4 - 0.1 - | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


No 


wn 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 8-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


Post-secondary non- 
university only 


University only 


Elementary and secondary only 


Postsecondaire non Universitaire seulement 


universitaire seulement 


Primaire et secondaire seulement 


Population Less than Grades 5-8 | Grades 9-10 Grades 11-13 Without With Without With 
15 years grade 5 certificate certificate certificate, certificate 
and over 11e-13e année or diploma or diploma diploma or diploma 
or degree 
Sex Population 
de 15 ans | N'ayant pas | 5e-8e année |9e-10e année Without With Sans Avec Sans Avec 
et plus atteint la secondary secondary certificat certificat certificat, certificat 
5e année school school ou diplôme ou diplôme diplôme ou diplôme 
certificate certificate ou grade 
Sans Avec 
certificat certificat 
d'études d'études 
secondaires secondaires 
No. 
et 8-3-5. Chilliwack, B.C. - C.-B. 
1 | Total 28,390 215 
2 | Male 13,985 75 
3 | Female 14,405 145 
Percentage distribution: 
4 | Total 0.8 
5 | Male 0.5 
6 | Female 1.0 
8-3-6. Drummondville, Qué. 
7 | Total 10,035 19€ 
8 | Male 4,590 120 
9 | Female 5,445 HE 
Percentage distribution: 
10 | Total 0. 
11 | Male 0. 
12 | Female 0. 
8-3-7. Granby, Qué. 
13 | Total 31,170 19 
14 | Male 15,235 13 
15 | Female 15,935 7 
Percentage distribution: 
16 | Total 0 
17 | Male 0 
18 | Female 0. 
19 | Total 53,090 1,355 8,435 10,450 7,640 5,635 3,220 4,490 3,275 4: 
20 | Male 25,925 620 4,195 4,980 3,670 2,395 1,500 1,725 1,835 2 
21 | Female 27,165 735 4,240 5,470 3,970 3,240 1,715 2,765 1,445 2 
Percentage distribution: 
22 | Total 100.0 2.6 15.9 19.7 14.4 10.6 6.1 8.5 6.2 | 
23 | Male 100.0 2.4 16.2 19.2 14.2 9.2 5.8 6.7 7.1 
24 | Female 100.0 CAT 15.6 20.1 14.6 11.9 6.3 10.2 5.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


= 1609 -— 


TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


University only University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


: Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 
| or degree or diploma or diploma 


Sexe 


Bachelor Medical Master's | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master's | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 


sitaire ou 
diplôme 


grade taire ou 


diplôme 


| Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat Bacca- Médecine Maitrise 
laureat 


lauréat 


Doctorat 


8-3-5. Chilliwack, B.C. 


Total 
| 385 Hommes 
| 265 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 
Hornmes 
Femmes 


8-3-6. Drummondville, Qué. 


440 Total 


320 
120 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 
Total 
Hommes 


Femmes 


8-3-7. Granby, Qué. 


| 360 Total 
t 250 Hommes 
115 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


1.2 Total 
1.6 Hommes 
0.7 Femmes 


| 8-3-8. Guelph, Ont. 


450 1,375 60 260 75 | Total 


255 645 55 195 65 | Hommes 
200 730 10 65 10 | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


.8 2.6 0.1 0.5 0.1 | Total 
.0 2.5 0.2 0.8 0.3 | Hommes 
Kee Pap -- 0.2 -- | Femmes 


/oir sources, notes et définitions à la section 9. 
: 


| 


on 


No 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


172 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


TABLE 8-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


No. 


1 | Total 


Male 
Female 


Wr 


Percentage distribution: 


4 | Total 


Male 
Female 


an 


7 | Total 


8 | Male 
9 | Female 


Percentage distribution: 


10 | Total 


11 | Male 
12 | Female 


13 | Total 


14 | Male 
15 | Female 


Percentage distribution: 


16 | Total 


17 | Male 
18 | Female 


19 | Total 


20 | Male 
21 | Female 


Percentage distribution: 


22 | Total 


23 | Male 
24 | Female 


See Sources, Notes and Definitions in 


Population 
15 years 
and over 


Population 


de 15 ans 
et plus 


100.0 


100.0 
100.0 


Section 9. 


Less than 
grade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e année 
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Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 5-8 


Grades 9-10 


5e-8e année |9e-10e année 


4,420 


2,195 
2,225 


22.5 


22.6 
22.4 


8-3-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 


5,155 


2,570 
2,585 


26.2 


26.5 
26.0 


Grades 11-13 


11e-13e année 


Without 


secondary 


school 
certificate 


Sans 
certificat 
d'études 


secondaires 


With 
secondary 
school 
certificate 


Avec 
certificat 
d'études 

secondaires 


8-3-9. Joliette, Qué. 


8-3-10. Kingston, Ont. 


8-3-12. Midland, Ont. 


2,920 


1,330 
1,595 


14.9 


13.7 
16.0 


1,965 


915 
1,045 


10.0 


9.4 
10.5 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplôme 


965 


505 
465 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplome 


1,465 


635 
835 


University only 


Universitaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 
certificat, 
diplôme 
ou grade 


650 


375 
275 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


330. 


150 


i 


ce © 
22 


18: 


ri 
11 


co 


oon 


co 


TABLEAU 8-3. Population de 15 ans 


i 


University only 


Universitaire seulement 


Degree 


Avec grade 


Bachelor Medical Master's 


Bacca- | Médecine 
laureat 


Maitrise 


385 


275 
110 


3,880 


2,335 
1,545 


5.5 


6.8 
4.4 


730 


420 
305 


N 


vo N 
eee 


265 50 
165 45 
100 = 
1.3 0.3 
MA 0.5 
1.0 > 


Doctorate 


Doctorat 


Without post- 
secondary certi- 

ficate, diploma 
or degree 


Sans certificat 
postsecondaire, 

diplôme ou 
grade 


8-3-9. Joliette, Que. 


8-3-10. Kingston, Ont. 


With non- 
university 
certificate 

or diploma 


Avec 
certificat 
non univer- 
sitaire ou 
diplôme 


A6 


With 
university 
certificate 

or diploma 


Avec 
certificat 
universi- 
taire ou 
diplôme 


8-3-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 


8-3-12. Midland, Ont. 


130 


80 
55 


350 


150 
195 


_ 


D — 
ou ao 


90 


35 
55 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Bachelor 


Bacca- 
lauréat 


220 


125 
90 


om 
Ow 


et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


Degree 


Avec grade 


Medical 


Médecine 


Master's 


Maitrise 


40 


30 
10 


Sexe 


Doctorate 


Doctorat 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


5 | Total 


- | Hommes 
- | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


-- | Total 


- | Hommes 
- | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


No 


an 


ow 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 8-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


Post-secondary non- University only 


university only 


Elementary and secondary only 


Postsecondaire non Universitaire seulement 


universitaire seulement 


Primaire et secondaire seulement 


Population Less than Grades 5-8 | Grades 9-10 Grades 11-13 Without With Without With 
15 years grade 5 certificate certificate certificate, certificate 
and over ite-13e année or diploma or diploma diploma or diploma 
or degree 
Sex Population 
de 15 ans | N'ayant pas | 5e-8e année |9e-10e année Without With Sans Avec Sans Avec 
et plus atteint la secondary secondary certificat certificat certificat, certificat. 
5e année school school ou diplôme ou diplôme diplôme ou diplôme 
certificate certificate ou grade 
Sans Avec 
certificat certificat 
d'études d'études 
secondaires secondaires 
No. 
TE 8-3-13. Moncton, N.B. - N.-B. 
1 | Total 57,565 11,700 540! 
2 | Male 27,330 5,625 270 
3 | Female 30,235 6,075 265: 
Percentage distribution: 
4 | Total 0.9 
5 | Male 1.0 
6 | Female 0.9 
8-3-14. Moose Jaw, Sask. ; 
7 | Total 200! 
8 | Male 90 
9 | Female 110 
Percentage distribution: 
10 | Total 0.7 
11 | Male 07! 
12 | Female 0.8 
8-3-15. North Bay, Ont. | 
| 
13 | Total 38,980 205! 
14 | Male 18,890 118 | 
15 | Female 20,085 85 
Percentage distribution: | 
16 | Total 0 
| 
17 | Male ; : : À 0.€ 
18 | Female ! : f Ë 04 
ae 8-3-16. Peterborough, Ont. 
| 
F 
19 | Total 50,210 880 9,010 10,845 8,120 6,220 3,390 4,350 2,095 26! 
20 | Male 23,780 415 4,195 5,035 3,820 2,735 1,725 1,480 1,215 16. 
21 | Female 26,425 460 4,815 5,810 4,295 3,480 1,660 2,870 885 110) 
| 
Percentage distribution: | 
| 
22 | Total 100.0 1.8 17:9 21.6 16.2 12.4 6.8 8.7 4.2 ou 
23 | Male 100.0 187 17.6 Clee 16.1 aes) 7.3 6.2 SA 0. 
24 | Female 100.0 WET’ 18.2 22.0 16.3 13.2 6.3 10.9 3.3 0. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. { 
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TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


1 


University only 


University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 


or degree or diploma or diploma 


Sexe 
Bachelor Medical Master’s | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master’s | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 
‘ diplôme diplôme 
Bacca- | Médecine Maîtrise Doctorat Bacca- | Médecine Maîtrise Doctorat 
lauréat lauréat 
No 
8-3-13. Moncton, N.B. - N.-B. 
1,935 Total 1 
1,230 Hommes 2 
715 Femmes 3 
Répartition en pourcentage: 
3.4 Total 4 
4.5 Hommes 5 
2.4 Femmes 6 
8-3-14. Moose Jaw, Sask. 
680 Total 7 
465 Hommes 8 
210 Femmes 9 
Répartition en pourcentage: 
2.5) Total 10 
3.6 Hommes 11 
1.5 Femmes 12 
8-3-15. North Bay, Ont. 
940 Total 13 
650 Hommes 14 
285 Femmes 15 
Répartition en pourcentage: 
2.4 Total 16 
3.4 Hommes 1174 
1.4 Femmes 18 
8-3-16. Peterborough, Ont. 

1,420 170 310 130 510 1,010 355 860 60 185 35 | Total 19 
960 160 230 115 290 445 130 450 50 150 30 | Hommes 20 
460 10 80 15 220 565 225 410 10 30 - | Femmes 21 

Répartition en pourcentage: 
2.8 0.3 0.6 0.3 1.0 2.0 0.7 137 4.1 0.4 0.1 | Total 22 
4.0 0.7 1.0 0.5 12 1.9 0.5 1.9 0.2 0.6 0.1 | Hommes 23 
1.7 -- 0.3 0.1 0.8 2.1 0.9 1.6 -- 0.1 - | Femmes 24 


dir Sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-3 


No. 


G D 


EN 


On 


N 


oo 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Sources, Notes and Definitions in 


Population 
15 years 
and over 


Population 


de 15 ans 
et plus 


100.0 


100.0 
100.0 


Section 9. 


Less than 
girade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e année 
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. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 5-8 


Grades 9-10 


5e-8e année |9e-10e année 


9,830 


4,125 
5,705 


31.0 


28.4 
33.2 


5,520 


2,560 
2,960 


17.4 


17.6 
17.2 


Grades 11-13 


11e-13e année 


Without 
secondary 
school 
certificate 


Sans 
certificat 
d'études 

secondaires 


8-3-17. Port Alberni, B.C. - C.-B. 


With 
secondary 
school 
certificate 


Avec 
certificat 
d'études 

secondaires 


8-3-18. Rimouski, Qué. 


8-3-19. Rouyn, Qué. 


8-3-20. St. Hyacinthe, Qué. 


2,150 


1,020 
1,130 


3,890 


1,635 
2,260 


12.3 


alee 
13.1 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplome 


1,930 


1,025 
900 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


2,180 


725 
1,455 


University only 


Universitaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 
certificat, 
diplôme 
ou grade 


995 


550 
440 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


205 


70 
130 


14 


1.4 


160 | 


95 
60 


in 


ce © 
2e 


ce 


TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, 


University only 


Universitaire seulement 


Degree 


Avec grade 


Bachelor Medical Master's | Doctorate 
Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat 


395 


280 
115 


535 


425 
115 


345 


240 
100 


| 475 135 30 
| 365 105 30 
| 110 30 = 
| 
| 
| 
| 
| 1.5 0.4 0.1 
2.5 0.7 0.2 
} 0.6 0.2 - 


loir sources, notes et définitions à la section 9. 


postsecondaire 


diplôme ou 
grade 


Without post- 
secondary certi- 

ficate, diploma 
or degree 


Sans certificat 


With non- 
university 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
non univer- 
sitaire ou 
diplôme 


8-3-17. Port Alberni, B.C. 


8-3- 


18. Rimouski, Qué. 


8-3-19. Rouyn, Qué. 


8-3-20 


520 


300 
225 


_ 
oa 


— ND 
ou 


. St. Hyacinthe, Que. 


695 


355 
335 
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With 
university 
certificate 

or diploma 


Avec 
certificat 
universi- 
taire ou 
diplôme 


260 


115 
145 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Bachelor 


Bacca- 
lauréat 


470 


235 
235 


AD ww 


par niveau de scolarité, 1976 - suite 


Degree 


Avec grade 


Medical 


Médecine 


30 
25 


0.1 
0.2 


Master's 


Maitrise 


85 


55 
30 


Doctorate 


Doctorat 


10 
10 


Sexe 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


No 


won 


an 


oa 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 8-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


Sex 


No. 


1 | Total 


Male 
Female 


WM 


Percentage distribution: 


4 | Total 


Male 
Female 


Qn 


7 | Total 


Male 
Female 


oo 


Percentage distribution: 


10 | Total 


11 | Male 
12 | Female 


13 | Total 


14 | Male 
15 | Female 


Percentage distribution: 


16 | Total 


17 | Male 
18 | Female 


19 | Total 


20 | Male 
21 | Female 


Percentage distribution: 


22 | Total 


23 | Male 
24 | Female 


See Sources, Notes and Definitions in 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


27,630 


13,370 
14,265 


100.0 


100.0 
100.0 


Section 9. 


Less than 
grade 5 


N’ayant pas 
atteint la 
5e année 


2,870 


1,265 
1,605 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 5-8 


Grades 9-10 


5e-8e année |9e-10e année 


11,475 


6,075 
5,400 


19.4 


20.7 
18.1 


12,465 


6,340 
6,125 


21.0 


21.6 
20.5 


Grades 11-13 


11e-13e année 


Without 
secondary 
school 
certificate 


Sans 
certificat 
d'études 

secondaires 


8-3-21. St. 


With 
secondary 
school 
certificate 


Avec 
certificat 
d'études 

secondaires 


Jean, Qué. 


8-3-22. St. Jerome, Qué. 


8-3-23. Sarnia, Ont. 


10,350 


4,870 
5,475 


8-3-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


9,315 


4,400 
4,915 


15.7 


15.0 
16.4 


7,740 


3,290 
4,450 


13.1 


ie 
14.9 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplome 


3,360 


1,655 
1,700 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


4,025 


1,575 
2,455 


University only 


Universitaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 
certificat, 
diplome 
ou grade 


2,625 


1,595 
1,025 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


1617 — 


TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


loir 


University only 


University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Without post- With non- With Degree 
secondary certi- university university 
Avec grade ficate, diploma certificate certificate Avec grade 


or degree or diploma or diploma 


Sexe 
Bachelor Medical Master's | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor Master's | Doctorate 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire où taire ou 
diplôme diplôme 
Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat lauréat 
8-3-21. St. Jean, Qué. 
600 715 Total 
450 450 Hommes 
150 265 Femmes 
Répartition en pourcentage: 
1.6 1.8 Total 
2.3 2.3 Hommes 
0.8 1.4 Femmes 
8-3-22. St. Jérôme, Qué. 
295 Total 
225 Hommes 
75 Femmes 
Répartition en pourcentage: 
1.1 Total 
1.7 Hommes 
0.5 Femmes 


8-3-23. Sarnia, Ont. 


1,955 Total 
1,395 Hommes 
555 Femmes 


Répartition en pourcentage: 


3.2 Total 
4.6 Hommes 
1.8 Femmes 


1,305 165 45 635 1,160 325 1,095 50 165 30 | Total 
915 125 40 355 495 160 605 35 120 30 | Hommes 
390 40 = 285 665 165 490 5 45 - | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


2.2 0.3 0.1 6 2.0 0.5 1.8 0.1 0.3 0.1 | Total 
3.1 0.4 0.1 1.2 17, 0.5 aul 0.1 0.4 0.1 | Hommes 
1.3 0.1 - 0.9 2.2 0.6 1.6 = 0.2 - | Femmes 


sources, notes et définitions a la section 9. 


No 


on 


Ow 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


TABLE 8-3. 
Population 
15 years 
and over 
Sex Population 
de 15 ans 
et plus 

No. 

1 | Total 43,895 
2 | Male 21,360 
3 | Female 22,540 


B 


ou 


on N 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


We 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


See 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 64,555 
Male 31,640 
Female 32,920 
Percentage distribution: 

Total 100.0 
Male 100.0 
Female 100.0 
Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Less than 
grade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e année 


2,640 


1,440 
1,195 


Grades 5-8 


14,510 


7,495 
7,015 


22.5 


23.7 
21.3 
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Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 9-10 


5e-8e année |9e-10e année 


17,680 


8,500 
9,180 


27.4 


26.9 
27.9 


Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


Grades 11-13 


11e-13e année 


Without 
secondary 
school 
certificate 


With 
secondary 
school 
certificate 


Sans Avec 
certificat certificat 
d'études d'études 

secondaires secondaires 


8-3-25. Shawinigan, Qué. 


8-3-26. Sherbrooke, Qué. 


8-3-27. Sorel, Qué. 


8-3-28. Sydney, N.S. - N.-E. 


9,540 4,370 
4,230 2,045 
5,305 2,325 
14.8 6.8 
13.4 6.5 
16.1 LA 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplome 


3,610 


2,190 
1,420 


universitaire seulement 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


4,485 


1,655 
2,830 


University only 


Universitaire seulement 


Without With 
certificate, certificate 
diploma or diploma 
or degree 
Sans Avec 
certificat, certificat 
diplome ou diplôme 
ou grade 

255 

145 
105 

0.6 

0.7 

0.6 
620 : 

355 

265 

0.8 

1.0: 

0.6 

145 

90 

55 

0.5 

0.€ 

0.4 

2,405 535 

1,395 27C 

1,010 26€ 
3.7 Ot 

4.4 0.4 


3.1 0. 
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TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


University only 


Universitaire seulement 


Degree Without post- With non- With 
secondary certi- university university 

Avec grade ficate, diploma certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 


Bachelor Medical 


Master's | Doctorate Sans certificat Avec Avec Bachelor 


postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 


diplôme diplôme 


Bacca- | Médecine Maitrise 


lauréat 


Bacca- 
lauréat 


8-3-25. Shawinigan, Que. 


550 


450 
95 


8-3-26. Sherbrooke, Qué. 


| 1,880 


1,230 
650 


8-3-27. Sorel, Qué. 


405 


350 
55 


8-3-28. Sydney, N.S. - N.-E. 


1,620 240 35 575 1,090 395 570 

15 190 30 280 380 145 285 

708 50 5 295 705 250 290 

2.5 0.4 0.1 0.9 1.7 0.6 0.9 
: 

06 0.1 0.9 1.2 0.5 0.9 

| 5 02 = 09 24 08 09 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Medical 


Degree 


Avec grade 


0.1 


Master's 


Maitrise 


50 
10 


145 


85 
60 


Sexe 


Doctorate 


Doctorat 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


10 | Total 


Hommes 
- | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


-- | Total 


-- | Hommes 
- | Femmes 


No 


an 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


TABLE 8-3. 
Population 
15 years 
and over 
Sex Population 
de 15 ans 
et plus 

No. 

1 | Total 24,365 
2 | Male 12,075 
3 | Female 12,290 


on 


ono wm 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


See 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 23,625 
Male 11,730 | 
Female 11,900 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 76,200 
Male 36,180 | 
Female 40,020 
Percentage distribution: 

Total 100.0 
Male 100.0 
Female 100.0 
Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Less than 
grade 5 


N'ayant pas 
atteint la 
5e année 


Grades 5-8 


- 620 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 9-10 


5e-8e année |9e-10e année 


18,890 


7,580 
11,310 


24.8 


21.0 
28.3 


8-3-29. Sydney Mines, N.S. - N.-E. 


13,795 


6,225 
7,570 


18.1 


17.2 
18.9 


Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Continued 


Grades 11-13 


11e-13e année 


Without 
secondary 
school 
certificate 


With 
secondary 
school 
certificate 


Sans Avec 
certificat certificat 
d'études d'études 

secondaires secondaires 


8-3-30. Thetford Mines, Qué. 


8-3-31. Trenton, Ont. 


8-3-32. Trois-Rivières, Qué. 


5,810 10,125 
2,870 4,630 
2,940 5,490 
7.6 13.3 
729 12.8 
7.3 13.7 


Post-secondary non- 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Without 
certificate 
or diploma 


Sans 
certificat 
ou diplôme 


5,665 


3,300 
2,360 


> 


no N 
Du 


university only 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


6,170 


2,570 
3,600 


ay 


SN © 
ou 


University only 


Universitaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 
certificat, 

diplome 
ou grade 


3,135 


1,810 
1,330 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


2 


o- 
lwo & 


a 
21. 


021 


TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 - suite 


University only 


Universitaire seulement 


Degree Without post- With non- 
secondary certi- university 
Avec grade ficate, diploma certificate 


or degree 


Bachelor Medical Master's | Doctorate Sans certificat Avec 
postsecondaire, certificat 
diplôme ou non univer- 
| grade sitaire ou 
| diplôme 
Bacca- | Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat 


or diploma 


With 
university 
certificate 

or diploma 


Avec 
certificat 
universi- 
taire ou 
diplôme 


| 8-3-29. Sydney Mines, N.S. - N.-E. 


8-3-30. Thetford Mines, Qué. 


445 55 
255 45 
| 185 10 
1.8 0.2 
| 2.1 0.4 
1.5 0.1 
245 
180 
70 
1.1 
1.7 
| 0.6 
8-3 
| 395 
275 
120 
17 
2.3 
1.0 
| 8-3-32 
1,410 385 90 1,315 
1,075 325 90 770 
335 60 5 540 
1.9 0.5 0.1 1.7 
| 
| 3.0 0.9 0.2 2.1 
0.8 0.2 = 1.4 
dir Sources, notes et définitions à la section 9. 


te 


-31. Trenton, Ont. 


. Trois-Rivières, Qué. 


2,455 


1,255 
1,200 


740 


330 
405 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Bachelor 


Bacca- 
lauréat 


1,175 


695 
480 


VE" 
no a 


Degree 


Avec grade 


Medical 


Médecine 


65 


60 
10 


0.1 
0.2 


Master's 


Maitrise 


230 


170 
60 


Sexe 


Doctorate 


Doctorat 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


65 | Total 


55 | Hommes 
5 | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


0.1 | Total 


0.2 | Hommes 
-- | Femmes 


No 


aon 


On 


oo 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 8-3. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 - Concluded 


Post-secondary non- 
university only 


Elementary and secondary only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


Primaire et secondaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


With 
certificate 
or diploma 


Without 
certificate 
or diploma 


Less than Grades 5-8 | Grades 9-10 Grades 11-13 


grade 5 


Population 
15 years 
and over 


11e-13e année 


Sex Population 
de 15 ans | N'ayant pas | 5e-8e année |9e-10e année Without With Sans Avec Sans 
et plus atteint la secondary secondary certificat certificat certificat, 
5e année school school ou diplôme ou diplôme diplôme 
certificate certificate ou grade 


Sans Avec 


certificat certificat 
d'études d'études 
secondaires secondaires 


8-3-33. Truro, N.S. - N.-E. 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


8-3-34. Valleyfield, Qué. 


Percentage distribution: 


11 
12 


8-3-35. Victoriaville, Qué. 


14 
15 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


University only 


Universitaire seulement 


With 
certificate 
or diploma 


Avec 
certificat 
ou diplôme 


150 


oo 
ae 


ii! 


7 
4 


ce 


TABLEAU 8-3. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de Scolarité, 1976 —- fin 


University only 


Universitaire seulement 


Degree 


Avec grade 


Bachelor Medical Master's | Doctorate 


Bacca- | Médecine 
lauréat 


Maitrise Doctorat 


565 


365 
200 


+ 
on 


385 


295 
90 


oN 
On 


240 


180 
65 


Î 1.2 


1.8 
| 0.6 
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Without post- 
secondary certi- 

ficate, diploma 
or degree 


With non- 
university 
certificate 

or diploma 


With 
university 
certificate 

or diploma 


Sans certificat Avec Avec 
postsecondaire, certificat certificat 
diplôme ou non univer- universi- 
grade sitaire ou taire ou 

diplôme diplôme 


. Truro, NS. - N.-E. 


8-3-34. Valleyfield, Qué. 


8-3-35. Victoriaville, Qué. 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Bachelor 


Bacca- 
lauréat 


Médecine 


Degree 


Avec grade 


Medical 


Master's 


Maitrise 


Doctorate 


Doctorat 


Sexe 


Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


No 


oo 


11 
12 


14 
15 


lA 
18 


TABLE 8-4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level 
of Schooling, 1976 
Population 15 years and over Level of schooling - Niveau de scolarite 
Population de 15 ans et plus 
Less than grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 
N'ayant pas atteint la 9e année 9e-10e-11e année 12e-13e année 
Sex 
Labour Labour | Labour Labour Partici- 
force force force force pation 
rate 
Total Total 
Popula- Popula- Popula- Popula- Taux 
tion tion tion tion d'acti- 
active active active active vité 
No. 
"000 "000 
8-4-1. Baie-Comeau, Qué. 
1 | Total 58.2 
2 | Male 712 
3 | Female 47.5 
Percentage distribution: 
4 | Total 
5 | Male 
6 | Female 
8-4-2. Barrie, Ont. 
7 | Total 65.9 
8 | Male 78.3 
9 | Female Sais 
Percentage distribution: 
10 | Total 
11 | Male 
12 | Female 
8-4-3. Brantford, Ont. 
13 | Total 38,425 12,525 68.8 
14 | Male 23,210 7,520 82.€ 
15 | Female 15,215 5,010 57€ 
Percentage distribution: 
16 | Total | 
17 | Male 
18 | Female 
8-4-4. Brockville, Ont. 
19 | Total 20,565 67 
20 | Male 9,840 78.) 
21 | Female 10,725 56. 
Percentage distribution: 
22 | Total 
23 | Male 
24 | Female 
8-4-5. Chilliwack, B.C. - C.-B. 
25 | Total 28,390 16,330 if 
26 | Male 13,980 10,285 83. 
27 | Female 14,410 6,045 51. 
Percentage distribution: 
28 | Total 100.0 
29 | Male 100.0 
30 | Female 100.0 


See 
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Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 8-4. Population de 15 ans et plus,selon le sexe, 


de scolarite, 1976 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Formation universitaire seulement 


Some university 
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Level of schooling - Niveau de scolarité 


Labour 
force 


Total 


Popula- 
tion 
active 


3,235 


1,610 
1,630 


17.2 


16.8 
17.6 


| 


5,600 


2,390 
8,210 


| 15.4 


13.6 
17.1 


8,905 


3,965 
4,940 


14.3 


13.2 
15.3 


3,505 


| 1,350 
2,155 


17.0 


13.7 
20.1 


4,150 2,815 


| 2,030 1,745 
2,120 1,075 


| 14.6 17.2 


14.5 17.0 
14.7 17.8 


67.8 


86.0 
50.7 


bir Sources, notes et définitions à la section 9. 


‘000 


Labour 
force 


Popula- 
tion 
active 


8-4-1. Baie-Comeau, 


8-4-5. Chilliwack, B.C. 


2,395 


1,190 
1,210 


1,750 


1,015 
735 


Que. 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vite 


73.1 


85.3 
60.7 


‘000 


le nombre d'actifs et le taux d’activité, selon le niveau 


University degree 


Grade universitaire 


Labour 
force 


Popula- 
tion 
active 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


83.2 


89.2 
74.1 


Sexe 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


No 


ou 


29 
30 


TABLE 8-4. 
of Schooling, 1976 - Continued 
Sex 
Total 
No. 
‘000 
1 | Total 
2 | Male 
3 | Female 


an 


Percentage distribution: 
Total 


Male 
Female 


Total 

Male 

Female 

Percentage distribution: 
Total 


Male 
Female 


Total 

Male 

Female 

Percentage distribution: 
Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 

Male 

Female 

Total 69,935 
Male 34,545 
Female 35,385 


Percentage distribution: 


Total 100.0 
Male 100.0 
Female 100.0 


Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Population 15 years and over 


Population de 15 ans et plus 


42,530 


25,555 
16,980 


100.0 


100.0 
100.0 


1626 = 


Less than grade 9 


N'ayant pas atteint la 9e année 


Popula- 
tion 


‘000 


11,580 


5,800 
5,780 


16.6 


16.8 
16.3 


Labour 
force 


active 


Level of schooling - Niveau de scolarite 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vite 


‘000 


8-4-6. Drummondville, Qué. 


8-4-7. Granby, Qué. 


8-4-8. Guelph, Ont. 


8-4-9. Joliette, Qué. 


8-4-10. Kingston, Ont. 


39.5 19,285 
55:9 9,710 
23.3 9,585 
27.6 
28.1 
27.1 


Population 15 Years and Over, by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level 


Grades 9-10-11 


9e-10e-11e année 


Labour 
force 


Popula- 
tion 
active 


10,290 


6,505 
3,785 


24.2 


25.5 
22.3 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vite 


53.4 


67.0 
39.5 


Total 


‘000 


12,830 


5,915 
6,905 


18.3 


17.1 
19.5 


Grades 12-13 


12e-13e année 


8,400 


4,595 
3,805 


19.8 


18.0 
22.4 


76. 
58. 


82. 


72 


87 
61 


65 


55 


- "627 - 


TABLEAU 8-4. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité, selon le niveau 
de scolarité, 1976 - suite 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university 


University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire seulement Grade universitaire 


ae Sexe 
. Labour Partici- Partici- Labour Partici- 
force pation pation force pation 
| rate rate rate 
Total 
| Popula- Taux Taux Popula- Taux 
| tion d'acti- d'acti- tion d'acti- 
active vité vité active vité 
"000 000 "000 
8-4-6. Drummondville, Qué. 
| Total 
Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 
Total 
Hommes 


Femmes 


| 8-4-10. Kingston, Ont. 


| 10,375 7,010 67.6 7,425 5,460 73.5 8,435 6,790 80.5 | Total 
| 3,865 3,330 86.2 3,975 8,350 84.3 5,280 4,535 85.9 | Hommes 
6,510 3,680 56.6 3,450 2,110 61.2 3,160 2,260 71.5 | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


| 14.8 16.5 Por 10.6 12.8 = 12.1 16.0 ... | Total 
11.2 13.0 4e 11.5 13.1 se 15.3 17.7 … | Hommes 
18.4 Ca Lx ee 9.8 12.4 me 8.9 13.3 ... | Femmes 


bir Sources, notes et définitions à la section 9. 


No 


an 


29 
30 
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TABLE 8-4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level 
of Schooling, 1976 - Continued 


Population 15 years and over Level of schooling - Niveau de scolarité 


Population de 15 ans et plus 


Less than grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 


N'ayant pas atteint la 9e année 9e-10e-11e année 12e-13e année 


Sex 
Labour Partici- Partici- Labour Partici- Labour Partici- 
force pation pation force pation force pation 
rate rate rate rate 
Total Total 
Popula- Taux Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d'acti- d'acti- tion d'acti- tion d'acti- 
active vité vite active vite active vite 
No. 
"000 "000 "000 
8-4-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 
1 | Total 16,325 7 70.7 
2 | Male 10,340 88.4 
3 | Female 5,990 55 
Percentage distribution: 
4 | Total 
5 | Male 
6 | Female 
8-4-12. Midland, 
7 | Total 11,080 - 64.8 
8 | Male 6,650 ! 75.2 
9 | Female 4,435 55.4 
Percentage distribution: 
10 | Total 
11 | Male 
12 | Female 
13 | Total 68.4 
14 | Male 83.4, 
15 | Female 55.7 
Percentage distribution: 
16 | Total 
17 | Male 
18 | Female 
19 | Total 67. 
20 | Male 83. 
21 | Female 544 
Percentage distribution: 
22 | Total 
23 | Male 
24 | Female 
8-4-15. North Bay, Ont. 
25 | Total 38,975 22,110 56.7 7,675 2,845 37.1 12,290 6,140 50.0 7,810 4,880 62. 
26 | Male 18,895 13,635 72.2 3,750 2,075 55.3 5,990 3,930 65.6 3,765 2,875 76. 
27 | Female 20,085 8,470 42.2 3,925 770 19.6 6,300 2,210 35.1 4,045 2,005 49. 
Percentage distribution: 
28 | Total 100.0 100.0 aoe 19.7 12.9 and 31.5 27.8 oe 20.0 22.1 
29 | Male 100.0 100.0 =. 19.8 15.2 3 31.7 28.8 ann 19.9 21.1 
30 | Female 100.0 100.0 AE 19:5 9.1 Pe 31.4 26.1 ae 20.1 23.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8-4. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d'actifs et le taux d'activité, selon le niveau 
de scolarité, 1976 - suite 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire seulement Grade universitaire 


Sexe 
Labour Labour Partici- Partici- 
| force force pation pation 
| rate rate 
Popula- Popula- Taux Taux 
tion tion d'acti- d'acti- 
active active vité vité 
No 
"000 
8-4-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 
| Total 1 
Hommes 2 
Femmes 3 
Répartition en pourcentage: 
Total 4 
Hommes 5 
Femmes 6 
Total if 
Hommes 8 
| Femmes 9 
Répartition en pourcentage: 
Total 10 
Hommes 11 
Femmes 12 
| Total 13 
Hommes 14 
Femmes 15 
Répartition en pourcentage: 
Total 16 
Hommes 17 
Femmes 18 
Total 19 
Hommes 20 
Femmes 21 
Répartition en pourcentage: 
Total 22 
Hommes 23 
| Femmes 24 
8-4-15. North Bay, Ont. 
| 5,665 3,880 68.5 3,345 2,530 75.6 2,190 1,835 83.8 | Total 25 
| 2,245 1,980 88.2 1,675 1,445 86.3 1,465 1,330 90.8 | Hommes 26 
| 3,415 1,900 55.6 1,670 1,080 64.7 725 510 70.3 | Femmes 27 
Répartition en pourcentage: 
| 14.5 179 ox 8.6 11.4 oie 5.6 8.3 .… | Total 28 
f 11.9 14.5 e 8.9 10.6 se 7.8 9.8 … | Hommes 29 
| 17.0 22.4 = 8.3 12.8 bce 3.6 6.0 … | Femmes 30 


dir Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level 
of Schooling, 1976 - Continued 


Population 15 years and over Level of schooling - Niveau de scolarite 


Population de 15 ans et plus 


Less than grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 


N'ayant pas atteint la 9e année 9e-10e-11e année 12e-13e année 


Sex 
Labour Partici- Labour Partici- Labour Partici- Labour Partici- 
force pation force pation force pation force pation 
rate rate rate rate 
Total 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d'acti- tion d'acti- tion d'acti- tion d'acti- 
active vité active vité active vité active vité 
No. 
"000 "000 "000 "000 
8-4-16. Peterborough, Ont. 
1 | Total H 15,045 66.8 
2 | Male k 6,900 80.2 
3 | Female g 8,140 55.2 
Percentage distribution: 
4 | Total 
5 | Male 
6 | Female 
7 | Total 11,315 : 67.0 
8 | Male 7,905 : 87.1 
9 | Female 3,415 x 50.1 
Percentage distribution: 
10 | Total 
11 | Male 
12 | Female 
8-4-18. Rimouski, Qué. 
13 | Total 63.4 
14 | Male 73.1 
15 | Female 58.1! 
Percentage distribution: 
16 | Total 
17 | Male 
18 | Female 
8-4-19. Rouyn, Qué. 
19 | Total 11,810 H 65.6 
20 | Male 7,340 i 72.4 
21 | Female 4,470 ÿ 60.4 
Percentage distribution: 
22 | Total 
23 | Male 
24 | Female 
8-4-20. St. Hyacinthe, Qué. 
25 | Total H 12,090 67.£ 
26 | Male 5,235 78.i 
27 | Female ; 6,850 59.4 
Percentage distribution: 
28 | Total 
29 | Male 
30 | Female 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 8-4. Population de 15 ans et plus,selon le sexe, 
de scolarité, 1976 - suite 


| 
| 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Total 


‘000 


7,740 


3,210 
4,535 


15.4 


13.5 
17.2 


2,750 


1,465 
1,280 


14.7 


15.1 
14.2 


4,380 


1,950 
2,430 


19.0 


18.1 
19.8 


2,605 


1,150 
1,455 


12.8 


11.4 
14.2 


4,110 


1,750 
2,355 


12.9 


12.0 
13.7 


Labour 
force 


Popula- 
tion 
active 


3,015 


1,555 
1,460 


16.3 


14.5 
19.0 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


73.4 


88.9 
62.0 


| 
lie sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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Level of schooling - Niveau de scolarité 


Some university 


Formation universitaire seulement 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Popula- 
tion 
active 


Taux 

d'acti- 
vité 
"000 

8-4-16. Peterborough, Ont. 


8-4-18. Rimouski, Qué. 


8-4-19. Rouyn, Qué. 


8-4-20. St. Hyacinthe, Que. 


2,675 2,110 78.9 
1,450 1,250 86.2 
1,230 855 69.5 

8.4 11.4 

10.0 11.6 

tie ata 


‘000 


le nombre d’actifs et le taux d'activité, selon le niveau 


University degree 


Grade universitaire 


Labour 
force 


Popula- 
tion 
active 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


85.9 


85.6 
84.5 


Sexe 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


No 


On 


aon 


ow 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
27 


28 


29 
30 


ec 


TABLE 8-4. Population 15 Years and Over,by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force,by Level 


of Schooling, 1976 - Continued 


Sex 


Total 


No 
000 


1 | Total 
2 | Male 
3 | Female 
Percentage distribution: 
4 | Total 


Male 
Female 


an 


7 | Total 27,635 
8 | Male 13,370 
9 | Female 14,260 
Percentage distribution: 

10 | Total 


11 | Male 
12 | Female 


13 | Total 
14 | Male 
15 | Female 
Percentage distribution: 
16 | Total 


17 | Male 
18 | Female 


19 | Total 
20 | Male 
21 | Female 
Percentage distribution: 
22 | Total 


23 | Male 
24 | Female 


25 | Total 43,895 


26 | Male 21,360 
27 | Female 22,540 


Percentage distribution: 


28 | Total 


29 | Male 
30 | Female 


100.0 


100.0 
100.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Population 15 years and over 


Population de 15 ans et plus 


23,080 


14,860 
8,225 


21,375 


14,340 
7,035 


100.0 


100.0 
100.0 


Partici- 
pation 


Taux 
d'acti- 


rate 


vite 


‘000 


48.7 14,200 
67.1 6,020 
31.2 8,185 
32.4 
28.2 
36.3 


Less than grade 9 


N'ayant pas atteint la 9e année 


Labour 
force 


Popula- 
tion 
active 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Grades 9-10-11 


9e-10e-11e année 


Partici- 
pation 
rate 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Total 


Taux 
d'acti- 
vité 


Taux 
d'acti- 
vite 


Popula- 
tion 
active 


‘000 "000 


8-4-21. St. Jean, Qué. 


8-4-22. St. Jérôme, Qué. 


8-4-23. Sarnia, Ont. 
14,145 


6,730 
7,415 


8-4-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


17,720 


8,740 
8,975 


8-4-25. Shawinigan, Qué. 


4,755 33.5 11,950 5,130 42.9 4,675 
3,470 57.6 5,685 3,445 60.6 2,185 
1,285 15.7 6,270 1,690 27.0 2,485 
22.2 27.2 24.0 10.7 
24.2 26.6 24.0 10.2 
18.3 27.8 24.0 11.0 


Grades 12-13 


12e-13e annee 


Partici- 
pation 


rate 


Taux 


d'acti- 


vité 


Ba 


nee 
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TABLEAU 8-4. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activite, selon le niveau 


Postsecondaire non universitaire seulement 


de scolarité, 1976 - suite 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university 


University degree 


Formation universitaire seulement Grade universitaire 


Sexe 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Total 


Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d'acti- tion d'acti- tion d'acti- 
active vité active vité active vité 


"000 000 ‘000 


8-4-21. St. Jean, Qué. 


5,190 Total 
2,560 


Hommes 
2,630 


Femmes 


13.4 Total 
13.3 


Hommes 
13.6 


Femmes 


3,425 Total 
1,620 Hommes 
1,810 


Femmes 


12.4 Total 
12.1 Hommes 
12.7 Femmes 


9,070 Total 


4,075 
4,990 


Hommes 
Femmes 


14.9 Total 


13.4 
16.5 


Hommes 
Femmes 


7,385 Total 


3,230 
4,155 


Hommes 
Femmes 


12.5 Total 
11.0 Hommes 
13.9 Femmes 


8-4-25. Shawinigan, Qué. 


7,210 4,755 66.0 4,505 3,025 67.1 1,360 1,170 86.0 | Total 
3,830 3,090 80.7 2,610 1,990 76.2 1,035 935 90.3 | Hommes 
3,385 1,665 49.2 1,895 1,040 54.9 320 230 71.9 | Femmes 


Répartition en pourcentage: 


16.4 22.2 sa 10.3 14.2 ont 3.1 5.5 .… | Total 
17:9 21-5 = 12.2 13.9 fa 48 6.5 ... | Hommes 
15.0 23.7 55 8.4 14.8 ass 1.4 3.3 … | Femmes 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


Répartition en pourcentage: 


No 


on 


29 
30 
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TABLE 8-4. Population 15 Years and Over,by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level 


No. 


aon 


28 


29 
30 


of Schooling, 1976 - Continued 


Population 15 years and over Level of schooling - Niveau de scolarite 


Population de 15 ans et plus 


Less than grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 


N'ayant pas atteint la 9e année 9e-10e-11e année 12e-13e année 


Sex 
Partici- Partici- Labour Labour 
pation pation force force 
rate rate 
Total Total 
Taux Taux Popula- Popula- 
d'acti- d'acti- tion tion 
vite vite active active 
"000 "000 
8-4-26. Sherbrooke, Qué. 
Total 78,795 23,675 20,870 
Male 36,970 10,885 9,700 
Female 41,825 12,795 11,175 


Percentage distribution: 


Total 
Male 
Female 
8-4-27. Sorel, Qué. 
Total 28,420 
Male 14,155 
Female 14,265 


Percentage distribution: 
Total 

Male 

Female 


8-4-28. Sydney, N.S. - N.- 


Total 

Male 

Female 

Percentage distribution: 
Total 

Male 


Female 


8-4-29. Sydney Mines, N.S. - 
Total 
Male 


Female 


Percentage distribution: 


Total 
Male 
Female 

8-4-30. Thetford Mines, Qué. 
Total 22,045 11,525 52.3 7,885 3,195 40.5 6,125 2,830 46.2 2,100 1,175 
Male 10,710 7,435 69.4 3,770 2,440 64.7 2,820 1,740 61.7 1,010 665 
Female 11,330 4,090 36.1 4,105 750 18.3 3,305 1,095 33.1 1,090 505 


Percentage distribution: 


Total 100.0 100.0 ete 35.8 27.7 ane 27.8 24.6 pee 9.5 10.2 
Male 100.0 100.0 ri 35.2 32.8 ch 26.3 23.4 + 9.4 8.9 
Female 100.0 100.0 3 36.2 18.3 2 29.2 26.8 on 9.6 12.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Partici- 
pation 
rate 
Taux 
d'acti- 
vite 


58.6 


73.4 
45.9 | 


57.5 


73.9 
44.7 


56.0 


65.8 
46.3 
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TABLEAU 8-4. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d'actifs et le taux d'activité, selon le niveau 
de scolarité, 1976 - suite 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university 


University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Formation universitaire seulement Grade universitaire 


Sexe 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Partici- 
pation 
rate 


Total 


Popula- Taux Popula- Taux Taux 
| tion d'acti- tion d'acti- d'acti- 
| active vité active vite vité 


| ‘000 "000 ‘000 


8-4-26. Sherbrooke, Qué. 


| 
| 
| 
| 


15.3 


15.1 
15.5 


2,400 


1,360 
1,040 


20.8 


18.3 
25.4 


ral] 


84.2 
59.3 


loir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


8-4-30. Thetford Mines, Qué. 


1,890 


1,010 
880 


8.6 


9.4 
U7/ 


1,325 


775 
550 


11.5 


10.4 
13.4 


70.1 


76.7 
62.5 


595 


88.1 


91.8 
76.3 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


Total 

Hommes 

Femmes 

Répartition en pourcentage: 
Total 


Hommes 
Femmes 


oa 


10 


11 
12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
27 


28 


29 
30 


==OG0 = 


TABLE 8-4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level 
of Schooling, 1976 - Concluded 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Population 15 years and over 


Population de 15 ans et plus 


Less than grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 


9e-10e-11e année 12e-13e année 


N'ayant pas atteint la 9e année 


Sex 
Labour Partici- Labour Partici- Labour Partici- Labour 
force pation force pation force pation force 
rate rate rate 


Total Total 


Popula- 
tion 
active 


Taux 
d'acti- 
vite 


Popula- 
tion 
active 


Taux 
d'acti- 
vite 


Taux 
d'acti- 
vite 


Popula- 
tion 
active 


Popula- 
tion 
active 


"000 "000 ‘000 "000 


8-4-31. Trenton, 


Total 


Male 
Female 
Percentage distribution: 
Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


Total 


Male 
Female 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


8-4-34. Valleyfield, Qué. 


Total 27,220 


Male 
Female 


13,180 
14,045 


Percentage distribution: 


Total 


Male 
Female 


8-4-35. Victoriaville, Qué. 


Total 


Male 
Female 
Percentage distribution: 
Total 


Male 
Female 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


67.3 


79.9 
55.5 


62. 


76. 
50. 


73 
55. 
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TABLEAU 8-4. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activite, selon le niveau 


de scolarité, 1976 - fin 


Level of schooling - Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire seulement Grade universitaire 


Sexe 


Labour Partici- Labour Partici- Labour Partici- 
force pation force pation force pation 
rate rate rate 


Total 


Taux 
d'acti- 
vite 


Popula- 
tion 
active 


Taux 
d'acti- 
vité 


Popula- 
tion 
active 


Taux 
d'acti- 
vité 


Popula- 
tion 
active 


"000 "000 
8-4-31. Trenton, Ont. 


3,600 Total 
1,635 Hommes 
1,960 Femmes 
Répartition en pourcentage: 
15.2 Total 
13.9 Hommes 
16.5 Femmes 


8-4-32. Trois-Rivières, Qué. 


11,835 Total 


5,875 
5,965 


Hommes 
Femmes 


Répartition en pourcentage: 
15.5 Total 


16.2 
15.0 


Hommes 
Femmes 


3,750 Total 
1,475 Hommes 
2,275 Femmes 
Répartition en pourcentage: 
18.5 Total 
15.0 Hommes 
CARTE Femmes 


3,395 Total 


Hommes 
Femmes 


1,490 
1,910 
Répartition en pourcentage: 
12.5 Total 


Hommes 
Femmes 


11.3 
13.6 


3,030 Total 


Hommes 
Femmes 


1,325 
1,705 
Répartition en pourcentage: 
14.5 Total 


Hommes 
Femmes 


13.3 
15.6 


lie Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type of Dwelling, 
1978-1981 


TABLEAU 8-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logements en construction, par genre de logement, 
1978-1981 


Percentage 

change 

Residential construction 1981/1980 
1978 1979 1980 1981 

Construction domiciliaire Variation en 

pourcentage 

1981/1980 


number - nombre 


8-5-3. Brantford, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 


Total + 223 
Single detached - Individuels non attenants - 29.6 
Two family - Bifamiliaux + 100. 
Row - En rangée ‘ 
Apartment and other - Appartements et autres + 9 
Completions - Achèvements: 

Total - 7 
Single detached - Individuels non attenants - 484 
Two family - Bifamiliaux - 28. 
Row - En rangee +58 
Apartment and other - Appartements et autres - 99: 
Under construction - Logements en construction: ; 
Total + 335. 
Single detached - Individuels non attenants - 21: 
Two family - Bifamiliaux - 83: 


Row - En rangée 
Apartment and other - Appartements et autres 


City as a percentage of province 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Es | 


8-5-3. Brantford, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 1.1 0.8 0.5 0 
Single detached - Individuels non attenants Aral 0.7 0.7 0 
Two family - Bifamiliaux We? 05 0.1 0 
Row - En rangée 0.3 = = 
Apartment and other - Appartements et autres 1.0 1.4 0.7 1 
Completions - Achèvements: 
Total 1.0 0.6 tet 6! 
Single detached - Individuels non attenants 1.3 0.7 0.8 0 
Two family - Bifamiliaux 3.0 0.4 0.2 0: 
Row - En rangée 0.5 0.1 0.3 C' 
Apartment and other - Appartements et autres 0.3 0.8 1.9 | 
Under construction - Logements en construction: 
Total 0.8 0.9 0.1 0 
{ 
Single detached - Individuels non attenants 0.7 0.7 0.3 (. 
Two family - Bifamiliaux 0.4 0.4 0.3 Cy 
Row - En rangée 1.4 0.2 = { 
Apartment and other - Appartements et autres 0.8 1.4 - 1j 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 8-5. Residential Construction, Starts, Com 
1978-1981 - Continued 


TABLEAU 8-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, ach 


1978-1981 - suite 


- 
Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts - Mises en chantier: 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 


| 
Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


1 
Inder construction - Logements en construction: 


fotal 


Single detached - Individuels non attenants 
‘wo family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

\partment and other - Appartements et autres 


itarts - Mises en chantier: 


‘otal 


ingle detached - Individuels non attenants 
‘wo family - Bifamiliaux 

low - En rangée 

‘partment and other - Appartements et autres 


| 
‘ompletions - Achèvements: 


otal 


ingle detached - Individuels non attenants 
wo family - Bifamiliaux 

toW - En rangée 

partment and other - Appartements et autres 


| 


nder construction - Logements en construction: 


otal 


| 
|, 
ingle detached - Individuels non attenants 
wo family - Bifamiliaux 
Ow - En rangee 
t and other - Appartements et autres 


| ii ia 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
[pie Sources, notes et définitions à la section 9. 
' 

| 


r 
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pletions and Under Construction, by Type of Dwelling, 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


number - nombre 


8-5-8. Guelph, Ont. 


8-5-10. Kingston, Ont. 


932 724 380 592 + 55.8 
389 274 190 162 = ar 
196 64 6 14 + 133.3 
50 = = = = 
296 386 184 416 + 126.1 
1,380 565 476 637 + 33.8 
382 310 228 213 - 66 
308 74 58 36 - 379 
115 61 = : = 
575 120 190 388 + 104.2 
583 733 633 584 STAT 
190 155 113 60 - 46.9 
108 88 36 12 - 66.7 
61 Z = = - 
224 490 484 512 + 58 


City as a percentage of province 


1978 


= 


=On— 
“Ook wo 


EN 


Os" Fe 
wonn N 


èvements et logements en construction, par genre de logement, 


1979 1980 1981 


1979 


[=] 


D D ES 
BNOO N 


@ 1 NV 


Ville en tant que pourcentage de la province 


1980 


1981 
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TABLE 8-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type of Dwelling, 
1978-1981 - Continued 


TABLEAU 8-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achevements et logements en construction, par genre de logement, 
1978-1981 - suite 


Residential construction 
1978 1979 1980 1981 
Construction domiciliaire 


number - nombre 


Percentage City as a percentage of province 

change 
1981/1980 Ville en tant que pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1978 1979 1980 


8-5-13. Moncton, N.B. - N.-B. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achévements: 


Total 


Single detached - Individueis non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangee 

Apartment and other - Appartements et autres 


8-5-15. North Bay, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 291 243 183 159 - 13.1 0.4 0.4 0.5 
Single detached - Individuels non attenants 127 124 88 62 = 29.5 0.5 0.4 0.5 
Two family - Bifamiliaux 88 48 20 16 - 20.0 1.0 0.6 0.4 
Row - En rangée 6 = - 40 oh 0.1 - - 
Apartment and other - Appartements et autres 70 71 75 41 - 45.3 0.3 0.6 
Completions - Achèvements: 

Total 573 268 200 200 - 0.7 0.4 0.4 
Single detached - Individuels non attenants 150 104 109 103 = 5.5 0.6 0.3 0.5 
Two family - Bifamiliaux 188 84 24 22 - 83 2.0 1.0 0.4 
Row - En rangée = 6 = - - - 0.1 - 
Apartment and other - Appartements et autres 235 74 67 75 11.9 0.8 0.3 0.3 
Under construction - Logements en construction: 

Total 182 153 135 94 - 30.4 0.3 0.3 0.4 
Single detached - Individuels non attenants 56 72 50 9 - 82.0 0.3 0.5 0.5 
Two family - Bifamiliaux 50 14 10 4 - 60.0 0.9 0.3 0.3 
Row - En rangee 6 = = 40 me 0.1 - = 
Apartment and other - Appartements et autres 70 67 75 41 - 45.3 0.2 0.3 0.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1981 


0: 


0: 


0.: 
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TABLE 8-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Constructi b i 
1978-1981 - Continued “2h) yen ei Bneling, 


TABLEAU 8-5. Construction domiciliaire, 
1978-1981 - suite 


Residential construction 

a 4 no Rite 1978 1979 1980 1981 
Construction domiciliaire 

| 


number - nombre 


mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre de logement, 


Percentage 
change 
1981/1980 


City as a percentage of province 
Ville en tant que pourcentage de la province 
Variation en 


pourcentage 
1981/1980 


1978 1979 1980 1981 


8-5-16. Peterborough, Ont. 


Starts - Mises en chantier: 


fotal 0.3 

Single detached - Individuels non attenants 0.3 

‘wo family - Bifamiliaux 0.5 

iow - En rangée 0.4 

\partment and other - Appartements et autres 0.1 

| . > 

;ompletions - Achévements: 

| 

‘otal 0.6 

ingle detached - Individuels non attenants 0.5 

wo family - Bifamiliaux 0.5 

‘ow - En rangée 0.3 

partment and other - Appartements et autres 1.0 

f 

nder construction - Logements en construction: 

ptal 0.3 

ingle detached - Individuels non attenants 0.2 

wo family - Bifamiliaux = 

ow - En rangée 1.5 

partment and other - Appartements et autres 0.1 
8-5-21. St. Jean, Qué. 

| 

arts - Mises en chantier: 

otal 476 491 350 260 =425.7 1.1 1.2 1.2 0.9 

| 

gle detached - Individuels non attenants 248 246 201 132 - 34.3 1.1 1.1 nls: 0.9 

vo family - Bifamiliaux - 6 8 4 - 50.0 = 0 0.3 0.2 

ow - En rangée = = = = = = 3 z a 

yartment and other - Appartements et autres 228 239 141 124 AU 1.4 1.5 1.3 1.0 


| 
pmpletions - Achévements: 
l 
| 


tal 714 659 374 297 - 20.6 1.3 ito) 1.1 1.0 
gle detached - Individuels non attenants 293 292 205 167 - 18.5 1.2 123 1.2 re | 
#0 family - Bifamiliaux 6 2 8 6 - 25.0 0.2 0.1 0.3 0.2 
pe - En rangée - = - = = = = - - 
‘artment and other - Appartements et autres 415 365 161 124 - 23.0 1.6 2.1 2 1.1 
der construction - Logements en construction: 

tal 628 139 117 78 - 33.3 2.6 0.7 0.8 0.6 
igle detached - Individuels non attenants 315 73 71 34 - 52.1 3.8 dal 1.4 1.0 
0 family - Bifamiliaux 28 4 4 2 - 50.0 2.0 0.3 0.4 0.2 
w - En rangée 18 - = = = 5.5 - - - 
lartment and other - Appartements et autres 267 62 42 42 - 1.9 0.5 0.5 0.5 


2 Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
IL Sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 845. Residential Construction, Starts, Completions and Under Censtruction, by Type of Dwelling, 
1928-1881 - Continued 
TABA GAM 8-5. Construction demiciliaire, mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre de legement, 
1928-1991 - suite 


Percentage City as a percentage of province 
change 
Residential cematruction 1981/1980 Vike en tant que pourcentage de la province 
1078 1979 1980 1981 

Construstian cemigiiaire Variation en 

pourcentage 1978 1979 1980 1981 

1981/1980 

number - nembre 


8-5-23. Sarnia, Ont. 


Total 0.6 
Single deteshed - individuets non attenants 1.1 
Two famiky - Hi 0.2 
Row - Ën r 0.9 
Apartment amd - Appartements et autres > 
0.7 
1.3 
03 
Total 0.2 
Single Re non attenants 0.4 
Two face & 0.1 
Row - rangée 12 
Apartment and other - Appartements et autres = 
8-5-24. Sault Ste. Marie, Ont. | 
Starts - Oise en chentier: | 
Total ess 788 918 936 + 2.0 0.9 1.3 273 1.2: 
Single detacheg - Individusls non attenants 289 257 186 131 - 29.6 1.0 0.9 1:0 05 
Two famity - Bifemniiaux 138 54 34 28 - 17.6 1.6 0.7 0.7 Os! 
Row - En rangée - 69 11 - es - ae 0.3 4 
Apartment ass other - Appartements et autres 233 370 687 777 FM9A1 0.9 2.5 5.3 5.1 
Comptetiens - Achèvements: | 
Total 714 591 688 954 + 38.7 0.9 0.8 1.3 
Single detached - Iimgividuels non attenants 270 285 192 189 "16 1.0 0.9 0.9 
Two family - Blfemiiaux 107 74 68 43 - 36.8 1.1 0.9 1.1 
Row - En rangée 21 = 109 11 - 89.9 0.2 = 1.8 
Apartment and other - Appartements et autres 316 232 319 711 + 122.9 1.0 0.8 1.6 
Under construction - Logements en consieuction: 
Total 515 672 902 885 Mo 0.8 1.5 2.9 2! 
Single dgteched - Individuels non attenants 169 132 126 67 - 46.8 1.0 1.0 1.3 0. 
Two - Bifamitisux 94 58 24 +0 - 58.3 115 del 0.7 0.) 
Row - rangée - 109 11 - Be - 2.1 0.3 | 
Apartment aad @ther - Appartements et autres 271 373 741 808 + 9.0 0.8 1.8 ‘OF 4. 


ne 
See Seuress, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sowrods, agtes et défindiens à la section 9. 


- 643 - 


TABLE 8-5. Residential Constructien, Starts, tions and Under Constructi 
Fret pan ti Comple onstruction, by Type of Dwelling, 


TABLEAU 8-5. Construction domiciliaire, 
1978-1981 - suite 


Residential construction 

1978 1979 1980 1981 
Construction domiciliaire 98 
| 


nuraber - nombre 


mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre de logement, 


ue City as a pescentage of province 
ange 
1981/1980 Ville en tant que pourcegtage de la promince 


Variation en 


880 


pourcen 
1081/1880 


8-5-26. Shawinigan, Qué. 


Starts - Mises en chantier: 


otal 

Single detached - Individuels non attenants 
[wo family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

\partment and other - Appartements et autres 


Sompletions - Achévements: 


‘otal 


jingle detached - Individuels nen attenarts 
Wo family - Bifamiliaux 

low - En rangée 

(partment and other - Appartements et autres 


ingle detached - Individuels non attenants 
Wo family - Bifamiliaux 

ow - En rangée 

partment and other - Appartements et autres 


8-5-26. Sherbrooke, Qué. 


tarts - Mises en chantier: 
ptal 1,413 1,459 786 618 - 21.4 3.2 3.5 2.7 
ingle detached - Individuels non attenants 499 452 301 206 = 31.6 2.1 2.0 1.9 
NO family - Bifamiliaux 30 10 18 22 ap C2 1.0 0.3 0.7 
pw - En rangée 9 - - - = 1.8 - - 
Dartment and other - Appartements et autres 875 997 467 390 = 16.5 5.2 6.2 4.4 
bmpletions - Achévements: 
tal 1,623 1,289 1,253 709 - 434 3.0 2.9 3.7 
ngle detached - Individuels non attenants 487 516 324 265 6:2 1.9 22 1.9 
No family - Bifamiliaux 20 20 14 16 + 143 0.8 0.6 0.6 
aw - En rangée 9 = = = = 1.4 = - 
artment and other - Appartements et autres 1,107 753 915 428 632 4.3 44 6.7 
| 
der construction - Logements en construction: 
ital 635 793 258 163 - 36.8 2.6 3.9 1.8 
hgle detached - Individuels non attenants 239 138 103 40 - 61.2 2.9 24 2.0 
yo family - Bifamiliaux 14 - 4 10 + 150.0 1.0 0.4 
- En rangée = = = = à a 7 = 
Frtment and other - Appartements et autres 382 655 151 113 - 252 2:71 5.4 1.9 
le Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, by Type of Dwelling, 
1978-1981 - Concluded 


TABLEAU 8-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logements en construction, par genre de logement, 
1978-1981 -— fin 


Percentage City as a percentage of province 
change 
Residential construction 1981/1980 Ville en tant que pourcentage de la province 
1978 1979 1980 1981 
Construction domiciliaire Variation en 


pourcentage 1978 1979 1980 
1981/1980 


number - nombre 


8-5-28a. Sydney-Sydney Mines, N.S. - N.-É. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achevements: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


8-5-32. Trois-Rivières, Qué. 


Starts - Mises en chantier: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Completions - Achèvements: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


Under construction - Logements en construction: 


Total 


Single detached - Individuels non attenants 
Two family - Bifamiliaux 

Row - En rangée 

Apartment and other - Appartements et autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1981 
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TABLE 8-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 


TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 


All dwellings Single detached 


Single attached Apartment or flat 


Tous les logements Individuels non attenants 


Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


: Percentage Percentage Percentage Percentage 
| change change change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 int 1971 1976 1971 1976 
/ Variation Variation Variation Variation 
| en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
! 1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
8-6-1. Baie-Comeau, Qué. 
Total + 315 
Owned - Possédé 20406 
Rented - Loué + 26.6 
Percentage distribution - 
_ Répartition en pourcentage: 
perl 
Dwned - Possédé 137 
Rented - Loué - 3.8 
| 8-6-2. Barrie, Ont. 
Total 15,955 10,610 + 39.4 
Dwned - Possédé 11,465 9,560 + 42.2 
Zented - Loué 4,490 1,055 + 38.9 
Percentage distribution — 
Répartition en pourcentage: 
“otal 
Qwned - Possédé + 1.5 
tented - Loué - 0.2 
8-6-3. Brantford, Ont. 
| 
| 
‘otal 23,905 17,800 + 23.4 
)wned - Possédé 16,545 16,505 + 87 
lented - Loué 7,360 1,295 SEAT 
lercentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
otal 
wned - Possédé ne 
lented - Loué + 27 
| 
8-6-4. Brockville, Ont. 
otal ae 8,720 Ao oe 5,505 eg as 980 ei re 2,195 
| 
\wned - Possédé rs 5,600 # So 4,900 a a 415 ™ vd 250 
ented - Loué m 3,115 HH Fe 605 7 6 560 te 38 1,945 
becentage distribution - 
| Répartition en pourcentage: 
otal a 100.0 = as 100.0 A re 100.0 a 2 100.0 
k 
wned - Possédé as 64.2 is : 89.0 2 id 42.4 P 2 11.4 
Bnted - Loué = 35.7 = 2 11.0 He = 57.1 mo s 88.6 


2e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Xr Sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
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TABLE 8-8 Mumber of Gocupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU @-6. Monifixe de tagements occupés, selon le type de construction et le mode d'habitation, 1971 et 1976 - suite 


Single detached Single attached Apartment or flat 


Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


Percentage Percentage Percentage 
change change change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 1971 1976 1971 1976 1971 1976 
Yanetion Variation Variation Variation 
em - en pour- en pour- en pour- 
So 1e cent: 
1978/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
8-6-5. Chiffiwack, B.C. - C.-B. 
+ 537 
+ 140.0 
+ 46.9 
+ 558 
- 45 
+ 38.4, 
+ 279 
+ 415 
- 74 
+ 22 
8-6-7. Granby, Qué. 
Total 7,160 + 64.2: 
Owned - Possede 1,245 + 41.5) 
Rented - La 5,920 + 704 
Per GsrGwtiam — 
en Glustewiage: 
Total 100.0 
Owned - Pousada 173 - 144 
Rented - Lawe 82.7 + 8€ 
Tota! 18,215 22,885 + 25.5 11,480 12,940 aon Fa d 1,520 2,670 + 75.7 5,240 7,245 + 38.1 
Owned - Pessédé 11,590 14,010 + 20.9 10,405 12,000 ap ene! 735 1,255 + 70.8 450 750 
Rented - Loué 6,630 8,850 ne Hs) 1,055 940 - 10.9 785 1,410 9.0 4,790 6,500 
Sheen = À amp - 
en poereniage: 
Total 100.0 100.0 ce 100.0 100.0 ce 100.0 100.0 Sth 100.0 100.0 | 
Owned - Possédé 63.6 61.3 = 3.6 90.6 92.7 + 23 48.4 47.0 - 2.9 8.6 10.4 + 20. 
Rented - Leg 36.4 38.7 +0: 9.2 7:83 - 20.7 51.6 52.8 +23 91.4 89.7 -0! 


RE Ee | 
See Sources, Motes aw Ewfinitions in Section 9. { 
Voir sources, notes et défitifions à la section 9. 
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TABLE 8-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1978 - Continued 
TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, seion le type de construction et le mode d’habitation, 1871 et 1278 - cuite 


All dwellings 
Tous les logements 


| 1971 1876 
| 


Singte detached 
Individuels non attenants 


Percentage 
1976/19 1 
Varcation 

en pour - 
1076/1971 


ange 
1976/1971 


Variation 
en pour- 


1976/1971 


1971 


6-6-9. Joliette, né. 


Total + 72.6 
Owned - Possédé + 398 
Rented - Loué + 81.3 
Percentage distribution - 

Répartition en pourcentage: 
Fotal 
Dwned - Possédé - 19.4 
Rented - Loue + 51 
‘otal + Ba.5 
Dwned - Possédé + 4.7 
tented - Love + 23.8 
'erc ion - 
| e en pourcentage: 
‘otal 
lwned - Possédé + 5.1 
lented - Loué - 06 
| 
otal + 718 
Wned - Possédé Fre22 
ented - Loue + 69.1 
ercentage distribution - 

| Répartition en pourcentage: 
ley 

wned - Possédé USE 
ented - Loue ad 33) 
tal a 8,210 a cs 5,970 D 5 SS 3 = 1,96 

wned - Possédé as 6,005 na a 5,315 = a 180 és me 338 

nted - Loué » 2,205 À < 655 , bs 195 cé és 1,350 


Dore distribution - 
ition en pourcentage: 


ital =. 108.0 : à 100.0 " = 160.0 ” . 180.0 
ned - Possédé = 73.1 3 R 89.0 2 i 48.0 : ; 19.5 
inted - Loue : 26.9 3 3 11.0 - L $2.0 2 : 80.8 


EE" — 
© Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
lr sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


- 648 - 


TABLE 8-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 - suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 


Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


Tous les logements 


Percentage Percentage Percentage Percentage 

change change change change 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

1971 1976 1971 1976 

Variation Variation Variation Variation 

en pour- en pour- en pour- en pour- 

centage centage centage centage 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

8-6-13. Moncton. N.B. - N.-B. 
Total 23,730 + 274 
Owned - Possédé 14,550 + 256 
Rented - Loué 9,185 + 278 
Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total a 
Owned - Possédé - 19 
Rented - Loué + OM 
8-6-14. Moose Jaw, Sask. 
Total “ 


Owned - Possédé 
Rented - Loué 


Percentage distribution — 
Répartition en pourcentage: 

Total 

Owned - Possédé 


Rented - Loue 


8-6-15. North Bay, Ont. 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Louëé 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


8-6-16. Peterborough, Ont. 


Total 18,810 21,620 + 14.9 13,150 14,385 + 9.4 1,375 1,495 +98.7 4,265 5,730 + 34. 


Owned - Possédé 12,810 14,320 Ge ute) 11,895 13,250 soe WWcae 265 300 +192 630 765 + 21! 
Rented - Loue 6,000 7,300 ae lere 1,255 1,135 ~ 9:6 1,105 1,195 om 3,635 4,965 + 36., 


Percentage distribution — 
Répartition en pourcentage: 


Total 100.0 100.0 “a 100.0 100.0 a 100.0 100.0 ae 100.0 100.0 +! 

! 
Owned - Possédé 68.1 66.2 - 2:8 90.5 92.1 ae LL) 19.3 20.1 + 4.2 14.8 13.4 - 9} 
Rented - Loue 31.9 33.8 + 6.0 9.5 79 - 6:8 80.4 79.9 - 0.6 85.2 86.6 +4! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. i 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. | 
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TABLE 8-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d'habitation, 1971 et 1976 - suite 


All dwellings 


Single detached Single attached Apartment or flat 


Tous les logements 


Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


Percentage Percentage Percentage |* Percentage 
change change change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 73 1971 1976 1971 1976 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
8-6-17. Port Alberni, B.C. - C.-B. 
Total + 12.6 
‘Owned - Possédé + 543 
Rented - Loué + 44 
Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total 
‘Owned - Possédé + 36:7 
Rented - Loue - 7.2 
8-6-18. Rimouski, Qué. 
Total + 41.7 
Owned - Possédé + 44.8 
Rented - Loue RAN2 
Percentage distribution - 
| Répartition en pourcentage: 
Total 
Owned - Possédé + 2.0 
Rented - Loué - 04 
8-6-19. Rouyn, Qué. 
Total +226 
Owned - Possédé + 20.5 
Rented - Loué + 23.5 
; 
Percentage distribution - 
| Répartition en pourcentage: 
Total 
Dwned - Possédé - 2.0 
Vented - Loue + 0.8 
8-6-20. St. Hyacinthe, Que. 
fotal 10,825 12,745 2 UT ET À 3.200 3,825 + 19.5 2,105 600 = 71.5 5,495 8,315 + 51.3 
Dwned - Possédé 4,305 5,340 + 24.0 2,900 3,645 si ERY 350 225 =195.7 1,040 1,460 + 40.4 
Rented - Loué 6,510 7,410 + 13.8 300 180 - 40.0 1,755 375 =1/8:6 4,450 6,860 + 54.2 
’ercentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
‘otal 100.0 100.0 ae 100.0 100.0 à 100.0 100.0 255 100.0 100.0 
Swned - Possédé 39.8 41.9 + 53 90.6 95.3 + Ose 16.6 37.5 + 125.9 18.9 17.6 - 69 
tented - Loué 60.1 58.1 - 33 9.4 4.7 - 50.0 83.4 62.5 = 25.1 81.0 82.5 + 19 
iee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


loir sources, notes et définitions à la section 9. 


= cote 


TABLE 8-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 - suite 


All dwellings Apartment or flat 


Single detached Single attached 


Individuels non attenants Individuels attenants 


Tous les logements Appartements ou plain-pied 


Percentage Percentage Percentage Percentage 
change change change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 1971 1976 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour: 
centage centage centage centage: 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
8-6-21. St. Jean, Qué. 
Total + 60:5 
Owned - Possédé + 43.6, 
Rented - Loué + 644 
Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: | 
Total 
Owned - Possédé - 1 
Rented - Louë + 26 
8-6-22. St. Jérôme, Qué. 
Total + 65.4 
Owned - Possédé + Sia} 
Rented - Loue + 69.4 
Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total 
Owned - Possédé - (8 
Rented - Loué +12 
i} 
8-6-23. Sarnia, Ont. 
Total 17,865 aE + 395: 
Owned - Possédé 4 16,340 an dee + 16.1: 
Rented - Loué : 1,525 : + Sots 
Percentage distribution — é 
Répartition en pourcentage: 
Total oF 
Owned - Possédé - 13.) 
Rented - Loué +H? 
8-6-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
Total 21,100 24,095 + 14.2 14,960 16,490 + 10.2 1,060 1,400 + 932.1 4,985 6,100 + 22: 
Owned - Possedé 14,935 17,590 + 17.8 13,375 15,310 + 14.5 470 860 + 83.0 1,005 1,320 + SLi 
Rented - Loué 6,165 6,505 +55 1,580 1,185 - 25.0 590 535 - 9.3 3,985 4,775 + 19) 
Percentage distribution - { 
Répartition en pourcentage: | 
Total 100.0 100.0 ee 100.0 100.0 Fo 100.0 100.0 Sa 100.0 100.0 =! 
Owned - Possédé 70.8 73.0 + 3.1 89.4 92.8 + 3.8 44.3 61.4 + 38.6 20.2 24:2. +a 1 
Rented - Loué 29.2 27.0 - 7.5 10.6 F2 - 32.1 55.7 38.2 - 31.4 79.9 78.3 21 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. i 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. { 
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TABLE 8-6. Number of Ocoupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 
TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d'habitation, 1971 et 1976 - suite 


All dwellings 


Single detached 


Single attached 


Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants 


Percentage 
change 
1976/1971 


Percentage 
change 


1976/1971 
1971 1976 


Variation Variation 


| 

en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage 
| 1976/1971 1976/1971 1976/1971 


8-6-25. Shawinigan, Qué. 


Total 14,975 
Dwned - Possédé 6,690 
ented - Loue 8,285 


ercentage distribution — 
Répartition en pourcentage: 


‘otal 
Jwned - Possédé 


tented - Loue 


8-6-26. Sherbrooke, Qué. 


‘otal 

lwned - Possédé 

ented - Lowe 
'ercentage bution — 


8-6-27. Sorel, Que. 


wned - Possédé 
ented - Loué 


ercentage distribution - 
| Répartition en pourcentage: 


wned - Possédé 
ented - Loue 


| 
| 
| 
| 


otal 21,355 23,590 + 10.5 15,440 16,410 + 6.3 2,800 3,105 + 10.9 
wned - Possedé 16,630 18,455 + 11.0 14,020 15,295 9. 1 1,885 1,815 = 3:7 
ented - Loué 4,720 5,135 + 8.8 1,415 1,110 ne 1:6 915 1,295 SEBS) 


ercentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 


otal 100.0 100.0 aad 100.0 100.0 aah 100.0 100.0 
wned - Possede 77.9 78.2 + 0.4 90.8 93.2 =P WS) 67.3 58.4 192 
ented - Loue 22.1 21.8 = 1:4 9.2 6.7 ppel.e 32.7 41.7 a ORS) 


se Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
bir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


Percentage 
change 
1976/1971 


Variation 


Apartment or flat 


Appartements ou plain-pied 


1971 


2,950 


570 
2,380 


100.0 


19.3 
80.7 


1976 


3,470 


780 
2,685 


100.0 


22.5 
77.4 


Percentage 


change 


1976/1971 


Variation 
en pour- 


centage 


1976/1971 


+ 52.2 


+ 40.1 
+ 56.1 


+ 55.1 


+ 49.2 
+ 56.6 


+ 17.6 


+ 36.8 
cre Wags) 


RES 2 


TABLE 8-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Continued 


TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 - suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 


Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


Individuels non attenants 


Tous les logements 


Percentage Percentage Percentage Percentage 

change change change change 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

1971 1976 1971 1976 1971 1976 

Variation Variation Variation Variation 

en pour- en pour- en pour- en pour- 

centage centage centage centage 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 


8-6-29. Sydney Mines, N.S. - N.-E. 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Louë 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total 


Owned - Possédé 
Rented - Louê 


8-6-30. Thetford Mines, Qué. 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Louëé 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loué 


8-6-31. Trenton, Ont. 


Total 


Owned - Possédé 
Rented - Loue 


Percentage distribution - 
Répartition en pourcentage: 
Total 


Owned - Possédé 
Rented - Louë 


8-6-32. Trois-Rivières, Qué. 


Total 26,045 30,780 + 18.2 9,145 10,975 + 20.0 5,175 1,905 - 63.2 11,625 17,765 + 524 
Owned - Possédé 11,910 14,790 + 242 8,100 10,330 at PRS} 1,115 935 - 16.1 2,610 3,400 + 306° 
Rented - Loue 14,135 15,985 + 13.1 1,045 645 - 38.3 4,055 970 “170.1 9,015 14,370 + 594! 


Percentage distribution - À 
Répartition en pourcentage: 


Total 100.0 100.0 iis 100.0 100.0 wae 100.0 100.0 cee 100.0 100.0 + 
Owned - Possédé 45.7 48.1 + 5.3 88.6 94.1 02 21-5 49.1 + 128.4 22.5 19.1 - 1535 
Rented - Loue 54.3 51.9 - 44 11.4 5.9 - 48.2 78.4 50.9 =*35.1 TLS: 80.9 + 411 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. ‘ 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 - Concluded 


TABLEAU 8-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 = fin 


All dwellings Single detached 


Single attached Apartment or flat 


Tous les logements Individuels non attenants 


Individuels attenants Appartements ou plain-pied 


: Percentage Percentage Percentage Percentage 

: change change change change 

| 1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

| 1971 1976 ge 1971 1976 1971 1976 

Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
8-6-33. Truro, N.S. - N.-É. 

Total 

| 

Dwned - Possédé 

Yented - Loue 

’ercentage distribution - 

| Répartition en pourcentage: 

‘otal 

)wned - Possédé 

tented - Louë 

| 

8-6-34. Valleyfield, Qué. 

| 

L 

| 11,025 + 62.0 

Jwned - Possédé + 47.3 

lented - Loué + 67.2 

| 

{ 

! 

| 

ercentage distribution - 

: Répartition en pourcentage: 

otal 

wned - Possédé = 9.3 

ented - Loue + 3.2 

8-6-35. Victoriaville, Qué. 

ptal + 40.0 

| 

wned - Possédé + 36.1 

lented - Louë ial 

ercentage distribution - 

Répartition en pourcentage: 

| 

ptal 

wned - Possédé LE 

anted - Loué pds 


pe Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Dir Sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


| 
| 


TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total a payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu imposé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commissions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligation 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres pensions 
ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 


Basic personal exemption - Exemption personnelle 
de base 

Married or equivalent exemption - Exemption de 
marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 

Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - Déduction 
pour revenu en intérêts et dividendes 

Registered pension plan contributions - Contribu- 
tions à un regime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Percentage 


change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 


1979/1978 


8-7-2. Barrie, Ont. 


10.0 


. PPOES 
1 DONWON 


NS MRO Xx 


Wh 


19.8 


100.0 


£3 
OO 


100.0 


73.6 
11.9 
7.5 
6.7 
0.1 


100.0 


Percentage 
distribution 


Repartition en 
pourcentage 


160.0 


£a 
+o 


160.0 


74.8 


100.0 


1979 


à 
i 


100.4! 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 
tem - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 


pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


$'000,000 

: 8-7-3. Brantford, Ont. 

| 

‘otal tax payable - Impôt total à payer 75.2 71.2 95.8 + 34.6 100.0 100.0 100.0 

ederal tax payable - Impôt fédéral a payer 49.7 46.4 63.9 + 37.7 66.1 65.2 66.7 

rovincial tax payable - Impôt provincial à payer 25.4 24.8 31.9 + 286 33.8 34.8 33.3 

faxable income assessed - Revenu imposable établi 308.5 319.1 400.9 + 25.6 £23 000 000 

‘otal number of returns - Nombre total de 

- déclarations 48,963 50,460 57,715 + 14.4 

otal income assessed - Total du revenu imposé 507.4 526.2 665.3 + 26.4 100.0 100.0 100.0 

lages and salaries - Salaires et traitements 393.4 377.4 494.3 + 77.5 Tales 74.3 

ommissions from employment - Commissions d'emplois 6.6 8.9 9.9 se il 1.3 122 1.5 

et business income - Revenu net d'entreprise 10.3 10.0 11.6 + 16.0 2.0 1.9 TA 

et professional income - Revenu net de professions 8.9 10.0 12.9 + 29.0 1.8 1.9 1.9 

et farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

culture ou de pêche 1.5 2.3 233 - 0.3 0.4 0.3 

axable amount of dividends - Montant imposable 

| des dividendes 6.1 15.4 18.2 ae ahs? 152 2.9 2.7 

ank interest - Intérêt bancaire 18.7 23.1 28.7 + 242 3.7 4.4 43 

Ond interest - Interét sur obligation 5.2 9.0 9.9 1 O10) 1.0 Tah 1H) 

lortgage interest - Intérêt hypothécaire 2.8 28 25 = 0.6 0.4 0.3 

come from trusts - Revenu de fiducies 0.9 1.3 24 + 84.6 0.2 0.2 0.4 

et rental income - Revenu net de location Vel 1.3 0.8 - 38.5 0.2 0.2 0.1 

et taxable capital gains - Gains nets en capital 

| imposables 1.9 1.9 4.2 a teed 0.4 0.4 0.6 

amily allowance - Allocations familiales 65) MP 5.8 - 19.4 1.3 1.4 0.9 

nemployment insurance benefits - Prestations 

|d'assurance-chômage 8.0 9.6 8.7 - 9.4 1.6 IES 1.3 

Id age pension - Pension de vieillesse 10.8 15.0 16.8 + 12.0 dl 2.9 2.5 

PP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ i} 6.3 8.6 + 36.5 1.0 1.2 128 

ther pensions or superannuation - Autres pensions 

OU pensions de retraite 10.0 12.6 15.6 +238 2.0 2.4 2.3 

1 other income - Tous les autres revenus 9.4 12.6 12.2 = 32 1.9 2.4 1.8 

tal personal exemptions - Total des exemptions 

D rsonnelles 151.1 164.8 201.9 + 22.5 100.0 100.0 100.0 

asic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 110.9 122.3 152.8 + 249 73.4 74.2 757 

arried or equivalent exemption - Exemption de 

imarié ou l'équivalent 18.7 17.6 PAN FF 23:3: 12.4 10.7 10.7 

holly dependent children - Enfants entièrement à 

charge 10.9 11.6 129 ire fie) 7.0 6.4 

ye and disability exemptions - Exemption en raisons 

\d'àäge et d'invalidité 9.9 12.7 14.2 Utes: 6.6 Fais 7.0 

her dependants exemption - Exemption pour autres 

‘personnes à charge 0.6 0.5 0.2 - 60.0 0.4 0.3 0.1 

| 

| 

ptal deductions - Total des deductions 66.6 67.8 93.1 + 37.3 100.0 100.0 100.0 

‘erest and dividend income deduction - Deduction 

Pour revenu en intérêts et dividendes 11.0 12.8 14.7 Hotte 16.5 18.9 15.8 

agistered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions 6.3 5.6 7.4 + 32.1 935, 8.3 729 

ttirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 8.6 9.3 11.9 + 28.0 12.9 137 12.8 

aneral expense allowance - Allocation pour frais 

généraux 722 6.8 12.9 + 897 10.8 10.0 13.9 

lard deductions - Deductions uniformes 4.3 45 5.0 qi lis 6.5 6.6 5.4 

itable donations - Dons de charité 3.0 3.2 41 + 28.1 45 47 44 

ew fees - Frais de scolarité 1.4 0.8 Sal + 287.5 2.1 12 SES 
istered home ownership - Régime enregistré 

oe €pargne-logement 1.3 0.7 1.6 + 128.6 139) 1.0 aire 
Fother deductions - Toutes les autres déductions 23.5 24.1 32.4 + 34.4 35.3 35.5 34.8 


e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
. Sources, notes et définitions a la section 9 


| 


TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total a payer 


Federal tax payable - Impôt federal à payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial a payer 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu imposé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commissions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligation 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres pensions 
ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 


Basic personal exemption - Exemption personnelle 
de base 

Married or equivalent exemption - Exemption de 
marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 

Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - Déduction 
pour revenu en intérêts et dividendes 

Registered pension plan contributions - Contribu- 
tions à un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charite 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres deductions 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9 

Voir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 
Percentage Percentage 


change distribution 
1979/1978 


Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
| Variation en pourcentage 
pourcentage 


1979/1978 
| 1977 1978 1979 


$'000,000 

| 8-7-6. Drummondville, Qué. 
| : 
Total tax payable - Impôt total à payer 16.4 19.0 20.5 + 7.9 100.0 100.0 100.0 
| Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 16.4 19.0 20.5 + 79 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer = = 2s = 2 2 = 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 137.5 169.0 162.0 ar 
f 
Total number of returns - Nombre total de 
| déclarations 24,597 29,936 26,605 - 11.1 
Total income assessed - Total du revenu imposé 239.5 290.7 279.3 - 3.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 186.0 221.2 211.4 - 44 77.7 76.1 75.7 
Commissions from employment - Commissions d'emplois Se 3.9 52 ECOL Ss ifs) 1.9 
Net business income - Revenu net d'entreprise 6.1 8.9 9.5 + 6.7 2.5 3.1 3.4 
Net professional income - Revenu net de professions 6.3 5.8 8.1 + 39.7 2.6 2.0 2.9 
\Net farming or fishing income - Revenu net d’agri- 

Culture ou de péche 0.5 0.4 0.9 + 125.0 0.2 0.1 0.3 
‘Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 2.1 3.7 4.2 my eH) 0.9 1:3 15 
Bank interest - Interét bancaire 7.4 9.5 10.6 eG: an 3-3 3.8 
Bond interest - Intérêt sur obligation 153 27 21 - 22.2 0.5 0.9 0.8 
‘Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.5 0.6 0.5 - 16.7 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.1 0.1 0.2 + 100.0 -- -- 0.1 
‘Net rental income - Revenu net de location - 0.6 0.5 10.2 - 0.3 0.2 = 0:1 
INet taxable capital gains - Gains nets en capital 
| imposables ail 1 1.0 = 33.3 0.5 0.5 0.4 
Family allowance - Allocations familiales 3.8 3.6 3.1 - 13.9 1.6 1.2 ile 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
|. d'assurance-chômage 10.7 12.1 8.1 - 33.1 45 4.2 2,9 
Old age pension - Pension de vieillesse 27 4.2 33 - 21.4 ti 1.4 1.2 
(CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 225 3.2 SS Ot 1.0 ted 1.2 
‘Other pensions or superannuation - Autres pensions 
|. ou pensions de retraite 1.8 3.9 2.4 = 38:5 0.8 1:3 0.9 
All other income - Tous les autres revenus 3.9 4.9 57 + 16.3 1.6 7 2.0 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
| personnelles 78.0 96.9 93.4 - 3.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 
| de base 55.8 72,7 70.4 = KE 71.5 75.0 75.4 
Married or equivalent exemption - Exemption de 

marié ou l'équivalent 12.6 13.9 12.4 - 10.8 16.2 14.3 13.3 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 

charge 6.9 6.7 7.4 + 10.4 8.8 6.9 7.9 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
|. d'âge et d'invalidité 2.7 3.5 3.2 - 8.6 35 3.6 3.4 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
| personnes à charge = = à = = = > 
| 
[Total deductions - Total des déductions 30.3 39.0 38.7 - 0.8 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction - Déduction 

pour revenu en intérêts et dividendes 4.1 5.6 5.6 3 13.5 14.4 14.5 
Registered pension plan contributions - Contribu- 

tions a un regime enregistre de pensions 3.0 47 3.8 = 19.1 9.9 12.1 9.8 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 25 4.1 4.2 + 24 8.2 10.5 10.9 
|General expense allowance - Allocation pour frais 

généraux 3.9) 4.3 5.6 + 30.2 12.9 EO) 14.5 
Standard deductions - Déductions uniformes 2.4 2.9 2.6 - 10.3 7.9 7.4 6.7 

itable donations - Dons de charité 0.2 0.3 0.2 - 33.3 0.7 0.8 0.5 

Tuition fees - Frais de scolarité 0.3 0.3 0.5 + 66.7 1.0 0.8 ee} 
Registered home ownership - Regime enregistré 
| d'épargne-logement 0.9 1.2 1.0 - 16.7 3.0 34 2.6 
‘All other deductions - Toutes les autres deductions 13.0 15.6 15:3 = 1.9 42.9 40.0 39.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 

1979/1978 

Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1979/1978 

1977 1978 1979 
$'000,000 


8-7-7. Granby, Que. 


Total tax payable - Impôt total a payer 15.9 16.2 20.5 + 26.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 15.9 16.2 20.4 eo: 100.0 100.0 99.5 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer == -- 0.1 ses = = 0.5 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 127.8 139.8 165.3 + 182 ¥ 


Total number of returns - Nombre total de 


declarations 20,069 22,802 27,404 + 20.2 
Total income assessed - Total du revenu impose 212.6 232.1 283.5 aoe 100.0 100.0 100.0. 
Wages and salaries - Salaires et traitements 159.6 173.9 215.8 + 241 75.1 74.9 76.1 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 3.8 4.8 5.1 + 6.3 1.8 2.1 1.8 
Net business income - Revenu net d'entreprise 9.7 9.3 10.9 Are 4.6 4.0 3.8 
Net professional income - Revenu net de professions 4.4 4.9 4.7 - 41 Zit Sel 1; 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- À 
culture ou de pêche 0.6 1.3 0.5 = 61.5 0.3 0.6 0.2 
Taxable amount of dividends - Montant imposable | 
des dividendes 1.6 275 4.8 + 92.0 0.8 1.1 14, 
Bank interest - Intérêt bancaire 7.6 8.1 10.0 + 23.5 3.6 3.5 3.5) 
Bond interest - Interét sur obligation 2.0 2.6 2.1 > 0.9 1.1 O7. 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.6 0.9 1.0 HAN 0.3 0.4 0.4 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.2 0.3 0.2 - 33.3 0.1 0.1 0.1 
Net rental income - Revenu net de location 0.6 1.0 0.9 - 100 0.3 0.4 0.3) 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital | 
imposables 0.6 1.2 ie" + 417 0.3 0.5 0€. 
Family allowance - Allocations familiales 3.0 3.6 af - 25.0 1.4 1.6 1.0. 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 8.9 7.4 9.8 + 32.4 4.2 3.2 32 
Old age pension - Pension de vieillesse Pre 2.9 3.7 + 27.6 1.0 1.2 1.6. 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1.0 1.8 3.1 + 722 0.5 0.8 1.4) 
Other pensions or superannuation - Autres pensions 4 
ou pensions de retraite 2.4 2.6 1.8 - 30.8 TA 1.1 0.6 
All other income - Tous les autres revenus 3.9 3.0 4.7 + 567 1.8 1.3 15 
Total personal exemptions - Total des exemptions j 
personnelles 61.3 72.1 94.0 + 30.4 100.0 100.0 100.(. 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 4 
de base 45.6 55.4 72.4 + 307 74.4 76.8 771, 
Married or equivalent exemption - Exemption de i 
marié ou l'équivalent 8.8 8.7 12.1 + 39.1 14.3 12.1 1212 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à l 
charge 4.9 5.6 6.1 + 89 8.0 7.8 6. 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 2A 2.4 3.4 + 41.7 3.4 3:3 3} 
Other dependants exemption - Exemption pour autres | 
personnes à charge — eo = = > 22 } 
Total deductions - Total des deductions 27.6 29.7 37.6 + 26.6 100.0 100.0 100.1 
Interest and dividend income deduction - Déduction | 
pour revenu en intérêts et dividendes 4.2 4.0 5.8 + 45.0 15.2 13.5 15. 
Registered pension plan contributions - Contribu- { 
tions à un régime enregistré de pensions PATE 2.9 3.4 Ase 9.8 9.8 9} 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- j 
retraite 3.4 4.0 4.2 a5) MY) 12.3 13.5 11: 
General expense allowance - Allocation pour frais | 
généraux 3.2 3.4 GTA + 67.6 11.6 11.4 15. 
Standard deductions - Déductions uniformes 1.9 2.2 2.6 + 18.2 6.9 74 6) 
Charitable donations - Dons de charite 0.3 0.4 0.6 + 50.0 ‘hei 1:3 un 
Tuition fees - Frais de scolarite 0.2 0.2 0.3 + 50.0 0.7 0.7 0. 
Registered home ownership - Régime enregistré | 
d'épargne-logement n°3 0.8 125 + 87.5 4.7 Pre 4! 
All other deductions - Toutes les autres deductions 10.4 11.8 13.5 + 14.4 Byers 39.7 35) 


See Sources, Notes and Definitions ‘in Section 9 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. { 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 
Percentage Percentage 


change distribution 
1979/1978 


em - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 


pourcentage 


1979/1978 
| 1977 1978 1979 


$'000,000 

| 8-7-8. Guelph, Ont. 
otal tax payable - Impôt total à payer 71.6 77.5 81.4 + 5.0 100.0 100.0 100.0 
ederal tax payable - Impôt fédéral a payer 47.3 50.6 54.4 + 7.5 66.1 65.2 66.8 
rovincial tax payable - Impôt provincial à payer 24.2 27.0 27.0 A 33.8 34.8 33.2 
axable income assessed - Revenu imposable établi 291.3 336.3 340.3 + 1:2 as 
otal number of returns - Nombre total de 

déclarations 46,548 51,210 47,549 - 7.1 
| 
otal income assessed - Total du revenu imposé 479.4 550.1 560.0 san) 100.0 100.0 100.0 
lages and salaries - Salaires et traitements 368.2 418.7 419.3 + 0:1 76.8 76.1 74.9 
ommissions from employment - Commissions d'emplois 4.6 7.4 5.5 = 257) 1.0 1.3 1.0 
et business income - Revenu net d'entreprise 9.5 9.4 7.8 - 17.0 2.0 h ler 1.4 
et professional income - Revenu net de professions 9.8 11.1 12.2 + 99 2.0 2.0 2.2 
et farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
‘culture ou de pêche 0.5 0.8 0.9 + 125 0.1 01 0.2 
axable amount of dividends - Montant imposable 
‘des dividendes 7.0 15.2 19.7 + 29.6 15 2.8 3.5 
ank interest - Intérêt bancaire 17.7 21.2 28.1 + 32:5 3.7 3.8 5.0 
dnd interest - Intérêt sur obligation 4.3 6.4 8.0 + 25.0 0.9 12 1.4 
ortgage interest - Intérêt hypothécaire 3.3 4.1 3.7 - 9.8 0.7 0.7 0.7 
come from trusts - Revenu de fiducies 1.1 1.5 1:3 = 13:3 0.2 0.3 0.2 
et rental income - Revenu net de location Wy - 1.0 - 0.8 ee 0.3 -- = OM 
et taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 1:5 2.0 4.1 + 105.0 0.3 0.4 0.7 
imily allowance - Allocations familiales 6.5 7.4 5.0 - 32.4 1.4 1.3 0.9 
employment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chdmage 10.1 10.3 6.4 - 37.9 2.1 1.9 ti 
id age pension - Pension de vieillesse 10.5 11.1 11.0 - 09 210) 2.0 2.0 
PP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 4.0 4.8 5.8 + 20.8 0.8 0.9 1.0 
ther pensions or superannuation - Autres pensions 
‘OU pensions de retraite 9.1 8.4 10.6 + 26.2 1.9 1.5 1.9 
| other income - Tous les autres revenus 10.7 11.3 der - 1.8 2.2 2.1 2.0 
Mal personal exemptions - Total des exemptions 
‘personnelles 139.7 164.0 164.1 + 0.1 100.0 100.0 100.0 
| 

isic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 105.5 124.0 125.6 SANS) FANS) 75.6 76.5 
tried or equivalent exemption - Exemption de 

marié ou l'équivalent 13:5 1725) 17.3 = 1}: 1 9.7 10.7 10.5 
nolly dependent children - Enfants entièrement à 

harge 10.7 12.4 10.8 = WS) 7.6 7.6 6.6 
je and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité 9.6 9.9 9.7 = 2.0 6.9 6.0 5.9 
her dependants exemption - Exemption pour autres 

personnes a charge 0.4 0.2 0.6 + 200.0 0.3 0.1 0.4 
ital deductions - Total des déductions 65.5 74.7 76.7 + 27 100.0 100.0 100.0 
erest and dividend income deduction - Déduction 

r revenu en intérêts et dividendes 10.5 11.5 12.9 ar eA 16.0 15.4 16.8 

gistered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions 75 9.0 8.1 - 10.0 11.5 12.0 10.6 
tirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 8.9 8.8 7.8 - 11.4 13.6 11.8 10.2 
meral expense allowance - Allocation pour frais 

énéraux 6.7 7.3 10.8 + 479 10.2 9.8 14.1 
aindard deductions - Déductions uniformes 4.1 4.5 4.2 = SLY 6.3 6.0 5.5 
aritable donations - Dons de charité 33 3.4 42 + 23.5 5.0 4.6 5.5 
ition fees - Frais de scolarité 1.9 2.5 2.4 - 4.0 2.9 3.3 3.4 

istered home ownership - Régime enregistré 

ol 4 ae ie 2.0 1.8 erg - 5.6 3.1 2.4 22 
‘other deductions - Toutes les autres deductions 20.6 25.9 24.7 - 46 31.4 34.7 32.2 
| 

& Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

if sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 
Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1979/1978 
1977 1978 1976 
$'000,000 


8-7-10. Kingston, Ont. 


Total tax payable - Impôt total a payer 87.6 95.9 98.1 + 2.3 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 58.1 62.8 65.7 + 46 66.3 65.5 
Provincial tax payable - Impôt provincial a payer 29.5 33.1 32.4 = 21 33.7, 34.5 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 354.2 406.7 401.3 - 1.3 S oe 


Total number of returns - Nombre total de 


declarations 55,097 60,520 59,405 - 18 
Total income assessed - Total du revenu imposé 586.1 671.0 679.5 +213 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 443.1 494.4 493.7 = 0.1 75.6 Toh 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 10.5 14.0 TS - 47.9 1.8 2.1 
Net business income - Revenu net d'entreprise 12.2 12.9 9.9 - 23.3 2.1 159 
Net professional income - Revenu net de professions 13.1 15.3 20.7 + 35.3 22 2.3 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche =5 0.1 - 0.2 -- | 
Taxable amount of dividends - Montant imposable | 
des dividendes 7.0 13.0 16.8 29/2 tee 1.9 2. 
Bank interest - Interét bancaire 19.0 21.9 29.5 + 34.7 3.2 3.3 4) 
Bond interest - Intérêt sur obligation 5.2 9.5 8.1 - 147 0.9 1.4 1 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 3.3 3.7 3.2 11915 0.6 0.6 0. 
Income from trusts - Revenu de fiducies 1.6 Ad 2.9 + 70.6 0.3 0.3 0. 
Net rental income - Revenu net de location 2.9 2.5 2.8 + 12.0 0.5 0.4 0. 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital | 
imposables 1.1 27 4.6 + 70.4 0.2 0.4 0, 
Family allowance - Allocations familiales 8.0 9.3 5.3 - 43.0 1.4 1.4 0. 
Unemployment insurance benefits - Prestations | 
d'assurance-chômage 10.4 132 11.1 - 15.9 1.8 2.0 ie 
Old age pension - Pension de vieillesse 9.8 13.6 14.5 + 66 nes 2.0 2. 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 4.6 6.5 9.0 + 38.5 0.8 1.0 1} 
Other pensions or superannuation - Autres pensions | 
ou pensions de retraite 18.1 21.8 25.1 ap deu 8.1 3.2 3 | 
All other income - Tous les autres revenus 16.3 14.9 15.2 ar FA) 2.8 2.2 2 | 
Total personal exemptions - Total des exemptions 1 
personnelles 169.7 199.2 203.8 + 2.3 100.0 100.0 100° 
Basic personal exemption - Exemption personnelle { 
de base 124.7 146.8 157.0 + 69 73.5 73.4 71! 
Married or equivalent exemption - Exemption de i 
marié ou l'équivalent 21.7 24.6 21.6 122 12.8 12.3 10! 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à : 
charge 14.1 15.9 12.5 - 21.4 8.3 8.0 €] 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons | 
d'âge et d'invalidité 8.7 11.8 12.4 = Eu Sot 5.9 €! 
Other dependants exemption - Exemption pour autres | 
personnes à charge 0.4 0.2 0.3 + 50.0 0.2 0.1 (1 
Total deductions - Total des déductions 83.5 94.6 103.0 + 8.9 100.0 100.0 100 
Interest and dividend income deduction - Déduction j 
pour revenu en interéts et dividendes 10.9 1227 14.7 + 1537, Toi 13.4 te 
Registered pension plan contributions - Contribu- | 
tions a un régime enregistre de pensions 1812 15.2 13.6 - 10.5 15.8 16.1 1} 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- | 
retraite 9.6 12.3 12.1 1:06 11.5 13.0 1] 
General expense allowance - Allocation pour frais | 
généraux 8.2 8.4 12.6 + 50.0 9.8 8.9 il 
Standard deductions - Déductions uniformes 4.9 5.3 5.2 =e) 5,9 5.6 11 
Charitable donations - Dons de charité 3.0 3.5 4.4 +257 3.6 3.7 il 
Tuition fees - Frais de scolarité 2.1 25) 3.8 + 52.0 25 2.6 1} 
Registered home ownership - Régime enregistré | 
d'épargne-logement 2.5 1.6 1.9 + 18.8 3.0 17 | 
All other deductions - Toutes les autres déductions 29.0 33.1 34.5 + 4.2 34.7 35.0 3! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 | 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 | 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 


tem - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 


pourcentage 


| 1979/1978 
1977 1978 1979 


$'000,000 
8-7-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 

‘otal tax payable - Impôt total à payer 35.6 35.9 48.2 + 34.3 100.0 100.0 100.0 
‘ederal tax payable - Impôt fédéral à payer 24.7 24.6 34.1 + 38.6 69.4 68.5 70.7 
rovincial tax payable - Impôt provincial à payer 11.0 11.3 14.1 + 248 30.9 31.5 29.3 
‘axable income assessed - Revenu imposable établi 152.7 162.8 212.6 + 30.6 tee 
‘otal number of returns - Nombre total de 

déclarations 20,477 22,374 25,540 + 14.2 
otal income assessed - Total du revenu imposé 245.3 260.8 337.8 ap FANS 100.0 100.0 100.0 
Yages and salaries - Salaires et traitements 178.7 183.1 240.5 + 31.3 72.8 70.2 71.2 
jommissions from employment - Commissions d'emplois 35 4.9 6.3 + 28.6 1.4 1.9 1.9 
let business income - Revenu net d'entreprise 7:5 7.9 9.0 + 139 Onl 3.0 2.7 
let professional income - Revenu net de professions 3.3 4.2 4.5 à CV Li 1.3 1.6 1.3 
let farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

| culture ou de pêche 8.3 5.3 9.8 + 849 3.4 2.0 2.9 
axable amount of dividends - Montant imposable 
| des dividendes 4.2 8.1 11.0 + 35:8 1% 3.1 3.3 
ank interest - Intérêt bancaire 10.9 11.9 16.9 + 420 4.4 4.6 5.0 
ond interest - Intérêt sur obligation 2.3 52 85 - 32.7 0.9 2.0 1.0 
lortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.5 0.5 0.7 + 40.0 0.2 0.2 0.2 
jcome from trusts - Revenu de fiducies 0.8 0.4 0.7 aa Aen?) 0.3 0.2 0.2 
t rental income - Revenu net de location 1.2 0.7 0.3 SVL 0.5 0.3 0.1 
let taxable capital gains - Gains nets en capital 

imposables 3.8 4.8 7.0 + 45.8 1S) 1.8 Pe 
amily allowance - Allocations familiales 3.4 3.2 2.9 - 9.4 1.4 12 0.9 
nemployment insurance benefits - Prestations 

d'assurance-chômage Cech 3.9 3.3 - 15.4 ail Zee) 1.0 
‘id age pension - Pension de vieillesse 2.9 37 4.4 + 18.9 1.2 1.4 TH 
PP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1.9 2.3 3.1 + 348 0.8 0.9 0.9 
‘ther pensions or superannuation - Autres pensions 

ou pensions de retraite 4.3 4.3 6.8 58" 18 1.6 2.0 
i other income - Tous les autres revenus 61 6.4 7.0 + 9.4 24 25 2.1 
otal personal exemptions - Total des exemptions 

_Personnelles 64.3 ater 88.4 + 23.3 100.0 100.0 100.0 
| 

asic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 46.4 54.4 67.6 + 24.3 72.2 75.9 76.5 
arried or equivalent exemption - Exemption de 

[marié ou l'équivalent 9.8 9.1 11.0 + 20.9 Tey 1277 12.4 
holly dependent children - Enfants entièrement à 

| charge 5.4 5.1 5.9 Ra LT 8.4 7.1 6.7 
ge and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité 2.6 3.1 3.8 +7 22:6 4.0 4.3 4.3 
ther dependants exemption - Exemption pour autres 

personnes a charge == == 0.1 su == = 0.1 
| 

otal deductions - Total des déductions 33.7 36.2 48.0 + 32.6 100.0 100.0 100.0 
terest and dividend income deduction - Déduction 

pour revenu en interéts et dividendes Sal 5.8 7.0 + 20.7 15.1 16.0 14.6 
2gistered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions 29 2.8 3.4 + 21.4 8.6 Ba Fe 
Ptirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 4.7 55 6.1 + 10.9 13.9 1572 127 
leneral expense allowance - Allocation pour frais 

généraux ote 3.2 6.0 + 87:5 9.8 8.8 1255 

rd deductions - Deductions uniformes 1.8 1.9 2.2 + 15.8 5.3 5.2 4.6 

naritable donations - Dons de charité 1.6 1.6 2.3 + 43.8 4.7 4.4 4.8 
iition fees - Frais de scolarité 0.3 0.3 0.5 + 66.7 0.9 0.8 1.0 
2gistered home ownership - Régime enregistré 

| d'épargne-logement 0.8 0.5 0.5 = 2.4 1.4 1.0 
Al other deductions - Toutes les autres déductions 13:3 14.6 20.1 + Svar 39.5 40.3 41.9 
| 

3e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 

bir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 — Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 


Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


Item - Poste 1977 1978 1979 


$'000,000 
8-7-13. Moncton, N.B. - N.-B. 

Total tax payable - Impot total a payer 56.1 55.1 + 15.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 33.8 32.7 + 21.4 60.2 59.3 62,3 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 22.2 22.4 ical 39.6 40.7 377 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 222.0 234.4 +=10.5 se ites a 
Total number of returns - Nombre total de 

déclarations 38,541 41,880 43,989 LO, & sei os 
Total income assessed - Total du revenu impose 388.8 411.3 + 11.3 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 296.3 302.3 + 10:2 76.2 73.5 72.8 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 5.6 9.0 + 244 1.4 2.2 24 
Net business income - Revenu net d'entreprise 4.8 5.3 + 20.8 422 1.3 1.4) 
Net professional income - Revenu net de professions 8.5 10.2 He 2225 2.2 2.5 27 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

culture ou de pêche 0.2 0.1 = -- -- + 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 3.5 8.8 11.4 + 29.5 0.9 2.1 
Bank interest - Intérêt bancaire 11.8 12.6 16.3 + 29.4 3.0 3.1 
Bond interest - Intérêt sur obligation 2.8 4.7 3.6 - 23.4 0.7 1.1 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.6 0.2 0.7 + 250.0 0.2 = 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.7 0.5 0.6 +2010 0.2 0.1 
Net rental income - Revenu net de location 0.3 0.3 0.4 + 33.3 0.1 0.1 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 

imposables 1.2 (7 iat - 0.3 0.4 0.4 
Family allowance - Allocations familiales 5.9 7.2 4.8 - 33.3 V5 1.8 1.0. 
Unemployment insurance benefits - Prestations 

d'assurance-chômage 16.7 17.0 16.4 29.5) 4.3 4.1 3.6 
Old age pension - Pension de vieillesse 6.1 6.2 7.5 a AAG) 1.6 1.5 1.€ 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 3.7 4.2 5.0 + 19.0 1.0 1.0 11 
Other pensions or superannuation - Autres pensions | 

ou pensions de retraite 1275 12.7 17.0 + 33.9 3.2 3.1 37 
All other income - Tous les autres revenus Uf 8.3 9.2 + 10.8 2.0 2.0 2.0 
Total personal exemptions - Total des exemptions 

personnelles 119.5 136.3 153.2 + 12.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle à 

de base 87.4 101.7 116.5 + 14.6 73.1 74.6 76. 
Married or equivalent exemption - Exemption de | 

marié ou l'équivalent 15.9 47.1 19.3 + 129 13.3 125 12. 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 

charge 10.4 12.2 10.9 = 107 8.7 9.0 4] 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité DD 5.2. 6.4 + 23.1 46 3.8 4: 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 4 

personnes a charge 0.2 0.1 0.2 + 1000 0.2 0.1 0. 
Total deductions - Total des deductions 57.1 60.6 71.3 17.7 100.0 100.0 100.t 
Interest and dividend income deduction - Déduction 

pour revenu en intérêts et dividendes 6.6 6.8 8.1 + 19.1 11.6 11.2 114 
Registered pension plan contributions - Contribu- ' 

tions a un regime enregistre de pensions 8.6 8.6 9.0 + 4.7 15.1 14.2 121 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- i 

retraite 6.2 5.9 6.8 + 15.3 10.9 97 9.) 
General expense allowance - Allocation pour frais | 

généraux 5.8 5.8 8.9 + 53.4 10.2 9.6 12. 
Standard deductions - Deductions uniformes 3.2 3.6 3.8 + 5.6 5.6 5:9) 5.1 
Charitable donations - Dons de charité 3.3 a 3.8 + 22.6 5.8 si 5:! 
Tuition fees - Frais de scolarité 1.0 12 0.9 = 2510 né 2.0 1! 
Registered home ownership - Regime enregistre 

d'épargne-logement 1.3 tec! 1.0 - 23.1 23 24 il 
All other deductions - Toutes les autres deductions 21.1 24.3 28.9 + 18:9 36.9 40.1 40.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. { 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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| TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 
Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 

Variation en pourcentage 
| pourcentage 
1979/1978 
| 1977 1978 1979 
| 

$'000,000 


8-7-14. Moose Jaw, Sask. 


| Total tax payable - Impôt total a payer 29.9 32.2 36.3 + 12.7 100.0 100.0 100.0 


| Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 18.5 20.1 23.3 + 
| Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 11.4 12.1 13.0 + 
| Taxable income assessed - Revenu imposable établi 120.7 142.8 154.5 + 


fo) 
2 
o 
fo) 
8 
Lh 
wo 
&S 
: ©œN 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 19,091 22,606 21,868 - 3.3 


| 
| Total income assessed - Total du revenu imposé 208.6 242.8 


Ld 
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Wages and salaries - Salaires et traitements 

| Commissions from employment - Commissions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entreprise 

: Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 

{Bank interest - Intérêt bancaire 

‘Bond interest - Intérêt sur obligation 

‘Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

‘Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 

imposables 

amily allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 

| d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

| Other pensions or superannuation - Autres pensions 

| ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 
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Total personal exemptions - Total des exemptions 
| personnelles 60.0 73.5 77.8 05.9 100.0 100.0 100.0 


Basic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 43.3 54.9 57.9 00 Tee 74.7 74.4 
‘Married or equivalent exemption - Exemption de 
| marié ou l'équivalent 7.9 9.0 9.5 se SHS) 13.2 12.2 12.2 
‘Wholly dependent children - Enfants entièrement a 
| charge 4.6 52 49 - 5.8 Ut Ua) 6.3 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
| d'âge et d'invalidité 4.1 44 5.4 + 22:7 6.8 6.0 6.9 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge = = 0.1 = = “+ 0.1 


‘Total deductions - Total des déductions 32.8 36.6 41.7 + 13.9 100.0 100.0 100.0 


Interest and dividend income deduction - Deduction 
pour revenu en interéts et dividendes 5.0 5.2 6.7 + 28.8 15.2 14.2 16.1 
Registered pension plan contributions - Contribu- 
|_ tlons à un regime enregistré de pensions 4.6 572 5.4 + 3.8 14.0 14.2 12.9 
\Retirement savings plan premium - Primes d’épargne- 
retraite 47 4.7 5.4 + 14.9 14.3 12.8 12.9 
|General expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux 2 4.6 + 48.4 8.5 8.5 11.0 
Standard deductions - Déductions uniformes 1 
Charitable donations - Dons de charité 1 
Tuition fees - Frais de scolarité 0. 
Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 0 
|All other deductions - Toutes les autres déductions 11 


‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 


Repartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


Item - Poste 1977 1978 1979 


$'000,000 
8-7-15. North Bay, Ont. 

Total tax payable - Impôt total a payer 41.6 50.8 50.7 - 0.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 27.5 33.3 33.9 =p 146 66.1 65.4 66.9 
Provincial tax payable - Impot provincial a payer 14.1 17.6 16.9 - 4.0 83.9 34.6 33.3 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 170.7 215.8 Pail Vath - 1.9 Pr sy Ke. 
Total number of returns - Nombre total de 

déclarations 29,085 32,697 32,981 + 0.9 
Total income assessed - Total du revenu imposé 295.6 359.9 361.8 + 0.5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 229.6 267.0 270.8 + 14 FAT 74.2 74, 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 4.9 8.2 6.7 - 18.3 A 2.3 i 
Net business income - Revenu net d'entreprise 6.5 8.9 7.6 - 14.6 222. 2.5 23 
Net professional income - Revenu net de professions 7.2 (at, 8.4 cp Sl 2.4 2.1 a 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

culture ou de pêche == == 20 ES 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 1.9 67 8.2 + 224 0.6 1.9 
Bank interest - Intérêt bancaire 8.9 10.4 14.7 + 413 3.0 2.9 41 
Bond interest - Intérêt sur obligation 1.4 3.1 3.0 = 3:2 0.5 0.9 0.8" 
Mortgage interest - Interét hypothecaire 1.4 1.7 1.4 = WG: 0.5 0.5 | 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.2 0.3 0.7 + 133.3 0.1 0.2 0.2 
Net rental income - Revenu net de location 0.8 0.6 0.5 - 16.7 0.3 0.1 0.1 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 

imposables 0.7 1.3 1.9 + 46.2 0.2 0.4 0.5 
Family allowance - Allocations familiales 48 5.4 4.0 = 25:9 1.6 ies) 11 
Unemployment insurance benefits - Prestations 

d'assurance-chômage 6.0 10.3 6.2 - 89.8 2.0 2,9 1.7 
Old age pension - Pension de vieillesse 6.3 6.5 8.0 ar 2911 23 1.8 2.2 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 3.3 4.1 3.8 - 73 1.1 ds 1.1 
Other pensions or superannuation - Autres pensions 

ou pensions de retraite 6.4 8.8 8.6 210 2.2 2.4 2.4 
All other income - Tous les autres revenus 5.4 8.9 7.3 - 18.0 1.8 2.5 2.0 
Total personal exemptions - Total des exemptions 

personnelles 93.4 109.0 118.9 oe Ell 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 65.9 79.5 87.2 + 9.7 70.6 72.9 73.3 
Married or equivalent exemption - Exemption de | 

marié ou l'équivalent 13.4 14.3 14.6 ZA 14.3 13.1 12.3 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à | 

charge 8.6 9.6 9.8 + 2.1 9.2 8.8 8.2 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité 5.3 5.6 real + 26.8 où oa 6.0 
Other dependants exemption - Exemption pour autres { 

personnes a charge -- == 0.2 oe -- -- 0.2 
Total deductions - Total des deductions 43.1 51.0 52.1 + 22 100.0 100.0 100.0 : 
Interest and dividend income deduction - Déduction i 

pour revenu en interéts et dividendes 5.2 6.2 6.9 + 11.3 12.1 12.2 13.2 
Registered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions UP 8.2 8.3 eta lee 16.7 16.1 15.9 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- ; 

retraite 5.1 6.1 5.4 1185 11.8 12.0 10.4 
General expense allowance - Allocation pour frais i 

généraux 4.1 4.5 6.9 + 53:3 9.5 8.8 13.2 
Standard deductions - Déductions uniformes PZ 3.0 3.0 - 6.3 5.9 5 
Charitable donations - Dons de charite 1.1 1.3 1.3 = 225) 230 2 
Tuition fees - Frais de scolarité 1.0 0.9 1.0 + 111 23 1.8 1 
Registered home ownership - Regime enregistré 

d'epargne-logement 0.7 0.4 0.7 + 75.0 1.6 0.8 Ts 
All other deductions - Toutes les autres deductions 16.1 20.4 18.5 - 9.3 37.3 40.0 35 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et definitions a la section 9. 


TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
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TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu imposé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 


Sommissions from employment - Commissions d'emplois 


Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 

3ank interest - Interét bancaire 

30nd interest - Interét sur obligation 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

ncome from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

amily allowance - Allocations familiales 

Jnemployment insurance benefits - Prestations 
d’assurance-chOmage 

Did age pension - Pension de vieillesse 

2PP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

Dther pensions or superannuation - Autres pensions 
ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des exemptions 
. personnelles 


3asic personal exemption - Exemption personnelle 
de base 

farried or equivalent exemption - Exemption de 

marié ou l'équivalent 

Nholly dependent children - Enfants entièrement à 

| charge 

\ge and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 

Dther dependants exemption - Exemption pour autres 

| personnes à charge 


| 


‘otal deductions - Total des déductions 


nterest and dividend income deduction - Déduction 

| pour revenu en intérêts et dividendes 

Xegistered pension plan contributions - Contribu- 
tions à un régime enregistré de pensions 
ketirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

3eneral expense allowance - Allocation pour frais 

| généraux 

standard deductions - Deductions uniformes 
haritable donations - Dons de charité 

‘uition fees - Frais de scolarité 

tegistered home ownership - Régime enregistré 

| d'épargne-logement 

ill other deductions - Toutes les autres deductions 

i — 


N ae . = 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
loir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 

1979/1978 

Répartition en 

Variation en pourcentage 

pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 197 


Item - Poste 1977 1978 1979 


$'000,000 
8-7-17. Port Alberni, B.C. - C.-B. 

Total tax payable - Impôt total à payer 38.6 36.0 43.1 +197 100.0 100.0 100 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 25.3 23.5 28.7 cal 65.5 65.3 66 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 13.3 12.6 14.4 + 143 34.5 35.0 33 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 146.2 140.7 168.4 19:7 = Pe 
Total number of returns - Nombre total de 

déclarations 15,889 16,173 17,448 + 79 
Total income assessed - Total du revenu imposé 217.5 208.1 252.5 + 21.3 100.0 100.0 100 
Wages and salaries - Salaires et traitements 187.5 174.5 210.1 + 20.4 86.2 83.9 85! 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 1.6 2.0 3.7 + 85.0 0.7 1.0 1 
Net business income - Revenu net d'entreprise 3.7 3.5 2.4 - 31.4 1.7 ne 1 
Net professional income - Revenu net de professions 2.4 3.2 4.1 econ Vat 1.5 1 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

culture ou de peche 0.9 1.2 191 - 8.3 0.4 0.6 ¢ 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 0.5 3.3 7:3 +5 121.2 0.2 1.6 é 
Bank interest - Intérêt bancaire 3.9 45 7.0 + 55.6 1.8 2.2 £ 
Bond interest - Intérêt sur obligation 0.6 1.4 1.4 = 0.3 0.7 C 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.4 0.7 0.8 + 143 0.2 0.3 f 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.1 0.2 0.2 = = 0.1 ¢ 
Net rental income - Revenu net de location 0.3 - 0.8 107 0.1 - 0.4 an 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital | 

imposables 0.7 0.9 1.0 eh 0.3 0.4 ( 
Family allowance - Allocations familiales 3.2 3.0 2.4 - 20.0 1.5 1.4 À 
Unemployment insurance benefits - Prestations 

d'assurance-chômage 3.9 3.9 3.0 AN] 1.8 1.9 il 
Old age pension - Pension de vieillesse 1.5 1.4 1.9 NES SIT 0.7 0.7 ( 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 0.9 1.1 1.4 + 27.3 0.4 0.5 4 
Other pensions or superannuation - Autres pensions | 

ou pensions de retraite 1.4 iS} 2.1 + 61.5 0.6 0.6 { 
All other income - Tous les autres revenus 4.0 2.8 3.5 +225:0 1.8 HES) il 
Total personal exemptions - Total des exemptions 

personnelles 52.1 53.8 64.1 A9 100.0 100.0 10! 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 36.1 39.3 46.2 + 17.6 69.3 73.0 7. 
Married or equivalent exemption - Exemption de | 

marié ou l'équivalent 9.2 8.5 10.7 2519 Wierd 15.8 1) 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à | 

charge 5.3 4.7 5.4 + 149 10.2 8.7 || 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité 13 1.2 1:7 + 41.7 2.5 2.2 
Other dependants exemption - Exemption pour autres } 

personnes a charge 0.1 0.7 0.1 - 85.7 0.2 1.3 
Total deductions - Total des déductions 21.8 22.5 28.8 + 28.0 100.0 100.0 10: 
Interest and dividend income deduction - Déduction 

pour revenu en intérêts et dividendes Pug 2.9 4.4 tS. 7. 12.4 12.9 1 
Registered pension plan contributions - Contribu- 

tions a un régime enregistre de pensions 1.4 1.8 1.6 - 11.1 6.4 8.0 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 37 3.6 5.2 + 444 17.0 16.0 1 
General expense allowance - Allocation pour frais | 

généraux 29 2.6 4.8 + 846 13.3 11.6 1 
Standard deductions - Déductions uniformes 1.5 NES) 1.6 RO 6.9 6.7 i 
Charitable donations - Dons de charité 0.7 0.7 0.6 - 14.3 3.2 3.1 | 
Tuition fees - Frais de scolarité 0.3 0.3 0.2 - 33.3 1.4 1.3 | 
Registered home ownership - Régime enregistré : 

d'épargne-logement 0.3 05 0.8 + 60.0 1.4 2.2 { 
All other deductions - Toutes les autres déductions 8.3 8.6 9.5 = a 0) 38.1 38.2 <i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. { 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


| Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 
| Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


| 
ITotal income assessed - Total du revenu imposé 
| 


‘Wages and salaries - Salaires et traitements 

‘Net business income - Revenu net d' entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

_ Culture ou de pêche 

‘Taxable amount of dividends - Montant imposable 

__ des dividendes 

Bank interest - Interét bancaire 

Bond interest - Interét sur obligation 

‘Mortgage interest - Interét hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 

__ d’assurance-chomage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

‘CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres pensions 
ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des exemptions 
| personnelles 


Basic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 

‘Married or equivalent exemption - Exemption de 
marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 

Age and disability exemptions - Exemption en raisons 

| “d'âge et d'invalidité 

‘Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - Déduction 

pour revenu en interéts et dividendes 

Registered pension plan contributions - Contribu- 
tions a un regime enregistre de pensions 

Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

(General expense allowance - Allocation pour frais 

généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregistré 

| d'épargne-logement 

|All other deductions - Toutes les autres déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


‘Commissions from employment - Commissions d' emplois 


1977 


13.5 


13.4 
104.4 


15,131 
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1979/1978 


Variation en 
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+ 6.3 
- 50.0 
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99.3 
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100.0 


72.8 
15.3 


100.0 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


8-7-19. Rouyn-Noranda, Que. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 
Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1979/1978 
1977 1978 1979 
$'000,000 


8-7-20. St. Hyacinthe, Qué. 


Total tax payable - Impôt total à payer 13.0 14.0 18.4 + 31.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 13.0 14.0 18.4 + 31.4 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial a payer as -- -- -- -- -- = 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 103.7 122.5 141.0 + 15a 


Total number of returns - Nombre total de 


declarations 17,409 20,406 20,438 +2 0.2 mae Sat aa 
Total income assessed - Total du revenu imposé 179.9 209.4 236.6 + 13.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 135.4 155.6 173.0 He Ae 75.3 74.3 73.1 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 3.3 277. 3.9 + 44.4 1.8 1.3 1.6 | 
Net business income - Revenu net d'entreprise 5.3 5.8 6.4 + 103 2.9 2.8 27 ti 
Net professional income - Revenu net de professions 4.4 4.5 57 ae CANS 2.4 2.1 24! 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- | 

culture ou de pêche 0.3 0.5 1.0 + 100.0 0.2 0.2 04! 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 2.1 4.1 5.9 + 439 1.2 2.0 215 4 
Bank interest - Intérêt bancaire 6.7 8.0 10.8 +1 35.0 8.7 3.8 46. 
Bond interest - Intérêt sur obligation 3.0 il 5:7 + 11.8 12 24 24! 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.4 0.6 0.7 +° 16.7 0.2 0.3 03: 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.3 0.3 0.7 + 133.3 0.2 0.1 03 ! 
Net rental income - Revenu net de location 0.9 0.9 LE ae CP 0.5 0.4 05: 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital | 

imposables tft 19 2.1 + 10.5 0.6 0.9 0.9 
Family allowance - Allocations familiales 22 2.6 1.9 = 26:9 1e a2 0.8 
Unemployment insurance benefits - Prestations 

d’assurance-chomage 5 6.7 4.7 294, 3.2 3.0 2.0: 
Old age pension - Pension de vieillesse Pf 3.0 3.9 + 30.0 1.5 1.4 1.6 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1.6 2.1 3.0 + 429 0.9 1.0 1.3 
Other pensions or superannuation - Autres pensions f 

ou pensions de retraite 172 2.1 2.2 + 4.8 0.9 1.0 0.9 
All other income - Tous les autres revenus ui 3.3 4.1 + 242 1.5 1.6 17 
Total personal exemptions - Total des exemptions 

personnelles 53.0 63.2 68.4 + 8.2 100.0 100.0 100.0 : 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 39.5 49.6 54.1 + 9.4 74.5 78.5 79.1% 
Married or equivalent exemption - Exemption de | 

marié ou l'équivalent 7.4 7.4 6.9 - 6.8 14.0 11.7 10.1: 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à | 

charge 3.8 37 4.2 +13:5 7.2 5.9 6.1! 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité 2:3 25 3.3 + 32.0 4.3 4.0 4.8) 
Other dependants exemption - Exemption pour autres | 

personnes à charge == == = - -- -- = 
Total deductions - Total des deductions 27.9 31.0 36.4 + 17.4 100.0 100.0 100.0: 

t 

Interest and dividend income deduction - Deduction | 

pour revenu en intérêts et dividendes 4.0 Sal 5.6 + 9.8 14.3 16.5 15.4) 
Registered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions 2.8 3.2 3.7 + 15.6 10.0 10.3 10.2: 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- | 

retraite 2.4 2.9 3.8 +) 3140. 8.6 9.4 10.4: 
General expense allowance - Allocation pour frais { 

généraux 2.8 81 4.6 + 48.4 10.0 10.0 12.61 
Standard deductions - Déductions uniformes Glave 2.0 2.0 = 6.1 6.5 5.5 
Charitable donations - Dons de charite 0.2 0.3 0.4 + 33.3. 0.7 1.0 att 
Tuition fees - Frais de scolarite 0.2 0.3 0.2 - 33.3 0.7 1.0 0.5! 
Registered home ownership - Régime enregistré 

d'épargne-logement 0.8 1.0 152 + 20.0 2.9 32 3.3) 
All other deductions - Toutes les autres deductions 12.9 13.1 15.0 + 14.5 46.2 42.3 41.2) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 
item - Poste 1977 1978 1979 


Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


| 1979/1978 
| 1977 1978 1979 


| $'000,000 
8-7-21. St. Jean, Que. 
| 
Total tax payable - Impôt total a payer 14.9 14.6 17.9 + 22.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt federal a payer 14.9 14.6 17.9 + 22.6 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer =a = Be = ss a =n 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 118.4 122.7 139.8 + 139 
Total number of returns - Nombre total de 
- déclarations 18,605 20,788 21,837 +255:0 
Total income assessed - Total du revenu imposé 197.2 205.7 234.7 + 14.1 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 152.2 158.2 182.2 rose Titre 76.9 77.6 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 1.9 2.3 3.5 + ($22 1.0 del 1.5 
Net business income - Revenu net d'entreprise 5.8 6.1 5.1 - 16.4 2.9 8.0 2.2 
Net professional income - Revenu net de professions 6.4 6.6 5.8 MoN 3.2 3.2 2.5 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche -- 0.2 0.1 - 50.0 -- 0.1 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 
| des dividendes 1.4 2:3 3.4 + 47.8 0.7 Tail 1.4 
Bank interest - Intérêt bancaire 5.1 5.8 Ue + 24.1 2.6 2.8 3.1 
Bond interest - Intérêt sur obligation 2.6 4.0 3.8 = 5.0 1.3 1.9 1.6 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.8 0.5 0.7 + 40.0 0.4 0.2 0.3 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.2 0.3 0.2 - 33.3 0.1 0.1 0.1 
Net rental income - Revenu net de location 0.9 0.6 0.7 + 16:7 0.5 0.3 0.3 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
| imposables 0.6 0.6 1.8 + 200.0 0.3 0.3 0.8 
Family allowance - Allocations familiales 275) 25 1.8 - 28.0 13 1.2 0.8 
Jnemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 6.8 6.4 55 - 14.1 3.4 3.1 2.3 
Did age pension - Pension de vieillesse 2.3 2.4 3.0 + 25.0 The 12 1.3 
SPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1.8 2.2 3.1 + 40.9 0.9 15) 1.3 
Other pensions or superannuation - Autres pensions 
ou pensions de retraite 2.5 23 3:1 + 348 1.3 1.1 1.3 
All other income - Tous les autres revenus 3.4 2.4 3.7) + 54.2 1974 jee 1.6 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 57.3 65.0 73.5 + 13:1 100.0 100.0 100.0 
3asic personal exemption - Exemption personnelle 
_ de base 42.2 50.5 57.9 Tr 147 73.6 TÉTIÈTR 78.8 
Married or equivalent exemption - Exemption de 
| marié ou l'équivalent 8.5 8.1 8.5 + 49 14.8 12.5 11.6 
Nholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 4.5 4.3 44 + 2.3 7.9 6.6 6.0 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 2.1 2.1 2.6 + 23.8 Buf 3.2 3.5 
Dther dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge = = 0.1 2 - -- 0.1 
Total deductions - Total des déductions 25.4 27.6 32.4 + 17.4 100.0 100.0 100.0 
| 
nterest and dividend income deduction - Déduction 
pour revenu en intérêts et dividendes 3.7 3.9 4.6 TO) 14.6 14.1 14.2 
Registered pension plan contributions - Contribu- 
tions à un régime enregistré de pensions 3.8 3.8 44 + 15.8 15.0 13.8 13.6 
Retirement savings plan premium - Primes d’epargne- 
"retraite 2.6 2.9 3:83 + 13.8 10.2 10.5 10.2 
Beneral expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux 3.0 3.0 4.9 + 63:3 11.8 10.9 15.41 
Standard deductions - Déductions uniformes 1.8 2.0 2.1 + 5.0 va WP 6.5 
Dharitable donations - Dons de charité 0.2 0.2 0.2 - 0.8 0.7 0.6 
Tuition fees - Frais de scolarité 0.3 0.3 0.4 + 33.3 152 dal 1.2 
egistered home ownership - Régime enregistré 
. d'épargne-logement 0.7 1.0 0.9 - 10.0 2.8 3.6 2.8 
ll other deductions - Toutes les autres déductions 9.3 10.5 11.5 + 9.5 36.6 38.0 35.5 


! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
be sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 


Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 


pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


$'000,000 
8-7-22. St. Jerome, Qué. 
Total tax payable - Impôt total à payer 12.1 12.9 14.4 + 11.6 100.0 100.0 100.0 | 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 12.1 12.9 14.4 + 11.6 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer -- - -- av - - - 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 97.4 111.6 1121 + 0.4 
Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 15,465 18,166 16,751 - 7.8 oe “4 a 
Total income assessed - Total du revenu impose 161.0 184.1 187.2 + 1.7 100.0 100.0 100.0 : 
Wages and salaries - Salaires et traitements 125.4 140.5 143.1 +9 77.9 76.3 76.4 , 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 2.6 3.0 3:5 + 16:7, 1.6 1.6 19. 
Net business income - Revenu net d'entreprise 4.4 Si) 5.0 - 57 274 2.9 2% 
Net professional income - Revenu net de professions 4.5 4.6 5.0 + 8.7 2.8 2.5 2.78 
Net farming or fishing income - Revenu net d’agri- À 
culture ou de pêche 0.1 - - 0.1 0.1 = = On 
Taxable amount of dividends - Montant imposable } 
des dividendes 0.6 1.0 45 + 50.0 0.4 0.5 0.8. 
Bank interest - Intérêt bancaire 4.8 6.0 6.5 + 8.3 3.0 3.3 3152] 
Bond interest - Intérêt sur obligation 1.3 2.0 2.1 + 0.5 0.8 tes 1.1 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.5 0.5 0.5 = 0.3 0.3 0.3. 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.1 == 0.2 0.1 -- 0.1 
Net rental income - Revenu net de location 1.0 1.4 1.3 ml 0.6 0.8 072 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital | 
imposables 0.7 0.7 0.9 + 28.6 0.4 0.4 05, 
Family allowance - Allocations familiales 2.0 2.6 1.6 - 38.5 1.2 1.4 0.9. 
Unemployment insurance benefits - Prestations | 
d'assurance-chômage 7.0 8.3 6.7 = 19:3 4.3 4.5 36; 
Old age pension - Pension de vieillesse 1.4 17 2.0 + 17.6 0.9 0.9 1) 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1.1 17 1.8 + 59 0.7 0.9 1.0; 
Other pensions or superannuation - Autres pensions Ù 
ou pensions de retraite 1.2 2.4 2.1 = 12.5 0.7 1.3 dt 
All other income - Tous les autres revenus 2.3 2.4 3.5 + 45.8 1.4 1.3 19 | 
Total personal exemptions - Total des exemptions 4 
personnelles 47.1 55.7 57.3 + 2.9 100.0 100.0 100.0, 
Basic personal exemption - Exemption personnelle P 
de base 35.1 44.1 44.4 07 74,5 79.2 775) 
Married or equivalent exemption - Exemption de ' 
marié ou l'équivalent 7.3 6.4 7.4 + 15.6 15:5 11.5 1291 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 5 
charge 3.3 3:7 3.7 - 7.0 6.6 65] 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 1.4 1.5 1.8 + 200 3.0 208 Sill 
Other dependants exemption - Exemption pour autres | 
personnes à charge =< = == = == == + 
Total deductions - Total des deductions 19.1 23.4 25.0 + 6.8 100.0 100.0 100.0, 
Interest and dividend income deduction - Deduction | 
pour revenu en intérêts et dividendes 2.6 3.3 3.5 + 61 13.6 14.1 14.0 
Registered pension plan contributions - Contribu- | 
tions à un régime enregistré de pensions 2.3 3.0 2.7 - 10.0 12.0 12.8 10, 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- i 
retraite 1.8 2:2 2.9 + 31.8 9.4 9.4 116 
General expense allowance - Allocation pour frais | 
généraux 2.6 2.7 3.8 + 407 13.6 11.5 154: 
Standard deductions - Déductions uniformes 15 1.8 1.6 - 11.1 7.9 cer 64) 
Charitable donations - Dons de charite 0.1 0.1 0.2 + 100.0 0.5 0.4 O4: 
Tuition fees - Frais de scolarité 0.2 0.2 0.3 + 50.0 1.0 0.9 4 
Registered home ownership - Régime enregistré i 
d'épargne-logement 0.6 0.8 0.7 - 12.5 3.1 3.4 2.4) 
All other deductions - Toutes les autres deductions 7.4 9.3 9.1 - 2.2 38.7 39.7 364, 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. { 
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‘ABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
‘ABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage 


change 
1979/1978 


em - Poste 1977 1978 1979 
Variation en 
pourcentage 
1979/1978 
$'000,000 
8-7-23. Sarnia, Ont. 
otal tax payable - Impôt total à payer 108.2 98.3 92.5 - 5.9 
ederal tax payable - Impôt federal à payer 72.3 65.0 62.0 - 46 
rovincial tax payable - Impôt provincial a payer 35.9 33.3 30.5 - 84 
axable income assessed - Revenu imposable établi 400.1 394.9 359.4 - 9.0 
otal number of returns - Nombre total de 
déclarations 44,959 50,667 41,179 - 18.7 
otal income assessed - Total du revenu imposé 604.9 618.6 565.0 - 8.7 
fages and salaries - Salaires et traitements 486.2 479.3 430.3 a Or 
commissions from employment - Commissions d'emplois 6.2 47 4.2 - 10.6 
fet business income - Revenu net d'entreprise 10.0 8.0 3.7 - 53.8 
et professional income - Revenu net de professions 13.1 13.1 15.1 ~ 15:3 
let farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
culture ou de pêche 0.7 0.8 0.1 - 87.5 
axable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 6.1 13.6 13.4 - 15 
ank interest - Intérêt bancaire 19.2 22.3 EX ES 2115 
ond interest - Intérêt sur obligation 84 6.0 45 - 25.0 
Jortgage interest - Interêt hypothécaire 2.2 2.5 1.4 - 44.0 
\come from trusts - Revenu de fiducies 0.9 0.9 1.2 + 33.3 
et rental income - Revenu net de location -- - 09 = 2:3 
‘et taxable capital gains - Gains nets en capital 
| imposables 1.9 3.0 3.5 ay 167, 
amily allowance - Allocations familiales 6.8 7.0 4.2 - 40.0 
nemployment insurance benefits - Prestations 
| d'assurance-chômage 9.3 16.2 13:3 - 17.9 
ld age pension - Pension de vieillesse 8.0 8.6 10.4 + 20.9 
PP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 45 5.0 5.8 + 16:0 
‘ther pensions or superannuation - Autres pensions 
| où pensions de retraite 13.2 12.9 13.5 +47 
Il other income - Tous les autres revenus 13.6 15.6 155 - 06 
| 
, 
| 
otal personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 143.2 164.2 149.2 - 9.1 
asic personal exemption - Exemption personnelle 
de base 101.7 123.0 108.8 SALES 
larried or equivalent exemption - Exemption de 
| marié ou l'équivalent 21.9 21.1 21.5 + 1.9 
{holly dependent children - Enfants entièrement a 
| charge 12.0 12.0 9.7 = 19:2 
ge and disability exemptions - Exemption en raisons 
| d'âge et d'invalidité 74 7.6 9.1 19:7. 
ther dependants exemption - Exemption pour autres 
| personnes a charge 0.3 0.4 0.1 - 75.0 
otal deductions - Total des déductions 73.8 79.3 74.0 - 6.7 
| 
terest and dividend income deduction - Déduction 
Pour revenu en intérêts et dividendes 11.0 12.7 122 - 3.9 
egistered pension plan contributions - Contribu- 
tions à un regime enregistré de pensions 7.0 7.6 6.8 - 10.5 
etirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 12.5 13.8 11.0 - 20.3 
eneral expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux we 73 9.8 + 34.2 
d deductions - Déductions uniformes 3.8 4.3 3.5 - 18.6 
‘haritable donations - Dons de charité 3.2 4.1 3.4 eZ 
ution fees - Frais de scolarité 1.1 1.3 1.2 hth 
egistered home ownership - Regime enregistré 
, d'épargne-logement 1:3 1.2 1.5 + 25.0 
it other deductions - Toutes les autres deductions 26.7 27.0 24.5 - 9.3 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total à payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed - Total du revenu imposé 


Wages and salaries - Salaires et traitements 

Commissions from employment - Commissions d'emplois 

Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d’agri- 
culture ou de pêche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 

Bank interest - Intérêt bancaire 

Bond interest - Intérêt sur obligation 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres pensions 
où pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 


Basic personal exemption - Exemption personnelle 
de base 

Married or equivalent exemption - Exemption de 
marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 

Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


interest and dividend income deduction - Déduction 
pour revenu en intérêts et dividendes 

Registered pension plan contributions - Contribu- 
tions à un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 
Item - Poste 1977 1978 1979 


Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


$'000,000 

8-7-25. Shawinigan, Qué. 
7 
Total tax payable - Impôt total à payer 8.4 8.2 10.1 + 23.2 100.0 100.0 100.0 
rederal tax payable - Impôt fédéral a payer 8.4 8.2 10.1 + 23.2 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable - Impôt provinciat à payer -- on = = = 4 2 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 68.6 74.3 79.4 + 6.9 
fotal number of returns - Nombre total de 
. déclarations 12,522 14,722 14,104 - 4.2 
| 
fotal income assessed - Total du revenu imposé 123.5 132.8 139.8 + 5:3 100.0 100.0 100.0 
Vages and salaries - Salaires et traitements 92.9 98.7 102.9 + 43 75.2 74.3 73.6 
ommissions from employment - Commissions d'emplois 0.7 0.7 1.3 85.7 0.6 0.5 0.9 
Jet business income - Revenu net d'entreprise 3.6 8:5 4.8 + Osa 2.9 2.6 3.4 
Net professional income - Revenu net de professions en 2.1 2.8 413918 LET4 1.6 2.0 
fet farming or fishing income - Revenu net d' agri- 
culture ou de pêche -- -- -- -- -- -- -- 
‘axable amount of dividends - Montant imposable 
| des dividendes 0.4 0.8 1.1 fae BAS) 0.3 0.6 0.8 
Sank interest - Intérêt bancaire O7. 4.2 5.9 + 40.5 3.0 3i2 4.2 
fond interest - Intérêt sur obligation 1.7 1.8 1.9 + 5:6 1.4 1.4 1.4 
fortgage interest - Interét hypothécaire 0.1 -- 0.1 be 0.1 = 0.1 
hcome from trusts - Revenu de fiducies 0.1 - 0.1 0.1 == 0.1 
let rental income - Revenu net de location 0.5 = 0.1 0.4 == 0.1 
let taxable capital gains - Gains nets en capital 
| imposables 0.3 0.2 0.3 + 50.0 0.2 0.2 0.2 
family allowance - Allocations familiales 1.6 2.1 1.3 - 38.1 1.3 1.6 0.9 
Inemployment insurance benefits - Prestations 

d'assurance-chômage tsi UP 6.0 = 16:7 5.7 5.4 4.3 
)d age pension - Pension de vieillesse 2.4 2.5 2.8 + 12.0 1.9 1.9 2.0 
‘PP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1.6 2.4 2.4 - 1.3 1.8 1% 
Mher pensions or superannuation - Autres pensions 
| où pensions de retraite 3.1 4.4 3.6 - 18.2 2.5 3) 2.6 
Il other income - Tous les autres revenus 1.6 2.2 2.4 9.1 1.3 dere 1.7 
| 
otal personal exemptions - Total des exemptions 
! personnelles 41.8 48.6 50.7 + 4.3 100.0 100.0 100.0 
lasic personal exemption - Exemption personnelle 
‘de base 28.4 35.8 37.4 ar ALS 67.9 73.7 73.8 
larried or equivalent exemption - Exemption de 

| marié ou l'équivalent 79 6.9 76TÀ ue 18.9 14.2 15.2 
‘holly dependent children - Enfants entièrement à 

. charge 3.4 3.7 3:2 = URS 8.1 7.6 6.3 
ge and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité 21 2.2 2.4 + ‘911 5.0 45 4.7 
ther dependants exemption - Exemption pour autres 

Personnes a charge oe = oo a aS # = 
| 

otal deductions - Total des déductions 16.9 17.9 20.2 + 12.8 100.0 100.0 100.0 
terest and dividend income deduction - Déduction 

pour revenu en interéts et dividendes 2.4 ar 3.2 + 18:5 14.2 15.1 15.8 
egistered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un regime enregistre de pensions 2.4 2.3 ar + 17.4 14.2 12.8 13.4 
3tirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 1.4 5 2 + 40.0 8.3 8.4 10.4 
eneral expense allowance - Allocation pour frais 

généraux 1.8 1.9 ile + 42a 10.6 10.6 13.4 
andard deductions - Deductions uniformes 1.2 1.4 1.4 7.1 7.8 6.9 
naritable donations - Dons de charité 0.2 0.2 0.2 = 1.2 an 1.0 
iition fees - Frais de scolarité 0.2 0.2 0.1 - 50.0 1.2 151 0.5 
2gistered home ownership - Régime enregistré 

 d'épargne-logement 0.4 0.4 0.2 - 50.0 2.4 2.2 1.0 

other deductions - Toutes les autres deductions 6.9 739 7.8 6:6 40.8 40.8 38.6 


2e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
»ir Sourves, notes et définitions à la section 9 


TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 


- 674 = 


TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Item - Poste 


Total tax payable - Impôt total a payer 


Federal tax payable - Impôt fédéral a payer 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 


Total number of returns - Nombre total de 
declarations 


Total income assessed - Total du revenu impose 


Wages and salaries - Salaires et traitements 


Commissions from employment - Commissions d'emplois 


Net business income - Revenu net d'entreprise 

Net professional income - Revenu net de professions 

Net farming or fishing income - Revenu net d’agri- 
culture ou de péche 

Taxable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 

Bank interest - Interét bancaire 

Bond interest - Intérét sur obligation 

Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 

Income from trusts - Revenu de fiducies 

Net rental income - Revenu net de location 

Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 

Family allowance - Allocations familiales 

Unemployment insurance benefits - Prestations 
d'assurance-chômage 

Old age pension - Pension de vieillesse 

CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 

Other pensions or superannuation - Autres pensions 
ou pensions de retraite 

All other income - Tous les autres revenus 


Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 


Basic personal exemption - Exemption personnelle 
de base 

Married or equivalent exemption - Exemption de 
marié ou l'équivalent 

Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 

Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 

Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes à charge 


Total deductions - Total des déductions 


Interest and dividend income deduction - Deduction 
pour revenu en intérêts et dividendes 

Registered pension plan contributions - Contribu- 
tions à un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 

General expense allowance - Allocation pour frais 
généraux 

Standard deductions - Déductions uniformes 

Charitable donations - Dons de charité 

Tuition fees - Frais de scolarité 

Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 

All other deductions - Toutes les autres déductions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 
Percentage Percentage 


change distribution 
1979/1978 


Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 


pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


$'000,000 

| 8-7-30. Thetford Mines, Que. 
Total tax payable - Impôt total à payer 11.3 10.9 13.4 + 22.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt federal a payer 11.3 10.9 13.4 + 229 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer = = = = > re 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 85.7 89.2 98.5 + 10.4 
Total number of returns - Nombre total de 
- déclarations 13,768 13,565 15,519 + 14.4 
Total income assessed - Total du revenu imposé 139.8 149.5 170.8 + 14:2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 113.0 117.4 126.7 + 79 80.8 78.5 74.2 
Commissions from employment - Commissions d'emplois == 2.7 0.9 - 66.7 -- 1.8 0.5 
Net business income - Revenu net d'entreprise 4.6 4.2 4.5 an fi 853 2.8 2.6 
Net professional income - Revenu net de professions 2.1 4.0 4.2 + 5.0 iS 27 2.5 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri 
culture ou de pêche 0.3 1.0 0.4 - 60.0 0.2 0.7 0.2 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 1.1 1.4 1.7 + 21.4 0.7 0.9 1.0 
Bank interest - Interét bancaire 4.2 5.0 9.3 + 86.0 3.0 3.3 5.4 
Bond interest - Interét sur obligation 0.5 1.8 1.4 - 22.2 0.4 162. 0.8 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.2 -- - -- 0.1 -- -- 
‘Income from trusts - Revenu de fiducies 0.1 ue 0.1 iS 0.1 ay 0.1 
Net rental income - Revenu net de location 0.1 0.6 0.3 - 50.0 0.1 0.4 0.2 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
| imposables 0.8 0.4 2.2 + 450.0 0.6 0.3 1.3 
‘Family allowance - Allocations familiales 1.9 2.2 1.8 - 18.2 1.4 1S 1.1 
Unemployment insurance benefits - Prestations 
| d'assurance-chômage 44 3.4 9.3 + 178.5 eh] 28 5.4 
Old age pension - Pension de vieillesse 1.9 0.9 1.9 Re lei 1.4 0.6 del 
‘CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 2.0 2.2 12 - 22.7 1.4 1.5 1.0 
‘Other pensions or superannuation - Autres pensions 

ou pensions de retraite 0.5 0.7 152 a 714 0.4 0.5 0.7 
‘All other income - Tous les autres revenus 21e 1.6 3.4 1220) 1.6 Het 2.0 
| 
| 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
| personnelles 41.5 45.2 55.2 iy esa) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 31.2 33.0 41.1 24:5 75.2 73.0 74.5 
Married or equivalent exemption - Exemption de 
| marié ou l'équivalent 5.4 7.4 8.1 ce RS) 13.0 16.4 14.7 
Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
| charge 3.3 3.9 4.4 am PRs} 8.0 8.6 8.0 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
| d'âge et d'invalidité 1.6 0.8 1.6 + 100.0 3.8 18 2.9 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 
| personnes a charge - 0.1 - - - 0.2 = 
Total deductions - Total des deductions 16.4 20.4 24.9 + 22.1 100.0 100.0 100.0 
| + , : PR 
Interest and dividend income deduction - Déduction 

Pour revenu en intérêts et dividendes 2.2 31 4.6 + 48.4 13.4 15.2 18.5 
Registered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions 2.2 2.4 1.9 - 20.8 13.4 11.8 7.6 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 1.6 PAST 3.2 + 52.4 9.8 10.3 12.9 
General expense allowance - Allocation pour frais 

généraux onl eal 3.2 524 12.8 10.3 12.9 

tandard deductions - Déductions uniformes 13 1.3 1.5 + 15.4 7.9 6.4 6.0 
Charitable donations - Dons de charité 0.1 -- 0.3 : 0.6 <3 1.2 
Tuition fees - Frais de scolarité 0.4 0.3 0.2 - 33.3 2.4 1.5 0.8 

istered home ownership - Regime enregistre 

F hand logement 2 ve = 0.5 0.9 0.7 222 3.0 4.4 2.8 
All other deductions - Toutes les autres déductions 6.0 8.2 9.2 He 12-2 36.6 40.2 36.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 


Repartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


Item - Poste 1977 1978 1979 


$'000,000 
8-7-32. Trois-Rivières, Qué. 

Total tax payable - Impôt total à payer 25.6 28.5 34.9 + 22.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 25.6 28.5 34.9 + 22:5 100.0 100.0 100.( 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer == = = = = _ : 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 193.4 230.1 255.3 + 11:0 
Total number of returns - Nombre total de 

déclarations 30,425 37,100 35,304 - 4.8 
Total income assessed - Total du revenu imposé 333.2 384.1 419.7 + 9.3 100.0 100.0 100. 
Wages and salaries - Salaires et traitements 249.2 289.5 323.6 + 10,8 74.8 75.4 718 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 9.6 77 5.0 = 35:1 2.9 2.0 Ti 
Net business income - Revenu net d’entreprise AT) 8.4 9.1 + 8:3 2.3 2.2 22 
Net professional income - Revenu net de professions 12.2 10.9 13.9 +5 2705 3.7 2.8 8. 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- | 

culture ou de pêche 0.1 -- - 0.1 -- -- à | 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 1.9 4.0 4.2 + 5.0 0.6 1.0 151 
Bank interest - Intérêt bancaire 11.0 11.6 15.6 + 34.5 3.3 5.5 3h 
Bond interest - Intérêt sur obligation 4.0 4.3 43 = 12 1.1 1: 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.2 0.5 0.4 - 20.0 0.1 0.1 0.) 
Income from trusts - Revenu de fiducies 02 0.5 0.8 + 60.0 0.1 0.1 0. 
Net rental income - Revenu net de location 0.6 0.9 ies) + 66.7 0.2 0.2 0. 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 

imposables 0.3 ies) 1.4 - 26.3 0.1 0.5 0 
Family allowance - Allocations familiales 4.2 4.6 37 - 19.6 1.3 1.2 0. 
Unemployment insurance benefits - Prestations | 

d'assurance-chômage 12.0 14.2 11.5 - 19.0 3.6 Sar 2. 
Old age pension - Pension de vieillesse 5.1 4.5 6.1 + 35.6 1.5 1e 1] 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 4.0 4.3 5.4 + 25.6 1.2 As dl} 
Other pensions or superannuation - Autres pensions 

ou pensions de retraite 5.4 me 7.4 + 2.8 1.6 1.9 14 
All other income - Tous les autres revenus 5.3 9.1 5.9 = 35:2 1.6 2.4 1| 
Total personal exemptions - Total des exemptions 

personnelles 97.2 120.5 123.3 + 2:3 100.0 100.0 100 
Basic personal exemption - Exemption personnelle | 

de base 69.1 90.1 93.6 + 3.9 71.1 74.8 78) 
Married or equivalent exemption - Exemption de 

marié ou l'équivalent 16.1 16.9 16.5 - 2.4 16.6 14.0 13 
Wholly dependent children - Enfants entièrement a j 

charge 7.8 9.1 8.2 - 99 8.0 7.6 Ch 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 

d'âge et d'invalidité 4.2 4.3 5.0 + 163 4.3 3.6 4) 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 

personnes a charge = 0.1 0.1 = = 0.1 (| 
Total deductions - Total des déductions 50.0 52.2 59.7 + 14.4 100.0 100.0 10€ 
Interest and dividend income deduction - Déduction { 

pour revenu en intéréts et dividendes 6.5 6.7 7.9 + 17.9 13.0 12.8 ik) 
Registered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions 7.3 le 9.3 + 29:2 14.6 13.8 Ny 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- | 

retraite 4.5 5.1 6.2 + 21.6 9.0 9.8 ii 
General expense allowance - Allocation pour frais 

généraux 4.6 52 8.1 +065!8 9.2 10.0 Vi 
Standard deductions - Deductions uniformes 2.9 3:5 3.3 = (BE 5.8 6.7 14 
Charitable donations - Dons de charité 0.8 1.0 0.9 - 10.0 1.6 1.9 
Tuition fees - Frais de scolarité 0.8 0.5 1.2 + 140.0 1.6 1.0 | 
Registered home ownership - Régime enregistré 

d'épargne-logement 1.0 1.0 0.7 - 30.0 2.0 1.9 | 
All other deductions - Toutes les autres déductions 21.6 22.0 22.0 - 43.2 42.1 3! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. | 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. |. 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Continued 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - suite 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 
Item - Poste 1977 1978 1979 Répartition en 
Variation en pourcentage 


pourcentage 


| 1979/1978 
| 1977 1978 1979 


$'000,000 
8-7-33. Truro, N.S. - N.-E. 
| 
D" tax payable - Impôt total à payer 17.7 18.6 21.9 HAT 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 10.8 11.1 13.6 2215 61.0 59.7 62.1 
Provincial tax payable - Impôt provincial à -payer 6.9 725 8.3 + 10.7 39.0 40.3 37.9 
Taxable income assessed - Revenu imposable établi 73.2 81.4 91.0 + 11.8 RE 4 
Total number of returns - Nombre total de 
declarations 13,452 15,009 15,270 + 1:7 
Total income assessed - Total du revenu impose 130.5 141.6 159.2 + 12.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 95.9 99.4 111.1 ap te 73.5 70.2 69.8 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 2.2 2.1 2.3 + 9.5 1er nes 1.4 
Net business income - Revenu net d'entreprise 3.7 4.3 4.3 = 2.8 3.0 27. 
Net professional income - Revenu net de professions 2.8 3.4 35 + 29 21 2.4 2.2 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 
| culture ou de pêche 0.4 0.8 1:3 + 62.5 0.3 0.6 0.8 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 
des dividendes 2.1 4.3 6.7 ar ewes! 1.6 3.0 4.2 
‘Bank interest - Intérêt bancaire 4.3 5.1 6.4 2 ARIS 3.3 3.6 4.0 
Bond interest - Intérêt sur obligation 0.8 2.0 iy - 15.0 0.6 1.4 1.1 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.3 0.2 0.2 = 0.2 0.1 0.1 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.4 0.4 0.4 - 0.3 0.3 0.3 
| Net rental income - Revenu net de location 0.3 0.3 - 03 0.2 0.2 - 0.2 
‘Net taxable capital gains - Gains nets en capital 
imposables 0.4 1.1 1.2 + 91 0.3 0.8 0.8 
‘Family allowance - Allocations familiales 2.2 2.3 1.8 2017 AR 1.6 a 
‘Unemployment insurance benefits - Prestations 
| d'assurance-chômage 4.6 4.5 4.6 2 Dee} a5 3.2 2.9 
Old age pension - Pension de vieillesse 2.2 2.8 3.0 ar VA LE 2.0 1.9 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 1.2 1e 22) 0295 0.9 1.2 128 
Other pensions or superannuation - Autres pensions 
| OU pensions de retraite 37; 4.1 5.4 Sled 2.8 29 3.4 
All other income - Tous les autres revenus 2.9 2.8 3.3 + 17.9 2.2 2.0 2.1 
| 
| 
Total personal exemptions - Total des exemptions 
personnelles 42.6 48.6 53.2 + 9:5 100.0 100.0 100.0 
| 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 
| de base 30.5 36.5 40.4 + 107 71.6 7531 75.9 
Married or equivalent exemption - Exemption de 
marie ou l'équivalent 6.2 5,9 6.0 +A? 14.6 12.1 11.3 
‘Wholly dependent children - Enfants entièrement à 
charge 3.9 3.9 41 qe il Or2 8.0 ete 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 
d'âge et d'invalidité 1.9 2.3 25 ar keke 4.5 4.7 4.7 
‘Other dependants exemption - Exemption pour autres 
personnes a charge = ao = : 
| 
| 
| deductions - Total des deductions 18.0 18.9 22.6 + 19.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction - Deduction 
pour revenu en interéts et dividendes Pie 2.7 2.9 + 7.4 12.2 14.3 12.8 
Registered pension plan contributions - Contribu- 
tions a un regime enregistre de pensions 2.2 2.2 2.6 + 182 12.2 11.6 11.5 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 
retraite 2.0 22 2.5 + 13.6 14.1 11.6 alii 
|General expense allowance - Allocation pour frais 
| généraux 2.0 2.0 2.9 + 45.0 11,1 10.6 12.8 
Standard deductions - Déductions uniformes 1.2 1.3 1.3 = 6.7 6.9 5.8 
Charitable donations - Dons de charite 0.9 1.0 12 + 20:0 510) 5.3 53 
Tuition fees - Frais de scolarité 0.3 0.2 0.4 + 100.0 (7 an 1.8 
Registered home ownership - Régime enregistré 
d'épargne-logement 0.3 0.2 0.3 + 50.0 Ur tial 1.3 
All other deductions - Toutes les autres déductions 6.9 Te 8.5 + 197 38.3 37.6 37.6 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 
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TABLE 8-7. Selected Data from Taxation Records, 1977, 1978 and 1979 - Concluded 
TABLEAU 8-7. Quelques donnés extraites des dossiers fiscaux, 1977, 1978 et 1979 - fin 


Percentage Percentage 
change distribution 
1979/1978 


Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


1979/1978 
1977 1978 1979 


Item - Poste 1977 1978 1979 


$'000,000 


8-7-34. Valleyfield, Qué. 


Total tax payable - Impôt total a payer 13.3 5 17.3 F 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 13.3 17.3 100.0 
Provincial tax payable - Impôt provincial à payer - 


Taxable income assessed - Revenu imposable établi 106.2 134.8 


Total number of returns - Nombre total de 
déclarations 16,969 21,230 f 5 cat ie 


Ho NNO où wW=NMNOR 


Total income assessed - Total du revenu imposé 176.4 226.1 100.0 
Wages and salaries - Salaires et traitements 141.4 3.7 185.2 0.5 0.2 9.2 81.9 
Commissions from employment - Commissions d'emplois 1.6 127 2.1 3.5 0.9 0.9 0.9 
Net business income - Revenu net d'entreprise 5.6 5.7 5.4 5.3 3.2 2.9 2.4 
Net professional income - Revenu net de professions 3.4 2.8 CAL 3.6 1.9 1.4 te 
Net farming or fishing income - Revenu net d'agri- 

culture ou de pêche 0.1 0.2 0.1 0.0 0.1 0.1 -- 
Taxable amount of dividends - Montant imposable 

des dividendes 0.7 1.1 1.0 9.1 0.4 0.6 0. 
Bank interest - Intérêt bancaire 4.0 4.8 5.8 0.8 2.3 25 2) 
Bond interest - Intérêt sur l'obligation 1.0 1.6 AES 6.3 0.6 0.8 0. 
Mortgage interest - Intérêt hypothécaire 0.4 0.4 0.4 = 0.2 0.2 0. 
Income from trusts - Revenu de fiducies 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 0. 
Net rental income - Revenu net de location 0.6 0.6 0.7 0.3 0.3 0. 
Net taxable capital gains - Gains nets en capital 

imposables 0.3 0.6 0.7 0.2 0.3 0 
Family allowance - Allocations familiales 25) 2.9 2.3 1.4 ans: 1 
Unemployment insurance benefits - Prestations 

d'assurance-chômage 6.7 8.1 6.5 3.8 4.2 2 
Old age pension - Pension de vieillesse 1.9 2.3 3.3 1.1 2: 1 
CPP or QPP benefits - Prestations du RPC ou RRQ 187 2.2 2.7 1.0 1.1 1 
Other pensions or superannuation - Autres pensions 

ou pensions de retraite 1.4 2.6 1.8 0.8 1.3 0 
All other income - Tous les autres revenus 2.9 2.5 3.6 1.6 1.3 1 
Total personal exemptions - Total des exemptions 

personnelles 100.0 
Basic personal exemption - Exemption personnelle 

de base 74.0 
Married or equivalent exemption - Exemption de 

marié ou l'équivalent 14.9 
Wholly dependent children - Enfants entierement a 

charge 7.2 
Age and disability exemptions - Exemption en raisons 

d’age et d'invalidité 3.7 
Other dependants exemption - Exemption pour autres 

personnes a charge 0.1 
Total deductions - Total des deductions 100.0 
Interest and dividend income deduction - Déduction 

pour revenu en intérêts et dividendes 12.8 
Registered pension plan contributions - Contribu- 

tions à un régime enregistré de pensions 11.0 
Retirement savings plan premium - Primes d'épargne- 

retraite 9.9 
General expense allowance - Allocation pour frais 

généraux 17.9 
Standard deductions - Déductions uniformes 7.3 
Charitable donations - Dons de charité 07: 
Tuition fees - Frais de scolarité dt | 
Registered home ownership - Régime enregistré 

d'epargne-logement 2.6 
All other deductions - Toutes les autres deductions 35:91 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 
Voir sources, notes et definitions à la section 9. 
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TABLE 8-8. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 


TABLEAU 8-8. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, selon la tranche de revenu, 1978 et 1979 


Income group 


Tranche de revenu 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


All returns Percentage 
change 


1979/1978 


Percentage distribution 


Toutes les declarations Répartition en pourcentage 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


1978 1979 1978 1979 


number - nombre 


8-8-1. Barrie, Ont. 


100.0 


31.8 
22.6 
17.4 
12.2 
11.0 

49 


8-8-3. Brantford, Ont. 


8-8-4. Brockville, Ont. 


100.0 


32.3 
20.3 
19.1 
14.2 
10.1 

4.0 


8-8-6. Drummondville, Que. 


8-8-7. Granby, Que. 


26,079 26,884 er Ort 100.0 100.0 
8,221 7,896 - 4.0 31.5 29.4 
7,649 7,135 = 6.7 29.3 26.5 
5,447 5,979 
2,550 3,027 
1,659 2,066 

553 781 


080 


TABLE 8-8. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 8-8. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, selon la tranche de revenu, 1978 et 1979 - suite 


Income group 


Tranche de revenu 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-€ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 


All returns Percentage Percentage distribution 
change 


1979/1978 


Toutes les déclarations Répartition en pourcentage 
Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


1978 1979 1978 1979 


number - nombre 


8-8-8. Guelph, Ont. 


100.0 
30.5 
21.6 
17.9 
14.3 
11.0 

4.6 

8-8-9. Joliette, Que. 

15,503 100.0 
5,067 30.7 
4,189 24.7 
3,133 20.3 
1,658 11.9 
1,052 8.8 

404 3.6 

8-8-10. Kingston, Ont. 

100.0 

34.4 

20.5 

16.4 

13.2 

10.4 

5a 

8-8-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 

22,790 x 100.0 
6,741 À 27.0 
5,242 i ‘ : 21.8 
4,159 : i 17.4 
3,027 x 5 14.0 
2,658 F : ; 1377 

963 : : 6.2 
8-8-13. Moncton, N.B. - N.-B. 

38,578 39,079 eles 100.0 100.0 
13,308 12,837 - 3.5 34.5 32.8 
9,714 9,209 - 5.2 25.2 23.6 
7,583 TAOTS) = 0.1 19.7 19.4 
4,467 4,816 + 7.8 11.6 12.3 
2,601 3,387 + | 30.2 6.7 8.7 

905 1,255 +6387 2.3 34 


| 


| 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


| 
| 
| 
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TABLE 8-8. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 8-8. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, selon la tranche de revenu, 1978 et 1979 - suite 


Income group 


Tranche de revenu 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


All returns Percentage 
change 


1979/1978 


Toutes les déclarations 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


1978 1979 


number - nombre 


8-8-14. Moose Jaw, Sask. 


8-8-16. Peterborough, Ont. 


48,378 


8-8-17. Port Alberni, B.C. - C.-B. 


8-8-18. Rimouski, Que 


16,567 16,941 FES) 
5,329 5,136 - 3.6 
3,998 3,766 550 
2,956 3,218 te 18,9) 
1,967 1,916 226 
1,641 2,012 + 22.6 

676 893 se ci 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1978 


1979 


100.0 


27.6 
22.7 
19.6 
14.8 
Tee 

4.1 


100.0 


34.2 
21.6 
16.7 
13.7 
10.1 

3.7 


100.0 


28.0 
15.2 
11.8 
15.2 
22.7 

Fa 
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TABLE 8-8. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 — Continued 


TABLEAU 8-8. Données des dossiers fiscaux, toutes les declarations, selon la tranche de revenu, 1978 et 1979 - suite 


All returns 


Income group Toutes les déclarations 


Tranche de revenu 
1978 


number - nombre 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 17,892 
Under $5,000 - Moins de $5,000 5,765 
$ 5,000-$ 9,999 5,093 
10,000- 14,999 3,478 
15,000- 19,999 2,027 


20,000- 29,999 1,169 
30,000 and over - et plus 360 


Total 50,925 
Under $5,000 - Moins de $5,000 16,485 
$ 5,000-$ 9,999 9,739 
10,000- 14,999 6,981 
15,000- 19,999 6,426 
20,000- 29,999 8,524 
30,000 and over - et plus 2,770 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 


1979 


17,914 


43,411 


13,402 
8,140 
6,165 
5,377 
TATS 
3,148 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


8-8-19. Rouyn, Que. 


8-8-21. St. Jean, Qué. 


8-8-22. St. Jerome, Que. 


8-8-23. Sarnia, Ont. 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1978 


100.0 


32.4 
19.1 
1937 
12.6 
16.7 

5.4 


1979 


100.0 


30.9 
18.8 
14.2 


124 : 


16.5 
7.3 


r 
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TABLE 8-8. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Continued 


TABLEAU 8-8. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, selon la tranche de 


Income group 


Tranche de revenu 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


Total 


Under $5,000 - Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 

10,000- 14,999 

15,000- 19,999 

20,000- 29,999 

30,000 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9 


All returns 


Toutes les déclarations 


1978 


number - nombre 


1979 


revenu, 1978 et 1979 - suite 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


8-8-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


14,290 


55,859 


16,370 
13,820 
11,728 
6,449 
5,000 
2,492 


65,023 


24,332 
15,311 
10,361 
8,634 
5,211 
1,174 


8-8-26. Sherbrooke, Qué. 


8-8-27. Sorel, Qué. 


8-8-28. Sydney, N.S. - N.-E. 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


1978 


1979 


100.0 


29.3 
24.7 
21.0 
11.5 
9.0 
4.5 


100.0 


31.2 
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TABLE 8-8. Taxation Data, All Returns, by Income Group, 1978 and 1979 - Concluded 


TABLEAU 8-8. Données des dossiers fiscaux, toutes les déclarations, selon la tranche de revenu, 1978 et 1979 - fin 


All returns Percentage distribution 


Percentage 
change 
1979/1978 


Income group Toutes les declarations Répartition en pourcentage 


Variation en 
pourcentage 
1979/1978 


Tranche de revenu 


1978 1979 1978 1979 


number - nombre 


8-8-30. Thetford Mines, Que. 


Total 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 32.3 
$ 5,000-$ 9,999 21.2 
10,000- 14,999 14.7 
15,000- 19,999 13.8 
20,000- 29,999 14.3 
30,000 and over - et plus 3.6 
8-8-32. Trois-Rivieres, Que. 
Total 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 31.2 
$ 5,000-$ 9,999 23.3 
10,000- 14,999 17.4 
15,000- 19,999 11.6 
20,000- 29,999 WARS) 
30,000 and over - et plus 5.0 
8-8-33. Truro, N.S. - N.-E. 
Total 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 32.7 
$ 5,000-$ 9,999 26.6 
10,000- 14,999 18.9 
15,000- 19,999 10.4 
20,000- 29,999 7.9 
30,000 and over - et plus 
394 524 + 33.0 2.7 3.4 
Total 19,862 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 32.4 
$ 5,000-$ 9,999 21.9 
10,000- 14,999 19.2 
15,000- 19,999 14.3 
20,000- 29,999 9.8 
30,000 and over - et plus 2.3 
8-8-35. Victoriaville, Que. 
Total 15,104 100.0 
Under $5,000 - Moins de $5,000 31.5 
$ 5,000-$ 9,999 24.7 
10,000- 14,999 20.9 
15,000- 19,999 11.1 
20,000- 29,999 8.1 
3.6 


30,000 and over - et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-9. Number and Sales of Department Stores, 1978, 1979 and 1980 
TABLEAU 8-9. Nombre et ventes des grands magasins, 1978, 1979 et 1980 


Percentage 
change 
1980/1979 
1978 1979 1980 
Variation en 
pourcentage 
1980/1979 
8-9-3. Brantford, Ont. 
Department stores - Grands magasins No. - nbre z 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 ne Whos 
Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province % 
Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
- du commerce de détail total de la province % 2 
8-9-6. Drummondville, Qué. 
Department stores - Grands magasins No. - nbre - 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 x 
Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province % x 
Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province So x 
8-9-8. Guelph, Ont. 
Department stores - Grands magasins No. - nbre 4 - 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 27,495 + 14.9 
Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province % 1.0 SRE 
Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
| du commerce de détail total de la province % 0.1 - 
8-9-10. Kingston, Ont. 
Department stores - Grands magasins No. - nbre 4 4 4 - 
| 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 45,083 47,333 47,699 + 0.8 
Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province % 1.6 1) 1.4 - 6.7 


| 
Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province % 0.2 0.2 0.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


| 


| 
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TABLE 8-9. Number and Sales of Department Stores, 1978, 1979 and 1980 - Continued 


TABLEAU 8-9. Nombre et ventes des grands magasins, 1978, 1979 et 1980 - suite 


Department stores - Grands magasins 


Department store sales - Ventes des grands magasins 


Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 


Department store sales - Ventes des grands magasins 


Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 


Department store sales - Ventes des grands magasins 


Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


Department stores - Grands magasins 


Department store sales - Ventes des grands magasins 


Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de detail total de la province 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


No. - nbre 


$'000 


% 


% (2 


No. - nbre 


$'000 


% 


% (2 


No. - nbre 


$'000 


% 


% 


No. - nbre 


$'000 


% 


% 


1978 


43,812 


1.5 


0.2 


Percentage 
change 
1980/1979 
1979 1980 
Variation en 
pourcentai 
1980/1979 
8-9-13. Moncton, N.B. - N.-B. | 
| 
+ 30) 
| 
| 
| 
- 47 
| 
| 
- 3.2) 
8-9-16. Peterborough, Ont. 
1 
+ 64 
8-9-21. St-Jean, Qué. 
y 
+ 100.0 
| 
x 
{ 
x | 
8-9-23. Sarnia, Ont. 
5 5 = 
45,216 50,477 + 11.6 
1.4 125 + ti 
0.2 0.2 4 
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TABLE 8-9. Number and Sales of Department Stores, 1978, 1979 and 1980 - Concluded 
TABLEAU 8-9. Nombre et ventes des grands magasins, 1978, 1979 et 1980 - fin 


1978 1979 1980 


8-9-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


Department stores - Grands magasins No. - nbre 4 4 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 41,452 49,390 
: 
Percentage of total provincial department stores sales - 

Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 

province % 1.4 js) 
Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

du commerce de détail total de la province % 0.2 0.2 

8-9-25. Shawinigan, Qué. 

Department stores - Grands magasins No. - nbre 1 1 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 x x 
Percentage of total provincial department stores sales - 

Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
| province % x x 
Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 

du commerce de détail total de la province % x x 


8-9-26. Sherbrooke, Que 


Department stores - Grands magasins 
Department store sales - Ventes des grands magasins 


Percentage of total provincial department stores sales - 
Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
province 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
du commerce de détail total de la province 


8-9-28. Sydney, NS. - NE. 


Department stores - Grands magasins No. - nbre 


| 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 
| 


À 

Percentage of total provincial department stores sales - 

_ Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 

, province % 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 


du commerce de détail total de la province % 
8-9-32. Trois-Rivières, Que. 
Department stores - Grands magasins No. - nbre 
Department store sales - Ventes des grands magasins $'000 
Percentage of total provincial department stores sales - 


Pourcentage de la vente totale des grands magasins de la 
| province % 


Percentage of total provincial retail sales - Pourcentage 
| du commerce de détail total de la province % 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 


Percentage 
change 
1980/1979 
Variation en 


pourcentage 
1980/1979 


0.2 


+ 66:7 


- 3.4 
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TABLE 8-10. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1978, 1979 and 1980 


TABLEAU 8-10. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, selon certains genres de commerce, 1978, 1979 et 1980 


| _ | 


Number Sales 

Nombre Ventes 
Sales 
Ventes 


Kind of business 


Genre de commerce 


Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vêtements pour dames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug Stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vétements pour cames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - 
Epiceries et epiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vétements pour dames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - 
Epiceries et epiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vétements pour dames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - 
Epiceries et epiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vêtements pour dames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - 
Epiceries et epiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vetements pour dames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et definitions a la section 9. 


Number 
Nombre 


Sales 


Ventes 


$'000 


—Y 


On 


Ventes 


$'000 


Percentage 
change 
1979/1978 


Variation en 


pourcentage 
1979/1978 


Number 


Nombre 


- 33.3 


$'000 


8-10-3. Brantford, Ont. 


+ 13.0 
x 
x 
+ 28 
+_1.9 


8-10-6. Drummondville, Qué. 


8-10-8. Guelph, 


Ont. 


Percentage 
change 
1980/1979 


Variation en 
pourcentage 
1980/1979 


Number 


Nombre 


8-10-13. Moncton, N.B. - N.-B. 


RUB 27 
x 3 
x 2 
+ 05 9 
+ 10.5 8 


+ 8.0 


+ 100.0 


+ 28.6 
+ 33.3 


Sales 


Ventes 


City as a 
percentage 
of province 


Ville en tant que 
pourcentage 
de la province 


1978 1979 
1.2 ies 
x x 

x x 

1.0 0.9 
1.3 1.1 


20.6 20.2 
x x 
x x 
40.3 36.0 
33.5 33.5 
1.3 1.3 
x x 

x 
0.8 0.7 
1.1 1.0 


1980 
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TABLE 8-10. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1978, 1979 and 1980 - Concluded 


TABLEAU 8-10. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, selon certains genres de commerce, 1978, 1979 et 1980 - fin 


Cer Ré eu es 
change change percentage 


g Ie} 
1979/1978 1980/1979 of province 
Kind of business Variation en Variation en Ville en tant que 
pourcentage pourcentage pourcentage 
Genre de commerce Number Sales Number Sales 1979/1978 Number Sales 1980/1979 de la ose 
| Nombre Ventes Nombre Ventes Nombre Ventes 
Number Sales Number Sales 
1978 1979 1980 
Nombre Ventes Nombre Ventes 


$'000 $'000 $'000 


8-10-21. St. Jean, Que. 


Grocery and combination stores - 

Epiceries et epiceries-boucheries 6 13 12 192 
Variety stores - Bazars 2 x x x 
Drug stores - Pharmacies - = = 
Women's clothing stores - Magasins 

de vêtements pour dames 6 0.8 0.7 0.9 
Shoe stores - Magasins de chaussures 7 0.9 Ali] 1.3 
Grocery and combination stores - 

Epiceries et épiceries-boucheries 4 x 5 x + 25.0 x 5 x - x x x x 
Variety stores - Bazars a x 1 x - 50.0 x 1 x x x x x 
Drug Stores - Pharmacies 2 x 1 x - 50.0 x 1 x - x x x x 
Women's clothing stores - Magasins 
| de vêtements pour dames 12 2,184 12 2,233 - ete, 11 2,462 - 8.3 + 10.3 1.4 1.4 1.4 
Shoe stores - Magasins de chaussures 17 3,277 17 3,651 - + An. 15 3,723 = 11.8 0 2 0 2.0 1.8 1.8 


8-10-23. Sarnia, Ont. 


Grocery and combination stores - 


Epiceries et epiceries-boucheries 12 ee 
‘Variety stores - Bazars x x 
Drug stores - Pharmacies x x 
Women's clothing stores - Magasins 

de vêtements pour dames 0.4 0.7 

0.8 0.8 


Shoe stores - Magasins de chaussures 


Grocery and combination stores - 

| Epiceries et epiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vêtements pour dames 

LEP stores - Magasins de chaussures 


2wO 
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‘Grocery and combination stores - 
 Epiceries et épiceries-boucheries 
‘Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 

| de vêtements pour dames 

‘Shoe stores - Magasins de chaussures 
| 


Grocery and combination stores - 

| Épiceries et épiceries-boucheries 

Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
de vêtements pour dames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


ou 
x 
x 


Bo 
ou 


Grocery and combination stores - 

| MEpiceries et épiceries-boucheries 
Variety stores - Bazars 

Drug stores - Pharmacies 

Women's clothing stores - Magasins 
| de vêtements pour dames 

Shoe stores - Magasins de chaussures 


el 
xo 


NN 
= wo 


| 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


sales Number Total Number Net Paid employees 
and working as of last payroll of sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes remuneres 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Number Total . 
de Effectifs Remune- Ventes Nombre as of last payroll 
proprié- dernière ration et de week of for year 
taires | semaine de totale de recettes proprié- September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-1. Baie Comeau, Que. 
All location - Total - Tous les locaux 167 47,245 116 830 4,177 0.3 0.6 0.3 0.5 0.6 
Food group - Produits alimentaires 26 x x x x 0.2 x x x x 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 2 x - x x 0.3 x = x x 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 2 x x x x 0.5 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 3 196 3 - = 0.1 0.2 0.1 = - 
Grocery stores - Epiceries 6 305 6 x 0.1 0.1 0.1 0.1 x 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 6 x x x x 0.2 x x x x 
Meat markets - Boucheries 5 1,047 2 16 104 0.5 0.9 0.2 0.9 1.2 
All other stores - Tous les autres magasins 2 x x - - 0.3 x x = - 
General merchandise group - Marchandises en général 4 x - x x 0.2 x = x x 
Department stores - Grands magasins (a rayons) 2 x - x x 2.4 x - x! 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 1 x = x x 0.3 x = x x 
General stores - Magasins généraux = = = - - - - - - - 
Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 1 x - x x 0.2 x = x 
Automotive group - Automobile 47 17,135 31 256 1,409 0.4 0.8 0.3 0.7 0.7. 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 8 11,887 1 159 827 0.9 0.9 0.4 0.9 0.9 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 5 1,367 2 25 153 1.3 2.2 0.8 1.8 20: 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile 1 x - x x 0.7 x = x x 
Service stations - Stations-service 19 2,564 17 38 228 0.3 0.4 0.3 0.3 0.4. 
Garages 5 246 3 7 32 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2; 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (debosselage) 3 x x x x 0.3 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 6 x 4 x x 0.5 x 0.5 x X | 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- { 
cessoires 31 4,507 20 127 504 0.4 0.7 0.4 0.7 0.6: 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de véte- 


ments pour hommes et garçons 7 820 5 17 99 0.7 0.6 0.8 0.6 0.6. 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de ( 
vêtements pour dames et jeunes filles 8 704 5 20 71 0.5 0.5 0.6 0.4 0.4) 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de i 
vétements pour enfants et bebes 3 0.8 1 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour { 
la famille 5 2,304 2 73 255 0.5 15 0.3 eid 1.4) 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour ; 
la famille 1 x x x x 0.1 x x x y 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 3 x x x x 0.3 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 4 x x x x 0.3 x x x ) 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie | 
et articles d'ameublement 18 2,446 16 48 236 0.4 0.4 0.5 0.4 0.6: 
Hardware stores - Quincailleries a x x x x 0.2 x x x >) 
Furniture stores - Magasins de meubles 4 1,120 1 23 124 0.7 0.9 0.3 1.0 1.14 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers = = - - = = = = = ’ 


Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de teléviseurs, de radios et j 
d'appareils ménagers 1 x x x x 0.2 x x x fy 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 


viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité €) 375 4 8 39 0.6 1 1.0 1.2 1 
Floor coverings stores - Revêtement de sol - - - - - - - - - | 
All other stores - Tous les autres magasins 8 x x x 0.4 x x x } 
Other retail stores group - Autres magasins de vente ! 

au détail 41 6,384 32 105 533 0.5 0.7 0.5 0.5 0.1, 
Pharmacies 6 1,452 4 46 210 0.5 0.6 0.4 0.5 aay 
Government liquor stores - Regies des alcools 2 x x x x 0.8 x x x Î 
Jewellery stores - Bijouteries 5 324 3 9 39 0.6 0.5 0.4 0.6 0, 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 6 662 6 9 43 0.9 1.0 1.1 0.7 0. { 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques ! 

de tabac 8 871 7 15 64 1.0 ja 0.9 1:3 1; 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- { 

bitations mobiles et de remorques 3 493 1 3 23 aan {ss 2.4 1.0 d:! 
All other stores - Tous les autres magasins 11 x x x x 0.3 x x x { 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


[ABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


; sales Number Total Net Paid employees 
locations and working as of last payroll sales 
F . receipts pro- week of for year locations and working Employés rémunérés 
‘ind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 
senre de commerce Nombre Nombre Total 
de de Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last payroll 
locaux proprié- dernière ration de de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux proprie- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-2. Barrie, Ont. 
\ll location - Total - Tous les locaux 317 90,966 215 1,664 8,661 0.6 0.8 0.5 0.7 0.7 
‘ood group - Produits alimentaires 51 20,296 35 312 1,592 0.4 0.7 0.4 0.7 0.6 
lakery products stores - Magasins de produits de 
- boulangerie 1 x x x x 0.1 x x x x 
ruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes ; - - - - = = = = = = 
arocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ties, confiseries et magasins d'articles divers 13 405 14 4 10 0.4 0.3 0.4 0.2 0.2 
arocery stores - Epiceries 12 1,324 8 20 66 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 
tombination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 16 17,585 7 270 1,437 0.6 0.8 0.5 0.8 0.7 
feat markets - Boucheries 6 699 4 8 0.7 0.6 0.5 0.4 0.5 
ll other stores - Tous les autres magasins 3 x x x x 0.3 x x x x 
ieneral merchandise group - Marchandises en général 18 11,078 12 329 1,340 0.6 0.6 0.6 0.7 0.6 
Yepartment stores - Grands magasins (à rayons) 1 x - x x 0.6 x - x x 
jeneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 4 3,577 2 85 373 0.7 1.2 1.8 1.3 1.4 
jeneral stores - Magasins généraux 7 337 7 2 x 0.7 0.3 0.7 0.1 x 
lariety stores - Bazars (magasins de variétés) 6 x x x x 0.5 x x x 
\utomotive group - Automobile 104 36,048 84 525 3,147 0.8 1.0 0.8 0.9 0.9 
lew motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
| tomobiles neuves 8 21,306 7 218 1,440 0.7 1.1 2.0 0.9 1.0 
ire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
. mulateurs et accessoires 3 625 - 17 106 0.8 0.9 = 1.0 0.9 
le and auto supply stores - Magasins de fourni- 
‘tures pour la maison et l'automobile 1 x - x x 0.6 x - x x 
fervice stations - Stations-service 54 8,328 49 140 672 0.8 0.8 0.8 0.7 0.7 
iarages 8 531 7 13 77 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
laint and body shops - Ateliers de peinture et de 
| tôleries (débosselage) ré 439 8 26 138 0.6 0.5 0.7 0.6 0.5 
Il other stores - Tous les autres magasins 23 x x x x 1.4 x x x x 
\pparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 31 3,909 16 105 540 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 
fen’s and boy's clothing stores - Magasins de véte- 
ments pour hommes et garcons 7 1,170 3 32 185 0.5 0.6 0.4 0.7 0.6 
Vomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 7 1,193 2 29 154 0.4 0.6 0.2 0.5 0.6 
‘hildren’s and infants’ wear stores - Magasins de 
Vêtements pour enfants et bébés = = = = = $ x de = a 
amily clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 5 460 4 14 58 0.6 0.3 0.7 0.4 0.3 
amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
: la famille 5 697 1 18 89 0.4 0.6 0.2 0.6 0.6 
‘iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 4 264 3 9 38 0.7 0.6 0.7 0.7 0.7 
ll other stores - Tous les autres magasins 3 x x x x 0.2 x x x x 
lardware and home furnishings group - Quincaillerie 
| et articles d'ameublement 43 6,245 25 176 932 0.6 0.7 0 1.0 0.9 
lardware stores - Quincailleries mi 2,019 3 58 318 0.6 1.4 0.3 17 1.9 
urniture stores - Magasins de meubles 6 761 1 18 118 0.7 0.4 0.2 0.5 0.5 
lousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 5 894 3 20 131 1.0 ie 0.8 13 1.4 
urniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 2 x x x x 0.4 x x x x 
elevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 4 739 2 17 85 0.5 0.7 0.3 0.9 07 
loor coverings stores - Revêtement de sol 11 x = x x 0.3 x 3 x x 
Al other stores - Tous les autres magasins 18 x x x x 0.6 x x x x 
l 
Mther retail stores group - Autres magasins de vente 
| au détail 70 13,388 43 217 1,106 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 
Mérmacies 9 ,949 1 52 243 0.6 0.6 0.2 0.6 0.5 
iovernment liquor stores - Régies des alcools 2 x = x x 0.4 x = x x 
‘ewellery stores - Bijouteries 5 580 2 24 121 0.5 0.6 0.3 0.7 0.8 
‘Porting goods stores - Magasins d'articles de sport 8 578 4 13 63 0.9 0.7 0.5 0.7 0.8 
jobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
abac 6 410 4 11 34 0.8 0.6 0.6 1.0 0.9 
fobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
| bitations mobiles et de remorques 1 x = x x 0.5 x 2 x x 
ll other. stores - Tous les autres magasins 39 x x x x 0.6 x x x x 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


sales Number Total Number Paid employees 
locations and working as of last payroll of 
receipts pro- week of for year locations working Employes rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Number Tota 

Nombre as of last payrol 

de week of for yea 
proprie- September 

taires 

actifs Effectifs Rémuné 

dernière ratior 

semaine de totale de 

septembre l'année 


Nombre 
de 
proprie- 
taires 
actifs 


Ventes 

et 
recettes 
nettes 


Nombre 
de 
locaux 


Genre de commerce 


Ventes 
et 
recettes 
nettes 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


Nombre 
de 
locaux 


Remune- 

ration 
totale de 
l'année 


$'000 $'000 


8-11-3. Brantford, Ont. 


All location - Total - Tous les locaux 586 126,973 420 2,499 12,412 tea 1.0 1.1 1.1 1.0 
Food group - Produits alimentaires 126 34,292 88 527 2,639 1.0 fet 0.9 1.1 1.4 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 4 339 1 11 35 0.9 0.8 0.5 0.6 0.6 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ’ 6 641 7 10 42 1.4 1.4 1.5 1e? 1 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- | 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 38 2,160 37 33 89 leu 1.4 1.0 1.8 Lil 
Grocery stores - Epiceries 22 2,703 11 40 180 0.7 0.8 0.4 0.9 1. 
Combination stores (grocery stores with fresh | 
meat) - Epiceries-boucheries 27 26,679 11 403 2,171 eA ie 0.8 1.2 af 
Meat markets - Boucheries 12 1,075 12 12 46 eS 0.9 1.4 0.7 ih) 
All other stores - Tous les autres magasins 14 x x x x 1.3 x x x }! 
General merchandise group - Marchandises en général 29 18,185 22 490 1,909 1.0 1.0 1.1 1.0 0.4! 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 2 x - x x 12 x = x 1 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses iS) 4,259 1 116 402 0.9 1.5 0.9 1.8 Ly 
General stores - Magasins généraux 4 x x x x 0.4 x x x y 
Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 18 3,285 16 US 393 1.4 ARS 1.9 he Ve 
Automotive group - Automobile 151 37,140 131 635 3,262 2 1.0 1.2 1.0 0.0 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 12 19,852 4 262 1,396 1.0 1.0 a} 1.1 1. 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires 74 944 4 31 171 1.9 1.3 2.0 1.8 LA 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- i 
tures pour la maison et l'automobile 2 x x x x 1.1 x x x } | 
Service stations - Stations-service 71 9,181 69 157 702 1.1 0.9 1.1 0.8 0.3; 
Garages - 13 721 17; 14 65 0.9 0.8 1.2 0.5 0.4) 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de f 
toleries (débosselage) 16 1,352 13 62 417 1.3 1.5 151 1.5 1.4) 
All other stores - Tous les autres magasins 30 x 22 x x 1.9 x 1.8 x 1 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- ÿ 
cessoires 78 10,346 45 297 1,495 1.1 1.3 1.0 1.4 7} 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de véte- | 
ments pour hommes et garçons 15 2,337 7 57 392 1.1 1.1 0.9 1.2 14 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de ; 
vétements pour dames et jeunes filles 1S) 1,594 12 49 201 0.9 0.8 a2 0.8 0.) 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de ! 
vêtements pour enfants et bébés 4 346 1 12 46 1.4 154 0.4 2.2 cl 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour ! 
la famille 9 3,263 2 105 524 ils) 225 0.4 2.8 8. 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour j 
la famille 16 1,222 9 27 123 1.3 151 1.6 1.0 04 
Piece goods stores - Magasins de tissus a la piece iT 703 5 22 82 1.2 1.5 il Al 17 14: 
All other stores - Tous les autres magasins 12 x x x x 0 x x x | 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie | 
et articles d'ameublement 82 11,224 51 254 1,572 1.2 3 0 1.4 . 
Hardware stores - Quincailleries u 909 6 25 128 0.6 0.6 0.6 0.7 0.4 
Furniture stores - Magasins de meubles 14 3,109 4 74 465 1.6 1.7 0.9 2.0 24! 
Household appliance stores - Magasins d'appareils | 
ménagers 10 3,648 5 71 519 2.0 5.0 1.4 4.4 54 
Furniture, television, radio and appliance stores - | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers 3 x x x x 0.6 x x x " 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 5 708 4 11 51 0.7 0.7 0.7 0.6 Ou 
Floor coverings stores - Revétement de sol 4 731 1 19 109 12 1.2 0.5 1.4 154 
All other stores - Tous les autres magasins 39 x x x x 1.4 x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 120 15,763 83 296 1,533 1.1 0.9 1.1 0.9 0.1! 
Pharmacies 16 2,699 5 88 516 1.1 0.8 9 1.0 4.0 
Government liquor stores - Régies des alcools 3 4,190 - 29 206 0.7 0.9 - 0.9 01° 
Jewellery stores - Bijouteries 12 841 7 32 128 1.2 0.8 1.0 0.1 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 9 637 9 16 81 1.0 0.8 0.9 11 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 4 491 2 14 42 0.5 0.7 0.3 Less} 1} 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- | 
bitations mobiles et de remorques 3 x x x x 1.4 x x x t 
All other. stores - Tous les autres magasins 73 x x x x let x x x | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes remunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Number Net Number 


_ of sales of Number Total Net Paid employees 
locations and working as of last payroll sales 
F ; receipts pro- week of for year locations and working Employes remuneres 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


4 de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last payroll 
| locaux proprié- dernière ration de de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
| actifs Effectifs Rémuné- 
| dernière ration 
| semaine de totale de 
| septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-5. Chilliwack, B.C. - C.-B. 
All location - Total - Tous les locaux 251 47,128 170 1,008 5,221 1.6 1.3 1.9 1.4 1.3 
“ood group - Produits alimentaires 46 10,988 30 164 899 1.4 13 1.2 13 a 
3akery products stores - Magasins de produits de 
© boulangerie 5 324 = 16 54 1.6 23 - 2.4 2.4 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
| légumes ‘ - - = - = = = = = = 
3rocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
| ries, confiseries et magasins d'articles divers 11 760 10 3 12 1.6 2.2 1.4 0.8 1.2 
Grocery stores - Epiceries 9 1,064 6 20 62 0.8 0.9 0.5 lee 1.1 
Zombination stores (grocery stores with fresh 
- meat) - Epiceries-boucheries 12. 7,914 6 110 690 2.0 1.3 3.3 1.4 af 
feat markets - Boucheries 5 652 3 13 72 ire 1.5 1.2 1.5 1.6 
AI other stores - Tous les autres magasins 4 x x x x 1.4 x x x x 
Seneral merchandise group - Marchandises en général 13 6,986 5 172 714 1.9 1.0 BLE 1.0 0.7 
Department stores - Grands magasins (a rayons) 1 x = x x 1.9 x x x 
3eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 5 x = x x 2.6 x 5 x x 
3eneral stores - Magasins généraux 3 x x x x 12 x x x 
lariety stores - Bazars (magasins de variétés) 4 x x x x 2.2 x x 
Automotive group - Automobile 73 15,211 47 325 1,906 2.0 1.6 2.1 1.7 WA 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 9 8,537 = 147 1,042 2.3 1s) = 1.8 ZA 
‘ire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 4 587 1 14 112 2.3 2.3 3.3 22) 2.6 
dome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile - = - - - = - - = - 
Service stations - Stations-service 36 3,905 31 98 415 1.8 1.4 2.2 1.4 1.2 
arages 9 772 6 28 139 2:3 3.0 2.1 3.0 2.6 
»aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
| toleries (débosselage) 7 475 5 25 131 2.3 1.6 PAG 2.1 1.6 
All other stores - Tous les autres magasins 8 x x x x 1.8 x x x x 
\pparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 26 2,967 22 98 420 1.4 1.6 2.7 1.6 1.6 
fen's and boy's clothing stores - Magasins de véte- 
_ ments pour hommes et garçons 4 546 2 10 84 1.3 1.5 2.0 1.2 1.6 
Vomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 7 1,307 2 38 198 1.3 2.3 0.9 2.1 2.6 
vhildren's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 3 x x x x 5.2 x Xx x x 
‘amily clothing stores - Magasins de vétements pour 
_ la famille 2 x = x x 0.9 x = x x 
‘amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 4 267 2 9 39 1.4 1.1 2.0 1.2 1.0 
liece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 1.5 x x x 
c other stores - Tous les autres magasins 4 x x x x 1.4 x x x x 
lardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 37 4,104 26 119 603 1.9 2.0 2.3 2.3 2.1 
Nlardware stores - Quincailleries 5 369 4 11 47 1.9 1.2 3.1 13 1.1 
‘urniture stores - Magasins de meubles 3 402 2 7 32 1.8 1.4 3.0 1.0 0.8 
lousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| Ménagers 2 x x x x 2.0 x x x x 
‘urniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 3 x x x x 1.8 x x x x 
lelevision, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
| viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 7 677 4 21 103 3:2 2.6 3.4 oe! 3.0 
loor coverings stores - Revétement de sol 1 x = x x 0.1 x = x x 
Il other stores - Tous les autres magasins 16 x x x x 1.8 x x x x 
ther retail stores group - Autres magasins de vente 
au detail 56 6,869 40 130 676 Use: 1.1 2.1 1.2 1.2 
‘harmacies re 1,136 1 36 219 125 fez: 2.2 12 1.3 
iovernment liquor stores - Régies des alcools 1 x = x x 0.7 x = x x 
ewellery stores - Bijouteries 5 555 3 20 94 va 2.1 1.9 2.2 2.1 
porting goods stores - Magasins d'articles de sport 5 232 3 10 30 11% 0.9 1.6 1.5 0.9 
jobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
| de tabac = = “ = = a > A = = 
fobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
| bitations mobiles et de remorques = = = = 2 = = oa 7" 
\ll other stores - Tous les autres magasins 38 x x x x Wad: x x x x 


tee Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes remuneres Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 
sales 
and 
receipts 


Net 
sales 
and 
receipts 


Total Paid employees 
payroll 


for year 


Number 
as of last 

week of 
September 


locations working 
pro- 


prietors 


locations working Employes rémunérés 
pro- 


prietors 


Kind of business 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Remune- Nombre Nombre as of last payroll 
locaux proprié- dernière ration de de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de locaux proprie- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-6. Drummondville, Que. 
All location - Total - Tous les locaux 543 73,431 436 1,326 5,944 tat 0.9 Va 0.9 0.8 
Food group - Produits alimentaires 145 22,111 114 276 1,143 1.0 0.9 0.9 0.9 0.8 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 8 175 1 10 29 tai 0.5 0.3 0.8 0.7 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 13 454 12 9 45 3.3 1.8 2.8 2.8 1.3 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 20 658 21 7 14 0.6 0.6 0.6 0.9 0.7 
Grocery stores - Epiceries 34 3,755 29 37 128 0.7 1.0 0.7 1.0 0.9 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 34 14,597 21 173 833 0.9 0.9 0.7 0.7 07 
Meat markets - Boucheries 25 2,000 22 29 122 2.6 1.7 25 1.6 1.4 
All other stores - Tous les autres magasins 11 x x x x 152 x x x > 
General merchandise group - Marchandises en général 12 4,928 5 141 515 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
Department stores - Grands magasins (a rayons) - = - = = - = - = 4 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 4 x x x x 1.3 x x x > 
General stores - Magasins généraux 2 x x x x 0.2 x x x ) 
Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 6 2,382 2 107 362 1.0 1.5 0.8 1.8 ae 
Automotive group - Automobile 122 21,359 108 325 1,669 tai 0.9 di 0.8 0.6 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 10 10,754 2 122 707 1.1 0.8 0.9 0.7 0.4 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 8 1,124 3 27 139 2.1 1.8 1.2 2.0 1.4! 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile 2 x x x x 1.4 x x x 1 
Service stations - Stations-service 56 5,749 55 94 394 1.0 0.9 1.0 0.8 0.1 
Garages 19 427 18 9 33 1.0 0.5 1.0 0.3 0. 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de \ 
toleries (débosselage) 13 241 12 8 36 1e 0.6 TA 0.5 0. 
All other stores - Tous les autres magasins 14 x x x x 1.3 x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 102 8,264 68 252 1,012 1.3 2 1.2 1.3 1: | 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons 14 1,333 8 27 141 1.3 1.0 Le 0.9 0. 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 19 1,218 12 36 128 1:3 0.8 13 0.8 0. 
Children’s and infants’ wear stores - Magasins de 
vétements pour enfants et bebes 6 213 6 6 a 1.5 0.9 1.8 0.9 
Family clothing stores - Magasins de vetements pour 
la famille 7 2,511 2 90 408 0.7 1.6 0.3 ou 2. 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour | 
la famille 14 1,283 Af 37 157 tes 1.2 1.3 tee a} 
Piece goods stores - Magasins de tissus a la pièce 18 526 15 21 62 1.6 112 1.4 2.0 1.) 
All other stores - Tous les autres magasins 24 x x x x 1.6 x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement 66 6,374 55 136 720 1.4 1.1 1.6 1.0 1,| 
Hardware stores - Quincailleries 7 1,882 6 42 231 0.8 1.4 0.9 1.1 1. 
Furniture stores - Magasins de meubles 3 498 2 8 35 0.5 0.4 0.6 0.4 0! 


Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 6 624 5 13 132 2.4 2.3 3.0 2.0 3. 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 


d'appareils ménagers 5 1,252 4 11 82 1.0 0.9 1.4 0.5 0! 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 8 761 5 16 65 12 2.1 13 2.4 2! 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 4 145 4 2 x 1.8 0.4 ES 0.3 
All other stores - Tous les autres magasins 33 x x x x 1.8 x x x | 
Other retail stores group - Autres magasins de vente | 

au détail 96 10,392 86 196 853 ee A 1.3 0.9 0 
Pharmacies 11 1,789 10 58 246 0.9 0.8 0.9 0.6 0! 
Government liquor stores - Régies des alcools 2 x = x x 0.8 x - x 
Jewellery stores - Bijouteries 14 473 13 12 52 1.6 0.8 1.8 0.7 0 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 10 958 6 23 104 HS 1.4 1.1 nage 1 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques | 

de tabac 8 573 8 13 36 1.0 0.7 1.1 1.1 1; 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 

bitations mobiles et de remorques 1 x = x x 0.9 x = x | 
All other stores - Tous les autres magasins 50 x x x x 152 x x x | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


: Genre de commerce 
| 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Number Total Net Number 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 


Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 


legumes 


Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 


ries, confiseries et magasins d'articles divers 
Grocery stores - Epiceries 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 
Meat markets - Boucheries 
All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 


| Service stations - Stations-service 


| Garages 


Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 


t 


| 


tôleries (débosselage) 
All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vétements pour enfants et bebes 

Family clothing stores - Magasins de vétements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus a la piéce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
menagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 


| Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 


viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 
All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


| Pharmacies 


Government liquor stores - Regies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, 


Paid employees 


working as of last payroll sales of 
. pro- week of for year and working Employés rémunérés 
prietors | September receipts pro- 
prietors 
Nombre Number Total 
de Effectifs | Rémuné- Nombre as of last payroll 
locaux proprie- derniére ration de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Remune- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-7. Granby, Que. 
407 68,296 329 1,209 5,699 0.8 0.9 0.8 0.8 0.8 
105 16,461 90 234 1,059 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 
3 154 1 7: 26 0.4 0.5 0.3 0.6 0.6 
3 x x x x 0.8 x x x x 
26 731 27 2 x 0. 0.7 0.8 0.3 x 
22 1,625 17 13 54 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
35 11,780 28 179 855 0.9 0.7 0.9 0.8 0.7 
9 1,063 9 11 52 0.9 0.9 1.0 0.6 0.6 
cd x x x x 1.1 x x x x 
8 8,163 2 192 790 0.4 0.8 0.2 0.7 0.6 
1 x = x x ier x = x x 
4 2,572 1 34 162 1.3 1.7 0.7 As 1.4 
1 x x x x 0.1 x x x x 
2 x = x x 0.3 x = x x 
92 25,376 90 392 1,958 0.8 dat 0.9 1.0 1.0 
10 15,643 2 215 1,013 Leu 122 0.9 132 1.1 
3 x x x x 0.8 x x x x 
1 x = x x 0.7 x = x x 
27 3,492 28 49 238 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 
11 540 11 13 66 0.6 0.6 0.6 0.4 0.5 
16 372 26 18 86 1:5 0.9 2.3 Ait 1.0 
24 x x x x 2.2 x x x 
81 6,301 56 161 648 1.0 0.9 1.0 0.8 0.8 
11 1,124 7 24 95 1.0 0.9 1.1 0.8 0.6 
19 1,033 15 21 VAS) 1.3 0.7 1 0.5 0.4 
5 129 4 2 x 1.3 0.5 1.2 0.3 x 
13 1,792 11 45 195 1.4 12 1.6 1.0 1.1 
13 1,388 3 45 195 1.1 13) 0.5 125. 1.4 
8 431 7 13 46 0.7 1.0 0.7 Thee) 1.2 
12 x x x x 0.8 x x x x 
53 5,074 38 123 595 ‘al 0.9 1.1 0.9 0.9 
3 x x x x 0.3 x x x x 
4 731 2 14 66 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 
5 198 3 6 20 2.0 0.7 1.8 0.9 0.6 
D 1,560 1 26 167 1.0 41 0.3 tie 1.3 
4 339 5 7 PA 0.9 0.9 1.3 1.1 0.8 
6 510 4 11 48 2h 125 2.5 1.6 EA 
26 x x x x 1.4 x x x x 
68 6,918 53 107 647 0.9 0.7 0.8 0.5 0.7 
TA 1,326 6 36 335 0.6 0.6 0.6 0.4 152 
1 x - x x 0.4 x = x x 
11 512 9 12 52 1.3 0.9 1.3 0.7 0.7 
6 509 5 4 12 0.9 0.8 0.9 0.3 0.2 
4 361 3 4 11 0.5 0.5 0.4 0.4 0.3 
2 x x x x 1.8 x x x x 
37 x x x x 0.9 x x x x 


notes et définitions à la section 9. 


= 4696) = 


TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


sales Number Total Paid employees 
locations and working as of last payroll 
receipts pro- week of for year locations working Employes rémunérés 
Kind of business prietors | September pro- 


prietors 


Nombre Nombre 


Genre de commerce Number Total 


de de Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last payroll \ 
locaux proprie- derniére ration de week of for year. 
taires | semaine de totale de proprie- | September | 

actifs septembre l'année nettes taires 


actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 

semaine de totale de 
septembre l'année | 


$'000 $'000 


8-11-8. Guelph, Ont. | 


All location - Total - Tous les locaux 418 109,614 261 2,323 10,876 0.8 0.9 0.7 1.0 0.9 : 
Food group - Produits alimentaires 99 30,949 62 566 2,305 0.8 1.0 0.6 12 0.9 : 
| 
Bakery products stores - Magasins de produits de À 
boulangerie 6 227 = 11 35 0.8 0.6 = 0.6 0.6 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes : 3 131 3 = = 0.7 0.3 0.6 = = 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 32 1,781 30 28 68 0.9 1.1 0.8 5 14 
Grocery stores - Epiceries 24 3,391 10 49 219 0.8 1.0 0.4 1.1 1:91 
Combination stores (grocery stores with fresh | 
meat) - Epiceries-boucheries Pai 24,444 10 459 1,886 0.8 1.0 0.7 AS 0.9. 
Meat markets - Boucheries 2 578 2 11 63 0.6 0.5 0.2 0.6 O71 
All other stores - Tous les autres magasins 8 x x x x 0.7 x x x xi 
General merchandise group - Marchandises en général 22 14,793 13 539 2,039 0.8 0.8 0.7 1.1 0.9 | 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 3 x - x x 1.8 x - x x! 
General merchandise stores - Magasins de marchan- | 
dises diverses 5 4,078 1 92 416 0.9 1.4 0.9 1.4 1.6 | 
General stores - Magasins généraux 3 234 4 1 x 0.3 0.2 0 0.1 Xi 
Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 11 i 0.9 E va | 
Automotive group - Automobile 109 32,800 78 542 2,897 0.8 0.9 0.7 0.9 0.8 { 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 12 18,634 1 230 1,294 1.0 0.9 0.3 0.9 0.9 | 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires 3 681 1 14 110 0.8 0.9 0.5 0.8 101! 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 2 x = x x 1.1 x - x 
Service stations - Stations-service 55 8,462 44 154 700 0.8 0.8 0.7 0.8 
Garages 12 1,104 12 32 248 0.8 4:2 0.8 151 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 9 513 10 25 139 0.7 0.6 0.8 0.6 
All other stores - Tous les autres magasins 16 x x x x 1.0 x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- ! 
cessoires 46 7,866 16 245 1,207 0.6 1.0 0.3 1.1 tH) 
Men's and boy’s clothing stores - Magasins de vête- { 
ments pour hommes et garçons 10 1,658 4 43 268 0.7 0.8 0.5 0.9 0.9. 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de t 
vétements pour dames et jeunes filles 11 1,896 2 66 254 0.7 0.9 0.2 Tat 1.0 
Children’s and infants’ wear stores - Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés 2 x x x x 0.7 x x x x 
Family clothing stores - Magasins de vétements pour À 
la famille 3 x = x x 0.4 x = x x 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 1 
la famille 12 1,244 4 34 181 1.0 1.1 0.7 172 Tall} 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 1 x x x x 0.2 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 7 x x x x 0.6 x x x x | 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie | 
et articles d'ameublement 50 6,814 28 156 914 0.7 0.8 0.5 0.9 0.9! 
Hardware stores - Quincailleries 5 363 3 10 46 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3: 
Furniture stores - Magasins de meubles 10 1,420 4 34 211 1.1 0.8 0.9 0.9 0.9!) 
Household appliance stores - Magasins d'appareils : 
ménagers 5 814 2 27 131 1.0 1.1 0.5 1.7 14: 
Furniture, television, radio and appliance stores - 1 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers 4 1,795 = 28 188 0.8 Ve ~ 12 1.2! 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 3 675 2 9 81 0.4 0.6 0.3 0.5 0.7) 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 4 600 2 15 100 142 1.0 1.1 151 1.2! 
All other stores - Tous les autres magasins 19 x x x x 0.7 x x x x! 
Other retail stores group - Autres magasins de vente | 
au détail 92 16,390 64 275 1,512 0.8 0.9 0.9 0.8 0.8 
Pharmacies 19 3,319 7 96 539 1.3 1.0 112 id 10! 
Government liquor stores - Régies des alcools 2 x = x x 0.4 x = x x! 
Jewellery stores - Bijouteries 11 1,046 4 40 180 1.1 1.0 0.6 1.2 in| 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 4 412 2 13 66 0.5 0.3 0.7 0.8: 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques | 
de tabac ré 621 4 10 37 0.9 0.9 0.6 0.9 1.0! 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- | 
bitations mobiles et de remorques 2 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 47 x x x x 0.7 x x x x 


| 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
| 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes remuneres Ville en tant que pourcentage de la province 


Number Total 


prietors 


Nombre Number 
de Effectifs Rémuné- as of last 
locaux recettes proprié- dernière ration week of 
nettes taires | semaine de totale de recettes proprie- | September 


l'année nettes taires 
actifs 


actifs septembre 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 

_ boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 
eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 

| tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 

| mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 

| tdleries (debosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 

| ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 

: vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 

| la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

Ml other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


rmacies 
vernment liquor stores - Regies des alcools 
Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 

| de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 

| bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitionsin Section 9. - Voir sources, 


$'000 
328 61,572 254 
77 14,588 70 
3 x x 
1 x x 
12 368 12 
25 2,139 25 
20 10,719 14 
15 1,242 14 
1 x x 
11 4,755 3 
6 3,048 2 

5 1,706 
79 21,918 68 
11 15,784 3 
5 584 3 
2 x > 
31 3,319 30 
2 605 11 
8 406 8 
10 x x 
72 9,335 42 
11 1,536 5 
15 1,241 10 
Th 304 6 
6 2,397 3 
12 1,289 3 
9 x x 
12 Xx x 
36 3,399 27 
681 5 
3 x x 
2 x x 
5 307 3 
2 x x 
17 x x 
53 7,574 44 
5) 2,078 S 
1 x = 
7 537 5 
3 354 2 
5 446 5 
32 x x 


notes et définitions a la section 9. 


1,195 
202 


$'000 


5,180 
866 


8-11-9. Joliette, Que. 


0.7 
0.5 


0.8 
0.6 


0.6 
0.5 


0.8 


0.6 


Paid employees 


working as of last payroll 
_ pro- week of for year working Employes rémunérés 
prietors | September pro- 


Total 
payroll 
for year 


Rémune- 
ration 
totale de 
l'année 


0.7 
0.6 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


sales Number Total Net Paid employees 
locations and working as of last payroll sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes remunerés 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Tote 
de de Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last payro 
locaux proprie- dernière ration de week of for yea 
taires | semaine de totale de proprieé- September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné 
dernière ratio! 
semaine de totale d 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-10. Kingston, Ont. 
All location - Total - Tous les locaux 562 161,720 325 3,289 17,082 1.1 1.3 0.8 1.4 1. 
Food group - Produits alimentaires 110 40,757 73 662 3,470 0.9 1.3 0.7 1.4 % 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 11 625 - 30 103 1.4 1.6 - 1.6 1 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes : 1 x x x x 0.2 x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 36 2,256 33 38 86 1.0 1.4 0.9 2.0 us 
Grocery stores - Epiceries 18 2,127 18 44 110 0.6 0.6 0.7 1.0 0. 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 24 33,573 10 490 2,933 1.0 1.4 0.7 1.4 1! 
Meat markets - Boucheries 4 768 4 14 48 0.5 0.7 0.5 0.8 0. 
All other stores - Tous les autres magasins 16 x x x. x 1.5 x x x | 
General merchandise group - Marchandises en général 16 28,402 3 827 3,729 0.6 1.5 0.2 T7 if 
Department stores - Grands magasins (a rayons) 4 20,947 - 545 2,721 2.4 4.7 - te? 1, | 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 4 3,757 - 126 421 0.7 1.8 = 2.0 1 
General stores - Magasins généraux = = = = = = = = = 
Variety stores - Bazars (magasins de varietes) 8 3,698 3 156 585 0.7 1.5 0.4 1.8 1} 
Automotive group - Automobile 161 45,645 114 792 4,246 1.3 1.3 1.1 1.3 1 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 13 22,518 1 321 1,742 il 1.1 0.3 1.3 1 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires 8 1,374 5 29 182 2.2 1.9 2.5 1.6 LA 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile 1 x x x x 0.6 x x x | 
Service stations - Stations-service Ve 14,808 52 252 1,282 AeA 1.5 0.8 153 1! 
Garages 16 744 18 24 104 1.1 0.8 1.2 0.8 0) 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de | 
toleries (débosselage) NF; 1,279 16 56 387 1.4 1.4 1.3 1.4 {| 
All other stores - Tous les autres magasins 34 x x x x 2.1 x x x | 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- \ 
cessoires 64 11,918 21 . 339 1,804 0.9 1.5 0.5 1.6 1 | 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons 9 1,585 2 38 189 0.7 0.8 0.3 0.8 (4 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles 22 3,823 6 102 453 1.3 1.8 0.6 NT 1 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de } 
vétements pour enfants et bebes 1 x = x x 0.3 x = x | 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour } 
la famille 8 4,389 2 136 844 1.0 3:3 0.4 3.6 4 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour | 
la famille 14 1,331 3 39 197 1.1 le 0.5 1.4 1) 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 1 x x = = 0.2 x x - 
All other stores - Tous les autres magasins 9 x x x x 0.7 x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie { 
et articles d'ameublement 79 10,739 46 250 1,552 1.1 1.3 0.9 1.4 A} 
Hardware stores - Quincailleries 5 754 2 21 123 0.4 0.5 0.2 0.6 
Furniture stores - Magasins de meubles 9 2,307 2 48 367 1.0 1.3 = 1.3 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
menagers 4 618 3 14 71 0.8 0.8 0.8 0.9 (a 
Furniture, television, radio and appliance stores - i 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 5 2,906 = 50 346 1.0 2.0 - en ‘ 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité 7 1,140 4 24 147 0.9 1.1 0.7 1.3 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 3 634 2 13 79 0.9 tai 1.1 1.0 | 
All other stores - Tous les autres magasins 46 x x x x 1.6 x x x | 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 132 24,257 68 419 2,279 1.2 1.3 0.9 1.3 
Pharmacies 18 4,360 2 122 699 1.2 1.4 0.3 1.4 1 
Government liquor stores - Régies des alcools 3 5,944 - 34 290 0.7 1.3 - 1.1 | 
Jewellery stores - Bijouteries 10 1,556 3 54 240 1.0 15 0.5 1.7 [ 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 9 1,017 if 23 121 1.0 1.3 1.0 1.2 ! 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques \ 
de tabac 12 984 8 12 42 1.6 1.4 1.3 1.1 } 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- § 
bitations mobiles et de remorques 2 x x x x 0.9 x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 78 x x x x 122 x x x f 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes remuneres Ville en tant que pourcentage de la province 


Number 


| of Number Total Net Number Paid employees 
locations working as of last payroll sales of 
1 i pro- week of for year and working Employes remuneres 
Kind of business prietors | September receipts pro- 


prietors 


| Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
| de de Effectifs Remune- Ventes Nombre as of last payroll 
| locaux proprie- dernière ration et de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
| actifs Effectifs Rémune- 
| dernière ration 
| semaine de totale de 
| septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 
All location - Total - Tous les locaux 234 53,374 168 1,079 5,290 2.3 rh | 2.7 2.1 1.9 
Food group - Produits alimentaires 44 12,071 28 184 1,019 2.1 2.2 1.8 2.3 2.4 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
. boulangerie 5 260 - 11 48 2.4 2.7 - 2.2 ut. 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
_ legumes f - - - = - = - = - - 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 15: 805 17 9 19 3.0 3.5 3.3 4.2 3.3 
| Grocery stores - Epiceries 8 773 Vi 12 44 We ed 1.1 1.3 1.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 14 10,162 2 150 904 2.9 2.5 1.0 2.6 2.6 
| Meat markets - Boucheries 1 x x - x 0.8 x x = x 
All other stores - Tous les autres magasins 1 x x x x 1.0 x x x x 
| General merchandise group - Marchandises en général 7 8,540 1 223 953 0.9 1.5 0.2 1.6 1.3 
| Department stores - Grands magasins (à rayons) 1 x - x x 2.6 x - x x 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 3 4,061 - 63 307 17 4.5 - 4.0 45 
| General stores - Magasins généraux = = = = - = - = = > 
‘Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 3 x x x x 2.3 x x x x 
| Automotive group - Automobile 68 15,945 60 351 1,661 2.4 Px | 3:1 2.3 2.1 
| New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
| tomobiles neuves 8 7,874 1 160 681 2.4 7; 1.0 24 1.8 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 6 1,907 2 48 298 ey 6.9 Exes 7.4 7.6 
| Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile 1 x - x x 8.3 x - x x 
| Service stations - Stations-service 36 4,430 38 100 447 2.5 2.1 3:5 1.9 1.8 
| Garages 1 x x x x 0.3 x x x x 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
| tdleries (debosselage) 4 302 4 12 67 127 1:5 2.6 1 172 1.1 
| All other stores - Tous les autres magasins 12 x x x x 35 x x x 


| Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 32 4,233 13 124 623 2.7 2.9 2.6 3.0 3.2 
| Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
| ments pour hommes et garçons 7 934 5 23 126 2.9 2.8 5.4 333 2.9 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles 8 1,412 - 46 212 2.6 4.0 = 4.0 44 
Children’s and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 2 x x = = 8.0 x x = - 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
| la famille 4 901 2 24 134 2.1 2.1 al 2.0 2.6 
! Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 4 x - x x 2,7 x - x x 
| Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 2.3 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 5 x x x x 2.9 x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
} et articles d'ameublement 35 3,946 35 72 400 3.0 2.8 4.9 2.2 
| Hardware stores - Quincailleries 6 880 4 17 109 12 2.2 1.8 1.9 2.3 
| Furniture stores - Magasins de meubles 5 1,039 2 19 95 5.0 4.2 5.4 3.9 2.8 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
| ménagers 4 x x x x 4.9 x x x x 
| Furniture, television, radio and appliance stores - 
| | Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
__ d'appareils ménagers 1 x - x x 1.3 x - x x 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 4 178 12 4 DS) 3.1 1.3 15.8 1.2 0.8 
| Floor coverings stores - Revêtement de sol - = = = = = = = = 
All other stores - Tous les autres magasins 15 x x x x 3.9 x x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 48 8,636 31 125 630 2.2 2.1 3.1 1.9 1.7 
Pharmacies vi 1,386 1 40 184 1.6 2.0 1.0 2.0 1.6 
Government liquor stores - Regies des alcools 2 x = x x 1.3 x = x x 
Jewellery stores - Bijouteries 5 325 6 11 36 2.7 1.8 58 1.9 1.3 
(Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 2 x x x x 1.3 x x x x 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 2 x x x x 2.4 x x x x 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 
| mbitations mobiles et de remorques 2 x x x x 1.8 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 28 x x x x 2.5 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en general 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Regies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Number Net 
of sales 
locations and working 
receipts pro- 

prietors 


Total 
payroll 
for year 


Number 
as of last 
week of 
September 


Nombre Ventes Nombre 
de et de Effectifs Remune- 
locaux recettes proprié- dernière ration 


totale de 
l'année 


semaine de 
septembre 


nettes taires 
actifs 


$'000 $'000 


Ville en tant que pourcentage de la province 


8-11-13. Moncton, N.B. 


442 140,321 242 3,122 14,729 
121 28,444 88 527 2,313 
9 280 3 12 35 
53 2,737 47 67 267 
28 1,944 29 38 94 
31 21,983 3 384 1,788 
4 1,167 3 18 109 
6 x x x x 
21 32,239 9 917 4,161 
3 20,322 = 591 2,804 
2 x = x x 
5 x x x x 
11 6,546 5 245 928 
128 47,746 76 917 4,548 
16 33,268 2 570 3,018 
1 x = x x 
2 x = x x 
72 8,752 52 198 742 
9 398 8 14 61 
7 351 5 24 115 
21 x 9 x x 
45 8,699 12 248 1,115. 
9 1,327 6 22 130 
10 3,268 = 75 293 
6 2,531 = 107 484 
6 892 - 19 99 
5 149 2 i 21 
9 x x x x 
36 SATA 19 168 917 
x = x x 

6 x x x x 
2 x x Xx x 
4 x = x x 
4 301 1 11 29 
3 x x x x 
15 x x x x 
91 18,013 38 345 1,672 
14 3,082 1 108 535 
3 6,068 - 32 200 
i 1,436 1 57 253 
7 460 6 9 34 
5 383 3 6 19 
5 3,470 1 27 187 
50 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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City as a percentage of province 


receipts 


Net 


sales 


and 


recettes 


nettes 


prietors 


working 


pro- 


Nombre 


de 


proprie- 
taires 
actifs 


6.6 
5.5 


4.7 


7.5 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Number 
as of last 
week of 


September 


Effectifs 
dernière 


semaine de 
septembre 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


= 701 


TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


<ind of business 


Bene de commerce 


| 


All location - Total - Tous les locaux 


=ood group - Produits alimentaires 


Zakery products stores - Magasins de produits de 

- boulangerie 

=ruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes } 

Brocery, confectionery and sundries stores - Epice- 

ties, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Sombination stores (grocery stores with fresh 

_ meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

XII other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
_ dises diverses 

Zeneral stores - Magasins généraux 

lariety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 

_ tomobiles neuves 

fire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 

. mulateurs et accessoires 

dome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

3arages 

?aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 

\ll other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Dhildren's and infants’ wear stores - Magasins de 

_ vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 

_ la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 

la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

AI other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 


dardware stores - Quincailleries 

“urniture stores - Magasins de meubles 

dousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

surniture, television, radio and appliance stores - 

| Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

felevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 

_ viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

*loor coverings stores - Revêtement de sol 

AI other stores - Tous les autres magasins 


her retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 
Government liquor stores - Régies des alcools 
lewellery stores - Bijouteries 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 
obacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 
bile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
_ bitations mobiles et de remorques 
All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, 


locations 


Number 
of 


working 
pro- 
prietors 


Employés 


Number 
as of last 

week of 
September 


Paid employees 


rémunérés 


Total 
payroll 
for year 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Number 


of 


locations 


City as a percentage of province 


Net Number 
sales of 
and working 


receipts pro- 


Nombre 
de 
locaux 


Nombre 
de 
proprié- 
taires 
actifs 


$'000 
457 133,569 303 
74 33,934 44 
7 303 1 
14 1,105 11 
17 2,186 6 
22 28,955 10 
5 702 2 
9 x x 
18 21,352 5 
3 14,364 - 
4 3,526 - 
2 x x 
9 x x 
125 37,212 94 
15 22,317 3 
2) x x 
2 x = 
55 6,831 49 
10 730 11 
16 1,280 13 
22 x x 
59 9,112 29 
15 1,790 6 
15 1,446 13 
2 x x 
4 3,029 = 
14 x x 
2 x x 
7 x x 
55 10,211 38 
7 977 3 
5 756 2 
5 2,240 1 
4 3,515 1 
4 619 1 
5 1,130 4 
25 x x 
126 21,746 93 

12 2,738 
4 5,331 3 
12 1,314 5 
13 1157 13 
4 302 2 
2 x x 
79 x x 


notes et definitions a la section 9. 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


2,614 
490 


Rémuné- 

ration 
totale de 
l'année 


$'000 


8-11-16. Peterborough, Ont. 


14,045 
2,790 


40 


0.9 
0.6 


0.9 


NOM 


© NY © » mov OF 


ooo 


= 


‘ meee À 
DO DTD AND = 


me 2 


prietors 


Number 
Nombre as of last 
de week of 
proprie- | September 
taires 
actifs 


recettes 
nettes 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


1.1 0.8 1.1 
1.1 0.4 1.0 
0.8 0.5 0.6 
0.7 0.3 1.4 
0.6 0.2 0.7 
1.2 0.7 ie 
0.6 0.2 0.9 

x x x 
1.1 0.3 1.2 
1.1 = 1.2 
1.2 > 122) 

x x x 

x x x 
1.0 0.9 plas 
tay 0.8 1.4 

x x x 

x a X 
0.7 0.8 0.7 
0.8 0.7 0.6 
1.4 1.1 15 

x x x 
at 0.6 122 
0.9 0.8 0.8 
0.7 1.2 0.9 

x x x 
2.3 = 2.3 

x x x 

x x x 

x x x 
ily 0.7 1.4 
0.7 0.3 1.1 
0.4 0.4 0.4 
3.1 0.3 al 
2.4 0.5 45 
0.6 0.2 0.7 
1:9) 2.1 Ve) 

x x x 
1.2 1.2 te 
0.9 122 0.8 
ra) = 12 
1.3 0.8 ile 
1.5 1.8 1.8 
0.4 0.3 0.8 

x x x 

x x x 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'annee 


1.2 
del 


= 702 = 


TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Number 
of 
locations 


Kind of business 


Genre de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 184 
Food group - Produits alimentaires 38 
Bakery products stores - Magasins de produits de 

boulangerie 4 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 

legumes 4 = 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 

ries, confiseries et magasins d'articles divers 10 
Grocery stores - Epiceries 13 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) - Epiceries-boucheries if 


Meat markets - Boucheries 
All other stores - Tous les autres magasins 


{ 
3 
General merchandise group - Marchandises en général 9 
1 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 

dises diverses 3 
General stores - Magasins généraux 2 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 3 


Automotive group - Automobile 48 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 

tomobiles neuves W 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires 1 


Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile - 


Service stations - Stations-service 17 
Garages 6 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) 7 
All other stores - Tous les autres magasins 10 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 

cessoires 24 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons 4 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles 8 
Children’s and infants’ wear stores - Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés 1 
Family clothing stores - Magasins de vétements pour 

la famille 3 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 

la famille 3 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 2 
All other stores - Tous les autres magasins 3 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 


et articles d’ameublement 26 
Hardware stores - Quincailleries 4 
Furniture stores - Magasins de meubles 3 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 

ménagers 2 


Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 


d'appareils ménagers 3 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 2 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 1 
All other stores - Tous les autres magasins 11 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 

au détail 39 
Pharmacies 5 
Government liquor stores - Régies des alcools 1 
Jewellery stores - Bijouteries 6 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 4 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 

de tabac 2 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 

bitations mobiles et de remorques 1 
All other stores - Tous les autres magasins 20 


receipts 


Net 
sales 
and 


$'000 


10,167 


6,406 


909 


x 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Number Total 


working as of last payroll 
pro- week of for year 
prietors | September 


Nombre 
de Effectifs Rémuné- 
proprié- dernière ration 
taires | semaine de totale de 
actifs septembre l'année 


$'000 


locations 


locaux 


City as a percentage of province 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Number 
of 


8-11-17. Port Alberni, B.C. - 


106 879 5,100 
30 114 718 
x x x 
10 9 19 
11 17 62 
4 76 600 
x a s 
x x x 
x x x 
- x x 
- 30 109 
x x 

- x x 
27 216 1,205 
3 100 613 
- x x 
9 57 289 
5 10 27 
4 23 118 
x x x 
x x x 
2 8 29 
5 15 54 
x x x 

- 25 73 

- x x 
x x x 
x x x 
10 83 514 
- 29 172 
3 7 38 
- x x 

- 16 113 

- x x 
- x x 
x x x 
25 95 452 
= 31 148 
- x x 
5 11 24 
4 2 x 
x x x 

- x x 
x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Net 
sales 
and 
receipts 


1.2 
1.0 


working 
pro- 
prietors 


Nombre 


de 


proprié- 
taires 
actifs 


1.2 
1.2 


neh ree 
xx ob 


2.0 
2.3 


= 
ao 


Paid employees 


Employes remuneres 


Number Total 
as of last payroll 
week of for year 
September 
Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
1.2 1.3 
0.9 0.9 
x x 
lie 
2.4 2.0, 
1.0 14. 
0.9 09: 
x x 
x x 
. 1 
11 14: 
x x 
x x 
| 
44 LA 
| 
152 1 2! 
| 
x » 
0.8 0.€) 
11 0€! 
2.0 14 
x )| 
x )! 
1 
0.9 084 
' 
0.8 0.1) 
x } 
1.5 1.4 
x. | 
x | 
x 
1.6 Ai! 
3:5 4 
1.0 14 
x 
17 144 
{ 
x 
x 
x 
LL 
0.9 011 
1.0 0.: 
x 1 
1.2 0.. 
0.3 { 
| 
x i 
x LL 
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ABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


ABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 —- suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tent que pourcentage de la province 


Net 


à sales Number Total Net Paid employees 
locations and working as of last payroll sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes remuneres 


ind of business prietors | September receipts pro- 


prietors 


enre de commerce Nombre Nombre Number Total 
| de Effectifs Rémuné- Nombre as of last payroll 
proprié- dernière ration week of for year 
taires | semaine de totale de proprié- | September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-18. Rimouski, Qué. 
il location - Total - Tous les locaux 282 57,906 190 1,151 5,260 0.6 0.7 0.5 0.7 0.7 
ood group - Produits alimentaires 67 11,208 50 170 771 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 
akery products stores - Magasins de produits de 
“boulangerie 3 x - x x 0.4 x - x x 
‘uit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes ; - - - - - - - - - - 
rocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 11 272 11 1 x 0.3 0.3 0.3 0.1 x 
rocery stores - Epiceries 27 1,733 24 16 53 0.6 0.5 0.6 0.4 0.4 
ombination stores (grocery stores with fresh 
'meat) - Epiceries-boucheries 21 8,860 12 139 668 0.5 0.5 0.4 0.6 0.5 
leat markets - Boucheries - - - - - - - - - ~ 
| other stores - Tous les autres magasins 5 x x x x 0.8 x x x x 
‘eneral merchandise group - Marchandises en général 10 9,010 - 215 866 0.5 0.9 - 0.8 0.7 
epartment stores - Grands magasins (a rayons) - - - - - - - - - - 
eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 2 x - x x 0.6 x - x x 
leneral stores - Magasins généraux 2 x = x x 0.2 x - x x 
ariety stores - Bazars (magasins de variétés) 6 3,646 = 145 594 1.0 2.3 = 2.4 2.5 
lutomotive group - Automobile 55 20,020 46 370 1,648 0.5 0.9 0.5 1.0 0.8 
ew motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 8 14,317 1 261 1,200 0.9 1.1 0.4 1.5 1.3 
ire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
!mulateurs et accessoires 7) x x x x 0.5 x x x x 
ome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 2 x x x x 1.4 x x x x 
ervice stations - Stations-service 29 4,069 28 58 245 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
larages 8 713 Z 31 136 0.4 0.8 0.4 1.0 0.9 
aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
\tôleries (débosselage) 1 x x x x 0.1 x x x x 
Il other stores - Tous les autres magasins 5 x x x x 0.5 x x x x 


pparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 61 6,764 37 156 728 0.8 1.0 0.7 0.8 0.9 


len's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 


|ments pour hommes et garçons 9 1,506 4 26 165 0.8 1.2 0.6 0.9 1.0 
lomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
: vêtements pour dames et jeunes filles 15 1,892 8 44 181 1.0 1.2 0.9 1.0 1.0 
hildren's and infants’ wear stores - Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés 8 425 6 11 40 2.0 127 1.8 1.6 1.5 
amily clothing stores - Magasins de vêtements pour 

| la famille 4 1,354 2 38 180 0.4 0.9 0.3 0.9 1.0 
amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 

la famille 6 506 3 11 51 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 
iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 8 446 6 30 0.7 1.0 0.6 0.6 0.8 
" other stores - Tous les autres magasins 11 x x x x 0.7 x x x x 
roe and home furnishings group - Quincaillerie 

et articles d’ameublement 34 4,623 14 134 722 0.7 0.8 0.4 1.0 wba] 
rare stores - Quincailleries 6 886 2 28 134 0.7 0.6 0.3 0.7 0.7 
urniture stores - Magasins de meubles 7 1,205 1 28 144 1.2 1.0 0.3 1.3 1e 
ousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| ménagers 3 x x x x 1.2 x x x x 
urniture, television, radio and appliance stores - 
| Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers 2 x - x x 0.4 x - x x 
elevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 

Viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 3 x x x x 0.6 x x x x 
loor coverings stores - Revêtement de sol = = = = = 2 = = = = 
ll other stores - Tous les autres magasins 13 x x x x 0.7 x x x 
her retail stores group - Autres magasins de vente 

au detail 55 6,279 43 106 524 0.7 0.6 0.7 0.5 0.6 
harmacies 5 1137 4 34 147 0.4 0.5 0.4 0.4 0.5 
iovernment liquor stores - Regies des alcools = = ~ = = a = Pe = = 
ewellery stores - Bijouteries 7 473 7 11 47 0.8 0.8 1.0 0.7 0.6 
Porting goods stores - Magasins d'articles de sport 5 823 3 11 75 0.8 1.2 0.6 0.8 1.3 
obacco stores and stands - Magasins et kiosques 

de tabac 6 327 5 5 12 0.7 0.4 0.7 0.4 0.3 
lobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 

bitations mobiles et de remorques 1 x = x x 0.9 x = x x 
ll other stores - Tous les autres magasins 31 x x x x 0.8 x x x x 


EE —  — 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes : 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses' clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children’s and infants’ wear stores - Magasins de 
vétements pour enfants et bebes 

Family clothing stores - Magasins de vétements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus a la piéce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 
sales 


Number 
of 


Number Total Number 


prietors 


Nombre Nombre Number 
de de Effectifs Rémuné- Nombre Ventes Nombre as of last 
locaux recettes proprie- derniere ration de et de week of 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 

actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs 
dernière 


semaine de 
septembre 


$'000 $'000 
8-11-19. Rouyn, Que. 

240 49,017 184 987 4,515 0.5 0.6 0.5 0.6 
65 12,684 59 228 828 0.4 0.5 0.4 0.7 
3 x = x x 0.4 x - x 
1 x x x x 0.3 x x x 
18 867 18 9 23 0.5 0.8 0.5 1.2 
26 1,851 27 26 67 0.6 0.5 0.6 0.7 
13 9,528 4 184 713 0.3 0.6 0.2 0.8 
1 x x x x 0.1 x x x 
3 x x x x 0.5 x x x 
10 5,797 4 131 514 0.5 0.6 0.4 0.5 
4 x x x x 1.3 x x x 
6 x x x x 1.0 x x 
54 16,369 41 294 1,547 0.5 0.7 0.4 0.8 
8 9,738 2 150 869 0.9 0.8 0.9 0.8 
1 x - x x 0.3 x = x 
2 x x x x 1.4 x x x 
31 3,658 29 70 284 0.6 0.6 0.5 0.6 
4 132 3 4 16 0.2 0.1 0.2 0.1 
5 162 5 7 33 0.5 0.4 0.4 0.4 
3 x x x x 0.3 x x x 
51 6,115 32 178 748 (ze 0.9 0.6 0.9 
12 2,073 8 27 238 et 1.6 2 0.9 
12 1,059 7 38 146 0.8 0.7 0.8 0.8 
il x x x x 0.3 x x x 
7 1,729 4 72 231 0.7 1.1 0.6 104 
9 642 4 22 77 0.7 0.6 0.7 0.7 
7 328 6 10 24 0.6 0.8 0.6 1.0 
3 x x x x 0.2 x x x 
27 3,705 19 77 438 0.6 0. 0.5 0.6 
4 376 4 14 48 0.4 0.3 0.6 0.4 
3 441 1 13 34 0.5 0.4 0.3 0.6 
2 x x x x 0.8 x x ox 
5 2,273 = 37 295 1.0 152 - 154 
2 x x x x 0.4 x x x 
1 x x = = 0.5 x x = 
10 x x x 0.6 x x x 
33 4,344 29 79 436 0.4 0.4 0.5 0.4 
3 973 3 32 195 0.3 0.4 0.3 0.3 
2 x = x x 0.8 x - x 
4 x x x x 0.5 x x x 
1 x x x Xx 0.2 x x x 
3 x x x x 0.4 x x x 
1 x x x x 0.9 x x x 
19 x x x x 0.5 x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees 


locations and working as of last payroll of 
receipts pro- week of for year locations working Employes remuneres 
prietors | September receipts pro- 


Total 
payroll 
for year 


= 705) = 


TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


| ais de commerce 


All location — Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 

. boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes ; 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 

. meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 

| 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
| tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
L tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 

| tdleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 

| 


| cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
| vêtements pour enfants et bébés 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
L la famille 

iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 
All other stores - Tous les autres magasins 


et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

_ d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


au détail 


harmacies 

vernment liquor stores - Regies des alcools 
Jewellery stores - Bijouteries 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
| de tabac 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
| bitations mobiles et de remorques 
All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net Number 
; sales of Number Total Number Net Paid employees 
locations and working as of last payroll of sales 


receipts _ pro- week of for year locations and working Employes remuneres 

prietors | September receipts pro- 

prietors 
Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Remune- Nombre Ventes as of last payroll 
locaux recettes proprié- dernière ration et week of for year 

nettes taires | semaine de totale de recettes proprié- | September 

actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Remune- 
derniere ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 

$'000 $'000 
8-11-20. St. Hyacinthe, Que. 
466 73,474 374 1,582 6,987 1.0 0.9 1.0 1.0 1.0 
128 17,714 123 256 1,071 0.9 0.7 0.9 0.8 0.7 
4 108 - 6 18 0.5 0.3 = 0.5 0.4 
3 182 3 2 x 0.8 0.7 0.7 0.6 x 
29 772 30 4 9 0.8 0.7 0.9 0.5 0.5 
38 2,305 41 14 46 0.8 0.6 0.9 0.4 0.3 
32 11,497 28 181 790 0.8 0.7 0.9 0.8 0.6 
15 2,405 16 41 1:27 1.6 2A 1.8 213 2.1 
7 x x x x ia! x x x x 
15 10,137 5 299 1,197 0.8 1.0 0.5 1.1 0.9 
1 x = x x 1.2 x = x 
Ti x x x x 2.3 x x x 

2 x x = à 0.2 x x = = 
5 2,389 2 85 339 0.8 1.5 0.8 1 1.4 
91 18,956 70 351 1,685 0.8 0.8 0.7 0.9 0.9 
13 12,407 4 201 1,035 1.4 1.0 1272 dei del 
3 98 1] 4 9 0.8 0.2 0.4 0.3 0.1 
2 x x x x 1.4 x x x x 
36 4,362 93 79 326 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 
14 471 11 17 76 0.8 0.5 0.6 0.6 0.5 
10 369 10 13 85 0.9 0.9 0.9 0.8 1.0 
13 x x x x 12 x x x x 
103 8,503 71 280 1,151 1.3 i 1.3 1.5 1.4 
12 1,469 6 35 PANT 1.1 1.1 0.9 1.2 1.3, 
15 1,250 15 36 130 1.0 0.8 vere 0.8 0.7 
7 489 6 16 45 1.8 2.0 1.8 23 We 
#4 1,547 3 80 260 0.7 1.0 0.4 1.8 1.4 
18 2,116 6 66 316 1.5 2.0 ail 2.2 2.3 
18 428 17 8 24 1.6 1.0 1.6 0.8 0.6 
26 x x x x are x x x x 
46 9,653 30 217 1,105 1.0 1.6 0.9 1.7 LA 
8 2,919 2 Th 397 0 2 0.3 2.0 22) 
4 1,535 2 34 188 0.7 1.3 0.6 1.6 1.6 
3 x x x x 122 x x x x 
3 x x x x 0.6 x x x x 
8 632 iS) 12 60 it 1.8 1.3 1.8 1.9 
1 x x x x 0.5 x x x x 
19 x x x x 1.1 x x x x 
83 8,509 75 179 835 1.0 0.9 1.2 0.8 0.9 
13 2,841 9 77 389 1.1 1.8 0.8 0.8 1.4 
1 x - x x 0.4 x = x x 
13 558 1 13 48 1.5 0.9 2.4 0.8 0.6 
8 537 6 8 26 1182 0.8 HE 0.6 0.4 
2 x x - - 0.2 x x - 7 
46 x x x x 1 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net Number 


sales of Number Total Net Number Paid employees 
locations and working as of last payroll sales of 
receipts pro- week of for year locations and working Employes rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Rémuné- Nombre Ventes Nombre as of last payroll 
locaux proprié- dernière ration de week of for year 
taires | semaine de totale de proprie- September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-21, St. Jean, Qué. 
All location - Total - Tous les locaux 474 66,327 370 1,208 5,547 1.0 0.8 0.9 0.8 0. 
Food group - Produits alimentaires 121 22,331 113 295 1,350 0.8 0.9 0.9 0.9 0.6 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 5 270 4 7 28 0.7 0.8 1.1 0.6 0: 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes , 3 x x x x 0.8 x x x | 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 31 1,098 34 7 24 0.9 1.0 1.0 0.9 1s 
Grocery stores - Epiceries 26 1,530 28 16 35 0.6 0.4 0.6 0.4 0. 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 40 17,820 31 246 1,185 1.0 1.0 1.0 1.0 1.1) 
Meat markets - Boucheries 9 1,216 8 13 61 0.9 1.0 0.9 0.7 oO 
All other stores - Tous les autres magasins 7 x x x x 1.1 x x x | 
General merchandise group - Marchandises en général 10 7,488 3 203 789 0.5 0.7 0.3 0.7 
Department stores - Grands magasins (a rayons) 1 x - x x V2 x - x ! 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 3 x = x x 1.0 x = 
General stores - Magasins généraux = = = = 3 = = = 4 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 6 1,954 3 73 265 1.0 ee 1.2 1 1 
Automotive group - Automobile 104 14,417 82 256 1,298 0.9 0.6 0.8 0.7 0. 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 11 7212 2 97 526 ie 0.6 0.9 0.5 0. 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- j 
mulateurs et accessoires 7 769 4 26 103 1.8 1.2 1.6 1.9 if 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 1 x x x x 0.7 x x x | 
Service stations - Stations-service 49 4,437 43 69 293 0.9 0.7 0.8 0.6 0. 
Garages 13 862 11 33 186 0.7 1.0 0.6 1.1 1.) 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de À 
tôleries (débosselage) 9 313 9 14 90 0.8 0.8 0.8 0.7 4 
All other stores - Tous les autres magasins 14 x x x x 1.3 x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- | 
cessoires 80 6,415 40 186 767 1.0 0.9 0.7 1.0 0 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 9 1,017 5 19 103 0.8 0.8 0.8 0.7 0 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 16 950 7 29 96 del 0.6 0.8 0.6 0 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 4 62 4 = - 1.0 0.3 122 | 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour : 
la famille 9 1,763 4 51 233 0.9 1.1 0.6 1.2 i 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour | 
la famille 15 1,155 3 42 177 12 1.1 0.5 1.4 1 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 9 479 5 19 51 0.8 1.1 0.5 1.8 1. 
All other stores - Tous les autres magasins 18 x x x x 12 x x x | 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie : 
et articles d’ameublement 67 6,380 58 128 657 1.4 dal 1.7 1.0 tH 
Hardware stores - Quincailleries 7 x x x x 0.8 x x x f 
Furniture stores - Magasins de meubles 5 454 4 9 43 0.8 0.4 1.3 0.4 (4; 
Household appliance stores - Magasins d'appareils | 
ménagers 5 215 3 9 29 2.0 0.8 1.8 1.4 € 
Furniture, television, radio and appliance stores - , 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers 10 1,745 7 14 95 2.0 1.3 2.4 0.6 (a 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 7 552 5 15 84 cS AS 1.3 2.3 2 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 5 405 5 10 84 2.3 1.2 3.1 1.5 ‘ 
All other stores - Tous les autres magasins 28 x x x x 1.6 x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente | 
au détail 92 9,293 74 140 684 1.2 0.9 1.2 0.6 ( 
Pharmacies 13 2,213 12 47 259 LA 1.0 1.1 0.5 { 
Government liquor stores - Régies des alcools 2 x = x x 0.8 x - x i 
Jewellery stores - Bijouteries 12 514 8 18 59 1.4 0.9 11 1.1 (\ 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 12 1,435 i 24 96 1.9 ate 1.3 1.8 L 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques | 
de tabac 3 199 2 4 8 0.4 0.3 0.3 0.4 (fl 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- { 
bitations mobiles et de remorques 4 1,575 1 14 88 3.6 4.2 2.4 47 11 
All other stores - Tous les autres magasins 46 x x x x Vt x x x { 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. i 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Employes rémunérés 


Net 


Kind of business 


prietors | September receipts pro- 

prietors 
| de commerce Nombre Ventes Number 
Effectifs |  Rémuné- Nombre as of last 
| proprie- derniére ration de week of 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- | September 


taires 
actifs 


actifs septembre l'année nettes 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


$'000 $'000 


8-11-22. St. Jérôme, Qué. 


All location - Total - Tous les locaux 419 68,948 331 1,279 5,791 0.9 0.9 0.8 0.8 
Food group - Produits alimentaires 118 21,917 109 272 1,384 0.8 0.9 0.8 0.8 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
- boulangerie 5 79 3 3 10 0.7 0.2 0.8 0.2 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
_ legumes : 2 x x x x 0.5 x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 

ties, confiseries et magasins d'articles divers 32 1,197 32 4 10 0.9 1.1 0.9 0.5 
Grocery stores - Epiceries 27 2,123 26 15 61 0.6 0.6 0.6 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) - Epiceries-boucheries 37 16,489 34 211 1,040 0.9 1.0 1.1 0.9 
Meat markets - Boucheries 9 1,727 8 33 154 0.9 1.5 0.9 1.9 
All other stores - Tous les autres magasins 6 x x x x 0.9 x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 11 4,414 5 113 394 0.6 0.4 0.5 0.4 


1 
‘ 


Department stores - Grands magasins (a rayons) - - = : = 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 


_ dises diverses 3 2,402 - 38 129 1.0 1.6 - 1.5 
S General stores - Magasins généraux 2 x x x 0.2 x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 6 x x x x 1.0 x x x 
Automotive group - Automobile 94 20,681 79 386 1,782 0.8 0.9 0.8 1.0 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
_ tomobiles neuves 10 12,040 3 158 756 ical 0.9 1.3 0.9 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
: mulateurs et accessoires 5 827 5 15 95 1.3 1.3 2.0 1.1 
Home and auto Supply Stores - Magasins de fourni- 
_ tures pour la maison et l'automobile 1 x x x x 0.7 x x x 
Service stations - Stations-service 44 5,227 44 97 354 0.8 0.8 0.8 0.9 
Garages 13 533 13 29 112 0.7 0.6 0.7 1.0 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 4 171 4 8 42 0.4 0.4 0.4 0.5 
All other stores - Tous les autres magasins 17 x x x x 1.5 x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 81 7,522 50 231 932 1.0 1.1 0.9 1.2 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
| ments pour hommes et garçons 10 719 6 16 70 0.9 0.6 0.9 0.6 
Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 18 1,320 10 45 149 12 0.9 1.1 1.0 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 7 317 6 11 21 1.8 123 1.8 1.6 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
| la famille 7 2,754 2 94 422 0.7 1.8 0.3 2.2 
“amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
| la famille 18 1,760 10 47 213 TES 1.6 1.8 1.6 
Piece goods stores - Magasins de tissus a la pièce 9 197 7 9 22 0.8 0.5 0.7 0.9 
All other stores - Tous les autres magasins 12 x x x x 0.8 x x x 
dardware and home furnishings group - Quincaillerie 
!: et articles d'ameublement 54 6,001 40 126 527 1.1 1.0 12 1.0 
Hardware stores - Quincailleries 11 964 9 22 81 ve 0.7 1.4 0.6 
Furniture stores - Magasins de meubles 7 x x x x 1.2 x x 
dousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| ménagers 4 77 3 5 a 1.6 0.3 1.8 0.8 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
| d'appareils ménagers 5 1,048 3 14 63 1.0 0.8 1.0 0.6 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
_viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 5 359 6 3 18 1.1 1.0 1.5 05 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 3 x x x x 1.4 x x x 
\ll other stores - Tous les autres magasins 19 x x x x ies x x x 
Dther retail stores group - Autres magasins de vente 
| au détail 61 8,410 48 151 770 0.8 0.9 0.8 0.7 
?harmacies 7 1,675 ré 39 200 0.6 0.7 0.7 0.4 
Bovernment liquor stores - Régies des alcools 1 x = x x 0.4 x is x 
Jewellery stores - Bijouteries 5 525 3 9 77 0.6 0.9 0.4 0.6 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 5 1,061 2 23 105 0.8 1.6 0.4 167: 
fobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
| de tabac 1 x - x x 0.1 x - x 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques = = = 3 s 7 si se pe 
Mil other stores - Tous les autres magasins 42 x x x x 1.0 x x x 
5ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions a la section 9 
| 


| 


‘ sales Number Total Net Number Paid employees 
locations and working as of last payroll sales of 
receipts pro- week of for year locations and working Employes rémunérés 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


0.8 
0.9 


DO x 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 
Bakery products stores - Magasins de produits de 


boulangerie 


Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 


légumes 


Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 


dises diverses 


General stores - Magasins généraux 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 


tomobiles neuves 


Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 


Garages 


Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (debosselage) 
All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 


cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 


la famille 


Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 


la famille 


Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 
All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 
Furniture stores - Magasins de meubles 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 


ménagers 


Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils menagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 


au détail 
Pharmacies 


Government liquor stores - Régies des alcools 
Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 


de tabac 


Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 
All other stores - Tous les autres magasins 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Number 


prietors 


Nombre Number 

de Effectifs Rémuné- Nombre Ventes Nombre as of last 

proprié- dernière ration et de week of 

taires | semaine de totale de recettes proprie- September 
actifs septembre l'année nettes taires 

actifs Effectifs 

dernière 

semaine de 

septembre 


$'000 $'000 


8-11-23. Sarnia, Ont. 


487 126,598 328 2,733 14,404 0.9 1.0 0.8 1.2 
84 31,751 64 527 2,958 0.7 1.0 0.6 nea 
7 237 1 12 41 0.9 0.6 0.5 0.6 
3 x x x x 0.7 x x x 
35 2,420 39 46 142 1.0 1.5 1.0 2.4 
7 689 7 18 38 0.2 0.2 0.3 0.4 
23 27,754 8 428 2,653 0.9 1.2 0.5 1.3 
1 x = x x 0.1 x - x 
8 x x x x 0.7 x x x 
31 23,543 17 766 3,479 1.1 ited 0.9 1.6 
5 17,432 = 575 2,813 9 1.4 - 1.8 
3 x x x x 0.5 x x x 
ma x x x x 0.7 x x x 
16 3,537 10 141 482 1.4 1.4 172 1.6 
129 35,142 112 639 3,351 1.0 1.0 1.0 1.0 
16 20,250 9 267 1,331 1.3 1.0 2.5 1.1 
5 6 11 66 1.4 3.0 0.6 
1 x = x x 0.6 x = x 
62 9,320 56 186 981 0.9 0.9 0.9 1.0 
6 re 7 8 26 0.4 0.5 0.3 
12 ilmulalsy 12 66 428 1.0 1:3 1.0 1.6 
PAL x 22 x x 1.7 x 1.8 x 
59 8,551 21 243 1,327 0.8 tel 0.5 1.1 
11 1,899 6 48 230 0.8 0.9 0.8 1.0 
17 3,036 3 91 469 1.0 185 0.3 125) 
4 x x x x 0.5 x x x 
11 1,204 1 44 295 0.9 1.1 0.2 1.6 
6 628 3 19 ral 1.1 1.4 0.7 1.5 
10 x x x x 0.8 x x x 
72 9,622 42 223 1,474 1.0 1.1 0.8 ar 
10 811 u 18 66 0.7 
10 1,777 2 45 292 ie 1.0 0.4 162 
10 1,098 6 27 103 2.0 1.5 1.6 1.7 
2 x - x x 0.4 x = x 
4 x x x x 0.5 x x x 
if 1,305 3 29 243 P21) oe 1.6 2.2 
29 x x x x 1.0 x x x 
112 17,987 72 335 1,812 1.0 1.0 1.0 1.0 
15 3,223 1 117 680 1.0 1.0 0.2 1.3 
5 4,247 = 31 249 1.1 0.9 = 1.0 
12 961 9 36 165 12 0.9 1.4 1.1 
6 589 6 17 55 0.7 0.8 0.8 0.9 
7 500 7 13 37 0.9 0.7 1.1 1.2 
4 770 2 6 44 1.8 1.4 1.3 1.3 
63 x x x x 1.0 x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


à sales : Number Total Paid employees 
locations and working as of last payroll 
a ; receipts pro- week of for year working Employes remuneres 
Kind of business prietors | September pro- 


prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Rémune- Nombre as of last payroll 
locaux recettes proprie- dernière ration de week of for year 
nettes taires | semaine de totale de recettes proprie- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Remune- 
| dernière ration 
| semaine de totale de 
| septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-24. Sault Ste. Marie, Ont. 

All location - Total - Tous les locaux 457 127,941 304 2,484 13,542 0.9 1.1 0.8 1.1 1.1 
Food group - Produits alimentaires 126 35,537 99 498 3,049 1.0 1.1 1.0 1.1 1.2 
Bakery products stores - Magasins de produits de 

boulangerie 9 294 1 14 46 1.2 0.7 0.5 0.8 0.8 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 

légumes 1 x x x x 0.2 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 65 3,123 63 52 119 1.9 2.0 diez. 28 25 
Grocery stores - Epiceries 12 1,374 9 21 72 0.4 0.4 0.4 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) - Epiceries-boucheries 30 29,297 21 384 2,683 2 128 1.4 Aid 1.3 
‘Meat markets - Boucheries 6 1,164 3 18 98 0.7 1.0 0.4 1.0 oa 
All other stores - Tous les autres magasins ) x x x x 0.3 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 15 24,630 3 673 3,013 0.5 1.3 0.2 1.4 1.3 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 4 16,578 - 438 2,060 2.4 tS. - 1.4 182 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 

dises diverses 5 x - x x 0.9 x = x x 
General stores - Magasins généraux 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 4 1,955 - 80 293 0.3 0.8 = 0.9 0.9 
Automotive group - Automobile 106 32,912 83 606 3,386 0.8 0.9 0.8 1.0 1.0 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves 13 17,192 3 208 1,194 deal 0.9 0.8 0.8 0.8 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 1 x = x x 0.3 x = x x 
‘Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile 2 x - x x di x - x x 
Service stations - Stations-service 56 8,809 54 196 937 0.8 0.9 0.9 1.0 1.0 
Garages 8 725 9 15 96 0.5 0.8 0.6 0.5 0.6 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
| tdleries (débosselage) 11 1,356 8 62 442 0.9 es) 0.7 1:5 1.6 
All other stores - Tous les autres magasins 15 x x x x 0.9 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 64 8,448 31 223 1,168 0.9 Aa 0.7 1.0 1.1 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 14 2,364 6 49 315 1.0 1.1 0.8 1.0 di 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 11 1,638 3 52 249 0.7 0.8 0.3 0.9 1.0 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés 2 x x x x 0.7 x x x x 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
__ la famille 8 1,945 5 52 258 1.0 1.5 0.9 1.4 1:5 
‘Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 

la famille 18 1,488 7 43 208 1.4 1.4 1.2 eS 1.3 
Piece goods stores - Magasins de tissus a la piece 3 x x x x 0.5 x Xx x x 
pi other stores - Tous les autres magasins 8 x x x x 0.7 x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
| et articles d'ameublement 59 8,268 41 193 1,188 0.9 1.0 0.8 a 1.1 
Hardware stores - Quincailleries 8 1,315 2 43 215 0.7 0.9 0.2 1.3 1.3 
Furniture stores - Magasins de meubles 8 1,880 3 29 = 0.9 1.0 0.7 0.8 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 

ménagers 3 x x x x 0.6 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers 6 1,936 2 36 252 1.3 1.3 0.9 1.5 1.6 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 5 875 3 16 120 0.7 0.9 0.5 0.9 1.1 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 1 x - x x 0.3 x = x x 
All other stores - Tous les autres magasins 28 x x x x 1.0 x x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 

au détail 87 18,144 47 291 1,735 0.8 1.0 0.6 0.9 1.0 
Pharmacies 10 2,116 1 57 425 0.7 0.7 0.2 0.6 0.8 
Government liquor stores - Régies des alcools 3 4,259 - 24 222 0.7 0.9 = 0.8 0.9 
Jewellery stores - Bijouteries 10 833 2 25 122 1.0 0.8 tal 0.8 0.8 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 5 1,045 4 18 111 0.6 1.4 0.5 1.0 1.3 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
ide tabac 5 406 4 6 19 0.7 0.6 0.6 0.5 0.5 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 

bitations mobiles et de remorques 2 x = x x 0.9 x = x x 
All other stores - Tous les autres magasins 52 x x x x 0.8 x x x 
| 
‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 
sales Number Total Number Net Paid employees 
locations and working as of last payroll of sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes rémunérés 
Kind of business prietors | September receipts _ pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Total 
de de Effectifs |  Rémuné- Nombre Nombre as of last payroll 
locaux proprié- dernière ration de de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux proprié- September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-25. Shawinigan, Qué. 
All location - Total - Tous les locaux 587 83,150 517 1,641 7,422 1.2 1.0 1.3 1.1 1.0, 
Food group - Produits alimentaires 165 24,781 153 393 1,611 LU 1.0 1.2 1.2 1.0. 
Bakery products stores - Magasins de produits de ; 
boulangerie 9 582 5 21 73 ie 1.8 1.4 5 18 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes , 1 x = x x 0.3 x = x x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- | 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 55 1,654 56 16 33 1.6 1:5 1.6 et 14 | 
Grocery stores - Epiceries 41 2,354 42 21 82 0.9 0.7 1.0 0.6 0.6. 
Combination stores (grocery stores with fresh | 
meat) - Epiceries-boucheries 48 18,916 38 318 1,357 12 ti 1.2 Ks 1.1 
Meat markets - Boucheries 9 ere 10 14 50 0.9 1.0 Teal 0.8 06, 
All other stores - Tous les autres magasins 2 x x x x 0.3 x x x x. 
General merchandise group - Marchandises en général 18 5,050 5 157 678 1.0 0.5 0.5 0.6 0.5 
Department stores - Grands magasins (à rayons) - = - = = = = a = = 
General merchandise stores - Magasins de marchan- | 
dises diverses 4 x x x x 1.3 x x x x 
General stores - Magasins généraux 1 x x x x 0.1 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 13 3,189 2 122 540 2.1 2.0 0.8 2.0 2.2 
Automotive group - Automobile 108 28,192 92 516 2,654 1.0 1.2 0.9 1.3 1.3) 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- | 
tomobiles neuves 15 16,360 9 247 1,286 1.6 1.3 3.9 1.4 14. 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires a x x x x 1.3 x x x x! 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile 6 1,049 5 30 179 4.2 1.9 ST 22 2.3 | 
Service stations - Stations-service 36 4,263 33 85 346 0.6 0.7 0.6 0.8 0.7: 
Garages 17 717 16 25 124 0.9 0.8 0.9 0.8 08. 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de q 
tôleries (débosselage) 18 502 14 25 133 1,2 1.2 ma 5 ts 
All other stores - Tous les autres magasins 16 x x x x 1.4 x x x x! 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 114 7,699 98 217 919 15 1.1 1.8 1.1 11 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 27 1,674 33 33 197 2.5 1.3 5.0 1.1 1.2 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de f 
vétements pour dames et jeunes filles 20 1,756 15 52 217 ibs) 112 d:7 1.2 1.2 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 9 333 10 6 15 2.3 1.4 2.9 0.9 0.€ 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 6 1,015 4 35 139 0.6 0.7 0.6 0.8 O.€ 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 18 1,454 4 46 196 1.5 1.4 0.7 1.5 1.4! 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 18 710 17 22 62 16 1.6 1.6 ei 1.€ 
All other stores - Tous les autres magasins 16 x x x x 1.0 x x x ) 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie { 
et articles d’ameublement 68 7,151 52 153 705 1.4 1.2 1.5 a2 1.7! 
Hardware stores - Quincailleries 12 1,207 9 28 126 1.3 0.9 1.4 0.7 07 
Furniture stores - Magasins de meubles 10 a 5 46 228 ire - 1.6 2.1 24 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 7 392 5 8 39 2.9 1.5 3.0 1.2 ite 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 7 1,824 3 28 144 1.4 13 1.0 1:3 dei 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 9 701 10 17 59 1.9 2.0 2.6 2.6 14 
Floor coverings stores - Revétement de sol 3 x x x x 1.4 x x x } 
All other stores - Tous les autres magasins 20 x x x x Tel x x x | 
Other retail stores group - Autres magasins de vente { 
au détail 114 10,275 117 205 852 1.4 1.0 1.8 0.9 0.! 
Pharmacies 16 2,005 14 74 259 1.4 0.9 14 0.8 0.1! 
Government liquor stores - Regies des alcools 4 2,553 = 14 129 14 du - 1.2 Lif 
Jewellery stores - Bijouteries 14 658 13 16 81 1.6 1.1 1.8 1.0 1: 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 16 1,219 26 16 51 2.5 1.8 4.9 1.2 0.1; 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques t 
de tabac 8 769 10 13 30 1.0 1.0 1.4 Att 0: 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- I 
bitations mobiles et de remorques = - - - - - - - ~ ] 
All other stores - Tous les autres magasins 56 x x x x 1.4 x x x | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. ! 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de detail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Benre de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 

_ boulangerie 

Fruit and vegetables stores - Magasins de fruits et 

| légumes ‘ 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 

. ties, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Zombination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 

| tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 

| mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 

_ tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 

| vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infants' wear stores - Magasins de 

| vêtements pour enfants et bébés 

‘amily clothing stores - Magasins de vêtements pour 

la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus a la pièce 

Al other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
| et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

dousehold appliance stores - Magasins d'appareils 

_ ménagers 

furniture, television, radio and appliance stores - 

| Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

felevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Dther retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 
lewellery stores - Bijouteries 

Bporting goods stores - Magasins d'articles de sport 
fobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 

| bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


RE  — : 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, 
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65 


notes et définitions à la section 9. 


recettes 
nettes 


$'000 


142,053 
38,436 


90 


492 
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working 
pro- 
prietors 
Nombre 
de 
proprie- 
taires 
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13 
20 
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xX OO Ww 


90 
16 


14 
4 


8 
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week of 
September 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


Paid employees 


Employés rémunérés 


City as a percentage of province 


Total 
payroll 
for year 


working 
pro- 
prietors 


receipts 


Number 
as of last 

week of 
September 


Nombre 
de 
proprie- 
taires 
actifs 


Ventes 
et 
recettes 
nettes 


Nombre 
de 
locaux 


Remune- 

ration 
totale de 
l'année 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


$'000 
8-11-26. Sherbrooke, Que. 


13,120 1.4 1.8 1.3 1.9 
2,369 1.1 1.6 1.1 1.6 
14 0.7 0.3 = 0.4 
x 0.3 x x x 
25 1.1 1.3 1.0 ier 
165 1.3 1.4 1.3 1.2 
1,949 A larg 1.0 1) 
176 0.9 1.8 0.6 2.3 
x ea x x x 
1,413 0.5 1.2 - 1.1 
x 1.2 x = x 
x 1.3 x = x 
431 0.8 1.6 - 17 
3,832 1.5 1.9 1.4 2.2 
1,683 1.4 1.9 0.4 2.3 
166 2.1 158 1.6 2.1 
x 3.5 x 2 x 
891 1.4 ev 125: 137 
225 152 1.5 1.4 1.4 
138 155 1.5 1.2 1.6 
x 23 x x x 
2,064 17 2.8 1.6 2.7 
408 2.2 2.5 2.0 2.7 
247 1.6 ite 22 1.3 
45 1.5 1.9 0.6 172 
639 1.1 3.5 0.6 4.5 
416 2.2 4.7 1.6 3.0 
43 ilar 1.3 1.8 1.4 
x 6 74 x x x 
1,338 ats 1.6 1.4 9 

122 18 as 1.1 5 
135 15 me 1.6 1.1 
97 3.3 32 4.2 2.4 
460 1.4 CSL) 1.0 3.4 
175 115 Bal 0.8 4.2 

x 1.4 0.2 1.9 0.1 

x 1.5 x x 

2,101 1.6 2.0 1.4 2.0 
488 1 1.8 155 il 
171 1.3 1.9 = 1.4 
209 2.4 219 2.0 2.8 
144 ile | 23) 0.8 2.3 
31 1.2 1.1 14 0.8 
23 3.6 1.3 4.8 Lyf 
x 1.6 x x x 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés remuneres 


Total 
payroll 
for year 
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totale de 
l'année 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés 


Net Number 


sales of Number Total Net 

locations and working as of last payroll sales 
receipts pro- week of for year locations and working 
prietors | September receipts pro- 


prietors 


Ville en tant que pourcentage de la province 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
légumes , 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (debosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vete- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles 

Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
menagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, 


$'000 
359 50,727 304 
117 17,639 128 
4 x x 
33 1,116 34 
38 3,614 52 
15 10,391 13 
22 2,350 24 
5 x x 
11 5,382 5 
7 3,899 4 
1 x x 
3 x - 
58 11,078 45 
9 4,874 1 
4 684 2 
1 x = 
22 3,360 22 
6 472 5 
160 6 
11 x x 
73 6,208 50 
11 1,466 7 
16 976 15 
4 462 1 
6 761 4 
10 1,022 3 
11 361 10 
15 x x 
38 4,797 24 
6 1,351 2 
8 450 2 
2 x x 
3 x x 
x x 
4 347 3 
18 x x 
62 5,621 52 
6 901 5 
2 x = 
9 370 7 
5 525 4 
3 204 3 
37 x x 


notes et définitions a la section 9. 


$'000 


8-11-27. Sorel, Qué. 


4,235 
997 


0.7 
0.8 


0.6 
0.7 


actifs 


Nombre Ventes Number 
de et Effectifs Remune- Nombre Nombre as of last 
locaux recettes proprie- dernière ration de de week of 
nettes taires | semaine de totale de locaux proprié- | September 

actifs septembre l'année taires 


1.0 


semaine de 


Effectifs 
dernière 


septembre 


0.6 


0.8 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Total. 
payroll : 
for year 


Rémuné- 
ration 
totale de 
l'année 


“AIS = 


TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


+ de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable siores - Magasins de fruits et 

_ légumes : 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 

| ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 

. meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
| tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 

| tôleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons 

Nomen's and misses’ clothing stores - Magasins de 

| vêtements pour dames et jeunes filles 

2hildren's and infants' wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

amily clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 

‘ la famille 

iece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

ll other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


dardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

dousehold appliance stores - Magasins d'appareils 

_ ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

relevision, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 
‘loor coverings stores - Revêtement de sol 

xl other stores - Tous les autres magasins 


Dther retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


macies 
30vernment liquor stores - Regies des alcools 
‘ewellery stores - Bijouteries 
porting goods stores - Magasins d'articles de sport 
‘obacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 
ill other stores - Tous les autres magasins 


see Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, 


Net 
sales 
and 
receipts 


working 
pro- 
prietors 


Ventes 

et 
recettes 
nettes 


locaux proprie- 
taires 


actifs 


$'000 
648 133,364 481 
313 40,545 289 
14 565 2 
174 5,663 181 
36 4,059 36 
41 26,208 20 
48 x x 
32 28,386 6 
3 17,255 = 
11 6,705 1 
/ 965 4 
11 3,459 1 
142 32,457 113 
13 18,385 2 
3 x x 
2 x = 
75 8,801 68 
17 723 16 
17 413 Az 
15 x x 
54 9,454 22 
12 1,844 5 
14 3,023 8 
2) x x 
9 3,194 1 
10 824 3 
1 x x 
6 x x 
43 5,225 22 
4 3 
7 Fe 
1 x = 
10 2,856 = 
4 386 2 
1 x x 
16 x x 
64 17,295 29 
13 2,567 2 
8 10,564 ~ 
11 876 7 
x x 
1 x x 
2 x = 
27 x x 


notes et définitions a la section 9. 


Number 
as of last 
week of 
September 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


8-11-28. Sydney, N.S. - N. 


2,781 
797 


36 


Paid employees 


Employes remuneres 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 

ration 
totale de 
l'année 


$'000 


12,561 
2,986 


Ville en tant que pourcentage de la province 


City as a percentage of province 


receipts 


Nombre 


de 
locaux 


10.7 
14.5 


DA COMA 
NO © Dow WN 


Ventes 
et 
recettes 
nettes 


13.4 


xOnn ao 


working 
pro- 
prietors 


proprié- 
taires 
actifs 


semaine de 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Number 
as of last 

week of 
September 


Effectifs 
dernière 


septembre 


15.8 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


EIT «= 


TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes ; 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children’s and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All other stores - Tous les autres magasins 


Number 
of 
locations 


Nombre 


Nw mow 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 
sales 


Number Total Net 


Paid employees 


and working as of last payroll sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes rémunérés 
prietors | September receipts pro- 


prietors 


Nombre Number 


de Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last 

proprié- dernière ration de de week of 

taires | semaine de totale de locaux proprié- | September 
actifs septembre l'année taires 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


actifs 


$'000 $'000 


8-11-29. Sydney Mines, N.S. - N.-E. 


29,236 188 576 2,350 4.0 2.7 4.2 2.6 
10,638 109 166 638 5.4 3.8 5.8 3.5 
x = x x 1.3 x = x 
2,148 84 29 9.0 7.6 8.9 8.3 
388 8 3 8 1.4 1.2 1.4 0.7 
7,851 6 127 570 2.9 3.9 3.4 SH / 
x x x x 8.9 x x x 
4,882 9 109 405 4.6 2.5 3.5 2.3 
3,917 - 85 318 RE 8.1 11.9 
357 5 19 2.4 den 4.0 0.9 
607 1 19 67 2.8 1.6 py! 1.4 
5,069 33 127 480 2.9 1.6 2.6 2.1 
1133 3 18 58 1.9 0.6 9.7 0.6 
x x x x 10.0 x x x 
3,283 20 73 274 3.3 3.3 2.5 3.7 
98 5 2 x 3.1 qa 32 1.2 

x x x x 1.8 x x 

x x = = 22 x x 
2,039 15 62 272 3.9 3.2 5.9 3.2 
517 4 16 91 7.5 4.1 10.0 5.6 
401 4 7 34 3.3 2.2 7.1 1:13 
255 12 32 3.3 3.1 TES 4.4 
x = x x 4.3 = x 
x x x x TAGE x x x 
1,683 uf 36 167 2.9 3.1 2.2 2.8 

x = x x 1.2 x = 

5.9 

x - x x 25 x = x 
x x x x 4.1 x x x 
X x x x 3.2 x x x 
4,922 15 76 385 2.9 3.0 3.0 F3) 
659 5 20 100 2.4 24 12.8 9 
x = x x gi x > x 
268 3 11 43 7.4 8:3 6.1 3.8 
x x x x 4.8 x x x 
x x = = 8.0 x x - 
1,261 = 9 59 5.8 5.8 - 4.7 
x x x x 1.4 x x x 


définitions à la section 9. 


Total 
payroll, 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


-2715.— 


TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 
sales 


Number Total Paid employees 


locations and working as of last payroll 
MS . receipts . pro- week of for year working Employes remuneres 
Kind of business prietors | September pro- 


prietors 


Genre de commerce Nombre Total 
| de Effectifs |  Rémuné- Nombre Nombre as of last payroll 
| locaux proprie- dernière ration de de week of for year 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 
| actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
| dernière ration 
| semaine de totale de 
| septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-30. Thetford Mines, Que. 

All location - Total - Tous les locaux 262 39,150 214 752 3,616 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Food group - Produits alimentaires 73 12,196 62 163 787 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Bakery products stores - Magasins de produits de 

boulangerie 4 128 1 3 12 0.5 0.4 0.3 0.2 03 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 

legumes - - - = = = 2 3 2 2 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 

ries, confiseries et magasins d'articles divers 17 618 18 5 20 0.5 0.6 0.5 0.7 1.1 
Grocery stores - Epiceries 28 1,850 29 18 57 0.6 0.5 0.7 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) - Epiceries-boucheries 20 9,316 11 130 673 0.5 0.5 0.3 0.5 0.5 
Meat markets - Boucheries 2 x x x x 0.2 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 2 x x x x 0.3 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 7 3,514 1 78 397 0.4 0.3 0.1 0.3 0.3 

artment stores - Grands magasins (à rayons) = - - = = = = + = = 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
_ dises diverses 2 x - x x 0.6 x - x x 
General stores - Magasins généraux 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) (e) x - x x 0.5 x - x x 
Automotive group - Automobile 49 8,696 42 143 727 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 

tomobiles neuves 4 3,400 = 39 245 0.4 0.3 - 0.2 0.3 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
| mulateurs et accessoires 1 x x x x 0.3 x Xx x x 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile 4 906 3 24 89 2.8 17e 4.6 1.7 al 
Service stations - Stations-service 20 2,391 18 34 178 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
Garages 6 173 6 4 24 0.3 0.2 0.3 0.1 0.2 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
_ tôleries (débosselage) 5 126 5 11 40 0.5 0.3 0.4 0.7 0.5 
All other stores - Tous les autres magasins 9 x x x x 0.8 x x x x 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 53 5,407 45 171 805 0.7 0.8 0.8 0.9 1.0 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
| ments pour hommes et garçons 6 747 4 16 80 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 
Women's and misses' clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 6 468 5 12 50 0.4 0.3 0.6 0.3 0.3 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés 5 122 5 2 x ies) 0.5 15 0.3 x 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 

la famille 5 x x x x 0.5 x x x x 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 

la famille 5 474 1 15 61 0.4 0.4 0.2 0.5 0.4 
Piece goods stores - Magasins de tissus a la pièce 14 466 14 12 33 122 1.1 1.3 1.2 0.9 
al other stores - Tous les autres magasins 12 x x x x 0.8 x x x x 
= and home furnishings group - Quincaillerie 

et articles d’ameublement 29 4,279 22 80 407 0.6 0.7 0.6 0.6 0.6 
Hardware stores - Quincailleries 2 x x x x 0.2 x x x x 
Furniture stores - Magasins de meubles 6 2,414 2 35 237 1.0 2.0 0.6 1.6 2.0 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 

ménagers = = = à S = = 5 5 = 
Furniture, television, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers 4 432 3 8 31 0.8 0.3 1.0 0.4 0.2 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 1 x x x x 0.2 x x x x 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 1 x x = = 0.5 x x - - 
All other stores - Tous les autres magasins 15 x x x x 0.8 x x x x 
Other retail stores group - Autres magasins de vente 

au détail 51 5,056 42 117 491 0.6 5 0.5 0.5 
Pharmacies 7 1,331 5 47 194 0.6 6 0.5 0.7 
Government liquor stores - Régies des alcools 1 x = x x 0.4 x = x x 
Jewellery stores - Bijouteries 7 292 : 6 25 0.8 0.5 0.6 0.4 0.3 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 4 325 5 11 45 0.6 0.5 0.9 0.8 0.8 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
' de tabac 3 440 3 8 26 0.4 0.6 0.4 0.7 0.7 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
| bitations mobiles et de remorques = = = 7 = 3 E = > = 
All other stores - Tous les autres magasins 29 x x x x 0.7 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et definitions a la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


All location - Total - Tous les locaux 


Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes : 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ties, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (à rayons) 

General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 
tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
tôleries (debosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 

Children’s and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


Pharmacies 

Government liquor stores - Régies des alcools 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 

Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques 

All others stores - Tous les autres magasins 


Paid employees City as a percentage of province 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Employés rémunérés 


prietors 


Nombre Nombre Number 
de Effectifs Remune- Nombre Ventes Nombre as of last 
proprié- dernière ration de de week of 
taires | semaine de totale de locaux proprie- September 
actifs septembre l'année taires 


Effectifs 

dernière 
semaine de 
septembre 


actifs 


$'000 $'000 
8-11-31. Trenton, Ont. 

191 44,969 132 817 3,930 0.4 0.4 0.3 0.4 
45 12,090 36 183 967 0.4 0.4 0.4 0.4 
3 86 = 4 14 0.4 0.2 = 0.2 
1 x = x x 0.2 x = x 
16 1,057 18 20 3 0.5 0.7 0.5 1.1 
8 998 9 19 36 0.3 0.3 0.4 0.4 
13 9,423 5 133 804 0.5 0.4 0.3 0.4 
3 x x x x 0.4 x x x 
1 x x = = 0.1 x x = 
13 8,587 2 205 785 0.4 0.5 0.1 0.4 

1 x = x x 0.6 x = 
6 3,053 - 50 228 1.1 Hi - 0.8 
2 x = x x 0.2 x = x 
4 x x x x 0.3 x x x 
57 14,182 46 226 1,102 0.4 0.4 0.4 0.4 
6 7,326 1 100 492 0.5 0.4 0.3 0.4 
2 x x x x 0.5 x x x 
31 4,532 25 84 354 0.5 0.4 0.4 0.4 
5 146 5 4 20 0.3 0.2 0.3 0.1 
7 193 i 8 34 0.6 0.2 0.6 0.2 
6 x x 2 x 0.4 x x -- 
20 2,415 9 66 352 0.3 0.3 0.2 0.3 
3 589 1 16 96 0.2 0.3 0.1 0.3 
8 701 S 23 110 0.5 0.3 0.5 0.4 
1 x x = = 0.3 x x - 
3 x x x x 0.4 x x x 
5 335 1 11 59 0.4 0.3 0.2 0.4 
23 1,815 20 43 207 0.3 0.2 0.4 0.2 
4 471 3 15 75 0.3 0.3 0.3 0.4 
4 338 2 6 34 0.5 0.2 0.4 0.2 
1 x x x x 0.2 x x x 
1 x = x x x x = x 
4 191 4 13 0.5 0.2 0.7 0.2 
9 x x x x 0.3 x x x 
33 5,878 19 94 514 0.3 0.3 0.3 0.3 
6 1,066 2 33 178 0.4 0.3 0.3 4 
2 x = x X 0.4 x = x 
5, 408 3 8 50 0.5 0.4 0.5 0.2 
4 350 4 6 23 0.4 0.5 0.5 0.3 
1 x x x x 0.1 x x x 
3 x x 1.4 x x x 
12 x x x x 0.2 x x x 


See Sources, Notes andDefinitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Number Net Number 
of sales of Number Total Net Paid employees 
locations and working as of last payroll sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes rémunérés 
prietors | September receipts pro- 


Tota 
payrol! 
for yeai 


Remune: 
ratior 
totale de 
l'année 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


7 sales Number Total Paid employees 
locations and working as of last payroll 
rs M receipts pro- week of for year working Employés rémunérés 
Kind of business prietors September pro- 


prietors 


Benre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Rémuné- Nombre as of last payroll 
| locaux proprié- dernière ration de week of for year 
taires | semaine de totale de proprié- | September 
| actifs septembre l'année taires 
| actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
| semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-32. Trois-Riviéres, Que. 
All location - Total - Tous les locaux 827 141,796 642 3,387 13,939 47 1.8 1.6 2.2 1.9 
Food group - Produits alimentaires 219 39,811 197 608 2,536 122 Wer 15 1.9 1.6 
3akery products stores - Magasins de produits de 
- boulangerie 13 459 9 14 36 it 1.4 2.5 Tot 0.9 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes : 1 x x - - 0.3 x x = - 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
_ fies, confiseries et magasins d'articles divers 64 2,016 64 13 27 1.8 1.9 1.8 ile 1.4 
Grocery stores - Epiceries 60 4,465 62 43 126 1.3 12 1.4 192 0.9 
Zombination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 61 31,236 46 510 2,223 115 1.8 1.4 2.1 1.8 
Meat markets - Boucheries 9 1,104 8 14 66 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 
AI! other stores - Tous les autres magasins 11 x x x x 1.7 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 22 16,850 3 840 2,418 12 1.7 0.3 3.0 1.9 
Department stores - Grands magasins (à rayons) 5 9,469 - 644 1,666 5.9 1.6 = 3.6 2.0 
3eneral merchandise stores - Magasins de marchan- 
 dises diverses 5 4,604 = 94 349 1.6 3.0 = 3.6 8.1 
3eneral stores - Magasins généraux 2 x x x x 0.2 x x x x 
lariety stores - Bazars (magasins de variétés) 10 x x x x 1.6 x x x x 
Automotive group - Automobile 188 37,939 156 727 3,461 17 mare 1.6 1.9 1.8 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
| tomobiles neuves 15 20,902 4 324 1,514 1.6 1.6 nié 1.8 1.6 
‘ire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 
_ mulateurs et accessoires 10 1,839 3 43 227 2.6 3.0 1.2 3.1 3.0 
dome and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 4 x x x x 2.8 x x x x 
Service stations - Stations-service 77 9,236 65 168 827 1.4 1.4 152 15 1.6 
3arages 35 1,643 33 56 265 1.9 1.8 1.8 1.9 1.8 
'aint and body shops - Ateliers de peinture et de 
| toleries (débosselage) 25 1,176 29 56 284 2.3 2.9 2.6 3.3 3:2 
\ll other stores - Tous les autres magasins 22 x x 58 235 2.0 x x 2.2 1.7 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 156 15,970 93 489 2,061 2.0 2.3 1.7 2.6 2.4 
fen's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons 21 2,830 8 75 443 2.0 2.2 1.2 2.6 2.6 
Vomen's and misses' clothing stores - Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles 29 3,169 14 107 370 2.0 ent 1.6 2.4 2.0 
thildren's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 5 475 1 13 46 1.3 1.9 0.3 1.9 1.8 
‘amily clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 18 4,582 4 149 583 1.9 3.0 0.6 3.4 3.2 
amily shoe stores - Magasins de chaussures pour 
| la famille 28 2,724 10 86 369 2.3 2.5 1.8 2.8 27 
liece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 22 456 23 13 35 19) 1.1 2.2 1.3 0.9 
1 other stores - Tous les autres magasins 33 Xx x x x 221 x x x x 
lardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d’ameublement 85 12,888 57 352 1,811 1.8 2.2 1.6 27 27 
lardware stores - Quincailleries 9 4,156 2 137 631 1.0 3.0 0.3 3.6 3.5 
lurniture stores - Magasins de meubles 8 1,246 6 22 112 13 1.0 1.9 1.0 1.0 
lousehold appliance stores - Magasins d'appareils 
| ménagers 10 879 WE 41 166 4.1 3.3 4.2 6.3 4.7 


urniture, television, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers 10 3,115 4 62 394 2.0 2.3 1.4 2.8 34 
elevision, radio and hi-fi stores - Magasins de tele- 


viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 2 x = x x 0.4 x - x x 
loor coverings stores - Revêtement de sol 5 1,057 5 23 120 2.3 3.1 3.1 3.4 2.9 
IL other stores - Tous les autres magasins 41 x x x x 2.3 x x x x 
ither retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 157 18,335 136 371 1,650 2.0 1.9 21 1.7 1.8 
harmacies 25 4,712 25 138 638 2.1 2.1 2.3 1.5 2.2 
iovernment liquor stores - Régies des alcools 6 4,502 = 29 247 2.5 2.0 - 2.4 2.3 
ewellery stores - Bijouteries 21 981 19 26 109 2.4 1.6 27 1.6 1.4 
Porting goods stores - Magasins d'articles de sport 12 1,057 10 21 82 1.9 1.6 1.9 1.6 1.4 
icco stores and stands - Magasins et kiosques 
| de tabac 22 1,834 20 38 100 2.6 2.4 rayé 3.4 2.7 
lobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques a 836 2 4 26 3.6 2.2 4.8 1.3 1.4 
Mother stores - Tous les autres magasins 67 x x x x 1.6 x x x x 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net Number 


sales of Number Total Net Number Paid employees 
locations and working as of last payroll sales of 
receipts pro- week of for year locations and working Employes remuneres 
Kind of business prietors | September receipts pro- 
prietors 


Genre de commerce Nombre Nombre Number Total 
de de Effectifs Remune- Nombre as of last payroll 
locaux recettes proprié- dernière ration week of for year 
nettes taires | semaine de totale de proprie- September 
actifs septembre l'année taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-11-34. Valleyfield, Que. 
All location - Total - Tous les locaux 349 53,254 280 1,166 4,289 0.7 0.7 0.7 0.8 0.6 
Food group - Produits alimentaires 82 14,784 69 264 913 0.6 0.6 0.5 0.8 0.6 
Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 4 187 2 7 22 0.5 0.6 0.6 0.6 0.5 
Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 
legumes ; 4 196 4 1 x 1.0 0.8 0.9 0.3 x 
Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 19 536 19 4 13 0.5 0.5 0.5 0.5 0.7 
Grocery stores - Epiceries 20 1,628 19 21 77 0.4 0.5 0.4 0.6 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 24 10,974 15 212 702 0.6 0.6 0.5 0.9 0.6 
Meat markets - Boucheries 4 x x x x 0.4 x x x x 
All other stores - Tous les autres magasins 7 x x x x 1.1 x x x x 
General merchandise group - Marchandises en général 7 6,161 1 191 708 0.4 0.6 0.1 0.7 0.6 
Department stores - Grands magasins (a rayons) 1 x = x x 1.2 x = x x 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
dises diverses 3 3,129 - 48 217 1.0 2.0 - 1.9 1.9 
General stores - Magasins généraux = É = = =: 5 = = = = 
Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 3 x x x x 0.5 x x x x 
Automotive group - Automobile 83 16,826 71 299 1,146 0.7 0.7 0.7 0.8 0.6. 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- | 
tomobiles neuves 12 10,886 5 153 653 1.3 0.8 2.2 0.9 0.7 
Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- ' 
mulateurs et accessoires 4 482 3 7 41 dd 0.8 1.2 0.5 0.5 
Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile 2 x x x x 1.4 x x x x 
Service stations - Stations-service 36 3,922 34 62 232 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 
Garages 12 386 15 7 30 0.6 0.4 0.8 0.2 02. 
Paint and body shops - Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) 8 282 6 14 71 0.7 0.7 0.5 0.8 0.8 
All other stores - Tous les autres magasins 9 x x x x 0.8 x x x x! 
Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
cessoires 85 5,607 62 197 671 1.1 0.8 11 1.0 0.8, 
Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 1 
ments pour hommes et garçons 11 1,439 6 46 198 1.0 1.1 0.9 1.6 1.2 
Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 21 1,111 20 48 104 1.4 0.7 2.2 1.1 0.6 
Children's and infants’ wear stores - Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés 5 185 4 9 18 1.3 0.8 1.2 1.3 0.7 
Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 
la famille 4 453 2 21 62 0.4 0.3 0.3 0.5 0.3! 
Family shoe stores - Magasins de chaussures pour | 
la famille 12 1,381 1 48 206 1.0 1.3 0.2 1.6 1.5) 
Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 19 559 16 13 41 is 1.3 1.5 1.3 1.1 
All other stores - Tous les autres magasins 13 x x x x 0.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group - Quincaillerie ( 
et articles d'ameublement 40 3,370 32 85 384 0.8 0.6 0.9 0.7 0.€ 
Hardware stores - Quincailleries 8 512 7 18 46 0.9 0.4 ti 0.5 0€ 
Furniture stores - Magasins de meubles 2 x x x x 0.3 x x x >| 
Household appliance stores - Magasins d'appareils 
ménagers 5 549 4 17 79 2.0 21 2.4 2.6 2.5 
Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 7 1,150 5 22 125 1.4 0.8 ie 1.0 1.0 
Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 2 x x x x 0.4 x x x ) 
Floor coverings stores - Revêtement de sol 4 212 4 3 18 1.8 0.6 2.5 0.4 04 
All other stores - Tous les autres magasins 12 x x x x 0.7 x x x ) 
Other retail stores group - Autres magasins de vente { 
au detail 52 6,502 45 130 465 0.7 0.7 0.7 0.6 0.: 
Pharmacies 7 1,545 6 49 172 0.6 0.7 0.6 0.5 0€ 
Government liquor stores - Régies des alcools 1 x - x x 0.4 x - x )! 
Jewellery stores - Bijouteries 6 397 4 10 37 0.7 0.7 0.6 0.6 0.£) 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 6 372 6 7 Va 0.9 0.6 uel 0.5 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques | 
de tabac 3 104 3 - - 0.4 0.1 0.4 - ; 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- | 
bitations mobiles et de remorques 3 x x x x 2.7 x x x } 
All other stores - Tous les autres magasins 26 x x x x 0.6 x x x | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. - Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 - Concluded 


TABLEAU 8-11. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 - fin 


locations 
Kind of business 
Genre de commerce Nombre 
| 


| de 
locaux 


All location - Total - Tous les locaux 


‘Food group - Produits alimentaires 


Bakery products stores - Magasins de produits de 
boulangerie 

Fruit and vegetable stores - Magasins de fruits et 

| légumes . 

Grocery, confectionery and sundries stores - Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers 

Grocery stores - Epiceries 

Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) - Epiceries-boucheries 

Meat markets - Boucheries 

All other stores - Tous les autres magasins 


General merchandise group - Marchandises en général 


Department stores - Grands magasins (a rayons) 
General merchandise stores - Magasins de marchan- 
| dises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars (magasins de variétés) 


‘Automotive group - Automobile 


New motor vehicle dealers - Concessionnaires d'au- 

| tomobiles neuves 

Tire, battery and accessories stores - Pneus, accu- 

|. mulateurs et accessoires 

Home and auto supply stores - Magasins de fourni- 

| tures pour la maison et l'automobile 

Service stations - Stations-service 

Garages 

Paint and body shops - Ateliers de peinture et de 
toleries (débosselage) 

All other stores - Tous les autres magasins 


Apparel and accessories group - Habillement et ac- 
| cessoires 


Men's and boy's clothing stores - Magasins de vête- 

| ments pour hommes et garçons 

Women's and misses’ clothing stores - Magasins de 

| vêtements pour dames et jeunes filles 

Children's and infants’ wear stores - Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour 

: la famille 

Family shoe stores - Magasins de chaussures pour 
la famille 

Piece goods stores - Magasins de tissus à la pièce 

All other stores - Tous les autres magasins 


Hardware and home furnishings group - Quincaillerie 
et articles d'ameublement 


Hardware stores - Quincailleries 

Furniture stores - Magasins de meubles 

Household appliance stores - Magasins d'appareils 

ménagers 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 

Television, radio and hi-fi stores - Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité 

Floor coverings stores - Revêtement de sol 

All other stores - Tous les autres magasins 


Other retail stores group - Autres magasins de vente 
au détail 


larmacies 
Government liquor stores - Régies des alcools 
Jewellery stores - Bijouteries 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 
Tobacco stores and stands - Magasins et kiosques 
de tabac 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
| bitations mobiles et de remorques 
All other stores - Tous les autres magasins 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9 


Net 
sales 


and 


receipts 


15,696 
10,215 


517 


x 
3,164 
204 


226 
x 


4,929 


1,005 
847 


working 
pro- 
prietors 


Nombre 
de 
proprié- 
taires 
actifs 


- Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees 


Employes rémunérés 


Number 
as of last 
week of 
September 


Total Net 
payroll sales 
for year locations and working 
receipts pro- 

prietors 


Number 
of 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


Rémuné- Nombre Nombre 
ration de 
totale de proprié- 
l'année taires 
actifs 


nettes 


$'000 


8-11-35. Victoriaville, Qué. 


B MWD ba wD Oo 


[=] 


1 & 


oo 
oo wo 


City as a percentage of province 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Paid employees 


Employes remuneres 


Number 
as of last 
week of 
September 


Total 
payroll 
for year 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


Rémuné- 
ration 
totale de 
l'année 


0.5 
0.5 
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TABLE 8-12. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 8-12. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services re- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 


créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés 


Net 
sales 


Number 
of 


Number Total Number Net 


locations and working as of last payroll of sales 
receipts pro- week of for year locations and working 
prietors | September receipts pro- 


prietors 


Number 
as of last 


Nombre 
de 


Effectifs Remune- Nombre Ventes Nombre 


proprié- dernière ration de de week of 

taires | semaine de totale de locaux proprie- September 
actifs septembre l'année taires 

actifs Effectifs 

dernière 


semaine de 
septembre 


$'000 $'000 


8-12-1. Baie-Comeau, Qué. 


8-12-2. Barrie, Ont. 


8-12-5. Chilliwack, B.C. 


8-12-6. Drummondville, Qué. 


272 13,564 250 943 3,997 0.8 0.6 0.8 0.7 
10 704 6 39 124 0.6 0.4 0.6 0.4 
43 3,645 43 210 1,603 0.9 0.6 0.8 0.6 

103 1,610 105 159 464 1.0 0.7 ai 0.9 
94 7,236 72 497 1,672 0.6 0.7 0.5 0.7 
22 367 24 38 132 12 0.1 1.6 0.3 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Total 
payroll | 
for year 


Rémuné- 
ration 
totale de 
l'année 


0.7 | 


12 
0.4 | 
0.8 


0.6 | 
1.4 | 
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TABLE 8-12. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-12. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business group 
mre de genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


\musement and recreation services - Services ré- 
- créatifs et de divertissements 

services to business management - Services de 

_ gestion des affaires 

ersonal services - Services personnels 
\ccommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 

fiscellaneous services - Services divers 


NI locations — Total - Tous les locaux 


imusement and recreation services - Services ré- 

créatifs et de divertissements 

iervices to business management - Services de 
gestion des affaires 

'ersonal services - Services personnels 
Ccommodation and food services - Hôtellerie et 

| restauration 

fiscellaneous services - Services divers 


il locations - Total - Tous les locaux 


musement and recreation services - Services ré- 
| créatifs et de divertissements 

ervices to business management - Services de 
| gestion des affaires 

ersonal services - Services personnels 
ccommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 

jiscellaneous services - Services divers 


Il locations - Total - Tous les locaux 


musement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

2rvices to business management - Services de 
| gestion des affaires 

ersonal services - Services personnels 
2commodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

iscellaneous services - Services divers 


il locations - Total - Tous les locaux 


Nusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

>rvices to business management - Services de 
gestion des affaires 

rSonal services - Services personnels 
#commodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Scellaneous services - Services divers 


> Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
ir Sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés 


Ville en tant que pourcentage de la province 


Number Total 


Nombre 


Effectifs Rémuné- Nombre Nombre as of last 

proprié- dernière ration de de week of 

taires | semaine de totale de locaux recettes proprié- | September 
actifs septembre l'année nettes taires 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


actifs 


$'000 $'000 
8-12-7. Granby, Qué. 


8-12-8. Guelph, Ont. 


8-12-9. Joliette, Qué. 


8-12-11. Medicine Hat, Alta. - Alb. 


176 10,535 171 702 2,746 2.1 1.4 2.6 1.5 
15 529 12 30 118 2.4 1.2 3.3 let 
24 1,845 32 111 649 1.5 0.9 2.2 1.0 
64 1,084 59 90 339 2.5 1.8 2.7 1.8 
64 6,824 60 464 1,587 2.3 2.1 3.0 2.0 


Paid employees 


locations as of last payroll 
week of for year working Employés rémunérés 
September pro- 
prietors 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


1.2 


UE 


TABLE 8-12. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-12. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 - suite 


Paid employees City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


Number 


of sales Number Total Number Paid employees 
locations and working as of last payroll of 
receipts pro- week of for year working Employes rémunérés 
Kind of business group prietors | September receipts pro- 
prietors 


Groupe de genre de commerce Nombre Number Total 
de Effectifs Rémuné- Ventes as of last payroll 
locaux proprie- derniére ration et week of for year 
taires | semaine de totale de recettes proprie- September 
actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs Rémuné- 
dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l'année 
$'000 $'000 
8-12-13. Moncton, N.B. - N.-B. 
All locations - Total - Tous les locaux 217 
Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 19.9 
Services to business management - Services de 
gestion des affaires 23.0 
Personal services - Services personnels 24.4) 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 20.1 
Miscellaneous services - Services divers 22.0 
8-12-16. Peterborough, Ont. 
All locations - Total - Tous les locaux 0.8, 
Amusement and recreation services - Services ré- 
0.5 | 


créatifs et de divertissements 
Services to business management - Services de 


gestion des affaires 0.7 
Personal services - Services personnels 12 | 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 

restauration 0.8 | 
Miscellaneous services - Services divers 
38 2,429 34 171 989 1.1 0.5 1.3 0.9 0.8 | 

8-12-17. Port Alberni, B.C. - C.B. 
All locations - Total - Tous les locaux 0.6 | 
Amusement and recreation services - Services ré- 

créatifs et de divertissements 1.2 
Services to business management - Services de | 

gestion des affaires 0.2 
Personal services - Services personnels 06; 
Accommodation and food services - Hôtellerie et 

restauration 0.9 
Miscellaneous services - Services divers 0.2 

8-12-18. Rimouski, Que. | 
{ 
All locations - Total - Tous les locaux 04. 
| 
Amusement and recreation services - Services ré- 

créatifs et de divertissements 0.2: 
Services to business management - Services de 

gestion des affaires 0.3. 
Personal services - Services personnels 0.4. 
Accommodation and food services - Hotellerie et | 

restauration 0.6. 
Miscellaneous services - Services divers 0.2 

8-12-19. Rouyn, Qué | 
| 
All locations - Total - Tous les locaux 168 9,680 161 755 2,655 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4. 
l 
Amusement and recreation services - Services ré- 

créatifs et de divertissements 10 527 3 70 196 0.6 0.3 0.3 0.7 04! 
Services to business management - Services de i 

gestion des affaires 19 2,237 26 119 755 0.4 0.4 0.5 0.3 0.3! 
Personal services - Services personnels 54 1,174 58 103 357 0.5 0.5 0.6 0.6 0.5: 
Accommodation and food services - Hôtellerie et | 

restauration 71 5,194 61 439 1,246 0.5 0.5 0.5 0.6 0.5, 
Miscellaneous services - Services divers 14 547 13 24 99 0.8 0.2 0.9 0.2 0.1, 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. | 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-12. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-12. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business group 
Groupe de genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 

_ créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


| 

\musement and recreation services - Services ré- 

| créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

?ersonal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 

| restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 
' 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

ervices to business management - Services de 
| gestion des affaires 

’ersonal services - Services personnels 
iccommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 


fiscellaneous services - Services divers 


{ 


Ml locations - Total - Tous les locaux 


Imusement and recreation services - Services re- 
| créatifs et de divertissements 

ervices to business management - Services de 
gestion des affaires 

ersonal services - Services personnels 
‘ccommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 

liscellaneous services - Services divers 


k 
| 
‘Il locations - Total - Tous les locaux 
| 

musement and recreation services - Services re- 
créatifs et de divertissements 

lervices to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 
Bcommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

‘iscellaneous services - Services divers 


2e Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Dir Sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Employés rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 
sales 


Total 


prietors 
Nombre 


de Effectifs Remune- Nombre Ventes as of last 
locaux proprié- dernière ration de et week of 
taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 

actifs septembre l'année nettes taires 


actifs Effectifs 
dernière 
semaine de 


septembre 


$'000 $'000 


8-12-20. St. Hyacinthe, Que. 


230 10,920 


10 


588 


41 
93 


2,454 
2,413 


72 
14 


4,703 
760 


11,939 


0.5 


966 


a 


1,514 
1,913 


6,397 
1,147 


SOMQS 7. 
Woo Oh © 


8-12-22. St. Jérôme, Qué. 


26,739 


2,565 


4,841 
3,083 


12,226 
4,022 


8-12-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


342 27,950 299 1,803 8,561 0.8 0.8 0.7 0.8 
22 2,106 11 115 410 0.7 0.7 0.5 0.6 
48 5,079 64 277 2,111 0.6 0.5 0.8 0.5 

119 3,116 111 264 1,042 0.9 0.9 0.9 1.0 

126 14,159 96 1,015 3,952 0.8 1.0 0.6 1.0 
oi 3,488 17 132 1,045 0.8 0.7 0.6 0.7 


Paid employees 


locations and working as of last payroll 
receipts _ pro- week of for year locations working Employes remuneres 
prietors September receipts pro- 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


- ea 


TABLE 8-12. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 - Continued 


TABLEAU 8-12. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 - suite 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 


creatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 


créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 


creatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hotellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Paid employees City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Nombre Ventes Nombre Number 
de et de Effectifs Remune- Nombre Nombre as of last 
locaux recettes proprié- dernière ration de de week of 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- September 

actifs septembre l'année nettes taires 
actifs Effectifs 
dernière 


semaine de 
septembre 


$'000 $'000 
8-12-25. Shawinigan, Que. 


33,181 


1,155 


8,953 
3,856 


15,072 
4,143 


8-12-28. Sydney, N.S. - N.-E. 


95 2,801 86 236 586 2.8 1.4 3.1 177 
1 229 6 20 54 3.0 1.6 Sal 1.9 
5 76 5 7 32 122 0.2 152 0.3 

34 515 30 41 139 2.9 2.6 2.9 2.4 

46 1,923 42 168 356 3.3 1:9 4.0 2.1 
3 56 3 = 2 1.3 0.2 19 


Net Number 
sales of Number Total Number Net Number Paid employees 
locations and working as of last payroll of sales of 
receipts pro- week of for year locations and working Employes rémunérès 
prietors | September receipts pro- 
prietors 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 


ETP) S 


TABLE 8-12. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 - Concluded 


TABLEAU 8-12. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 - fin 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations - Total - Tous les locaux 


Amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 
gestion des affaires 

ersonal services - Services personnels 

Accommodation and food services - Hôtellerie et 
restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


All locations - Total - Tous les locaux 
| 


\musement and recreation services - Services ré- 
_ créatifs et de divertissements 

Services to business management - Services de 

| gestion des affaires 

Personal services - Services personnels 
\ccommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 

Aiscellaneous services - Services divers 


\ll locations - Total - Tous les locaux 


imusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

services to business management - Services de 

| gestion des affaires 

'ersonal services - Services personnels 

\ccommodation and food services - Hôtellerie et 

* restauration 

fiscellaneous services - Services divers 


i 
\ll locations - Total - Tous les locaux 


amusement and recreation services - Services ré- 
créatifs et de divertissements 

services to business management - Services de 
gestion des affaires 

'ersonal services - Services personnels 
ccommodation and food services - Hôtellerie et 
* restauration 

liscellaneous services - Services divers 


ill locations - Total - Tous les locaux 


musement and recreation services - Services ré- 
| créatifs et de divertissements 

ervices to business management - Services de 

| gestion des affaires 

ersonal services - Services personnels 
‘ccommodation and food services - Hôtellerie et 
| restauration 

liscellaneous services - Services divers 


ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
oir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Employes rémunérés Ville en tant que pourcentage de la province 


Net 


prietors 


Ventes 


et Effectifs Remune- Nombre Nombre as of last 
locaux recettes proprié- dernière ration de de week of 
nettes taires | semaine de totale de locaux recettes proprie- | September 

actifs septembre l'année nettes taires 


Effectifs 
dernière 
semaine de 
septembre 


actifs 


$'000 $'000 
8-12-30. Thetford Mines, Que. 


8-12-31. Trenton, Ont. 


8-12-32. Trois-Rivières, Que. 


32,580 


1,756 


6,230 
4,451 


17,188 
2,952 


8-12-34. Valleyfield, Que. 


8-12-35. Victoriaville, Qué. 


sales Number Total Number Net Paid employees 
and working as of last Payroll of sales 
receipts pro- week of for year locations and working Employes remuneres 
prietors September receipts pro- 


Total 
payroll 
for year 


Remune- 
ration 
totale de 
l'année 
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SOURCES 


Section 1 


Table 


1- 1. National Income and Expenditure Accounts, 
1966-1980, Catalogue 13-201, Annual. 


— 
' 
D 


Same as 1-1. 


— 
œ 


Same as 1-1. 

1- 4. Real Domestic Product by Industry 

(1971 = 100), 1971-1980, Catalogue 61-213, 
Annual. 


1- 5. Provincial Economic Accounts, 1961-1976, 


1964-1979 and 1965-1980, Catalogue 13-213, 


Annual. 


4 
O 


Same as 1-5. 


1- 7. CANSIM - Trade of Canada, Summary of 
Exports. 


1- 8. Exports by Countries, January-December, 
1980, Catalogue 65-003, Quarterly. 


1- 9. CANSIM - Trade of Canada, Summary of 
Imports. 


1-10. Imports by Countries, January-December, 
1980, Catalogue 65-006, Quarterly. 


1-11. System of National Accounts, Quarterly 
Estimates of the Canadian Balance of 
International Payments, Fourth Quarter, 
1980, Catalogue 67-001, Quarterly. 


1-12. Travel Between Canada and Other Countries, 
1980, Catalogue 66-201, Annual. 


1-13. Canada’s International Investment Position, 
1978, Catalogue 67-202, Annual. 


1-14. Aggregate Productivity Measures, 1946-1980, 
Catalogue 14-201, Annual. 


1-15. Construction in Canada, 1979-1981, 
Catalogue 64-201, Annual. 


1-16. Inventories, Shipments and Orders in Manu- 
facturing Industries, April 1977, March 
1981, Catalogue 31-001, Monthly. 


1-17. Same as 1-16. 
1-18. Same as 1-16. 


1-19. Unpublished Worksheets, (Manufacturing and 
Primary Industries Division). 


1-20. Domestic and Foreign Control of Manufac- 
turing, Mining and Logging Establishments 
in Canada, 1982, Catalogue 31-401, 
Biennial. 


1-21. Capacity Utilization Rates in Canadian 
Manufacturing, Third Quarter 1981, Cata- 
logue 31-003, Quarterly. 


SOURCES 


Section 1 


Tableau 


— 
> 


121% 


. Comptes nationaux des revenus et des dépenses, 


1966-1980, no 13-201 du catalogue, annuel. 
Même que 1-1. 
Même que 1-1. 


Produit intérieur réel par industrie (1971 = 100), 
1971-1980, no 61-213 du catalogue, annuel. 


. Comptes économiques provinciaux, 1961-1976, 


1964-1979 et 1965-1980, no 13-213 du catalogue, 
annuel. 


Même que 1-5. 


CANSIM - Commerce du Canada, sommaire des 
exportations. 


Exportations par pays, janvier-décembre, 1980, 
no 65-003 du catalogue, trimestriel. 


CANSIM - Commerce du Canada, sommaire des 
importations. 


. Importations par pays, janvier-décembre, 1980, 


no 65-006 du catalogue, trimestriel. 


. Système de comptabilité nationale, estimations de 


la balance canadienne des paiements nationaux, 
quatrième trimestre, 1980, no 67-001 du catalogue, 
trimestriel. 


. Voyages entre le Canada et les autres pays, 1980, 


no 66-201 du catalogue, annuel. 


. Bilan canadien des investissements internationaux, 


1978, no 67-202 du catalogue, annuel. 


. Mesures globales de productivité, 1946-1980, no 


14-201 du catalogue, annuel. 


. La construction au Canada, 1979-1981, no 64-201 


du catalogue, annuel. 


. Stocks, livraisons et commandes des industries 


manufacturières, avril 1977, mars 1981, 
no 31-001 du catalogue, mensuel. 


. Même que 1-16. 
. Même que 1-16. 


. Documents de travail non publiés, (Division des 


industries manufacturières et primaires). 


. Le contrôle national et étranger des établissements 


du secteur de la fabrication des mines et de 
l'abattage au Canada, 1982, no 31-401 du catalogue, 
biennal. 


Taux d'utilisation de la capacité dans les 
industries manufacturières au Canada, troisième 
trimestre 1981, no 31-003 du catalogue, 
trimestriel. 


SOURCES - Continued 


Section 1 - Continued 


Table 


1-22. 


129: 


1-24. 


1-25. 


1-26. 


1-278 


1-28: 


1-29. 


1-30. 
USShile 
1532? 
1-33. 


1-34. 
1-35. 


1-36. 
1-37. 
1-38. 
1-39. 
1-40. 


1-41, 


The Crude Petroleum and Natural Gas 
Industry, 1979, Catalogue 26-213, Annual. 


Imports by Countries, January-December, 
1979 and January-December, 1980, Catalogue 
65-006, Quarterly. 


Private and Public Investment in Canada, 
Outlook 1981, Catalogue 61-205, Annual. 


Industry Price Indexes, March 1981, 
Catalogue 62-011, Monthly. 


Consumer Prices and Price Indexes, 
October-December, 1977, July-September 
1981, Catalogue 62-010, Quarterly. 

1976 Census of Canada, Agriculture, Number 


and Area of Census-farms by Census Divi- 
sion, Catalogue 96-857 SA-7. 


Index Numbers of Farm Prices of Agricul- 
tural Products, April 1981, Catalogue 
62-003, Monthly. 


Bank of Canada Review, February 1982 and 
Statistics Canada, CANSIM data base. 


Bank of Canada Review, January 1981. 
Same as 1-30. 

Same as 1-29. 

Insolvency Bulletin, Issued by the Office 

of the Superintendent of Bankruptcy, 
Consumer and Corporate Affairs Canada, 
Monthly. 

Same as 1-33. 

The Organization for Economic Co-operation 
and Development (OECD), Economic Outlook, 
No 29, July 1981. 

Same as 1-35. 

Same as 1-35. 

Same as 1-35. 

Same as 1-35. 

Statistical Abstract of the United States, 
101st Edition, U.S. Department of 
Commerce, Bureau of the Census, Washington, 
D.C. 


Same as 1-40. 
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SOURCES - suite 


Section 1 - suite 


Tableau 


1522; 


1:23: 


1-24. 


1-25: 


1-26. 


12274 


1-28. 


1-34. 
1-35. 


1-36. 
1-37. 
1-38. 
1-39. 
1-40. 


1-41. 


L'industrie du pétrole brut et du gaz naturel, 
1979, no 26-213 du catalogue, annuel. 


Importations par pays, janvier-décembre 1979 et 
janvier-décembre 1980, no 65-006 du catalogue, 
trimestriel. 


Investissements privés et publics au Canada, 
perspectives, 1981, no 61-205 du catalogue, 
annuel. 

Indices des prix de l’industrie, mars 1981, 
no 62-011 du catalogue, mensuel. 


Prix à la consommation et indices des prix, 


octobre-décembre 1977, juillet-septembre 1981, no 


62-010 du catalogue, trimestriel. 


Recensement du Canada de 1976, agriculture, 
nombre et superficie des fermes de recensement 
par division de recensement, no 96-857 SA-7 
du catalogue. 


Nombres - Indices des prix à la ferme des 
produits agricoles, avril 1981, no 62-003 du 
catalogue, mensuel. 


. Revue de la Banque du Canada, février 1982 et 


Statistique Canada, données de CANSIM. 


. Revue de la Banque du Canada, janvier 1981. 
. Même que 1-30. 
. Même que 1-29. 


. Bulletin sur l’insolvabilité, publié par le Bureau 


du Surintendant des faillites, Consommation et 
Corporations Canada, mensuel. 

Même que 1-33. 

L’organisation de coopération et de développement 
économiques (OCDE), Perspectives Economiques, 
no 29, juillet 1981. 

Même que 1-35. 

Même que 1-35. 

Même que 1-35. 

Même que 1-35. 

Statistical Abstract of the United States, 


101st Edition, U.S. Department of Commerce, 
Bureau of the Census, Washington, D.C. 


Même que 1-40. 
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1-1. Same as table 1-1. 

1-2. Same as table 1-5. 

1-3. Same as table 1-11. 

1-4. Quarterly Report on Energy Supply-Demand 
in Canada, 1970 and 1980, Catalogue 
57-003, Quarterly. 

1-5. Same as table 1-25. 


1-6. Same as table 1-26. 


Section 2 
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2- 1. Consolidated Government Finance, Fiscal 
Year Ended Nearest to December 31, 1977 
and 1978, Catalogue 68-202, Annual. 


2- 2. Same as 2-1. 


2- 3. Federal Government Finance 1979, Catalogue 
68-211, Annual. 


2- 4. Same as 2-3. 


2- 5. Economic Review, April 1981, Department of 
Finance, Ottawa. 


2- 6. Federal Government Employment, January- 
March, April-June, July-September, October- 
December, 1979 and 1980, Catalogue 72-004, 
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2- 7. Same as 2-6. 

2- 8. Same as 2-6. 

2- 9. Provincial Government Finance, Revenue and 
Expenditure (Estimates), Fiscal Year 
Ended March 31, 1981, Catalogue 68-205, 
Annual; Unpublished Worksheets, (Public 
Finance Division). 

2-10. Same as 2-9. 

2-11. Provincial Government Employment, January- 
March, April-June, July-September, October- 
December, 1979 and 1980, Catalogue 72-007, 
Quarterly. 

2-12. Same as 2-11. 


2-13. Same as 2-11. 


SEINE 


SOURCES - suite 


Section 1 - fin 


Graphique 


1-1. Même que tableau 1-1. 

1-2. Même que tableau 1-5. 

1-3. Même que tableau 1-11. 

1-4. Bulletin trimestriel - disponibilité et écoulement 
d'énergie au Canada, 1970 et 1980, no 57-003 du 
catalogue, trimestriel. 


1-5. Même que tableau 1-25. 


1-6. Même que tableau 1-26. 


Section 2 


Tableau 


2- 1. Les finances publiques consolidées, année finan- 
cière terminée le plus près du 31 décembre, 
1977 et 1978, no 68-202 du catalogue, annuel. 


2- 2. Même que 2-1. 


2- 3. Finances de l’administration publique fédérale 
1979, no 68-211 du catalogue, annuel. 


2- 4. Même que 2-3. 


2- 5. Revue économique, avril 1981, Ministère des 
Finances, Ottawa. 


2- 6. L'emploi dans l'administration publique fédérale, 
janvier-mars, avril-juin, juillet-septembre, 
octobre-décembre, 1979 et 1980, no 72-004 du 
catalogue, trimestriel. 


2- 7. Meme que 2-6. 

2- 8. Même que 2-6. 

2- 9. Finances publiques provinciales, revenus et | 
dépenses (prévisions), année financière se terminant 
le 31 mars 1981, no 68-205 du catalogue, 
annuel; Documents de travail non publiés, (Divi- 
sion des finances publiques). 

2-10. Même que 2-9. 

2-11. L'emploi dans l’administration publique provin- 
ciale, janvier-mars, avril-juin, juillet-septem- 
bre, octobre-décembre, 1979 et 1980, no 72-007 du 
catalogue, trimestriel. 

2-12. Même que 2-11. 


2-13. Même que 2-11. 


SOURCES - Continued 


Section 2 - Concluded 


Table 


2-14. Local Government Finance, Revenue and 
Expenditure, Assets and Liabilities Actual, 
1976, 1977 and 1978, Catalogue 68-204, 
Annual. Local Government Finance, 
Preliminary 1979, Estimates 1980, 
Catalogue 68-203, Annual. 


. Local Government Finance, Revenue and 
Expenditure, Preliminary 1979, Estimates 
1980, Catalogue 68-203, Annual. 

2-16. Local Government Employment, January-March, 

April-June, July-September, October- 

December, 1979 and 1980, Catalogue 72-009, 

Quarterly. 


Chart 


2-1. Same as table 2-3. 


2-2. Same as table 2-3. 


2-3. Same as table 2-9. 


2-4. Same as table 2-9. 


2-5. Same as table 2-14. 


2-6. Same as table 2-14. 


Section 3 
Table 


3- 1. Motion Picture Theatres and Film Distribu- 


tors, 1978, 1979, 1980, Catalogue 63-207, 
Annual. 
. Same as 3-1. 


. Advertising Agencies, 1977, Catalogue 
63-201, Annual. 


. Elliot Research Corporation; Television 
Bureau of Canada, Toronto. 


. Same as 3-4. 


. Computer Service Industry, 1979 and 
1980, Catalogue 63-222, Annual. 


. Engineering and Scientific Services, 1978, 
Catalogue 63-537, Occasional. 


. Survey of Consulting Engineers, 1974, 
Catalogue 63-528, Annual; Same as 3-7. 


- 9733. - 


SOURCES - suite 


Section 2 - fin 


Tableau 


2-14. 


Finances des administrations publiques locales, 
recettes et dépenses, actif et passif, chiffres 

réels, 1976, 1977 et 1978, no 68-204 du catalogue, 
annuel. Les finances des administrations publiques 
locales, chiffres préliminaires 1979, estimations 
1980, no 68-203 du catalogue, annuel. 


2-15. Finances des administrations publiques locales, 
recettes et dépenses, chiffres préliminaires 1979, 
estimations 1980, no 68-203 du catalogue, annuel. 

2-16. L'emploi dans les administrations locales, 
janvier-mars, avril-juin, juillet-septembre, 
octobre-décembre, 1979 et 1980, no 72-009 du 
catalogue, trimestriel. 

Graphique 

2-1. Même que tableau 2-3. 

2-2. Même que tableau 2-3. 

2-3. Même que tableau 2-9. 

2-4. Même que tableau 2-9. 

2-5. Même que tableau 2-14. 

2-6. Même que tableau 2-14. 

Section 3 

Tableau 

3- 1. Cinémas et distributeurs de films, 1978, 1979, 
1980, no 63-207 du catalogue, annuel. 

3- 2. Même que 3-1. 

3- 3. Agences de publicite, 1977, no 63-201 du catalo- 
gue, annuel. 

3- 4. Elliot Research Corporation; Television 
Bureau of Canada, Toronto. 

3- 5. Même que 3-4. 

3- 6. Industrie des services informatiques, 1979 et 
1980, no 63-222 du catalogue, annuel. 

3- 7. Bureaux d’études et services scientifiques, 1978, 
no 63-537 du catalogue, hors série. 

3- 8. Enquéte sur les ingénieurs-conseils, 1974, no 


63-528 du catalogue, annuel; Meme que 3-7. 


SOURCES - Continued 
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3-12. 


3-13. 
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3-22. 


3-23. 


3-24. 
3-25. 


3-26. 


3-27. 


. Offices of Architects, 1977, Catalogue 


63-534, Occasional. 
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(Bulletin 1.3-4); 1976 Census of Canada, 
Population: Demographic Characteristics, 
Mother Tongue, Catalogue 92-821 (Bulletin 
22); 


. Estimates of Population by Marital Status, 


Age and Sex, Canada and Provinces, 
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5-17. Répartition du revenu au Canada selon la taille 
du revenu, 1977, 1978 et 1979, no 13-207 du catalo- 
gue, annuel. 

5-18. Même que 5-17. 

5-19. Même que 5-17. 

5-20. Même que 5-17. 

5-21. La répartition du revenu et de la richesse au 
Canada, 1977, no 13-570 du catalogue, hors 
série. 

5-22. Division du revenu et des dépenses des consom- 


mateurs, la propriété de logement et la dette 


hypothécaire au Canada, 1977, non cataloguée. 
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6- 1. Household Facilities and Equipment, May 
1980 and 1981, Catalogue 64-202, Annual; 
Unpublished Worksheets, (Consumer Income 
and Expenditure Division). 


6- 2. Housing Starts and Completions, December 
1979 and 1981, Catalogue 64-002, Monthly. 


6- 3. Canadian Housing Statistics, 1981, 
Published by Statistical Services Division, 
Canada Mortgage and Housing Corporation, 
Ottawa. 


6- 4. Building Permits, Catalogue 64-203, 
Annual. 


6- 5. Construction Price Statistics, Catalogue 
62-007, Monthly. 


6- 6. Road Motor Vehicles, Registrations, 1973 
and 1980, Catalogue 53-219, Annual. 


6- 7. Road Motor Vehicles, Registrations, 1978, 
1979 and 1980, Catalogue 53-219, Annual. 


6- 8. Household Facilities and Equipment, May 
1979, 1980 and 1981, Catalogue 64-202, 
Annual. 

6- 9. Same as 6-8. 


6-10. Same as 6-8. 
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5-24. Dépenses alimentaires des familles urbaines, 1978, 
no 62-548 du catalogue, hors série. 
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5-1. Même que tableau 5-4. 

5-2. Même que tableau 5-5. 

5-3. Même que tableau 5-5. 
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5-5. Même que tableaux 1-26 et 5-12. 

5-6. Même que tableau 5-23. 
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6- 1. L'équipement ménager, mai 1980 et 1981, no 64-202 
du catalogue, annuel; Documents de travail non 
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consommateurs). 

6- 2. Logements mis en chantier et parachevés, 
décembre 1979 et 1981, no 64-002 du catalogue, 
mensuel. 

6- 3. Statistique du logement au Canada, 1981, 
publiée par la Division des services 
statistiques, Societe canadienne d’hypo- 
thèques et de logement, Ottawa. 

6- 4. Permis de bâtir, no 64-203 du catalogue, 
annuel. 

6- 5. Statistiques des prix de la construction, 
no 62-007 du catalogue, mensuel. 

6- 6. Véhicules automobiles, immatriculations, 1973 
et 1980, no 53-219 du catalogue, annuel. 

6- 7. Véhicules automobiles, immatriculations, 1978, 
1979 et 1980, no 53-219 du catalogue, annuel. 

6- 8. L’equipement ménager, mai 1979 , 1980 et 1981, no 
64-202 du catalogue, annuel. 

6- 9. Même que 6-8. 

6-10. Même que 6-8. 
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Groups, Catalogue 92-715, Vol. |, Part 2 
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Families, Families by Size and Type, 
Catalogue 93-714, Vol. Il, Part 2 (Bulle- 
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Statistics Canada Daily, Catalogue 11-001E, 
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L'équipment ménager, mai 1979 et 1981, 
no 64-202 du catalogue, annuel. 
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d'âge, no 92-715 du catalogue, vol. |, partie 

2 (bulletin 1.2-3); Recensement du Canada 1971, 
familles, familles selon la taille et le genre, 

no 93-714 du catalogue, vol. Il, partie 2 (bulle- 

tin 2.2-2); Recensement du Canada de 1976, popu- 
lation: caractéristiques démographiques, groupes 
d'âge quinquennaux, no 92-823 du catalogue, (bul- 
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catalogue, (bulletin 4.2); Recensement du 

Canada de 1981, régions métropolitaines de 
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Le quotidien de Statistique Canada, 

no 11-001F du catalogue, 30 mars 1982. 
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teristics, Mother Tongue, Catalogue 92-821 
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graphic Characteristics, School Attendance 
and Level of Schooling, Catalogue 92-826 
(Bulletin 2.7). 
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Population Estimates and Projections, 
Statistics Canada. 


7- 5. Housing Starts and Completions, December 
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by Tenure and Structural Type, Catalogue 
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7-20. Consumer Prices and Price Indexes, 
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7- 2. Recensement du Canada de 1971, population, langue 
maternelle, no 92-725 du catalogue, vol. |, par- 
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du Canada de 1976, population: caractéristiques 
démographiques, langue maternelle, no 92-821 du 
catalogue (bulletin 2.2). 


7- 3. Recensement du Canada de 1976, population: 
caractéristiques démographiques, fréquentation 
scolaire et niveau de scolarité, no 92-826 du 
catalogue (bulletin 2.7). 


7- 4. Données non-publiées de la Division de la 
démographie, estimations et projections 
démographiques, Statistique Canada. 


7- 5. Logements mis en chantier et parachevés, décembre 
1978, 1979, 1980 et 1981, no 64-002 du catalogue, 
mensuel. 
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mode d'occupation et le type de construction, no 
93-727 du catalogue, vol. Il, partie 3 (bulletin 
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logements et ménages, logements privés occupés, 
selon le type de construction et le mode d’occu- 
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1979 et 1980, no 63-210 du catalogue, annuel; 
Commerce de détail, mars 1979, 1980 et 
décembre 1981, no 63-005 du catalogue, 
mensuel. 
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no 93-714 du catalogue, vol. Il, partie 2 (bul- 
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catalogue, (bulletin 2.4); Recensement du 
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taille, no 93-821 du catalogue, (bulletin 4.2). 


. Recensement du Canada 1971, population, langue 


maternelle, no 92-725 du catalogue, vol. |, 
partie 3 (bulletin 1.3-4); Recensement du 
Canada 1976, population: caractéristiques 
démographiques, langue maternelle, no 92-821 
du catalogue, (bulletin 2.2). 


. Recensement du Canada de 1976, population: 


caractéristiques démographiques, fréquentation 
scolaire et niveau de scolarité, no 92-826 du 
catalogue, (bulletin 2.7). 
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of Schooling, Catalogue 94-831, (Bulletin scolarité, no 94-831 du catalogue, (bulletin 
10SE2). 10SE2). 

8- 5. Housing Starts and Completions, December 8- 5. Logements mis en chantier et parachevés, décembre 
1978, 1979, 1980 and 1981, Catalogue 1978, 1979, 1980 et 1981, no 64-002 du 
64-002, Monthly. catalogue, mensuel. 

8- 6. 1971 Census of Canada, Housing, Dwellings, 8- 6. Recensement du Canada de 1971, logement, loge- 
by Tenure and Structural Type, Catalogue ments selon le mode d'occupation et le type de 
93-727, Vol. Il, Part 3, (Bulletin 2.3-2); construction, no 93-727 du catalogue, vol. Il, 

1976 Census of Canada, Dwellings and partie 3, (bulletin 2.3-2); Recensement du 

Households, Occupied Private Dwellings, by Canada de 1976, logements et ménages, logements 

Structural Type and Tenure, Cataloque privés occupés, selon le type de construction 

93-802, (Bulletin 3.3). et le mode d’occupation, no 93-802 du catalogue, 
(bulletin 3.3). 

8- 7. Revenue Canada Taxation, Preliminary 8- 7. Revenu Canada Impôt, statistique fiscale prelimi- 
Taxation Statistics (Analyzing the naire (analyse des déclarations des particuliers 
Returns of Individuals for the 1977, pour l’année d'imposition, 1977, 1978 et 1979), no 
1978 and 1979 Taxation Years), Catalogue Rv44-1979, Rv44-1980 et Rv44-1981 du catalogue, 
Rv44-1979, Rv44-1980 and Rv44-1981, annuel. 

Annual. 
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8- 9. Retail Chain Stores, 1978, 1979 and 1980, 8- 9. Magasins de détail a succursales, 1978, 1979 
Catalogue 63-210, Annual; Retail Trade, et 1980, no 63-210 du catalogue, annuel; 

March 1978, 1979 and 1980, Catalogue Commerce de détail, mars 1978, 1979 et 1980, 
63-005, Monthly. no 63-005 du catalogue, mensuel. 

8-10. Retail Chain Stores, 1978, 1979 and 1980, 8-10. Magasins de détail a succursales, 1978, 1979 et 1980, 
Catalogue 63-210, Annual. no 63-210 du catalogue, annuel. 

8-11. 1971 Census of Canada, Retail Tade, Busi- 8-11. Recensement du Canada de 1971, Commerce de detail, 
ness Location Statistics, Provinces and statistiques de locaux d’affaires, provinces et 
Cities, by Kind of Business, Catalogue cités, par genre de commerce, no 97-702 du cata- 
97-702, Vol. VII, (7-2), December 1976. logue, vol. VII, (7-2), décembre 1976. 

8-12. 1971 Census of Canada, Service Trades, 8-12. Recensement du Canada de 1971, Commerce de ser- 
Business Location Statistics, Provinces vices, statistiques de locaux d’affaires, pro- 
and Cities, by Kind of Business, Catalogue vinces et cités, par genre de commerce, no 97-742 
97-742, Vol. IX, (9-2), December 1976. du catalogue, vol. IX, (9-2), décembre 1976. 
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NOTES 


Section 1 


Table 1-1 


The statistics in the table are taken from publications 
released by the Economics Accounts Branch, Statistics 
Canada. For an explanation of the System of National 
Accounts and its components, please refer to National 
Accounts Income and Expenditure, Catalogue 13-549E. 


Table 1-2 


The data in this table were published by the Gross 
National Product Division, Statistics Canada. The period 
1961-1976 was deflated in 2 segments 1961 to 1970, 
and 1971 forward, with price indexes having base years 
of 1961 and 1971 respectively. The 1961 to 1970 period 
was arithmetically converted to a 1971 time base for 
each of the published components. For more information 
see, National Income and Expenditure Accounts, Cat- 
logue 13-549E. 


Table 1-3 


In this table, ‘‘Adjustment on grain transactions” takes 
account of the accrued earnings of farm operators arising 
out of the operations of the Canadian Wheat Board. For 
complete explanations of the terms used in this table, see 
National Income and Expenditure Accounts, Catalogue 
13-549E. 


Table 1-4 


The Index of Industrial Production attempts to mea- 
sure the physical amount of ‘‘work done’’ or ‘‘value 
added’’ which is gross selling value of production (ex- 
cluding indirect taxes) less value of materials and fuel 
and electricity consumed in the production process. For 
a detailed description of the concepts, sources and 
methods, please refer to Revised Index of Industrial 
Production 1935-1957 Catalogue 61-502, Occasional; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry of Origin, 
1935-1961, Catalogue 61-505, Occasional; Indexes of 
Real Domestic Product by Industry (1961 base), Cata- 
logue 61-506, Occasional; Indexes of Real Domestic 
Product by Industry 1961-1969 Catalogue 61-510, Occa- 
sional, Real Domestic Product by Industry 1971-1979 
Catalogue 61-213, Annual; Real Domestic Product by 
Industry 1961-1971 Catalogue 61-516, Occasional. 


Table 1-5 


The conceptual and structual framework of the provin- 
cial accounts follows that of the National Accounts. The 
provincial accounts at this stage are, however, necessar- 
ily less comprehensive than the national accounts, and 
there are a few important differences between the two. 
The provincial accounts have been estimated on a 
‘“‘domestic’’ basis, which allocates income according to 


NOTES 
Section 1 


Tableau 1-1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées des 
publications de la Direction des Comptes économiques de 
Statistique Canada. Pour une explication du Système de compta- 
bilité nationale et de ses éléments, veuillez consulter la publica- 
tion Comptes nationaux des revenus et des dépenses n°115: 
549F du catalogue. 


Tableau 1-2 


Les données de ce tableau ont été publiées par la Division du 
Produit national brut, Statistique Canada. La période 1961-1976 
a été dégonflée en 2 parties: 1961-1970, et de 1971 à date, les 
indices de prix étant basés sur 1961 et 1971 respectivement. La 
période 1961-1970 a été ramenée arithmétiquement à la base de 
1971 pour chacune des composantes publiées. Pour obtenir des 
informations supplémentaires, voir la publication Comptes natio- 
naux des revenus et des dépenses, no 13-549F du catalogue. 


Tableau 1-3 


Dans ce tableau, ‘‘l’ajustement relatif aux transactions de 
céreales’’, est apporté pour tenir compte des revenus compta- 
bles des exploitants agricoles résultant des activités de la 
Commission canadienne du blé. Pour obtenir des explications 
complètes sur les termes utilisés dans ce tableau, voir la 
publication Comptes nationaux des revenus et des dépenses, no 
13-549F du catalogue. 


Tableau 1-4 


L'indice de la production industrielle mesure le total matériel 
de la ‘‘production’’ ou de la ‘‘valeur ajoutée’’ qui est la valeur 
brute de vente des matériaux, du combustible et de l'électricité 
utilisés au cours du processus de la production. Pour une 
description détaillée des concepts des sources et des méthodes, 
prière de consulter Revised Index of Industrial Production, 
1935-1957, n° 61-502 du catalogue, hors série; indexes of Real 
Domestic Product by Industry of Origin, 1935-1961, n° 61-505 
du catalogue, hors série, Index of Real Domestic Product by 
Industry (1961 base), 9 61-506 du catalogue, hors série; 
Indexes of Real iia Product by Industry 1961-1969, n° 
61-510F du catalogue, hors série, Produit intérieur réel par 
industrie, 1971-1979, n° 61-213 du catalogue, annuel; Produit 
intérieur réel par industrie, 1961-1971, n° 61-516 du catalogue, 
hors série. 


Tableau 1-5 


Le cadre conceptuel et structurel des comptes provinciaux 
ressemble beaucoup à celui des comptes nationaux. Les comp- 
tes provinciaux s’en distinguent toutefois par quelques différen- 
ces importantes et par une perspective nécessairement moins 
vaste. Les estimations des comptes provinciaux sont faites au 
niveau ‘intérieur’, c'est-à-dire que les revenus sont comptabili- 
sés dans la région où ils ont été gagnés. Dans la comptabilité 
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the geographical areas in which it is earned. The ‘‘na- 
tional’ basis, in contrast, assigns income according to 
the residence of the owners of the factors of production. 
It has not proved feasible to produce provincial accounts 
disaggregated by sector and type of transaction to the 
same extent as are the National Accounts. 


For additional information on concepts and methods of 
tabulating economic transactions at the provincial level, 
please see publication 13-213 (Annual), Provincial Eco- 
nomic Accounts, Experimental Data, 1964-1979. 


Table 1-6 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-5. 
Table 1-7 


Export documents collected by Canada Customs are 
the basic source of export statistics except for data on 
electricity, crude petroleum and natural gas exported by 
pipeline. Statistics on trade in electricity, crude petroleum 
and natural gas, cannot for administrative reasons, be 
obtained from Customs documents. They are instead 
collected by the Manufacturing and Primary Industries 
Division of Statistics Canada. 


Exports are recorded at the values declared on export 
documents, which usually reflect the actual selling price 
or, in the case of non-arms-length transactions, the 
transfer price used for company accounting purposes. 
Most exports are valued at the place in Canada where 
they are laden aboard a carrier for export (e.g., mine, 
farm or factory) but a significant proportion of exports by 
water or air reflect values which include transportation 
charges to the port of exports. Some overland shipments 
to the United States are recorded at a value which 
includes part or all of the transportation charges to the 
ultimate destination because such transportation 
charges cannot be identified and removed. 


Commodities are classified to the Export Commodity 
Classification (XCC), which is based on the ‘Standard 
Commodity Classification’ (Catalogue 12-502E, Statis- 
tics Canada). Full descriptions of each commodity code 
in the XCC are provided in the Trade of Canada Com- 
modity Classification (Catalogue 12-520E, Statistics 
Canada). 


Table 1-8 


Export documents collected by Canada Customs are 
the basic source of export statistics, except for data on 
electricity, crude petroleum and natural gas exported by 


ee 


Notes - suite 
Section 1 - suite 


“nationale’’ au contraire, on répartit les revenus selon le lieu 
géographique de résidence du propriétaire des facteurs de 
production. On n’a pas réussi a ventiler les comptes provinciaux 
en secteurs et en genres d'opérations d’une façon aussi détaillée 
que les comptes nationaux. 


Pour obtenir des informations additionnelles sur les concepts 
et les méthodes de mises en tableaux des transactions économi- 
ques au niveau provincial, voir la publication no 13-213 (annuel), 
Comptes économiques provinciaux, données du stade expéri- 
mental, 1964-1979. 


Tabieau 1-6 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-5. 
Tableau 1-7 


Les documents d'exportation recueillis par les Douanes cana- 
diennes, sauf dans le cas des données sur l'électricité, le pétrole 
brut et le gaz naturel exporté par oléoduc, constituent la base 
principale de la statistique des exportations. Des statistiques sur 
le commerce de l'énergie électrique, de pétrole brut et de gaz 
naturel ne peuvent, pour des raisons administratives, être tirées 
des documents de douane. Elles sont plutôt recueillies par la 
Division des industries manufacturières et primaires de Statisti- 
que Canada. 


Les exportations sont présentées selon les valeurs déclarées 
dans les documents d'exportation; il s’agit habituellement du prix 
de vente réel ou, dans le cas des opérations entre entreprises 
affiliées, du prix de transfert adopté par les sociétés à des fins 
comptables. La plupart des exportations sont évaluées au point 
du territoire du Canada (mine, ferme ou usine) où elles sont 
chargées et ainsi confiées à un transportateur en vue de leur 
exportation, mais une partie importante des exportations par eau 
ou par air se voit attribuer une valeur qui comprend les frais de 
transport vers le port d'exportation. Pour certaines livraisons par 
voie de terre vers les Etats-Unis, la valeur indiquée comprend en 
partie ou en totalité les frais de transport jusqu’à la destination 
ultime parce qu'on ne peut isoler et retrancher ces frais. 


Les marchandises sont classées dans la Classification des 
marchandises d’exportations (XCC) qui se fonde sur la ‘‘Classifi- 
cation type des marchandises” (n° 12-502F du catalogue de 
Statistique Canada). Une description complète du contenu de 
chaque code de marchandises dans cette classification (XCC) se 
trouve dans la Classification des marchandises pour le commer- 
ce du Canada (n° 12-520F du catalogue de Statistique 
Canada). 


Tableau 1-8 
La statistique des exportations se fonde principalement sur les 


documents d’exportation recueillis par les Douanes canadien- 
nes, sauf dans le cas des données sur |’électricite, le pétrole brut 
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pipeline. Electricity exports are reported by exporting 
firms through the National Energy Board; crude petro- 
leum and natural gas exported by pipeline are reported 
by companies directly to Statistics Canada. Export statis- 
tics coverage consists of Domestic Exports (goods 
wholly produced in Canada and goods previously in- 
cluded in import statistics which have since been 
changed in form by further processing and then ex- 
ported); and Re-Exports (include only goods previously 
included in import statistics which are exported from 
Canada in the same form as when imported). 


Exports are classified to the country to which they are 
consigned at the time the goods leave Canada, i.e., to the 
furthest known destination. Exports are recorded at the 
values declared on export documents, which usually 
reflect the actual selling price or, in the case of non- 
arms-length transaction, the transfer price used for 
accounting purposes. Most exports are valued at the 
place in Canada where they are laden aboard a carrier for 
export (e.g. mine, farm or factory) but a significant 
proportion of exports by water or air reflect values which 
include transportation charges to the port of export. 


Table 1-9 


Import documents collected by Canada Customs are 
the basic source of import statistics, except for data on 
imports of electricity, which are collected by the Manufac- 
turing and Primary Industries Division of Statistics 
Canada. 


Imports are generally recorded at the values estab- 
lished for Customs duty purposes according to the 
provisions of the Customs Act. Customs values are 
identical to selling prices for most arms-length transac- 
tions. However, customs values exceed company trans- 
fer prices for most transactions between affiliated firms. 
(Beginning in 1970, imports of automotive products from 
the United States have been recorded at company trans- 
fer prices rather than Custom values). Import documents 
are required to show values which exclude all transporta- 
tion charges. Some imports from the United States are 
however purchased on a ‘‘delivered’’ basis and their 
prices therefore reflect an allowance for transportation 
costs. 


Import statistics include all goods which are cleared by 
Customs on arrival in Canada, together with goods which 
are entered into customs warehouses. 


Importers, when reporting to Revenue Canada, Cus- 
toms and Excise, classify commodities according to the 
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et le gaz naturel exportes par oleoduc. Les rapports sur les 
exportations d'électricité sont fournis par les entreprises exporta- 
trices par l'intermédiaire de l'Office national d'énergie, tandis que 
les compagnies exportatrices de pétrole brut et de gaz naturel 
par oléoduc fournissent directement leurs rapports à Statistique 
Canada. La couverture des statistiques d’exportations comprend 
les exportations nationales (marchandises entièrement produites 
ou fabriquées au Canada de même que les marchandises 
précédemment comptées dans les importations et que l'on a 
transformées de nouveau puis exportées); et les reexportations 
(n'incluant que les marchandises précédemment comptées dans 
la statistique des importations et qui sont exportées du Canada 
dans l'état où elles étaient lors de leur importation). 


Les exportations sont classées selon le pays vers lequel les 
marchandises sont consignées au moment de leur départ du 
Canada soit la destination la plus éloignée connue. Les exporta- 
tions sont présentées selon les valeurs déclarées dans les 
documents d’exportations; il s’agit habituellement du prix de 
vente réel ou, dans le cas des opérations entre entreprises 
affiliées, du prix de transfert adopté à des fins comptables. La 
plupart des exportations sont évaluées au point du territoire du 
Canada (mine, ferme ou usine) où elles sont chargées et ainsi 
confiées à un transporteur en vue de leur exportation, mais une 
partie importante des exportations par eau ou par air se voit 
attribuer une valeur qui comprend les frais de transport vers le 
port d'exportation. 


Tableau 1-9 


La statistique des importations se fonde principalement sur les 
documents d'importation recueillis par les Douanes canadien- 
nes, sauf dans le cas des importations d'électricité, qui sont 
recueillies par la Division des industries manufacturières et 
primaires de Statistique Canada. 


Les importations sont habituellement présentées selon les 
valeurs établies aux fins du prélèvement des droits de douane 
conformément aux dispositions de la Loi sur les douanes. Les 
valeurs des douanes sont identiques aux prix de vente dans le 
cas de la plupart des opérations entre parties indépendantes. 
Toutefois, les valeurs douanières dépassent les prix de transfert 
des sociétés dans le cas de la majorité des opérations entre 
entreprises affiliées. (A partir de 1970, les importations de 
produits de l’industrie automobile en provenance des Etats-Unis 
sont indiquées aux prix de transfert et non pas selon les valeurs 
fixées en douane). Les valeurs déclarées dans les documents 
d'importation ne doivent pas comprendre les frais de transport. 
Certaines importations en provenance des Etats-Unis sont toute- 
fois sur une base de livraison et leur prix englobe par conséquent 
les frais de transport. 


La statistique des importations comprend toutes les marchan- 
dises dédouanées dès leur arrivée au Canada plus les marchan- 
dises entreposées à la douane. 


Dans leurs déclarations à Revenu Canada, Douanes et Accise, 
les importateurs classent les marchandises d'après la Nomen- 


Notes - Continued 


Section 1 - Continued 


Canadian International Trade Classification (Catalogue 
65-502E, Statistics Canada). For publication purposes, in 
accordance with the confidentiality restrictions of the 
Statistics Act, a condensed classification is used. (See 
Trade of Canada Commodity Classification, Catalogue 
12-520E.) These classifications are based on the Stan- 
dard Commodity Classification (Catalogue 12-520E, Sta- 
tistics Canada). 


Table 1-10 


Import documents collected by Canada Customs are 
the basic source of import statistics, except for data on 
imports of electricity, which are reported by the importing 
firms directly to Statistics Canada. Import statistics in- 
clude all goods which are cleared by Customs on arrival 
in Canada, together with goods which are entered into 
customs warehouses. The following commodity 
movements ‘‘are excluded”’ from import statistics (being 
however recorded separately as Special Transactions): 
settlers’ effects; private donations and gifts; tourist pur- 
chases exempt from duty; goods imported by foreign 
representatives in Canada or brought back by Canadians 
returning from postings abroad; temporary imports for 
exhibition or competition, including films. Bunker supplies 
and ships’ stores purchased by Canadian vessels or 
aircrafts abroad, temporary imports and goods merely 
moving in transit through Canadian territory are not 
reflected in any of the statistics. 


Imports are classified to the country from which goods 
are consigned to Canada, except for goods originating in 
Central or South America, but consigned to Canada from 
the United States. These goods are credited to the 
country of origin, except for ‘‘Swap Oil’ from the United 
States which are credited to this country. 


Imports are generally recorded at the values estab- 
lished for Customs duty purposes according to the 
provisions of the Customs Act. Customs values are 
identical to selling prices for most arms-length transac- 
tions. However, Customs values exceed company trans- 
fer prices for most transactions between affiliated firms. 


Table 1-11 


Export and import trade data are shown on a balance 
of payments basis (trade of Canada figures with certain 
valuation, coverage and timing adjustments). For further 
information see, The Canadian Balance of International 
Payments, 1978, Catalogue 67-201, annual. 
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clature canadienne pour le commerce international ( n° 65-502F 
du catalogue de Statistique Canada). Dans nos publications, 
conformément aux restrictions de confidentialité énoncées dans 
la Loi sur la statistique, on utilise une version abrégée. (Voir 
Classification des marchandises pour le commerce du Canada, 

12-520F du catalogue de Statistique Canada.) Ces classifica- 
tions se fondent sur la Classification des produits (n° 12-502F du 
catalogue de Statistique Canada). 


Tableau 1-10 


La statistique des importations se fonde principalement sur les 
documents d'importation recueillis par les Douanes du Canada, 
sauf dans le cas des importations d'électricité, qui sont déclarées 
directement à Statistique Canada par les compagnies importatri- 
ces. La statistique des importations comprend toutes les mar- 
chandises dédouanées dès leur arrivée au Canada plus les 
marchandises entreposées à la douane. Les mouvements de 
marchandises suivants ‘‘sont exclus’’ de la statistique des 
importations (ils sont toutefois classés séparément comme 
Transactions spéciales: les effets d’immigrants; les dons et 
cadeaux privés; les achats des touristes exempts de douane; les 
marchandises importées par des diplomates étrangers au 
Canada ou rapportées par les Canadiens rentrant de leur service 
à l'étranger; les importations provisoires pour des expositions ou 
des concours, y compris les films. Les approvisionnements de 
soute et de bord achetés à l’étranger par les navires et les avions 
canadiens, les importations provisoires et les marchandises ne 
faisant que passer par le territoire canadien, ne figurent dans 
aucune statistique. 


Les importations sont classées selon le pays dans lequel elles 
ont été consignées à destination du Canada, sauf en ce qui 
concerne les marchandises provenant de l'Amérique centrale ou 
de l'Amérique du Sud qui sont expédiées au Canada par les 
États-Unis; ces marchandises sont attribuées au pays d’origine, 
sauf pour les échanges de pétrole brut avec les Etats-Unis qui 
sont crédités à ce pays. 


Les importations sont habituellement présentées selon les 
valeurs établies aux fins du prélèvement des droits de douane 
conformément aux dispositions de la Loi sur les douanes. Les 
valeurs des douanes sont identiques aux prix de vente dans le 
cas de la plupart des opérations entre parties indépendantes. 
Toutefois, les valeurs douanières dépassent les prix de transfert 
des sociétés dans le cas de la majorité des opérations entres 
entreprises affiliées. 


Tableau 1-11 


Les données sur le commerce des exportations et importa- 
tions sont indiquées sur la base de la balance des paiements (les 
chiffres sur le commerce du Canada avec certaine évaluation, 
champ d'observation, ajustements de période). Pour de plus 
amples informations voir, La balance canadienne des paiements 
internationaux, 1978, n° 67-201 du catalogue, annuel. 
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Table 1-12 


Travel payments. Expenditures abroad by Canadian 
resident travellers, aircrews and commercial truck crews 
for all expenses incidental to travel including purchases 
of goods to be imported for personal use by travellers. 
Among these would be international fare payments to 
non-resident carriers and expenditures abroad for lodg- 
ing, food, entertainment, local transportation, gifts and all 
other purchases of personal goods and services. 


Table 1-13 


Canadian direct investment abroad is a measure of the 
stock of long-term capital, at a point in time, in the equity 
and debt of foreign subsidiaries, affiliates and branches 
owned. by Canadian investors. 


Table 1-14 


The measures of productivity presented in this table 
relate output to a single input, labour time. It must be 
emphasized, however, that changes in output per unit of 
labour input cannot be attributed directly and solely to 
labour. These measures reflect not only changes in the 
skill and effort of the labour force, but also the contri- 
bution of other productive resources and the effec- 
tiveness with which all are combined and organized for 
production. In other words, changes in technology, 
capital investment, capacity utilization, work-flow, mana- 
gerial skills and labour-management relations each has 
a bearing on movements in what is termed the ‘‘labour 
productivity’’ series. 


The concept of output used in this report is constant 
price Gross Domestic Product at factor cost, by industry 
(Real Domestic Product by Industry), and is the summa- 
tion of constant price output indexes for individual indus- 
tries. The weights used to aggregate the industry mea- 
sures over time are each industry's share of Gross 
Domestic Product in the base year. A more complete 
description of the concepts, sources and methods of the 
output indexes is found in /ndexes of Real Domestic 
Product by Industry (Catalogue 61-506). 


Labour compensation is a measure of the value of 
labour services engaged in the production process. It 
includes all payments in cash or in kind by domestic 
producers to persons employed as remuneration for 
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Tableau 1-12 


Dépenses de voyage. Dépenses faites à l'étranger par des 
voyageurs résidents canadiens, des équipages d’avions ainsi 
que des équipages de camions commerciaux et qui sont afféren- 
tes au voyage, y compris les achats de marchandises que les 
voyageurs veulent importer pour leur usage personnel. Ces 
dépenses comprennent le coût des voyages internationaux versé 
à des transporteurs non résidents et les dépenses engagées à 
l'étranger pour l'hébergement, les repas, les loisirs, le transport 
local, les cadeaux et tous les autres achats de biens et 
services. 


Tableau 1-13 


Les investissements directs canadiens à l'étranger indiquent la 
quantité de capitaux à long terme qui, à un moment donné, sont 
placés à l'étranger sous forme d'actions et d'obligations dans 
des filiales, des entreprises affiliées et des succursales apparte- 
nant à des investisseurs canadiens. 


Tableau 1-14 


Les mesures de la productivité que l’on retrouvera ici relient la 
production à une entrée unique: la durée du travail. Il faut 
cependant insister sur le fait que les variations dans la production 
par unité d'entrée de main-d'oeuvre ne peuvent être attribuées 
ni directement ni exclusivement à la main-d'oeuvre. Ces mesu- 
res rendent non seulement compte des variations dans la 
compétence et les efforts de la main-d'oeuvre, mais encore de 
l'apport des autres ressources productives avec lesquelles elle 
travaille ainsi que de l'efficacité avec laquelle tous ces facteurs 
se combinent et s'organisent en vue de la production. En 
d’autres termes, les changements dans le domaine des techni- 
ques, de l'investissement des capitaux, de l’utilisation du poten- 
tiel, des flux, de la compétence des gestionnaires et des rapports 
entre les employés et l'employeur agissent chacun pour leur part 
sur l’évolution de ce qu'il est convenu d'appeler les séries sur la 
‘productivité du travail’. 


Le concept de production retenu dans cet ouvrage est le 
produit intérieur brut au coût des facteurs exprimé en dollars 
constants, par industrie (produit intérieur réel par industrie); c’est 
la somme des indices de la production en dollars constants pour 
chaque activité économique. Les coefficients de pondération 
utilisés dans l'agrégation des mesures des activités économi- 
ques pour une période donnée correspondent à l’apport de 
chaque industrie au produit intérieur brut de l’année de base. Le 
lecteur trouvera une description plus complète des principes, 
sources et méthodes relatifs aux indices de la production dans la 
publication /ndexes of Real Domestic Product by Industry n 
61-506 du catalogue). 


La rémunération du travail mesure la valeur des services de la 
main-d'oeuvre entrant dans le processus de production. Elle 
comprend tous les paiements en espèces ou en nature versés 
par les producteurs canadiens aux personnes occupées au titre 
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work, including wages, salaries and supplementary la- 
bour income of paid workers, plus an imputed labour 
income for self-employed workers. Statistics of labour 
compensation in this table represent the most compre- 
hensive labour cost data available for all industries at the 
present time since they include both cash payments and 
supplements, and cover all persons employed for gain. 


Unit labour cost is the ratio of labour compensation to 
real output. It is a measure of the cost of labour per unit 
of real output. Unit labour cost can also be obtained as 
the ratio of average compensation to productivity; thus, 
unit labour cost will increase when average compensa- 
tion grows more rapidly than productivity. 


Table 1-15 


Construction activity. Consists of the output of the 
construction industry plus the output of the construction 
labour forces in other industries. Also included are 
related construction costs which are capitalized during 
the creation of a structure. Examples include pre- 
construction planning and design, management, legal 
and real estate fees, interest during construction, etc. 


Engineering construction includes: marine construc- 
tion, road, highway and airport runways, waterworks and 
sewage systems, dams and irrigation, electric power 
construction, railway telephone and telegraph, gas and 
oil facilities and other engineering construction. 


Table 1-16 

Shipments’ values in this table are projections of 
annual census of manufactures values based on returns 
from a stratified, systematic sample of manufacturing 
establishments. 

Prince Edward Island, Yukon and Northwest Territo- 
ries are not published separately. They are included in 
the total for Canada. 


Table 1-17 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-16. 


Table 1-18 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-16. 
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de la rémunération du travail; ceci comprend les salaires, les 
traitements et le revenu supplémentaire du travail des travailleurs 
rémunérés, ainsi qu’un revenu fictif du travail dans le cas des 
travailleurs autonomes. Les statistiques de la rémunération du 
travail présentées ici constituent à l’heure actuelle les données 
sur le coût de main-d'oeuvre les plus complètes pour l’ensemble 
des activités économiques, puisqu'elles comprennent les paie- 
ments en espèces et les suppléments, et portent sur toutes les 
personnes occupées touchant une rémunération. 


Le coût unitaire de main-d'oeuvre est le rapport de la rémuné- 
ration du travail à la production réelle. Il mesure le cout de 
main-d'oeuvre par unité réelle de production. On peut aussi le 
calculer comme le rapport de la rémunération moyenne à la 
productivité. Dans cette hypothèse, le coût unitaire de main- 
d'oeuvre augmente lorsque la rémunération moyenne croît plus 
rapidement que la productivité. 


Tableau 1-15 


Travaux de construction. Résultat de l’activité de l’industrie de 
la construction et de l’activité dans la construction par la 
main-d'oeuvre appartenant à d’autres branches d'activités. 
S'appliquent également aux frais de construction connexes qui 
sont capitalisés au cours de la création de la construction. Par 
exemple, cela comprend la planification et la conception prélimi- 
naires à une construction, les frais de gestion, les honoraires et 
les commissions immobilières ainsi que l'intérêt versé au cours 
de la construction. 


Travaux de génie comprennent: génie maritime, construction 
de routes et de pistes d’envol, canalisation et systèmes d’égoûts, 
barrages et irrigation, réseaux électriques, voies ferrées, lignes 
téléphoniques et télégraphiques, installations de gaz et de 
pétrole et autres travaux de génie. 


Tableau 1-16 

Les livraisons qui figurent dans ce tableau sont des projections 
des résultats du recensement annuel des manufactures établies 
à partir des déclarations d'un échantillon stratifié et systématique 
d'établissements manufacturiers. 

L'Île-du-Prince-Édouard, le Yukon et les Territoires du Nord- 
Ouest ne sont pas publiés séparément. Ils sont inclus dans le 
total pour le Canada. 


Tableau 1-17 


Voir ‘‘Note’”’ du tableau 1-16. 


Tableau 1-18 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-16. 
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Table 1-19 


Establishment. The smallest unit that is a separate 
entity capable of reporting all elements of basic industrial 
statistics. (It is usually closely equivalent to a factory, 
plant or mill in the case of manufacturing industries.) 


Enterprises. Aggregations of commonly controlled 
(more than 50% ownership of voting stock) establish- 
ments and related units. 


The basic information used in this table to define the 
boundaries of enterprises is share ownership information 
obtained from the Corporations and Labour Unions 
Returns Act Administration. 


Table 1-20 


This table presents statistics based on returns by 
establishments to the Censuses of Manufactures, of 
Mines and of Logging. The establishement is a statistical 
unit which corresponds, in most instances, to factories, 
plants, mines or logging camps depending upon the 
industry to which the establishment is classified. Other 
series which present statistics on the degree of foreign 
control of industry are usually based on company or 
enterprise returns. 


Although the figures are tabulated from returns for 
individual establishments, the country of control of each 
establishment must be determined at the level of the 
owning enterprise. An enterprise consists of all compa- 
nies or legal entities under common control; the national- 
ity of control of the enterprise must be identified by 
tracing inter-company ownership links to the company 
ultimately controlling the enterprise. The nationality of 
control then applies to all establishments in the 
enterprise. 


Table 1-21 


Capacity utilization measurement is an interesting way 
of examining the relationship between the total resources 
available and the level of potential output. Within this 
context, utilization measures could establish significant 
yardsticks indicative of trends and cycles in capacity 
utilization. 


The statistics presented here are only statistical esti- 
mates and they are not operating ratios based on either 
engineering measures, such as productive machine 
hours, or survey results. 


Given the many conceptual and measurement prob- 
lems surrounding the notion of capacity utilization, the 
utilization rates shown here are indicative of trends and 
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Tableau 1-19 


Etablissement. La plus petite unite constituant un ensemble 
d’exploitation separé en mesure de déclarer tous les elements de 
base relevant de la statistique des activites economiques (gene- 
ralement l'équivalent de la fabrique ou de l'usine dans le cas des 
industries manufacturières.) 


Entreprise. Des regroupements d'établissements d'unités auxi- 
liaires sous contrôle commun (détenant plus de 50% des actions 
à droit de vote). 


Les renseignements de base qui ont servi à définir les limites 
des entreprises proviennent des données sur la propriété des 
actions qu’a bien voulu nous fournir le Service d'application de 
la Loi sur les déclarations des corporations et des syndicats 
ouvriers. 


Tableau 1-20 


Ce tableau présente des statistiques fondées sur les déclara- 
tions des établissements renvoyées dans le cadre des recense- 
ments des manufactures, des mines et de l'exploitation forestie- 
re. L'établissement est une unité statistique qui correspond, dans 
la plupart des cas, à des fabriques, des usines, des mines ou des 
camps de bücherons, selon l'industrie sous laquelle est classé 
l'établissement. D’autres séries de statistiques sur le degré de 
contrôle étranger dans l’industrie se fondent généralement sur 
les déclarations de la société ou de l’entreprise. 


Bien que les chiffres soient établis à partir des déclarations de 
chaque établissement, le pays de contrôle de chaque établisse- 
ment doit être déterminé au niveau de l’entreprise propriétaire. 
Une entreprise se compose de toutes les sociétés ou entités 
juridiques qui font l’objet d’un contrôle commun; pour connaître 
le pays de contrôle d'une entreprise, il faut retracer ses liens de 
parenté jusqu’à la dernière société qui exerce le contrôle. Le 
pays de contrôle s'applique alors à tous les établissements de 
l'entreprise. 


Tableau 1-21 


La mesure de l’utilisation de la capacité peut servir à examiner 
la relation existant entre l'ensemble des ressources disponibles 
et le potentiel de production. De plus, une mesure de l’utilisation 
de la capacité pourrait servir à mesurer les tendances et les 
cycles à l’intérieur de celle-ci. 


Ces chiffres représentent uniquement des approximations et 
ne sont pas des coefficients de fonctionnement basés sur des 
mesures industrielles, comme les heures de production des 
machines, ni des résultats d'une enquête. 


Étant donné qu'il existe plusieurs problèmes relatifs à la notion 
du taux d'utilisation, il conviendrait de noter que les taux 
d'utilisation publiés ne constituent pas des mesures exactes, 
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cycles in the utilization of capital. The indicated level is 
only a statistical approximation and should be viewed as 
such. For example, a rate of 100% indicates a high level 
of capital utilization which is considered a peak for the 
period observed. 


Table 1-22 


The data included in this table were compiled using 
information obtained from surveying all companies in the 
Oil and Gas Exploration, Development and Production 
Industry (SIC 064). This industry includes establishments 
primarily engaged in the production of petroleum or 
natural gas from wells or tar sands, and natural gas 
plants processing the natural gas, as defined in the 
Standard Industrial Classification Manual (Catalogue 
12-501). However, statistics for establishments engaged 
in synthetic crude oil (e.g. tar sands) operations are 
excluded from this table. 


Employees include salaried management, profes- 
sional, technical and administrative personnel, plus pro- 
duction, field, plant and related workers, which comprise 
both the producing and non-producing activites. 


Marketable production. The production of gas, oil, 
propane, butane, etc., which is produced and available 
for market; i.e., natural gas products produced by gas 
processing plants after processing plant uses, losses and 
shrinkage, the sales of natural gas from dry gas fields 
after field use, losses, reinjection, etc., or the production 
for sale of crude oil after field use and losses, reinjection, 
etc., but before inventory changes. 


Table 1-23 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-10. 


Table 1-24 


This table sets out the 1980 revised capital spending 
intentions for all sectors of the economy. Comparative 
figures of preliminary actual expenditures in 1979 and 
actual expenditures in 1978 are also given. The results 
are based on a questionnaire survey of individual compa- 
nies and other spending agencies completed towards the 
end of 1979 and in January and February 1980. The 
figures reflect spending plans as formulated at that 
time. 


The estimates cover total outlays for construction and 
for the acquisition of producers’ machinery and equip- 
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mais des statistiques indiquant les tendances et les cycles 
d'utilisation du stock de capital fixe. Par exemple, un taux de 
100% indique un haut niveau de l’utilisation de capital qui est 
considéré un sommet pendant la période observée. 


Tableau 1-22 


Les données publiées ici ont été obtenues lors d’une enquête 
statistique menée auprès de toutes les sociétés faisant partie de 
l’industrie d'exploration, de la mise en valeur et de la production 
de pétrole et de gaz (CAE 064). Cette industrie comprend les 
établissements dont l’activité principale est la production de 
pétrole ou de gaz naturel provenant de puits ou de sables 
asphaltiques, et les usines de traitement du gaz naturel, suivant 
la définition donnée dans le manuel de la Classification des 
activités économiques (n° 12-501F du catalogue). Cependant, 
les statistiques pour les établissements dont l’activité est la 
production de pétrole brut synthétique (ex., sables asphaltiques) 
ne sont pas prises en compte dans ce tableau. 


Les salariés comprennent les directeurs rémunérés, le person- 
nel de profession libérale, les techniciens et les administrateurs, 
ainsi que les travailleurs à la production, les ouvriers aux champs 
et à l’usine et les travailleurs assimilés, pour les activités de 
production et autres. 


Production marchande. La quantité de gaz, pétrole, propane, 
butane, etc., produite et disponible pour la vente, c.-à-d., la 
quantité de produits du gaz naturel provenant d'usines de 
traitement, apres déduction de l’auto-consommation, des pertes 
et de la contraction au stockage des ventes de gaz naturel 
provenant de champs de gaz secs après déduction du volume 
utilisé dans le champ, perdu, réinjecté, etc., ou, la quantité de 
pétrole brut produite pour la vente, après déduction de volume 
utilisé sur place, perdu, réinjecté, etc., mais avant les variations 
de stocks. 


Tableau 1-23 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-10. 


Tableau 1-24 


Nous présentons ici un état des immobilisations révisées 
projetées dans les divers secteurs de l’économie en 1980 (de 
même que les dépenses réelles provisoires de 1979 et les 
dépenses réelles de 1978). La plupart des chiffres sont fondés 
sur les réponses à un questionnaire adressé aux sociétés 
particulières et aux autres organismes qui font des immobilisa- 
tions. Comme les réponses ont été préparées vers la fin de 1979 
et en janvier et février 1980, les chiffres représentent les immobi- 
lisations projetées à ce moment-là. 


Les immobilisations prévues comprennent l'ensemble des 
sommes que les sociétés commerciales, les institutions et les 
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ment by Canadian business, institutions and govern- 
ments, together with expenditures for housing. All in all, 
about 24,000 establishments were surveyed for their 
investment intentions. In order to approximate full cover- 
age, adjustments were made for non-surveyed and for 
non-reporting firms. In a few areas, where the survey 
approach is not considered practical, expenditure esti- 
mates were arrived at independently on the basis of 
current trends and expert opinion in these fields (e.g., 
agriculture, fishing and housing). 


New capital expenditures include the cost of procur- 
ing, constructing and installing new durable plant and 
machinery, whether for replacement of worn or obsolete 
assets, or as net additions to existing assets. Included 
are all capitalized costs such as architectural, legal and 
engineering fees, as well as the value of work on capital 
assets undertaken by firms with their own labour force. 
Gross outlays are reported without any deduction for 
scrap or trade-in value of old assets. Excluded are 
expenditures made for the acquisition of previously 
existing structures, for used machinery and equipment 
unless imported and for land since outlays of this type 
involve only the transfer of property and not the creation 
of a capital asset. 


Construction includes building construction and all 
types of engineering construction such as roads, dams, 
transmission lines and pipelines, as well as oil drilling and 
mine development. The machinery and equipment cate- 
gory takes into account the purchase of all such items 
which are used either in producing goods or providing 
services but does not cover durable goods purchased for 
personal use. Included, as well as industrial machinery, 
are transportation equipment, agricultural implements, 
professional and scientific equipment, office and store 
furnishings and other similar capital goods. Excluded, for 
the purpose of this report, are outlays for machinery and 
equipment by the Department of National Defence. 


The repair expenditures shown in the table represent 
the non-capitalized outlays made to maintain the operat- 
ing efficiency of the existing stock of durable physical 
assets. These repairs and maintenance expenditures 
exclude, however, the routine care of assets such as in 
oiling and cleaning of machinery. Where the repair costs 
are large enough to materially lengthen the expected 
serviceable life of the assets, increase its capacity or 
otherwise raise its productivity, they are treated as capital 
expenditures on new construction or on new machinery 
and equipment. 


Table 1-25 


Industry selling price indexes are published for approx- 
imately 110 industries within manufacturing. The Classifi- 
cation system is that of the 1970 Standard Industrial 
Classification, thus permitting the joint use of price 
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gouvernements du Canada entendent consacrer a des construc- 
tions et à l’acquisition de machines et d’outillage, ainsi que les 
dépenses visant la construction d'habitations. L'étude a porté sur 
environ 24,000 entreprises commerciales, mais les totaux ont 
été ajustés de façon à inclure les immobilisations des sociétés 
qui n'ont pas répondu, ainsi que des sociétés qui n’ont pas fait 
partie du relevé. Dans certains secteurs, où la méthode d’enque- 
te n’a pas semblé pratique, les montants ont été calculés 
séparément d’après la tendance courante et l'opinion de spécia- 
listes en la matière (ex. agriculture, pêche et habitation). 


Celles-ci comprennent le coût d'acquisition, de construction et 
d'installation de nouvelles usines et machines durables, qu'il 
s'agisse de remplacer des biens usés ou désuets ou d'ajouter 
aux installations existantes, ainsi que tous les frais portés au 
compte de capital, comme les honoraires d’architectes, d’avo- 
cats et d'ingénieurs, et la valeur des travaux effectués par le 
propriétaire par l'entremise de ses propres ouvriers. Le rapport 
indique les dépenses brutes, sans déduction pour la valeur des 
biens mis au rancart ou cédés en échange de biens nouveaux, 
mais il ne comprend pas les achats de constructions existantes, 
de machines ou d'équipement usagés, à moins qu'ils n’aient été 
importés, ni de terrains puisque dans ces cas il s’agit d'une 
simple cession des droits de propriété et non de la création d’un 
bien nouveau. 


La construction comprend les bâtiments et tous les travaux de 
génie, comme les routes, les barrages, les lignes de transmission 
et les pipelines, ainsi que le forage de puits de pétrole et la mise 
en exploitation des mines. Dans la catégorie des machines et de 
l'outillage, les achats comprennent tous les articles employés à 
la production de biens et de services mais non les biens durables 
achetés pour usage personnel. Sous cette rubrique sont inclus, 
en plus des machines industrielles, le matériel de transport, les 
instruments agricoles, le matériel professionnel et scientifique, 
les ameublements de bureaux et de magasins et autres biens 
capitaux du même genre. Toutefois, le présent rapport ne tient 
pas compte des montants consacrés à l'acquisition de machines 
et d'outillage par le Ministère de la Défense nationale. 


Les dépenses en réparation, figurant dans le tableau, repre- 
sentent les déboursés non-capitalisés effectués en vue de 
maintenir les biens matériels durables en bon état de fonctionne- 
ment. Ces dépenses en réparation et en entretien excluent 
toutefois les soins courants, comme le nettoyage et le graissage 
des machines. Lorsque ces dépenses atteignent des sommes 
suffisantes et qu’elles ont pour effet d'accroître la durée prévue 
ou la productivité d'éléments d’actif, elles sont considérées 
comme des immobilisations en constructions neuves ou en 
machines et outillage neufs. 


Tableau 1-25 


Les indices des prix de vente dans l’industrie sont publiés pour 
environ 110 industries manufacturières. Les produits sont clas- 
sés d’après la Classification des activités économiques de 1970, 
ce qui permet d'utiliser la statistique des prix avec d'autres 
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statistics with other data such as production and employ- 
ment similarly classified. 


The data upon which both the initial selection of 
commodities to be priced and responding firms are 
made, are contained in the Census of Manufactures, a 
series of annual surveys collecting statistics on ship- 
ments of commodities, employment and materials used. 
Prices are collected for new orders placed on the 15th of 
each month or the nearest transaction date for the 
commodity being priced; sales and excise taxes are 
excluded. 


The indexes are gross weighted. They measure the 
movements of prices of gross shipments of manufactur- 
ing industries, including inter-industry shipments 
between individual industries within manufacturing. 
Therefore, they duplicate the movements of some prices 
in the sense that, for example, flour prices are given full 
weight as part of the shipments of the Flour Mills Industry 
and then are implicitly counted again through full weight- 
ing of the shipment prices of those manufacturing indus- 
tries which use flour as an ingredient in their outputs, 
e.g., bread, biscuits, cakes, etc. 


Table 1-26 


The Consumer Price Index measures the percentage 
change through time in the cost of purchasing a constant 
or equivalent ‘‘basket’’ of goods and services represent- 
ing the purchases by a particular population group in a 
specific time period. The population group is composed 
of private households (families and individuals) living in 
Canadian urban centres with a population of 30,000 or 
more. The 1971 Census of Canada revealed 59 such 
urban centres. 


Table 1-27 


Census-farm. This term is defined in the 1976 Census 
as a farm, ranch or other agricultural holding of one acre 
or more with sales of agricultural products during the 
year 1975 of $1,200 or more. 


This definition differs from that used in previous Cen- 
suses of Agriculture. The figures relating to previous 
censuses in this table were derived using the 1976 
census-farm definition. 


Table 1-28 


Most of the price information used in compiling the 
index is obtained from reports furnished monthly by 
volunteer farm correspondents throughout Canada. The 
prices used in computing the index are, as closely as can 
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données telles que la production et l'emploi classes de la même 
manière. 


Les données sur lesquelles se fonde le choix initial des 
produits dont il faut déterminer le prix et des établissements 
enquêtés figurent dans le ‘‘recensement des manufactures”, 
série de bulletins sur les enquêtes annuelles au cours desquelles 
on recueille des statistiques sur les expéditions de produits, 
l'emploi et les matières utilisées. La collecte des prix a lieu le 15 
de chaque mois ou à la date de transaction la plus rapprochée 
pour le produit en question; les taxes de vente et droits d’accise 
ne sont pas pris en compte. 


Il s'agit d'indices pondérés bruts. Ils mesurent les mouve- 
ments du prix des livraisons brutes des industries manufacturiè- 
res, y compris les livraisons inter-industrielles des industries 
manufacturières. Ils prennent donc deux fois en compte les 
mouvements de certains prix; les prix de la farine, par exemple, 
font l’objet d'une pondération complète comme ayant trait aux 
livraisons des meuneries et ils sont comptés à nouveau implicite- 
ment du fait de la pondération complète des prix de livraisons des 
industries manufacturières qui utilisent de la farine comme 
ingrédient dans leurs produits tels que le pain, les biscuits ou les 
gâteaux, etc. 


Tableau 1-26 


L'indice des prix à la consommation mesure la variation en 
pourcentage dans le temps du coût à l'achat ou l'équivalent d'un 
“panier” fixe de biens et de services représentant les achats 
d’un groupe déterminé de la population au cours d’une période 
donnée. Ce groupe se compose de ménages privés (familles et 
personnes seules) qui habitent les centres urbains du Canada 
qui comptent 30,000 habitants ou plus. Selon le recensement du 
Canada de 1971, ces centres urbains sont au nombre de 59. 


Tableau 1-27 


Ferme de recensement. Ce terme a été défini au recensement 
de l’agriculture de 1976 comme étant une ferme, un ranch ou 
toute autre exploitation agricole d’une acre ou plus dont les 
ventes de produits agricoles en 1975 se sont élevées à $1,200 
ou plus. 


Cette définition diffère de celle employée aux recensements 
antérieurs de l’agriculture. Les chiffres relatifs aux recensements 
antérieurs dans ce tableau furent calculés en se servant de la 
définition d’une ferme de recensement en 1976. 


Tableau 1-28 


La plupart des renseignements sur les prix utilisés pour la 
confection de l'indice proviennent des rapports mensuels pro- 
duits par des correspondants agricoles volontaires dans tout le 
Canada. Les prix utilisés pour calculer l'indice se rapprochent, 
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be determined, the prices which are actually received by 
the farmers at the farm level. Subsidies, bonuses and 
premiums which can be attributed to specific products 
are all included in the prices, whereas storage, transpor- 
tation, processing and handling charges which are not 
actually received by farmers are excluded. In reporting 
prices to Statistics Canada each month, price correspon- 
dents are asked to report the average prices prevailing in 
their neighbourhood, taking into account the various 
grades of each commodity marketed. Thus, average 
prices reported by these correspondents may differ from 
month to month as a result of changes in price, changes 
in quality or a combination of both. In effect, this index is 
not a measure of pure price change but a measure of the 
change in return to farmers per unit of product 
marketed. 


Statistics for Canada exclude Newfoundland. 


Table 1-29 


This table provides estimated amounts of consumer 
credit outstanding on the books of selected lenders. The 
data relate mainly to credit extended to individuals, but 
also include unidentifiable amounts of credit extended for 
non-consumer purposes. Credit extended through the 
use of all-purpose credit cards is included with the 
balances of the selected lender responsible for their 
issuance. The data do not represent total consumer 
indebtedness since they do not include credit on the 
books of: furniture, T.V. and appliance stores; other retail 
outlets; motor vehicle dealers; public utilities; other credit 
card issuers not elsewhere included in the data; and 
credit card accounts of oil companies. Data on consumer 
credit on the books of these lenders are available until 
December 1978 in Statistics Canada publication ‘‘Con- 
sumer Credit” (61-004). In addition, data on fully secured 
loans, long-term indebtedness (such as residential mort- 
gage and home improvement loans), loans between 
individuals or balances on bills owed to professional 
practitioners, clubs, hospitals or other personal service 
establishments are not included. 


For additional information see the ‘‘Bank of Canada 
Review Notes to Tables’, and also ‘‘Bank of Canada 
Review’’, monthly. 


Table 1-30 


Canadian dollar deposits as at December, 31. 


Table 1-31 


Loans in Canadian currency as at December, 31. 
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dans la mesure du possible, des prix que touchent reellement les 
cultivateurs au niveau de la ferme. Les subventions, gratifications 
et primes qui peuvent être attribuées pour des produits détermi- 
nés sont toutes comprises dans les prix, tandis que les frais 
d’entreposage, de transport, de transformation et de manuten- 
tion, qui ne sont pas directement percus par le cultivateur en sont 
exclus. Au moment du rapport mensuel sur les prix, on demande 
aux correspondants d'indiquer la moyenne des prix en vigueur 
dans leur voisinage, prenant en compte les diverses qualités de 
chacun des produits sur le marché. Ainsi, les prix moyens 
déclarés par ces correspondants peuvent varier d'un mois à 
l’autre en raison des modifications de prix, des variations de la 
qualité offerte ou d'une combinaison de ces deux éléments. En 
réalité, cet indice ne constitue pas une mesure de la simple 
variation des prix mais une mesure des variations des recettes 
des cultivateurs par unité de produit mis en vente. 


Les statistiques pour le Canada excluent Terre-Neuve. 


Tableau 1-29 


Les données contenues dans ce tableau sont des estimations 
de l’encours du crédit à la consommation distribué par les 
principales catégories de prêteurs. Elles concernent essentielle- 
ment le crédit accordé aux particuliers, mais comprennent 
également un montant indéterminé de crédits utilisés par eux à 
des fins autres que la consommation. Le crédit octroyé sur des 
cartes de crédit générales figure à l’encours global du crédit 
déclaré par les établissements qui ont émis ces cartes. Ces 
chiffres ne représentent pas l’endettement total des consomma- 
teurs puisqu'ils ne tiennent pas compte du crédit octroyé par les 
magasins spécialisés dans la vente de meubles, de téléviseurs 
et d'appareils ménagers; par les autres détaillants; par les 
concessionnaires d'automobiles; par les entreprises de services 
d'utilité publique, par les sociétés émettrices de cartes de crédit 
non mentionnées sous d’autres rubriques ni du crédit octroyé par 
les compagnies de pétrole aux titulaires de leurs cartes de crédit. 
Les données relatives au crédit à la consommation consenti par 
ces préteurs figurent dans ‘‘Credit à la Consommation”’ (publica- 
tion n° 61-004 de Statistique Canada); elles ne sont pas disponi- 
bles pour la période postérieure à décembre 1978. De plus, on 
ne dispose pas de données sur les prêts entièrement garantis, 
les dettes à long terme (tels les prêts hypothécaires à l'habitation 
et les prêts pour amélioration des maisons), les prêts entre 
particuliers et les dettes envers les membres des professions 
libérales, les clubs, les hôpitaux et d’autres établissements qui 
dispensent des services personnels. 


Pour obtenir des informations additionnelles, voir la ‘Revue de 
la Banque du Canada notes relatives aux tableaux’’, et aussi la 
‘Revue de la Banque du Canada’’, mensuelle. 

Tableau 1-30 
Dépôts en dollars canadiens au 31 décembre. 


Tableau 1-31 


Prêts en dollars canadiens au 31 décembre. 
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Table 1-32 


Business loans are defined as general loans less 
personal loans and loans to farmers and religious, educa- 
tional, health and welfare institutions. 


For additional information see the ‘‘Bank of Canada 
Review Notes to Tables’, and also ‘‘Bank of Canada 
Review’’, monthly. 


Table 1-33 


The Statistical Tabulation of ‘‘Bankruptcies’’ was 
formulated according to the requirements of the 
“POSTAL DELIVERY AREAS — GEOGRAPHICAL 
CLASSIFICATION CODE CONVERSION TABLE’’, as 
issued by the Standards Division of Statistics Canada, 
and shows urban centres having a population of at least 
50,000 inhabitants. 


ASSETS and LIABILITIES reflect the amounts as they 
were declared by the debtors in the course of completing 
their sworn Statement of Affairs. Total DEFICIENCY is 
the difference between the two. 


For additional information refer to the publication 
“Insolvency Bulletin’ (Monthly) issued by the Office of 
the Superintendent of Bankruptcy, Consumer and Corpo- 
rate Affairs Canada. 


Table 1-34 


For ‘‘Note’”’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-33. 


Table 1-35 


Data in this table are measured in accordance with the 
standard definitions of the OECD — United Nations 
system of accounts. For additional information, see 
System of National Accounts, Series F, No. 2, Rev. 3, 
United Nations, 1968, and ‘‘Sources and Methods” in 
OECD Economic Outlook, No. 29-July 1981, Paris, 
France. 


Growth rates for country groups were obtained by 
applying growth rates for each country to their 1979 
values expressed in 1979 US dollars. 


Table 1-36 


The country weights used in the aggregate indices, for 
the seven major countries, are based on the private 
consumption and exchange rates of the preceding 
year. 
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Tableau 1-32 


Les prêts aux entreprises sont les prêts généraux, moins les 
préts personnels et les préts aux agriculteurs, aux institutions 
religieuses et aux établissements d’enseignement, de sante et de 
bien-être social. 


Pour de plus amples informations, voir la ‘‘Revue de la Banque 
du Canada notes relatives aux tableaux’’, et aussi la ‘‘Revue de 
la Banque du Canada’’, mensuelle. 


Tableau 1-33 


La totalisation statistique des ‘‘Faillites’’ a été présentée 
conformément aux exigences de la ‘‘TABLE DE CONVERSION, 
SECTEUR DE DISTRIBUTION POSTALE — CODE DE LA CLAS- 
SIFICATION GEOGRAPHIQUE”’, publiée par la Division des 
normes de Statistiques Canada et qui indique les centres urbains 
qui ont au moins une population de 50,000 habitants. 


Toutes les totalisations statistiques qui renferment des BIENS 
et des DETTES indiquent les montants qui ont ete déclarés par 
les débiteurs lorsqu'ils ont rempli sous serment leur déclaration 
d’affaires. Le total des déficits est la différence entre les deux. 


Pour de plus amples informations, voir la publication ‘‘Bulletin 
sur l'insolvabilité’’ (mensuel), publiée par le Bureau du Surinten- 
dant des faillites, Consommation et Corporations Canada. 


Tableau 1-34 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-33. 


Tableau 1-35 


Les données montrées dans ce tableau ont eté etablies 
d'après les définitions standardisées du système de comptabilité 
commun à l'OCDE et aux Nations-Unies. Pour obtenir des 
informations supplémentaires, voir le système de comptabilité 
nationale, Séries F, no. 2, Rev. 3, Nations Unies, 1968, et 
“Sources et méthodes”’ dans les Perspectives economiques de 
l'OCDE, no. 29-juillet 1981, Paris, France. 


Les taux d’accroissements des groupes de pays sont obtenus 
en appliquant pour chaque pays les taux de croissance en 
volume au PIB de 1979, évalué en dollars E-U. de 1979. 


Tableau 1-36 
Les pondérations utilisées pour obtenir les indices des agre- 


gats, pour les sept principaux pays, sont basées sur la consom- 
mation privée et les taux de change de l’année précédente. 
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In order to facilitate the interpretation of current cost 
and price trends, the OECD Secretariat has compiled 
indicators on wage costs and consumer and producer 
prices from various sources. In spite of the efforts made 
to derive reasonably comparable series there are consid- 
erable divergences in definitions and statistical methods 
and inter-country comparisons can only be made with 
great caution. 


The coverage and calculation methods of consumer 
price indices vary greatly from country to country. In 
some countries, the weights used to calculate the index 
are revised fairly frequently on the basis of family expend- 
iture surveys using large samples, and in such cases the 
index moves about in line with the deflator for private 
consumption. In some countries, however, the weighting 
system relates only to low income groups, and/or, is 
seriously out of date. In such cases, the weight of food 
is generally higher and that given to services lower, 
compared with the pattern of expenditure for private 
consumption as a whole and the consumer price index 
can diverge substantially from the consumption 
deflator. 


For additional information, see ‘‘Sources and Meth- 
ods’’ in OECD Economic Outlook No 29-July 1981, Paris 
16, France. 


Table 1-37 


Data have been adjusted (as far as possible) both to 
preserve comparability over time and to conform with the 
definitions drawn up by the International Labour Orga- 
nisation. The adjustments mainly affect countries that 
base their unemployment statistics on registration re- 
cords maintained by employment offices. Where neces- 
sary the OECD has tried to adjust ‘‘registered’’ unem- 
ployment with a view to including unemployed persons 
not covered on the register and to excluding employed 
persons still carried on the register. For several countries 
the adjustment procedure used is similar to that of the 
U.S. Department of Labour. Minor differences may ap- 
pear mainly because the rates published by the U.S. 
Department of Labor refer to the civilian labour force 
instead of the total labour force. 


The data are averages of quarterly or monthly 
figures. 


For additional information, see ‘‘Sources and Meth- 
ods” in OECD Economic Outlook No 29-July 1981, Paris 
16, France. 
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En vue de faciliter l'interprétation des tendances actuelles des 
coûts et des prix, le Secrétariat de l'OCDE a établi un ensemble 
d'indicateurs de l’évolution des coûts salariaux, des prix à la 
consommation et des prix de gros à partir de données tirées de 
diverses sources. En dépit des efforts qui ont été faits pour 
rendre de telles séries relativement comparables, les définitions 
et les méthodes statistiques utilisées diffèrent considérable- 
ment d’un pays à l’autre, de sorte que les comparaisons entre 
pays ne doivent être faites qu'avec beaucoup de précaution. 


Les indices des prix à la consommation couvrent un champ 
très variable selon les pays, et les méthodes de calcul sont aussi 
très différentes. Dans certains pays, on révise fréquemment la 
pondération de l'indice à l’aide d'enquêtes sur les dépenses des 
ménages portant sur un large échantillon. Le mouvement des 
indices ainsi obtenu suit en général d’assez près celui de l'indice 
des pays où la pondération reflète uniquement les dépenses des 
ménages à faible revenu, et d’autres (ou les mêmes) où elle se 
réfère à une période de référence trop ancienne. Dans ce cas, la 
pondération tend a exagérer la part de l'alimentation au détriment 
des services par rapport à la répartition courante de la consom- 
mation totale des ménages et l'indice des prix à la consommation 
peut évoluer de façon très différente de l'indice de prix implicite 
de la consommation privée. 


Pour obtenir des informations supplémentaires, voir ‘Sources 
et méthodes”’ dans les Perspectives économiques de l'OCDE no 
29-Juillet 1981, Paris 16, France. 


Tableau 1-37 


Les données ont été corrigées (dans la mesure du possible) de 
manière à être, d’une part comparables dans le temps, d’autre 
part conformes aux définitions de l'Organisation Internationale du 
Travail. Les corrections concernent principalement les pays dans 
lesquels les statistiques de chômage sont fondées sur les listes 
d'inscription tenues par les agences pour l'emploi. Quand cela 
était nécessaire, l'OCDE a essayé d'ajuster ce chômage ‘'enre- 
gistré”’ afin d'inclure les chômeurs non inscrits et d’exclure les 
personnes ayant trouvé un emploi mais non encore radiées des 
listes. Pour plusieurs pays la procédure d'ajustement utilisée est 
semblable à celle du Ministère du Travail des Etats-Unis. De 
légères différences peuvent néanmoins apparaître essentielle- 
ment parce que les taux publiés par le Ministère du Travail des 
États-Unis se rapportent à la population active civile et non à la 
population active totale. 


Les données sont des moyennes de données trimestrielles ou 
mensuelles. 


Pour obtenir des informations supplémentaires, voir ‘Sources 
et méthodes’’ dans les Perspectives économiques de l'OCDE no 
29-Juillet 1981, Paris 16, France. 
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Table 1-38 


Annual balance of payments statistics are derived from 
OECD countries’ annual submissions to the Organisa- 
tion, on the basis of a reporting system common to OECD 
and the IMF. The concepts and definitions underlying this 
system are, with few exceptions, those described in the 
IMF Balance of Payments Manual (fourth edition 1977). 


Current balances include goods, services and all 
transfer payments. 


For additional information, see ‘‘Sources and Meth- 
ods”’ in OECD Economic Outlook N° 29-July 1981, Paris 
16, France. 


Table 1-39 


The figures in this table relate to averages of daily 
rates. 


For additional information, see ‘‘Sources and Meth- 
ods” in OECD Economic Outlook N° 29-July 1981, Paris 
16, France. 


Table 1-40 


This is a preliminary count of resident non-institutional 
population of the United States, as of July 1st, 1979, as 
derived from ‘‘Current Population Reports’’ series p-25 
N° 875. 


For additional information, see ‘‘Statistical Abstract of 
the United States’, 101st Edition, U.S. Department of 
Commerce, Bureau of the Census, Washington, D.C. 


Table 1-41 


National population projections based on revised 
gross migration data for the 1965-1970 period and 
postcensal estimates of net migration through 1975. 
Series Il assumes that cohort fertility will approach 2.1 
births per woman. Letters represent various interstate 
migration assumptions: A assumes that the 1965 to 1975 
migration patterns will continue; B assumes that the 1970 
to 1975 migration patterns will continue; and C assumes 
no interstate migration after 1975. Data as of July 1st. 


For additional information, see ‘‘Statistical Abstract of 
the United States’, 101st Edition, U.S. Department of 
Commerce, Bureau of the Census, Washington, D.C. 


Chart 1-1 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-1. 
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Tableau 1-38 


Les chiffres annuels de balance des paiements proviennent de 
rapports communiqués chaque année à l'Organisation par ses 
pays Membres, et établis d'après un système de comptabilisation 
commun à l'OCDE et au FMI. Les concepts et définitions em- 
ployés sont à quelques exceptions près ceux décrits dans le 
Manuel de la balance des paiements du FMI (quatrième édition, 
1977). 


Les balances courantes incluent les biens, services et tous les 
paiements de transfert. 


Pour obtenir des informations supplémentaires, voir ‘Sources 
et methodes’’ dans les Perspectives économiques de l'OCDE no 
29-Juillet 1981, Paris 16, France. 


Tableau 1-39 


Les chiffres de ce tableau se rapportent à la moyenne des taux 
journaliers. 


Pour obtenir des informations supplémentaires, voir ‘Sources 
et méthodes’’ dans les Perspectives économiques de l'OCDE no 
29-Juillet 1981, Paris 16, France. 


Tableau 1-40 


Chiffre préliminaire de la population non institutionnelle rési- 
dente des Etats-Unis au 1er juillet 1979, obtenu à partir de 
“Current Population Reports’’ séries P-25 no. 875. 


Pour plus de renseignements, voir ‘Statistical Abstract of the 
United States’, 101st Edition, U.S. Department of Commerce, 
Bureau of the Census, Washington, D.C. 


Tableau 1-41 


Projections démographiques nationales fondées sur les don- 
nées des migrations brutes révisées pour la période 1965-1970 
et les estimations postcensitaires des migrations nettes jusqu’en 
1975. La série Il suppose que la fécondité des cohortes va tendre 
vers 2.1 naissances par femme. Les lettres représentent diverses 
hypothèses de migration entre états: A suppose que les regimes 
de migration entre 1965 et 1975 vont se poursuivre; B suppose 
que les régimes de migration entre 1970 et 1975 vont se 
poursuivre, et C suppose qu'il n'y aura aucune migration entre 
états après 1975. Les données sont établies au 1er juillet. 


Pour plus de renseignements, voir ‘Statistical Abstract of the 
United States’’ 101st Edition, U.S. Department of Commerce, 
Bureau of the Census, Washington, D.C. 

Graphique 1-1 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-1. 
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Chart 1-2. 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-5. 


Chart 1-3 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-11. 
Chart 1-4 


‘Availability for consumption’ as used in the graph is 
the domestic production adjusted for imports and ex- 
ports, stock variations and interproduct transfers. 


Nuclear as indicated in the graph is the energy equiv- 
alent of the resultant electricity and industrial steam 
generated from the use of uranium in nuclear generation 
stations. 


Chart 1-5 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-25. 


Chart 1-6 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-26. 


Section 2 
Table 2-1 


Measures of government gross financial operations 
are provided separately for all units of government 
(Federal, provincial and local) in the following Statistics 
Canada publications: Federal Government Finance (Cat- 
alogue 68-211), Provincial Government Finance — Rev- 
enue and Expenditure (Catalogue 68-207), Provincial 
Government Finance — Assets, Liabilities, Sources and 
Uses of Funds (Catalogue 68-209) and Local Govern- 
ment Finance (Catalogue 68-204). These publications, 
which are issued by the Public Finance Division of 
Statistics Canada, describe in detail, revenue, expendi- 
ture, assets and liabilities on a gross basis for each 
individual government. Thus, data contained therein 
include the numerous intergovernmental transactions 
either as revenue or expenditure as the case may be. As 
a result, combining such individual government data 
would produce inflated totals. 


Meaningful totals may however be established through 
the consolidation exercise in which multiple accounting 
for a given transaction is eliminated. Data so obtained 
provide a fair measure of government involvement in the 
social and economic life of the country. ‘‘Government”’ 
within the context of consolidation is looked upon as a 
single entity embracing federal, provincial and local 
governments. 
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Graphique 1-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-5. 


Graphique 1-3 
Voir ‘’Note”’ du tableau 1-11. 
Graphique 1-4 


‘Destiné à la consommation’’ signifie, sur le graphique, la 
production intérieure corrigée des importations et des exporta- 
tions, des variations de stocks et des transferts entre produits. 


Par nucléaire on entend, sur le graphique, |’equivalent energe- 
tique de l'électricité et de la vapeur industrielle obtenues par 
l’utilisation de l'uranium dans les centrales thermonucléaires. 


Graphique 1-5 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-25. 


Graphique 1-6 


Voir ‘‘Note’’ du tableau’’ 1-26. 


Section 2 
Tableau 2-1 


Statistique Canada présente diverses publications qui décri- 
vent séparément l'activité financière fédérale, provinciale et 
locale; notamment Les finances publiques fédérales (n° 68-211 
du catalogue), Les finances publiques provinciales — Revenus 
et dépenses (n° 68-207 du catalogue), Les finances publiques 
provinciales — Actif, passif, sources et utilisations des fonds (n° 
68-209 du catalogue) et Les finances des administrations locales 
(n° 68-204 du catalogue). Ces publications, que prépare la 
Division des Finances publiques de Statistique Canada, indiquent 
en détail et en termes bruts les revenus, les dépenses, l'actif et 
le passif de chacune des autorités publiques au Canada. Les 
données ainsi publiées comprennent donc les nombreux trans- 
ferts intergouvernementaux. Il s'ensuit qu'on ne saurait obtenir 
l’ordre réel de grandeur des finances publiques au Canada en 
faisant la somme de ces données, car les diverses transactions 
intergouvernementales y seraient comptées à plusieurs 
reprises. 


L'ordre réel de grandeur des finances publiques peut toutefois 
être déterminé au moyen de la méthode dite de consolidation, 
selon laquelle chaque transaction financière ne fait l’objet que 
d'une entrée. Les ‘‘données consolidées’’ qui en résultent 
permettent de mesurer, de façon assez précise, la participation 
du gouvernement dans la vie sociale et économique du pays. Le 
terme ‘‘gouvernement’’, aux fins de la consolidation, englobe les 
gouvernements fédéral et provinciaux ainsi que les administra- 
tions locales comme s'ils ne formaient qu'une seule entité 
publique. 
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Table 2-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-1. 


Table 2-3 


lg 


2, 


The government statistical universe is comprised of: 
General governments: 
(a) 
(b) 


departments of government; 


administrative, regulatory and special funds 
which perform functions similar to those of 
departments and which may be organized as 
boards, commissions or agencies. This group 
includes quasi-trust accounts the funds of 
which are available for government use. It 
also includes government social insurance 
programs such as unemployment insurance; 


agencies engaged in ‘industrial’ or ‘‘com- 
mercial’ activities primarily to service the 
requirements of their own governments, and 
agencies engaged primarily in the channelling 
of funds from one level of government to 
another or among organizations at the same 
level of government; 


government-owned institutions such as those 
engaged in education, health and welfare 
services, or administration of justice, e.g., 
agricultural schools, residences for handicap- 
ped persons, jails, etc.; 


(e) 


universal pension programs (Canada and 
Québec Pension Plans); 


(f) non-trusteed public service pension plans, 
i.e., plans, the monies of which constitute an 
integral part of a government’s consolidated 
revenue account or which are otherwise 
available to the government in the financing 
of its operations; 


(g) working capital funds; and 


Government enterprises. 


For a short description of Government enterprises, 


please refer to ‘‘Note’’, Table 2-8. 


For a more complete explanation of the general gov- 


ernment and the government enterprise universe refer to 
the Statistics Canada publication entitled The Canadian 
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Tableau 2-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-1. 


Tableau 2-3 


ib. 


L'univers statistique de l'administration publique comprend: 


a) 


b) 


g) 


L'administration publique générale: 


les ministères: 


les fonds administratifs, règlementaires et les fonds 
spéciaux dont les fonctions sont semblables à celles 
des ministères et qui peuvent être constitués en com- 
missions, conseils ou organismes. Dans ce groupe se 
trouvent les fonds quasi-fiduciaires dont les fonds sont 
à la disposition des administrations publiques. En font 
également partie les régimes publics d'assurance 
sociale, comme ceux relatifs à l'assurance-chômage 
et à l'indemnisation des accidents du travail; 


les organismes ayant une activité ‘‘industrielle’’ ou 
“commerciale’’ pour répondre avant tout aux besoins 
des administrations publiques dont ils relèvent, et les 
organismes dont l’activité principale est l’achemine- 
ment de fonds d’un échelon de gouvernement à un 
autre ou entre des organismes à un même échelon: 


les établissements appartenant à des administrations 
publiques, comme ceux qui s'occupent de l'éducation, 
des services de la santé et du bien-être social ou de 
l'administration de la justice. Dans cette catégorie 
entrent les écoles d'agriculture, les résidences pour 
personnes handicapées, les prisons, etc.; 


les regimes universels de pensions (Régimes de pen- 
sions du Canada et des rentes du Québec); 


les régimes de pension de la Fonction publique non 
constitués en fiducie, c’est-à-dire, des regimes dont 
les fonds forment une partie intégrante d'un compte de 
revenus consolidés publics ou sont de toute autre 
manière à la disposition de l'administration publique 
pour le financement de ses activités; 


les fonds de roulement; et 


Les entreprises publiques. 


Pour une brève description des entreprises publiques, voir 
“Note’’ du tableau 2-8. 


Pour de plus amples explications sur les administrations 
publiques en général et sur l'univers des entreprises publiques, 
veuillez consulter la publication de Statistique Canada intitulée 
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System of Government Financial Management Statistics 
(Catalogue 68-506). 


The statistics in this table provide an analysis of 
‘general’ revenue (and expenditure — See Table 2-4) 
of the Government of Canada. As used here, the term 
“general” means that the data cover the ‘‘General 
Government’’ universe as described above under 1. The 
terms ‘‘gross general revenue’’ and ‘‘gross general 
expenditure’ are used in the Financial Management 
series to signify that certain items of revenue and ex- 
penditure that are netted against expenditure and rev- 
enue respectively in the Public Accounts, are grossed up 
to arrive at our figures. 


Because of our definitions of ‘‘gross’’ and ‘‘general” 
outlined above, it must be emphasized that the difference 
between gross general expenditure does not reflect the 
budgetary surplus or deficit of the government. 


In all years, the federal government collected the 
personal income tax levied by all the provinces except 
Québec, and the corporation tax for all provinces except 
Québec and Ontario. The amounts collected for the 
provinces are not included in these statistics. 


Table 2-4 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-3. 


Table 2-5 


Data for gross debt and net debt for years prior to 1972 
are not entirely consistent with those for later years due 
to recent changes in accounting practices. Revised data 
are available only from March 1972. Percentage of GNP 
is calculated by using GNP of calendar year, preceding 
the fiscal year end. Data are as of March 31. 


Table 2-6 


For the composition of the General Government uni- 
verse, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-3. 


The user of these statistics is advised to avoid making 
direct comparisons between numbers of employees 
reported and the payroll reported, the reason for this 
being that: 
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Le systéme canadien des statistiques de la gestion financiére des 
administrations publiques (n° 68-506F du catalogue). 


On trouvera ici une analyse statistique du revenu général (et 
des dépenses générales — Voir tableau 2-4) de l'administration 
publique fédérale. Dans le présent contexte, le terme ‘“‘geneéral”’ 
signifie que les données englobent toute ‘l'administration publi- 
que générale”, comme l'indique la rubrique 1 ci-dessus. Dans 
les séries de la gestion financière, les expressions ‘revenu 
général brut’ et ‘‘dépenses générales brutes” signifient qu'on y 
prend en compte certains revenus et certaines dépenses qui se 
compensent mutuellement dans les comptes publics. 


En raison des définitions précédentes de ‘‘brutes”’ et ‘‘genéra- 
les’, il faut bien souligner que la différence entre le revenu 
général brut et les dépenses générales brutes ne représente 
nullement l'excédent ou le déficit budgétaire de l'administration 
publique. 


Chaque année, l'administration fédérale a perçu l'impôt sur le 
revenu des particuliers pour toutes les provinces sauf le Québec, 
et l'impôt sur le revenu des sociétés pour le compte de toutes les 
provinces sauf le Québec et l'Ontario. Les montants encaissés 
pour le compte des provinces ne sont pas pris en compte dans 
les présentes statistiques. 


Tableau 2-4 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-3. 


Tableau 2-5 


Les données des années antérieures a 1972 ne sont pas 
entièrement conformes a celles des années postérieures en 
raison des modifications récentes des méthodes comptables. 
Les données révisées ne sont disponibles qu’à partir de mars 
1972. Les pourcentages du PNB ont été calculés à partir du PNB 
de l’année civile qui précède la fin de l'exercice financier. Année 
financière close le 31 mars de chaque année. 


Tableau 2-6 


Pour la composition de l'univers de l’administration publique 
générale, voir ‘‘Note’”’ du tableau 2-3. 


L'utilisateur de ces statistiques ne devra pas tirer de comparai- 
son directe entre le nombre inscrit et la rémunération déclarée: 


| 
| 
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(1) Numbers employed are the average of the num- 
ber of employees on strength on the last day of the 
last pay period of the months; March, June, Sep- 
tember and December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of salaries and 
wages paid. 


Excludes overtime and retroactive payments of Gen- 
eral Government. 


Table 2-7 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-6. 


For a list of departments classified by function, see 
Federal Government Employment, Catalogue 72-004, 
Quarterly. 


Table 2-8 


A government enterprise is an organized entity usually 
corporate, which (a) is established by a political decision- 
making body to produce goods and/or services for sale 
on the open market at a price related to cost, (b) 
maintains an independent system of accounts, (c) has a 
relatively autonomous management and (d) is staffed by 
personnel not normally subject to the statutory require- 
ments governing employment in the general public 
service. 


Number of employees, represents the average of the 
number of persons on the payroll for the last pay period 
for the months of March, June, September and 
December. 


Payrolls reported are the gross payrolls of all persons 
paid for work done during the year whether they were on 
strength at the end of the year or not. They include 
retroactive pay, over-time payments and special 
payments. 


Table 2-9 

For the composition of the General Government uni- 
verse and an explanation of the term ‘‘gross general 
revenue”, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-3. 
Table 2-10 

For the composition of the General Government uni- 


verse and an explanation of the term ‘‘gross general 
expenditure’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-3. 
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(1) . Nombre d’employes est la moyenne des effectifs arrêtés 
le dernier jour de la derniére paye des mois de mars, juin, 
septembre et décembre. 


(2) La rémunération est la somme des traitements et des 
salaires versés au cours des quatre trimestres. 


Elle ne comprend pas les paiements pour travail supplémentai- 
re et les paiements rétroactifs de salaire de l'administration 
générale. 


Tableau 2-7 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-6. 


Pour une liste des ministères classés par fonction, voir 
L'emploi dans l'administration publique fédérale, n° 72-004 du 
catalogue, trimestriel. 


Tableau 2-8 


Une entreprise publique est une entité organisée, habituelle- 
ment constituée en société et qui a) est créée par un centre de 
décision politique dans le but de produire des biens ou services 
destinés à être vendus sur le marché libre à des prix établis en 
fonction des coûts, b) maintient un système indépendant de 
comptabilité, c) dispose d’une administration relativement auto- 
nome et, d) dont le personnel ne relève pas habituellement des 
lois et règlements régissant l'emploi dans la fonction publique en 
général. 


Nombre d'employés, représente la moyenne du nombre de 
personnes qui figurait sur la dernière feuille de paye des mois de 
mars, juin, septembre et décembre. 


La rémunération déclarée indique la paye brute de toutes les 
personnes payées pour le travail fait durant l’année, qu'elles 
soient inscrites ou non sur la liste de paye à la fin de l’année. Cela 
inclut les payes rétroactives, les paiements de temps supplémen- 
taire et les paiements spéciaux. 


Tableau 2-9 

Pour la composition de l'univers de l'administration publique 
générale et l'explication du terme ‘revenus généraux bruts”, voir 
‘‘Note’’ du tableau 2-3. 
Tableau 2-10 

Pour la composition de l'univers de l'administration publique 


générale et l'explication du terme ‘‘depenses générales brutes”, 
voir ‘‘Note’’ du tableau 2-3. 
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Table 2-11 


Provincial general government services, in this table 
are comprised of: 


(a) | Departments of government; 


(b) administrative, regulatory and special funds which 
perform functions similar to those of departments 
and which may be organized as boards, commis- 
sions or agencies: 


(c) | government-owned and financially supported insti- 
tutions such as those engaged in education, health 
and welfare services or in the administration of 
justice. 


Number of Salaried Employees 


Represents the average of the number of persons, 
employees in receipt of a salary based on monthly or 
annual rates of pay. These employees may be of a 
continuing, term, seasonal, sessional or part-time nature 
on the payroll for the last pay period reported for the 
months of March, June, September and December. 


Only partial data are available, by function, for the 
province of Quebec. 


Table 2-12 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-11. 


Gross Payrolls 


Payrolls reported are the gross payrolls of all persons 
paid for work done during the year whether they were on 
strength at the end of the year or not. They include 
retroactive pay, salary adjustments and over-time 
payments. 


Table 2-13 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-8. 


Table 2-14 


This table incorporates the concepts and classifica- 
tions of revenue and expenditure as described in The 
Canadian System of Government Financial Management 
Statistics, Catalogue 68-506. Local government and 
local government financing is based on the recommenda- 
tions as set out in A Financial Information System for 
Municipalities, Catalogues 12-532, 12-533 and 12-534. 
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Tableau 2-11 


Les services généraux des administrations publiques provin- 
ciales comprennent, dans le present tableau: 


a) les ministères; 


b) les fonds administratifs, réglementaires et spéciaux dont les 
fonctions sont semblables à celles des ministères et qui 
peuvent être constitués en conseils, commissions ou 
organismes. 


c) les établissements qui appartiennent à l'administration 
provinciale ou qui se consacrent à l'éducation, aux services 
de santé et de bien-être ou à l'administration de la justice. 


Nombre d'employés à traitement 


Représente la moyenne du nombre de personnes, employés 
qui touchent un traitement sur une base mensuelle ou annuelle. 
Ces employés peuvent être permanents, à terme, saisonniers, de 
session ou à temps partiel qui figuraient sur la dernière feuille de 
paye des mois de mars, juin, septembre et décembre. 


Seules des données partielles sont disponibles, par fonction, 
pour la province de Québec. 


Tableau 2-12 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-11. 


Rémunération brute 


La rémunération déclarée indique la paye brute de toutes les 
personnes payées pour le travail fait durant l’année qu’elles 
soient inscrites ou non sur la liste de paye à la fin de l’année. Cela 
inclut les payes rétroactives, les adjustements de salaires et les 
paiements de temps supplémentaire. 


Tableau 2-13 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-8. 


Tableau 2-14 


Ce tableau incorporait les concepts et les classifications des 
recettes et des dépenses selon la description présentée dans Le 
système canadien des statistiques de la gestion financière des 
administrations publiques, n° 68-506F du catalogue. Les admi- 
nistrations publiques locales et leurs finances se fondent sur les 
recommandations décrites dans le Système information financie- 
re à l'usage des corporations municipales, n S 12-532F, 12- 
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This latter publication which resulted from the work of the 
Eighth Federal-Provincial Conference on Municipal Fi- 
nance Statistics was issued by Statistics Canada late in 
1970. 


Over the years in which these statistics have been 
issued a multitude of changes in the roles assigned to 
local governments have taken place, as well as in 
concepts and classifications governing their financial 
reporting and in their ability to report on their financial 
transactions. 


These developments have been reflected in the data 
as they occurred. Some of the more important changes 
are listed in the source publications. 


Revenue and expenditure statistics are presented on 
a gross basis. This requires the consolidation of financial 
data from the various separate funds which make up 
local government accounting systems. A second major 
difference between these statistics and the accounting 
concepts and systems of local government lies in the 
treatment accorded the purchase of fixed assets where 
this purchase is wholly or partially financed by incurring 
long-term indebtedness. In these statistics total outlays 
to acquire fixed assets are reflected at the time of 
acquisition; repayment of the principal is eliminated from 
expenditure and is reflected in the balance sheet instead. 
This is practically the reverse of local government ac- 
counting procedures where those portions of the outlays 
to acquire fixed assets which are financed through 
long-term indebtedness are only recognized at the time 
of repayment. 


It must be emphasized, in consequence, that differ- 
ences shown in these statistics between general revenue 
and general expenditures bear no relationship to budget- 
ary surpluses or deficits shown in individual local govern- 
ment financial statements. 


Table 2-15 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-14. 


While all provinces provide financial assistance to their 
local government entities, such assistance can vary 
widely. In fact because of the divergences in the alloca- 
tion of responsibilities between provincial and local 
authorities among provinces, complete interprovincial 
comparability can only be achieved when provincial 
government and provincial government enterprise opera- 
tions are consolidated with those of local government. 
Consolidated statements of provincial and local govern- 
ment statistics may be obtained by adding together the 
gross revenue and expenditure data for the two levels of 
government, subject to adjustments for specific purpose 
and general purpose grants. Specifically, the amounts of 
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533F et 12-534F du catalogue. Le dernier numéro, qui est le fruit 
des travaux de la huitième conférence fédérale-provinciale sur la 
Statistique financière des municipalités, a été publié par Statisti- 
que Canada vers la fin de 1970. 


Au cours des années de parution des présentes statistiques, 
la place et le rôle des administrations locales ont évolué de façon 
considérable, ainsi que les concepts et classifications utilisés 
dans leurs déclarations financières et leur capacité à déclarer 
leurs opérations financières. 


Ces changements ont été introduits dans les données, au fur 
et a mesure qu’ils se produisaient. Voici quelques exemples des 
changements les plus importants énumérés dans les publications 
de reférence. 


La statistique des recettes et des depenses est présentée en 
chiffres bruts. Les données financiéres tirées des differents fonds 
séparés qui composent le système de comptabilité des adminis- 
trations locales doivent donc être consolidées. Une deuxième 
différence d'importance entre ces statistiques et les principes 
comptables des administrations locales réside dans le traitement 
accordé à l’achat des immobilisations lorsque cet achat est 
financé, en partie ou totalement, par une dette à long terme. 
Dans ces statistiques, les coûts totaux des immobilisations sont 
inscrits lors de l'acquisition de ces dernières et le rembourse- 
ment du principal de toute dette à long terme contractée pour 
financer de tels éléments d’actif est éliminé des dépenses pour 
être reporté dans le bilan. Cette pratique va presque à l'encontre 
des méthodes comptables des administrations locales, où la part 
des coûts d'acquisition des immobilisations qui fait l’objet d’un 
financement par des dettes à long terme n’est prise en compte 
comme telle qu’au moment du remboursement. 


Il faut bien comprendre que les différences présentées ici entre 
les recettes et les dépenses générales n'ont aucune relation 
avec les excédents ou les déficits budgétaires indiqués dans les 
états financiers des administrations locales. 


Tableau 2-15 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-14. 


Toutes les provinces assurent une aide financière aux organes 
d'administration locale qui relèvent de leur compétence, mais 
cette aide peut varier considérablement. De fait, en raison des 
divergences d’une province à l’autre sur le plan de la répartition 
des compétences entre l'administration provinciale et les admi- 
nistrations locales, une comparabilité interprovinciale complète 
ne peut être atteinte que par voie de consolidation des finances 
des administrations publiques provinciales et de leurs entrepri- 
ses, et des finances des administrations locales. Pour obtenir 
une consolidation des statistiques des administrations provincia- 
les et locales, on ne peut additionner les recettes brutes et les 
dépenses brutes de ces deux échelons, en tenant compte des 
ajustements nécessités par les subventions à usage précis et de 
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specific purpose and general purpose grants to local 
governments shown as expenditures of provincial gov- 
ernments must be offset against the amounts of provin- 
cial specific purpose and general purpose grants shown 
as revenue of local governments. Because of differences 
in fiscal year-ends and accounting practices, amounts 
shown as having been paid by one level of government 
to another may differ from those shown as having been 
received. 


Consolidated of provincial-local (as well as federal- 
provincial-local) revenues and expenditures are pre- 
sented in the Statistics Canada publication Consolidated 
Government Finance, Catalogue 68-202. 


Specific comments on the revenue and expenditure 
coverage within each province are listed in the source 
publication. 


Table 2-16 


The information contained in this table is derived from 
a monthly survey of all urban municipalities with popula- 
tions over 10,000 and a sample survey, conducted 
annually, of urban municipalities with populations less 
than 10,000 and of rural municipalities. Statistics have 
been published quarterly since the first quarter of 1967 
and data for the years 1961 to 1966 were released in the 
publication Municipal Government Employment, 1961- 
1966 (Catalogue 72-505). 


The table covers the employment and payroll statistics 
for the general services of municipalities, metropolitan 
corporations, regional municipalities, counties and re- 
gional districts. General services include: the departmen- 
tal services such as police, fire, public works, sanitation, 
welfare, administration, health, waterworks, etc. and 
special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The user of these statistics is advised to avoid making 
direct comparisons between numbers of employees and 
the payroll reported for the following reason: 


(1) Numbers employed are the average of the number 
of employees on strength during the last pay 
period of the months; March, June, September and 
December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of all monies 
paid to employees, before any deductions for 
income tax, etc. 


Retroactive and overtime payments are included in the 
month the payments are made. 
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nature générale. Plus précisément, il faut porter en déduction les 
subventions à usage précis et de nature générale accordées aux 
administrations locales et figurant dans les dépenses de l’admi- 
nistration provinciale du montant des subventions accordées par 
la province et figurant comme des recettes des administrations 
locales. Comme les années financières se terminent à des dates 
différentes et que les méthodes comptables ne sont pas unifor- 
mes, les montants qui figurent dans les dépenses d’un échelon 
d'administration ne correspondent pas toujours aux montants 
que l'administration bénéficiaire a comptabilisés comme 
recettes. 


La consolidation des recettes et dépenses publiques au niveau 
provincial et local (et au niveau fédéral, provincial et local) paraît 
dans la publication n° 68-202 du catalogue de Statistique 
Canada intitulée Finances consolidée des administrations publi- 
ques. 


Des explications précises sur les recettes et les dépenses pour 
chaque province figurent dans la publication de référence. 


Tableau 2-16 


Les renseignements présentés dans ce tableau, sont les 
résultats d’une enquête mensuelle menée auprès de toutes les 
municipalités urbaines de 10,000 habitants et plus et d'un 
sondage annuel auprès de municipalités urbaines de moins de 
10,000 habitants et de municipalités rurales. Ces renseigne- 
ments sont publiés tous les trois mois depuis le mois de mars 
1967; les chiffres des années de 1961 à 1966 sont parus dans 
la publication intitulée; L'emploi dans les administrations munici- 
pales, 1961-1966 (n° 72-505 du catalogue). 


Le présent tableau renferme des statistiques sur l'emploi et la 
rémunération dans les services généraux des municipalités, des 
corporations métropolitaines, des municipalités régionales, des 
comtés et des districts régionaux. Les services généraux sont 
ainsi répartis: services de l'administration générale (services de 
police, d'incendie, des travaux publics, sanitaires, du bien-être, 
d'administration de bureau, de santé, des eaux, etc.) et activites 
spéciales (bibliothèques, arenas, expositions, terrains de golf, 
etc.). 


L'utilisateur de ces statistiques ne devra pas faire de compa- 
raison directe entre le nombre inscrit et la rémunération 
déclarée: 


(1) Nombre d'employés est la moyenne des effectifs arrêtés 
durant la dernière période de paye des mois de mars, juin, 
septembre et décembre. 


(2) La rémunération est le total des sommes versées aux 
employés au cours de quatre trimestres, avant toute 
déduction (impôt sur le revenu, etc.). 


Les rappels et la rémunération du travail supplémentaire sont 
compris dans le mois au cours duquel ils ont ete versés. 
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Chart 2-1 


For “‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-3. 


Chart 2-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-3. 


Chart 2-3 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’”’, Table 2-9. 


Chart 2-4 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-9. 


Chart 2-5 


For ‘‘Note, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-14. 


Chart 2-6 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 2-14. 


Section 3 
Table 3-1 


This table deals only with regular motion picture 
theatres and includes those using 16 mm, 35 mm and 70 
mm. For purposes of this table, establishments having 
more than one screen at one location were shown as 
single establishments. In 1979, the 1070 theatres re- 
ported a total of 1,345 screens. For statistics on drive-in 
theatres, please refer to Table 3-2. 


Excluded from this table are those regular motion 
picture theatres operated by non-profit organizations, 
government agencies, community centres, museums, 
etc. 


Table 3-2 

This table refers to drive-in theatres only. 

Statistics on regular motion picture theatres will be 
found in Table 3-1. 

Excluded from this table are those drive-in theatres 


operated by non-profit organizations, government agen- 
cies, community centres, museums, etc. 
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Graphique 2-1 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-3. 


Graphique 2-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-3. 


Graphique 2-3 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-9. 


Graphique 2-4 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-9. 


Graphique 2-5 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-14. 


Graphique 2-6 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 2-14. 


Section 3 


Tableau 3-1 


Les données de ce tableau ne portent que sur les cinémas 
ordinaires, y compris ceux utilisant du matériel de projection de 
16 mm, 35 mm et 70 mm. Ici, les établissements qui possèdent 
plus d'un écran au même endroit sont comptés comme un seul 
établissement. En 1979, les 1,070 cinémas ont déclaré au total 
1,345 écrans. Voir statistiques sur les ciné-parcs au tableau 
3-2. 


Ce tableau ne prend pas en compte les cinémas ordinaires 
exploités par des organismes sans but lucratif, des organismes 
publics, des centres communautaires, des musées, etc. 


Tableau 3-2 


Les données de ce tableau ne portent que sur les 
ciné-parcs. 


Consultez le tableau 3-1 pour des statistiques sur les cinémas 
ordinaires. 


Ce tableau ne prend pas en compte les ciné-parcs exploités 
par des organismes sans but lucratif, des organismes publics, 
des centres communautaires, des musées, etc. 
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Table 3-3 


This table presents the results of various surveys of 
Advertising Agencies. The mailing lists for the 1976 and 
1977 surveys were drawn from the Business Register 
files of Statistics Canada, for establishments classified to 
the Standard Industrial Classification 862 — Advertising 
Services and was augmented by lists from trade mag- 
azines. These sources improved coverage, causing the 
number of advertising agencies to increase from 242 in 
1975 to 304 in 1976. 


Table 3-4 


Advertising expenditure figures are collected annually 
by Media Measurement Services Inc., a subsidiary of 
Elliott Research Corporation Limited of Toronto. The data 
are derived from time and space estimates, for national 
advertisers in measured media, and published annually 
by Elliott Research Corporation Limited of Toronto. 


Table 3-5 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-4. 


Table 3-6 


This table includes only those establishments that 
reported receipts from the sale of computer services 
which are greater than one third of total operating 
revenue. 


Table 3-7 


This table presents some of the results from the 
survey of Engineering and Scientific Services, 1978. It 
was initated by the Department of Industry, Trade and 
Commerce in close co-operation with the Association of 
Consulting Engineers of Canada. Statistics Canada de- 
veloped and implemented the programme in conjunction 
with these two groups. This is the first in-depth survey of 
the Engineering and Scientific services industry to be 
carried out by Statistics Canada since the 1971 Census 
of Merchandising and Services, as the study carried out 
in 1974 included only consulting engineering establish- 
ments (See Table 3-8). 


Table 3-8 


For ‘‘Note’”’ please refer to ‘‘Note’’, Table 3-7. 
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Tableau 3-3 


Ce tableau présente les résultats d'enquêtes diverses sur les 
agences de publicité. Les listes postales pour les enquêtes de 
1976 et 1977 ont été établies à partir du Registre des entreprises 
de Statistique Canada: aux établissements classés dans la 
catégorie Services de publicité (code 862) de la Classification 
des activités économiques, on a ajouté des listes constituées à 
partir de revues spécialisées. Ces sources ont amélioré le champ 
d'enquête, occasionnant une augmentation du nombre d’agen- 
ces de publicite de 242 en 1975 a 304 en 1976. 


Tableau 3-4 


Les dépenses en publicité font l’objet d’une collecte annuelle 
par Media Measurement Services Inc., filiale de Elliott Research 
Corporation Limited de Toronto. Les données sont établies à 
partir d’estimations temporelles et spatiales, pour des agences 
de publicité nationales dans les média étudiés, et publiées 
chaque année par Elliott Research Corporation Limited de 
Toronto. 


Tableau 3-5 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-4. 


Tableau 3-6 


Ce tableau comprend seulement les établissements qui ont 
rapporté les recettes des ventes de service informatique lesquel- 
les représentent plus du tiers des recettes totales de revenu 
d'exploitation. 


Tableau 3-7 


Ce tableau représente quelques résultats de l'enquête sur les 
bureaux d'études et services scientifiques en 1978. L'enquête 
est uneinitiative du ministère de l'Industrie et du Commerce avec 
la participation étroite de l'Association des ingénieurs-conseils 
du Canada. Statistique Canada a élaboré et mis en oeuvre ce 
programme conjointement avec ces deux groupes. ll s’agit de la 
première enquête exhaustive que fait Statistique Canada sur 
l’activité des études et services scientifiques depuis le recense- 
ment du commerce et des services de 1971, puisque celle de 
1974 n’a porté que sur les bureaux d’ingénieurs-conseil (Voir 
tableau 3-8). 


Tableau 3-8 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-7. 
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Table 3-9 


This table represents the results of a survey of the 
Offices of Architects (SIC 863) for the year 1977. This 
code 863 defines establishments engaged in planning 
and designing buildings and structures regardless of 
size, form or function. By definition, architects employed 
by governments or by private industry were excluded 
from the survey as they were not in practice on their own 
account. 


Table 3-10 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-9. 


Table 3-11 


Data in this table include receipts from (1) regular 
restaurants, (2) restaurants with merchandise, (3) res- 
taurants with alcoholic beverages and (4) drive-in restau- 
rants. Both independent and chain restaurant locations 
are included as well as restaurants that operate under a 
franchise. Statistics for the Yukon and Northwest Territo- 
ries are included with British Columbia. 


The reader is asked to note that the data published in 
this table are based on a response which falls below the 
usual standard for publication and should therefore be 
used with extreme caution. 


Statistics from a full coverage survey of the food and 
beverage industry are contained in Tables 3-13 to 
3-15. 


Table 3-12 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-11. 


Table 3-13 


This table contains the results from annual full cover- 
age Food and Beverage Industry Surveys. 


Data in this table include receipts from: licenced 
restaurants; unlicenced restaurants; drive-in restaurants; 
take-out food shops; caterers (industrial, social and 
mobile); refreshment stands; and beverage rooms, bars 
and night clubs. 


The survey did not cover eating and drinking places 
owned by and operated as an integral part of hotels, 
motels and other accommodation businesses. As well, 
eating and drinking places classified to non-commercial 
establishments such as Armed Forces messes, private 
clubs, legion branches, or service clubs were excluded 
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Tableau 3-9 


Ce tableau présente les résultats d’une enquéte sur les 
bureaux d’architectes (CAE 863) pour l'année 1977. Le code 863 
S'applique aux établissements qui planifient et dessinent des 
batiments et des structures de toutes dimensions, formes et 
destinations. Les architectes employés par les administrations 
publiques ou par le secteur privé ont été exclus de l'enquête 
puisque, par définition, ils n'exerçaient pas leur profession pour 
leur propre compte. 


Tableau 3-10 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-9. 


Tableau 3-11 


Ce tableau renferme des données sur les recettes (1) des 
restaurants ordinaires, (2) des restaurants qui vendent des 
marchandises, (3) des restaurants qui servent des boisons 
alcooliques et (4) des restaurants en plein air (‘‘drive-ins’’). Les 
restaurants indépendants et à succursales multiples sont comp- 
tés, tout comme les restaurants exploités en concession. Les 
Statistiques relatives au Yukon et aux Territoires du Nord-Ouest 
sont comprises dans celles de la Colombie-Britannique. 


Le lecteur est prié de noter que les données publiées sont 
fondées sur des réponses qui ne satisfont pas à la norme 
habituelle exigée pour la publication et qu'elles doivent par 
conséquent être utilisées avec circonspection. 


Les statistiques tirées d'une enquête complète sur l’industrie 
des aliments et boissons sont comprises dans les tableaux 3-13 
à 3-15. 


Tableau 3-12 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-11. 


Tableau 3-13 


Ce tableau présente les résultats des enquêtes complètes 
annuelles sur l’industrie des aliments et boissons. 


Ce tableau renferme des données sur les recettes: restau- 
rants, avec licence; restaurants, sans licence: restaurants en 
plein air (‘‘drive-in’’); établissements qui vendent des repas a 
emporter; traiteurs (cafétérias, toutes occasions et ambulants); 
buvettes et petits débits de nourriture; et tavernes, bars et 
cabarets. 


Cette enquête ne touchait pas les établissements où l’on 
consomme des aliments et des boissons appartenant à des 
hôtels, motels ou autres entreprises d'hébergement et en faisant 
partie intégrante. Les lieux de consommation d'aliments et de 
boissons classés comme établissements non commerciaux, 
comme les cantines des forces armées, les clubs privés, les 
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from the survey. Finally, all eating and drinking places 
operated by establishments classified to an industrial 
sector other than Service Trades (e.g., manufacturing or 
retail trade) are excluded, since data for these are 
included in publications produced by surveys covering 
these areas. 


Table 3-14 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-13. 


Table 3-15 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-13. 


Table 3-16 

The statistics in this table refer to all hotels in Canada: 
(1) full-year licensed, (2) full-year non-licensed, (3) 
seasonal licensed, (4) and seasonal non-licensed (SIC 
881). For statistics on motels, cabins, tourist camps and 


other types of accommodation (SIC 884), please refer to 
Tables 3-18 and 3-19. 


Table 3-17 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-16. Table 
3-16. 
Table 3-18 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-16. 


Table 3-19 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-16. 

The components do not add to totals because provin- 
cial revenue distribution is not available for federal 
campgrounds. 

Table 3-20 
These statistics do not include foreign mail-order sales 


to Canadians, direct sales made by Canadian department 
stores’ mail-order divisions, or direct sales made by 


ie 
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filiales de la Légion royale canadienne ou les clubs philanthropi- 
ques étaient également exclus de l'enquête. Enfin, tous les lieux 
de consommation d'aliments et de boissons exploités par des 
établissements attribués à un secteur d'activité économique 
autre que celui des services (par exemple, industries manufactu- 
rières où commerce de détail) sont exclus puisqu'ils figurent 
dans les publications produites a partir d'enquêtes sur ces 
secteurs. 


Tableau 3-14 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-13. 


Tableau 3-15 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-13. 


Tableau 3-16 

Les statistiques dans ce tableau englobent tous les hotels au 
Canada: (1) hôtels autorisés ouverts toute l’année, (2) hôtels non 
autorisés ouverts toute l’année, (3) hôtels autorisés saisonniers, 
(4) hôtels non autorisés saisonniers (CAE 881). Pour des statisti- 
ques sur les motels, les cabines, camps de touristes et autres 
modes d'hébergement (CAE 884), consulter les tableaux 3-18 et 
3-19. 
Tableau 3-17 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-16. 


Tableau 3-18 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-16. 


Tableau 3-19 

Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-16. 

En raison de l’inexistence d’une répartition provinciale des 
recettes des parcs nationaux, les totaux ne correspondent pas 
toujours. 

Tableau 3-20 
Ces statistiques ne prennent pas en compte les ventes par 


correspondance venant de l'étranger à des Canadiens, les 
ventes directes par correspondance des grands magasins du 
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wholesalers, vending-machine operators and service 
establishments. 


The statistics for ‘‘all other foods and beverages”’ 
include sales of meals and alcoholic beverages on 
airlines and railways. 


Miscellaneous. Includes leather goods, textiles, stamps, 
coins and personal stationery, pharmaceuticals and 
medicines. 


Table 3-21 


Book. For the purpose of this table, a book is defined as 
any non-periodical printed publication bearing a Cana- 
dian imprint. Not included are government publications 
and publications of a passing nature (such as schedules), 
newspapers, magazines and trade journals. 


Publisher. A Canadian book publisher is defined as any 
company located in Canada or any resident of Canada 
who published or reprinted at least one book. The term 
excludes book distributors, agencies, wholesalers, retail- 
ers and printers unless they published at least one 
previously unpublished book or reprinted at least one 
book during the financial year. A publisher may or may 
not engage in exclusive distribution in addition to 
publishing. 


Language of the publisher. The language of the pub- 
lisher has been determined according to the language of 
the books that produced the largest sales revenue. 


Due to reasons of confidentiality, the sales of ‘‘other 
language”’ firms are included with the sales of the English 
language firms. 


Table 3-22 


This table covers bookstores located on the campuses 
of universities and other post-secondary school educa- 
tional institutions during the acadernic year. 


Table 3-23 


Excluded are products vended such as gasoline and 
newspapers, as well as ‘‘services’’ vended such as 
music, amusements, laundry and dry cleaning, photo- 
graphs and photocopies, etc. 


For 1971 the statistics cover those vending machine 
operators who operated one or more vending machines 
on premises other than their own. From 1972, only 
vending machine operators operating a minimum of 10 
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Canada ni les ventes directes des grossistes, dex exploitants de 
distributeurs automatiques et d'autres établissements de 
services. 


Les statistiques pour ‘‘tous les autres aliments et boissons” 
comprennent les ventes de repas et des boissons alcooliques à 
bord des avions et des trains. 


Divers. Comprend les articles en cuir, les produits textiles, les 
timbres, les pièces de monnaie et de papeterie personnelle, les 
médicaments et produits pharmaceutiques. 


Tableau 3-21 


Livre. On entend par livre, dans le cadre de cette étude, toute 
publication imprimée non périodique, reliée ou non, et portant le 
nom d’un éditeur canadien. Sont exclus les publications du 
gouvernement et les publications de nature transitoire (par 
exemple, les horaires), les journaux, les revues et les ouvrages 
destinés à des fins commerciales. 


Éditeur. On entend par éditeur canadien toute société établie au 
Canada ou tout particulier résidant au Canada qui a édité ou 
réimprimé au moins un livre. Sont exclus les distributeurs, les 
agents, les grossistes, les détaillants et les imprimeurs qui n’ont 
pas publié ou réimprimé au moins un titre pendant l’année. 
Cependant, un éditeur peut aussi, en plus d'éditer ses propres 
titres, agir à titre de diffuseur exclusif. 


Langue de l’éditeur. || s’agit de la langue des livres dont la 
vente a rapporté à l’éditeur les recettes les plus élevées. 


Pour des raisons de confidentialité, les ventes des entreprises 
classées dans la catégorie ‘‘autres langues’’ ont été groupées 
avec celles des entreprises de langue anglaise. 


Tableau 3-22 


Ce tableau présente des données sur les librairies dans les 
campus des universités et d’autres établissements d’enseigne- 
ment postsecondaire au cours de l’année scolaire. 


Tableau 3-23 


Sont exclus les produits comme l'essence et les journaux de 
même que les ‘‘services’’, tels que, les boîtes à musique, les 
jeux, les machines à laver, les machines à nettoyage à sec, les 
appareils photos automatiques, les photocopieurs, etc. 


Les statistiques pour 1971 portent inclusivement sur les 
exploitants d’un ou de plusieurs distributeurs automatiques dans 
des locaux appartenant à autrui. Depuis 1972, seuls les exploi- 
tants d’au moins 10 distributeurs automatiques de taille normale 
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full size vending machines (or 200 bulk confectionery 
machines or reporting total sales of at least $20,000) 
were included in the survey. At the same time the clause 
concerning the necessity of operating on other than their 
own (operators) premises was eliminated. 


Table 3-24 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-23. 


Table 3-25 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-23. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territories are 
included with British Columbia. 


Table 3-26 


The statistics refer to the sale of Canadian and im- 
ported alcoholic beverages in the fiscal years ended 
March 31, 1975-1980 by: (1) liquor authorities to the final 
consumer and to holders of licences to resell; (2) win- 
eries and breweries to the holders of licences to resell 
and (3) wineries’ and brewers’ retail outlets. 


The total sales include discounts and rebates but 
exclude provincial retail sales taxes. 


Value figures do not represent the final retail selling 
price of alcoholic beverages as mark-ups by licensees 
are not included. Volume of sales is a more realistic 
indicator of trends in consumption. However, as a mea- 
sure of personal consumption by Canadians even the 
volume figures are subject to limitations as they reflect 
the volume of sales to the holders of licences to re-sell 
rather than the actual gallonage sold by those licensees 
and also include sales to non-residents. 


Table 3-27 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-26. 


The population figures used to estimate per capita 
sales of alcoholic beverages are those taken on June 1 
of that year (e.g., for 1978, the population estimates were 
as of June 1, 1978). The sales figures are those taken for 
the fiscal year ending March 31, of the same year (e.g., 
for 1978, total sales were for the 12 months ending 
March 31, 1978). 
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(ou exploitants de 200 distributeurs de confiserie en vrac ou 
déclarant un chiffre d’affaires d’au moins $20,000) ont participe 
a l'enquête. Par la même occasion, la clause concernant la 
nécessité d’exercer ses activites dans des locaux autres que les 
siens (l'exploitant) a été abolie. 


Tableau 3-24 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-23. 


Tableau 3-25 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-23. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest 
sont comprises dans celles de la Colombie-Britannique. 


Tableau 3-26 


Les statistiques portent sur la vente de boissons alcooliques 
canadiennes et importées au cours des années financières 
terminées le 31 mars 1975-1980 par: (1) les régies des alcools 
au consommateur final et aux détenteurs de licence de revente; 
(2) les entreprises vinicoles et les brasseries aux détenteurs de 
licence de revente et (3) les points de vente au détail des 
entreprises vinicoles et des brasseries. 


Le total des ventes comprend les rabais et remises mais non 
les taxes provinciales de vente au détail. 


La valeur ne représente pas le prix de vente au détail final des 
boissons alcooliques car le bénéfice brut des détenteurs de 
licence n'est pas pris en compte. Le volume des ventes est un 
indicateur plus réaliste des tendances de la consommation. 
Toutefois, pour mesurer la consommation individuelle des Cana- 
diens, même les chiffres relatifs au volume sont limitatifs car ils 
représentent le volume des ventes aux détenteurs de licence de 
revente plutôt que le nombre réel de gallons vendus par ceux-ci, 
et ils comprennent également les ventes aux non-résidents. 


Tableau 3-27 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-26. 


Les chiffres de la population qui ont servi a calculer les ventes 
de boissons alcooliques par habitant sont ceux obtenus au 1er 
juin de cette année-là (ainsi, pour 1978, les chiffres estimatifs de 
la population sont ceux du 1er juin 1978). Le chiffre des ventes 
est celui de l’année financière terminée le 31 mars de la même 
année (ainsi, pour 1978, le total des ventes est pour la période 
de 12 mois prenant fin le 31 mars 1978). 
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Table 3-28 


The statistics in this table were obtained from Cana- 
dian automobile manufacturers (for both Canadian and 
United States produced vehicles) and the direct import- 
ers of vehicles manufactured elsewhere. 


The data supplied by manufacturers and importers on 
unit sales of new motor vehicles are taken directly from 
their dealers’ monthly sales reports; however, dollar 
values generally are estimated by respondents by 
means of internal accounting procedures. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territories are 
included with British Columbia. 


Table 3-29 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-28. 


With reference to the ‘‘origin’’ of new motor vehicles, 
the table differentiates between Canadian and United 
States manufactured vehicles and overseas manufac- 
tured vehicles. The latter term pertains only to those 
vehicles which are imported (some by Canadian and 
United States manufacturers) in a fully-assembled state 
from countries other than the United States. Passenger 
cars and trucks assembled on this continent are treated 
statistically as Canadian and United States manufactured 
vehicles, regardless of the source of vehicle parts. 


Table 3-30 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-29. 


Table 3-31 


The term ‘‘net sales’’ refers to those sales of fuel on 
which taxes were remitted at road-use rates. These net 
figures reported by the provinces and territories repre- 
sent, with minor exceptions, the amount of taxable fuel 
actually consumed on public roads and streets in 
Canada. 


Table 3-32 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-31. 


Table 3-33 


Only sales of actual department store locations are 
included in this table. It does not include sales data of 
other kinds of businesses which may be operated by 
department stores organizations. These ancillary busi- 
nesses such as general stores, appliances stores, etc., 
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Tableau 3-28 


Les statistiques de ce tableau proviennent des fabricants 
canadiens de voitures (véhicules de fabrication canadienne et 
américaine) et des importateurs directs de véhicules fabriqués 
ailleurs. 


Les données fournies par les fabricants et les importateurs sur 
les ventes unitaires de véhicules automobiles neufs nous vien- 
nent directement des rapports de leurs concessionnaires; cepen- 
dant, les valeurs en dollars sont généralement des estimations 
des répondants obtenues par les méthodes comptables 
internes. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest 
sont comprises avec celles de la Colombie-Britannique. 


Tableau 3-29 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-28. 


En ce qui concerne le pays ‘‘d’origine’’ des véhicules automo- 
biles neufs, le tableau fait une différence entre les véhicules 
fabriqués au Canada et aux Etats-Unis et les véhicules fabriqués 
outre-mer. Ce dernier terme ne s'applique qu'aux véhicules 
importés (certains par des fabricants canadiens ou américains) 
assemblés dans des pays autres que les Etats-Unis. Les voitu- 
res particulières et les camions assemblés sur notre continent 
sont traités statistiquement comme des véhicules de fabrication 
canadienne ou américaine, quelle que soit la source de leurs 
pièces. 


Tableau 3-30 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-29. 


Tableau 3-31 


Le terme ‘‘ventes nettes’’ s'applique aux ventes de pétrole sur 
lesquelles la taxe a été acquittee selon le tarif routier de 
consommation. Les chiffres nets rapportés par les provinces et 
les territoires représentent, avec des exceptions mineures, le 
montant de pétrole taxable actuellement consommé sur les voies 
publiques et les rues au Canada. 


Tableau 3-32 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-31. 


Tableau 3-33 


Seules les ventes des grands magasins figurent dans ce 
tableau. Ne sont pas comptées les ventes des autres genres de 
commerce qui peuvent étre exploites par les grands magasins. 
Ces établissements auxiliaires, tels que les magasins généraux, 
les magasins d'appareils ménagers, etc., ont ete assimilés au 
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have been classified to the kind of business category that 
is most appropriate in view of their respective commodity 
mixes. The mail-order and catalogue sales offices of 
department stores are included with general merchan- 
dise stores. Sales of concessions are generally included 
in the total business of department stores in which they 
are located. 


Includes revised retail trade data from unpublished 
Merchandising and Services Division worksheets. 


Table 3-34 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-33. 


Table 3-35 


The percentage distribution is based on data shown in 
Table 3-34. 


Table 3-36 


Excludes those outlets only open for part of a year and 
locations of firms which did not report square metre data, 
(accessible to the public). 


Table 3-37 


The data contained in this table are based on a sample 
of approximately 16,000 independent firms. A Revenue 
Canada (Taxation) list supplemented by chain and de- 
partment store lists (master file list) and an area file list, 
comprise the universe. The sample, stratified by geo- 
graphical regions and by the Standard Industrial Classifi- 
cation code has been selected from this universe and 
surveyed in order to verify the kind of business of each 
firm. Estimates are then produced monthly, stratified by 
trade group and geographical region. 


The retail trade estimates, in addition to being stratified 
by kind-of-business groupings, are also broken down into 
chain and independent components. Firms are classified 
to the chain store component based on the following 
definition: 


Chain store organization ‘‘an organization operating 
four or more retail outlets in the same kind of business, 
under the same legal ownership’. 


Any firm not meeting the above definition is automati- 
cally classified as an ‘‘independent’’ organization, the 
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genre de commerce le plus approprié d’après la composition des 
marchandises vendues. Les comptoirs de vente par correspon- 
dance et par catalogue des grands magasins sont compris dans 
les magasins de marchandises diverses. Les ventes de conces- 
sions sont généralement prises en compte dans l’activité com- 
merciale globale des grands magasins là ou elles ont lieu. 


Comprend les données révisées du commerce de détail qu'on 
a tirées des feuilles de travail non publiées de la Division du 
commerce et des services. 


Tableau 3-34 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-33. 


Tableau 3-35 


La répartition en pourcentage est fondée sur les données 
présentées au tableau 3-34. 


Tableau 3-36 


N’englobe pas les magasins exploités une partie de l’année 
seulement, ni ceux appartenant à des firmes qui n’ont pas 
déclaré de chiffres sur la surface de vente accessible au 
public. 


Tableau 3-37 


Les données comprises dans ce tableau ont été obtenues à 
partir d’un échantillon d'environ 16,000 entreprises indépendan- 
tes. L'univers se compose d’une liste de Revenu Canada (Impôt) 
à laquelle on a ajouté des listes de magasins à succursales et de 
grands magasins (une liste de fichier principal) ainsi qu’une liste 
de fichier aérolaire. L'enquête stratifiée par région et selon le 
schéma de codage de la classification des activités économiques 
a été prélevée sur cet univers et a fait l’objet d’une enquête en 
vue de déterminer le genre d'activité de chaque entreprise. Des 
estimations sont ensuite établies tous les mois et stratifiées selon 
le groupe de commerce et la région. 


En plus d'être stratifiées selon le genre de commerce, les 
estimations relatives au commerce de détail sont ventilées entre 
magasins à succursales et magasins indépendants. Les entrepri- 
ses qui répondent à la définition suivante sont classées dans la 
catégorie des magasins à succursales: 


Magasins à succursales ’’entreprise exploitant au moins quatre 
points de vente au détail dans un même genre de commerce, 
sous une même appartenance juridique’. 


Toute entreprise dont le schéma de structure ne concorde pas 
avec la définition ci-dessus est classée automatiquement dans 
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only exception being ‘‘department stores’’ which are 
Classified in their entirety to the chain component. 


The chain and department store list is a sub-set of the 
survey master file component. The businesses on this list 
are those which have been identified (from Statistics 
Canada sources) as chains or department stores and 
which have been sampled with certainty (i.e., each 
business is surveyed). This component, as well as being 
updated monthly using Revenue Canada information, is 
also updated annually. The annual updates are based 
primarily on returns obtained in the course of the Annual 
Chain and Department Store Survey, as well as on 
information derived from other sources such as trade 
magazines, etc. 


The method used for the estimation of total retail sales 
is one in which each sampled unit’s reported data is 
inflated to universe levels by multiplying the reported data 
of the sampled unit by the inverse of the probability of 
selection for the unit. For firms, which do not respond on 
time in a particular month, an estimate is imputed. Late 
responses are included in revised estimates. 

The sales data have not been adjusted for price 
changes, seasonal variations or number of shopping 
days. 


Includes revised retail trade data from unpublished 
Merchandising and Services Division worksheets. 


Table 3-38 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-37. 


Table 3-39 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-37. 


Table 3-40 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-37. 

For a description of the kind of business categories 
shown in the Table, please refer to Retail Trade, Cata- 
logue 63-005, Monthly. 

Table 3-41 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-40. 
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la catégorie des magasins indépendants, la seule exception étant 
les ‘‘grands magasins’ qui sont portés en totalité dans la 
catégorie des magasins à succursales. 


La liste des magasins à succursales et des grands magasins 
constitue un sous-ensemble de l'élément fichier principal de 
l'enquête. Les établissements commerciaux figurant sur cette 
liste sont ceux qui ont été identifiés (d'après les documents de 
Statistique Canada) comme magasins à succursales et grands 
magasins et qui ont été échantillonnés avec certitude (chaque 
entreprise fait partie de l'échantillon). Cet élément, qui est mis à 
jour tous les mois d’après les données de Revenu Canada, fait 
également l'objet d'une mise à jour annuelle. Ces dernières 
mises à jour sont fondées principalement sur les déclarations 
dans le cadre de l'enquête annuelle sur les magasins à succursa- 
les et les grands magasins, ainsi que sur des renseignements 
puisés à d’autres sources comme les revues portant sur le 
commerce, etc. 


La méthode d'estimation des ventes totales au détail consiste 
à gonfler les données déclarées par chaque unité échantillonnée 
aux dimensions de l'univers en multipliant les données de l'unité 
par l'inverse de la probabilité de sélection de l'unité. Dans le cas 
des entreprises non déclarantes à temps, on procède à une 
imputation. Les déclarations tardives sont toujours considérées 
dans le calcul des estimations révisées. 

Les données sur les ventes n’ont pas été ajustées en fonction 
des mouvements des prix, des variations saisonnières ou de la 
variation du nombre de jours ouvrables. 

Comprend les données révisées du commerce de détail qu’on 
a tirées des feuilles de travail non publiées de la Division du 
commerce et des services. 

Tableau 3-38 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-37. 


Tableau 3-39 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-37. 


Tableau 3-40 

Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-37. 

Pour une description des catégories de genre de commerce 
présentées dans le tableau, voir Commerce de détail, n° 63-005 
du catalogue, mensuel. 


Tableau 3-41 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-40. 
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Table 3-42 


For ‘‘Note, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-40. 


Table 3-43 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-40. 


Table 3-44 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-40. 


Table 3-45 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-40. 


Table 3-46 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Tables 4-1 and 
3-37. 


Table 3-47 


This table presents some of the results of the annual 
survey of all known chain organizations operating in 
Canada. The survey was designed primarily to collect 
and measure data on total retail sales made by chain 
organizations through retail outlets, as well as other 
related data such as floor area, inventory, accounts 
receivable, payroll, etc. 


When making comparisons between the sales data 
published in this table and the data published in the 
monthly Retail Trade series, one must take into account 
the differences in the reporting periods, e.g., the annual 
survey collects and compiles data on a financial year 
basis (which does not always coincide with the calendar 
year) while the monthly data are published on a calendar 
year basis (see Tables 3-37 to 3-46). 


Voluntary groups or chains (defined as independently 
owned stores affiliated with sponsoring or sponsored 
wholesalers for buying, advertising and other related 
merchandising activities) are not included unless they 
have also met all the conditions of the chain definition. 


Number of stores. The average number of stores is 
obtained by averaging the numbers in operation at the 
beginning, the mid-point and at the end of the financial 
year of chain organizations. The maximum is the total 
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Tableau 3-42 


Voir ‘‘Note’”’ du tableau 3-40. 


Tableau 3-43 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-40. 


Tableau 3-44 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-40. 


Tableau 3-45 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-40. 


Tableau 3-46 


Voir ‘‘Note’’ des tableaux 4-1 et 3-37. 


Tableau 3-47 


Ce tableau représente quelques résultats de |’enquéte annuel- 
le menée auprès de toutes les entreprises a succursales, en 
exploitation au Canada et dont on connaît l’existence. L'enquête 
avait pour but principal de recueillir et de mesurer les données 
sur toutes les ventes au détail faites par les entreprises à 
succursales dans leurs points de vente, ainsi que d'autres 
données connexes comme la superficie, les stocks, les créan- 
ces, les salaires, etc. 


En comparant les données sur les ventes publiées dans ce 
tableau avec celles publiées dans les séries mensuelles du 
Commerce de détail, on doit tenir compte des différences entre 
les périodes sur lesquelles portent ces données; ainsi l'enquête 
annuelle recueille des données portant sur un exercice financier 
(qui ne coincide pas toujours avec l’année civile), alors que les 
données mensuelles sont publiées selon le calendrier de l’année 
civile (voir les tableaux 3-37 à 3-46). 


Groupements ou chaînes volontaires (définis comme maga- 
sins appartenant à des propriétaires indépendants, qui se sont 
associés avec des grossistes afin de mener à bien les achats, la 
publicité et les autres activités commerciales connexes, conjoin- 
tement avec les détaillants ou les grossistes): ces magasins ne 
sont pas inclus, à moins qu'ils ne répondent également à toutes 
les autres conditions mentionnées dans la définition d'un maga- 
sin à succursales. 


Nombre de magasins. Pour obtenir le nombre moyen de 
magasins, on fait la moyenne des magasins en exploitation au 
début, au milieu et à la fin de l'exercice financier des entreprises 
de magasins à succursales. Le maximum est le nombre total 
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number of stores operated during the year, regardless of 
whether they were operated all or part of the year. 


This table does not include department stores. 


Tables 3-48 to 3-52 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-47. 


Table 3-53 


Excludes those outlets only open for parts of a year 
and locations of firms which did not report square metre 
(accessible to the public) data. 


Table 3-54 


“All other stores’ includes music stores, monument 
and tombstone dealers, woolshops and chains not else- 
where classified. 


Table 3-55 


The statistical data presented in this table were col- 
lected as part of a biennial survey of the wholesale sector 
of the distribution industry. This survey is the second in 
a series to be conducted with wholesale merchants 
covered in the odd years, 1975, 1977 etc. and agents 
and brokers (see Table 3-56) to be covered in the 
intervening or even years, 1976, 1978, etc. 


The type of operation which was previously known as 
Petroleum Bulk Tank Plants and Truck Distributors has 
been dropped from this survey and this kind of business 
has been re-classified to either Wholesale merchants, or 
Agents and Brokers, marketing petroleum products. 
Similarly, Primary Product Dealers have been considered 
as Wholesale Merchants if they buy and sell on their own 
account and as agents and brokers if they operate on a 
commission basis. 


The volume of trade is the aggregate business con- 
ducted by wholesale merchants or agents and brokers 
(Table 3-56) operating in Canada, whether of Canadian 
or foreign ownership and includes domestic and export 
sales. The total volume of trade measured is not identical 
with the value of goods passing through the wholesale 
sector of the economy since wholesale firms sell to each 
other and thus the value of the same merchandise may 
be counted more than once. 
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des magasins en exploitation durant l'année, qu'ils aient été 
exploités pendant toute l'année ou une partie de l’année 
seulement. 


Ce tableau ne comprend pas les grands magasins. 


Tableaux 3-48 à 3-52 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-47. 


Tableau 3-53 


N’englobe pas les magasins exploités une partie de l’année 
seulement, ni ceux appartenant a des firmes qui n’ont pas 
déclaré de chiffres sur la surface de vente accessible au 
public. 


Tableau 3-54 


“Tous les autres magasins’’ comprend les magasins de 
musique, monuments funéraires et pierres tombales, laine et les 
marchands non classés ailleurs. 


Tableau 3-55 


Les données statistiques présentées dans ce tableau ont été 
recueillies dans le cadre de l'enquête bisannuelle du secteur du 
commerce de gros de l’industrie de la distribution. Celle-ci fait 
partie d’une série d'enquêtes menées auprès des grossistes 
pour les années impaires: 1975, 1977, etc. et auprès des agents 
et des courtiers (voir tableau 3-56) pour les années paires: 1976, 
1978, etc. 


Le genre d'exploitation connu sous le nom de ‘Dépôts et 
distributeurs par camion-citerne de produits pétroliers’’ ne figure 
pas dans cette enquête sous ce titre. Les entreprises visées ont 
été plutôt classées dans les grossistes ou dans les agents et 
courtiers qui font le commerce de produits pétroliers. Pour les 
fins de cette enquête il est à noter que les commerçants de 
produits primaires sont considérés comme grossistes lorsqu'ils 
achètent et vendent des marchandises à leur compte et comme 
agents et courtiers s'ils touchent une commission. 


Le volume des ventes consiste en l’activité totale de tous les 
grossistes ou les agents et courtiers (tableau 3-56) commerçant 
au Canada, qu'ils soient canadiens ou étrangers et que les 
ventes soient destinées au Canada ou à l'étranger. Le chiffre 
d'affaires obtenu par les statistiques n’est pas identique à la 
valeur des biens passant par le secteur du commerce de gros de 
l'économie, car parfois il y a des échanges commerciaux entre 
diverses entreprises de gros, ce qui fait que la valeur de la même 
marchandise peut être comptée deux fois ou même davantage 
dans le chiffre d’affaires du commerce de gros. 
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For a detailed description of the kind of business 
categories shown in the table, please refer to Merchan- 
dising businesses survey, 1979, Wholesale Merchants, 
Catalogue 63-601, Annual/Various or Merchandising 
businesses survey, 1978, Agents and Brokers, Cata- 
logue 63-602, Annual/Various. 


Table 3-56 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-55. 


Table 3-57 


The respondents to the survey (from which data for 
this table were obtained) are partly manufacturers and 
partly distributors of construction machinery and equip- 
ment. The ‘‘manufacturers’’ category includes (a) Cana- 
dian producers who sell wholly or partly direct to the final 
Canadian users, (b) foreign manufacturers who maintain 
their own sales branches in Canada and manufacturers 
and distributors located in the United States who sell 
directly to Canadian end-users. 


It should be pointed out that the volume of trade 
reported in this survey does not indicate the size of the 
total market for every commodity but only the part of the 
market held by direct-selling construction machinery 
manufacturers and distributors. For example: certain 
categories of tractors appearing on the commodity list 
are marketed not only by construction machinery dealers 
but also by industrial dealers not reporting to this 
survey. 


As the purpose of the survey is to measure the size of 
the unduplicated new machinery market, both manufac- 
turers and distributors reported only their direct sales to 
Canadian end-users. Exports and intermediate sales 
between manufacturers and distributors are excluded. 


For the purpose of the survey end-users include: 


1. any person or organization buying a machine for 
actual use; 

2. rental houses; and 

3. sub-dealers buying from distributors for resale. 


Though sub-dealers are not genuine end-users, for 
reasons of administrative convenience they are consid- 
ered as such. This exception does not influence sales 
figures appreciably, as the volume of sales made by 
sub-dealers is only a small fraction of the total. 


Sales are valued at the actual retail selling price to 
end-users. Distributors reporting sales to sub-dealers 
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Pour obtenir une description détaillee des categories de 
genres de commerce présentés dans ce tableau, voir: Enquête 
sur les établissements de commerce, 1979, Grossistes, n 
63-601 du catalogue, annuel/divers ou Enquête sur les établis- 
sements de commerce, 1978, Agents et courtiers, n° 63-602 du 
catalogue, annuel/divers. 


Tableau 3-56 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-55. 


Tableau 3-57 


Les répondants sont soit des fabricants (d’après les données 
obtenues pour ce tableau), soit des distributeurs de machines et 
de matériel de construction. La catégorie ‘‘fabricants’’ comprend: 
a) les producteurs canadiens qui vendent toute leur production 
ou une partie de celle-ci directement l'utilisateur final canadien, 
b) les fabricants étrangers qui exploitent leurs propres succursa- 
les de vente au Canada et les fabricants et les distributeurs 
établis aux Etats-Unis qui vendent directement aux utilisateurs 
finals canadiens. 


Il convient de signaler que le volume du commerce qui 
apparaît dans le présent bulletin n'indique pas la taille de 
l'ensemble du marché pour toutes les marchandises, mais 
seulement la part du marché que détiennent les fabricants et les 
distributeurs de machines de construction pratiquant la vente 
directe. Par exemple, certaines catégories de tracteurs qui 
apparaissent sur la liste de marchandises sont vendus non 
seulement par les marchands de machines de construction, mais 
aussi par des marchands d'équipement industriel qui ne sont pas 
visés par cette enquête. 


Comme l'objet de cette enquête est de mesurer sans double 
comptage l'importance du marché des machines neuves, les 
fabricants et les distributeurs n’ont déclaré que les ventes 
directes aux utilisateurs finals. Les exportations et les ventes 
intermédiaires entre fabricants et distributeurs sont exclues. 


Aux fins de l'enquête, sont considérés comme utilisateurs 
finals: 


1. toute personne ou organisme qui achète une machine pour 
s’en servir effectivement; 

2. les firmes de locations; et 

3. les marchands qui achètent à des distributeurs en vue de la 
revente. 


Bien que les marchands ne soient pas de véritables utilisa- 
teurs finals, on les considère comme tels pour des raisons de 
facilité administrative. Cette exception n’influence pas beaucoup 
les chiffres des ventes, car le volume des ventes faites par les 
marchands ne représente qu'une petite partie de l’ensemble. 


Les ventes sont évaluées d’après le prix de détail auquel les 
machines sont effectivement vendues aux utilisateurs finals. On 
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were requested to estimate the retail selling price instead 
of reporting the invoiced wholesale price. The same 
valuation applies to sales involving trade-in allowances, 
inasmuch as the value of used machinery accepted as 
part-payment towards a new unit is not deducted from 
the selling price. 


Table 3-58 


This table presents statistics on the Canadian new 
farm implement and equipment market referring to the 
calendar or business years of 1972 to 1977 (and 1978, 
see tables 3-59 and 3-60). 


Information was collected from manufacturers and 
importers active in the farm implement and equipment 
field. Both manufacturers and importers reported sales to 
Canadian end-users wherever possible; otherwise, 
“shipments’’ figures to distributors or dealers were 
accepted in their place. The provincial breakdown of 
sales was made according to the dealer location or, in the 
case of direct sales to end-users, according to the 
buyers’ residence. Export sales were excluded. 


All dollar sales are valued at dealers’ buying price 
before deduction of dealers’ cash discounts, volume or 
performance bonuses and value of trade-ins. 


Table 3-59 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-58. 
Excludes repair parts. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territories are 
included with British Columbia. 


Table 3-60 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-58. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territories are 
included with British Columbia. 


Table 3-61 


The tabulations presented in this table refer to the 
operation of business locations in the retail trade 
sector. The most distinctive feature of the business 
location series is that it portrays the ‘‘real world’”’ of retail 
merchandising carried out in store locations, without 
reference to the type of entity which conducts or spon- 
sors the retailing activity. Consequently, this series in- 
cludes information on retail stores operated by busi- 
nesses in other industrial sectors, such as manufacturing 
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a demandé aux distributeurs qui ont déclaré des ventes à des 
marchands d'évaluer le prix de vente de détail au lieu de déclarer 
le prix de gros. On a procédé de la même façon pour les ventes 
comportant une reprise, pour autant que la valeur de la machine 
usagée reprise à titre d’acompte sur l'achat d'une machine 
neuve n'ait pas été retranchée du prix de vente. 


Tableau 3-58 


Le présent tableau renferme la statistique du marché canadien 
des instruments et de l'outillage agricoles neufs pour les années 
civiles ou les exercices financiers 1972 à 1977 (et 1978, voir les 
tableaux 3-59 et 3-60). 


Les renseignements proviennent des fabricants et des impor- 
tateurs d'instruments et d'outillage agricoles, qui ont déclaré, 
dans la mesure du possible, leurs ventes aux utilisateurs finals; 
quand ce n'était pas possible, on s’est contenté du chiffre des 
livraisons aux distributeurs ou aux vendeurs. La répartition des 
ventes par province est fondée sur la situation géographique des 
vendeurs ou, dans le cas des ventes directes aux utilisateurs 
finals, sur le lieu de résidence de l'acheteur. Il n’est pas tenu 
compte des ventes à l'exportation. 


Toutes les ventes sont indiquées au prix d'achat des ven- 
deurs, avant déduction des escomptes de caisse, des primes de 
bons résultats et de la valeur des reprises. 


Tableau 3-59 
Voir ‘‘Note’”’ du tableau 3-58. 
Exclus les pièces de rechange. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest 
sont comprises dans celles de la Colombie-Britannique. 


Tableau 3-60 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-58. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest 
sont comprises dans celles de la Colombie-Britannique. 


Tableau 3-61 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rapportent à 
l'exploitation des locaux d’affaires dans le secteur du commer- 
ce de détail. La série des locaux se distingue du fait qu’elle décrit 
l’activité véritable du commerce de détail exercée dans les 
magasins, sans indication du genre d'unité qui la dirige ou la 
parraine. Par conséquent, la série comprend des renseigne- 
ments sur les magasins au détail exploités par des entreprises 
dans d’autres secteurs industriels tels que l’industrie manufactu- 
rière (succursales de vente des fabricants) ou le commerce de 
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(manufacturers’ sales branches) or wholesaling, as well 
as by governments and non-profit institutions. 


For census purposes, a location is generally defined as 
“the place in which the business activity is conducted”. 
A retail trade location possesses the following additional 
characteristics: (i) it is primarily engaged in retail dealing, 
that is, buying commodities for resale to the general 
public for personal or household consumption and in 
providing related services such as installation and repair; 
(ii) the business activity must take place within a physical 
structure: a store, a kiosk or open-air stall, or a private 
dwelling; (iii) the place of business must be ‘“‘relatively 
fixed’, i.e., restricted to a geographic area narrow 
enough to permit easy identification by customers on a 
day-to-day basis; and (iv) usually it is the place at which 
the customer and the retailer meet for the transaction of 
business. Location statistics exclude all forms of direct 
selling which bypass the retail store, for example, book 
and record clubs, mail-order agencies and catalogue 
sales offices (except those operated by department 
stores), sales through vending machines, subscription 
sales of newspapers and periodicals, and door-to-door 
selling by self-employed canvasers. 


As a general rule, a business location is treated in the 
census as an indivisible entity and is classified to a kind 
of business on the basis of its major activity, the type of 
commodity which accounts for the greatest proportion of 
total sales. The existence of a location does not rely on 
the maintenance of separate detailed accounting records 
(although in most cases such records are kept); as long 
as it fulfills the conditions noted above, the census 
requirements for a location are met. There is only one 
exception to this rule: a jeased department or conces- 
sion operating within a department store location is 
considered to be part of that location. However, a leased 
department or concession which operates elsewhere, for 
example, a pharmacy concession in a general merchan- 
dise store, is treated as a separate and independent 
location. 


The scope of coverage of the retail trade census is 
delineated by the Standard Industrial Classification Man- 
ual (3rd edition, 1970), Catalogue 12-501, and includes 
all retailing activities falling within Division 8, Major Group 
2. As noted above, a location is considered to be in scope 
when the major activity undertaken there is retailing, 
regardless of the classification of the entity which con- 
ducts or sponsors these activities. This series therefore 
embraces not only the traditional ‘‘profit-motivated”’ 
areas of trade but also the ‘‘profit-oriented’’ retailing 
activities of governments, religious institutions, social 
and fraternal organizations, and other ‘‘non-profit’’ enti- 
ties. (Non-store type businesses, however, are excluded 
in their entirety, whatever their affiliation). 
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gros, ainsi que par des administrations publiques et des établis- 
sements a but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généralement 
défini comme ‘l'endroit où l’activité commerciale a lieu’’. Un 
local de commerce de détail possède d’autres caractéristiques: 
(i) il s'occupe principalement de la vente au détail, c'est-à-dire, 
l'achat de marchandises dans le but de les revendre au public 
pour usage personnel ou consommation domestique ainsi que la 
prestation de services s’y rattachant, tels que l'installation et la 
réparation; (ii) l’activité commerciale doit avoir lieu à l’intérieur 
d'un emplacement physique: magasin, kiosque ou étalage en 
plein air, ou logement privé; (iii) le lieu de l’entreprise doit être 
‘relativement fixe’, c'est-à-dire limité à une région géographique 
assez restreinte pour permettre aux clients de l'identifier facile- 
ment au jour le jour; et (iv) habituellement, il s’agit de l'endroit où 
le client et le détaillant se rencontrent pour conclure une affaire. 
La statistique des locaux d’affaires exclut toutes les formes de 
vente directe hors des magasins au détail, par exemple, les clubs 
de livres ou de disques, les organismes de vente par correspon- 
dance et les bureaux de vente par catalogue (sauf ceux des 
grands magasins), les ventes par distributeurs automatiques, les 
abonnements aux journaux et périodiques et les ventes porte- 
à-porte par des démarcheurs travaillant à leur compte. 


Règle générale, pour le recensement, un local d’affaires est 
une unité indivisible et est classé a un genre d'entreprise sur la 
base de sa principale activité, c’est-à-dire le type de marchan- 
dise qui figure pour la plus grande proportion des ventes totales. 
L'existence d’un local ne repose pas sur le fait qu’on y tienne une 
comptabilité distincte (même si c’est ce qui se produit dans la 
plupart des cas); du moment que le local satisfait aux conditions 
susmentionnées, il répond aux exigences du recensment. Il n’y 
a qu’une seule exception à cette règle: un rayon ou une conces- 
sion loué et exploité à l'intérieur d’un grand magasin est 
considéré comme faisant partie de ce local. Cependant, un rayon 
ou une concession loué ailleurs, par exemple, la concession 
d’une pharmacie dans un magasin général, est considéré comme 
un local distinct et indépendant. 


Le champ d'observation du recensement du commerce de 
détail est décrit dans la Classification des activités économiques 
(3° édition, 1970 n° 12-501F du catalogue) et comprend toutes 
les activités de la vente au détail de la division 8, groupe 2. 
Comme nous l’avons indiqué ci-dessus, un local est considéré 
comme faisant partie du champ d'enquête lorsque sa principale 
activité est la vente au détail, quelle que soit la classification de 
l’unité qui la dirige ou la parraine. Cette série comprend donc non 
seulement les domaines traditionnellement ‘‘lucratifs’”’ du com- 
merce mais également les ventes de détail ‘‘à but lucratif” des 
administrations publiques, institutions religieuses, organismes 
sociaux et philanthropiques et autres unités ‘‘a but non lucratif’. 
(Les entreprises sans magasins, cependant, sont exclues en 
entier, indépendamment de leur affiliation). 
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The tabulations presented in this table refer to the 
operation of business locations in the service trades 
sector. The most distinctive feature of the location series 
is that it portrays the ‘‘real world’’ of business activities 
conducted in service trade locations, without reference to 
the type of entity which conducts or sponsors these 
activities. Consequently, this serie includes information 
on service trade locations operated by businesses in 
other industrial sectors, as well as by governments and 
non-profit institutions. 


For census purposes, a location is generally defined as 
“the place in which the business activity is conducted’. 
A service trade location possesses the following addi- 
tional characteristics: (i) it is primarily engaged in the 
provision of at least one service considered to be within 
the scope of the census (see below); (ii) the business 
activity must take place within a physical structure; and 
(iii) the place of business must be ‘‘relatively fixed’, i.e., 
restricted to a geographic area narrow enough to permit 
easy identification by customers on a day-to-day basis. 
(Note: In the case of mobile caterers and other mobile 
types of service businesses, the location is considered 
for purposes of tabulation only to be the business office 
from which such activities are conducted). 


As a general rule, a business location is treated in the 
census as an indivisible entity and is classified to a kind 
of business on the basis of the major activity undertaken 
there. The existence of a location does not rely on the 
maintenance of separate detailed accounting records 
(although in almost all cases such records are kept); as 
long as it fulfills the conditions noted above, the census 
requirements for a location are met. There is only one 
exception to this rule: a leased department or concession 
operating within a department store location is consid- 
ered to be part of that location. However, a leased 
department or concession which operates elsewhere, for 
example, a beauty parlour concession in a hotel, is 
treated as a separate and independent location. 


The scope of coverage of the service trade census is 
delineated by the Standard Industrial Classification Man- 
ual (3rd edition 1970), Catalogue 12-501 and includes all 
service activities falling within Division 10, Major Groups 
3-8 inclusive. It should be noted that Major Group 3 
comprises religious institutions; in this series,only the 
“‘profit-oriented’’ locations operated by such institutions 
are construed as being in scope. In addition, there are a 
number of classifications for which coverage is not 
provided in the 1971 Census: (i) bands, pop groups and 
‘‘own-account’’ entertainers; (ii) private households; (iii) 
lodging houses and residential clubs; (iv) labour organi- 
zations, trade associations, political, fraternal and social 
organizations (although their profit-oriented locations, if 
any, were in scope); and (v) artists, sculptors, authors 
and other ‘‘services’’ provided by individuals on an 
own-account basis. 
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Les totalisations présentées dans ce tableau se rapportent a 
l’exploitation des locaux d’affaires dans le secteur des services. 
La série des locaux d'affaires se distingue du fait qu’elle décrit 
l’activité commerciale véritable exercée dans les locaux, sans 
indication du genre d'unité qui la dirige ou la parraine. Par 
conséquent, la série comprend des renseignements sur des 
locaux d’affaires exploités par des entreprises de services dans 
d'autres secteurs industriels, ainsi que par des administrations 
publiques et des établissements à but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généralement 
défini comme ‘l'endroit où l’activité commerciale à lieu’”’. Un 
local d'affaires possède d’autres caractéristiques: (i) il s'occupe 
principalement de dispenser au moins un service pris en compte 
au recensement (voir ci-dessous); (ii) l'activité commerciale doit 
avoir lieu à l'intérieur d’un emplacement physique; et (iii) le lieu 
de l’entreprise doit être ‘relativement fixe’’, c'est-à-dire limité à 
une région géographique assez restreinte pour permettre aux 
clients de l'identifier facilement au jour le jour. (Nota: Dans le cas 
des traiteurs itinérants et autres entreprises du même genre, le 
local est considéré, pour les besoins des totalisations seulement, 
comme un bureau d’affaires où ces activités ont lieu). 


Règle générale, pour le recensement, un local d’affaires est 
une unité indivisible et est classé à un genre d'entreprise sur la 
base de sa principale activité. L'existence d'un local ne repose 
pas sur le fait qu’on y tienne une comptabilité distincte (même si 
c'est ce qui se produit dans la plupart des cas); du moment que 
le local satisfait aux conditions susmentionnées, il repond aux 
exigences du recensement. Il n’y a qu’une seule exception a 
cette règle; un rayon ou une concession loué et exploité a 
l'intérieur d’un grand magasin est considéré comme faisant 
partie de ce local. Cependant, un rayon ou une concession loué 
ailleurs, par exemple, la concession d’un salon de beauté dans 
un hôtel, est considéré comme un local distinct et indépendant. 


Le champ d'observation du recensement des services est 
décrit dans la Classification des activités économiques (38 
édition, 1970, n° 12-501F du catalogue) et comprend tous les 
services de la division 10, groupes 3 a 8 inclusivement. Il 
convient de souligner que le groupe 3 comprend les institutions 
religieuses; dans cette série, seuls les locaux a ‘‘but lucratif’’ 
exploités par ces institutions sont considérés comme faisant 
partie du champ de l'enquête. En outre, un certain nombre de 
services ne sont pas appréhendés au recensement de 1971: (i) 
troupes, groupes populaires et animateurs ‘‘a leur compte’’; (ii) 
ménages privés; (iii) pensions et clubs privés; (iv) organisations 
syndicales, associations professionnelles, organismes politiques, 
philanthropiques et sociaux (même si leurs locaux exploités à but 
lucratif, le cas échéant, font partie du champ de l'enquête); et (v) 
artistes, sculpteurs, auteurs et autres ‘‘services’’ offerts par des 
particuliers travaillant a leur compte. 
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The 1971 Census of the service trades includes 
coverage, for the first time, of all services to business 
management falling within its scope (as described in the 
Standard Industrial Classification), a number of which 
had not been surveyed in earlier censuses. The classifi- 
cations for which data are thus provided in this bulletin 
are: data services, architects, consulting engineering 
services, other professional engineering and scientific 
services, lawyers and notaries. As well, some of the 
existing ‘‘miscellaneous”’ classifications have been frag- 
mented in order to reflect the appearance of new types of 
service activities since the 1966 Census. Complete 
details of these classification changes are provided in the 
Introduction and General Review bulletin, Catalogue 
97-741. 


Table 3-63 


The data published in this table are in the main derived 
from corporation income tax returns submitted to Rev- 
enue Canada, Taxation. 


Income tax returns relate to the corporations’ fiscal 
period, rather than to the calendar year. Consequently, 
the data in the table do not cover precisely the calendar 
year but rather the corporation’s fiscal periods which 
could have ended at any time during the year. Thus, the 
data for corporations whose fiscal periods did not coin- 
cide with the calendar years include data applicable to 
the previous calendar year. 


Table 3-64 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-63. 


Table 3-65 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-63. 


Table 3-66 


All of the data contained in this table were derived 
directly from Revenue Canada Taxation records rather 
than by direct contact with the firms. 
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Le recensement des services pour 1971 couvre, pour la 
première fois, tous les services de gestion des entreprises 
(décrits dans la Classification des activités économiques) dont un 
certain nombre quin’ont pas été dénombrés dans les recense- 
ments antérieurs. Les catégories qui font l’objet des données 
présentées dans ce bulletin sont: les services de traitement des 
données, les architectes, les services de consultation technique, 
les autres services techniques et scientifiques, les avocats et les 
notaires. De même, certaines classes ‘‘diverses’’ existantes ont 
été divisées de façon à refléter la venue des nouveaux genres de 
services depuis le recensement de 1966. On trouve des détails 
complets sur ces modifications dans le bulletin /ntroduction et 
revue générale, n° 97-741 du catalogue. 


Tableau 3-63 


La plupart des données de ce tableau sont tirées des déclara- 
tions d'impôt sur le revenu des sociétés présentées à Revenu 
Canada, Impôt. 


Les déclarations d'impôt sur le revenu portent sur l'exercice 
financier des sociétés plutôt que sur l’année civile. En consé- 
quence, les données de ce tableau ne couvrent pas exactement 
l’année civile, mais plutôt l'exercice financier des sociétés, lequel 
pouvait se terminer à n'importe quel moment de l’année. Ainsi, 
les données des sociétés dont l'exercice financier ne coincidait 
pas avec l’année civile comprennent des revenus gagnés pen- 
dant l’année civile précédente. 


Tableau 3-64 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-63. 


Tableau 3-65 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-63. 


Tableau 3-66 


Toutes les données contenues dans ce tableau ont été tirées 
directement des dossiers fiscaux de Revenu Canada, sans 
contact avec les entreprises. 
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The results are based on a panel of firms coded to a 
Standard Industrial Classification 1970 (SIC) on the basis 
of information contained on the tax file. Each SIC is 
composed of a variety of similar kinds of business, 
therefore, the ratios may not be completely typical of any 
specific kind of business. (For example, the SIC 665 
“Men's Clothing Stores’ includes such businesses as 
men’s furnishings stores and custom tailoring shops as 
well as the typical men’s clothing stores.) 


Since the ‘‘mean’’ and ‘‘median’’ for each operating 
ratio were derived independently of any other ratio, the 
items within each sales size may not necessarily add to 
the gross margin or net profit shown within that cell. In 
other words, none of the data in total in any of the cells 
represents a ‘‘real’’ firm; rather, they represent a firm that 
would exist if every item in its profit and loss statement 
happened to be average in terms of the “‘mean’’ or 
“median’’. 


Table 3-67 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-66. 


Table 3-68 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-66. 


Table 3-69 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-66. 


The incorporated sector includes data for 39 chain 
store organizations. 


See Part 3 of ‘‘Annotations’’ section for a definition of 
a chain store. 
Tables 3-70 to 3-76 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-66. 
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Les résultats sont fondés sur un échantillon de firmes codées 
à la Classification des activités économiques 1970 (CAE) sur une 
base d'informations contenues dans les déclarations fiscales. 
Chaque CAE est composée d’une variété de genre de commerce 
analogue, par conséquent les ratios ne sont pas propre aux 
genres de commerce spécifique. Exemple, le CAË 665 pour 
magasins de vêtements pour hommes comprend aussi les 
articles d’habillement pour hommes et les vêtements faits sur 
mesure aussi bien que le genre de commerce spécifique ‘‘Maga- 
sins de vêtements pour hommes’’. 


Comme la ‘‘moyenne”’ et la ‘‘médiane’’ de chaque ratio 
d'exploitation ont été calculées indépendamment de tout autre 
ratio, la somme des postes pour chaque chiffre de ventes ne 
correspond pas nécessairement à la marge bénéficiaire brute ou 
au bénéfice net indiqués dans cette case. Autrement dit, aucune 
de ces données globales dans toutes les cases ne représente 
une ‘‘vraie” entreprise; ces données caractérisent plutôt une 
entreprise qui existerait si chaque poste de son état des profits 
et pertes constituait la ‘‘moyenne’’ ou la ‘médiane’. 


Tableau 3-67 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-66. 


Tableau 3-68 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-66. 


Tableau 3-69 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-66. 


Le secteur constitué comprend les données pour 39 magasins 
à succursales. 


Voir partie 3 de la section “Commentaires” pour la définition 
d'un magasin à succursales. 
Tableaux 3-70 à 3-76 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-66. 
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Table 4-1 


‘Estimated population’ and ‘‘population according to 
the census”’ are both defined as being: the total number 
of persons whose usual place of residence was some- 
where in Canada, including Canadian government em- 
ployees stationed abroad and their families, members of 
Canadian Armed Forces stationed abroad and their 
families and crews of Canadian merchant vessels. Not 
included are government representatives of other coun- 
tries and their families, attached to. the legation, em- 
bassy, or other diplomatic body of that country, members 
of the Armed Forces of other countries stationed in 
Canada and members of their families who are not 
citizens of Canada, students attending school in Canada 
whose usual residence is outside Canada and residents 
of another country visiting Canada temporarily. 


Estimates for non-census years were obtained by 
adding births and immigration and deducting deaths and 
an estimate of emigration from the census population 
count. Family allowance statistics were used to estimate 
inter-provincial migration. 


A coverage error occurs in the census whenever a 
person or a household is missed completely or counted 
more than once. Since overcoverage is fairly rare in 
relation to undercoverage, the net effect of such errors is 
to introduce a downward bias in census figures, so that 
the published census estimates tend to underestimate 
the actual population. 


A special study was undertaken in relation to the 1971 
Census to measure the extent of the bias due to under- 
coverage. This study estimated the over-all undercover- 
age rate to be of the order of 2% of the total population 
for persons and 1.5% for households. It also indicated 
that undercoverage is higher in certain segments of the 
population, e.g., young male adults, recent immigrants, 
the unemployed, etc. Similar trends were obtained in 
connection with the 1966 Census. 


Comparable studies were undertaken for the 1976 
Census, which showed that the over-all undercoverage 
rate was 2% of the total population for persons and 2% 
for households. Further details may be obtained by 
contacting Census Information Services. 


Table 4-2 


For an explanation of the population count, please 
refer to ‘‘Note’’, Table 4-1. 
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Tableau 4-1 


La population estimée répond à la même définition que celle 
dénombrée lors du recensement. Il s’agit donc du nombre total 
de personnes dont le lieu de résidence habituelle, était quelque 
part au Canada, y compris les employés du gouvernement 
canadien postés à l'étranger et leur famille, les membres des 
Forces armées canadiennes stationnés à l'étranger et leur famille 
et les équipages des navires marchands canadiens. Ne sont pas 
compris les représentants officiels des autres pays et leur 
famille, attachés a légation, à l'ambassade ou à un autre 
organisme diplomatique de ces pays, les membres de Forces 
armées étrangères stationnés au Canada et les membres de leur 
famille qui ne sont pas citoyens du Canada, les étudiants qui 
fréquetent l’école au Canada mais dont la résidence habituelle 
est en dehors du Canada et les résidents d’autres pays en visite 
temporaire au Canada. 


Des estimations pour les autres années que les années de 
recensement ont été obtenues en additionnant le nombre de 
naissances et le nombre d'immigrés et en soustrayant le nombre 
de décès et une estimation du nombre d’émigrés des chiffres de 
la population. Les statistiques sur les allocations familiales ont 
été utilisées pour établir une estimation de la migration entre les 
provinces. 


Une erreur de couverture se glisse chaque fois qu’une person- 
ne ou un ménage sont omis ou comptés plus d'une fois. Etant 
donné que le surdénombrement est assez rare par rapport au 
sous-dénombrement, les erreurs de couverture introduisent un 
biais vers le bas dans les estimations du recensement de sorte 
que ces dernières ont tendance à sous-représenter la population 
réelle. 


On a entrepris une étude spéciale concernant le recensement 
de 1971 afin de mesurer l'importance des biais attribuables au 
sous-dénombrement. On a établi que le taux global de sous- 
dénombrement était de l’ordre de 2% pour ce qui est des 
personnes et de 1.5% pour les ménages. On a également 
constaté que le sous-dénombrement est plus important dans 
certains segments de la population (par exemple, les jeunes 
hommes, les nouveaux immigrants et les chômeurs). Des ten- 
dances. semblables ont ete observées dans le cas du recense- 
ment de 1966. 


On a entrepris des études du même genre pour le recense- 
ment de 1976, démontrant que l’ensemble du taux de sous- 
dénombrement était de 2% du total de la population pour les 
personnes et de 2% pour les ménages. On peut obtenir plus de 
renseignements en s'adressant à Information recensement. 


Tableau 4-2 


On trouvera une explication sur les chiffres de la population, 
à la ‘‘Note”’ du tableau 4-1. 
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Table 4-3 


Age classifications are based on the number of com- 
pleted years of age at last birthday prior to June 1 of the 
reference year. 


Table 4-4 


The information in this table was collected on a 100% 
basis and as such represents the official census 
counts. 


For ‘‘Note’’, on ‘‘Coverage error’ please refer to 
“Note’’, Table 4-1. 


The 1971 and 1976 statistics are based on the Urban- 
rural criteria as defined for the 1976 Census. 


Table 4-5 


Historical comparisons between 1971 and 1976 data 
are affected by the retention of the ‘‘Not stated’’ category 
in 1976, included under ‘‘all other’. In 1971, if a mother 
tongue was not given by the respondent, one was 
assigned during processing. The effect of this assign- 
ment was to increase the size of all language groups. 


The figures shown in this table have been subjected to 
a confidentiality procedure known as ‘‘random rounding’ 
to prevent the possibility of associating small figures with 
any identifiable individual. Under this method, all figures 
including totals are randomly rounded (either up or down) 
to a multiple of ‘‘5’’. This technique provides strong 
protection against direct, residual or negative disclosures 
without adding significant error to the census data. 
However, since totals are independently rounded they do 
not necessarily equal the sum of individual rounded 
figures in distributions. 


Table 4-6 


The postcensal estimates of population by marital 
status, age and sex are produced using the component 
methods. Thus, for each cohort — defined here as the 
total number of persons born during a given census year 
— all demographic events occurring between Census 
Day and June 1 of the reference year are added to the 
1976 Census totals. Statistics Canada takes into account 
eight components among the demographic events result- 
ing in population change: births, marriages, divorces, 
deaths, new widowhoods through death of a spouse, 
immigration, emigration and interprovincial migration. 


Table 4-7 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-6. 
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Tableau 4-3 


Le classement par âges est fondé sur le nombre d'années 
révolues au dernier anniversaire, avant le 1er juin de l’année de 
reférence. 


Tableau 4-4 


Les renseignements du présent tableau ont été recueillis a 
100% et représentent les chiffres officiels du recensement. 


Voir ‘‘Note’’ pour ‘‘Erreurs de couverture” du tableau 4-1. 


Les statistiques de 1971 et 1976 sont fondées sur le critère 
“urbain-rural’’ comme défini par le recensement de 1976. 


Tableau 4-5 


La retenue de la catégorie ‘‘Non déclarée’”’ en 1976 a modifié 
les comparaisons chronologiques des données de 1971 avec 
celles de 1976 incluses dans ‘‘tous autres”. En 1971, lorsque le 
répondant n'avait pas indiqué de langue maternelle, on lui en 
assignait une lors du dépouillement. Cette assignation a eu pour 
effet d'accroître la taille de tous les groupes linguistiques. 


Par souci de confidentialité, les chiffres présentés ici ont ete 
soumis à une formule appelée ‘‘arrondissement aléatoire’’ qui 
interdit la possibilité d'associer des chiffres de faible importance 
à une personne reconnaissable. Grâce à cette méthode, tous les 
chiffres, y compris les totaux, sont arrondis de façon aléatoire 
(vers le haut ou vers le bas) a un multliple de ‘‘5’’. Cette 
technique assure une bonne protection contre la divulgation 
directe, négative ou par recoupements, sans ajouter d’erreur 
significative aux données. Toutefois, puisque les totaux sont 
arrondis séparément, ils ne sont pas nécessairement égaux à la 
somme des chiffres individuels arrondis dans les distributions. 


Tableau 4-6 


Les estimations postcensitaires de la population suivant l’état 
matrimonial, l’âge et le sexe sont produites à partir de la méthode 
des composantes. Ainsi, pour chaque génération — définie ici 
comme l'ensemble des personnes nées au cours d’une même 
année censitaire — on ajoute aux effectifs énumérés lors du 
recensement de 1976 l'ensemble des événements survenus 
entre la date du recensement et le 1° juin de l’année visée. 
Statistique Canada tient compte de huit composantes dans le 
calcul des événements générateurs du mouvement de la popula- 
tion: naissances, mariages, divorces, décès, nouveaux veuvages 
par décès du conjoint, immigration, émigration et migration 
interprovinciale. 


Tableau 4-7 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-6. 
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Table 4-8 


The statistics in this table exclude the Yukon and 
Northwest Territories, for the years 1971 and 1978. 


In 1976, statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


In 1976, the statistics exclude families in collective 
households and households outisde of Canada. 


Table 4-9 


For ‘Note’ on ‘‘Confidentiality’, please refer to 
“Note’’, Table 4-5. 


Table 4-10 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-4. 


For ‘‘Note’’ on ‘‘Confidentiality’’, please refer to 
“Note’’, Table 4-5. 


Table 4-11 


The sum of the persons in occupied private dwellings 
and the persons in occupied collective dwellings will not 
equal the total population due to the exclusion of persons 
in dwellings outside Canada and temporary residents 
who could not be assigned to the dwelling in which they 
usually reside also excluded from private occupied dwell- 
ings are persons whose relationship to the head of 
household could not be determined at the data process- 
ing stage. 


Unavailable. Includes dwellings such as company main- 
tained, second homes, rented or sold, for demolition or 
expropriation and other. 


Table 4-12 


The source of vital statistics data in Canada is the 
universal system of registration of births, marriages, 
deaths and stillbirths. These are recorded and accumu- 
lated by registrars of vital statistics in each province and 
territory. Under existing Federal-Provincial agreements, 
microfilm copies of registration documents on births, 
marriages, deaths and stillbirths are made available to 
Statistics Canada by the provincial and territoiral offices 
for compilation of aggregate national statistics. 
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Tableau 4-8 


Les statistiques dans ce tableau excluent le Yukon et les 
Territoires du Nord-Ouest pour les années 1971 et 1978. 


En 1976, les statistiques du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest sont comprises dans celles de la 
Colombie-Britannique. 


Les statistiques de 1976 ne comprennent pas les familles dans 
les ménages collectifs et les ménages à l'extérieur du Canada. 


Tableau 4-9 


Voir ‘‘Note’’ sur la ‘Confidentialité’, du tableau 4-5. 


Tableau 4-10 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-4. 


Voir ‘‘Note’’ sur la ‘‘Confidentialité’’, du tableau 4-5. 


Tableau 4-11 


Le total des personnes dans les logements privés occupés et 
des personnes dans les logements collectifs occupés différe du 
total de la population a cause de l’exclusion des personnes dans 
les logements à |’extérieur du Canada et des résidents temporai- 
res dont il a été impossible de déterminer le lieu de résidence 
habituelle, les personnes dont le lien avec le chef du ménage n’a 
pu être déterminé lors du traitement des données sont exclues 
des logements privés occupés. 


Non disponibles. Comprend les logements patronaux, les 
résidences secondaires, les logements loués ou vendus, les 
logements à démolir ou à exproprier et autres. 


Tableau 4-12 


Au Canada, le système universel d'enregistrement des nais- 
sances, des mariages, des décès et des mortinaissances est la 
principale source des données sur l’état civil, qui sont enregis- 
trées et conservées par les registraires de la statistique de l’état 
civil des provinces et des territoires. En vertu des ententes 
fédérales-provinciales existantes, les microfilms des documents 
d'enregistrement des naissances, des mariages, des décès et 
des mortinaissances sont mis à la disposition de Statistique 
Canada par les bureaux provinciaux et territoriaux et le Bureau 
se charge de compiler les données nationales sur l’état civil. 
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Table 4-13 


The data for 1979 are taken from the official registra- 
tions filed in the provincial vital statistics offices during 
the year. Therefore, they will differ from the final figures 
in view of the varying intervals between the date of 
occurrence and the date of registration. 


Births and deaths have been classified by area of 
reported residence and marriages by the place in which 
the event was solemnized. Except for marriages they 
include events occurring in the United States to Canadian 
residents and exclude events occurring in Canada to 
United States residents. 


Table 4-14 


The statistics are based on interviews carried out in 
approximately 56,000 households chosen by area sam- 
pling methods across the country. The sample repre- 
sents all persons in the population 15 years of age and 
over residing in Canada with the exception of: (1) resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, (2) Indians 
living on reserves, (3) inmates of institutions and (4) 
full-time members of the armed forces. 


Table 4-15 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-14. 


Table 4-16 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-14. 


Table 4-17 


In the Spring 1981 reassessment, the labour force 
participation rates in the aggregate have been increased 
gradually from 63.0 per cent to 68.6 per cent by 1990. 
This rise is influenced, in part, by the female cohort aged 
25 to 44. The participation rate for this group advances 
from 58.8 per cent in 1980 to 80.2 per cent by 1990. In 
the aggregate, labour force growth during the period 
increases at 2.0 per cent per year. 


For complete information on the assumptions used in 
this projection, consult the source document. 


Table 4-18 


This table contains results from the Annual Work 
Patterns Survey (AWPS) carried out in January of each 
year from 1978 to 1981. This survey, conducted as a 
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Tableau 4-13 


Les données pour 1979 ont été tirées des actes officiels 
enregistrés dans les bureaux provinciaux de la statistique de 
l’état civil au cours de l’année. Par conséquent, elles seront 
différentes des chiffres définitifs, en raison des différences dans 
les intervalles écoulés entre la date de l'acte et la date 
d'enregistrement. 


Les naissances et les décès ont été classés en fonction de la 
région de résidence déclarée et les mariages en fonction du lieu 
où ils ont été célébrés. A l'exception des mariages, les données 
englobent des événements qui ont eu lieu aux Etats-Unis, 
touchant des résidents canadiens mais ne prennent pas en 
compte ceux qui ont eu lieu au Canada et qui touchent des 
résidents américains. 


Tableau 4-14 


La statistique publiée ici est fondée sur une enquête menée 
auprès d'environ 56,000 ménages choisis par échantillon aréo- 
laire dans tout le pays. L'échantillon représente toutes les 
personnes de 15 ans et plus résidant au Canada, à l'exception: 
(1) des résidents du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest, (2) 
des Indiens vivant dans des réserves, (3) des pensionnaires 
d'institutions et (4) des membres a plein temps des Forces 
armées. 


Tableau 4-15 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-14. 


Tableau 4-16 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-14. 


Tableau 4-17 


Notre révision du printemps de 1981 indique que le taux 
d'activité global passera progressivement de 63.0 à 68.6 % d'ici 
la fin de la décennie. Cette hausse sera influencée en partie par 
le groupe des femmes âgées de 25 à 44 ans, dont le taux 
d'activité passera de 58.8 % en 1980 à près de 80.2 % en 1990. 
Dans l'ensemble, la population active croitra au rythme de 2.0 % 
par année au cours de cette période. 


Pour obtenir l'information complète sur les hypothèses pré- 
sentées dans cette projection, consulter le document de 
référence. 


Tableau 4-18 


Ce tableau renferme les résultats de l'enquête sur l’activité 
annuelle (EAA) effectuée en janvier de chaque année, de 1978 
à 1981. Cette enquête, qui est réalisée à titre de supplément de 
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supplement to the Labour Force Survey (LFS), provides 
data on the labour market activities of Canadians 
throughout the previous year and is designed to capture 
measures of the substantial flows into and out of the 
labour force, and between employment and unemploy- 
ment over the course of the year. These measures serve 
to supplement the monthly statistical ‘‘snapshots’’ pro- 
duced by the regular LFS. 


The statistics contained in this table are based on 
information obtained through a sample survey of house- 
holds. Interviews are carried out in about 56,000 repre- 
sentative households across the country. 


Estimates of employment, unemployment and non- 
labour force activity refer to the specific week covered by 
the survey each month, normally the week containing the 
15th day. 


The sample used in the surveys of the labour force has 
been designed to represent all persons in the population 
15 years of age and over residing in Canada, with the 
exception of the following: residents of the Yukon and 
Northwest Territories, persons living on Indian reserves, 
inmates of institutions and full-time members of the 
armed forces. 


The symbol (...) in this table signifies that the data are 
derived from very small samples. 


Table 4-19 


Estimates derived from Absence from Work Surveys, 
conducted as a supplement to the Labour Force Survey 
(LFS) in February of each year. The target population 
consists of persons employed as paid workers, as op- 
posed to self-employed and unpaid family workers at 
some time during the previous year. 


Employees absent for 2 consecutive weeks and over, 
exclude pregnancy absences. 


The symbol (...) in this table signifies that the data are 
derived from very small samples. 


Table 4-20 


Data for the Northwest Territories and Yukon are too 
small to be published separately but are included in the 
Canada total. 


Excludes employment in Agriculture. Employees in 
Fishing, Hunting, and Trapping are included in the 
Canada total (non-agricultural industries), but are ex- 
cluded from provincial totals. 
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l'enquête sur la population active (EPA), fournit des données sur 
les activités que les Canadiens ont exercées sur le marché du 
travail pendant toute l’année précédente. Elle est conçue de 
façon à mesurer les mouvements importants d'entrée et de sortie 
par rapport à la population active, ainsi que les mouvements 
entre les catégories ‘‘personnes occupées’ et ‘‘chômeurs’’ au 
cours de l’année. Ces mesures viennent compléter le tableau 
statistique mensuel que brosse L’EPA. 


La statistique publiée ici est fondée sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 56,000 ménages représentatifs dans 
tout le pays. 


Les estimations du nombre de personnes occupées, du 
nombre de chômeurs et du nombre d’inactifs portent sur la 
semaine de référence de l'enquête mensuelle, habituellement la 
semaine incluant le 15e jour du mois. 


L'échantillon retenu dans les enquêtes sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant au 
Canada, à l'exception des résidents du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest, des personnes vivant dans les réserves indiennes, 
des pensionnaires d'institutions et des membres à plein temps 
des Forces armées. 


Le symbole (...) dans ce tableau indique que les données 
proviennent d’échantillons très petits. 


Tableau 4-19 


Estimations obtenues lors des enquêtes sur l’absence du 
travail, effectuées comme enquêtes supplémentaires de |’ Enqué- 
te sur la population active en février de chaque année. La 
population observée comprend les personnes employées comme 
travailleurs rémunérés, par opposition aux travailleurs autono- 
mes et aux travailleurs familiaux non rémunérés à un moment ou 
à un autre au cours de l’année précédente. 


Salariés absents pendant 2 semaines consécutives ou plus, 
les grossesses ne sont pas comprises. 


Le symbole (...) dans ce tableau indique que les données 
proviennent d'échantillons très petits. 


Tableau 4-20 


L'ordre de grandeur des données concernant les Territoires du 
Nord-Ouest et le Yukon ne justifie pas leur publication séparée, 
elles ont donc été comprises dans l’ensemble du Canada. 


Est exclu, l'emploi dans l’agriculture. Les salariés occupés a 
la pêche, à la chasse et au piégeage sont pris en compte dans 
l’ensemble (industries non agricoles) du Canada mais sont 
exclus des totaux des provinces. 
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Non-commercial sector. Includes employment in edu- 
cation and related services, hospitals, welfare organi- 
zations, religious organizations and private households. 


Commercial sector. Includes employment in health 
services (except hospitals), motion picture and recrea- 
tional services, services to business management, per- 
sonal services (except private households) and miscella- 
neous services. 


Public administration and defence. Excludes military 
personnel. 


Table 4-21 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘“‘Note’’, Table 4-20. 


Table 4-22 
Total expenditures on education include: 


Expenditures on elementary and secondary education: 
(i) public schools, consisting of expenditures of school 
boards, services to school boards provided by provincial 
departments of education and for schools maintained by 
the Department of National Defence; (ii) federal schools 
and schools for the blind and deaf; (iii) provincial and 
federal departments’ spending on elementary and sec- 
ondary education, and (iv) academic education in federal 
penitentiaries and provincial reformatory schools. 


Expenditures on post-secondary education: (i) operat- 
ing and capital expenditures of universities, teachers’ 
colleges, community colleges and similar institutions, 
and post-secondary programs in nursing schools; (ii) 
student aid, scholarships and bursaries, and (iii) direct 
expenditures by federal and provincial governments. 


Expenditures on vocational training: (i) manpower 
training; (ii) federal expenditures on language courses; 
(ii) vocational training in federal penitentiaries and pro- 
vincial reformatory schools; (iv) various training courses 
set by federal and provincial authorities, and (v) private 
trade schools, art schools, music schools, driving 
schools, etc. 


Table 4-23 


Elementary and secondary schools include public, 
federal and private schools, schools for the blind and 
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Secteur non commercial. Comprend |’emploi dans l’enseigne- 
ment et les services connexes, dans les hôpitaux, les organis- 
mes de bien-être, les collectivités religieuses et les ménages. 


Secteur commercial. Comprend l'emploi dans les services de 
santé (sauf les hôpitaux), la cinématographie et les services 
récréatifs, les services personnels (sauf les ménages privés) et 
les services divers. 


Administration publique et défense. Ne comprend pas le 
personnel militaire. 


Tableau 4-21 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-20. 


Tableau 4-22 
Dépenses totales au titre de l'éducation comprennent: 


Les dépenses au titre de l’enseignement primaire et secondai- 
re: (i) les écoles publiques, c’est-à-dire les dépenses des 
conseils scolaires, les services aux conseils scolaires fournis par 
les ministères provinciaux de l'Education et pour les écoles 
administrées par le ministère de la Défense nationale; (ii) celles 
des écoles fédérales et des écoles pour les sourds et les 
aveugles; (iii) celles des ministères provinciaux et fédéraux au 
titre de l’enseignement primaire et secondaire, et (iv) les dépen- 
ses fédérales relatives à l’enseignement général dans les péni- 
tenciers et les dépenses provinciales relatives aux établisse- 
ments de protection de la jeunesse. 


Les dépenses affectées à l’enseignement postsecondaire: (i) 
les frais d'exploitation et les dépenses d'investissement des 
universités et des écoles normales, des collèges communautai- 
res et des établissements connexes, ainsi que des écoles 
d'enseignement infirmier en ce qui a trait aux programmes 
postsecondaires seulement, (ii) l’aide financière aux étudiants, 
les bourses d’études et les bourses d'entretien, et (iii) les 
dépenses pertinentes directes des administrations fédérale et 
provinciales. 


Les dépenses affectées à la formation professionnelle; (i) les 
programmes de formation de la main-d'oeuvre; (ii) les dépenses 
fédérales affectées aux programmes de langues; (ili) la formation 
professionnelle dans les pénitenciers et les établissements de 
protection de la jeunesse; (iv) les divers types de cours aména- 
gés par les autorités fédérale et provinciales; (v) les écoles 
privées de métiers, d’art, de musique, de conduite, etc. 


Tableau 4-23 


Les écoles élémentaires et secondaires comprennent les 
écoles publiques, les écoles fédérales et les écoles privées, les 
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schools for the deaf, but exclude private kindergarten 
and nursery schools. 


‘‘Non-university”’ includes hospital schools of nursing 
(R.N. diplomas), community colleges, CEGEP’s, insti- 
tutes of technology and other related institutions. 


“Universities’”’ include enrolment in degree-granting 
institutions and affiliated colleges, for the regular winter 
session only. 


Table 4-24 


Undergraduate enrollment comprises students in de- 
gree, diploma, certificate, and non-university-type 
courses offered in universities. It also includes hospital 
interns. 


Graduate enrolment includes students in master’s and 
doctoral degree programs, in graduate diploma and 
certificate programs, and hospital residents. 


Table 4-25 


Figures are preliminary for fiscal years, 1977-78 and 
1978-79. 


Table 4-26 


Statistics Canada has used an administrative data 
base — family allowance files — to measure interprovin- 
cial migration. For more information see /nternational and 
Interprovincial Migration in Canada, Catalogue 91-208, 
Annual. 


Table 4-27 


Immigration statistics are compiled by the Canada 
Employment and Immigration Commission (CEIC) from 
documents which every immigrant must present upon 
arrival in Canada. The province of destination is the 
province in which the immigrant intends to settle on 
arrival. 


The statistics refer to persons other than Canadian 
citizens who have been granted the legal right to estab- 
lish permanent residence in Canada. Therefore, these 
statistics exclude illegal immigrants, persons who have 
been legally admitted to the country for temporary peri- 
ods of time, and former residents (Canadian citizens and 
bona fide immigrants) returning to the country after 
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écoles pour aveugles et les écoles pour les sourds, mais non les 
maternelles et les garderies. 


“Non universitaire’ comprend les cours d’infirmiéres dans les 
hôpitaux (diplôme d’infirmiére autorisée), les collèges commu- 
nautaires, les CEGEP, les instituts de technologie et d’autres 
établissements connexes. 


Les données sur les ‘‘universités’’ comprennent les inscrip- 
tions aux universités et aux collèges affiliés pour l’année réguliè- 
re seulement. 


Tableau 4-24 

Les effectifs de 1°" cycle comprennent les étudiants inscrits à 
des programmes menant à un grade universitaire, un diplôme ou 
un certificat et aux programmes de formation non universitaire 
offerts par les universités. Ils comprennent aussi les internes 
dans les hôpitaux. 


Les effectifs de 2° et de 3° cycles comprennent les étudiants 
inscrits à la maîtrise, au doctorat, à des programmes menant à 
des diplômes ou certificats d’études supérieures, et les résidents 
des hôpitaux. 


Tableau 4-25 


Les chiffres sont préliminaires pour les années financières, 
1977-78 et 1978-79. 


Tableau 4-26 


Statistique Canada a utilisé le fichier des allocations familiales 
pour mesurer la migration interprovinciale. Pour de plus amples 
renseignements, voir Les migrations internationales et interpro- 
vinciales, n° 91-208 du catalogue, annuel. 


Tableau 4-27 


La statistique de l'immigration est établie par la Commission 
de l'emploi et de l'immigration du Canada (CEIC) à partir des 
documents que tout immigrant doit présenter à son arrivée au 
Canada. La province de destination est celle où l’immigrant avait 
l'intention de s’etablir au moment de son arrivée. 


Les statistiques se rapportent aux personnes autres que des 
citoyens canadiens qui ont ete autorisées à s’établir en perma- 
nence au Canada. Elles ne prennent donc pas en compte les 
immigrants en situation irrégulière au Canada, les personnes 
admises legalement au pays pour une période temporaire ni les 
anciens résidents (citoyens canadiens et immigrants authenti- 
ques) qui reviennent au pays apres une absence temporaire. Par 
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temporary absences. Consequently, Canada’s definition 
of immigrants differs considerably from the internationally 
recommended definition of immigrants. 


Since the only statement a Canadian resident may be 
required to file on leaving the country is his income tax 
return, one cannot know the actual number of Canadian 
residents who emigrate from Canada, nor their previous 
province of origin. Consequently, various data sources 
are used to estimate the number of people leaving 
Canada in a given year. Two main types of estimation 
procedures were used to derive the annual emigration 
estimates for the 1961-62 to 1977-78 period, with the 
first type being used to generate annual emigration 
estimates for intercensal periods (1961-1966, 1966-1971 
and 1971-1976), and the second type being used to 
derive annual emigration estimates for recent post- 
censal years (1976-77 and later). 


For full details on estimation procedures, see Interna- 
tional and Interprovincial Migration in Canada, 1978-79, 
Catalogue 91-208, Annuel. 


Each estimate has been rounded independently to the 
nearest hundred; hence, totals do not necessarily equal 
the sum of the rounded estimates shown. 


The annual estimates shown for 1966-67 to 1976-77 
are revisions of the estimates which had originally been 
published for these years. The annual estimates for 
1976-77 and subsequent years will be revised in the 
future using data from the 1981 Census. 


Table 4-28 


The statistics in this table were derived from the 
annual Immigration Statistics, which are published by the 
Immigration and Demographic Policy Group — Employ- 
ment and Immigration Canada. The data are derived from 
the ‘Immigrant Visa and Record of Landing 
document’. 


Table 4-29 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-28. 


Table 4-30 


The four sets of fertility and migration assumptions 
selected to project Canada’s population are listed in the 
table below. The projections are based on the population 
by age and sex of each province as of June 1, 1976 
Census. 


Each component of population change — Mortality, 
fertility and migration (external and interprovincial), was 
projected separately to generate future population by sex 
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conséquent, la définition du terme ‘immigrant’ utilisée au 
Canada est très différente de celle qui est recommandée à 
l'échelle internationale. 


Au Canada, aucun résident n'est tenu de produire une décla- 
ration lorsqu'il quitte le pays, si ce n'est sa déclaration d'impôt. 
De ce fait, on connaît mal les effectifs réels des emigrants 
canadiens ainsi que leur province d'origine. Pour combler cette 
lacune, on utilise diverses sources de données qui permettent 
d'obtenir une estimation du nombre de personnes quittant le 
Canada au cours d'une année donnée. Deux méthodes ont servi 
à établir les estimations annuelles de l'émigration pour le période 
allant de 1961-62 à 1977-78; la première a permis d'estimer 
l'effectif annuel des émigrants pour les périodes intercensitaires 
(1961-1966, 1966-1971 et 1971-1976) et la seconde, celui des 
dernières années postcensitaires (à partir de 1976-77). 


Pour obtenir plus de détails sur les procédures des estima- 
tions, voir les migrations internationales et interprovinciales au 
Canada, 1978-79, n°91-208 du catalogue, annuel. 


Chaque nombre a été arrondi séparément à la centaine pres, 
dès lors les totaux ne correspondent pas nécessairement à la 
somme des nombres arrondis. 


Les estimations annuelles pour les années 1966-67 à 1976-77 
sont des estimations revisées qui remplacent celles déjà publiées 
pour ces années. Les estimations annuelles de 1976-77 et des 
années postérieures seront revisées à la lumière des résultats du 
recensement de 1981. 


Tableau 4-28 


Les statistiques de ce tableau proviennent des statistiques 
d'immigration annuelles publiées par le groupe responsable de la 
politique de l'immigration et de la démographie — Emploi et 
Immigration Canada. Les données proviennent du document 
“Visa d’immigrant et fiche relative du droit d'établissement”. 


Tableau 4-29 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-28. 


Tableau 4-30 


Les quatre séries d’hypothéses de fécondité et de migration 
qui ont été choisies pour établir les projections de la population 
du Canada sont présentées dans le tableau ci-dessous. La 
population de base des projections est la population par age et 
sexe de chaque province recensée au 1 À juin 1976. 


Chaque composante de la croissance démographique — 
Mortalité, fécondité et migration (extérieure et entre les provin- 
ces), a été projetée séparément afin d'obtenir le chiffre de la 
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and age for each province, the Yukon and Northwest population future, selon le sexe et l’âge, dans chaque province, 
Territories. These results were then aggregated to obtain ainsi qu’au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest. Les 
the national population projections. résultats ont ensuite été cumulés pour obtenir les projections 


démographiques nationales. 


Migration assumptions 


Hypothèses de migration 


Assumed total 
fertility rate for 
Canada by 1991 


Projection number International (net 
gain of population 


each year) 


Interprovincial 
migration pattern 


Numéro de la projection Indice synthétique 


de fécondité pour 


le Canada en 1991 Internationale Scénario de 
(augmentation nette migration 
de population interprovinciale 


chaque année) 


Projection 1 100,000 


Projection 2 75,000 


Projection 3 75,000 


DAO MORT 


Projection 4 50,000 


Table 4-31 Tableau 4-31 

For an explanation of the method used to project On trouvera une explication de la méthode utilisée pour établir 
population to the year 2001, please refer to ‘‘Note’’, les projections démographiques jusqu’à l’année 2001, à la 
Table 4-30. ‘‘Note’”’ du tableau 4-30. 
Table 4-32 Tableau 4-32 

In producing household and family projections, the En produisant les projections sur les ménages et les familles, 
population by age and sex (based on the 1976 Census) la population par sexe et par groupes d'âge (fondé sur le 
was first separated into marital status categories. Pro- recensement de 1976) a d'abord été divisée selon l’état matrimo- 
jected headship rates were then applied to obtain house- nial. Le nombre de ménages et celui des familles ont ensuite été 


holds and families. obtenus au moyen des taux de chefs. 
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Headship rate assumption 


Assumed population 


Title projections 


Projections Hypothèse de taux de chef 


démographiques utilisées 


Titre 


Projection A Projection 1 
Projection B Projection 3 Low 
Projection C Projection 4 Low 


For more information see, Household and Family Pour de plus amples renseignements, voir Projections des 
Projections for Canada and the Provinces to 2001, ménages et des familles pour le Canada et les provinces jus- 
Catalogue 91-522, Occasional. qu'en 2001, n° 91-522 du catalogue, hors série. 

Table 4-33 Tableau 4-33 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-32. Voir ‘‘Note’”’ du tableau 4-32. 
Chart 4-1 Graphique 4-1 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-1. Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-1. 
Chart 4-2 Graphique 4-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-27. Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-27. 
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Table 5-1 


The statistics in this table are taken from publications 
released by the Economics Accounts Branch, Statistics 
Canada. For an explanation of the System of National 
Accounts and its components, please refer to National 
Accounts Income and Expenditure, Catalogue 13-549E. 


Table 5-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-1. 


Table 5-3 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-1. 


Foreign countries. Includes the personal income of 
Canadians temporarily abroad. Taxes and other trans- 
fers, with the exception of employer and employee 
contributions to Public Service pensions, cannot be 
estimated separately and are included in the provincial 
estimates. 


Table 5-4 

Taxes and other transfers paid by Canadians tempo- 
rarily abroad, with the exception of employer and em- 
ployee contributions to public service pensions from the 


year 1951 on, cannot be estimated separately and are 
included in the provincial estimates. 


Population estimates as of June 1st of every year. 


Table 5-5 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-1. 
Classification of items: 
D — Durable good 
S-D — Semi-durable good 


N-D — Non-durable good 
Ser — Service 
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Tableau 5-1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées des 
publications de la Direction des Comptes economiques de 
Statistique Canada. Pour une explication du Systeme de compta- 
bilite nationale et de ses éléments, veuillez consulter la publica- 
tion Comptes nationaux des revenus et des dépenses, n 
13-549F du catalogue. 


Tableau 5-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-1. 


Tableau 5-3 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-1. 


Pays étrangers. Comprend le revenu personnel des Canadiens 
résidant temporairement à |’étranger. Les impôts et autres 
transferts, sauf les contributions de l'employeur et de l'employé 
aux pensions de la Fonction publique, ne peuvent pas étre 
évalués séparément et sont inclus dans les estimations 
provinciales. 


Tableau 5-4 

Les impôts et les autres transferts en provenance des Cana- 
diens séjournant temporairement à l'étranger, à |’exception des 
cotisations des employeurs et des salariés aux régimes de 
pensions de la fonction publique à compter de 1951, ne peuvent 
être estimés à part et sont compris dans les estimations 
provinciales. 


Population estimée au 1er juin de chaque année. 


Tableau 5-5 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-1. 


Classification des postes: 


D  — Bien durable 

S-D — Bien semi-durable 
N-D — Bien non durable 
Ser — Service 
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Table 5-6 


Expenses charged directly to persons, such as 
charges for preferential accommodation, are items of 
personal expenditure on medical care and health 
services. 


Table 5-7 


The statistics are based upon a stratified random 
sample of Individual Income Tax Returns filed for the 
taxation or calendar year. The sample was selected by a 
sequential count made by computer and stratified by (1) 
source of income, (2) urban geographic areas, (3) rural 
geographic areas, (4) tax status and (5) income range. 
The sample size was as follows: 1977 — 590,026, 1978 
— 496,666, and 1979 — 476,458. 


Table 5-8 


For ’’Note‘‘, please refer to ’’Note‘‘, Table 5-7. For 
further explanations please refer to Taxation Statistics, 
“Description of tables and items’’, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue RV44-1980 and 
RV44-1981. 


Table 5-9 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-7. For an 
explanation of the sources of the exemptions and deduc- 
tions please refer to Taxation Statistics, ‘‘Description of 
tables and items’’, Department of National Revenue, 
Taxation, Catalogue Rv44-1981. 


Table 5-10 


Included with the Canada total are the Yukon, North- 
west Territories and Canadian residents abroad (except 
members of the Canadian Armed Forces). 


The annual wages and salaries benchmarks are con- 
structed from data sources providing the most complete 
coverage. Data sources include administrative records, 
censuses, sample surveys and estimates based on 
indirect measures in cases where there is no current 
information available. 


Table 5-11 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-10. The 
provincial percentages do not add up to the Canada total 
because the Yukon, Northwest Territories and Canadian 
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Tableau 5-6 


Les dépenses hospitalières sont maintenant considérées 
comme des dépenses publiques, bien que les dépenses directe- 
ment affectées aux particuliers, par exemple celles qui ont trait 
au logement préférentiel, demeurent dans les dépenses person- 
nelles pour soins médicaux et services d'hygiène. 


Tableau 5-7 


Les statistiques sont basées sur un échantillon aléatoire 
stratifié de déclarations d'impôt sur le revenu des particuliers 
produites pour l’année d'imposition ou l’année civile. L’echantil- 
lon a été choisi par un comptage séquentiel fait par ordinateur et 
stratifié par (1) source de revenu, (2) régions géographiques 
urbaines, (3) régions géographiques rurales, (4) statut d'impôt et 
(5) tranche de revenu. La taille de l'échantillon était la suivante: 
en 1977 — 590,026, en 1978 — 496,666 et en 1979 — 
476,458. 


Tableau 5-8 


Voir ’’Note‘‘ du tableau 5-7. Pour plus de renseignements, 
consulter la partie ‘‘Description des tableaux et des postes” de 
la publication Statistique fiscale du ministère du Revenu national, 
Impôt, no RV44-1980 et RV44-1981 du catalogue. 


Tableau 5-9 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-7. Pour explication des sources 
d’exemptions et de déductions, consulter la partie ‘‘Description 
des tableaux et des postes”’ de la publication Statistique fiscale 
du ministère du Revenu national, Impôt, n° Rv44-1981 du 
catalogue. 


Tableau 5-10 


Le total pour le Canada comprend le Yukon, les Territoires du 
Nord-Ouest et les résidents canadiens à l’étranger (à l'exception 
des membres des Forces armées canadiennes). 


Les données de référence annuelles relatives aux salaires et 
traitements sont établies à partir de sources les plus exhaustives 
possible. Les sources de données comprennent les dossiers 
administratifs, les recensements, les enquêtes par sondage et 
les estimations fondées sur des mesures indirectes dans les cas 
où l’on ne dispose pas de données courantes. 


Tableau 5-11 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-10. Les pourcentages provinciaux 
ne correspondent pas au total du Canada car le Yukon, les 
Territoires du Nord-Ouest et les résidents canadiens à l'étranger 
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residents abroad are included in the Canada total but not 
with the provinces. 


Table 5-12 


Conceptually, the figures refer to the last seven days 
in the specified months. In practice, few firms keep 
payroll records covering precisely this period and firms 
are therefore permitted to report for their last pay period 
of pay periods in each month. 


When the reported pay period is longer than one week, 
the payroll data are reduced to one week’s proportion of 
the totals. 


When a holiday, layoff or industrial dispute occurs in a 
firm that reports a pay period that is different from the last 
seven days of the month, an adjustment is made to the 
data, so that the data accurately reflects the actual 
situation during the reference period. 


All firms are assigned to an industrial class on the 
basis of their principal activity. If a firm is engaged in a 
number of different industrial activities, its principal 
activity is determined by the largest net value added by 
these activities, or where this is not possible, by the 
gross revenue obtained from the different activities. 
When a firm has very mixed activities it is not necessarily 
shifted from industry to industry each time its principal 
activity changes. 


Statistics from the survey are based on the 1960 
Standard Industrial Classification. A description of the 
various industries and groups of industries may be found 
in the Standard Industrial Classification Manual, Cata- 
logue 12-501 (1960). 


Earnings of wage-earners and salaried employees 
represent gross pay for the week, before deductions for 
taxes, unemployment insurance contributions, etc. Gross 
pay includes salaries, straight time wages, piece-work 
and regular commission earnings, regularly paid incen- 
tive, cost of living and other bonuses, overtime earnings 
and payments to persons absent with pay in the survey 
week. The payroll concept does not include supplemen- 
tary labour cost such as employers’ contributions to 
unemployment insurance, medical plans, workmen’s 
compensation and other welfare plans, nor does it in- 
clude the cost of equipment, the value of room and 
board, compensation in kind, travelling expenses, retire- 
ment gratuities, bonuses paid at irregular and infrequent 
intervals or directors’ fees. 
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sont compris dans le total du Canada mais non avec les 
provinces. 


Tableau 5-12 


En théorie, l'enquête vise les chiffres des sept derniers jours 
des mois de référence. Vu qu'en pratique peu d'entreprises 
tiennent des registres de paye pour cette période précise, on 
permet aux entreprises de faire porter leurs chiffres sur la (ou les) 
dernière(s) période(s) de paye de chaque mois. 


Si la période de paye visée dépasse une semaine, les chiffres 
sont réduits en conséquence. 


En cas de jour férié, de congédiement ou de conflit de travail 
dans une entreprise dont la période de paye ne correspond pas 
aux sept derniers jours du mois, les données sont rectifiées de 
manière que les données soient le reflet fidèle de la situation 
pendant la période de référence. 


Toutes les entreprises appartiennent a une branche d'activité 
économique, qui est déterminée en fonction de leur activité 
principale. Si une entreprise a plusieurs activités économiques, 
son activité principale est déterminée par la plus grande valeur 
nette ajoutée de ces activités, ou si cela n’est pas possible, par 
les recettes brutes au titre des différentes activités. Si une 
entreprise exerce des activités très diverses, on ne la transfert 
pas nécessairement d’une branche à l’autre chaque fois que son 
activité principale change. 


Les statistiques tirées de l'enquête sont fondées sur la Classi- 
fication type des industries de 1960. On peut trouver une 
description des diverses activités économiques et groupes 
d'activités économiques dans le Manuel de la classification des 
activités économiques n° 12-501F du catalogue, (1960). 


Les rémunérations des employés à salaire et des employés à 
traitement représentent les gains bruts de la semaine, avant 
toutes déductions d'impôt, de cotisations d’assurance-chomage, 
etc. La rémunération brute comprend les salaires, la rémunéra- 
tion au taux ordinaire, la rémunération du travail aux pièces et les 
commissions régulières, les primes au rendement, les primes de 
vie chère et autres gratifications versées régulièrement, les gains 
pour travail supplémentaire et les paiements versés aux person- 
nes en congé payé pendant la semaine de l'enquête. Le concept 
de rémunération ne comprend pas les frais supplémentaires de 
main-d'oeuvre tels que les cotisations de l'employeur à la caisse 
d'assurance-chômage, aux régimes d’assurance-maladie, à la 
caisse d'indemnisation des accidents de travail et à d’autres 
régimes de prévoyance; il ne comprend pas non plus le coût du 
matériel, la valeur de la pension, les paiements en nature, les 
frais de déplacement, les indemnités de retraite, les gratifications 
versées à intervalles irréguliers et peu fréquents ni les honoraires 
des administrateurs. 
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Table 5-13 


The data in this table relate only to wage-earners for 
whom hours data are available. 


Table 5-14 


In this table the term ‘‘earnings’’ is used to denote the 
total of weekly wages of the wage-earners and salaries 
of the salaried employees. 


Table 5-15 


The estimates of farm cash receipts include the cash 
returns from the sale of all agricultural products except 
those associated with direct interfarm intraprovincial 
transfers. Other components included in farm cash re- 
ceipts are Canadian and Ontario Wheat Board payments, 
cash advances on farm-stored crops and deferred grain 
receipts in Western Canada. Also included are Agricul- 
ture Stabilization Act deficiency payments, Western Grain 
Stabilization Act payments as well as provincial income 
stabilization payments. 


Statistics for Canada exclude Newfoundland. 


Table 5-16 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-15. 


Table 5-17 


The estimates are based on a sample survey of more 
than 16,500 families and unattached individuals con- 
ducted in May 1977, April 1978 and June 1979. Excluded 
from the table are: (1) inmates of institutions, (2) persons 
residing on Indian reserves, (3) residents of the Yukon 
and Northwest Territories, (4) Canadians temporarily 
abroad and (5) families and persons whose major source 
of income was military pay and allowances. 


Income data for the previous calendar year, were 
collected from each family member (15 years of age and 
over). 


Not classified as income are: gambling gains and 
losses, money inherited during the year in a lump sum, 
capital gains or losses, receipts from the sale of property 
or personal belongings, income tax refunds (including 
provincial income tax credits), loans received, loans 
repaid to an individual as the lender, lump sum settle- 
ments of insurance policies, and rebates of property 
taxes and other taxes were excluded as well as all 
income in kind such as free meals, living accommodation 
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Tableau 5-13 


Les données dans ce tableau s'appliquent uniquement aux 
ouvriers dont on connait le nombre d'heures de travail. 


Tableau 5-14 


Dans ce tableau le terme ‘‘rémunérations'’ désigne l’ensem- 
ble des salaires hebdomadaires des ouvriers et des traitements 
des employés. 


Tableau 5-15 


Les estimations des recettes agricoles monétaires compren- 
nent les recettes monétaires provenant de la vente de tous les 
produits agricoles, à l'exception des recettes liées aux échanges 
directs entre fermes de provinces différentes. Les recettes 
agricoles monétaires comprennent aussi d’autres éléments: les 
paiements des commissions du blé du Canada et de l'Ontario, les 
avances versées sur les produits agricoles entreposés dans les 
fermes ainsi que les recettes différées au titre des céréales dans 
l'Ouest canadien, les paiements d'appoint versés en vertu de la 
Loi sur la stabilisation des prix agricoles, les paiements effectués 
en conformité avec la Loi de stabilisation concernant le grain de 
l'Ouest et les paiements faits dans le cadre de programmes 
provinciaux de stabilisation du revenu. 


Les statistiques pour le Canada excluent Terre-Neuve. 


Tableau 5-16 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-15. 


Tableau 5-17 


Les estimations sont fondées sur un sondage auprés de plus 
de 16,500 familles et personnes seules, mené en mai 1977, avril 
1978 et juin 1979. Sont exclus du tableau: (1) les pensionnaires 
d’institutions, (2) les personnes vivant dans une réserve indien- 
ne, (3) les résidents du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest, 
(4) les Canadiens vivant à l'étranger de façon temporaire et (5) 
les familles et les personnes qui tirent leur principale source de 
revenu d’une solde et d’indemnités militaires. 


On a recueilli pour l’année précédente du calendrier, des 
renseignements sur le revenu de chaque membre de la famille de 
15 ans d'âge et plus. 


Sont exclus du revenu: les gains et pertes au jeu, une somme 
globale héritée au cours de l'année, les gains ou les pertes de 
capital, le produit de la vente de propriété ou de biens person- 
nels, les remboursements d'impôt sur le revenu (y compris les 
crédits d'impôt provincial), les prêts reçus, les prêts remboursés 
à un particulier agissant comme préteur, les règlements forfaitai- 
res en matière d'assurance, les remboursements de l'impôt 
foncier ou d’autres impôts ainsi que les avantages en nature 
comme les repas gratuits et les facilités de logement ou encore 
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or food and fuel produced on own farm. Refundable tax 
credits, either provincial or federal (child tax credit) are 
also not included as income. 


It is important to note that the definition of a ‘‘family”’ 
utilized in this table differs from the one that appears in 
the list of definitions, in Section 9. For the purposes of 
this table, a ‘‘Family’”’ is defined as follows: a group of 
individuals sharing a common dwelling unit and related 
by blood, marriage or adoption. 


Table 5-18 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-17. 


Table 5-19 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-17. 


Table 5-20 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-17. 


Table 5-21 


This table presents some of the results from a survey 
on assets and debts conducted in Spring 1977 from a 
sample representative of private households in Canada. 
The survey collected data on incomes received in 1976 
by families and unattached individuals as well as data on 
their asset holdings and indebtedness as of the time of 
interview. 


The average holding of any asset item, or amount 
owed on any debt item for family units in any particular 
income group, is calculated by dividing the aggregate 
dollar amount for any income group by the number of 
family units holding, or owing the item in that income 


group. 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-17. 


Table 5-22 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-21. 


Table 5-23. 


The data in this table are based on samples drawn 
from the Labour Force Area Sample for eight census 
metropolitan areas: St. John’s, Halifax, Montréal, Ottawa 
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la nourriture et le combustible produits et consommés sur place. 
Ne sont pas compris non plus dans le revenu les crédits d'impôt 
remboursables accordés par les administrations provinciales ou 
fédérale (crédit d'impôt pour enfants). 


Il est important de noter que la définition de ‘‘famille’’ utilisée 
dans ce tableau diffère de celle qui apparait dans la liste des 
définitions à la section 9. Aux fins du présent tableau, une 
“Famille’’ est définie comme suit: un groupe de personnes 
partageant le même logement et apparentées par filiation, maria- 
ge ou adoption. 

Tableau 5-18 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-17. 


Tableau 5-19 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-17. 


Tableau 5-20 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-17. 


Tableau 5-21 


Ce tableau représente quelques résultats de l'enquête sur 
l'avoir et la dette réalisée au printemps de 1977 auprès d’un 
échantillon représentatif des ménages privés au Canada. L’en- 
quête a recueilli des données sur le revenu reçu par les familles 
et les personnes seules en 1976, de même que sur leur avoir et 
leurs dettes au moment de l'interview. 


La moyenne de l'avoir ou de la dette des unités familiales par 
tranche de revenu est calculée en divisant la valeur globale de 
l'élément dans la tranche de revenu par le nombre de familles qui 
possédent ou doivent l'élément dans cette tranche. 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-17. 


Tableau 5-22 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-21. 


Tableau 5-23 


Les données du présent tableau sont fondées sur des echantil- 
lons tirés de |’Echantillon aréolaire de la population active pour 
huit regions métropolitaines de recensement: St. John’s (T.-N.), 
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(Ontario Part), Toronto, Winnipeg, Edmonton and 
Vancouver. 


Excluded from the table: (1) spending units who were 
families of official representatives of foreign countries 
living in Canada, (2) spending units who were families (or 
unattached individuals) living full-time in institutions such 
as hospitals and military establishments, (3) part-year 
spending units which comprised of: (a) families and 
individuals who were for part of the survey year members 
of other spending units, (b) immigrant families and 
individuals who arrived during the year, (c) Canadians 
who returned from living abroad during the year and (4) 
spending units who were members of collective 
households. 


It is important to note that the definition of a ‘‘family”’ 
utilized in this table differs from the one that appears in 
the list of definitions, in Section 9. For the purposes of 
this table, a ‘‘Family’” is defined as follows: A group of 
persons dependent on a common or pooled income for 
the major items of expense and living in the same 
dwelling or one financially independent individual living 
alone. 


Table 5-24 


The data in this table are based on samples drawn 
from the Labour Force Area Sample for eight census 
metropolitan areas: St. John’s (Nfld.), Halifax, Montréal, 
Ottawa (Ontario Part), Toronto, Winnipeg, Edmonton and 
Vancouver. 


Excluded from the table: (1) spending units which 
were families of official representatives of foreign coun- 
tries living in Canada, (2) spending units which were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments. Boarding families and unattached individuals 
were included in the survey, but they are represented in 
the published tables only in terms of non-family persons 
(other than guests) served meals by spending units who 
provided board. 


Please refer to ‘‘Note’’, Table 5-23 for a definition of 
“Family’’. 


Family income quintile groups were obtained by rank- 
ing records for each month in ascending order of total 
family income. The records in each month were then 
partitioned into five groups such that the weighted num- 
ber of records in each was the same. The lowest group 
from each month was averaged over the year to give the 
first quintile group; then the second lowest to give the 
second quintile group and so on. 
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Halifax, Montréal, Ottawa (partie d’Ontario), Toronto, Winnipeg, 
Edmonton et Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unites de dépense des 
familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, (2) les 
unités de dépense des familles (ou personnes seules) vivant à 
plein temps dans les établissements tels que hôpitaux ou 
établissements militaires, (3) les unités de dépense pour une 
partie de l’année comprenant: a) les familles et personnes seules 
qui étaient pour une partie de l'enquête membres d’une autre 
unité de dépense, b) les familles d’immigrants et personnes 
seules arrivées durant l’année, c) les Canadiens de retour au 
pays durant l’année, après avoir vécu à l'étranger et (4) les unités 
de dépense qui étaient membres de ménages collectifs. 


Il est important de noter que la définition d’une ‘‘famille’’ 
utilisée dans ce tableau est différente de celle qui figure dans la 
liste des définitions à la section 9. Aux fins de ce tableau, une 
“famille” est définie comme suit: Groupe de personnes dépen- 
dantes, pour les dépenses principales, les mêmes revenus ou 
revenus mis en commun et vivant ensemble ou personne finan- 
cièrement indépendante vivant seule. 


Tableau 5-24 


Les données du présent tableau sont fondées sur des échantil- 
lons tirés de l’Echantillon aréolaire de la population active pour 
huit regions métropolitaines de recensement: St. John’s (T.-N.), 
Halifax, Montréal, Ottawa (partie d’Ontario), Toronto, Winnipeg, 
Edmonton et Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unites de dépense des 
familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, (2) les 
unités de dépense des familles (ou personnes seules) vivant à 
plein temps dans les établissements tels que hôpitaux ou 
établissements militaires. On a également inclus dans l'enquête 
les familles, chambreuses et les personnes seules en pension; 
toutefois, les tableaux publiés les présentent seulement en 
fonction du nombre de repas servis aux personnes hors famille 
(invités non compris) selon l’unité de dépense qui assure la 
pension. 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-23 pour la définition de ‘‘Famille’’. 


Des quintiles du revenu de la famille ont été obtenus en 
classant les releves de chaque mois par ordre croissant de 
revenu total. Les relevés mensuels ont ensuite été divisés en 
cinq groupes de façon que le nombre pondéré de relevés de 
chaque groupe soit égal. On s’est servi du groupe inférieur de 
chaque mois pour faire une moyenne annuelle et obtenir ainsi le 
premier quintile. On a procédé de la même façon avec le 
deuxième groupe et ainsi de suite. 
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Chart 5-1 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-4. 


Chart 5-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-5. 


Chart 5-3 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-5. 


Chart 5-4 


For ‘‘Note, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-7. 


Chart 5-5 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’ Tables 1-26 and 
5-9. 


Chart 5-6 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-23. 


Section 6 


Table 6-1 


The statistics in this table are derived from annual 
sample surveys on household facilities and equipment. In 
1980 and in 1981, approximately 35,000 households 
were included in the sample for each year, to represent 
virtually all private households in Canada. 


Excluded are: (1) households in the Yukon and North- 
west Territories, (2) households on Indian reserves and 
Crown Lands, (3) institutional households, (4) military 
camps, (5) other collective-type households such as 
hotels, large lodging houses, clubs, logging and con- 
struction camps, (6) certain private households in mobile 
homes, in trailers, in summer cottages, on boats, etc. 


Table 6-2 


The statistics contained in this table are the results of 
nation-wide surveys carried out by the Canada Mortgage 
and Housing Corporation. All metropolitan areas, Census 
agglomerations and urban centres of 10,000 population 
and over, as defined by the 1976 Census, are enumer- 
ated completely each month. The remainder of the 
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Graphique 5-1 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-4. 


Graphique 5-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-5. 


Graphique 5-3 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-5. 


Graphique 5-4 


Voir ‘‘Note’”’ du tableau 5-7. 


Graphique 5-5 


Voir ‘‘Note’’ des tableaux 1-26 et 5-9. 


Graphique 5-6 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-23. 


Section 6 


Tableau 6-1 


Les statistiques de ce tableau proviennent des enquétes- 
échantillons annuelles sur l'équipement ménager. Approximati- 
vement 35,000 ménages en 1980 et en 1981 ont été interrogés 
afin de représenter la presque totalité des ménages privés du 
Canada. 


Ne sont pas compris: (1) les ménages du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest, (2) les ménages des réserves indien- 
nes et les terres de la Couronne, (3) les ménages des institutions, 
(4) les camps militaires, (5) les autres ménages collectifs tels que 
les hôtels, les grandes maisons de chambre, les clubs, les camps 
de bücherons et de chantier, (6) certains ménages privés dans 
des maisons mobiles, des roulottes, des chalets d'été, des 
bateaux, etc. 


Tableau 6-2 


La statistique que fournit le present tableau découle de relevés 
d'envergure nationale effectués par la Société Canadienne 
d'hypothèques et de logement. Toutes les zones métropolitai- 
nes, agglomérations urbaines et localités urbaines de 10,000 
ames et plus, telles que définies pour les fins du recensement de 
1976 font l'objet d'un dénombrement complet tous les mois. Le 
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country is covered on a sample basis four times a year, 
at the end of March, June, September and December. 


Mobile dwellings although covered by the 1976 Cen- 
sus are not enumerated in the Starts and Completions 
Survey. 


The data in this table relate to all areas (urban and 
rural). 


Table 6-3 


The cost estimates presented in these tables are made 
by loan applicants, either owner-applicants or builders at 
time of approval. The data on land costs include esti- 
mates made by builders who develop their own land, and 
are usually based on local market values. It must be 
noted that these estimates, to the extent that they 
accurately reflect market values, vary with changing 
proportions of fully serviced, partially serviced, and 
unserviced lots. In the case of serviced lots, prices also 
vary with changes in the method of financing as between 
municipal financing, where part of the cost is covered by 
local improvement charges, and full financing by the 
builders or developers. 


Table 6-4 


Statistics Canada conducts a monthly survey of build- 
ing permits issued in Canada. The material in this table 
is compiled from data supplied by the issuing municipali- 
ties and therefore, varies from municipality to municipality 
with the terms of each individual by-law. 


The coverage of the Building Permits Survey can best 
be expressed in terms of the population of municipalities 
covered in the survey compared to the total population. 


Although the results of the Building Permits Survey are 
often used as a leading indicator of building activity they 
should not be construed as representing the total con- 
struction activity in the country. 


Table 6-5 


These indexes measure price changes for labour and 
materials used in single detached residential construc- 
tion. As measures of inputs they do not adjust for 
productivity changes involved in design or in putting the 
work in place. Neither are other elements affecting output 
prices covered, such as site preparation, overhead and 
profits. Material prices used are manufacturers’ new 
order selling prices for commodities, adjusted for 
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reste du pays est examiné au moyen d’un sondage quatre fois 
l’an, soit à la fin des mois de mars, juin, septembre et 
décembre. 


Les logements mobiles, dont le recensement de.1976 tenait 
compte, ne sont pas dénombrés aux fins de l'enquête sur les 
mises en chantier et les achèvements. 


Les données de ce tableau se rapportent à toutes les régions 
(urbaines et rurales). 


Tableau 6-3 


Les coûts estimatifs figurants dans ces tableaux ont été établis 
en fonction des demandeurs de prêts, soit à titre de futurs 
propriétaires ou de constructeurs au moment de l'approbation. 
Les données relatives au prix du terrain comprennent les estima- 
tions des constructeurs qui aménagent leur propre terrain, et 
elles se fondent habituellement sur les valeurs du marché local. 
A noter que ces estimations, dans la mesure où elles représen- 
tent exactement les valeurs du marché, varient suivant la 
proportion dans laquelle les terrains sont complètement viabili- 
sés, partiellement viabilisés ou non viabilisés. Dans le cas des 
terrains viabilisés, le prix varie aussi suivant les divers modes de 
financement, comme par exemple, entre le financement par une 
muicipalité où une partie du coût est payée à même les impôts 
pour les travaux d'utilité publique et le financement entièrement 
assuré par les constructeurs ou les promoteurs. 


Tableau 6-4 


Statistique Canada effectue chaque mois un relevé des permis 
de bâtir émis au Canada. Les renseignements contenus dans ce 
tableau proviennent des données transmises par les municipali- 
tés qui émettent des permis; la statistique varie donc d’une 
municipalité à l’autre selon le règlement propre à chacune. 


La meilleure façon de mesurer la couverture de l'enquête sur 
les permis de bâtir consiste à comparer le chiffre de la population 
des municipalitiés visées au chiffre de la population totale. 


Mème si les résultats de l'enquête sur les permis de bâtir sont 
souvent considérés comme un indicateur important de l'activité 
du bâtiment, on ne saurait estimer qu'ils représentent l’activité 
globale de la construction au pays. 


Tableau 6-5 


Ces indices mesurent les variations des prix de la main- 
d'oeuvre et des matériaux utilisés dans la construction de 
maisons individuelles. Comme mesures des entrées, ils ne sont 
pas ajustés en fonction des changements de productivité dus à 
la conception ou à la mise en place des matériaux. De même, 
d’autres éléments du prix des sorties, comme la préparation du 
terrain, les frais généraux et les bénéfices, ne sont pas pris en 
compte. Les prix des matériaux sont les prix de vente de 
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changes in federal sales taxes. Labour rates are mea- 
sured by the movement of basic union wage rates for 
relevant trades in major cities. Weights are derived from 
a 1969 study by CMHC of material requirements for new 
houses, augmented by estimates of labour requirements 
by trade, to establish the relative importance of each 
trade and the material-labour ratio for each. Regional 
data are weighted according to information about hous- 
ing starts in the reference period. All weights are ex- 
pressed at 1971 prices. 


Table 6-6 


Registrations. A count of the various types of drivers’ 
licences or dealers’ permits issued during the motor 
vehicle registration year as reported by Registrars of 
Motor Vehicles, Associated Registrars and officers of the 
administrative and taxation branches of the provincial 
and territorial governments. 


Trucks, tractors and buses. Figures in these categories 
are not complete as certain classes of trucks and/or 
buses have been included under passenger cars or other 
types of vehicles by some provinces. 


Motorcycles. Includes mopeds when and where 
registered. 


Total. Includes certain other vehicles (e.g., ambulances, 
fire-trucks, etc.). 


Table 6-7 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-6. 


The number of vehicle registrations in Québec de- 
creased in the 1978 licence year. This resulted from the 
introduction of requirements for vehicle owners to show 
evidence of having purchased liability insurance when 
applying for a registration. Registrations of motorcycles 
and passenger automobiles were noticeably reduced by 
the implementation of this compulsory procedure. 


The statistics on road vehicle registrations have been 
obtained from the 12 provincial and territorial govern- 
ments across the nation, each of which has its own 
distinct registration system. 


Statistics on a municipal basis for the province of 
Saskatchewan were again made available in 1980. 


Information from the province of Québec concerning 
registrations for 1980 is based on a count of the number 
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nouvelles commandes chez les fabricants, et ajustes en fonction 
des changements de la taxe de vente fédérale. Les taux salariaux 
sont mesurés d’après le mouvement des taux syndicaux de base 
des métiers concernés dans les grandes villes. Les pondérations 
sont tirées d’une étude effectuée en 1969 par la SCHL sur les 
matériaux utilisés pour les nouvelles maisons, ainsi que des 
estimations des besoins en main-d'oeuvre par métier; cela 
permet de calculer l'importance relative de chaque métier et le 
rapport des matériaux - main-d'oeuvre dans chacun. Les don- 
nées régionales sont pondérées d’après les renseignements sur 
les mises en chantier de logements pendant la période de 
référence. Toutes les pondérations sont exprimées en prix de 
1971. 


Tableau 6-6 


Immatriculations. Un dénombrement des différents types de 
permis de conduire et de permis de marchand émis au cours de 
l’année d’immatriculation. Elle est fondée sur les déclarations 
des directeurs des Bureaux d’immatriculation des véhicules à 
moteurs, des directeurs adjoints et des agents des directions 
d'administration et d'imposition des administrations provinciales 
et territoriales. 


Camions, tracteurs et autobus. Les données sont incomplètes, 
car certaines catégories de camions et/ou d'autobus sont prises 
en compte avec les voitures de tourisme ou autres genres de 
véhicules dans certaines provinces. 


Motocyclettes. Comprend les vélomoteurs immatriculés. 


Total. Comprend certains autres véhicules (ex. ambulances, 
camions-incendie, etc.). 


Tableau 6-7 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-6. 


Le nombre d’immatriculations de véhicules a diminué au 
Québec en 1978 parce que les propriétaires de véhicules 
doivent, depuis cette année-la, prouver qu’ils ont contracte une 
assurance-responsabilité pour faire immatriculer leur véhicule. 
L’entrée en vigueur de cette obligation a entraîné une diminution 
appréciable du nombre d’immatriculations de motocyclettes et de 
voitures particuliéres. 


Les données sur les immatriculations de véhicules automobi- 
les proviennent des 12 administrations provinciales et territoria- 
les du Canada, qui possédent chacune leur propre systeme 
d’immatriculation. 


Les données des municipalités de la Saskatchewan étaient à 
nouveau disponibles en 1980. 


Les statistiques fournies par le Québec sur les immatricula- 
tions de 1980 reposent sur le nombre de véhicules en circula- 
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of vehicles in circulation. In previous years, data shown 
in tabulation for Québec were based on the number of 
registration transactions. However, because Quebec 
registrations change each time a vehicle is sold (unlike in 
the other nine provinces where the licence plate stays 
with the vehicle), the transactions count tended to over- 
state the number of vehicles on the road in Quebec. 


Québec figures for passenger automobiles exclude 
vehicles licensed for use on private roads as well as 
off-road motorcycles and all terrain vehicles. In 1979 
these categories of vehicles were included with road 
motor vehicles but for 1980 they were shown as off-road 
vehicles. 


While each provincial or territorial system may be 
comprehensive and consistent within itself, the inconsist- 
encies between the different provinces and territories 
pose serious problems for anyone trying to make use of 
national totals. The user is therefore urged to read the 
“‘Interprovincial Differences’’ in publication: Road Motor 
Vehicles, Registrations, 1980, (Catalogue 53-219) before 
using the figures. 


Table 6-8 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Oil . Includes Kerosene and other liquid fuel. 


Other . Mainly sawdust. 


Table 6-9 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 
Other . Includes combination electric and wood stoves, 
hot plates and sawdust burners. 
Table 6-10 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-11 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


The figures include only electric washing machines 
inside the householder’s dwelling. Excluded are ma- 
chines in the basements of apartments and condomini- 
ums used by several tenants. Combination automatic 
washer-dryers are included with electric washing ma- 
chines in this table, and with electric dryers in Table 
6-12. 
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tion dans la province. Antérieurement, les totalisations pour le 
Québec étaient basées sur le nombre d’immatriculations. Toute- 
fois, vu qu’au Québec la revente d'un véhicule entraîne 
chaque fois le changement de son immatriculation (tandis que 
dans les autres provinces le véhicule garde la même plaque 
d’immatriculation), le nombre des immatriculations prises en 
compte tendait à gonfler les statistiques faisant état du nombre 
de véhicules en circulation dans cette province. 


Au Québec, les véhicules immatriculés pour circuler sur les 
chemins privés, les motocyclettes hors route et les véhicules tout 
terrain sont exclus des statistiques sur les voitures particulières. 
En 1979 ces véhicules étaient classés parmi les véhicules 
automobiles, mais pour 1980 ils ont été classés dans la categorie 
des véhicules hors route. 


Aussi, même si chaque système provincial ou territorial est 
complet et homogène en soi, les différences que l’on observe 
d'une province ou d'un territoire à l’autre posent de sérieux 
problèmes pour quiconque essaie d'utiliser les totaux nationaux 
qui en découlent. Le lecteur trouvera donc profit à lire la section 
“Ecarts interprovinciaux’’ dans la publication: Véhicules Automo- 
biles, Immatriculations, 1980, (Catalogue 53-219) avant de se 
servir des chiffres. 


Tableau 6-8 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Huile . Comprend le kérosène et autres combustibles liquides. 


Autres . Surtout la sciure. 


Tableau 6-9 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 
Autres . Comprend les cusinières combinées (électricité et bois), 
les rechauds et les poêles à bois. 
Tableau 6-10 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-11 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Les chiffres ne prennent en compte que les machines a laver 
électriques à l’intérieur du logement du chef de ménage. Ne sont 
pas comprises les machines dans les sous-sols de maisons 
d'appartements ou de condominiums utilisées par plusieurs 
locataires. Les laveuses-sécheuses automatiques sont assimi- 
lees aux machines a laver électriques de ce tableau et aux 
sécheuses électriques du tableau 6-12. 
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“Other” electric washers consist mainly of wringer- 
washers and spin-dry machines. 
Table 6-12 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 

The figures include only electric dryers inside the 
householder’s dwelling. Excluded are machines in the 
basements of apartments and condominiums used by 
several tenants. Combination automatic washer-dryers 


are included with electric clothes dryers in this table, and 
with electric washing machines in Table 6-11. 


Table 6-13 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-14 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-15 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-16 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-17 


For ‘‘Note”’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-18 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-19 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


The sum of households with record players and tape 
recorders is greater than total households with equip- 
ment since some households have more than one type 
of equipment. 
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Les ‘‘autres’’ machines a laver électriques se composent 
surtout des laveuses-essoreuses et de machines avec tordeur. 
Tableau 6-12 

Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 

Les chiffres ne prennent en compte que les sécheuses électri- 
ques à l'intérieur du logement du chef de ménage. Ne sont pas 
comprises les machines dans les sous-sols de maisons d’appar- 
tements ou de condominiums utilisées par plusieurs locataires. 
Les laveuses-sécheuses automatiques sont assimilées aux 
sécheuses électriques de ce tableau et aux machines à laver 
électriques du tableau 6-11. 

Tableau 6-13 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-14 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-15 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-16 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-17 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-18 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-19 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 
Le total de ménages avec tourne-disques et magnétophones 


dépasse le total de ménages avec équipement car certains 
d’entre eux possédent plus d’un genre d'équipement. 
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Table 6-20 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-21 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-1. 


Table 6-22 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘“‘Note’’, Table 6-1. 


Chart 6-1 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-2. 


Chart 6-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-5. 


Chart 6-3 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-8. 


Section 7 


Table 7-1 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-1. 


The 1971 statistics are based on the Census Metro- 
politan Areas as defined for the 1971 Census. The 1976 
statistics are based on the Census Metropolitan Areas as 
defined for the 1976 Census. 


Ottawa-Hull was calculated as a percentage of the 
population of Ontario to determine its ‘‘metropolitan area 
as a percentage of province’. 


The figures shown in this table have been subjected to 
a confidentiality procedure known as ‘‘random rounding’ 
to prevent the possibility of associating small figures with 
any identifiable individual. Under this method, all figures 
including totals are randomly rounded (either up or down) 
to a multiple of ‘‘5’’. This technique provides strong 
protection against direct, residual or negative disclosures 
without adding significant error to the census data. 
However, since totals are independently rounded they do 
not necessarily equal the sum of individual rounded 
figures in distributions. 


Table 7-2 


The 1971 statistics are based on the Census Areas as 
defined for the 1971 Census. The 1976 statistics are 
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Tableau 6-20 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-21 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Tableau 6-22 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-1. 


Graphique 6-1 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-2. 


Graphique 6-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-5. 


Graphique 6-3 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-8. 


Section 7 


Tableau 7-1 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-1. 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la définition des 
régions métropolitaines de recensement pour le recensement de 
1971. Les statistiques de 1976 sont mesurées selon la définition 
des régions métropolitaines de recensement pour le recense- 
ment de 1976. 


Ottawa-Hull a été calculée en pourcentage de la population de 
l'Ontario afin de déterminer le chiffre de la ‘‘région métropolitaine 
en pourcentage de la province’. 


Par souci de confidentialité, les chiffres présentés ici ont été 
soumis à une formule appelée ‘‘arrondissement aléatoire’ qui 
interdit la possibilité d'associer des chiffres de faible importance 
à une personne reconnaissable. Grâce à cette méthode, tous les 
chiffres, y compris les totaux, sont arrondis de façon aléatoire 
(vers le haut ou vers le bas) a un multiple de ‘‘5’’. Cette 
technique assure une bonne protection contre la divulgation 
directe, négative ou par recoupements, sans ajouter d'erreur 
significative aux données. Toutefois, puisque les totaux sont 
arrondis séparément, ils ne sont pas nécessairement égaux à la 
somme des chiffres individuels arrondis dans les distributions. 


Tableau 7-2 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la définition des 
régions de recensement pour le recensement de 1971. Les 
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based on the Census Areas as defined for the 1976 
Census. 


Historical comparisons between 1971 and 1976 data 
are affected by the retention of the ‘‘Not stated’’ category 
in 1976, included under ‘‘All other’. In 1971, if a mother 
tongue was not given by the respondent, one was 
assigned during processing. The effect of this assign- 
ment was to increase the size of all language groups. 


For ‘‘Note’’ on ‘“‘Confidentiality’’ please refer to 
“Note’’, Table 7-1. 


Table 7-3 


The information in this table was collected on a 33 
1/3% sample basis and weighted to population totals. As 
a result, the population for a given geographic area may 
differ from that shown in reports containing data collected 
on a 100% basis. The latter figures, of course, represent 
the official count of the population (see Catalogue 92- 
823). Information on sampling and weighting systems 
can be found in a study entitled ‘“‘Quality of Data, 1976 
Census, Series |: Sources of Error — The Effect of 
Sampling and Weighting on Data Quality’’. 


For ‘‘Note’’ on ‘‘Confidentiality” please refer to 
“Note’’, Table 7-1. 


University and post-secondary non-university includes 
those persons with both types of training. 


Table 7-4 


For information on methodology, contact Demography 
Division, Population Estimates and Projections, Statistics 
Canada. 


Table 7-5 


For ‘‘Note’”’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-2. The 
statistics on the Census Metropolitan Areas in this table 
are based on the 1976 Census definitions of CMA’s 


Table 7-6 


The 1971 statistics are based on the Census Areas as 
defined for the 1971 Census. The 1976 statistics are 
based on the Census Areas as defined for the 1976 
Census. 


For ‘‘Note” on ‘Confidentiality’ please refer to 
“Note’’, Table 7-1. 
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statistiques de 1976 sont mesurées selon la définition des 
régions de recensement pour le recensement de 1976. 


La retenue de la catégorie ‘‘Non déclarée’”’ en 1976 a modifié 
les comparaisons chronologiques des données de 1971 avec 
celles de 1976 incluses dans ‘Tous autres’. En 1971, lorsque 
le répondant n'avait pas indiqué de langue maternelle, ou lui en 
assignait une lors du dépouillement. Cette assignation a eu pour 
effet d'accroître la taille de tous les groupes linguistiques. 


Voir ‘‘Note’’ sur la ‘‘Confidentialite’’ au tableau 7-1. 


Tableau 7-3 


Les renseignements du présent tableau ont été recueillis à 
partir d'un échantillon de 33 1/3% et pondérés en fonction des 
chiffres totaux de la population. Il s'ensuit que le chiffre de la 
population pour une région géographique donnée n'est pas 
forcément le même que celui des publications dont les données 
avaient ete recueillis à 100%. Bien entendu, c’est ce dernier 
chiffre qui représente le chiffre officiel de la population (voir la 
publication n~ 92-823 du catalogue). Des renseignements con- 
cernant les systèmes d’échantillonnage et de pondération figu- 
rent dans une étude intitulée: ‘‘Qualite des données, recense- 
ment de 1976, Série |: Les effets de l’échantillonnage et de la 
pondération sur la qualité des données’’. 


Voir ‘‘Note’’ sur la ‘‘Confidentialité”’ au tableau 7-1. 

Universitaire et postsecondaire non universitaire comprennent 
les personnes qui ont reçu les deux genres de formations. 
Tableau 7-4 

Pour plus de reseignements à ce sujet contactez la division de 
la démographique, estimations et projections démographiques, 
Statistique Canada. 
Tableau 7-5 

Voir ‘‘Note’’ du tableau 6-2. Les statistiques sont mesurées 
selon la définition des régions métropolitaines de recensement 
pour le recensement de 1976. 
Tableau 7-6 

Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la définition des 
régions de recensement pour le recensement de 1971. Les 
statistiques de 1976 sont mesurées selon la définition des 


régions de recensement pour le recensement de 1976. 


Voir ‘‘Note’’ sur la ‘‘Confidentialite’’ au tableau 7-1. 
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Total ‘‘All dwellings’’ includes ‘‘movables’’ which are 
not shown separately. 


Table 7-7 


The vacancy rates shown are derived from a sample 
survey conducted by CMHC, of apartment structures 
containing six or more dwelling units in Metropolitan 
Areas, excluding units completed and unoccupied six 
months prior to survey dates. 


Data for 1976 on 1971 Census Area definitions. 


For further information contact Statistical Services 
Division, Canada Mortgage and Housing Corporation, 
Ottawa. 


Table 7-8 


Excluded from the table: (1) spending units which 
were families of official representatives of foreign coun- 
tries living in Canada, (2) spending units which were 
families (or unattached individuals) living fulltime in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised of: 
(a) families and individuals who were for part of the 
survey year members of other spending units, (b) immi- 
grant families and individuals who arrived during the year 
and (c) Canadians who returned from living abroad 
during the year. 

It is important to note that the definition of a ‘‘family’’ 
utilized in this table differs from the one that appears in 
the list of definitions in Section 9. 


Family. A group of persons dependent on a common or 
pooled income for the major items of expense and living 
in the same dwelling or one financially independent 
individual living alone. 


For a detailed description of the items contained in 
each of the expenditure groups listed in the table, please 
refer to the ‘‘survey of family expenditures in 1976” 
questionnaire contained in Statistics Canada bulletin 
Urban Family Expenditure, 1976, Catalogue 62-547. 


There are some changes in the grouping of items in 
the main expenditure categories for 1978 as compared to 
those used in the publications for 1974 and 1976. These 
are as follows: 


Calculators and typewriters. For 1978 these items are 
included in other household furnishings and equipment. 
For 1974 and 1976 they were included in household 
operation. 
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Le total de ‘“‘Tous les logements’’ comprend les ‘‘mobiles’’ 
lesquels ne sont pas indiqués séparément. 


Tableau 7-7 


Les taux d’inoccupation indiqués sont tirés d’un relevé par 
échantillonnage des immeubles d'appartements de six loge- 
ments ou plus, que la Société canadienne d'hypothèques et de 
logement a effectué dans les régions métropolitaines, à l’exclu- 
sion des logements achevés mais inoccupés six mois avant les 
dates des relevés. 


Données pour 1976 d'après les définitions des territoires de 
recensement de 1971. 


Pour plus de renseignements contactez la division des ser- 
vices statistiques, Société canadienne d’hypothéques et de 
logement, Ottawa. 


Tableau 7-8 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense des 
familles de fonctionnaires étrangers établies au Canada, (2) les 
unités de dépense des familles (ou personnes seules) vivant à 
plein temps dans les établissements tels que hôpitaux ou 
établissements militaires, (3) les unités de dépense pour une 
partie de l’année comprenant: a) les familles et personnes seules 
qui étaient pour une partie de l'enquête membres d’une autre 
unité de dépense, b) les familles d’immigrants et personnes 
seules arrivées durant l’année et c) les Canadiens de retour au 
pays durant l’année après avoir vécu à l'étranger. 


Il est important de noter que la définition d’une ‘‘famille’’ 
utilisée dans ce tableau est différente de celle qui figure dans la 
liste des définitions à la section 9. 


Famille. Groupe de personnes dépendantes pour les dépenses 
principales, les mêmes revenus ou revenus mis en commun et 
vivant ensemble ou personne financièrement indépendante 
vivant seule. 


Pour une description détaillée des postes de chaque groupe 
de dépense énuméré dans le tableau, voir le questionnaire de 
‘l'enquête sur les dépenses des familles en 1976” dans Dépen- 
ses des familles urbaines, 1976, n° 62-547 du catalogue. 


Nous avons apporté certains changements aux groupes 
d'articles dans les principales catégories de dépenses pour 1978 
par rapport à ceux qui étaient utilisés dans les publications de 
1974 et 1976. Les voici: 


Calculatrices et machines à écrire. Pour 1978, ces articles 
sont compris dans les autres articles d'ameublement et acces- 
soires. Pour 1974 et 1976, ils figuraient sous la rubrique ‘‘Ser- 
vices ménagers’. 
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Other pet expenses, purchases,etc. For 1978 these 
are included in with pet food in household operation. For 
1974 and 1976 they were included in recreation. 


Fixed carpeting and built-in appliances. For 1978 
these items are included in owned living quarters or in net 
change in assets and liabilities depending on whether the 
purchases were made to maintain or restore the condi- 
tion of the property, or add to its value. For 1974 and 
1976 fixed carpeting was included in other household 
furnishings and equipment, and built-in appliances were 
included in household appliances. 


Personal care appliances. For 1978 these are included 
in personal care. For 1974 and 1976 they were included 
in household appliances. Personal care appliances in- 
clude electric razors, hair styling equipment, etc. 


Other vehicle purchases, operation and rentals. For 
1978 these are included in recreation. For 1974 and 
1976, they were included in transportation. Other vehi- 
cles refer to vehicles other than cars and trucks such as: 
motorcycles, snowmobiles, tents and travel trailers, 
boats, aircrafts, etc. 


Bicycles. For 1978 these are included in recreation. For 
1974 and 1976 they were included in transportation. 


Table 7-9 


The statistics in this table are derived from the annual 
sample survey on household facilities and equipment, 
special table series ‘‘C’’’: Metropolitan Areas with 50,000 
or more households. 


In 1981, the number of survey records used to obtain 
estimates for each metropolitan centre, ranged from 178 
for Windsor to 2,039 for Toronto. Figures for previous 
years are available from the Consumer Income and 
Expenditure Division, as well as any additional informa- 
tion on the survey. 


It should be noted that the term ‘‘metropolitan area’ or 
‘metropolitan centre’’, used in the table, is equivalent to 
the Census concept of Census Metropolitan Area (CMA). 
Estimates for 1976 and later years are all based on 1971 
Census-defined boundaries. 


The survey is conducted in the month of May of every 
year. 
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Animaux de maison (achat, etc.). Pour 1978, ces dépenses 
sont comprises avec les aliments pour animaux de maison sous 
la rubrique ‘‘Services ménagers’’. Pour 1974 et 1976, elles 
étaient prises en compte dans les ‘‘Loisirs’’. 


Moquettes et appareils ménagers encastres. Pour 1978, ces 
articles sont compris dans la rubrique ‘‘logement appartenant à 
l'occupant’ ou ‘‘variation nette de l’actif et du passif”, selon que 
l'achat a été fait pour entretenir ou améliorer l’état du logement, 
ou pour en augmenter la valeur. Pour 1974 et 1976, les moquet- 
tes étaient comprises dans la catégorie ‘‘autres articles d’ameu- 
blement et accessoires’, et les appareils ménagers encastrés 
dans ‘‘appareils ménagers”. 


Appareils de soins personnels. Pour 1978, ces appareils sont 
compris dans les soins personnels. Pour 1974 et 1976, ils 
figuraient parmi les appareils ménagers. Les appareils de soins 
personnels comprennent les rasoirs éléctriques, les séchoirs à 
cheveux, etc. 


Achat, mise en service et location d’autres véhicules. Pour 
1978, ces dépenses figurent sous la rubrique des loisirs. Pour 
1974 et 1976, elles étaient comprises dans le transport. Les 
autres véhicules comprennent les véhicules autres que les 
automobiles et les camions, comme les motocyclettes, les 
motoneiges, les tentes et les roulottes, les bateaux, les avions, 
etc. 


Bicyclettes. Pour 1978, elles sont comprises dans les loisirs. 
Pour 1974 et 1976, elles figuraient sous la rubrique 
“Transport’’. 


Tableau 7-9 


Les statistiques de ce tableau ont été obtenues a partir de 
l'enquête annuelle par sondage sur l'équipement ménager, 
séries du tableau spécial ‘‘C’’: régions métropolitaines avec 
50,000 ménages ou plus. 


En 1981, le nombre de dossiers d'enquête utilisés pour obtenir 
des estimations de chaque centre métropolitain était compris 
entre 178 pour Windsor et 2,039 pour Toronto. Les chiffres pour 
les années précédentes peuvent s’obtenir de la Division du 
revenu et des dépenses des consommateurs, de même que tout 
renseignement supplémentaire sur l'enquête. 


Il est à noter que l'expression ‘‘région métropolitaine’ ou 
“centre métropolitain’’ utilisée dans le tableau équivaut au 
concept du recensement de la région métropolitaine de recense- 
ment (RMR). Les estimations pour 1976 et les années subsé- 
quentes sont toutes fondées sur les limites définies pour le 
recensement de 1971. 


L'enquête est effectuée au mois de mai chaque année. 
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For a detailed description of the methods used in 
collecting the data in this table and other tables in this 
series, please refer to catalogue 64-202, Annual, House- 
hold Facilities and Equipment, May 1980. 

“Oil”, includes kerosene. 

“Other’’, includes cola or coke, bottled gas and 
wood. 

Table 7-10 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 

“Other’’, includes cookstoves, central heating and 
fireplaces. 

Table 7-11 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 

‘Other’; includes bottled gas, kerosene and oil stoves, 
hot plates and sawdust burners. Also included in this 
category are a few households without cooking 
equipment. 


Table 7-12 


For ‘‘Note’’ please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 


Table 7-13 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 
Electric washing machines and clothes dryers, ex- 


clude washing machines and clothes dryers outside the 
dwelling, e.g., in basements of apartment buildings. 


Electric washing machines, includes automatic and 
other types. 


Table 7-14 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 


Table 7-15 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 
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Pour une description détaillée de la méthode utilisée pour la 
collecte des données de ce tableau et d’autres tableaux de cette 
série, veuillez consulter la publication n° 64-202 du catalogue, 
intitulée L'équipement ménager, mai 1980 (annuel). 

“Pétrole’’, comprend le kérosène. 

‘Autre’, comprend le charbon, le coke, le gaz comprimé et le 
bois. 

Tableau 7-10 

Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 

‘“‘Autre’’,comprend les cuisinières, le chauffage central et les 
foyers. 

Tableau 7-11 

Voir ‘‘Note’”’ du tableau 7-9. 

‘Autre’, comprend les poêles a gaz en bouteille ou en 
bonbonne, a kéroséne et a huile, les rechauds et les poéles a 
sciure. Cette catégorie comprend également quelques ménages 
qui n'ont pas d'installation de cuisson. 


Tableau 7-12 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 


Tableau 7-13 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 
Machines à laver et secheuses électriques, ne comprend pas 


les machines à laver et les secheuses qui sont à l'extérieur du 
logement, par ex., au sous-sol des immeubles d'appartements. 


Machines à laver électriques, comprend les machines à laver 
automatiques et autres genres. 


Tableau 7-14 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 


Tableau 7-15 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 
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For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 


Table 7-17 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 


Table 7-18 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 


For households with two or more automobiles at least 
one automobile is radio-equiped. 


Table 7-19 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-9. 


Table 7-20 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 1-26. 


A consumer price index for a particular city measures 
the movements in prices within the specific city. The 
consumer price indexes do not indicate whether prices 
are higher or lower in one city than in another. Inter-city 
price comparisons are available in Part Ill of the quarterly 
Consumer Prices and Price Indexes, Catalogue 62-010. 


Table 7-21 


These indexes measure changes in selling prices of 
“new houses’”’ constructed by large and medium volume 
builders in metropolitan areas. The houses sampled are 
representative of the total being sold at that time but 
elements of quality change are excluded from the price 
measure. Prices used are the selling prices agreed upon 
between builder and buyer at the time of signing the 
contract. Prices relate to mid-month. The price includes 
the house and the serviced lot on which it stands (except 
for a few areas, principally in Québec, where the servic- 
ing costs are paid, not to the builder as part of the 
purchase price, but to the local municipality in property 
taxes), and indexes are shown separately for the house 
and the serviced lot. However, these component indexes 
carry a lower level of reliability than the total, and users 
should treat them with caution. The separation of house 
and land values is derived from builders’ estimates of the 
market value of a serviced lot in the subdivision in which 
the house is sold, were such a lot to be sold separately. 
This is a hypothetic estimate, however, as such lots are 
rarely sold separately and there is evidence to suggest 
that these estimates are slow to change, particularly in a 
downward direction. Weights are applied to combine 
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Tableau 7-16 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 


Tableau 7-17 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 


Tableau 7-18 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 


Pour les ménages propriétaires de deux automobiles ou plus, 
au moins une automobile est équipée d’une radio. 


Tableau 7-19 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-9. 


Tableau 7-20 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 1-26. 


L'indice des prix a la consommation pour une ville déterminée 
mesure les variations de prix dans cette ville. Les indices des prix 
a la consommation n’indiquent pas, cependant, si les prix sont 
plus eleves dans une ville que dans une autre. Les differences de 
prix entre les villes sont illustrées à la Partie Ill de la publication 
trimestrielle Prix a la consommation et indice des prix, n° 62-010 
du catalogue. 


Tableau 7-21 


Ces indices mesurent les variations des prix de vente des 
“maisons neuves’’ bâties par des constructeurs de grande ou de 
moyenne importance dans les régions métropolitaines. Les 
maisons retenues dans l'échantillon sont représentatives de 
toutes celles vendues à ce moment-là, mais les éléments de 
variation de la qualité sont exclus de la mesure des prix. Les prix 
utilisés sont les prix de vente convenus entre le constructeur et 
l'acheteur au moment de la signature du contrat; ils sont ceux du 
milieu du mois. lls englobent les coûts de la maison et du terrain 
viabilisé ou elle est construite (sauf dans quelques régions, 
principalement au Québec, où le cout de la viabilité est payé non 
pas au contracteur dans le prix d'achat, mais à la municipalité 
sous forme de taxe foncière); les indices sont indiqués séparé- 
ment pour les maisons et les terrains viabilisés. Toutefois, ces 
composantes sont moins fiables que l'indice global, et l’on doit 
se montrer prudent dans leur utilisation. La séparation entre la 
valeur de la maison et celle du terrain se fonde sur les estima- 
tions des constructeurs relativement à la valeur marchande du 
terrain viabilisé dans le lotissement où la maison est vendue, si 
le terrain était vendu à part. Or, il s’agit d’estimations hypotheti- 
ques puisque les lots sont rarement vendus séparément; il y a 
lieu de croire que ces valeurs évoluent très lentement, particulie- 
rement en baisse. Les pondérations servent à combiner les 
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price movements of different models within a company 
and different companies within a city. They are revised 
regularly to reflect latest market shares. City indexes are 
combined to the Canada index according to the value of 
housing starts in the three-year period 1975 to 1977. 
Users of these tables are advised that comparisons of 
these indexes with other sources of housing statistics, 
which include either the selling prices of specific types of 
houses or selling prices of both new and old houses, 
should be made with caution. 


Indexes as published are final. 

Index Weights shown represent the relative impor- 
tance of each city in the Canada total for the composite, 
house and land indexes respectively. 

House and land weights are derived from average 
relative values of house and land in 1976. It should be 
noted that the averages are not comparable between 


cities since they reflect different mixes of single, semi- 
detached and row housing. 


Table 7-22 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-37. 

For a description of the kind of business categories 
shown in the table, please refer to Retail Trade, Cata- 
logue 63-005, Monthly. 

Table 7-23 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-33. 
Number of stores. The total number of stores operated 
during the year, regardless of whether operated all or 
part of the year. 

Table 7-24 

For a definition of ‘“‘Department store’, please see 

Definitions, Section 9. 
Table 7-25 
Number of stores. The total number of stores operated 


during the year, regardless of whether operated all or 
part of the year. 
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mouvements des prix de différents modèles pour une entreprise 
et de diverses entreprises dans une ville; on les révise periodi- 
quement pour qu'elles reflètent la plus récente répartition du 
marché. Les indices des villes sont fondus en un indice canadien 
d'après la valeur des mises en chantier de logements pendant la 
période allant de 1975 à 1977. Les utilisateurs de ces tableaux 
doivent se montrer prudents lorsqu'ils comparent les indices à 
d’autres sources de données sur le logement que comprennent 
les prix de vente d’un genre de logement donné ou les prix de 
vente de logements neufs et de vieux logements. 


Les indices publiés sont définitifs. 

Les pondérations données représentent l'importance relative 
de chaque ville dans l'indice d'ensemble, l'indice des logements 
et l'indice des terrains pour tout le Canada. 

Les pondérations de la maison et du terrain sont fondées sur 
la valeur relative moyenne des logements et des terrains en 
1976. Il convient de noter que les moyennes ne se comparent 
pas d'une ville a l’autre, car elles portent chacune sur un 
mélange différent de maisons individuelles, jumelées et en 
rangée. 

Tableau 7-22 

Voir ‘‘Note’”’ du tableau 3-37. 

Pour une description des catégories de genre de commerce 
présentées dans le tableau, voir Commerce de détail, n° 63-005 
du catalogue, mensuel. 

Tableau 7-23 

Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-33. 

Nombre de magasins. Le nombre total de magasins exploités 
au cours de l’année, que ce soit durant toute l’année ou une 
partie seulement. 


Tableau 7-24 


Voir la définition des ‘‘Grands magasins”’ à la section 9. 


Tableau 7-25 


Nombre de magasins. Le nombre total de magasins exploites 
au cours de l’année, que ce soit durant toute l’année ou une 
partie seulement. 
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Table 7-26 


This table presents some of the results of 1979 and 
1980 annual surveys of traveller accommodation opera- 
tions in Canada. The surveys cover establishments 
belonging to the 1970 Standard Industrial Classification 
codes (SIC) 881 — Hotels (including resort hotels), 
motels, tourist homes, tourist courts and cabins, and also 
(SIC) 884 — Camping grounds and trailer parks and 
hunting and fishing camps. The two categories included 
all businesses which provide sleeping facilities in the 
form of rooms, cabins, cottages and/or tent or trailer 
spaces for guests. Other services such as the serving of 
meals, alcoholic beverages and entertainment may or 
may not be offered. 


A total of 16,261 businesses in 1979 and 15,040 
businesses in 1980, satisfied the traveller accommoda- 
tion definitions and constituted the universes for the 
surveys. 

The program was designed to produce estimates at 
the kind-of-business/ provincial level and thus follow-up 
and imputation procedures are carried out at this level. 
Any data below this level should be used with caution. 
Table 7-27 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-26. 


Table 7-28 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-61. 


Table 7-29 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-62. 


Table 7-30 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-7. 


For an explanation of the sources of the exemptions 
and deductions, please refer to Taxation Statistics, 
“description of tables and items’’, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv44-1980. 


The data are based on the 1976 Census area defini- 
tions. The metropolitan areas do not include areas in 


adjacent counties, but only those areas within the county 
or Census Division in which they are mainly situated. 


Table 7-31 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-8. 
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Tableau 7-26 


Ce tableau presente quelques résultats des enquétes annuel- 
les de 1979 et 1980 sur l'hébergement des voyageurs au 
Canada. Celles-ci prennent en compte les établissements appar- 
tenant aux catégories 881 — Hôtels (y compris hôtels de 
villégiature), motels, maisons de chambres pour touristes, 
camps et cabines de touristes, et 884 — Terrains de camping et 
parcs de roulottes et camps de chasse et de pêche, de la 
Classification 1970 des activités economiques (CAE). Elle englo- 
be toutes les entreprises qui offrent un endroit pour dormir, qu'il 
s'agisse de chambres, de cabines, de chalets ou d’emplace- 
ments pour tentes ou roulottes pour les visiteurs. Ces entreprises 
peuvent ou non servir des repas ou des boissons alcoolisées ou 
offrir des divertissements. 


Un total de 16,261 entreprises en 1979 et 15,040 entreprises 
en 1980 répondent à l’une des définitions sur les établissements 
d'hébergement de voyageurs et constituent l'univers des 
enquêtes. 

Le programme a été conçu de façon à produire des estima- 
tions au niveau du genre de commerce/ province; le suivi et 
l’imputation se font donc à ce niveau. Toutes les données 
inférieures à ce niveau doivent être utilisées avec précaution. 
Tableau 7-27 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-26. 


Tableau 7-28 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-61. 


Tableau 7-29 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-62. 


Tableau 7-30 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-7. 


Pour l'explication des sources d’exemptions et de déductions, 
consulter la partie ‘‘description des tableaux et des postes’’ de 
la publication Statistique fiscale du ministére du Revenu national, 
Impot, n° Rv44-1980 du catalogue. 


Les données sont fondées sur la définition de région du 
recensement de 1976. Les régions métropolitaines ne compren- 
nent pas les secteurs des comtés adjacents, mais seulement 
ceux se trouvant à l’intérieur du comté ou de la division de 
recensement où ils sont situés en grande partie. 


Tableau 7-31 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 5-8. 
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Table 7-32 


The statistics in this table refer to the manufacturing 
activity of establishments excluding separately located 
head offices, sales offices and auxiliary units. Data for 
1975 are based on 1971 Census area definitions. Data 
for 1976 and 1977 are based on 1976 Census area 
definitions. 


Table 7-33 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-14. 


The statistics are based on the Census Metropolitan 
Areas as defined for the 1976 Census. 


Table 7-34 


For ‘‘Note’’ on ‘‘Sampling’’, and on ‘‘Confidentiality’’, 
please refer to ‘‘Note’’, Table 7-3. 


Table 7-35 


General government, as defined in this table, is com- 
posed of departments, departmental corporations and 
special funds. 


Statistics with respect to the following are excluded 
from the table: 


Members of boards or commissions who are paid on a 
per diem basis or who receive a nominal honorarium for 
their services; 


Members of the House of Commons and Senators; and 


Parliamentary secretaries, notwithstanding their mem- 
bership in Parliament, ministers of the Crown in their 
capacity as ministers, and ministers of state, are included 
in this publication. 


The metropolitan areas used in this table are those 
defined for purposes of the 1976 Census of Population. 


Users of these statistics are advised to avoid making 
direct comparisons between the number of employees 
and regular payroll (Table 7-36) with a view to deriving 
monthly average payroll data. The number of employees 
indicates those on strength on the final day of the last pay 
period of the month, including casual, part-time and 
continuing employees. For most general government 
organizations included in this table, the monthly regular 
payroll is estimated by dividing the employee’s equivalent 
annual salary rate by 13.044 to obtain a four-week 
equivalent or by 8.696 for those months which contain 
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Tableau 7-32 


Les données présentées dans ce tableau concernent l’activité 
manufacturière des établissements, à l'exclusion des sièges 
sociaux, bureaux de vente et services auxiliaires situés ailleurs. 
Les données pour 1975 reposent sur la définition de région du 
recensement de 1971. Les données pour 1976 et 1977 sont 
basées sur la définition de région du recensement de 1976. 


Tableau 7-33 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-14. 


Les statistiques sont mesurées selon la définition des régions 
métropolitaines de recensement pour le recensement de 1976. 


Tableau 7-34 


Voir ‘‘Note”’ sur ‘‘Echantillonnage”’ et sur ‘‘Confidentialité’”’ du 
tableau 7-3. 


Tableau 7-35 


Aux fins de ce tableau, l’administration publique générale 
comprend les ministéres, les corporations de département et les 
fonds spéciaux. 


Les statistiques relatives aux personnes suivantes ne figurent 
pas dans ce tableau: 


Les membres des comités, des commissions et d’autres organis- 
mes dont la rétribution consiste en indemnités journalières ou 
honoraires forfaitaires; 


Les membres de la Chambre des communes et du Sénat; et 


Les secrétaires parlementaires, nonobstant leur qualité de mem- 
bre du Parlement, les ministres de la Couronne dans l'exercice 
de leurs fonctions en qualité de ministres et de ministres d'Etat, 
sont inclus dans cette publication. 


Les régions métropolitaines dont il est question dans ce 
tableau sont celles qui ont été définies à l’occasion du recense- 
ment de la population de 1976. 


Les utilisateurs sont priés de ne pas établir de comparaisons 
directes entre le nombre d'employés et la rémunération ordinaire 
(tableau 7-36) pour en tirer des données sur la rémunération 
mensuelle moyenne. Le nombre d'employés concerne les effec- 
tifs au dernier jour de la dernière période de paye du mois, et 
englobe les employés temporaires, à temps partiel ainsi que 
l'effectif constant. Pour la plupart des organismes de l’adminis- 
tration publique générale inclus dans ce tableau, la rémunération 
ordinaire mensuelle est estimée, en divisant le traitement annuel 
de l’employé par 13.044 pour obtenir un équivalent de quatre 
semaines ou par 8.696 pour les mois qui contiennent trois 
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three pay periods. Consequently, comparisons between 
number of employees and total regular payroll are of 
limited value. 


For definitions of the ‘‘Occupational Categories’, 
please refer to Federal Government in Metropolitan 
Areas, September 1979, Catalogue 72-205, Annual. 


Table 7-36 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-35. 


Regular payroll is the basic wage and salary payments 
made to employees during September excluding over- 
time, retroactive salary payments and special 
payments. 


Table 7-37 


The information contained in this table is derived from 
a monthly survey of all urban municipalities with popula- 
tions over 10,000 (based on 1976 Census) and a sample 
survey, conducted annually, of urban municipalities with 
populations less than 10,000 and rural municipalities. It 
has been published quarterly since the first quarter of 
1967 and data for the years 1961 to 1966 were released 
in the publication Municipal Government Employment 
1961-1966, Catalogue 72-505. 


General services include: (a) the departmental ser- 
vices such as police, fire, public works, sanitation, wel- 
fare, administration, health, waterworks, etc. and (b) 
special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The number of employees relates to employment 
during the final pay period of September. The payrolls 
represent all monies paid to employees during the quar- 
ter, before any deductions for income tax, etc. Retroac- 
tive and overtime payments are included in the quarter 
the payments are made. 
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périodes de paye. Conséquemment on ne devrait pas attacher 
trop d'importance aux comparaisons entre le nombre d'employés 
et la rémunération ordinaire totale. 


Pour les définitions des ‘‘catégories d’occupation’’, voir L’em- 
ploi dans l'administration publique fédérale dans les régions 
métropolitaines, septembre 1979, n° 72-205 du catalogue, 
annuel. 


Tableau 7-36 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-35. 


Remuneration ordinaire est le salaire et traitement de base 
verses a des employés au cours de septembre non compris le 
paiement d'heures supplémentaires, les paiements rétroactifs et 
les paiements spéciaux. 


Tableau 7-37 


Les renseignements présentés ici sont les résultats d’une 
enquête mensuelle menée auprès de toutes les municipalités 
urbaines de 10,000 habitants et plus (fondées sur le recense- 
ment de 1976) et d’un sondage annuel auprès de municipalités 
urbaines de moins de 10,000 habitants et de municipalités 
rurales. Ces renseignements sont publiés tous les trois mois 
depuis le mois de mars 1967, les chiffres des années de 1961 à 
1966 sont parus dans la publication intitulée: L'emploi dans les 
administrations municipales, 1961-1966, n° 72-505 du 
catalogue. 


Les services généraux sont ainsi répartis: a) services de 
l'administration générale (services de police, d'incendie, des 
travaux publics, sanitaires, du bien-être, d'administration du 
bureau, de santé, des eaux, etc.) et b) activités spéciales 
(bibliothèques, arénas, expositions, terrains de golf, etc.). 


Le nombre d’employés est celui qui se rapporte a la période 
de paie de septembre. La paie brute représente tout l'argent 
versé aux employés pendant le trimestre avant les déductions 
pour l'impôt sur le revenu, etc. Les paiements rétroactifs et de 
surtemps sont inclus dans le trimestre où ils ont été versés. 
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Table 7-38 


The statistics in this table are derived from projections 
prepared by Canada Mortgage and Housing Corporation. 
For an explanation of the methods used in arriving at 
these figures, please refer to ’’Population, Households 
and Housing Requirements for the Census Metropolitan 
Areas of Canada‘, 1976-2001, published by Market 
Forecasts and Analysis Division, Canada Mortgage and 
Housing Corporation, Ottawa, November, 1981. 


Table 7-39 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-38. 


Chart 7-1 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-1. 


Chart 7-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-1 


Chart 7-3 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-21 


Section 8 


Table 8-1 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 4-1. 


The 1971 statistics are based on the Census Agglom- 
erations as defined for the 1971 Census. The 1976 
Statistics are based on the Census Agglomerations as 
defined for the 1976 Census. 


The figures shown in this table have been subjected to 
a confidentiality procedure known as ‘‘random rounding’’ 
to prevent the possibility of associating small figures with 
any identifiable individual. Under this method all figures 
including totals are randomly rounded (either up or down) 
to a multiple of ‘‘5’’. This technique provides strong 
protection against direct, residual or negative disclosures 
without adding significant error to the census data. 
However, since totals are independently rounded they do 
not necessarily equal the sum of individual rounded 
figures in distributions. 


Table 8-2 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-2. 
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Tableau 7-38 


Les statistiques de ce tableau proviennent des projections 
préparés par la Société Canadienne d'hypothèques et de loge- 
ment. Pour une explication concernant les méthodes utilisées 
pour obtenir ces chiffres, voir ’’Prévisions concernant la popula- 
tion, les ménages et les besoins en logement, pour le Canada, 
les provinces et les régions métropolitaines de recensement de 
1976 à l’an 2001“, publiées par la Division des prévisions et de 
l'analyse du marché, Société Canadienne d’hypothéques et de 
logement, Ottawa, novembre 1981. 


Tableau 7-39 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-38. 


Graphique 7-1 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-1. 


Graphique 7-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-1 


Graphique 7-3 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-21 


Section 8 


Tableau 8-1 
Voir ‘‘Note’’ du tableau 4-1. 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la définition des 
agglomérations de recensement pour le recensement de 1971. 
Celles de 1976 sont mesurées selon la définition du recensement 
de 1976. 


Par souci de confidentialité, les chiffres présentés ici ont été 
soumis à une formule appelée ‘‘arrondissement aléatoire’’ qui 
interdit la possibilité d'associer des chiffres de faible importance 
à une personne reconnaissable. Grâce à cette méthode, tous les 
Chiffres, y compris les totaux, sont arrondis de façon aléatoire 
(vers le haut ou vers le bas) à un multiple de ‘‘5'’. Cette 
technique assure une bonne protection contre la divulgation 
directe, négative ou par recoupements, sans ajouter d'erreur 
significative aux données. Toutefois, puisque les totaux sont 
arrondis séparément, ils ne sont pas nécessairement égaux à la 
somme des chiffres individuels arrondis dans les distributions. 


Tableau 8-2 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-2. 
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Table 8-3 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-3. 


Table 8-4 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-34. 


Table 8-5 
For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 6-2. 
The statistics in this table are based on the 1976 


definitions of Census agglomerations and centres of 
10,000 population and over. 


Table 8-6 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-6. 


Table 8-7 

For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-7. 

For an explanation of the sources of the exemptions 
and deductions, please refer to Taxation Statistics ‘‘de- 


scription of tables and items’’ Department of National 
Revenue, Taxation, Catalogue Rv44-1981. 


Table 8-8 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 5-8 


Table 8-9 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-23. 


Table 8-10 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 7-25. 


Table 8-11 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-61. 


Table 8-12 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note’’, Table 3-62. 
Chart 8-1 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘“‘Note’’, Table 7-1 
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Tableau 8-3 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-3. 


Tableau 8-4 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-34. 


Tableau 8-5 

Voir ‘“‘Note’’ du tableau 6-2. 

Les statistiques dans ce tableau sont basées sur les définitions 
du recensement de 1976 du concept d’agglomération urbaine et 
des centres urbains de 10,000 ames et plus. 


Tableau 8-6 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-6. 


Tableau 8-7 

Voir ‘“‘Note’’ du tableau 5-7. 

Pour l'explication des sources d’exemptions et de déductions, 
consulter la partie ‘‘description des tableaux et des postes’’ de 
la publication Statistique fiscale du ministère du Revenu national, 
Impôt, n° Rv44-1981 du catalogue. 

Tableau 8-8 


Voir ‘‘Note’’, du tableau 5-8 


Tableau 8-9 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-23. 


Tableau 8-10 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-25. 


Tableau 8-11 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-61. 


Tableau 8-12 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 3-62. 
Graphique 8-1 


Voir ‘‘Note’’ du tableau 7-1 
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DEFINITIONS 


Advertising Billing 


The amount charged to the customer. It is composed 
of: (1) the fee charged by the media for the rental of time 
or space and (2) the fee charged by the advertising 
agency or by a third party to produce the advertising. 


Advertising Television 


Network announcement. Television commercial car- 
ried out on a network program and picked up by all 
broadcast affiliates. 


Program sponsorship. Television programs sponsored 
by national advertisers. 


Selective announcement. Television commercial car- 
ried on a station or number of stations in a specific 


region. 


Balance of International Payments 


A systematic record of the economic transactions that 
take place between Canadian residents and the rest of 
the world over a specified period of time. 


Business Bankruptcy 


Is identified as being a bankruptcy which is chiefly 
attributable to the liabilities incurred as a result of the 
carrying on of a commercial venture or business and 
includes proprietorships, partnerships and Limited 
Companies. 


Business Loans 


Business loans are defined as general loans less 
personal loans and loans to farmers and religious, educa- 
tional, health and welfare institutions. 


Census 


Agglomeration.Refers to the main labour market area of 
an urbanized core (or continously built-up area) having 
between 10,000 and 99,999 population. CAs are created 
by Statistics Canada and are usually known by the name 
of the urban area forming their urbanized core. They 
contain whole municipalities (or census subdivisions). 
CAs are comprised of (1) municipalities completely or 
partly inside the urbanized core; and (2) other municipali- 
ties if (a) at least 40% of the employed labour force living 
in the municipality works in the urbanized core, or (b) at 
least 25% of the employed labour force working in the 
municipality lives in the urbanized core. 


Since a CA must contain whole census subdivisions, 
its limits may fall within, or extend beyond, the actual 
labour market area. The differences may be significant in 
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Chiffres d’affaires de publicite 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: (1) des 
frais de support de publicité pour l'espace ou le temps retenu et 
(2) des frais de production de l’annonce publicitaire réclamés par 
l'agence de publicité ou par un tiers. 


Publicité télévision 


Publicité réseau. Publicité à la télévision présentée lors d’un 
programme sur l’ensemble du réseau et relayée par toutes les 
stations affiliées. 


Commandite. Programmes de télévision commandités par des 
agences de publicité nationales. 


Publicité sélective. Publicité à la télévision présentée à un poste 
ou à un certain nombre de postes dans une région donnée. 


Balance des paiements internationaux 


L'enregistrement systématique des opérations économiques 
qui ont lieu entre les résidents canadiens et le reste du monde au 
cours d’une période donnée. 


Faillite d’affaires 


Signifie une faillite qui est principalement attribuable aux 
dettes contractées en raison de l'exploitation d’une entreprise 
commerciale ou d'affaires et qui inclut les entreprises à proprié- 
taire unique, les sociétés en nom collectif et les sociétés à 
responsabilité limitée. 


Prêts aux entreprises 


Les prêts aux entreprises sont les prêts généraux moins les 
prêts personnels et les prêts aux agriculteurs, aux institutions 
religieuses et aux établissements d'enseignement, de santé et de 
bien-être social. 


Recensement 


Agglomération.Principal marché du travail d'un noyau urbanisé 
(ou d’une zone bâtie en continu) comptant entre 10,000 et 
99,999 habitants. Les AR sont créées par Statistique Canada et 
sont ordinairement désignées par le nom de la région urbaine qui 
forme leur noyau urbanisé. Elles renferment des municipalités 
(ou subdivisions de recensement) entières. Une AR comprend 
(1) les municipalités qui se trouvent en totalité ou en partie à 
l'intérieur du noyau urbanisé et (2) d’autres municipalités si a) au 
moins 40% de la population active occupée demeurant dans la 
municipalité travaille dans le noyau urbanisé ou si b) au moins 
25% de la population active occupée travaillant dans la municipa- 
lite demeure dans le noyau urbanisé. 


Puisqu’une AR doit renfermer des subdivisions de recense- 
ment entières, ses limites peuvent se trouver dans le secteur réel 
du marché du travail, ou s’etendre en dehors de celui-ci. Les 
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those parts of Canada where census subdivisions cover 
particularly large areas of land. 


Census agglomerations for the 1981 Census are now 
delineated according to the same criteria as census 
metropolitan areas (CMAs) and differ only in the size of 
their urbanized cores (CMAs having 100,000 or more 
population). Twenty-four CAs have been added to the 
programme as a result of this change. At the same time, 
23 CAs have been deleted from the programme as a 
result of raising the minimum urbanized core population 
from 2,000 to 10,000. One CA, Trois-Riviéres, Québec, 
has been transferred to the CMA programme as a result 
of recent growth in its urbanized core. The net effect of 
the above changes has been to maintain the total num- 
ber of CAs at 88. 


In 1971 and 1976, CAs were comprised of at least two 
adjacent municipal entities. These entities had to be at 
least partly urban and belong to an urbanized core having 
a population of 2,000 or more. The urbanized core 
included a largest city and remainder, each with a 
population of 1,000 or more, and had a population 
density of at least 1,000 persons per square mile (386 per 
square kilometre). 


Metropolitan area.Refers to the main labour market 
area of an urbanized core (or continuously built-up area) 
having 100,000 or more population. CMAs are created by 
Statistics Canada and are usually known by the name of 
the urban area forming their urbanized core. They con- 
tain whole municipalities (or census subdivisions). CMAs 
are comprised of (1) municipalities completely or partly 
inside the urbanized core; and (2) other municipalities if 
(a) at least 40% of the employed labour force living in the 
municipality works in the urbanized core, or (b) at least 
25% of the employed labour force working in the munici- 
pality lives in the urbanized core. 


Since a CMA must contain whole census subdivisions, 
its limits may fall within, or extend beyond, the actual 
labour market area. The differences may be significant in 
those parts of Canada where census subdivisions cover 
particularly large areas of land. Census metropolitan 
areas may also differ from Metropolitan Areas designated 
by local authorities for planning or other purposes. 


For the 1981 Census, CMAs remain unchanged from 
1976 except for minor adjustments to respect new mu- 
nicipal limits. Trois-Rivières, Québec, becomes Can- 
ada’s 24th CMA as a result of recent growth in its 
urbanized core. 


In 1971, CMAs were defined as main labour market 
areas but were delineated according to alternate criteria 
based on labour force composition, population growth 
rate and accessibility. 
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différences peuvent être importantes dans les régions du Canada 
où les subdivisions de recensement ont une très grande 
superficie. 


Les agglomérations de recensement pour le recensement de 
1981 sont maintenant délimitées selon les mêmes critères qui 
sont utilisés pour les régions métropolitaines de recensement 
(RMR). La seule chose qui différencie une AR d’une RMR est la 
taille du noyau urbanisé (les RMR comptent 100,000 habitants et 
plus). L'application de ces critères a entrainé l'inclusion de 24 AR 
au programme courant. Par ailleurs, il a fallu en supprimer 23 par 
suite de la décision de porter de 2,000 à 10,000 le chiffre de 
population minimum des noyaux urbanisés. Une AR, celle de 
Trois-Rivières au Québec, a été intégrée au programme des 
RMR en raison du récent accroissement de son noyau urbanisé. 
Le nombre total d’AR demeure donc 88. 


En 1971 et 1976, les AR étaient composées d’au moins deux 
municipalités voisines. Ces municipalités devaient être au moins 
partiellement urbaines et faire partie d’un noyau urbanisé de 
2,000 habitants et plus. Le noyau urbanisé comprenait la ville 
principale et le reste du noyau urbanisé, chacun comptant 1,000 
habitants ou plus, et sa densité était d’au moins 1,000 habitants 
au mille carré (386 au kilomètre carré). 


Région métropolitaine.Principal marché du travail d’un noyau 
urbanisé (ou d’une zone bâtie en continu) comptant 100,000 
habitants ou plus. Les RMR sont créées par Statistique Canada 
et sont ordinairement désignées par le nom de la région urbaine 
qui forme leur noyau urbanisé. Elles renferment des municipali- 
tés (ou subdivisions de recensement) entières. Une RMR com- 
prend (1) les municipalités qui se trouvent en totalité ou en partie 
à l'intérieur du noyau urbanisé et (2) d’autres municipalités si a) 
au moins 40% de la population active occupée demeurant dans 
la municipalité travaille dans le noyau urbanisé ou si b) au moins 
25% de la population active occupée travaillant dans la municipa- 
lité demeure dans le noyau urbanisé. 


Puisqu’une RMR doit renfermer des subdivisions de recense- 
ment entières, ses limites peuvent se trouver dans le secteur réel 
du marché du travail, ou s'étendre en dehors de celui-ci. Les 
différences peuvent être importantes dans les régions du Canada 
où les subdivisions de recensement ont une très grande superfi- 
cie. Il est également possible que des régions métropolitaines de 
recensement ne concordent pas avec les régions métropolitaines 
désignées par les autorités locales à des fins de planification ou 
autres. 


Pour le recensement de 1981, les RMR sont les mêmes qu'en 
1976, abstraction faite des petites modifications apportées pour 
respecter les nouvelles limites des municipalités. A la suite de 
l'accroissement récent de son noyau urbanisé, Trois-Rivières, au 
Québec, est devenue la vingt-quatrième RMR. 


En 1971, la RMR était définie comme le principal marché du 
travail, mais était délimitée en fonction d’autres critères fondés 
sur la composition de la population active, le taux de croissance 
démographique et l'accessibilité. 
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Census metropolitan areas (CMAs) and census ag- 
glomerations (CAs) are divided into three parts: urba- 
nized core, urban fringe and rural fringe. The parts are 
always made up of complete enumeration areas, but 
often comprise only parts of municipalities (or census 
subdivisions). Not all three parts will necessarily be found 
in each CMA or CA. 


Chain Store Organization (Retail) 


Normally an organization operating four or more retail 
outlets in the same kind of business under the same legal 
ownership. Exceptions to this definition are department 
stores which are treated statistically as chains even 
though they may fail to meet the criteria of operating four 
retail outlets. Excluded are independent outlets associ- 
ated with a franchise operation. 


Commercial Vehicles 


Commercial vehicles are limited solely to trucks and 
buses; this designation applies regardless of the use to 
which such vehicles are put. 


Constant Dollars 


The main object of the deflation process is to produce 
volume series in which quantities change from year to 
year while prices are held constant. To derive such 
volume series, each individual value series making up 
the Gross National Expenditure should be deflated with 
currently weighted price indexes, that is, price indexes 
whose quantity weights in any given year represent the 
distribution of expenditures within that year (i.e., 
Paasche-type price indexes). The sum of these deflated 
value (or constant dollar volume) series equals deflated, 
or constant dollar, Gross National Expenditure. 


Construction 


Building permit. This classification is one of buildings or 
structures for which a building permit was issued by a 
municipality. A building permit may be issued by munici- 
palities for: construction of new buildings; alterations, 
additions or conversions to existing buildings; installa- 
tions of heating, plumbing and other facilities; erection of 
signs, posters, canopies, etc., and other improvements 
to property. 


Conversions. Consist of dwelling units added by 
conversion of existing structures. 
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Les régions métropolitaines de recensement (RMR) et les 
agglomérations de recensement (AR) se divisent en trois parties: 
noyau urbanisé, banlieue urbaine et banlieue rurale. Les parties 
sont toujours formées de secteurs de dénombrement entiers, 
mais ne comprennent souvent que des parties de municipalités 
(ou subdivisions de recensement). Les trois parties ne se 
retrouvent pas toutes nécessairement dans chaque RMR ou 
AR. 


Magasins à succursales (de détail) 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins quatre 
points de vente au détail dans un même genre de commerce 
sous une même appartenance juridique. Ne sont pas compris 
dans cette définition les grands magasins qui sont considérés du 
point de vue statistique comme des magasins à succursales 
même s'ils ne répondent pas aux critères qui exigent l’exploita- 
tion de quatre points de vente au détail. Sont exclus les points de 
vente indépendants qui sont exploités en concession. 


Véhicules utilitaires 


Les véhicules utilitaires comprennent seulement les camions 
et les autobus; cette désignation s'applique quelle que soit leur 
utilisation. 


Dollars constants 


Ce que l’on cherche avant tout par l'emploi de ce procédé, 
c'est à produire des séries de volumes dans lesquelles les 
quantités varient d’une année à l’autre pendant que les prix sont 
maintenus constants. Pour y arriver, il faut corriger de la variation 
des prix chaque série de valeur constituant la dépense nationale 
brute à l’aide d'indices de prix à pondération courante, c’est- 
à-dire d'indices de prix dont les coefficients de pondération de 
quantité pour une année donnée représentent la distribution des 
dépenses pour cette année-là. Ce sont donc des indices de 
Paasche. La somme de ces séries de valeurs ainsi corrigées qui 
deviennent des séries de volumes (en dollars constants), est 
égale à la dépense nationale brute dévaluée, donc exprimée en 
dollars constants. 


Construction 


Permis de construction. La classification utilisée dans la 
présente publication porte sur les immeubles ou bâtiments à 
l'égard desquels la municipalité a émis un permis de bâtir. Une 
municipalité peut émettre un permis de bâtir aux fins suivantes: 
construction de nouveaux bâtiments, travaux de modifications, 
rajouts ou transformations, installation d'appareils de chauffage, 
de plomberie et autres commodités du genre; érection d’ensei- 
gnes, d'affiches, de marquises, etc., et autres améliorations 
d'immeubles. 


Transformation. Comprend le nombre de logements ajoutés 
par suite de la transformation d’un bâtiment déjà existant. 
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Cottages.Seasonal dwellings such as summer homes 
and house-boats. 


Number of units.As shown under ‘‘Residential con- 
struction’ indicates the number of self-contained dwell- 
ing units added. For example, if an apartment building is 
constructed and contains six apartments, it will be shown 
as six dwelling units. When an existing structure is 
converted into additional housing units, the number of 
units added is included. 


Value of residential construction. The classification 
for residential construction is intended to reflect the 
value of building permits issued for new dwellings: single, 
seasonal, double, row, apartments and conversions; for 
alterations and improvements to existing dwellings: addi- 
tions, structural changes, residential garages and swim- 
ming pools, and other improvements to existing 
structures. 


Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the business 
of providing consulting engineering services and whose 
main source of revenue is derived from the provision of 
such professional engineering services. 


Current Account 


Records transactions involving currently produced 
goods and services; it shows to what extent Canada is 
drawing on the real resources of the rest of the world or 
vice versa to provide for current consumption and invest- 
ment. Counted are imports and exports of merchandise 
and services. Also included in the current account are 
international unilateral transfers. These are transactions 
for which no quid pro quo is received — they are in the 
nature of a gift. Examples would be pensions paid by 
foreign governments to Canadian residents (receipts) or 
Canadian residents’ transfers of cash to relatives abroad 
(payments). 


The balance on current account excluding transfer 
receipts and payments corresponds to the entries com- 
prising of net exports of goods and services in the 
National Income and Expenditure Accounts. 

Current Dollars 

Prices of the current period are used to value 

quantities. 


Debt 


Gross debt. Represents the total liabilities of the Gov- 
ernment of Canada. It is derived by adding the other 
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Chalet. Toute habitation saisonnière comme les maisons d'été 
et les maisons flottantes. 


Nombre d’unités. Apparaissant sous la rubrique ‘‘construc- 
tion domiciliaire’’, correspond au nombre d’unites de logements 
indépendantes ajoutees. Par exemple, une nouvelle maison 
d’appartements de six logements comptera pour six unités de 
logements. Dans le cas de transformation de bâtiments en unités 
de logements additionnelles, on tient compte du nombre de 
nouvelles unités créées. 


Valeur de la construction domiciliaire. La classification des 
bâtiments domiciliaires a pour but de montrer la valeur des 
permis émis pour des logements nouveaux: simple, saisonnier, 
double, en rangée, d'appartement et de transformation; la valeur 
des travaux de modification et d'amélioration à des logements 
existants: rajout, modification, garages, piscines et autres 
améliorations. 


Ingénieur-conseil 


L’ingenieur-conseil est celui dont la fonction principale est de 
fournir des services de conseil en matière de génie et dont le 
revenu provient en majeure partie de la prestation de ces 
services. 


Compte courant 


Enregistre les opérations portant sur les biens et services 
produits au cours de la période observée; il indique dans quelle 
mesure le Canada fait appel aux ressources ‘‘mateérielles’’ du 
reste du monde ou inversement, pour sa consommation et ses 
investissements. Les importations et les exportations de mar- 
chandises sont prises en compte. Le compte courant vise 
également les transferts unilateraux internationaux. Ce sont la 
des opérations qui ne prévoient aucun paiement en retour; elles 
sont de la nature des cadeaux. On peut citer comme exemples 
les pensions versées par les gouvernements étrangers aux 
résidents canadiens à leurs proches à l'étranger (paiements). 


Le solde du compte courant sans les recettes et les paiements 
de transfert correspond aux écritures décrivant les exportations 
nettes de biens et de services dans les comptes nationaux du 
revenu national et de la dépense nationale. 


Dollars courants 
Les prix de la période courante sont utilisés pour évaluer les 
quantités. 


Dette 


Dette brute. Représente le total du passif du gouvernement du 
Canada. Elle découle de l'addition des autres éléments du passif 
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liabilities of the government to unmatured debt, net of 
holdings of its own securities. 


Net debt. Represents the excess of gross liabilities over 
the government's net recorded assets. In effect, the net 
debt is the accumulated budgetary deficit since 
confederation. 


Public debt charges. Represents interest payments on 
public debt. 


Unmatured debt. Represents financial obligations re- 
sulting from bonds, treasury bills and other certificates of 
indebtedness (notes and loans payable in foreign curren- 
cies) issued by the Government of Canada, which mature 
or are redeemable in the future. 


Department Stores 


A retail outlet is defined as a department store if it 
possesses the following characteristics: 

It must sell the lines of 
merchandise: 


following general 


(a) Family clothing and apparel. This commodity 
group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’ dresses, 
housedresses, aprons and uniforms; women’s and 
misses’ coats and suits; women’s and misses’ 
sportswear; furs; infants’ and children’s wear; 
girls’ and teenage wear; lingerie and women’s 
sleepwear; intimate apparel; millinery; women’s 
and girls’ hosiery; women’s and girls’ gloves, mitts 
and accessories; women’s, misses’ and children’s 
footwear; men’s clothing; men’s furnishings; boys’ 
clothing and furnishings; men’s and boys’ 
footwear. 


Note: the outlets must sell at least six of the 
commodity lines listed above, with at least one of 
the commodities being men’s and boy’s clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and 
apparel group. 


(b) Furniture, appliances and home furnishings. 
This commodity group is composed of some or all 
of the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home _ furnishings; furniture, 
wooden and upholstered goods for living-room, 
dining-room and bedroom; major appliances; TV, 
radio and music; hardware and housewares. 


Note: the outlet must sell at least four of the 
commodity lines listed above, with at least one of 
the commodities being furniture (wooden and 
upholstered goods for dining-room and/or living- 
room and/or bedroom). At least 10% of the out- 
let's total sales must be derived from the furniture, 
appliance and home furnishings group. 


(c) All other (miscellaneous). This category in- 
cludes all commodities sold by the outlet but not 
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du gouvernement du Canada a la dette non échue, nette de la 
dette non échue détenue par le gouvernement. 


Dette nette. Représente l'excédent du passif brut du gouverne- 
ment sur l'actif comptabilisé net. En fait la dette nette est 
équivalente au déficit accumulé depuis la confédération. 


Frais de la dette publique. Représente les paiements des 
intérêts de la dette publique. 


Dette non échue. La dette non échue représente les obligations 
financières résultant des obligations, des bons du Trésor et de 
reconnaissances de dettes (effets et prêts à payer en devises 
étrangères) émis par le gouvernement du Canada qui ne sont 
pas encore arrivés à échéance. 


Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, s’il possède les 
caractéristiques suivantes: 


ll doit vendre les articles des grandes séries suivantes: 


a) Vêtements pour la famille. Ce groupe comprend les 
articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, robes 
de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et tailleurs pour 
dames et jeunes filles; vêtements de sport pour dames et 
jeunes filles; fourrures; vêtements de bébés et d'enfants; 
vêtements de fillettes et d’adolescentes; lingerie et vête- 
ments de nuit pour dames; sous-vêtements, chapeaux; bas 
pour dames et fillettes; gants, moufles et articles de parure 
pour dames et fillettes; chaussures pour dames, jeunes 
filles et enfants; vêtements pour hommes; ari cles d’habille- 
ment pour hommes; vétements et articles d’habillement 
pour garçons; chaussures pour hommes et garçons. 


Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries mention- 
nées ci-dessus, dont au moins une doit être les vêtements 
ou articles d’habillement pour hommes et garçons. Au 
moins 20% des ventes globales du magasin doivent se faire 
dans le groupe de vêtements pour la famille. 


b) Meubles, appareils et articles d'ameublement ménager. 
Ce groupe comprend les articles suivants: literie et linge de 
maison; porcelaine et verrerie; articles d'ameublement 
ménager; meubles de bois ou rembourrés pour salle de 
séjour, salle à manger où chambre à coucher; gros appa- 
reils; télévision, radio et musique; quincaillerie et articles de 
ménage. 


Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit être des 
meubles (de bois ou rembourrés pour salle à manger et (ou) 
salle de séjour et (ou) chambre à coucher). Au moins 10% 
des ventes globales du magasin doivent provenir du groupe 
des meubles, appareils et articles d’ameublement 
ménager. 


c) Tous autres articles (divers). Cette catégorie comprend 
toutes les marchandises que tient le magasin mais qui ne 
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shown above, such as: toiletries, cosmetics and 
drugs; photographic equipment and supplies; 
piece goods; notions and smallwares; jewellery; 
sporting goods and luggage; stationery, books and 
magazines; and food. 


Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines repre- 
senting more than 50% of the total store sales. At 
least 10% of the outlet’s total sales must be 
derived from the ‘‘All other or miscellaneous 
groups’’. 


For the purposes of this definition, the business done 
by concessions located in department store outlets will 
be considered as part of the overall business of the outlet 
in which they are located. However, sales of an associ- 
ated food department (or store) should be included only 
if it is an integral part of the overall department store 
operation and is not identified to the public by any name 
which differs from that of the department store with which 
it is associated. 


A junior department store. Is defined as a retailing 
entity which sells the same wide range of goods (see 
department store definition) that are sold in the more 
traditional (major) department stores and is popularly 
described as a discount operation. 


Direct Selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for his 
personal use by other than the regular retail store outlet, 
department store, chain store or independent retail 
dealer. This occurs at all levels in the movement of goods 
from the primary producer or importer to the consumer; 
at the agricultural level by greenhouse and nursery 
operators and some market gardeners; at the manufac- 
turing stage through sales exclusively to employees at 
company-operated on-premises stores, or through inte- 
grated sales divisions using mail-order or door-to-door 
canvassers; by some wholesalers and importers, by 
specialized direct-sellers and through vending-machine 
operators. 


Earnings 


See, wages and salaries. 


Employed 


The employed includes all persons who, during the 
reference week: 


(a) did any work at all 
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figurent pas ci-dessus, tels que: articles de toilette, 
cosmétiques et médicaments; appareils et fournitures pho- 
tographiques; tissus à la pièce; mercerie et menus articles: 
bijouterie; articles de sport et valises; papeterie, livres et 
revues; et aliments. 


Nota: le magasin doit tenir au moins trois des séries 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit représenter 
plus de 50% des ventes globales du magasin. Au moins 
10% des ventes globales du magasin doivent provenir des 
groupes ‘‘Tous autres articles ou divers”. 


Aux fins de la présente définition, les affaires réalisées par les 
concessions établies dans les grands magasins seront conside- 
rées comme partie des affaires globales du magasin où sont 
établies les concessions. Toutefois, les ventes d’un rayon (ou 
magasin) d'alimentation associé ne seront incluses que si le 
rayon ou magasin fait partie intégrante de l'exploitation générale 
du grand magasin et n’est pas connu du public sous un nom 
différent de celui du grand magasin auquel il est associé. 


Un grand magasin populaire. Est défini comme étant un point 
de vente au détail qui offre la même vaste gamme d'articles (voir 
la définition d’un grand magasin) que les grands magasins 
traditionnels et qui est généralement considéré comme un 
magasin à prix réduits. 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes de 
biens de consommation au consommateur final pour son usage 
personnel qui ne passent pas par les points de vente au détail 
habituels, c’est-à-dire les grands magasins, les magasins à 
succursales, les magasins de détaillants indépendants. La vente 
directe peut intervenir à tous les stades du mouvement des biens 
entre le producteur primaire ou l’importateur et le consomma- 
teur; dans le secteur agricole, elle peut être faite par les exploi- 
tants de serres ou de pépinières et certains maraichers; dans le 
secteur manufacturier, elle s'effectue par le truchement de 
magasins internes exploités par une entreprise au profit de ses 
employés ou encore de services de vente par correspondance ou 
de démarchage intégrés à l’entreprise. La vente directe est aussi 
le fait de certains grossistes et importateurs d'entreprises spécia- 
lisées dans ce domaine et d'entreprises qui desservent les 
exploitants de machines distributrices. 


Rémunérations 


Voir, traitements et salaires. 


Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes qui, pendant 
la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 
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(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes per- 
sons on layoff and persons whose job attachment 
was to a job to start at a definite date in the 
future). 


Establishment 


The smallest unit which is a separate operating entity 
and capable of reporting all of the basic industrial statis- 
tics: materials and supplies; goods purchased for resale 
(as such); fuels and power consumed; number of em- 
ployees and their pay; inventories; and shipments or 
sales. 


Family 


Census family. Refers to a husband and a wife (with or 
without children who have never married, regardless of 
age), or a lone parent of any marital status, with one or 
more children who have never married, regardless of 
age, living in the same dwelling. For census purposes, 
persons living in a common-law type of arrangement are 
considered as now married, regardless of their legal 
marital status; they accordingly appear as a husband- 
wife family in the census family tables. This terminology 
applies to Census years 1971, 1976 and 1981. 


Family status. Refers to the classification of the popula- 
tion into family and non-family persons. 


Family persons. Refers to household members who 
belong to a census family. They, in turn, are further 
classified as follows: 


Husband and wife. Refer to persons living in the same 
dwelling as their spouse. Persons living common-law 
are considered, for census purposes, as now married, 
regardless of their legal marital status, and accordingly 
appear as a husband-wife family in the relevant 
tables. 


Lone parent. Refers to a mother or a father, with no 
spouse present, living in a dwelling with one or more 
never-married children. 


Child. Refers to sons and daughters (including 
adopted and step-children) who have never married, 
regardless of age, and are living in the same dwelling 
as their parent(s). Sons and daughters who have ever 
been married, regardless of their marital status at 
enumeration, are not considered as members of their 
parents’ family, even though they are living in the 
same dwelling. 
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b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une 
des causes suivantes: 
maladie ou invalidité 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 


Établissement 


La plus petite unité constituant un ensemble d'exploitation 
séparé en mesure de déclarer tous les éléments de base relevant 
de la statistique des activités économiques: matières et fournitu- 
res utilisées; marchandises achetées pour la revente (en l'état); 
combustible et énergie consommés; nombre de salariés et 
rémunérations; stocks; et livraisons ou ventes. 


Famille 


Famille de recensement. Époux et épouse (avec ou sans 
enfants jamais mariés, peu importe leur age) ou un parent seul 
(peu importe son état matrimonial) avec un ou plusieurs enfants 
jamais mariés (quel que soit leur âge) vivant dans le même 
logement. Aux fins du recensement, les personnes vivant en 
union libre sont considérées comme ‘‘actuellement mariées’, 
peu importe leur état matrimonial légal; elles figurent donc 
comme une famille époux-épouse dans les tableaux sur la famille 
de recensement. Cette définition s'applique aux années de 
recensement 1971, 1976 et 1981. 


Situation des particuliers dans la famille. Catégorisation de la 
population en personnes faisant partie d’une famille et en 
personnes hors famille. 


Personnes faisant partie d’une famille. Membres d'un 
ménage qui font partie d’une famille de recensement. Ces 
personnes sont classées comme suit: 


Époux ou épouse. Personne qui habite le même logement 
que son conjoint. Les personnes vivant en union libre sont 
considérées, aux fins du recensement, comme actuellement 
mariées, quel que soit leur état matrimonial légal, et figurent 
donc comme des familles époux-épouse dans les tableaux. 


Parent seul. Mère ou père, sans conjoint, qui habite un 
logement avec un ou plusieurs enfants célibataires (jamais 
mariés). 


Enfant. Fils et filles (y compris les enfants adoptés et les 
enfants d’un autre lit) qui ne se sont jamais mariés, peu 
importe leur âge, et qui vivent dans le même logement que 
leurs parents. Les fils et les filles qui se sont déjà mariés, peu 
importe leur état matrimonial au moment du recensement, ne 
sont pas considérés comme des membres de la famille de 
leurs parents, même s'ils vivent dans le même logement. 
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Non-family persons.Refers to household members who 
do not belong to a census family. They may be related 
to the household reference person — Person 1 — (e.g., 
brother-in-law, cousin, grandparent) or unrelated (e.g., 
lodger, room-mate, employee). A person living alone is 
always a non-family person. 


As of the 1976 Census, unrelated wards, foster and 
guardianship children, whether or not pay was received, 
are classified and tabulated as lodgers rather than as 
children in families (as had been the previous census 
practice), in order to adhere more closely to the literal 
definition and meaning of children (i.e., sons and 
daughters) in census families. 


The published data for census family status for 1971, 
1976 and 1981 are comparable, although census family 
status as defined in the Dictionary of the 1971 Census 
terms corresponds to the current definition of census 
family structure. 


Farm 


A farm, ranch, or other agricultural holding with sales 
of agricultural products during the past 12 months of 
$250 or more. 


Gross Domestic Product at Market Prices 


The term ‘‘at Market Prices’’ signifies that Gross 
National Product includes the following: Net national 
income at factor cost, Indirect taxes less subsidies, 
Capital consumption allowances and miscellaneous valu- 
ation adjustments, and Residual error of estimate. 


Gross National Expenditure 


Business gross fixed capital formation. Includes ex- 
penditures for new construction and new machinery and 
equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facilities) 
by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on new 
residential construction by individuals and private 
investors. 


Export of goods and services. Included with exports 
are: (1) interest and dividends received from non- 
residents, (2) gold production available for export, (3) 
travel expenditures of non-residents in Canada, and (4) 
freight and shipping credits earned on Canadian account. 
Shipments of military equipment to NATO countries 
under the Defence Appropriation Act of 1950, are 
excluded. 


Government current expenditure. Includes net pur- 
chases of government commodity agencies and the 
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Personnes hors famille. Membres d'un ménage qui ne font 
pas partie d’une famille de recensement. Ils peuvent être appa- 
rentés à la personne repère du ménage, la Personne 1 (par ex., 
beau-frère, cousin ou grand-père) ou non apparentés (par ex., 
chambreur, compagne d'appartement ou employé). Les person- 
nes qui vivent seules sont toujours considérées comme des 
personnes hors famille. 


Depuis le recensement de 1976, les enfants en foyer nourri- 
cier, les enfants en tutelle et les pupilles non apparentés, peu 
importe si une rémunération a ete versée ou non pour leur garde, 
sont considérés comme des chambreurs et non comme des 
enfants dans une famille (comme c'était le cas aux recensements 
précédents) afin de respecter davantage la définition et le sens 
litteral du terme enfant (c.-a-d. fils ou fille) dans la famille de 
recensement. 


Les données publiées de 1971, 1976 et 1981 sur la situation 
des particuliers dans la famille de recensement peuvent être 
comparées, quoique la définition de ce concept dans le Diction- 
naire des termes du recensement de 1971 correspond à la 
définition actuelle de la structure de la famille de recensement. 


Ferme 


Une ferme, ranch, ou une autre exploitation agricole dont les 
ventes de produits agricoles se sont élevées à $250 ou plus au 
cours des douze derniers mois. 


Produit domestique brut aux prix du marché 


Le terme ‘‘aux prix du marché’ signifie que le produit national 
brut comprend les items suivants: le revenu national net au coût 
des facteurs, les impôts indirects moins les subventions, les 
provisions pour consommation de capital et ajustements divers 
et l’erreur résiduelle. 


Dépense nationale brute 


Formation brute de capital fixe des entreprises. Comprend 
les dépenses des entreprises en construction neuve et en 
machines et matériel neufs (sur une base brute avant déduction 
pour amortissement ou obsolescence des installations de nature 
capitale existantes) par des entreprises privées ou publiques et 
par des entreprises sans but lucratif et les dépenses des particu- 
liers et les investisseurs particuliers au titre de la construction 
résidentielle neuve. 


Exportations de biens et de services. Les exportations com- 
prennent: (1) les intérêts et dividendes reçus des non-résidents, 
(2) la production d'or disponible pour l'exportation, (3) les 
dépenses touristiques des non-résidents au Canada, et (4) les 
crédits au titre du transport de marchandises accordées au 
Canada. Les livraisons de matériel militaire au pays de l'OTAN en 
vertu de la Loi de 1950 sur les crédits de défense sont 
exclues. 


Dépenses publiques courantes. Comprennent les achats nets 
des organismes publics et le fond renouvelable de la production 
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defence production revolving fund. It excludes shipments 
of previously produced military equipment to NATO 
countries, but includes replacements of new 
equipment. 


Government expenditure on goods and services. 
Includes expenditure by federal, provincial and municipal 
governments (except for government business enter- 
prises but including municipal school services). It con- 
sists of: (1) purchases from Canadian businesses and 
non-residents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of 
government employees, (4) military pay, allowances and 
expenditures both in Canada and abroad, and (5) an 
imputed net rent and capital consumption allowances on 
government-owned buildings. 


Government gross fixed capital formation. Includes 
outlay of new durable assets such as building and 
highway construction by governments, other than gov- 
ernment business enterprises. It includes defence plant 
and equipment. 


Imports of goods and services. Included with imports 
are: (1) interest and dividends paid to non-residents, (2) 
travel expenditures of Canadians abroad, and (3) freight 
and shipping charges incurred by Canada on foreign 
account. 


Personal expenditure on consumer goods and ser- 
vices. Personal expenditure on consumer goods and 
services is the largest single component of Gross Na- 
tional Expenditure. Around 60% of the Nation’s total 
production is purchased in final markets for consumer 
use. Such outlays include personal expenditure for dura- 
ble goods, such as household appliances and furniture, 
semi-durable goods, such as clothing and footwear, 


non-durable goods, such as food, alcoholic beverages 
and tobacco; and expenditure for a wide variety of 


Services, covering such outlays as gross rents (including 
the rental value of owner-occupied housing), recreation, 
transportation costs and personal care service costs. 


Free board and lodging and other income in kind for 
which an imputation is made are also included in per- 
sonal expenditure, as if persons received income equal 
to the value of such goods and services and then 
purchased these items. An imputed space rent on 
owner-occupied houses is included in both rental income 
of persons and in personal expenditure. Also included are 
the operating costs of private non-commercial institu- 
tions. In addition, the operating costs and profits (premi- 
ums less claims) of life insurance companies are in- 
cluded to reflect the value of the services rendered by 
such companies. The estimates also cover expenditures 
of Canadian residents temporarily abroad; these expend- 
itures are offset by a negative entry under imports of 
goods and services, so that Gross National Expenditure 
as a whole is not affected. To avoid double counting, an 
adjustment is made to the total estimate of personal 
expenditure to deduct expenditures of foreign residents 
temporarily in Canada, since this expenditure is already 
included as a positive entry in exports of goods and 
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de defense. Ne sont pas prises en compte les expéditions 
d'équipement militaire produit antérieurement et destiné au pays 
de l'OTAN; y figure par contre le matériel remplaçant le nouvel 
équipement. 


Dépenses publiques en biens et services. Comprennent les 
dépenses des administrations fédérale, provinciales et municipa- 
les (sauf les entreprises publiques mais incluant les services 
scolaires municipaux). Comprennent: (1) les achats des entrepri- 
ses canadiennes et des non-résidents, (2) l'aide étrangère, (3) 
les traitements et salaires des fonctionnaires, (4) les soldes, 
indemnités et dépenses militaires au Canada et à l'étranger, et 
(5) le loyer net imputé et les provisions pour consommation de 
capital à l'égard des édifices publics. 


Formation brute de capital fixe des administrations. Com- 
prend les dépenses pour les biens durables neufs comme la 
construction d’édifices et de routes par les administrations, 
mais ne porte pas sur les entreprises publiques. Comprend les 
installations et le matériel militaires. 


Importations de biens et services. Les importations compren- 
nent: (1) les intérêts et dividendes payés à des non-résidents, (2) 
les dépenses touristiques des Canadiens à l'étranger, et (3) les 
frais de livraison de marchandises encourus par le Canada sur le 
compte d’autres pays. 


Dépenses personnelles en biens et services de consomma- 
tion. Les dépenses personnelles en biens et services de con- 
sommation constituent la plus importante composante de la 
dépense nationale brute. Près de 60% de la production totale de 
la nation est vendue sur les marchés finals au bénéfice des 
consommateurs. Ces dépenses comprennent les dépenses 
personnelles en biens durables comme les appareils et les 
meubles ménagers, les biens semi-durables comme les vête- 
ments et les chaussures, les dépenses en biens non durables 
comme les aliments, les boissons alcooliques et le tabac, et enfin 
les dépenses visant un large éventail de services, entre autres 
les loyers bruts (y compris la valeur locative des logements 
occupés par leur propriétaire), les dépenses au titre des loisirs, 
les coûts du transport et de services de soin personnel. 


Le gite et le couvert fournis gratuitement ainsi que les autres 
revenus en nature pour lesquels on procède à une imputation 
sont également pris en compte dans les dépenses personnelles, 
comme si les personnes recevaient un revenu d’un montant égal 
à la valeur de ces biens et services et achetaient ensuite ces 
derniers. Un loyer d'espace de logement imputé pour les mai- 
sons occupées par leur propriétaire est inclus dans le revenu des 
particuliers au titre de la location et dans les dépenses personnel- 
les. Sont aussi compris les frais d'exploitation des institutions 
non commerciales privées. Par ailleurs, les frais et les bénéfices 
d'exploitation (primes moins sinistres) des sociétés d’assuran- 
ce-vie sont pris en compte; il s’agit en effet de tenir compte de 
la valeur des services que ces sociétés rendent. Les estimations 
visent également les dépenses des résidents canadiens séjour- 
nant temporairement à l'étranger; ces dépenses sont compen- 
sées par une écriture négative dans les importations de biens et 
de services et ainsi la dépense national brute ne s’en trouve pas 
modifiée. Afin d'éviter tout double compte, on procède à un 
ajustement de l'estimation totale des dépenses personnelles afin 
de déduire les dépenses des résidents étrangers séjournant 
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services. The value of used goods sold to persons is 
excluded from these estimates, but the dealer’s commis- 
sion and other factor incomes generated by the transac- 
tion are included as current production, and to maintain 
balance with the income side. 


Value of physical change in inventories. The book 
value of inventories is deflated to remove the effect of 
price changes and the derived ‘‘physical’’ change is then 
valued at the average prices of the current period to 
obtain the value of physical change. 


Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors of 
production regardless of where located. For a more 
detailed explanation of National Accounts terminologies 
please refer to National Accounts Income and Expendi- 
ture, Catalogue 13-549E. 


Hotel 


See, traveller accommodation. 


Household 


Refers to a person or group of persons (other than 
foreign residents) who occupy a dwelling and do not have 
a usual place of residence elsewhere in Canada. It 
usually consists of a family group with or without lodgers, 
employees, etc. However, it may consist of two or more 
families sharing a dwelling, a group of unrelated persons, 
or one person living alone. Household members who are 
temporarily absent on Census Day (e.g., temporary 
residents elsewhere) are considered as part of their usual 
household. For census purposes, every person is a 
member of one and only one household. Unless other- 
wise specified, all data in household reports are for 
private households only. 


Households are classified into three groups: Private 
Households, Collective Households and Households 
Outside Canada. 


This terminology applies to the Census years, 1971, 
1976 and 1981. 


Household type. Refers to the basic division of private 
households into Family and Non-family Households. 
Family Household refers to a household that contains at 
least one census family (e.g., persons living in the same 
dwelling who have a husband-wife or parent- 
never-married child relationship). One-family House- 
hold refers to a single census family that occupies one 
private dwelling. The family may be that of the household 
reference person or one living as a related, lodging or 
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temporairement au Canada, ces dernières ayant déjà fait l’objet 
d'une inscription positive dans les exportations de biens et de 
services. La valeur des biens d'occasion vendus aux particuliers 
est exclue de ces estimations, mais la commission du marchand 
et les autres revenus de facteurs engendrés par cette transaction 
sont pris en compte en tant que production courante pour 
maintenir l'équilibre avec le côté ‘‘revenus’’. 


Valeur de la variation matérielle des stocks. On procède à la 
déflation de la valeur comptable des stocks de façon à éliminer 
l'effet des variations de prix. La variation ‘‘materielle’’ ainsi 
obtenue est ensuite évaluée selon les prix moyens de la période 
courante pour donner la valeur de la variation matérielle. 


Produit national brut 


Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de produc- 
tion quel que soit l'endroit. Pour une explication plus détaillée sur 
les définitions des comptes nationaux, se reporter à Comptes 
nationaux des revenus et des dépenses, no 13-549F du 
catalogue. 


Hôtel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Ménage 


Personne ou groupe de personnes (autres que des résidents 
étrangers) occupant un même logement et n'ayant pas de lieu de 
résidence habituelle ailleurs au Canada. Il se compose ordinaire- 
ment d’un groupe familial, avec ou sans chambreurs, employés, 
etc. Il peut aussi se composer de deux familles ou plus parta- 
geant le méme logement, d’un groupe de personnes non appa- 
rentées ou d’une personne seule. Les membres d’un menage qui 
sont temporairement absents le jour du recensement (par exem- 
ple qui résident temporairement ailleurs) sont considérés comme 
faisant partie de leur ménage habituel. Aux fins du recensement, 
chaque personne est membre d’un seul et unique ménage. A 
moins d'indications contraires, toutes les données contenues 
dans les bulletins sur les ménages se rapportent aux ménages 
privés seulement. 


Les ménages sont classés en trois catégories: les ménages 
privés, les ménages collectifs et les ménages à l'extérieur du 
Canada. 


Cette définition s'applique aux années de recensement 1971, 
1976 et 1981. 


Genre de ménage. Répartition fondamentale des ménages 
privés en ménages familiaux et en ménages non familiaux. Un 
ménage familial est un ménage qui comprend au moins une 
famille de recensement, par exemple des personnes qui habitent 
le même logement et qui ont des liens conjugaux (époux-épouse) 
ou des liens de filiation (parent et enfant jamais marié). Un 
ménage unifamilial se compose d’une seule famille de recense- 
ment qui occupe un logement privé. Il peut s’agir de la famille de 
la personne repère du ménage ou d'une famille apparentée, 
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other type of family with a household reference person 
who is a non-family person. A Multiple-family House- 
hold is one in which two or more census families occupy 
the same private dwelling. One family may be that of the 
household reference person, or the household reference 
person may be a non-family person with whom two or 
more census families are residing. 


Non-family household.Refers to one person who lives 
alone in a private dwelling, or to a group of persons who 
occupy a private dwelling and do not constitute a census 
family. 


This terminology applies to the Census years, 1971, 
1976 and 1981. 


Collective dwelling. Refers to a dwelling of a commer- 
cial, institutional or communal nature. It may be identified 
by asign on the premises or by a Census Representative 
speaking with the person in charge or with a resident or 
a neighbour, etc. Included are hotels, motels, tourist 
homes, nursing homes, hospitals, staff residences, com- 
munal quarters of military camps, work camps, jails, 
* missions, rooming, or lodging-houses, and so on. Collec- 
tive dwellings may be occupied by usual residents or 
solely by foreign and/or temporary residents. 


This terminology applies to the Census years, 1971, 
1976 and 1981. 


Private household. Refers to a person or group of 
persons (other than foreign residents) who occupy a 
private dwelling and do not have a usual place of resi- 
dence elsewhere in Canada. The number of private 
households equals the number of occupied private 
dwellings. 


Occupied private dwelling. Refers to a private dwelling 
in which a person or group of persons is permanently 
residing. Also included are private dwellings whose usual 
residents are temporarily absent on Census Day. 


Housing 


Apartment and other. Which comprises apartment, flat 
(other). 


Apartment or flat. These dwellings are subdivided into 
two categories. Apartment, flat (duplex) refers to each 
dwelling in a structure originally designed, or structurally 
converted, to provide two dwelling units, one above the 
other and adjoining no other structure. Apartment, flat 
(other) includes all dwellings of the apartment, flat-type 
other than the duplex-type mentioned above. 


Bungalow. A one storey single-detached dwelling. 
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d’une famille chambreuse ou de tout autre genre de famille vivant 
avec une personne repère hors famille. Un ménage multifamilial 
se compose de deux familles de recensement ou plus qui 
occupent le meme logement prive. Une de ces familles peut étre 
celle de la personne repère du ménage ou il peut s’agir d'une 
personne repère hors famille vivant avec deux familles de 
recensement ou plus. 


Un ménage non familial.Est constitué d’une personne qui vit 
seule dans un logement privé ou d’un groupe de personnes qui 
partagent un seul logement privé, mais ne forment pas une 
famille de recensement. 


Cette définition s’applique aux années de recensement 1971, 
1976 et 1981. 


Logement collectif. Institution ou établissement commercial ou 
communautaire qui s'affiche comme tel ou que le recenseur peut 
identifier comme tel en s’adressant à la personne qui en a la 
charge, à un résident, à un voisin, etc. Sont inclus dans cette 
catégorie les hôtels, les motels, les maisons de chambres pour 
touristes, les maisons de repos, les hôpitaux, les résidences de 
personnel, les casernes de camps militaires, les camps de 
chantier, les prisons, les centres d'accueil, les pensions et 
maisons de chambres, etc. Il peut s'agir d’un logement occupé 
par des résidents habituels ou uniquement par des résidents 
étrangers et (ou) temporaires. 


Cette définition s'applique aux années de recensement 1971, 
1976 et 1981. 


Ménage privé. La ou les personnes (autres que des résidents 
étrangers) qui occupent un logement privé et qui n’ont pas de lieu 
de résidence habituelle ailleurs au Canada. Le nombre de 
ménages privés est égal au nombre de logements privés 
occupés. 


Logement privé occupé. Logement privé occupé de façon 
permanente par une personne où un groupe de personnes. Sont 
également inclus dans cette catégorie les logements privés dont 
les résidents habituels sont temporairement absents le jour du 
recensement. 


Logement 


Appartements et autres. Comprennent les maisons d’apparte- 
ments et les plain-pied (autres). 


Appartements ou plain-pied. Cette catégorie est subdivisée en 
deux groupes. Un ‘‘appartement ou plain-pied (duplex)’’ est un 
logement faisant partie d’une construction congue à l’origine ou 
transformée par la suite pour contenir deux logements superpo- 
sés et non attenants à une autre construction. Un ‘‘appartement 
ou plain-pied (autre)’’ est un logement de la catégorie ‘‘apparte- 
ment ou plain-pied” autre qu'un logement faisant partie d'un 
duplex. 


Bungalow. Un logement détaché d'un étage. 
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Completion. Is the stage at which all the proposed 
construction work on a dwelling unit has been 
performed. 


Dwelling. Refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a 
common hallway or stairway inside the building, i.e., the 
entrance must not be through someone else’s living 
quarters. 


Mobile. Refers to any dwelling designed for movement 
and actually movable, such as a trailer, railway car or 
boat, if occupied by persons with no other usual resi- 
dence on census day. If placed on a permanent founda- 
tion, it is considered to be ‘‘single detached’. 


Owned. Refers to a dwelling which is owned by some 
member of the household. A dwelling is classified as 
“owned”’ even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 


Rented. Refers to a dwelling which is not owned by any 
member of the household. 


Row. Which comprises only single attached houses in a 
row of three or more dwellings. In the Census tabula- 
tions, these are included in ‘‘Single attached (other)’’. 
Row-duplexes are not included in the Row category. 


Single attached. This category includes dwelling units 
separated by a common wall extending from ground to 
roof. Single attached dwellings in structures consisting of 
only two dwelling units are classified as single attached 
(double). All other single attached dwellings whether in 
rows of three or more dwellings, or simply a unit adjoining 
a store or other non-residential structure are classified as 
“single attached (other)’’. 


Single detached. This type is commonly called a ‘‘single 
house’’. A structure with only one dwelling, separated by 
open space from all other structures except its own 
garage or shed. 


Start. Is recorded when the footing has been installed, 
that is, when the concrete has been poured for the whole 
of the footing around the structure. 


Two-family. Which comprises ‘‘Single attached (dou- 
ble)’ and ‘‘Apartment, flat (duplex)’’. Double-duplexes 
and row-duplexes are not included in this category. 


The number of units under construction at the end of 
a period as shown in this publication takes into account 
certain adjustments which are necessary for various 
reasons. For example, after a start on a dwelling has 
been made, construction may cease, or a structure when 
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Achèvement. Correspond au stade où tous les travaux de 
construction projetés pour une même unité de logement ont été 
exécutés. 


Logement. Ensemble structuralement distinct de pièces d’habi- 
tation ayant une entrée privée donnant sur l'extérieur ou sur un 
corridor ou un escalier commun à l'intérieur, c.-a-d., que l’entrée 
doit donner accès au logement sans qu'on ait à passer par les 
pièces d'habitation de quelqu'un d'autre. 


Mobile. Tout logement conçu pour être transporté et qui est 
effectivement mobile, comme une roulotte, un wagon de chemin 
de fer ou un bateau, s’il est occupé par des personnes n'ayant 
pas d'autre résidence habituelle le jour du recensement. S'il est 
placé sur une fondation permanente, il est considéré comme 
‘individuel non attenant”. 


Possédé. Logement qui appartient à un membre du ménage. Un 
logement est classé comme ‘‘possédé’”’ même s’il est hypothe- 
qué. Cela vaut également pour les logements appartenant à des 
propriétaires distincts dans les constructions à logements 
multiples. 


Loué. Logement qui n'appartient pas à un membre du 
ménage. 


Rangées. Qui ne comprennent que les maisons simples et 
attachées en rangée d’au moins trois habitations. Dans les 
chiffres du recensement, ces genres d'habitations sont compris 
dans ‘‘simples attachés (autres)’’. Les duplex en rangée n’en- 
trent pas dans la catégorie des ‘‘Rangées”’. 


Individuel attenant. Cette catégorie comprend les logements 
séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au toit. Tout 
logement individuel attenant dans une construction ne contenant 
que deux logements est classé comme ‘‘individuel attenant 
(maison double)’’. Tous les autres logements individuels atte- 
nants (en rangée de trois logements ou plus ou tout simplement 
attenants a un magasin ou a une autre construction non residen- 
tielle) sont classés comme ‘‘individuels attenants (autres)’’. 


Individuel non attenant. Ce genre de logement est ordinaire- 
ment appelé ‘‘maison individuelle’’. Construction ne contenant 
qu’un seul logement et qui n’est rattachee a aucune autre 
construction, si ce n’est a un garage ou a un hangar. 


Mise en chantier. Est notée lorsque l’empattement est installé, 
c’est-à-dire lorsque le béton a été coulé dans |’empattement, tout 
autour de l'immeuble projeté. 


Bi-familiaux. Qui comprennent les ‘‘Simples attachés (maison 
double)”’ et les ‘‘Appartements, plain-pied (duplex)’’. Les duplex 
doubles et les duplex en rangée ne font pas partie de cette 
catégorie. 


Dans la présente publication, le nombre de logements en 
construction a la fin du mois tient compte de certains rajuste- 
ments qui s’imposent pour des raisons diverses. Par exemple, 
une fois commences, les travaux de construction d’un logement 
peuvent étre interrompus; d’autre part, une fois achevee, une 
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completed may contain more or fewer dwelling units than 
were reported when construction commenced. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: (1) 
wages and salaries (before deductions for taxes, unem- 
ployment insurance, pensions, etc.), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent profes- 
sional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of farm 
assets, (4) one third of the gross receipts from roomers 
and boarders (excluding relatives), (5) investment in- 
come (bond interest, dividends, net rentals, etc.), (6) 
transfer payments (all social welfare payments from 
municipal, provincial and federal governments such as 
family allowance, workmen’s compensation, etc.), (7) 
miscellaneous regular income, scholarships, alimony, 
etc., (8) pensions (retirement pensions, annuities and 
superannuation). 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of a 
chain store outlet, are automatically classified as ‘‘inde- 
pendent’, the only exception being ‘‘department stores”’ 
which are classified in their entirety to the chain 
component. 


Labour Force 


The civilian labour force is composed of that portion of 
the civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who were employed or unemployed. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used. Consumption of 
purchased items only, at laid-down cost including trans- 
portation and handling charges, duties, etc. It includes 
inter-company and intra-company transfers, contract 
work by others. 


Value added, manufacturing activity. Value of ship- 
ments of goods of own manufacture plus net change in 
inventory of goods in process and finished goods, less 
cost of materials and supplies used, fuel and electricity. 


Value of shipments of goods of own manufacture. 
Value net of discounts, returns, allowances, sales tax, 
excise taxes and duties, returnable containers, common 
or contract carriers’ charges for outward transportation 
(but not of own carriers’ delivery expense). It includes 
repair and custom revenue, transfers to reporting units of 
same firm, all exports and book value of own products 
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construction peut renfermer, soit plus, soit moins de logements 
qu'on ne l'avait d’abord déclaré au moment de la mise en 
chantier. 


Revenu 


Est constitué de recettes provenant des sources suivantes: (1) 
traitements et salaires (avant les retenues pour l'impôt, l’assu- 
rance-chômage et les régimes de retraite, etc.), (2) le revenu brut 
provenant d’une entreprise non constituée ou de l'exercice privé 
d’une profession moins les dépenses, (3) les recettes monétaires 
des cultivateurs moins les dépenses de l'exploitation agricole et 
la dépréciation du matériel agricole et des bâtiments, (4) un tiers 
des recettes brutes provenant des chambreurs et des pension- 
naires, (sauf les parents), (5) le revenu de placements (intérêts 
sur obligations, dividendes, le revenu net des loyers, etc.), (6) les 
transferts (les indemnités de bien-être versées par les municipali- 
tés et les gouvernements provinciaux et fédéral, tels que les 
allocations familiales, les indemnisations d'accident de travail, 
etc.), (7) les divers revenus habituels, bourses d'études, 
pensions alimentaires, etc., (8) pensions (pensions de retraite et 
rentes). 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les conditions 
d’un magasin à succursales, sont considérés automatiquement 
comme ‘“‘independants’’, la seule exception étant les ‘‘grands 
magasins’’, qui sont tous classés dans le groupe des magasins 
à succursales. 


Population active 


La population active civile est composée de la population civile 
disponible de 15 ans et plus qui était occupée ou en chômage. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures. Concerne uniquement la 
consommation de produits achetés, au prix livré, les frais de 
transport et de manutention, les droits, etc., étant inclus. Com- 
prend les transferts entre filiales et établissements d’une société, 
les travaux exécutés par d’autres aux termes d’un contrat. 


Valeur ajoutée, activité manufacturière. Valeur des livraisons 
des produits de propre fabrication, plus variation nette des stocks 
de produits en cours et de produits finis, moins le coût des 
matières et des fournitures utilisées, du combustible et de 
l'électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrication. La 
valeur nette des produits, déduction faite des rabais, des retours 
de marchandises, des remises, des taxes de vente, des taxes et 
des droits d’accise, des emballages consignés, des frais de 
livraison payés à des transporteurs publics ou sous contrat (mais 
non des frais de livraison à l'établissement même). Comprend les 
recettes de réparations et de contrats, de transferts à d’autres 
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shipped the first time on a rental basis. Includes consign- 
ment shipments to other countries, but domestic con- 
signment shipments are included in inventory until sold. 


Megalitres 


Units of 1 million litres. 


Metropolitan Area 


See, definition under census. 


Migration 


Gross migration. The sum of in, and out-migration in a 
region for a given period. It is therefore possible to 
distinguish between the interprovincial gross migration, 
the international gross migration and the total gross 
migration. 


In-migrant. Any person who takes up residence in 
another Canadian province. 


Interprovincial migration. Designates movements from 
one province to another, where there is a change of 
address. 


Net international migration. Difference between the 


number of immigrants and the number of emigrants. 


Net interprovincial migration. Difference between the 
number of in-migrations and the number of 
out-migrations. 


Net migration. Immigration - emigration + net internal 
migration. 


Out-migrant. Any person who leaves a province to take 
up residence in another province. 


Total net migration. Sum of the net interprovincial 
migration and the net international migration. 
Motel 


See, traveller accommodation. 


Mother Tongue 


The language first learned and still understood. Infants 
who have not yet learned to speak are considered to 
have as mother tongue the language most often spoken 
in the home. 
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unités enquêtées de la même firme, les exportations, la valeur 
comptable des produits de l'établissement donnés en location 
la première fois. Les livraisons en consignation destinées à 
d'autres pays sont comprises mais les livraisons en consignation 
au Canada figurent avec les stocks jusqu’à la vente. 


Mégalitres 


Unité de 1 million de litres. 


Région métropolitaine 


Voir, définition sous recensement. 


Migration 


Volume des migrations. Représente la somme des entrées et 
des sorties pour une région au cours d'une période donnée. On 
peut donc distinguer le volume des migrations interprovinciales, 
celui des migrations internationales et le volume de l’ensemble 
des migrations. 


Entrant. Désigne toute personne qui s'établit dans une province 
en provenance d’une autre province canadienne. 


Migration interprovinciale. Ensemble des déplacements d’une 
province vers une autre accompagnés d'un changement de 
résidence. 


Solde migratoire international ou migration nette internatio- 
nale. Différence entre le nombre d'entrées d’immigrants et le 
nombre de sorties d’émigrants. 

Migration nette interprovinciale ou solde migratoire inter- 


provincial. Différence entre le nombre des entrées et le nombre 
des sorties de migrants interprovinciaux. 


Migration nette. Immigration - émigration + migration interne 
nette. 


Sortant. Désigne toute personne qui quitte une province et 
établit sa résidence dans une autre province. 


Migration nette totale. Somme de la migration nette interprovin- 
ciale et de la migration nette internationale. 
Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Langue maternelle 


Première langue apprise et encore comprise. Dans le cas des 
enfants en bas âge, la langue maternelle est la langue le plus 
souvent parlée à la maison. 
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Motorcycles 


Motorcycles including motor bicycles are classified as 
motor vehicles. 


Natural Increase 


Change in population size resulting from the difference 
between the number of births and deaths. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully assem- 
bled state from countries other than the United States. If 
they are assembled on this continent they are treated as 
being Canadian or United States manufactured 
vehicles. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force as a 
percentage of the population 15 years of age and over. 
The participation rate for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the labour force in that group 
expressed as a percentage of the population for that 


group. 


Personal Disposable Income 


Consists of total personal income less personal direct 
taxes and other current transfers to government from 
persons. 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons and 
unincorporated businesses: (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and allow- 
ances, (3) net income of non-farm business including 
rent, (4) net income of farm operators from farm produc- 
tion, (5) interest, dividends and miscellaneous invest- 
ment income, and (6) transfer payment income from the 
government, from corporations and from non-residents. 


Petajoule 
Under the International System of Units (SI) the mea- 


sure of energy, work and quantity of heat is the joule. The 
corresponding unit of measure under the Imperial System 
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Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font partie des 
véhicules a moteur. 


Accroissement naturel 


Excédent des naissances sur les décès. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Véhicules fabriqués outre-mer 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés tels quels 
de pays autres que les Etats-Unis. S'ils sont assemblés sur le 
continent américain ils sont considérés comme des véhicules 
fabriqués au Canada ou aux Etats-Unis. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active en pourcen- 
tage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la 
population active de ce groupe exprimée en pourcentage de la 
population du même groupe. 


Revenu personnel disponible 


Est égal au revenu personnel total moins les impôts directs 
frappant les particuliers et les autres transferts courants versés 
par les particuliers aux administrations publiques. 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espèces des particu- 
liers et des entreprises non constituées: (1) traitements, salaires 
et revenu supplémentaire du travail, (2) solde et indemnités 
militaires, (3) revenu net provenant d’une entreprise non agricole 
y compris le revenu de loyers, (4) revenu net provenant de 
l'exploitation agricole, (5) intérêts, dividendes et divers revenus 
de placements et (6) revenus de transferts du gouvernement, des 
compagnies et des non-résidents. 


Pétajoule 
Dans le système international d'unités (Sl), l'unité d'énergie, 


de travail et de quantité de chaleur est le joule. L'unité correspon- 
dante en vertu du système impérial était le BTU (British Thermal 
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is the British Thermal Unit (BTU). The conversion factor 
as used in the source is 1 BTU=1054.615 joules 
(1 petajoule = 10'S joules). 


Residual Error of Estimate 


Reflects a number of factors including imperfections in 
the basic statistics, flaws in estimation techniques, and 
discrepancies in the timing with which the income and 
expenditure data are recorded. For additional information 
see ‘‘National Income and Expenditure Accounts’’, Vol- 
ume 3, Catalogue 13-549E (Occasional). 


Retail Trade 


Retail trade. Is defined as ‘‘the aggregate sales made 
through retail locations (outlets)’’. 


A “retail location’, as defined by Statistics Canada, 
is a ‘“‘business location (usually a store) in which the 
principal activity is the sale of merchandise and related 
services to the general public, for household or personal 
consumption’. Retail trade estimates do not include any 
form of direct selling which bypasses the retail store, e.g., 
direct door-to-door selling, sales made through auto- 
matic vending machines, sales of newspapers or mag- 
azines sold directly by printers or publishers, and sales 
made by book and record clubs. The only exception is 
the mail-order and catalogue sales activities of depart- 
ment store businesses, which have been classified to the 
“general merchandise store’ category. In addition, retail 
trade excludes: retail sales through ancillary units, e.g., 
warehouses, head offices, etc., sales of contractors 
whose major activity is not retailing and retail transac- 
tions between individuals. 


Total net sales. Includes sales of merchandise and 
receipts from related services, such as repairs, equip- 
ment rental, and food serving, less returns, adjustments 
and discounts. Total net sales also include: trade-in 
allowances, withdrawals of goods for personal use (at 
retail), and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts 
recovered and sales taxes are excluded. 


Rural 


See, urban. 


Shopping Centre 


A group of stores which are planned, developed and 
designed as a unit, containing a minimum of five retail 
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Unit). Un BTU est égal à 1054.615 joules. (1 pétajoule = 1015 
joules). 


Erreur résiduelle d’estimation 


Elle est attribuable à un certain nombre de facteurs, dont des 
imperfections au niveau des statistiques de base, des lacunes 
des techniques d’estimation et des differences de période sur le 
plan de l'enregistrement des données relatives aux revenus et 
aux depenses. Pour de plus amples renseignements, voir ‘‘Les 
comptes nationaux des revenus et des dépenses’’, Volume 3, no 
13-549F du catalogue (hors-série). 


Commerce de détail 


Commerce de détail. Signifie, ‘l’ensemble des ventes faites par 
des points de vente au detail’. 


Un ‘‘point de vente au detail’, suivant la définition de 
Statistique Canada, est un local d’affaires (habituellement un 
magasin) dont l’activité principale est la vente de marchandises 
et de services connexes au grand public pour la consommation 
ménagère ou personnelle. Les estimations relatives au commer- 
ce de détail ne prennent pas en compte les ventes directes, 
c'est-à-dire les ventes qui ne sont pas faites par l'intermédiaire 
d’un point de vente au détail, par exemple les ventes directes par 
démarchage, les ventes par distributeur automatique, les ventes 
de journaux ou de revues faites directement par les imprimeurs 
et éditeurs, et les ventes faites par les cercles du livre et les clubs 
de disques. Il n’y a qu’une exception: les ventes des grands 
magasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont classées 
dans la catégorie des ‘magasins de marchandises diverses’’. En 
outre, le commerce de détail ne comprend pas les ventes au 
détail des unités auxiliaires, par exemple, entrepôts, sièges 
sociaux, etc., ni les ventes des entrepreneurs dont l’activité 
principale ne relève pas du commerce de détail, ni les opérations 
de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales. Comprennent les ventes de marchandi- 
ses et les recettes provenant de services connexes tels que les 
réparations, la location de matériel et la restauration, moins les 
rendus, les rajustements et les remises. Les ventes nettes totales 
comprennent également: la valeur des reprises, les prélèvements 
de marchandises pour usage personnel (au détail) et les commis- 
sions au titre de la vente de marchandises appartenant à d’autres 
personnes. On ne prend pas en compte les recettes hors 
exploitation, ni le recouvrement de créances douteuses, ni les 
taxes de vente. 


Rural 


Voir, urbain. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, conçus et aménagés comme 
un tout, comprenant au moins cinq points de vente au détail (ou 
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establishments (or four retail establishments and a res- 
taurant) in operation during any part of the year. The 
centre must have a minimum of 1 858 square metres of 
usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For 
shopping centres with paved parking areas of 1 858-4 
645 square metres, the ratio of parking area to gross floor 
area must be 1.5 to 1 or better. The merchandising 
development must contain either a grocery and combina- 
tion store, (i.e., a grocery store with sales of fresh meat 
accounting for 20% to 40% of total sales), a department 
store, or a chain variety store. While a shopping centre 
is usually designed as a single project, all establishments 
do not necessarily have to be leased from a single 
(private or collective) ownership. A retail establishment 
may own the building and the land on which it is situated 
and still be fully integrated with the centre. A shopping 
centre usually bears a name and, as a rule, matters of 
common interest to the tenants, such as children’s 
playgrounds, community activities, parking, etc., orig- 
inate from one authority. 


This definition excludes most downtown malls and a 
number of planned multi-store, multi-level shopping 
plazas because they do not allow free parking (even 
though parking may be conditionally free, i.e., contingent 
upon a minimum purchase), or fail to meet the require- 
ments of the foregoing definition in some other way. 


Taxation 


All other income. Includes net commission income, 
income from annuities, Canadian and foreign investment 
income, alimony or separation allowances received, 
scholarships, fellowships, bursaries and prizes for 
achievement, amounts received under a guaranteed 
annual wage plan, the taxable portion of payments from 
an income maintenance insurance plan and other em- 
ployment earnings. 


Income from trusts. This includes any trust income 
reported, whether paid or accrued. Any portion of trust 
income consisting of ‘‘Dividends from taxable Canadian 
Corporations”’ is not included in this account. 


Mortgage interest. Includes interest on mortgages, 
notes and other securities. 


Net professional income. Net income received from the 
independent practice of a profession for profit. Where a 
professionally qualified person is employed on an annual 
salary basis by a company, government or institution, the 
remuneration is classified as ‘‘Wages and salaries’. 


Number of returns. This refers to the number of returns 
filed for the taxation or calendar year. Final date for filing 
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quatre points de vente au détail et un restaurant) en activité 
pendant une partie quelconque de l’année en cours. Le centre 
doit mettre gratuitement à la disposition des clients un parc de 
stationnement contigu, d’une grandeur minimum de 1 858 
mètres carrés. Lorsque les centres commerciaux ont un parc de 
stationnement à surface revétue dont la superficie est de 1 858-4 
645 mètres carrés, le rapport entre cette dernière et la superficie 
brute du centre doit étre d’au moins 1.5 pour 1. L’ensemble 
commercial, doit comprendre soit une épicerie-boucherie (c’est- 
a-dire une épicerie où les ventes de viande de boucherie 
représentent de 20% a 40% du chiffre d’affaires), soit un grand 
magasin, soit un bazar faisant partie d'une entreprise à succursa- 
les multiples. Bien que le centre commercial soit généralement 
conçu comme un tout, il n’est pas nécessaire que tous les 
établissements soient loués du même propriétaire (indépendant 
ou collectif). Une société ou un commerçant peut être propriétai- 
re du bâtiment ou du terrain que son établissement occupe dans 
le centre commercial. Ce dernier porte ordinairement un nom et 
en règle générale, les questions qui intéressent l’ensemble des 
locataires, comme l'entretien du terrain de jeu pour enfants, les 
activités communautaires, le stationnement, etc., relèvent d’une 
même autorité. 


Cette définition exclut du champ de l’enquête la plupart des 
mails commerciaux des centre-ville et un certain nombre de 
“plazas’’ à magasins et à étages multiples, soit parce qu'ils ne 
mettent pas à la disposition du client des places de stationne- 
ment gratuites (ou alors la place de stationnement n’est offerte 
qu'aux clients dont les achats atteignent un certain montant), soit 
parce qu'ils ne répondent pas à l’une ou l’autre des exigences de 
la définition donnée plus haut. 


Impôt 


Autres revenus. Comprend le revenu net de commissions, le 
revenu de rentes, les revenus de placements canadiens et 
étrangers, les pensions alimentaires ou allocations de sépara- 
tion, les bourses d'étude, les bourses de perfectionnement, les 
bourses d'entretien et les prix couronnant les travaux, les 
montants touchés en vertu d’un régime de salaire annuel garanti 
et la fraction imposable des versements découlant d'un régime 
d'assurance de sécurité de revenu et d'autres gains provenant 
d’un emploi. 


Revenu de fiducies. Comprend tout revenu déclaré de fiducies, 
versé ou accumulé. Ne comprend aucune partie du revenu de 
fiducies constituée de ‘Dividendes de corporations canadiennes 
imposables”. 


Intérêt hypothécaire. Comprend les intérêts d'hypothèques, de 
billets et d’autres titres. 


Revenu net de profession. C’est le revenu tiré de l’exercice par 
un contribuable à son propre compte, d’une profession libérale 
dans un but lucratif. Si un membre d’une profession libérale est 
employé par une compagnie, un gouvernement ou une institu- 
tion, sa rémunération relève du poste ‘Salaires et 
traitements”. 


Nombre de déclarations. Signifie le nombre réuni des déclara- 
tions produites pour l’année d'imposition ou l’année civile. La 
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without penalty was April 30. No cognizance is taken of 
second returns filed in amendment of an original. A return 
is considered ‘‘taxable’’ when a tax is assessed; other- 
wise a return is ‘‘non-taxable’’. 


Number of taxpayers. Total number of returns filed for 
the taxation or calendar year for which a tax is assessed. 
Second returns filed in amendment of an original return 
have not been included. 


Other employment earnings. Consists of adult training 
allowances, net research grants, tips and gratuities. 


Superannuation or pension and CPP or QPP benefits. 


Includes all pension income other than Old Age 
Security Pension. 


Taxable income assessed. The amount taxable after 
deducting all exemptions and allowances. Excluded from 
income are: Youth Allowances, Workmen’s Compensa- 
tion Payments, War Disability Pension, Blind Persons’ 
Allowances, Disabled Persons’ Allowances, Mother’s 
Allowance, Old Age Assistance Payments, Guaranteed 
Income Supplement, Spouse’s Allowance and Lottery 
Winnings. 


Total deductions. Includes the following deductions: (1) 
CPP or QPP contributions, (2) unemployment insurance 
premiums, (3) registered pension plan contributions, (4) 
retirement savings plan premiums, (5) union and profes- 
sional fees, (6) tuition fees, (7) child care expenses, (8) 
general expense allowance, (9) other expenses of em- 
ployment, (10) standard deductions, (11) medical claims, 
(12) charitable donations, (13) other deductions such as 
moving expenses, carrying charges on investment in- 
come, alimony payments, income averaging annuity 
premiums, non-capital business losses of other years, 
gifts to the Crown and Canada Pension Plan contri- 
butions claimed in respect of personal employees of the 
taxpayer, (14) registered home ownership contributions, 
(15) interest, dividends and capital gains deduction, (16) 
pension income deduction, (17) eligible deductions trans- 
ferred from spouse, (18) disability deduction, (19) educa- 
tion deduction and (20) allowable investment loss during 
the taxable year. 


Total exemptions. Includes the following exemptions: 
(1) basic personal, (2) age, (3) married or equivalent, (4) 
wholly dependent children, (5) other dependents. 


Total income assessed. Includes income from wages 
and salaries, commissions from employment, other em- 
ployment earnings, unemployment insurance benefits, 
old age pensions, Canada or Québec Pension Plan 
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date ultime de production des déclarations sans encourir de 
pénalités était le 30 avril. On n’a pas tenu compte des secondes 
déclarations produites à titre de modification d’une déclaration 
initiale. On considère comme déclaration ‘‘imposable’’ celle qui 
donne lieu à un impôt; autrement, une déclaration est ‘‘non 
imposable”. 


Nombre de contribuables. Nombre de déclarations produites 
pour l’année d'imposition ou l’année civile pour laquelle l'impôt 
est évalué. Les secondes déclarations produites en amendement 
à une déclaration originale ne sont pas comprises. 


Autres gains provenant d’un emploi. Ce poste comprend les 
allocations de formation professionnelle des adultes, le montant 
net des subventions à la recherche, les pourboires et les 
gratifications. 


Prestations de retraite ou de pension du RPC ou du RRQ. 
Il s’agit de tout revenu tiré de pensions autres que la pension de 
sécurité de la vieillesse. 


Revenu imposable établi. || s’agit du montant imposable 
compte tenu de toutes les exemptions et allocations. Ne font pas 
partie du revenu: les allocations aux jeunes, les indemnités 
d'accident du travail, les pensions d'invalidité de guerre, les 
allocations aux aveugles, les allocations aux invalides, les 
allocations aux mères nécessiteuses, les paiements d’assistan- 
ce-vieillesse, le supplément de revenu garanti, les allocations 
aux épouses et les gains de loteries. 


Total des déductions. Comprend également les déductions 
suivantes: (1) cotisations au RPC ou au RRQ, (2) primes 
d’assurance-chdémage, (3) cotisations a un régime enregistré de 
pensions, (4) primes versées à l'égard d’un régime enregistré 
d’épargne-retraite, (5) cotisations syndicales ou professionnel- 
les, (6) frais de scolarité, (7) frais de garde d'enfants, (8) 
allocation de frais généraux, (9) autres frais découlant d’un 
emploi, (10) déductions uniformes, (11) déductions pour frais 
médicaux, (12) dons de charité, (13) autres déductions, telles 
que les frais de déménagement, les frais financiers sur le revenu 
de placement, les pensions alimentaires, les primes versées en 
vertu d’un contrat de rentes à versements invariables, les pertes 
autres que les pertes en capital d’autres années, les dons à la 
Couronne et les cotisations au Régime de pension du Canada 
réclamées à l'égard des employés personnels d'un contribuable, 
(14) cotisations à un régime enregistré d’épargne-logement, 
(15) déductions pour intérêts, dividendes et gains en capital, (16) 
deductions relatives au revenu tiré d’une pension, (17) déduc- 
tions admissibles transférables entre conjoints, (18) déduction 
pour invalidité, (19) déduction relative aux études et (20) perte 
déductible au titre d’un placement d'entreprise durant l’année 
d'imposition. 


Total des exemptions. Comprend les exemptions suivantes: (1) 
exemption personnelle de base, (2) exemption en raison d'âge, 
(3) exemption de marié ou l'équivalent, (4) enfants entièrement 
à charge, (5) exemption pour autres personnes à charge. 


Total du revenu imposé. Comprend le revenu des traitements 
et salaires, des commissions provenant d’un emploi, d’autres 
gains provenant d’un emploi, des prestations d’assurance- 
chômage, des pensions de sécurité de la vieillesse, des presta- 
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benefits, other pensions or superannuation, net business 
income, net professional income, net commission in- 
come, net farming or fishing income, taxable amount of 
dividends, bond interest, bank interest, mortgage inter- 
est, income from trusts, annuity income, other Canadian 
investment income, foreign investment income, net rental 
income, net taxable capital gains, family allowance bene- 
fits and miscellaneous income. Personal exemptions and 
deductions have not been deducted from the employ- 
ment earnings. It differs from ‘‘Total Income’’ as shown 
on the tax return only in that allowable expenses, general 
expense allowance and other expenses of employment 
have not been deducted from employment earnings. 


Wages and salaries. The amount reported under this 
heading is gross wage or salary income together with 
taxable allowances and benefits and directors’ fees. The 
required information is the aggregate of amounts shown 
as ‘‘Total Earnings before Deductions’’, less any Com- 
missions included in Total Earnings plus Directors’ 
Fees. 


Tent and Trailer Campgrounds 
See, traveller accommodation. 


Tourist Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Traveller Accommodation 


Hotels. Establishments operating six or more hotel 
and/or hotel-motel-type rooms within a main building. 


Hotels — full year licensed. Hotels which are open for 
at least 10 months of the year and have a licence to serve 
alcoholic beverages. 


Motels. Establishments operating three or more motel 
type rooms and less than six hotel and/or hotel- 
motel-type rooms. Motel rooms are accessible from the 
exterior only. 


Motels — full year. Motels which are open for at least 
10 months of the year. 


Outfitters. Establishments generally located in remote 
areas where fish and game are available. Such establish- 
ments offer accommodation in lodges, cabins and/or 
campsites and provide essential facilities and services of 
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tions du Régime de pension du Canada et du Régime des rentes 
du Québec, d’autres pensions ou retraite, du revenu net d’entre- 
prises, du revenu net d’une profession, du revenu net d’une 
commission, du revenu net de la ferme ou de la pêche, des 
sommes imposables de dividendes, de l'intérêt des obligations, 
de l'intérêt bancaire, de l'intérêt d’hypotheques, du revenu de 
fiducie, du revenu de rente, du revenu d’autres placements au 
Canada, du revenu de placements à l'étranger, du revenu net de 
loyers, du gain en capital net imposable, des allocations familia- 
les et du revenu divers. Les exemptions personnelles et les 
déductions ne sont pas déduites des gains provenant d'un 
emploi. Ces montants diffèrent du ‘‘Revenu total” indiqué sur la 
déclaration d'impôt en ce que les dépenses admissibles — 
allocation de frais généraux et autres frais découlant d’un emploi, 
n’ont pas été déduites des traitements. 


Salaires et traitements. Le montant indiqué à ce poste est le 
revenu tiré de salaires ou traitements bruts augmenté des 
allocations et prestations imposables et des honoraires des 
administrateurs. Ce qu'il faut indiquer, c’est le total des montants 
figurant sous la rubrique ‘‘Gains totaux avant déductions’’ moins 
toute commission comprise dans les gains totaux plus les 
honoraires des administrateurs. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 
Voir, hébergement de voyageurs. 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Hébergement de voyageurs 


Hôtels. Établissements offrant au moins six chambres du genre 
hôtel et/ou hdtel-motel dans la partie principale de l'édifice. 


Hôtels ouverts toute l’année et détenant une licence. Hôtels 
ouverts durant 10 mois ou plus par année et autorisés à vendre 
des boissons alcoolisées. 


Motels. Établissements offrant au moins trois chambres du 
genre motel et moins de six chambres du genre hôtel et/ou 
hôtel-motel. Les chambres du genre motel sont accessibles de 
l'extérieur seulement. 


Motels ouverts toute l’année. Motels ouverts durant 10 mois 
ou plus par année. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche. Établissements générale- 
ment situés dans des régions isolées où il y a du poisson et du 
gibier. Ces établissements offrent les moyens d'hébergement 
suivants: résidences, cabines et (ou) terrains de camping et 


Definitions — Continued 


boat rental, equipment rental, supplies and provisions, 


and guides. 


Tent and trailer campgrounds. Establishments offering 
a minimum of 10 tent and trailer spaces. 


If in addition to the 10 or more spaces, at least six hotel 
(or hotel/motel) type rooms or three or more motel-type 
rooms are available, the establishment is considered to 
be part of the hotel or motel universe, respectively. 


Those establishments which offer cabins and/or cot- 
tages in addition to the 10 or more spaces are included 
under tourist courts and cabins unless they have more 
than three times the number of tent and trailer spaces 
than cabins and cottages. 


Tourist courts and cabins. Establishments with 3 or 
more accommodation units, the majority of which are 
cabins or cottages. As well as these units, establish- 
ments may have less than six hotel or hotel/motel-type 
rooms or less than three motel-type rooms. If there are 
also tent and trailer spaces available, the number of 
these spaces must not exceed three times the total 
number of units and rooms for the establishment to 
remain in this category. Recreational vacation camps and 
hunting and fishing camps that failed to meet the outfitter 
definition are included here. 


Tourist homes. These are usually converted private 
dwellings having at least three hotel-type rooms available 
for rental on a daily or weekly basis. Should any such an 
establishment operate for less than 10 months of the 
year and also have cabins and cottages for rent greater 
in number than the rooms available, it would be classified 
under ‘‘Tourist courts and cabins’. If available tent and 
trailer spaces outnumber the hotel-type rooms by more 
than three to one, the operation is included in ‘‘Tent and 
trailer campgrounds”’. 


Unattached Individuals 
Persons living alone or rooming in a household where 
they are not related to other household members. 


Unemployed 


The unemployed include those persons who during 
the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for 26 weeks or less 
and were available for work; 
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fournissent les installations et services essentiels: location de 
bateaux et de matériel, fournitures et provisions et service de 
guides. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes. Etablissements 
offrant au moins 10 emplacements pour tentes et roulottes. 


Si, outre ces emplacements, l'établissement compte au moins 
six chambres du genre hôtel ou hôtel-motel ou trois chambres du 
genre motel, on considère, selon le cas, qu'il fait partie de 
l’univers des hôtels ou des motels. 


Les établissements qui offrent, en plus des 10 emplacements 
ou plus pour tentes et roulottes, des cabines et (ou) des chalets 
sont compris dans l’univers des camps de touristes et cabines, 
a moins que le nombre d’emplacements pour tentes et roulottes 
soit supérieur de plus de trois fois a celui des cabines et 
chalets. 


Camps de touristes et cabines. Etablissements ayant au moins 
trois unités d'hébergement, dont la majorité sont des cabines ou 
des chalets. Outre ces unités, les établissements de ce groupe 
peuvent exploiter moins de six chambres du genre hôtel ou 
hôtel-motel ou moins de trois chambres du genre motel. Si 
l'établissement offre aussi des emplacements pour tentes ou 
roulottes, ceux-ci ne doivent pas être supérieurs à trois fois le 
nombre total d'unités et de chambres. Les camps de vacances 
et les camps de chasse et pêche qui ne répondent pas à la 
définition de pourvoyeurs en chasse et pêche font partie de ce 
groupe. 


Maisons pour touristes. Il s’agit, en général, d’une résidence 
transformée qui possède au moins trois chambres, du genre 
hôtel, disponibles à la journée ou à la semaine. Les établisse- 
ments qui sont exploités moins de 10 mois par année et qui ont 
plus de chalets et de cabines que de chambres du genre hôtel, 
sont classés dans la catégorie ‘‘Camps de touristes et cabines”; 
ceux qui fournissent des emplacements pour tentes et roulottes 
dont le nombre par rapport au nombre de chambres du genre 
hôtel dépasse trois contre un sont classés comme ‘Terrains de 
camping pour tentes et roulottes’’. 


Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une chambre 
dans un ménage avec lequel elles n'ont aucun lien de parenté. 


Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pendant la 
semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (jusqu’à la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
depuis 26 semaines ou moins et étaient prêtes à 
travailler; 
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(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons as a per cent of the labour force. 
The unemployment rate for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the unemployment in that group 
expressed as a per cent of the labour force for that 
group. 


Urban 


Urban. Includes the population living in an area having a 
population concentration of 1,000 or more and a popula- 
tion density of 400 or more per square kilometre (1981 
Census). The population density in 1976 was 386 per 
square kilometre. 


Rural. Includes all non-urban population. 


Vending Machine 


A device which automatically dispenses merchandise 
after a requisite amount of money is inserted into the 
device. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, own or 
lease vending machines, place them and are responsible 
for their servicing and repair. 


Wages and Salaries 


Gross wages and salaries before deduction for such 
items as income taxes, unemployment insurance and 
pension funds, and excluding fringe benefits. Commis- 
sion income received by salesmen as well as occasional 
earnings for babysitting, for delivering papers, for clean- 
ing, etc., are also included in this category. All income in 
kind such as meals or living accommodation is 
excluded. 


Earnings. Average weekly earnings for all employees are 
obtained by dividing the total weekly payrolls by the total 
number of employees. Average weekly earnings for 
salaried employees are obtained by dividing the total 
weekly salaries by the total number of salaried employ- 
ees. Average weekly earnings for all wage-earners are 
obtained by dividing the total weekly wages by the total 
number of wage-earners. 
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c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer à 
travailler à un nouvel emploi dans quatre semaines ou 
moins à compter de la semaine de référence et étaient 
prêtes à travailler. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d'un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le 
chômage de ce groupe exprimé en pourcentage de la population 
active du même groupe. 


Urbain 


Urbain. Comprend la population demeurant dans une région 
dont la concentration de population est de 1,000 habitants ou 
plus et la densité de 400 habitants ou plus au kilomètre carré 
(Recensement 1981). La densité de la population en 1976 était 
de 386 habitants au kilomètre carré. 


Rural. Comprend toute population non-urbaine. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une marchandise dès 
qu’on y a introduit la somme d'argent requise. 


Exploitant de distributeur automatique 


Particulier ou société qui, travaillant à son compte, possède ou 
donne en location des distributeurs automatiques, les installe, les 
entretient et les répare. 


Traitements et salaires 


Montant brut des salaires et traitements, avant toute retenue 
pour l’impôt sur le revenu, l’assurance-chômage et les regimes 
de retraite, à l'exclusion des avantages sociaux. Les commis- 
sions des vendeurs ainsi que les revenus occasionnels pour la 
garde d'enfants, la livraison de journaux à domicile, les travaux 
de ménage, etc., sont également compris dans cette catégorie. 
Tous les revenus en nature, comme les repas ou le logement, 
sont exclus. 


Rémunérations. On obtient les rémunérations hebdomadaires 
moyennes en divisant les rémunérations hebdomadaires totales 
par le nombre total de salariés. On obtient les rémunérations 
hebdomadaires moyennes pour les employés à salaire en divi- 
sant le total des salaires hebdomadaires par le nombre total 
d'employés à salaire. On obtient les rémunérations hebdomadai- 
res pour les ouvriers en divisant le total des rémunérations 
hebdomadaires des ouvriers par le nombre total des ouvriers. 
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Employee. All persons drawing pay for services ren- 
dered or for paid absence during the survey reference 
period and for whom an employer makes CPP or QPP 
and/or UIC contributions constitute employees. Employ- 
ees are Classified into two broad occupational categories, 
namely: salaried employees and wage-earners. 


Salaried employees. This category comprises execu- 
tive, administrative, supervisory, technical and profes- 
sional personnel, commission agents, and travelling 
salesmen directly responsible to the administration, as 
well as general office, clerical and related workers in the 
office and plant. In addition, working directors of incorpo- 
rated businesses are included in this category. 


Wage-earners. This group includes employees engaged 
in actual production and related operations, including 
maintenance, warehouse and delivery staffs, security 
staff, routemen, driver-salesmen, sales clerks in retail 
stores, waitresses, and working foremen performing 
functions similar to those of the employees whom they 
supervise, etc. All the above-mentioned employees are 
considered to be wage-earners regardless of whether 
their earnings are based on monthly, hourly or other 
rates of pay. Average weekly wages are computed for all 
wage-earners but average weekly hours and average 
hourly earnings are calculated only for wage-earners for 
whom hours data are available. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying merchan- 
dise for resale to retailers; to industrial, commercial, 
institutional and professional users; to other wholesalers; 
for export; to farmers for use in farm production; or acting 
as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged in 
both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest portion 
of their gross margin from their wholesaling activity. (The 
gross margin is the difference between the total sales 
and the cost of goods sold). 


Agents and brokers. Comprise all establishments and 
locations primarily engaged in buying and/or selling 
products (including primary products from farm, forest, or 
ocean) for others on a commission basis. They may be 
known as an auction company, commission merchant, 
import and/or export agent or broker, manufacturer’s 
agent, purchasing agent or resident buyer, or selling 
agent. 


Wholesale merchants. Establishments or locations 
primarily engaged in buying and selling goods on own 
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Salarié. Toute personne qui est rétribuée pour ses services ou 
ses absences pendant la semaine de reference et pour laquelle 
l'employeur verse des contributions au R.P.C. ou au R.R.Q. et a 
la caisse d'assurance-chômage, est un salarié. Les salariés sont 
classés en deux catégories professionnelles, soit les employés et 
les ouvriers. 


Employés. Cette catégorie comprend les directeurs, les admi- 
nistrateurs, les surveillants, les cadres techniques et spécialisés, 
les agents à la commission, les voyageurs de commerce relevant 
directement de l'administration, ainsi que les employés de 
bureau, les commis et les travailleurs assimilés, au bureau et à 
l'usine. Les membres des conseils d'administration d'entreprises 
constituées en corporation qui travaillent dans l’entreprise sont 
également compris dans cette catégorie. 


Ouvriers. Cette catégorie comprend les personnes travaillant 
effectivement à la production et à des opérations assimilées, en 
particulier le personnel d'entretien, d’entrepdt et de livraison, le 
personnel de sécurité, les chauffeurs-livreurs, les vendeurs 
itinérants, les commis des magasins de détail, les serveuses et 
les contremaitres remplissant des fonctions analogues à celles 
des ouvriers dont ils ont la charge, etc. Toutes ces personnes 
sont considérées comme des ouvriers, que leurs gains soient 
fondés sur des taux de rémunération mensuels, horaires ou 
autres. Les salaires hebdomadaires moyens sont calculés pour 
tous les ouvriers, mais les heures hebdomadaires moyennes et 
les gains horaires moyens sont calculés uniquement pour ceux 
dont on connaît le nombre d'heures de travail. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l’achat de marchan- 
dises en vue de leur revente à des détaillants, des industries, des 
commerçants, des institutions, des professionnels, d’autres 
grossistes; il peuvent également servir d'agents à l’occasion de 
ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entreprises de 
vente de gros exerçant en même temps la fonction de détaillants 
ou d'entrepreneurs, prestataires de service, fabricants, etc.) ont 
pour activité principale le commerce de gros lorsque la plus 
grande partie de leur marge brute de profit provient du commerce 
de gros plutôt que d’une autre activité. (La marge brute de profit 
est la différence entre le total des ventes et le prix de revient). 


Agents et courtiers. Renferment tous les établissements et 
locaux d’affaires dont l’activité principale est l’achat ou la vente, 
ou les deux, à la commission, de marchandises (dont les 
matières non transformées provenant de l’agriculture, de l’indus- 
trie forestière ou de la pêche) appartenant à d’autres. Il peut 
s'agir de sociétés de ventes aux enchères, de négociants 
travaillant à la commission, d'agents ou de courtiers d’importa- 
tion ou d'exportation, de représentants de fabrique, d'agents 
d’approvisionnement, d'acheteurs à demeure et d'agents de 
vente. 


Grossistes. Les établissements et les locaux d’affaires dont 
l’activité principale consiste à acheter et à revendre des mar- 
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account. Such businesses may be described as an chandises pour leur propre compte. Cette categorie comprend 
import and/or export merchant, cash and carry whole- les grossistes en exportation ou en importation, en vente au 
saler, drop shipper or desk jobber, mail order wholesaler, comptant sans livraison, les grossistes spécialisés en expédition 
truck distributor or rack jobber. directe, en vente par correspondance, en répartition par camions 


ou en vente au moyen d’étalages placés chez les clients. 


Work Week Semaine de travail 
The standard work week is the number of hours or La semaine normale de travail est le nombre d'heures ou de 
days of work normally scheduled for the majority of jours de travail normalement prévus pour la majorité des salariés 


full-time employees. à temps plein. 


DEFINITIONS 


Accroissement naturel 


Excédent des naissances sur les décès. 


Balance des paiements internationaux 


L'enregistrement systématique des opérations économiques 
qui ont lieu entre les résidents canadiens et le reste du monde au 
cours d’une période donnée. 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, conçus et aménagés comme 
un tout, comprenant au moins cinq points de vente au détail (ou 
quatre points de vente au détail et un restaurant) en activité 
pendant une partie quelconque de l'année en cours. Le centre 
doit mettre gratuitement à la disposition des clients un parc de 
stationnement contigu, d'une grandeur minimum de 1 858 
mètres carrés. Lorsque les centres commerciaux ont un parc de 
stationnement à surface revêtue dont la superficie est de 1 858 
- 4 645 metres carrés, le rapport entre cette dernière et la 
superficie brute du centre doit être d’au moins 1.5 pour 1. 
L'ensemble commercial, doit comprendre soit une épicerie- 
boucherie (c’est-à-dire une épicerie où les ventes de viande de 
boucherie représentent de 20% à 40% du chiffre d’affaires), soit 
un grand magasin, soit un bazar faisant partie d’une entreprise 
à succursales multiples. Bien que le centre commercial soit 
généralement conçu comme un tout, il n’est pas nécessaire que 
tous les établissements soient loués du même propriétaire 
(indépendant ou collectif). Une société ou un commerçant peut 
être propriétaire du bâtiment ou du terrain que son établissement 
occupe dans le centre commercial. Ce dernier porte ordinaire- 
ment un nom et en règle générale, les questions qui intéressent 
l'ensemble des locataires, comme l'entretien du terrain de jeu 
pour enfants, les activités communautaires, le stationnement, 
etc., relèvent d’une même autorité. 


Cette définition exclut du champ de l'enquête la plupart des 
mails commerciaux des centre-ville et un certain nombre de 
“plazas’’ à magasins et à étages multiples, soit parce qu'ils ne 
mettent pas à la disposition du client des places de stationne- 
ment gratuites (ou alors la place de stationnement n’est offerte 
qu'aux clients dont les achats atteignent un certain montant), soit 
parce qu'ils ne répondent pas à l’une ou l’autre des exigences de 
la définition donnée plus haut. 


Chiffres d’affaires de publicité 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: (1) des 
frais de support de publicité pour l’espace ou le temps retenu et 
(2) des frais de production de l'annonce publicitaire réclamés par 
l'agence de publicité ou par un tiers. 


DEFINITIONS 


Natural Increase 


Change in population size resulting from the difference 
between the number of births and deaths. 


Balance of International Payments 


A systematic record of the economic transactions that 
take place between Canadian residents and the rest of 
the world over a specified period of time. 


Tourist Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Shopping Centre 


À group of stores which are planned, developed and 
designed as a unit, containing a minimum of five retail 
establishments (or four retail establishments and a res- 
taurant) in operation during any part of the year. The 
centre must have a minimum of 1 858 square metres of 
usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For 
shopping centres with paved parking areas of 1 858 - 4 
645 square metres, the ratio of parking area to gross floor 
area must be 1.5 to 1 or better. The merchandising 
development must contain either a grocery and combina- 
tion store, (i.e., grocery store with sales of fresh meat 
accounting for 20% to 40% of total sales), a department 
store, or a chain variety store. While a shopping centre 
is usually designed as a single project, all establishments 
do not necessarily have to be leased from a single 
(private or collective) ownership. A retail establishment 
may own the building and the land on which it is situated 
and still be fully integrated with the centre. A shopping 
centre usually bears a name and, as a rule, matters of 
common interest to the tenants, such as children’s 
playgrounds, community activities, parking, etc., orig- 
inate from one authority. 


This definition excludes most downtown malls and a 
number of planned multi-store, multi-level shopping 
plazas because they do not allow free parking (even 
though parking may be conditionally free, i.e., contingent 
upon a minimum purchase), or fail to meet the require- 
ments of the foregoing definition in some other way. 


Advertising Billings 


The amount charged to the customer. It is composed 
of: (1) the fee charged by the media for the rental of time 
or space and (2) the fee charged by the advertising 
agency or by a third party to produce the advertising. 
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Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pendant la 
semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (jusqu'à la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
depuis 26 semaines ou moins et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer à 
travailler à un nouvel emploi dans quatre semaines ou 
moins à compter de la semaine de référence et étaient 
prêtes à travailler. 


Commerce de détail 


Commerce de détail. Signifie, ‘l'ensemble des ventes faites par 
des points de vente au détail”. 


Un ‘point de vente au détail”, suivant la définition de Statisti- 
que Canada, est un local d’affaires (habituellement un magasin) 
dont l’activité principale est la vente de marchandises et de 
services connexes au grand public pour la consommation ména- 
gère ou personnelle. Les estimations relatives au commerce de 
détail ne prennent pas en compte les ventes directes, c’est- 
à-dire les ventes qui ne sont pas faites par l'intermédiaire d’un 
point de vente au détail, par exemple les ventes directes par 
démarchage, les ventes par distributeur automatique, les ventes 
de journaux ou de revues faites directement par les imprimeurs 
et éditeurs, et les ventes faites par les cercles du livre et les clubs 
de disques. Il n’y a qu'une exception: les ventes des grands 
magasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont classées 
dans la catégorie des ‘magasins de marchandises diverses’’. En 
outre, le commerce de détail ne comprend pas les ventes au 
détail des unités auxiliaires, par exemple, entrepôts, sièges 
sociaux, etc., ni les ventes des entrepreneurs dont l’activité 
principale ne relève pas du commerce de détail, ni les opérations 
de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales. Comprennent les ventes de marchandi- 
ses et les recettes provenant de services connexes tels que les 
réparations, la location de matériel et la restauration, moins les 
rendus, les rajustements et les remises. Les ventes nettes totales 
comprennent également: la valeur des reprises, les prélèvements 
de marchandises pour usage personnel (au détail) et les commis- 
sions au titre de la vente de marchandises appartenant à d’autres 
personnes. On ne prend pas en compte les recettes hors 
exploitation, ni le recouvrement de créances douteuses, ni les 
taxes de vente. 


Compte courant 


Enregistre les opérations portant sur les biens et services 
produits au cours de la période observée; il indique dans quelle 
mesure le Canada fait appel aux ressources ‘‘mateérielles’’ du 
reste du monde ou inversement, pour sa consommation et ses 


Definitions — Continued 
Unemployed 


The unemployed include those persons who during 
the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for 26 weeks or less 
and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Retail Trade 


Retail trade. Is defined as ‘‘the aggregate sales made 
through retail locations (outlets)’’. 


A “retail location’, as defined by Statistics Canada, is 
a ‘‘business location (usually a store) in which the 
principal activity is the sale of merchandise and related 
services to the general public, for household or personal 
consumption’’. Retail trade estimates do not include any 
form of direct selling which bypasses the retail store, e.g., 
direct door-to-door selling, sales made through auto- 
matic vending machines, sales of newspapers or mag- 
azines sold directly by printers or publishers, and sales 
made by book and record clubs. The only exception is 
the mail-order and catalogue sales activities of depart- 
ment store businesses, which have been classified to the 
“general merchandise store’’ category. In addition, retail 
trade excludes: retail sales through ancillary units, e.g., 
warehouses, head offices, etc., sales of contractors 
whose major activity is not retailing, and retail transac- 
tions between individuals. 


Total net sales. Includes sales of merchandise and 
receipts from related services, such as repairs, equip- 
ment rental, and food serving, less returns, adjustments 
and discounts. Total net sales also include: trade-in 
allowances, withdrawals of goods for personal use (at 
retail), and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts 
recovered and sales taxes are excluded. 


Current Account 


Records transactions involving currently produced 
goods and services; it shows to what extent Canada is 
drawing on the real resources of the rest of the world or 
vice versa to provide for current consumption and invest- 
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investissements. Les importations et les exportations de mar- 
chandises sont prises en compte. Le compte courant vise 
également les transferts unilatéraux internationaux. Ce sont là 
des opérations qui ne prévoient aucun paiement en retour: elles 
sont de la nature des cadeaux. On peut citer comme exemples 
les pensions versées par les gouvernements étrangers aux 
résidents canadiens à leurs proches à l'étranger (paiements). 


Le solde du compte courant sans les recettes et les paiements 
de transfert correspond aux écritures décrivant les exportations 
nettes de biens et de services dans les compte nationaux du 
revenu national et de la dépense nationale. 


Construction 


Chalet. Toute habitation saisonnière comme les maison d'été et 
les maisons flottantes. 


Nombre d'unités. Apparaissant sous la rubrique ‘‘construction 
domiciliaire’’, correspond au nombre d'unités de logements 
indépendantes ajoutées. Par exemple, une nouvelle maison 
d'appartements de six logements comptera pour six unités de 
logements. Dans le cas de transformation de bâtiments en unités 
de logements additionnelles, on tient compte du nombre de 
nouvelles unités créées. 


Permis de construction. La classification utilisée dans la 
présente publication porte sur les immeubles ou bâtiments à 
l'égard desquels la municipalité a émis un permis de bâtir. Une 
municipalité peut émettre un permis de bâtir aux fins suivantes: 
construction de nouveaux bâtiments, travaux de modifications, 
rajouts ou transformations, installation d'appareils de chauffage, 
de plomberie et autres commodités du genre; érection d’ensei- 
gnes, d'affiches, de marquises, etc., et autres améliorations 
d'immeubles. 


Transformation. Comprend le nombre de logements ajoutés par 
suite de la transformation d’un bâtiment déjà existant. 


Valeur de la construction domiciliaire. La classification des 
bâtiments domiciliaires a pour but de montrer la valeur des 
permis émis pour des logements nouveaux: simple, saisonnier, 
double, en rangée, d'appartement et de transformation; la valeur 
des travaux de modification et d'amélioration à des logements 
existants: rajout, modification, garages, piscines et autres 
améliorations. 


Dépense nationale brute 


Dépenses personnelles en biens et services de consomma- 
tion. Les dépenses personnelles en biens et services de con- 
sommation constituent la plus importante composante de la 
dépense nationale brute. Près de 60% de la production totale de 
la nation est vendue sur les marchés finals au bénéfice des 
consommateurs. Ces dépenses comprennent les dépenses 
personnelles en biens durables comme les appareils et les 
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ment. Counted are imports and exports of merchandise 
and services. Also included in the current account are 
international unilateral transfers. These are transactions 
for which no quid pro quo is received — they are in the 
nature of a gift. Examples would be pensions paid by 
foreign governments to Canadian residents (receipts) or 
Canadian residents’ transfers of cash to relatives abroad 
(payments). 


The balance on current account excluding transfer 
receipts and payments corresponds to the entries com- 
prising of net exports of goods and services in the 
National Income and Expenditure Accounts. 


Construction 


Cottages. Seasonal dwellings such as summer homes 
and house-boats. 


Number of units. As shown under ‘‘Residential con- 
struction’ indicates the number of self-contained dwell- 
ing units added. For example, if an apartment building is 
constructed and contains six apartments, it will be shown 
as six dwelling units. When an existing structure is 
converted into additional housing units, the number of 
units added is included. 


Building permit. This classification is one of buildings or 
structures for which a building permit was issued by a 
municipality. A building permit may be issued by munici- 
palities for: construction of new buildings; alterations, 
additions or conversions to existing buildings; installa- 
tions of heating, plumbing and other facilities; erection of 
signs, posters, canopies, etc., and other improvements 
to property. 


Conversions. Consist of dwelling units added by conver- 
sion of existing structures. 


Value of residential construction. The classification for 
residential construction is intended to reflect the value of 
building permits issued for new dwellings: single, sea- 
sonal, double, row, apartments and conversions: for 
alterations and improvements to existing dwellings: addi- 
tions, structural changes, residential garages and swim- 
ming pools, and other improvements to existing 
structures. 


Gross National Expenditure 


Personal expenditure on consumer goods and ser- 
vices. Personal expenditure on consumer goods and 
services is the largest single component of Gross Na- 
tional Expenditure. Around 60% of the Nation’s total 
production is purchased in final markets for consumer 
use. Such outlays include personal expenditure for dura- 
ble goods, such as household appliances and furniture, 
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meubles ménagers, les biens semi-durables comme les véte- 
ments et les chaussures, les dépenses en biens non durables 
comme les aliments, les boissons alcooliques et le tabac, et enfin 
les dépenses visant un large éventail de services, entre autres 
les loyers bruts (y compris la valeur locative des logements 
occupés par leur propriétaire), les dépenses au titre des loisirs, 
les coûts du transport et de services de soin personnel. 


Le gîte et le couvert fournis gratuitement ainsi que les autres 
revenus en nature pour lesquels on procède à une imputation 
sont également pris en compte dans les dépenses personnelles, 
comme si les personnes recevaient un revenu d’un montant égal 
à la valeur de ces biens et services et achetaient ensuite ces 
derniers. Un loyer d'espace de logement imputé pour les mai- 
sons occupées par leur propriétaire est inclus dans le revenu des 
particuliers au titre de la location et dans les dépenses personnel- 
les. Sont aussi compris les frais d'exploitation des institutions 
non commerciales privées. Par ailleurs, les frais et les bénéfices 
d'exploitation (primes moins sinistres) des sociétés d’assuran- 
ce-vie sont pris en compte; il s’agit en effet de tenir compte de 
la valeur des services que ces sociétés rendent. Les estimations 
visent également les dépenses des résidents canadiens séjour- 
nant temporairement à l'étranger; ces dépenses sont compen- 
sées par une écriture négative dans les importations de biens et 
de services et ainsi la dépense nationale brute ne s’en trouve pas 
modifiée. Afin d'éviter tout double compte, on procède à un 
ajustement de l'estimation totale des dépenses personnelles afin 
de déduire les dépenses des résidents étrangers séjournant 
temporairement au Canada, ces dernières ayant déjà fait l’objet 
d'une inscription positive dans les exportations de biens et de 
services. La valeur des biens d'occasion vendus aux particuliers 
est exclue de ces estimations, mais la commission du marchand 
et les autres revenus de facteurs engendrés par cette transaction 
sont pris en compte en tant que production courante pour 
maintenir l'équilibre avec le côté ‘‘revenus’’. 


Dépenses publiques courantes. Comprennent les achats nets 
des organismes publics et le fond renouvelable de la production 
de défense. Ne sont pas prises en compte les expéditions 
d'équipement militaire produit antérieurement et destiné au pays 
de l'OTAN; y figure par contre le matériel remplaçant le nouvel 
équipement. 


Dépenses publiques en biens et services. Comprennent les 
dépenses des administrations fédérale, provinciales et municipa- 
les (sauf les entreprises publiques mais incluant les services 
scolaires municipaux). Comprennent: (1) les achats des entrepri- 
ses canadiennes et des non-résidents, (2) l’aide étrangère, (3) 
les traitements et salaires des fonctionnaires, (4) les soldes, 
indemnités et dépenses militaires au Canada et à l'étranger, et 
(5) le loyer net imputé et les provisions pour consommation de 
capital à l'égard des édifices publics. 


Exportations de biens et de services. Les exportations com- 
prennent: (1) les intérêts et dividendes reçus des non-résidents, 
(2) la production d'or disponible pour l'exportation, (3) les 
dépenses touristiques des non-résidents au Canada, et (4) les 
crédits au titre du transport de marchandises accordées au 
Canada. Les livraisons de matériel militaire au pays de l'OTAN en 
vertu de la Loi de 1950 sur les crédits de défense sont 
exclues. 


Definitions — Continued 


semi-durable goods, such as clothing and footwear, 
non-durable goods, such as food, alcoholic beverages 
and tobacco; and expenditure for a wide variety of 
services, covering such outlays as gross rents (including 
the rental value of owner-occupied housing), recreation, 
transportation costs and personal care service costs. 


Free board and lodging and other income in kind for 
which an imputation is made are also included in per- 
sonal expenditure, as if persons received income equal 
to the value of such goods and services and then 
purchased these items. An imputed space rent on 
owner-occupied houses is included in both rental income 
of persons and in personal expenditure. Also included are 
the operating costs of private non-commercial institu- 
tions. In addition, the operating costs and profits (premi- 
ums less claims) of life insurance companies are in- 
cluded to reflect the value of the services rendered by 
such companies. The estimates also cover expenditures 
of Canadian residents temporarily abroad; these expend- 
itures are offset by a negative entry under imports of 
goods and services, so that Gross National Expenditure 
as a whole is not affected. To avoid double counting, an 
adjustment is made to the total estimate of personal 
expenditure to deduct expenditures of foreign residents 
temporarily in Canada, since this expenditure is already 
included as a positive entry in exports of goods and 
services. The value of used goods sold to persons is 
excluded from these estimates, but the dealer’s commis- 
sion and other factor incomes generated by the transac- 
tion are included as current production, and to maintain 
balance with the income side. 


Government current expenditure. Includes net pur- 
chases of government commodity agencies and the 
defence production revolving fund. It excludes shipments 
of previously produced military equipment to NATO 
countries, but includes replacements of new 
equipment. 


Government expenditure on goods and services. 
Includes expenditure by federal, provincial and municipal 
governments (except for government business enter- 
prises but including municipal school services). It con- 
sists of: (1) purchases from Canadian businesses and 
non-residents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of 
government employees, (4) military pay, allowances and 
expenditures both in Canada and abroad, and (5) an 
imputed net rent and capital consumption allowances on 
government-owned buildings. 


Export of goods and services. Included with exports 
are: (1) interest and dividends received from non- 
residents, (2) gold production available for export, (3) 
travel expenditures of non-residents in Canada, and (4) 
freight and shipping credits earned on Canadian account. 
Shipments of military equipment to NATO countries 
under the Defence Appropriation Act of 1950, are 
excluded. 
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Formation brute de capital fixe des administrations. Com- 
prend les dépenses pour les biens durables neufs comme la 
construction d’'édifices et de routes par les administrations, mais 
ne porte pas sur les entreprises publiques. Comprend les 
installations et le matériel militaires. 


Formation brute de capital fixe des entreprises. Comprend 
les dépenses des entreprises en construction neuve et en 
machines et matériel neufs (sur une base brute avant déduction 
pour amortissement ou obsolescence des installations de nature 
capitale existantes) par des entreprises privées ou publiques et 
par des entreprises sans but lucratif et les dépenses des particu- 
liers et les investisseurs particuliers au titre de la construction 
résidentielle neuve. 


Importations de biens et services. Les importations compren- 
nent: (1) les intérêts et dividendes payés à des non-résidents, (2) 
les dépenses touristiques des Canadiens à l'étranger, et (3) les 
frais de livraison de marchandises encourus par le Canada sur le 
compte d’autres pays. 


Valeur de la variation matérielle des stocks. On procède à la 
déflation de la valeur comptable des stocks de façon à éliminer 
l'effet des variations de prix. La variation ‘‘matérielle’”’ ainsi 
obtenue est ensuite évaluée selon les prix moyens de la période 
courante pour donner la valeur de la variation matérielle. 


Dette 


Dette brute. Représente le total du passif du gouvernement du 
Canada. Elle découle de l'addition des autres éléments du passif 
du gouvernement du Canada à la dette non échue, nette de la 
dette non échue détenue par le gouvernement. 


Dette nette. Représente l'excédent du passif brut du gouverne- 
ment sur l'actif comptabilisé net. En fait la dette nette est 
équivalente au déficit accumulé depuis la confédération. 


Dette non échue. La dette non échue représente les obligations 
financières résultant des obligations, des bons du Trésor et de 
reconnaissances de dettes (effets et prêts à payer en devises 
étrangères) émis par le gouvernement du Canada qui ne sont 
pas encore arrivés à échéance. 


Frais de la dette publique. Représente les paiements des 
intérêts de la dette publique. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une marchandise dès 
qu'on y a introduit la somme d'argent requise. 


Dollars constants 


Ce que l’on cherche avant tout par l'emploi de ce prodédé, 
c'est à produire des séries de volumes dans lesquelles les 
quantités varient d’une année à l’autre pendant que les prix sont 
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Government gross fixed capital formation. Includes 
outlay of new durable assets such as building and 
highway construction by governments, other than gov- 
ernment business enterprises. It includes defence plant 
and equipment. 


Business gross fixed capital formation. Includes ex- 
penditures for new construction and new machinery and 
equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facilities) 
by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on new 
residential construction by individuals and private 
investors. 


Imports of goods and services. Included with imports 
are: (1) interest and dividends paid to non-residents, (2) 
travel expenditures of Canadians abroad, and (3) freight 
and shipping charges incurred by Canada on foreign 
account. 


Value of physical change in inventories. The book 
value of inventories is deflated to remove the effect of 
price changes and the derived ‘‘physical’’ change is then 
valued at the average prices of the current period to 
obtain the value of physical change. 


Debt 


Gross debt. Represents the total liabilities of the Gov- 
ernment of Canada. It is derived by adding the other 
liabilities of the government to unmatured debt, net of 
holdings of its own securities. 


Net debt. Represents the excess of gross liabilities over 
the government’s net recorded assets. In effect, the net 
debt is the accumulated budgetary deficit since 
confederation. 


Unamatured debt. Represents financial obligations re- 
sulting from bonds, treasury bills and other certificates of 
indebtedness (notes and loans payable in foreign curren- 
cies) issued by the Government of Canada, which mature 
or are redeemable in the future. 


Public debt charges. Represents interest payments on 
public debt. 
Vending Machine 

A device which automatically dispenses merchandise 
after a requisite amount of money is inserted into the 
device. 
Constant Dollars 

The main object of the deflation process is to produce 


volume series in which quantities change from year to 
year while prices are held constant. To derive such 
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maintenus constants. Pour y arriver, il faut corriger de la variation 
des prix chaque série de valeur constituant la dépense nationale 
brute à l’aide d'indices de prix à pondération courante, c’est- 
a-dire d'indices de prix dont les coefficients de pondération de 
quantité pour une année donnée représentent la distribution des 
dépenses pour cette année-là. Ce sont donc des indices de 
Paasche. La somme de ces séries de valeurs ainsi corrigées qui 
deviennent des séries de volumes (en dollars constants), est 
égale à la dépense nationale brute dévaluée, donc exprimée en 
dollars constants. 


Dollars courants 


Les prix de la période courante sont utilisés pour évaluer les 
quantités. 


Erreur résiduelle d'estimation 


Elle est attribuable à un certain nombre de facteurs dont des 
imperfections au niveau des statistiques de base, des lacunes 
des techniques d'estimation et des différences de période sur le 
plan de l'enregistrement des données relatives aux revenus et 
aux dépenses. Pour de plus amples renseignements, voir ‘‘Les 
comptes nationaux des revenus et des dépenses’’, Volume 3, no 
13-549F du catalogue (hors série). 


Etablissement 


La plus petite unité constituant un ensemble d’exploitation 
séparé en mesure de déclarer tous les éléments de base relevant 
de la statistique des activites economiques: matière et fournitu- 
res utilisées; marchandises achetées pour la revente (en l’état); 
combustible et énergie consommés; nombre de salariés et 
rémunérations; stocks; et livraisons ou ventes. 


Exploitant de distributeur automatique 


Particulier ou société qui, travaillant à son compte, possède ou 
donne en location des distributeurs automatiques, les installe, les 
entretient et les répare. 


Faillite d’affaires 


Signifie une faillite qui est principalement attribuable aux 
dettes contractées en raison de l'exploitation d’une entreprise 
commerciale ou d'affaires et qui inclut les entreprises à proprié- 
taire unique, les sociétés en nom collectif et les sociétés à 
responsabilité limitée. 


Famille 


Famille de recensement. Époux et épouse (avec ou sans 
enfants jamais mariés, peu importe leur âge) ou un parent seul 
(peu importe son état matrimonial) avec un ou plusieurs enfants 
jamais mariés (quel que soit leur âge) vivant dans le même 
logement. Aux fins du recensement, les personnes vivant en 
union libre sont considérées comme ‘‘actuellement mariées”, 
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volume series, each individual value series making up 
the Gross National Expenditure should be deflated with 
currently weighted price indexes, that is, price indexes 
whose quantity weights in any given year represent the 
distribution of expenditures within that year (ie. 
Paasche-type price indexes). The sum of these deflated 
value (or constant dollar volume) series equals deflated, 
or constant dollar, Gross National Expenditure. 


Current Dollars 


Prices of the current period are used to value 
quantities. 


Residual Error of Estimate 


Reflects a number of factors including imperfections in 
the basic statistics, flaws in estimation techniques, and 
discrepancies in the timing with which the income and 
expenditure data are recorded. For additional information 
see ‘‘National Income and Expenditure Accounts’’, Vol- 
ume 3, Catalogue 13-549E (Occasional). 


Establishment 


The smallest unit which is a separate operating entity 
and capable of reporting all of the basic industrial statis- 
tics: materials and supplies; goods purchased for resale 
(as such); fuels and power consumed; number of em- 
ployees and their pay; inventories; and shipments or 
sales. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, own or 
lease vending machines, place them and are responsible 
for their servicing and repair. 


Business Bankruptcy 


Is identified as being a bankruptcy which is chiefly 
attributable to the liabilities incurred as a result of the 
carrying on of a commercial venture or business and 
includes proprietorships, partnerships and Limited 
Companies. 


Family 


Census family. Refers to a husband and a wife (with or 
without children who have never married, regardless of 
age), or a lone parent of any marital status, with one or 
more children who have never married, regardless of 
age, living in the same dwelling. For census purposes, 
persons living in a common-law type of arrangement are 
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peu importe leur état matrimonial légal; elles figurent donc 
comme une famille époux-épouse dans les tableaux sur la famille 
de recensement. Cette définition s'applique aux années de 
recensement 1971, 1976 et 1981. 


Situation des particuliers dans la famille. Catégorisation de la 
population en personnes faisant partie d’une famille et en 
personnes hors famille. 


Personnes faisant partie d’une famille. Membres d'un ménage 
qui font partie d’une famille de recensement. Ces personnes sont 
classées comme suit: 


Epoux ou épouse. Personne qui habite le même logement 
que son conjoint. Les personnes vivant en union libre sont 
considérées, aux fins du recensement, comme actuellement 
mariées, quel que soit leur état matrimonial légal, et figurent 
donc comme des familles époux-épouse dans les tableaux. 


Parent seul. Mère ou père, sans conjoint, qui habite un 
logement avec un ou plusieurs enfants célibataires (jamais 
mariés). 


Enfant. Fils et filles (y compris les enfants adoptés et les 
enfants d’un autre lit) qui ne se sont jamais mariés, peu 
importe leur âge, et qui vivent dans le même logement que 
leurs parents. Les fils et les filles qui se sont déjà mariés, peu 
importe leur état matrimonial au moment du recensement, ne 
sont pas considérés comme des membres de la famille de 
leurs parents, même s'ils vivent dans le même logement. 


Personnes hors famille. Membres d’un ménage qui ne font pas 
partie d’une famille de recensement. Ils peuvent être apparentés 
à la personne repère du ménage, la Personne 1 (par ex., 
beau-frère, cousin ou grand-père) ou non apparentés (par ex., 
chambreur, compagne d'appartement ou employé). Les person- 
nes qui vivent seules sont toujours considérées comme des 
personnes hors famille. 


Depuis le recensement de 1976, les enfants en foyer nourri- 
cier, les enfants en tutelle et les pupilles non apparentés, peu 
importe si une rémunération a été versée ou non pour leur garde, 
sont considérés comme des chambreurs et non comme des 
enfants dans une famille (comme c'était le cas aux recensements 
précédents) afin de respecter davantage la définition et le sens 
littéral du terme enfant (c.-a-d. fils ou fille) dans la famille de 
recensement. 


Les données publiées de 1971, 1976 et 1981 sur la situation 
des particuliers dans la famille de recensement peuvent être 
comparées, quoique la définition de ce concept dans le Diction- 
naire des termes du recensement de 1971 correspond à la 
définition actuelle de la structure de la famille de recensement. 
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considered as now married, regardless of their legal 
marital status; they accordingly appear as a husband- 
wife family in the census family tables. This terminology 
applies to Census years 1971, 1976 and 1981. 


Family status. Refers to the classification of the popula- 
tion into family and non-family persons. 


Family persons. Refers to household members who 
belong to a census family. They, in turn, are further 
Classified as follows: 


Husband and wife. Refer to persons living in the same 
dwelling as their spouse. Persons living common-law 
are considered, for census purposes, as now married, 
regardless of their legal marital status, and accordingly 
appear as a husband-wife family in the relevant 
tables. 


Lone parent. Refers to a mother or a father, with no 
spouse present, living in a dwelling with one or more 
never-married children. 


Child. Refers to sons and daughters (including 
adopted and step-children) who have never married, 
regardless of age, and are living in the same dwelling 
as their parent(s). Sons and daughters who have ever 
been married, regardless of their marital status at 
enumeration, are not considered as members of their 
parents’ family, even though they are living in the 
same dwelling. 


Non-family persons. Refers to household members 
who do not belong to a census family. They may be 
related to the household reference person — Person 1 
— (e.g., brother-in-law, cousin, grandparent) or unre- 
lated (e.g., lodger, room-mate, employee). A person 
living alone is always a non-family person. 


As of the 1976 Census, unrelated wards, foster and 
guardianship children, whether or not pay was received, 
are classified and tabulated as lodgers rather than as 
children in families (as had been the previous census 
practice), in order to adhere more closely to the literal 
definition and meaning of children (i.e., sons and 
daughters) in census families. 


The published data for census family status for 1971, 
1976 and 1981 are comparable, although census family 
status as defined in the Dictionary of the 1971 Census 
terms corresponds to the current definition of census 
family structure. 
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Ferme 


Une ferme, ranch, ou une autre exploitation agricole dont les 
ventes de produits agricoles se sont élevées a $250 ou plus au 
cours des douze derniers mois. 


Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, s’il possède les 
caractéristiques suivantes: 


ll doit vendre les articles des grandes séries suivantes: 


a) Vêtements pour la famille. Ce groupe comprend les 
articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, robes 
de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et tailleurs pour 
dames et jeunes filles; vêtements de sport pour dames et 
jeunes filles; fourrures; vêtements de bébés et d'enfants; 
vêtements de fillettes et d’adolescentes; lingerie et véte- 
ments de nuit pour dames; sous-vêtements, chapeaux; bas 
pour dames et fillettes; gants, moufles et articles de parure 
pour dames et fillettes; chaussures pour dames, jeunes 
filles et enfants; vêtements pour hommes; articles d’habille- 
ment pour hommes; vétements et articles d’habillement 
pour garçons; chaussures pour hommes et garçons. 


Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries mention- 
nées ci-dessus, dont au moins une doit être les vêtements 
ou articles d’habillement pour hommes et garçons. Au 
moins 20% des ventes globales du magasin doivent se faire 
dans le groupe de vêtements pour la famille. 


b) Meubles, appareils et articles d'ameublement ménager. 

Ce groupe comprend les articles suivants: literie et linge de 
maison; porcelaine et verrerie; articles d'ameublement 
ménager; meubles de bois ou rembourrés pour salles de 
séjour, salles à manger ou chambre à coucher; gros appa- 
reils; télévision, radio et musique; quincaillerie et articles de 
ménage. 
Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit être des 
meubles (de bois ou rembourrés pour salle à manger et (ou) 
salle de séjour et (ou) chambre à coucher). Au moins 10% 
des ventes globales du magasin doivent provenir du groupe 
des meubles, appareils et articles d'ameublement 
ménager. 


c) Tous autres articles (divers). Cette catégorie comprend 

toutes les marchandises que tient le magasin mais qui ne 
figurent pas ci-dessus, tels que: articles de toilette, cosmé- 
tiques et médicaments; appareils et fournitures photogra- 
phiques; tissus a la pièce; mercerie et menus articles; 
bijouterie; articles de sport et valises; papeterie, livres et 
revues; et aliments. 
Nota: le magasin doit tenir au moins trois des series 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit representer 
plus de 50% des ventes globales du magasin. Au moins 
10% des ventes globales du magasin doivent provenir des 
groupes ‘‘Tous autres articles ou divers’. 


Definitions — Continued 
Farm 


A farm, ranch, or other agricultural holding with sales 
of agricultural products during the past 12 months of 
$250 or more. 


Department Stores 


A retail outlet is defined as a department store if it 
possesses the following characteristics: 


It must sell the following general lines of 
merchandise: 


(a) Family clothing and apparel. This commodity 

group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’  dresses, 
housedresses, aprons and uniforms; women’s and 
misses’ coats and suits; women’s and misses’ 
sportswear; furs; infants’ and children’s wear; 
girls’ and teenage wear; lingerie and women’s 
sleepwear; intimate apparel; milinery; women’s 
and girls’ hosiery; women’s and girls’ gloves, mitts 
and accessories; women’s, misses’ and children’s 
footwear; men’s clothing; men’s furnishings; boys’ 
clothing and furnishings; men’s and boys’ 
footwear. 
Note: the outlet must sell at least six of the 
commodity lines listed above, with at least one of 
the commodities being men’s and boys’ clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and 
apparel group. 


(b) Furniture, appliances and home furnishings. 
This commodity group is composed of some or all 
of the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home _ furnishings; furniture, 
wooden and upholstered goods for living-room, 
dining-room and bedroom; major appliances; TV, 
radio and music; hardware and housewares. 
Note: the outlet must sell at least four of the 
commodity lines listed above, with at least one of 
the commodities being furniture (wooden and 
upholstered goods for dining-room and/or living- 
room and/or bedroom). At least 10% of the out- 
let’s total sales must be derived from the furniture, 
appliance and home furnishings group. 


(c) All other (miscellaneous). This category in- 

cludes all commodities sold by the outlet but not 
shown above, such as: toiletries, cosmetics and 
drugs; photographic equipment and supplies; 
piece goods; notions and smallwares; jewellery; 
sporting goods and luggage; stationery, books and 
magazines; and food. 
Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines repre- 
senting more than 50% of the total store sales. At 
least 10% of the outlet’s total sales must be 
derived from the ‘All other or miscellaneous 
groups’. 
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Aux fins de la présente définition, les affaires réalisées par les 
concessions établies dans les grands magasins seront considé- 
rées comme partie des affaires globales du magasin où sont 
établies les concessions. Toutefois, les ventes d’un rayon (ou 
magasin) d’alimentation associé ne seront incluses que si le 
rayon ou magasin fait partie intégrante de l'exploitation générale 
du grand magasin et n’est pas connu du public sous un nom 
différent de celui du grand magasin auquel il est asssocié. 


Un grand magasin populaire. Est défini comme étant un point 
de vente au détail qui offre la même vaste gamme d'articles (voir 
la définition d'un grand magasin) que les grands magasins 
traditionnels et qui est généralement considéré comme un 
magasin à prix réduits. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l'achat de marchan- 
dises en vue de leur revente à des détaillants, des industries, des 
commercants, des institutions, des professionnels, d’autres 
grossistes; ils peuvent également servir d'agents à l’occasion de 
ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entreprises de 
vente de gros exerçant en même temps la fonction de détaillants 
ou d'entrepreneurs, prestataires de service, fabricants, etc.) ont 
pour activité principale le commerce de gros lorsque la plus 
grande partie de leur marge brute de profit provient du commerce 
de gros plutôt que d’une autre activité. (La marge brute de profit 
est la différence entre le total des ventes et le prix de revient). 


Agents et courtiers. Renferment tous les établissements et 
locaux d'affaires dont l’activité principale est l'achat ou la vente, 
ou les deux, à la commission, de marchandises (dont les 
matières non transformées provenant de l’agriculture, de l’indus- 
trie forestière ou de la pêche) appartenant à d’autres. II peut 
s'agir de sociétés de ventes aux enchères, de négociants 
travaillant à la commission, d'agents ou de courtiers d’importa- 
tion ou d'exportation, de représentants de fabrique, d'agents 
d’approvisionnement, d'acheteurs à demeure et d'agents de 
vente. 


Grossistes. Les établissements et les locaux d’affaires dont 
l’activité principale consiste à acheter et à revendre des mar- 
chandises pour leur propre compte. Cette catégorie comprend 
les grossistes en exportation ou en importation, en vente au 
comptant sans livraison, les grossistes spécialisés en expédition 
directe, en vente par correspondance, en répartition par camions 
ou en vente au moyen d’étalages placés chez les clients. 


Hébergement de voyageurs 


Camps de touristes et cabines. Établissements ayant au moins 
trois unités d'hébergement, dont la majorité sont des cabines ou 
des chalets. Outre ces unités, les établissements de ce groupe 
peuvent exploiter moins de six chambres du genre hôtel ou 
hôtel-motel ou moins de trois chambres du genre motel. Si 
l'établissement offre aussi des emplacements pour tentes ou 
roulottes, ceux-ci ne doivent pas être supérieurs à trois fois le 
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For the purposes of this definition, the business done 
by concessions located in department store outlets will 
be considered as part of the overall business of the outlet 
in which they are located. However, sales of an associ- 
ated food department (or store) should be included only 
if it is an integral part of the overall department store 
operation and is not identified to the public by any name 
which differs from that of the department store with which 
it is associated. 


A junior department store. Is defined as a retailing 
entity which sells the same wide range of goods (see 
department store definition) that are sold in the more 
traditional (major) department stores and is popularly 
described as a discount operation. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying merchan- 
dise for resale to retailers; to industrial, commercial, 
institutional and professional users; to other wholesalers; 
for export; to farmers for use in farm production; or acting 
as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged in 
both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest portion 
of their gross margin from their wholesaling activity. (The 
gross margin is the difference between the total sales 
and the cost of goods sold). 


Agents and brokers. Comprise all establishments and 
locations primarily engaged in buying and/or selling 
products (including primary products from farm, forest, or 
ocean) for others on a commission basis. They may be 
known as an auction company, commission merchant, 
import and/or export agent or broker, manufacturer’s 
agent, purchasing agent or resident buyer, or selling 
agent. 


Wholesale merchants. Establishments or locations 
primarily engaged in buying and selling goods on own 
account. Such businesses may be described as an 
import and/or export merchant, cash and carry whole- 
saler, drop shipper or desk jobber, mail order wholesaler, 
truck distributor or rack jobber. 


Traveller Accommodation 


Tourist courts and cabins. Establishments with 3 or 
more accommodation units, the majority of which are 
cabins or cottages. As well as these units, establish- 
ments may have less than six hotel or hotel/motel-type 
rooms or less than three motel-type rooms. If there are 
also tent and trailer spaces available, the number of 
these spaces must not exceed three times the total 
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nombre total d'unités et de chambres. Les camps de vacances 
et les camps de chasse et péche qui ne répondent pas a la 
définition de pourvoyeurs en chasse et pêche font partie de ce 
groupe. 


Hotels. Etablissements offrant au moins six chambres du genre 
hôtel et/ou hdtel-motel dans la partie principale de l'édifice. 


Hôtels ouverts toute l’année et détenant une licence. Hôtels 
ouverts durant 10 mois ou plus par année et autorisés à vendre 
des boissons alcoolisées. 


Maisons pour touristes. II s’agit, en général, d’une résidence 
transformée qui possède au moins trois chambres, du genre 
hôtel, disponibles à la journée ou à la semaine. Les établisse- 
ments qui sont exploités moins de 10 mois par année et qui ont 
plus de chalets et de cabines que de chambres du genre hôtel, 
sont classés dans la catégorie ‘‘Camps de touristes et cabines”; 
ceux qui fournissent des emplacements pour tentes et roulottes 
dont le nombre par rapport au nombre de chambres du genre 
hôtel dépasse trois contre un sont classés comme ‘Terrains de 
camping pour tentes et roulottes’’. 


Motels. Établissements offrant au moins trois chambres du 
genre motel et moins de six chambres du genre hôtel et/ou 
hôtel-motel. Les chambres du genre motel sont accessibles de 
l'extérieur seulement. 


Motels ouverts toute l’année. Motels ouverts durant 10 mois 
ou plus par année. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche. Établissements générale- 
ment situés dans des régions isolées où il y a du poisson et du 
gibier. Ces établissements offrent les moyens d'hébergement 
suivants: résidences, cabines et (ou) terrains de camping et 
fournissent les installations et services essentiels: location de 
bateaux et de matériel, fournitures et provisions et service de 
guides. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes. Établissements 
offrant au moins 10 emplacements pour tentes et roulottes. 


Si, outre ces emplacements, l'établissement compte au moins 
six chambres du genre hôtel ou hôtel-motel ou trois chambres du 
genre motel, on considère, selon le cas, qu'il fait partie de 
l'univers des hôtels ou des motels. 


Les établissements qui offrent, en plus des 10 emplacements 
ou plus pour tentes et roulottes, des cabines et (ou) des chalets 
sont compris dans l'univers des camps de touristes et cabines, 
à moins que le nombre d’emplacements pour tentes et roulottes 
soit supérieur de plus de trois fois à celui des cabines et 
chalets. 


Hôtel 


Voir, hébergement de voyageurs. 
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number of units and rooms for the establishment to 
remain in this category. Recreational vacation camps and 
hunting and fishing camps that failed to meet the outfitter 
definition are included heré. 


Hotels. Establishments operating six or more hotel 
and/or hotel-motel-type rooms within a main building. 


Hotels — full year licensed. Hotels which are open for 
at least 10 months of the year and have a licence to serve 
alcoholic beverages. 


Tourist homes. These are usually converted private 
dwellings having at least three hotel-type rooms available 
for rental on a daily or weekly basis. Should any such an 
establishment operate for less than 10 months of the 
year and also have cabins and cottages for rent greater 
in number than the rooms available, it would be classified 
under ‘Tourist courts and cabins”’. If available tent and 
trailer spaces outnumber the hotel-type rooms by more 
than three to one, the operation is included in ‘‘Tent and 
trailer campgrounds’’. 


Motels. Establishments operating three or more motel 
type rooms and less than six hotel and/or hotel- 
motel-type rooms. Motel rooms are accessible from the 
exterior only. 


Motels — full year. Motels which are open for at least 
10 months of the year. 


Outfitters. Establishments generally located in remote 
areas where fish and game are available. Such establish- 
ments offer accommodation in lodges, cabins and/or 
campsites and provide essential facilities and services of 
boat rental, equipment rental, supplies and provisions, 
and guides. 


Tent and trailer campgrounds. Establishments offering 
a minimum of 10 tent and trailer spaces. 


If in addition to the 10 or more spaces, at least six hotel 
(or hotel/motel) type rooms or three or more motel-type 
rooms are available, the establishment is considered to 
be part of the hotel or motel universe, respectively. 


Those establishments which offer cabins and/or cot- 
tages in addition to the 10 or more spaces, are included 
under tourist courts and cabins, unless they have more 
than three times the number of tent and trailer spaces 
than cabins and cottages. 


Hotel 


See, traveller accommodation. 
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Impôt 


Autres gains provenant d’un emploi. Ce poste comprend les 
allocations de formation professionnelle des adultes, le montant 
net des subventions à la recherche, les pourboires et les 
gratifications. 


Autres revenus. Comprend le revenu net de commissions, le 
revenu de rentes, les revenus de placements canadiens et 
étrangers, les pensions alimentaires ou allocations de sépara- 
tion, les bourses d'étude, les bourses de perfectionnement, les 
bourses d'entretien et les prix couronnant les travaux, les 
montants touchés en vertu d’un régime de salaire annuel garanti 
et la fraction imposable des versements découlant d'un régime 
d'assurance de sécurité de revenu et d’autres gains provenant 
d'un emploi. 


Intérêt hypothécaire. Comprend les intérêts d’hypothéques, de 
billets et d’autres titres. 


Nombre de contribuables. Nombre de déclarations produites 
pour l’année d'imposition ou l’année civile pour laquelle l'impôt 
est évalué. Les secondes déclarations produites en amendement 
à une déclaration originale ne sont pas comprises. 


Nombre de déclarations. Signifie le nombre réuni des déclara- 
tions produites pour l’année d'imposition ou l’année civile. La 
date ultime de production des déclarations sans encourir de 
pénalités était le 30 avril. On n’a pas tenu compte des secondes 
déclarations produites à titre de modification d’une déclaration 
initiale. On considère comme déclaration ‘‘imposable’’ celle qui 
donne lieu à un impôt; autrement, une déclaration est ‘‘non 
imposable”. 


Prestations de retraite ou de pension du RPC ou du RRQ. I 
s’agit de tout revenu tiré de pensions autres que la pension de 
sécurité de la vieillesse. 


Revenu de fiducies. Comprend tout revenu déclaré de fiducies, 
versé ou accumulé. Ne comprend aucune partie du revenu de 
fiducies constituée de ‘Dividendes de corporations canadiennes 
imposables”. 


Revenu imposable établi. || s’agit du montant imposable 
compte tenu de toutes les exemptions et allocations. Ne font pas 
partie du revenu: les allocations aux jeunes, les indemnités 
d'accident du travail, les pensions d'invalidité de guerre, les 
allocations aux aveugles, les allocations aux invalides, les 
allocations aux mères nécessiteuses et les paiements d’assis- 
tance-vieillesse, le supplément de revenu garanti, les allocations 
aux épouses et les gains de loteries. 


Revenu net de profession. C’est le revenu tiré de l'exercice par 
un contribuable à son propre compte, d’une profession libérale 
dans un but lucratif. Si un membre d'une profession libérale est 
employé par une compagnie, un gouvernement ou une institu- 
tion, sa rémunération relève du poste ‘Salaires et 
traitements”. 


Salaires et traitements. Le montant indiqué à ce poste est le 
revenu tiré de salaires ou traitements bruts augmenté des 
allocations et prestations imposables et des honoraires des 
administrateurs. Ce qu'il faut indiquer, c'est le total des montants 
figurant sous la rubrique ‘‘Gains totaux avant déductions’’ moins 
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Other employment earnings. Consists of adult training 
allowances, net research grants, tips and gratuities. 


All other income. Includes net commission income, 
income from annuities, Canadian and foreign investment 
income, alimony or separation allowances received, 
scholarships, fellowships, bursaries and prizes for 
achievement, amount received under a guaranteed an- 
nual wage plan, the taxable portion of payments from an 
income maintenance insurance plan and other employ- 
ment earnings. 


Mortgage interest. Includes interest on mortgages, 
notes and other securities. 


Number of taxpayers. Total number of returns filed for 
the taxation or calendar year for which a tax is assessed. 
Second returns filed in amendment of an original return 
have not been included. 


Number of returns. This refers to the number of returns 
filed for the taxation or calendar year. Final date for filing 
without penalty was April 30. No cognizance is taken of 
second returns filed in amendment of an original. A return 
is considered ‘‘taxable’’ when a tax is assessed; other- 
wise a return is ‘‘non-taxable’’. 


Superannuation or pension and CPP or QPP bene- 
fits. Includes all pension income other than Old Age 
Security Pension. 


Income from trusts. This includes any trust income 
reported, whether paid or accrued. Any portion of trust 
income consisting of ‘‘Dividends from taxable Canadian 
Corporations” is not included in this account. 


Taxable income assessed. The amount taxable after 
deducting all exemptions and allowances. Excluded from 
income are: Youth Allowances, Workmen’s Compensa- 
tion Payments, War Disability Pension, Blind Persons’ 
Allowances, Disabled Persons’ Allowances, Mother’s 
Allowances, Old Age Assistance Payments, Guaranteed 
Income Supplement, Spouse’s Allowance and Lottery 
Winnings. 


Net professional income. Net income received from the 
independent practice of a profession for profit. Where a 
professionally qualified person is employed on an annual 
salary basis by acompany, government or institution, the 
remuneration is classified as ‘‘Wages and salaries’. 


Wages and salaries. The amount reported under this 
heading is gross wage or salary income together with 
taxable allowances and benefits and directors’ fees. The 
required information is the aggregate of amounts shown 
as ‘‘Total Earnings before Deductions’, less any Com- 
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toute commission comprise dans les gains totaux plus les 
honoraires des administrateurs. 


Total des déductions. Comprend également les déductions 
suivantes: (1) cotisations au RPC ou au RRQ, (2) primes 
d'assurance-chômage, (3) cotisations à un régime enregistré de 
pensions, (4) primes versées à l'égard d’un régime enregistré 
d'épargne-retraite, (5) cotisations syndicales ou professionnel- 
les, (6) frais de scolarité, (7) frais de garde d'enfants, (8) 
allocation de frais généraux, (9) autres frais découlant d’un 
emploi, (10) déductions uniformes, (11) déductions pour frais 
médicaux, (12) dons de charité, (13) autres déductions, telles 
que les frais de déménagement, les frais financiers sur le revenu 
de placement, les pensions alimentaires, les primes versées en 
vertu d’un contrat de rentes à versements invariables, les pertes 
autres que les pertes en capital d’autres années, les dons à la 
Couronne et les cotisations au Régime de pension du Canada 
réclamées à l'égard des employés personnels d’un contribuable, 
(14) cotisations à un régime enregistré d'épargne-logement, (15) 
déductions pour intérêts, dividendes et gains en capital, (16) 
déductions relatives au revenu tiré d’une pension, (17) déduc- 
tions admissibles transférables entre conjoints, (18) déduction 
pour invalidité, (19) déduction relative aux études et (20) perte 
déductible au titre d’un placement d'entreprise durant l’année 
d'imposition. 


Total des exemptions. Comprend les exemptions suivantes: (1) 
exemption personnelle de base, (2) exemption en raison d'âge, 
(3) exemption de marié ou l'équivalent, (4) enfants entièrement 
à charge, (5) exemption pour autres personnes à charge. 


Total du revenu imposé. Comprend le revenu des traitements 
et salaires, des commissions provenant d’un emploi, d’autres 
gains provenant d’un emploi, des prestations d’assurance- 
chômage, des pensions de sécurité de la vieillesse, des presta- 
tions du Régime de pension du Canada et du Régime des rentes 
du Québec, d’autres pensions ou retraite, du revenu net d’entre- 
prises, du revenu net d’une profession, du revenu net d’une 
commission, du revenu net de la ferme ou de la pêche, des 
sommes imposables de dividendes, de l'intérêt des obligations, 
de l'intérêt bancaire, de l'intérêt d’hypotheques, du revenu de 
fiducie, du revenu de rente, du revenu d’autres placements au 
Canada, du revenu de placements à l'étranger, du revenu net de 
loyers, du gain en capital net imposable, des allocations familia- 
les et du revenu divers. Les exemptions personnelles et les 
déductions ne sont pas déduites des gains provenant d’un 
emploi. Ces montants diffèrent du ‘‘Revenu total” indiqué sur la 
déclaration d'impôt en ce que les dépenses admissible - alloca- 
tion de frais généraux et autres frais découlant d’un emploi, n’ont 
pas ete déduites des traitements. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures. Concerne uniquement la 
consommation de produits achetés, au prix livré, les frais de 
transport et de manutention, les droits, etc., étant inclus. Com- 
prend les transferts entre filiales et établissements d’une société, 
les travaux exécutés par d’autres aux termes d’un contrat. 


Valeur ajoutée, activité manufacturière. Valeur des livraisons 
des produits de propre fabrication, plus variation nette des stocks 
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missions included in Total Earnings plus Directors’ 
Fees. 


Total deductions. Includes the following deductions; (1) 
CPP or QPP contributions, (2) unemployment insurance 
premiums, (3) registered pension plan contributions, (4) 
retirement savings plan premiums, (5) union and profes- 
sional fees, (6) tuition fees, (7) child care expenses, (8) 
general expense allowance, (9) other expenses of em- 
ployment, (10) standard deductions, (11) medical claims, 
(12) charitable donations, (13) other deductions such as 
moving expenses, carrying charges on investment in- 
come, alimony payments, income averaging annuity 
premiums, non-capital business losses of other years, 
gifts to the Crown and Canada Pension Plan contri- 
butions claimed in respect of personal employees of the 
taxpayer, (14) registered home ownership contributions, 
(15) interest, dividends and capital gains deduction, (16) 
pension income deduction, (17) eligible deductions trans- 
ferred from spouse, (18) disability deduction, (19) educa- 
tion deduction and (20) allowable investment loss during 
the taxable year. 


Total exemptions. Includes the following exemptions: 
(1) basic personal, (2) age, (3) married or equivalent, (4) 
wholly dependent children, (5) other dependents. 


Total income assessed. Includes income from wages 
and salaries, commissions from employment, other em- 
ployment earnings, unemployment insurance benefits, 
old age pensions, Canada or Québec Pension Plan 
benefits, other pensions or superannuation, net business 
income, net professional income, net commission in- 
come, net farming or fishing income, taxable amount of 
dividends, bond interest, bank interest, mortgage inter- 
est, income from trusts, annuity income, other Canadian 
investment income, foreign investment income, net rental 
income, net taxable capital gains, family allowance bene- 
fits and miscellaneous income. Personal exemptions and 
deductions have not been deducted from the employ- 
ment earnings. It differs from ‘‘Total Income’ as shown 
on the tax return only in that allowable expenses, general 
expense allowance and other expenses of employment 
have not been deducted from employment earnings. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used. Consumption of 
purchased items only, at laid-down cost including trans- 
portation and handling charges, duties, etc. It includes 
inter-company and intra-company transfers, contract 
work by others. 


Value added, manufacturing activity. Value of ship- 
ments of goods of own manufacture plus net change in 
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de produits en cours et de produits finis, moins le coût des 
matières et des fournitures utilisées, du combustible et de 
l'électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrication. La 
valeur nette des produits, déduction faite des rabais, des retours 
de marchandises, des remises, des taxes de vente, des taxes et 
des droits d’accise, des emballages consignés, des frais de 
livraison payés à des transporteurs publics ou sous contrat (mais 
non des frais de livraison à l'établissement même). Comprend les 
recettes de réparations et de contrats, de transferts à d’autres 
unités enquêtées de la même firme, les exportations, la valeur 
comptable des produits de l'établissement données en location 
la première fois. Les livraisons en consignation destinées à 
d'autres pays sont comprises mais les livraisons en consignation 
au Canada figurent avec les stocks jusqu'à la vente. 


Ingénieur-conseil 


L'ingénieur-conseil est celui dont la fonction principale est de 
fournir des services de conseil en matière de génie et dont le 
revenu provient en majeure partie de la prestation de ces 
services. 


Langue maternelle 


Première langue apprise et encore comprise. Dans le cas des 
enfants en bas âge, la langue maternelle est la langue le plus 
souvent parlée à la maison. 


Logement 


Achèvement. Correspond au stade où tous les travaux de 
construction projetés pour une même unité de logement ont été 
exécutés. 


Appartements et autres. Comprennent les maisons d’apparte- 
ments et les plain-pied (autres). 


Appartements ou plain-pied. Cette catégorie est subdivisée en 
deux groupes. Un ‘‘appartement ou plain-pied (duplex)’’ est un 
logement faisant partie d’une construction conçue à l’origine ou 
transformée par la suite pour contenir deux logements superpo- 
sés et non attenants à une autre construction. Un ‘appartement 
ou plain-pied (autre)’’ est un logement de la catégorie ‘‘apparte- 
ment ou plain-pied’’ autre qu'un logement faisant partie d'un 
duplex. 


Bi-familiaux. Qui comprennent les ‘‘Simples attachés (maison 
double)’ et les ‘‘Appartements, plain-pied (duplex)’’. Les duplex 
doubles et les duplex en rangée ne font pas partie de cette 
catégorie. 


Bungalow. Un logement détaché d’un étage. 
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inventory of goods in process and finished goods, less 
cost of materials and supplies used, fuel and electricity. 


Value of shipments of goods of own manufacture. 
Value net of discounts, returns, allowances, sales tax, 
excise taxes and duties, returnable containers, common 
or contact carriers’ charges for outward transportation 
(but not of own carriers’ delivery expense). It includes 
repair and custom revenue, transfers to reporting units of 
same firm, all exports and book value of own products 
shipped the first time on a rental basis. Includes consign- 
ment shipments to other countries, but domestic con- 
signment shipments are included in inventory until sold. 


Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the business 
of providing consulting engineering services and whose 
main source of revenue is derived from the provision of 
such professional engineering services. 


Mother Tongue 


The language first learned and still understood. Infants 
who have not yet learned to speak are considered to 
have as mother tongue the language most often spoken 
in the home. 


Housing 


Completion. Is the stage at which all the proposed 
construction work on a dwelling unit has been 
performed. 


Apartment and other. Which comprises apartment, flat 
(other). 


Apartment or flat. These dwellings are subdivided into 
two categories. Apartment, flat (duplex) refers to each 
dwelling in a structure originally designed, or structurally 
converted, to provide two dwelling units, one above the 
other and adjoining no other structure. Apartment, flat 
(other) included all dwellings of the apartment, flat-type 
other than the duplex-type mentioned above. 


Two-family. Which comprises ‘‘Single attached (dou- 
ble)” and ‘‘Apartment, flat (duplex)’’. Double-duplexes 
and row-duplexes are not included in this category. 


Bungalow. A one storey single-detached dwelling. 
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Individuel attenant. Cette categorie comprend les logements 
séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au toit. Tout 
logement individuel attenant dans une construction ne contenant 
que deux logements est classé comme ‘individuel attenant 
(maison double)’. Tous les autres logements individuels atte- 
nants (en rangée de trois logements ou plus ou tout simplement 
attenants à un magasin ou à une autre construction non résiden- 
tielle) sont classés comme ‘‘individuels attenants (autres). 


Individuel non attenant. Ce genre de logement est ordinaire- 
ment appelé ‘‘maison individuelle’’. Construction ne contenant 
qu’un seul logement et qui n’est rattachée à aucune autre 
construction, si ce n’est à un garage ou à un hangar. 


Logement. Ensemble structuralement distinct de pièces d’habi- 
tation ayant une entrée privée donnant sur l'extérieur ou sur un 
corridor ou un escalier commun à l’intérieur, c.-à-d., que l'entrée 
doit donner accès au logement sans qu’on ait a passer par les 
pièces d'habitation de quelqu'un d'autre. 


Loué. Logement qui n'appartient pas à un membre du 
ménage. 


Mise en chantier. Est notée lorsque l’empattement est installé, 
c'est-à-dire lorsque le béton a été coulé dans l’empattement, tout 
autour de l'immeuble projeté. 


Mobile. Tout logement conçu pour être transporté et qui est 
effectivement mobile, comme une roulotte, un wagon de chemin 
de fer ou un bateau, s’il est occupé par des personnes n'ayant 
pas d’autre résidence habituelle le jour du recensement. S'il est 
placé sur une fondation permanente, il est considéré comme 
‘individuel non attenant’. 


Possédé. Logement qui appartient à un membre du ménage. Un 
logement est classé comme ‘‘possedé’’ même s’il est hypothé- 
que. Cela vaut également pour les logements appartenant à des 
propriétaires distincts dans les constructions à logements 
multiples. 


Rangées. Qui ne comprennent que les maisons simples et 
attachées en rangée d’au moins trois habitations. Dans les 
chiffres du recensement, ces genres d'habitations sont compris 
dans ‘‘simples attachés (autres)’’. Les duplex en rangée n’en- 
trent pas dans la catégorie des ‘‘Rangées’’. 


Dans la presente publication, le nombre de logements en 
construction a la fin du mois tient compte de certains rajuste- 
ments qui s’imposent pour des raisons diverses. Par exemple, 
une fois commences, les travaux de construction d’un logement 
peuvent étre interrompus; d’autre part, une fois achevée, une 
construction peut renfermer, soit plus, soit moins de logements 
qu'on ne l'avait d’abord déclaré au moment de la mise en 
chantier. 


Magasins a succursales (de detail) 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins quatre 
points de vente au détail dans un même genre de commerce 
sous une méme appartenance juridique. Ne sont pas compris 
dans cette définition les grands magasins qui sont considerés du 
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Single attached. This category includes dwelling units 
separated by a common wall extending from ground to 
roof. Single attached dwellings in structures consisting of 
only two dwelling units are classified as single attached 
(double). All other single attached dwellings whether in 
rows of three or more dwellings, or simply a unit adjoining 
a store or other non-residential structure are classified as 
“single attached (other)’’. 


Single detached. This type is commonly called a ‘‘single 
house’’. A structure with only one dwelling, separated by 
open space from all other structures except its own 
garage or shed. 


Dwelling. Refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a 
common hallway or stairway inside the building, i.e., the 
entrance must not be through someone else’s living 
quarters. 


Rented. Refers to a dwelling which is not owned by any 
member of the household. 


Start. Is recorded when the footing has been installed, 
that is, when the concrete has been poured for the whole 
of the footing around the structure. 


Mobile. Refers to any dwelling designed for movement 
and actually movable, such as a trailer, railway car or 
boat, if occupied by persons with no other usual resi- 
dence on census date. If placed on a permanent founda- 
tion, it is considered to be ‘‘single detached’. 


Owned. Refers to a dwelling which is owned by some 
member of the household. A dwelling is classified as 
‘‘owned’’ even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 


Row. Which comprises only single attached houses in a 
row of three or more dwellings. In the Census tabula- 
tions, these are included in ‘‘Single attached (other)’’. 
Row-duplexes are not included in the Row category. 


The number of units under construction at the end of 
a period as shown in this publication takes into account 
certain adjustments which are necessary for various 
reasons. For example, after a start on a dwelling has 
been made, construction may cease, or a structure when 
completed may contain more or fewer dwelling units than 
were reported when construction commenced. 


Chain Store Organization (Retail) 


Normally an organization operating four or more retail 
outlets in the same kind of business under the same legal 
ownership. Exceptions to this definition are department 
stores which are treated statistically as chains even 
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point de vue statistique comme des magasins a succursales 
même s'ils ne répondent pas aux critères qui exigent l’exploita- 
tion de quatre points de vente au détail. Sont exclus les points de 
vente indépendants qui sont exploités en concession. 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les conditions 
d'un magasin à succursales, sont considérés automatiquement 
comme ‘‘indépendants’’, la seule exception étant les ‘‘grands 
magasins’’, qui sont tous classés dans le groupe des magasins 
à succursales. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Mégalitres 


Unité de 1 million de litres. 


Ménage 


Personne ou groupe de personnes (autres que des résidents 
étrangers) occupant un même logement et n’ayant pas de lieu de 
résidence habituelle ailleurs au Canada. ll se compose ordinaire- 
ment d’un groupe familial, avec ou sans chambreurs, employés, 
etc. Il peut aussi se composer de deux familles ou plus parta- 
geant le même logement, d’un groupe de personnes non appa- 
rentées ou d’une personne seule. Les membres d’un ménage qui 
sont temporairement absents le jour du recensement (par exem- 
ple qui résident temporairement ailleurs) sont considérés comme 
faisant partie de leur ménage habituel. Aux fins du recensement, 
chaque personne est membre d’un seul et unique ménage. A 
moins d'indications contraires, toutes les données contenues 
dans les bulletins sur les ménages se rapportent aux ménages 
privés seulement. 


Les ménages sont classés en trois catégories: les ménages 
privés, les ménages collectifs et les ménages à l’extérieur du 
Canada. 


Cette définition s'applique aux années de recensement 1971, 
1976 et 1981. 


Genre de ménage. Répartition fondamentale des ménages 
privés en ménages familiaux et en ménages non familiaux. Un 
ménage familial est un ménage qui comprend au moins une 
famille de recensement, par exemple des personnes qui habitent 
le même logement et qui ont des liens conjugaux (époux-épouse) 
ou des liens de filiation (parent et enfant jamais marié). Un 
ménage unifamilial se compose d'une seule famille de recense- 
ment qui occupe un logement privé. Il peut s'agir de la famille de 
la personne repère du ménage ou d’une famille apparentée, 
d'une famille chambreuse ou de tout autre genre de famille vivant 
avec une personne repère hors famille. Un ménage multifamilial 
se compose de deux familles de recensement ou plus qui 
occupent le même logement privé. Une de ces familles peut être 
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though they may fail to meet the criteria of operating four 
retail outlets. Excluded are independent outlets associ- 
ated with a franchise operation. 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of a 
chain store outlet, are automatically classified as ‘‘inde- 
pendent’, the only exception being ‘‘department stores” 
which are classified in their entirety to the chain 
component. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Megalitres 


Units of 1 million litres. 


Household 


Refers to a person or group of persons (other than 
foreign residents) who occupy a dwelling and do not have 
a usual place of residence elsewhere in Canada. It 
usuaily consists of a family group with or without lodgers, 
employees, etc. However, it may consist of two or more 
families sharing a dwelling, a group of unrelated persons, 
or one person living alone. Household members who are 
temporarily absent on Census Day (e.g., temporary 
residents elsewhere) are considered as part of their usual 
household. For census purposes, every person is a 
member of one and only one household. Unless other- 
wise specified, all data in household reports are for 
private households only. 


Households are classified into three groups: Private 
Households, Collective Households and Households 
Outside Canada. 


This terminology applies to the Census years, 1971, 
1976 and 1981. 


Household type. Refers to the basic division of private 
households into Family and Non-family Households. 
Family Household refers to a household that contains at 
least one census family (e.g., persons living in the same 
dwelling who have a husband-wife or parent- 
never-married child relationship). One-Family House- 
hold refers to a single census family that occupies one 
private dwelling. The family may be that of the household 
reference person or one living as a related, lodging or 
other type of family with a household reference person 
who is a non-family person. A multiple-family house- 
hold is one in which two or more census families occupy 
the same private dwelling. One family may be that of the 
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celle de la personne repère du ménage ou il peut s’agir d’une 
personne repère hors famille vivant avec deux familles de 
recensement ou plus. 


Un ménage non familial. Est constitué d’une personne qui vit 
seule dans un logement privé ou d’un groupe de personnes qui 
partagent un seul logement privé, mais ne forment pas une 
famille de recensement. 


Cette définition s'applique aux années de recensement 1971, 
1976 et 1981. 


Logement collectif. Institution ou établissement commercial ou 
communautaire qui s'affiche comme tel ou que le recenseur peut 
identifier comme tel en s'adressant à la personne qui en a la 
charge, à un résident, à un voisin, etc. Sont inclus dans cette 
catégorie les hôtels, les motels, les maisons de chambres pour 
touristes, les maisons de repos, les hôpitaux, les résidences de 
personnel, les casernes de camps militaires, les camps de 
chantier, les prisons, les centres d'accueil, les pensions et 
maisons de chambres, etc. Il peut s'agir d’un logement occupé 
par des résidents habituels ou uniquement par des résidents 
étrangers et (ou) temporaires. 


Cette définition s’applique aux années de recensement 1971, 
1976 et 1981. 


Logement privé occupé. Logement privé occupé de façon 
permanente par une personne ou un groupe de personnes. Sont 
également inclus dans cette catégorie les logements privés dont 
les résidents habituels sont temporairement absents le jour du 
recensement. 


Ménage privé. La ou les personnes (autres que des résidents 
étrangers) qui occupent un logement privé et qui n’ont pas de lieu 
de résidence habituelle ailleurs au Canada. Le nombre de 
ménages privés est égal au nombre de logements privés 
occupés. 


Migration 


Entrant. Désigne toute personne qui s'établit dans une province 
en provenance d’une autre province canadienne. 


Migration interprovinciale. Ensemble des déplacements d’une 
province vers une autre accompagnés d’un changement de 
résidence. 


Migration nette. Immigration - émigration + migration interne 
nette. 


Migration nette interprovinciale ou solde migratoire inter- 
provincial. Différence entre le nombre des entrées et le nombre 
des sorties de migrants interprovinciaux. 


Migration nette totale. Somme de la migration nette interprovin- 
ciale et de la migration nette internationale. 
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household reference person, or the household reference 
person may be a non-family person with whom two or 
more census families are residing. 


Non-family household. Refers to one person who lives 
alone in a private dwelling, or to a group of persons who 
occupy a private dwelling and do not constitute a census 
family. 


This terminology applies to the Census years, 1971, 
1976 and 1981. 


Collective dwelling. Refers to a dwelling of a commer- 
cial, institutional or communal nature. It may be identified 
by asign on the premises or by a Census Representative 
speaking with the person in charge or with a resident or 
a neighbour, etc. Included are hotels, motels, tourist 
homes, nursing homes, hospitals, staff residences, com- 
munal quarters of military camps, work camps, jails, 
missions, rooming, or lodging-houses, and so on. Collec- 
tive dwellings may be occupied by usual residents or 
solely by foreign and/or temporary residents. 


This terminology applies to the Census years, 1971, 
1976 and 1981. 


Occupied private dwelling. Refers to a private dwelling 
in which a person or group of persons is permanently 
residing. Also included are private dwellings whose usual 
residents are temporarily absent on Census Day. 


Private household. Refers to a person or group of 
persons (other than foreign residents) who occupy a 
private dwelling and do not have a usual place of resi- 
dence elsewhere in Canada. The number of private 
households equals the number of occupied private 
dwellings. 


Migration 


In-migrant. Any person who takes up residence in 
another Canadian province. 


Interprovincial migration. Designates movements from 
one province to another, where there is a change of 
address. 


Net migration. Immigration - emigration + net internal 
migration. 


Net interprovincial migration. Difference between the 
number of in-migrations and the number of 
out-migrations. 


Total net migration. Sum of the net interprovincial 
migration and the net international migration. 
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Solde migratoire international ou migration nette internatio- 
nale. Différence entre le nombre d'entrées d’immigrants et le 
nombre de sorties d’émigrants. 


Sortant. Désigne toute personne qui quitte une province et 
établit sa residence dans une autre province. 


Volume des migrations. Représente la somme des entrées et 
des sorties pour une région au cours d'une période donnée. On 
peut donc distinguer le volume des migrations interprovinciales, 
celui des migrations internationales et le volume de l’ensemble 
des migrations. 


Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font partie des 
véhicules à moteur. 


Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes qui, pendant 
la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une 
des causes suivantes: 


maladie ou invalidité 

obligations personnelles ou familiales 

mauvais temps 

conflit du travail 

vacances 

autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 


Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une chambre 
dans un ménage avec lequel elles n’ont aucun lien de parenté. 


Pétajoule 


Dans le système international d'unités (Sl), l’unité d'énergie, 
de travail et de quantité de chaleur est le joule. L'unité correspon- 
dante en vertu du système impérial était le BTU (British Thermal 
Unit). Un BTU est égal à 1054.615 joules. (1 pétajoule = 1015 
joules). 
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Net international migration. Difference between the 
number of immigrants and the number of emigrants. 


Out-migrant. Any person who leaves a province to take 
up residence in another province. 


Gross migration. The sum of in, and out-migration in a 
region for a given period. It is therefore possible to 
distinguish between the interprovincial gross migration, 
the international gross migration and the total gross 
migration. 


Motel 


See, traveller accommodation. 


Motorcycles 


Motorcycles including motor bicycles are classified as 
motor vehicles. 


Employed 


The employed includes all persons who, during the 
reference week: 


(a) did any work at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes persons 
on layoff and persons whose job attachment was to 
a job to start at a definite date in the future). 


Unattached Individuals 


Persons living alone or rooming in a household where 
they are not related to other household members. 


Petajoule 


Under the International System of Units (SI) the mea- 
sure of energy, work and quantity of heat is the joule. The 
corresponding unit of measure under the Imperial System 
is the British Thermal Unit (BTU). The conversion factor 
as used in the source is 1 BTU = 1054.615 joules. (1 
petajoule = 1015 joules). 
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Population active 


La population active civile est composée de la population civile 
disponible de 15 ans et plus qui était occupée ou en chômage. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Prêts aux entreprises 


Les prêts aux entreprises sont les prêts généraux moins les 
prêts personnels et les prêts aux agriculteurs, aux institutions 
religieuses et aux établissements d'enseignement, de santé et de 
bien-être social. 


Produit domestique brut aux prix du marché 


Le terme ‘‘aux prix du marché” signifie que le produit national 
brut comprend les items suivants: le revenu national net au coût 
des facteurs, les impôts indirects moins les subventions, les 
provisions pour consommation de capital et ajustements divers 
et l'erreur résiduelle. 


Produit national brut 


Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de produc- 
tion quel que soit l'endroit. Pour une explication plus détaillée sur 
les définitions des comptes nationaux, se reporter à Comptes 
nationaux des revenus et des dépenses, no 13-549F du 
catalogue. 


Publicité télévision 


Commandite. Programmes de télévision commandités par des 
agences de publicité nationales. 


Publicité réseau. Publicité à la télévision présentée lors d’un 
programme sur l’ensemble du réseau et relayee par toutes les 
stations affiliées. 


Publicité sélective. Publicité à la télévision présentée à un poste 
ou à un certain nombre de postes dans une région donnée. 


Recensement 


Agglomération. Principal marché du travail d'un noyau urbanisé 
(ou d’une zone bâtie en continu) comptant entre 10,000 et 
99,999 habitants. Les AR sont créées par Statistique Canada et 
sont ordinairement désignées par le nom de la région urbaine qui 
forme leur noyau urbanisé. Elles renferment des municipalités 
(ou subdivisions de recensement) entières. Une AR comprend 
(1) les municipalités qui se trouvent en totalité ou en partie à 
l’intérieur du noyau urbanisé et (2) d’autres municipalités si a) au 
moins 40% de la population active occupée demeurant dans la 
municipalité travaille dans le noyau urbanisé ou si b) au moins 
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Labour Force 


The civilian labour force is composed of that portion of 
the civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who were employed or unemployed. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 


Business Loans 


Business loans are defined as general loans less 
personal loans and loans to farmers and religious, educa- 
tional, health and welfare institutions. 


Gross Domestic Product at Market Prices 


The term ‘‘at Market Prices’’ signifies that Gross 
National Product includes the following: Net national 
income at factor cost, Indirect taxes less subsidies, 
Capital consumption allowances and miscellaneous valu- 
ation adjustments, and Residual error of estimate. 


Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors of 
production regardless of where located. For a more 
detailed explanation of National Accounts terminologies 
please refer to National Accounts Income and Expenai- 
ture, Catalogue 13-549E. 


Advertising Television 


Program sponsorship. Television programs sponsored 
by national advertisers. 


Network announcement. Television commercial car- 
ried out on a network program and picked up by all 
broadcast affilitates. 


Selective announcement. Television commercial car- 
ried on a station or number of stations in a specific 
region. 


Census 


Agglomeration. Refers to the main labour market area 
of an urbanized core (or continuously built-up area) 
having between 10,000 and 99,999 population. CAs are 
created by Statistics Canada and are usually known by 
the name of the urban area forming their urbanized core. 
They contain whole municipalities (or census subdi- 
visions). CAs are comprised of (1) municipalities com- 
pletely or partly inside the urbanized core; and (2) other 
municipalities if (a) at least 40% of the employed labour 
force living in the municipality works in the urbanized 
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25% de la population active occupée travaillant dans la municipa- 
lité demeure dans le noyau urbanisé. 


Puisqu’une AR doit renfermer des subdivisions de recense- 
ment entières, ses limites peuvent se trouver dans le secteur réel 
du marché du travail, ou s'étendre en dehors de celui-ci. Les 
différences peuvent être importantes dans les régions du Canada 
où les subdivisions de recensement ont une très grande 
superficie. 


Les agglomérations de recensement pour le recensement de 
1981 sont maintenant délimitées selon les mêmes critères qui 
sont utilisés pour les régions métropolitaines de recensement 
(RMR). La seule chose qui différencie une AR d’une RMR est la 
taille du noyau urbanisé (les RMR comptent 100,000 habitants et 
plus). L'application de ces critères a entraîné l'inclusion de 24 AR 
au programme courant. Par ailleurs, il a fallu en supprimer 23 par 
suite de la décision de porter de 2,000 à 10,000 le chiffre de 
population minimum des noyaux urbanisés. Une AR, celle de 
Trois-Rivières au Québec, a été intégrée au programme des 
RMR en raison du récent accroissement de son noyau urbanisé. 
Le nombre total d’AR demeure donc 88. 


En 1971 et 1976, les AR étaient composées d'au moins deux 
municipalités voisines. Ces municipalités devaient être au moins 
partiellement urbaines et faire partie d’un noyau urbanisé de 
2,000 habitants et plus. Le noyau urbanisé comprenait la ville 
principale et le reste du noyau urbanisé, chacun comptant 1,000 
habitants ou plus, et sa densité était d’au moins 1,000 habitants 
au mille carré (386 au kilomètre carré). 


Région métropolitaine. Principal marché du travail d'un noyau 
urbanisé (ou d’une zone bâtie en continu) comptant 100,000 
habitants ou plus. Les RMR sont créées par Statistique Canada 
et sont ordinairement désignées par le nom de la région urbaine 
qui forme leur noyau urbanisé. Elles renferment des municipali- 
tés (ou subdivisions de recensement) entières. Une RMR com- 
prend (1) les municipalités qui se trouvent en totalité ou en partie 
à l'intérieur du noyau urbanisé et (2) d’autres municipalités si a) 
au moins 40% de la population active occupée demeurant dans 
la municipalité travaille dans le noyau urbanisé ou si b) au moins 
25% de la population active occupée travaillant dans la municipa- 
lité demeure dans le noyau urbanisé. 


Puisqu’une RMR doit renfermer des subdivisions de recense- 
ment entières, ses limites peuvent se trouver dans le secteur réel 
du marché du travail, ou s'étendre en dehors de celui-ci. Les 
differences peuvent être importantes dans les régions du Canada 
où les subdivisions de recensement ont une très grande superfi- 
cie. ll est également possible que des régions métropolitaines de 
recensement ne concordent pas avec les régions métropolitaines 
désignées par les autorités locales a des fins de planification ou 
autres. 


Pour le recensement de 1981, les RMR sont les mémes qu’en 
1976, abstraction faite des petites modifications apportées pour 
respecter les nouvelles limites des municipalités. A la suite de 
l'accroissement récent de son noyau urbanisé, Trois-Rivières, au 
Québec, est devenue la vingt-quatrième RMR. 
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core, or (b) at least 25% of the employed labour force 
working in the municipality lives in the urbanized core. 


Since a CA must contain whole census subdivisions, 
its limits may fall within, or extend beyond, the actual 
labour market area. The differences may be significant in 
those parts of Canada where census subdivisions cover 
particularly large areas of land. 


Census agglomerations for the 1981 Census are now 
delineated according to the same criteria as census 
metropolitan areas (CMAs) and differ only in the size of 
their urbanized cores (CMAs having 100,000 or more 
population). Twenty-four CAs have been added to the 
programme as a result of this change. At the same time, 
23 CAs have been deleted from the programme as a 
result of raising the minimum urbanized core population 
from 2,000 to 10,000. One CA, Trois-Rivières, Québec, 
has been transferred to the CMA programme as a result 
of recent growth in its urbanized core. The net effect of 
the above changes has been to maintain the total num- 
ber of CAs at 88. 


In 1971 and 1976, CAs were comprised of at least two 
adjacent municipal entities. These entities had to be at 
least partly urban and belong to an urbanized core having 
a population of 2,000 or more. The urbanized core 
included a largest city and remainder, each with a 
population of 1,000 or more, and had a population 
density of at least 1,000 persons per square mile (386 per 
square kilometre). 


Metropolitan area. Refers to the main labour market 
area of an urbanized core (or continuously built-up area) 
having 100,000 or more population. CMAs are created by 
Statistics Canada and are usually known by the name of 
the urban area forming their urbanized core. They con- 
tain whole municipalities (or census subdivisions). CMAs 
are comprised of (1) municipalities completely or partly 
inside the urbanized core; and (2) other municipalities if 
(a) at least 40% of the employed labour force living in the 
municipality works in the urbanized core, or (b) at least 
25% of the employed labour force working in the munici- 
pality lives in the urbanized core. 


Since a CMA must contain whole census subdivisions, 
its limits may fall within, or extend beyond, the actual 
labour market area. The differences may be significant in 
those parts of Canada where census subdivisions cover 
particularly large areas of land. Census metropolitan 
areas may also differ from Metropolitan Areas designated 
by local authorities for planning or other purposes. 


For the 1981 Census, CMAs remain unchanged from 
1976 except for minor adjustments to respect new mu- 
nicipal limits. Trois-Rivières, Québec, becomes Can- 
ada’s 24th CMA as a result of recent growth in its 
urbanized core. 
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En 1971, la RMR etait définie comme le principal marché du 
travail, mais était délimitée en fonction d’autres critères fondés 
sur la composition de la population active, le taux de croissance 
démographique et l'accessibilité. 


Les régions métropolitaines de recensement (RMR) et les 
agglomérations de recensement (AR) se divisent en trois parties: 
noyau urbanisé, banlieue urbaine et banlieue rurale. Les parties 
sont toujours formées de secteurs de dénombrement entiers, 
mais ne comprennent souvent que des parties de municipalités 
(ou subdivisions de recensement). Les trois parties ne se 
retrouvent pas toutes nécessairement dans chaque RMR ou 
AR. 


Région métropolitaine 
Voir, définition sous recensement. 
Rémunérations 


Voir, traitements et salaires. 


Revenu 


Est constitué des recettes provenant des sources suivantes: 
(1) traitements et salaires (avant les retenues pour l'impôt, 
l’assurance-chômage et les régimes de retraite, etc.), (2) le 
revenu brut provenant d’une entreprise non constituée ou de 
l'exercice privé d'une profession moins les dépenses, (3) les 
recettes monétaires des cultivateurs moins les dépenses de 
l'exploitation agricole et la dépréciation du matériel agricole et 
des bâtiments, (4) un tiers des recettes brutes provenant des 
chambreurs et des pensionnaires, (sauf les parents), (5) le 
revenu de placements (intérêts sur obligations, dividendes, le 
revenu net des loyers, etc.), (6) les transferts (les indemnités de 
bien-être versées par les municipalités et les gouvernements 
provinciaux et fédéral, tels que les allocations familiales, les 
indemnisations d'accidents de travail, etc.), (7) les divers reve- 
nus habituels, bourses d’études, pensions alimentaires, etc., (8) 
pensions (pensions de retraite et rentes). 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espèces des particu- 
liers et des entreprises non constituées: (1) traitements, salaires 
et revenu supplémentaire du travail, (2) solde et indemnités 
militaires, (3) revenu net provenant d’une entreprise non agricole 
y compris le revenu de loyers, (4) revenu net provenant de 
l'exploitation agricole, (5) intérêts, dividendes et divers revenus 
de placements et (6) revenus de transferts du gouvernement, des 
compagnies et des non-résidents. 


Revenu personnel disponible 
Est égal au revenu personnel total moins les impôts directs 


frappant les particuliers et les autres transferts courants versés 
par les particuliers aux administrations publiques. 
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In 1971, CMAs were defined as main labour market 
areas but were delineated accoridng to alternate criteria 
based on labour force composition, population growth 
rate and accessibility. 


Census metropolitan areas (CMAs) and census ag- 
glomerations (CAs) are divided into three parts: urba- 
nized core, urban fringe and rural fringe. The parts are 
always made up of complete enumeration areas, but 
often comprise only parts of municipalities (or census 
subdivisions). Not all three parts will necessarily be found 
in each CMA or CA. 


Metropolitan Area 
See, definition under census. 
Earnings 


See, wages and salaries. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: (1) 
wages and salaries (before deductions for taxes, unem- 
ployment insurance, pensions, etc.), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent profes- 
sional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of farm 
assets, (4) one third of the gross receipts from roomers 
and boarders (excluding relatives), (5) investment in- 
come (bond interest, dividends, net rentals, etc.), (6) 
transfer payments (all social welfare payments from 
municipal, provincial and federal governments such as 
family allowance, workmen’s compensation, etc.), (7) 
miscellaneous regular income, scholarships, alimony, 
etc., (8) pensions (retirements pensions, annuities and 
superannuation). 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons and 
unincorporated businesses: (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and allow- 
ances, (3) net income of non-farm business including 
rent, (4) net income of farm operators from farm produc- 
tion, (5) interest, dividends and miscellaneous invest- 
ment income, and (6) transfer payment income from 
government, from corporations and from non-residents. 


Personal Disposable Income 
Consists of total personal income less personal direct 


taxes and other current transfers to government from 
persons. 
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Rural 
Voir, urbain. 


Semaine de travail 


La semaine normale de travail est le nombre d’heures ou de 
jours de travail normalement prévus pour la majorité des salaries 
à temps plein. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active en pourcen- 
tage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d'un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la 
population active de ce groupe exprimée en pourcentage de la 
population du même groupe. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le 
chômage de ce groupe exprimé en pourcentage de la population 
active du même groupe. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Traitements et salaires 


Montant brut des salaires et traitements, avant toute retenue 
pour l'impôt sur le revenu, l’assurance-chômage et les regimes 
de retraite, à l'exclusion des avantages sociaux. Les commis- 
sions des vendeurs ainsi que les revenus occasionnels pour la 
garde d'enfants, la livraison de journaux à domicile, les travaux 
de ménage, etc., sont également compris dans cette catégorie. 
Tous les revenus en nature, comme les repas ou le logement, 
sont exclus. 


Employés. Cette catégorie comprend les directeurs, les admi- 
nistrateurs, les surveillants, les cadres techniques et spécialisés, 
les agents à la commission, les voyageurs de commerce relevant 
directement de l'administration, ainsi que les employes de 
bureau, les commis et les travailleurs assimilés, au bureau et à 
l'usine. Les membres des conseils d'administration d’ entreprises 
constituées en corporation qui travaillent dans l’entreprise sont 
également compris dans cette catégorie. 


Ouvriers. Cette catégorie comprend les personnes travaillant 
effectivement à la production et à des opérations assimilées, en 
particulier le personnel d'entretien, d'entrepôt et de livraison, le 
personnel de sécurité, les chauffeurs-livreurs, les vendeurs 
itinérants, les commis des magasins de détail, les serveuses et 


Definitions — Continued 
Rural 


See, urban. 


Work Week 


The standard work week is the number of hours or 
days of work normally scheduled for the majority of 
full-time employees. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force as a 
percentage of the population 15 years of age and over. 
The participation rate for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the labour force in that group 
expressed as a percentage of the population for that 


group. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons as a per cent of the labour force. 
The unemployment rate for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the unemployment in that group 
expressed as a per cent of the labour force for that 
group. 


Tent and Trailer Campgrounds 


See, traveller accommodation. 


Wages and Salaries 


Gross wages and salaries before deduction for such 
items as income taxes, unemployment insurance and 
pension funds, and excluding fringe benefits. Commis- 
sion income received by salesmen as well as occasional 
earnings for babysitting, for delivering papers, for clean- 
ing, etc., are also included in this category. All income in 
kind such as meals or living accommodation is 
excluded. 


Salaried employees. This category comprises execu- 
tive, administrative, supervisory, technical and profes- 
sional personnel, commission agents, and travelling 
salesmen directly responsible to the administration, as 
well as general office, clerical and related workers in the 
office and plant. In addition, working directors of incorpo- 
rated businesses are included in this category. 


Wage-earners. This group includes employees engaged 
in actual production and related operations, including 
maintenance, warehouse and delivery staffs, security 
staff, routemen, driver-salesmen, sales clerks in retail 
stores, waitresses, and working foremen performing 
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les contremaitres remplissant des fonctions analogues a celles 
des ouvriers dont ils ont la charge, etc. Toutes ces personnes 
sont considérées comme des ouvriers, que leurs gains soient 
fondés sur des taux de rémunération mensuels, horaires ou 
autres. Les salaires hebdomadaires moyens sont calculés pour 
tous les ouvriers, mais les heures hebdomadaires moyennes et 
les gains horaires moyens sont calculés uniquement pour ceux 
dont on connaît le nombre d’heures de travail. 


Rémunérations. On obtient les rémunérations hebdomadaires 
moyennes en divisant les rémunérations hebdomadaires totales 
par le nombre total de salariés. On obtient les rémunérations 
hebdomadaires moyennes pour les employés à salaire en divi- 
sant le total des salaires hebdomadaires par le nombre total 
d'employés à salaire. On obtient les rémunérations hebdomadai- 
res pour les ouvriers en divisant le total des rémunérations 
hebdomadaires des ouvriers par le nombre total des ouvriers. 


Salarié. Toute personne qui est rétribuée pour ses services ou 
ses absences pendant la semaine de référence et pour laquelle 
l'employeur verse des contributions au R.P.C. ou au R.R.Q. et à 
la caisse d’assurance-chémage,est un salarié. Les salariés sont 
classés en deux catégories professionnelles, soit les employés et 
les ouvriers. 


Urbain 


Urbain. Comprend la population demeurant dans une région 
dont la concentration de population est de 1,000 habitants ou 
plus et la densité de 400 habitants ou plus au kilomètre carré 
(Recensement 1981). La densité de la population en 1976 était 
de 386 habitants au kilomètre carré. 


Rural. Comprend toute population non-urbaine 


Véhicules fabriqués outre-mer 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés tels quels 
de pays autres que les Etats-Unis. S'ils sont assemblés sur le 
continent américain ils sont considérés comme des véhicules 
fabriqués au Canada ou aux Etats-Unis. 


Véhicules utilitaires 


Les véhicules utilitaires comprennent seulement les camions 
et les autobus; cette désignation s'applique quelle que soit leur 
utilisation. 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes de 
biens de consommation au consommateur final pour son usage 
personnel qui ne passent pas par les points de vente au détail 
habituels, c'est-à-dire les grands magasins, les magasins à 
succursales, les magasins de détaillants indépendants. La vente 
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functions similar to those of the employees whom they 
supervise, etc. All the above-mentioned employees are 
considered to be wage-earners regardless of whether 
their earnings are based on monthly, hourly or other 
rates of pay. Average weekly wages are computed for all 
wage-earners but average weekly hours and average 
hourly earnings are calculated only for wage-earners for 
whom hours data are available. 


Earnings. Average weekly earnings for all employees are 
obtained by dividing the total weekly payrolls by the total 
number of employees. Average weekly earnings for 
salaried employees are obtained by dividing the total 
weekly salaries by the total number of salaried employ- 
ees. Average weekly earnings for all wage-earners are 
obtained by dividing the total weekly wages by the total 
number of wage-earners. 


Employee. All persons drawing pay for services ren- 
dered or for paid absence during the survey reference 
period and for whom an employer makes CPP or QPP 
and/or UIC contributions constitute employees. Employ- 
ees are Classified into two broad occupational categories, 
namely: salaried employees and wageearners. 


Urban 


Urban. Includes the population living in an area having a 
population concentration of 1,000 or more and a popula- 
tion density of 400 or more per square kilometre (1981 
Census). The population density in 1976 was 386 per 
square kilometre. 


Rural. Includes all non-urban population 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully assem- 
bled state from countries other than the United States. If 
they are assembled on this continent they are treated as 
being Canadian or United States manufactured 
vehicles. 


Commercial Vehicles 


Commercial vehicles are limited solely to trucks and 
buses; this designation applies regardless of the use to 
which such vehicles are put. 


Direct Selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for his 
personal use by other than the regular retail store outlet, 
department store, chain store or independent retail 
dealer. This occurs at all levels in the movement of goods 
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directe peut intervenir a tous les stades du mouvement des biens 
entre le producteur primaire ou |’importateur et le consomma- 
teur; dans le secteur agricole, elle peut étre faite par les exploi- 
tants de serres ou de pépinières et certains maraichers; dans le 
secteur manufacturier, elle s'effectue par le truchement de 
magasins internes exploités par une entreprise au profit de ses 
employés ou encore de services de vente par correspondance ou 
de demarchage intégrés à l’entreprise. La vente directe est aussi 
le fait de certains grossistes et importateurs d'entreprises spécia- 
lisées dans ce domaine et d'entreprises qui desservent les 
exploitants de machines distributrices. 


from the primary producer or importer to the consumer; 
at the agricultural level by greenhouse and nursery 
operators and some market gardeners; at the manufac- 
turing stage through sales exclusively to employees at 
company-operated on-premises stores or through inte- 
grated sales divisions using mail-order or door-to-door 
canvassers; by some wholesalers and importers, by 
specialized direct-sellers and through vending-machine 
operators. 
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Accommodation and Food Services 
(See also, Traveller Accomodation; and 
Food and Beverage Establishments) 

Advertising 
Agencies 
Television 

Air Conditioners 

Alcoholic Beverage Sales 
(See also, Food and Beverage Estab- 
lishments) 


Architects’ Offices 


Automobiles 
(See also, Motor Vehicles) 


Balance of International Payments 
Bankrupticies (Business) 
Banks 
Births and Birth Rates 
Book Sales 
Building Permits 
Business Loans (See, Banks) 
Cable Television 
Campgrounds 
(See, Traveller Accomodation - Tent 
and Trailer Campgrounds) 


Campus Book Stores 


Capacity Utilization Rates 
(See, Manufacturing Industries) 


Census Agglomerations 
Census Metropolitan Areas 


Chain Retail Stores 
(See also, Retail Trade) 


Page 


184, 
499,720 


116 
116,147 


347,436 


140,141 


122 


355,444 
38,40 
68,70 

64,65,66 

236,237 

137 


333 


354,438 


138 


720 


564 


152,154,159 


164,170,171,172,173,198,464,688 


Children 
(See, Vital Statistics; Population - 
Age; and Enrolment - Elementary and 
Secondary Schools) 


City Data 


Census Agglomerations 


720 
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Hébergement et services de restauration 
(Voir aussi, Hébergement de voyageurs; et 
Etablissements d'aliments et de boissons) 


Publicité 
Agences 
Télévision 
Appareils de climatisation 
Ventes de boissons alcooliques 
(Voir aussi, Industries des aliments et 
boissons) 


Bureaux d’architectes 


Automobiles 
(Voir aussi, Véhicules automobiles) 


Balance des paiements internationaux 
Faillites (commerciales) 

Banques 

Naissances et taux de naissance 
Ventes de livres 

Permis de bâtir 

Prêts aux entreprises (Voir, Banques) 
Télédistribution 


Terrains de camping 


(Voir, Hébergement de voyageurs - Terrains 


de camping pour tentes et roulottes) 
Librairies de campus 


Taux d'utilisation de la capacité 
(Voir, Industries manufacturières) 


Agglomérations de recensement 


Régions métropolitaines de recensement 


Magasins de détail à succursales 
(Voir aussi, Commerce de détail) 


Page 


184, 
499,720 


116 
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140,141 


122 


355,444 
38,40 
68,70 

64,65,66 

236,237 

137 


333 


354,438 


138 


720 


564 


152,154,159 


164,170,171,172,173,198,464,688 


Enfants 
(Voir, Statistiques vitales; Population - 


Age; et Effectifs - Elémentaires et postse- 


condaires) 
Données des villes 


Agglomérations de recensement 


720 
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Page 
City Data - Concluded 
v 

Census Metropolitan Areas 564 
Clothes Dryers 345,434 
Colleges 

(See, Enrolment; and Population - 

Education) 
Computer Services 119 


Construction 43,53,327,331,335,336 


402,638 

Consulting Engineers 121 
Consumer 

Expenditure on Goods and Services 277,280,282 

Credit 63 

Price Index (See, Index) 
Cooking Equipment 340,430 
Cost-of-living Indexes 

(See, Index - Consumer Price) 
Crude Petroleum and Natural Gas Industry 50,52 
Deaths 237 


Department Stores 148,149,150,151,154,155 
156,157,159,161,164,168,458,462,685 


Direct Investment Abroad 41 
Direct Selling 134,137 
Dishwashers (Automatic) 346,432 
Distribution of Goods and Services 

(See, Retail Trade; Wholesale Trade; 

and Service Trades) 
Divorced Persons 226 
Domestic Product 

(See, Gross Domestic Product) 
Durable Goods 

Personal Expenditure 277 

Value of Shipments in Manufacturing 

Industries 44 


235,326,327,332,411,539 
645 


Dwellings 
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INDEX — suite 
Page 

Données des villes - fin 

Régions métropolitaines de recensement 564 
Sécheuses à linge 345,434 
Collèges 

(Voir, Effectifs; et Population - Forma- 

tion) 
Services informatiques 119 


Construction 493,53;327,331,335,336 


402,638 

Ingénieurs-conseil 121 
Consommation 

Dépenses en biens et services 277,280,282 

Crédit 63 

Indice des prix (Voir, Indice) 
Équipement de cuisson 340,430 
Indice du coût de la vie 

(Voir, Indice - Prix à la consommation) 
Industrie du pétrole brut et gaz naturel 50,52 
Décès 237 


Grands magasins 148,149,150,151,154,155 


156,157,159,161,164,168,458,462,685 


Investissements directs canadiens à l’étranger 41 
Ventes directes 134,137 
Lave-vaisselle (automatiques) 346,432 
Distribution de biens et services 

(Voir, Commerce de détail, Commerce de gros; 

et Commerce de services) 
Divorces 226 
Produit intérieur 

(Voir, Produit intérieur brut) 
Biens durables 

Dépenses personnelles CAT 

Valeur des expéditions dans les industries 

manufacturières 44 


235,326,327,332,411,539 
645 


Logement 
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Page 
Earnings 

(See also, Wages and Salaries, and 

Payroll) 

Average Weekly Earnings 301,303 
Economic Indicators 21 
Education 

(See also, Enrolment; and Popula- 

tion - Education) 

Expenditure 249 
Employees 

Average weekly Earnings 301,306 

Average Weekly Hours 304 

Government 88,89,90,96, 

98,101,103, 107 
558,561,564 

Industrial (Non-agricultural) 245,246 

Retail Trade 181,476,690 

Service Trades 183,499,720 
Employment 

(See, Employees; and Labour Force) 

Energy 51 
Engineering and Scientific Services 120 
Enrolment 248,249 
Expenditure 
Consumer Goods and Services 277,280,282 
Education 247 


Family Expenditure (See, Families and 
Unattached Individuals) 


Food Expenditure (See, Families and 
Unattached Individuals) 


82,85,86,89,90 
100,101,102,103 


Government 


Gross National Expenditure 12,14,21,274 


Exports 
(See, External Trade) 
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Gains 
(Voir aussi, Traitement et salaires; et 
Rémunérations) 
Rémunération hebdomadaire moyenne 
Indicateurs économiques 
Formation 
(Voir aussi, Effectifs; et Population - 
Formation) 
Dépenses 
Salariés 
Moyenne des gains hebdomadaires 


Heures hebdomadaires moyennes 


Administration publique 


Industriel (non agricole) 
Commerce de détail 
Commerce de services 


Emploi 
(Voir, Salariés; et Population active) 


Énergie 
Services techniques et scientifiques 
Effectifs 
Dépenses 
Consommation en biens et services 


Formation 


Dépenses de la famille (Voir, Familles et per- 


sonnes seules) 


Page 


301,303 


21 


249 


301,306 

304 
88,89,90,96, 
98,101,103,107 
558,561,564 
245,246 
181,476,690 


183,499,720 


51 
120 


248,249 


277,280,282 


247 


Dépenses alimentaires (Voir, Familles et person- 


nes seules) 


Administration publique 


Dépenses du produit national 


Exportations 
(Voir, Commerce extérieur) 


82,85,86,89,90 


100,101,102,103 


12,14,21,274 
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Page 
External Trade 
Merchandise Imports and Exports 25,29,30 
37,38,52 
Services Transactions - Payments 
and Receipts 38 
Families 
Family Structure 234 
Family Type 234 
Number and Income 309,312 
Persons in Families 231 
Projection 270 
Families and Unattached Individuals 
Asset Holdings (Average) 316 
Debt (Average) 316 
Family Expenditure 315,318,422 
Food Expenditure 320 
Home Ownerships Status Si 
Income 309,310,311,312,317,318,320 
Number 309 
Weekly Food Expenditure (Average) 322 
Farm 
Cash Receipts 308 
Census-farms 62 


Fertility Rates 
(See, Vital Statistics) 


Food and Beverage Establishments 123,124,126,128 


Foreign Countries (See, Other Countries) 


Freezers (Home) 
Fuel 
Diesel and Gasoline Sales 


Heating 


130 


343,432 


146,147 


338,342,426 
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Page 
Commerce extérieur 
Importations et exportations de marchan- 
dises 25,29,30 
37,38,52 
Opérations au titre de service - Paiements 
et recettes - 38 
Familles 
Famille selon la taille 234 
Famille selon le genre 234 
Nombre et revenu 309,312 
Personnes dans la famille 231 
Projections 270 
Familles et personnes seules 
Avoir (moyenne) 316 
Dette (moyenne) 316 
Dépenses de la famille 315,318,422 
Dépenses alimentaires 320 
Propriétaire de logement 317 
Revenu 309,310,311,312,317,318,320 
Nombre 309 


Hebdomodaire des dépenses alimentaires (moyenne) 322 


Ferme 
Recettes monétaires 
Fermes de recensement 


Taux de fécondité 
(Voir, Statistiques vitales) 


Industries des aliments et boissons 


Pays étrangers (Voir, Autres pays) 
Congélateurs (domestiques) 
Carburant 

Ventes de diesel et d'essence 


Chauffage 


308 


62 


123,124,126,128 
130 


343,432 


146,147 


338,342,426 
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Page 
Gasoline 
(See, Fuel) 
Government 
Consolidated Government Expenditure 82 
Consolidated Government Revenue 80 
Federal 
Debt 87 
Employment and Payroll in Government 
Enterprises 88 
Employment and Payroll in General Gov- 
ernment Services 88,558,561 
Gross General Expenditure 85,86 
Gross General Revenue 84,85 
Provincial 
Employment and Payroll in-Government 
Enterprises 101 
Employment and Payroll in General 
Government Services 96,98 


Gross General Revenue and Expenditure 89,90, 100 
Local 


Employment and Payroll in General Gov- 


ernment Services 107,564 
General Revenue and Expenditure 101,102,103 
Gross Domestic Product 17,22,23,24 
Gross National Expenditure 12,14,21,274 
Gross National Product 274 
Heating 
Equipments 428 
Fuels 338,342,426 
Homes 
(See, Dwellings; Households; and Con- 
struction) 
Hospitals 251 
Hotels 


(See, Traveller Accommodation) 
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Page 
Essence 
(Voir, Carburant) 
Administration publique 
Dépenses publiques consolidées 82 
Revenus publics consolidés 80 
Fédéral 
Dette 87 
Nombre d'employés et rémunération dans les 
entreprises gouvernementales 88 
Nombre d'employés et rémunération dans les 
services généraux 88,558,561 
Dépenses générales brutes 85,86 
Revenu général brut 84,85 
Provincial 
Nombre d'employés et rémunération dans les 
entreprises gouvernementales 101 
Nombre d'employés et rémunération dans les 
services généraux 96,98 
Revenus et dépenses généraux bruts 89,90,100 
Local 
Nombre d'employés et rémunération dans les 
services généraux 107,564 
Revenus et dépenses généraux 101,102,103 
Produit intérieur brut 17,22,23,24 
Dépenses nationales brutes 12,14,21,274 
Produit national brut 274 
Chauffage 
Systèmes 428 
Combustibles 338,342,426 
Foyers 
(Voir, Logements; Ménages; et Construction) 
Hôpitaux 251 


Hôtels 
(Voir, Hébergement de voyageurs) 
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Households Ménages 
Age and Sex of Head 232 Âge et sexe du chef 232 
Number 232 Nombre 232 
Projections 269,570 Projections 269,570 
Housing Logement 
Completions (See, Construction) Achèvements (Voir, Construction) 
Prices (See, Index) Prix (Voir, Indice) 
Starts (See, Construction) Mises en chantier (Voir, Construction) 
Under construction (See, Construction) En construction (Voir, Construction) 
Immigration (See, Population Immigration) Immigration (Voir, Population-immigration) 
Imports Importations 
(See, External Trade) (Voir, Commerce extérieur) 
Income Revenu 
(See, Personal Income and Personal (Voir, Revenu personnel etRevenu disponible des 
Disposable Income) particuliers) 
Income Tax Returns Déclarations fiscales 
(See, Taxation - Individual Income) Personnelles (Voir, Impôt - Revenu personnel) 
Independent Retail Stores Magasins de détail indépendants 
(See also, Retail Trade) 155,156,160,166 (Voir aussi, Commerce de détail) 155,156,160,166 
168 168 
Index Indice 
Construction Price 835,336 Prix des entrées dans la construction 335,336 
Consumer Price 58,59,303,448 Prix à la consommation 58,59,303,448 
Farm Price 62 Prix à la ferme 62 
Housing Price 452,455 Prix des logements 452,455 
Industry Selling Price 54,58 Prix de vente de l’industrie 54,58 
Industrial Product Produit industriel 
(See, Real Domestic Product) (Voir, Produit domestique réel) 
International Payments Paiements internationaux 
(See, Balance of International (Voir, Balance canadienne des paiements, 
Payments) internationaux) 
Investment - Private and Public 53 Placement - Privé et public 53 
- Abroad 41 - Étranger 41 
Labour Force Population active 


Age 240,242,243 Âge 240,242,243 
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Page 
Labour Force - Concluded 
Compensation 244 
Employment 238,545 
Employment/Population Ratios 238,545 
Participation Rates 238,242,545 
Projection 242 
Sex 240,242, 243,244 
Unemployment 238,545 
Unemployment Rate 238,545 
Lawn Mowers 446 
Liquor, Beer and Wine Sales 
(See, Alcoholic Beverage Sales) 
Loans (See, Banks) 
Machinery and Equipment 
Capital and Repair Expenditures 53 
Farm Implement and Equipment Sales 180 
Wholesale Sales 178 
Manufacturing Industries 
Capacity Utilization Rates 48 
Principal Statistics 534 
Shipments 46 
Value of Shipments 44 
Marital Status 226,228 
Marriages 237 
Married Persons 226,228 
Metropolitan Areas 
(See, Census Metropolitan Areas) 
Microwave Ovens 351 


Migration 
(See, Population - Migration) 


Mortgages 
(See, Families and Unattached Indi- 
viduals - Home Ownerships Status) 
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Population active — fin 
Indemnisation 
Emploi 
Emploi/Ratios de la population 
Taux de participation 
Projection 
Sexe 
Chômage 
Taux de chômage 

Tondeuses 


Ventes de spiritueux, bière et vin 
(Voir, Ventes de boissons alcooliques) 


Prêts (Voir, Banques) 
Machinerie et outillage 


Immobilisations et réparations 


Ventes d'instruments et d'outillage agricoles 


Ventes au prix de gros 
Industries manufacturières 
Utilisation 
Statistiques principales 
Livraisons 
Valeur des livraisons 
État matrimonial 
Mariages 
Personnes mariées 
Régions métropolitaines 
(Voir, Recensement des régions métro- 
politaines) 
Fours à micro-ondes 


Migration 
(Voir, Population - Migration) 


Hypothèques 
(Voir, Familles et personnes seules - 
Statut du patrimoine immobilier) 
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Motels 
(See, Traveller Accommodation) 


Motorcycles 
(See also, Motor Vehicles) 


Motor Vehicles 

Licensing 

Registrations 

Sales of New Motor Vehicles 
Non-durable Goods 

Personal Expenditure 


Value of Shipments in Manufacturing 
Industries 


OECD Countries (See, Other Countries) 
Operating Ratios 

(See, Retail Trade; and Wholesale 

Trade) 

Other Countries (OECD) 

Balance of Payments 

Consumer Prices 

Exchange Rates 

Population of the United States 

Real Domestic Product 


Unemployment Rates 


Outfitters 
(See, Traveller Accommodation) 


Parks 
(See, Traveller Accommodation - Tent 
and Trailer Campgrounds) 


Participation Rates 
(See, Labour Force) 


Payroll 
Government 


Retail Trade 
Service Trades 
Personal Direct Taxes 


Personal Disposable Income 
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142,143,144,145,356 


277 
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Motels 
(Voir, Hébergement de voyageurs) 


Motocyclettes 
(Voir aussi,Véhicules automobiles) 


Véhicules automobiles 

Permis 

Immatriculation 

Ventes de nouveaux véhicules automobiles 
Biens non durables 

Dépenses personnelles 


Valeurs des expéditions dans les industries 
manufacturières 


Pays de l'OCDE (Voir, Autres pays) 
Ratios de l’exploitation 

(Voir, Commerce de détail, et Commerce 

de gros) 

Autres pays (OCDÉ) 

Balances des paiements 

Prix à la consommation 

Taux de change 

Population des États-Unis 

Produit intérieur brut réel 


Taux de chômage 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 
(Voir, Hébergement de voyageurs) 


Parcs 
(Voir, Hébergement de voyageurs - Terrains 
de camping pour tentes et roulottes) 


Taux d’activite 
(Voir, Population active) 


Rémunération 
Administration publique 


Commerce de détail 
Commerce de services 
Impôts personnels directs 


Revenu disponible des particuliers 
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Dépenses des particuliers en biens de consomma- 

tion et en services 277,280,282 
Revenu personnel 274 
Épargnes personnelles nettes 274 
Pétrole brut et gaz naturel 50,52 
Population 

Âge 224,226,228,265,371,567,583 


Page 
Personal Expenditure on Consumer Goods and 
Services 277,280,282 
Personal Income 274 
Personal Net Savings 274 
Petroleum and Natural Gas 50,52 
Population 
Age 224,226,228,265,371,567,583 


Census Agglomerations 


Census Metropolitan Areas 


582,583,601,606,624 


371,383,387,388,410 


545,548 
Cities (See, Census Metropolitan Areas; 
and Census Agglomerations) 
Components 400 
Education 388,548,606,624 
Employed 238 
Families 371,583 
Immigration 458,460 
Labour Force 238,548,624 
Marital Status 226 
Migration 252,262,454 
Mother Tongue 225,383,601 
Projections 263,265,567 
Provinces 222,224,225, 226,230,238,263 
Rural 222,225 
Sex 224,242, 265,371,583 
Size of Locality 222 
Unemployed 238 
Urban 225 
Prices 
(See, Index) 
Private and Public Investment 53 


Productivity and Related Measures 42 


Agglomérations de recensement 


582,583,601,606,624 


Régions métropolitaines de recensement 371,383 


387,388,410,545,548 


Villes (Voir, Régions métropolitaines; et Ag- 
glomérations de recensement) 


Composantes 400 
Formation 388,548,606,624 
Salariés 238 
Familles 371,583 
Immigration 458,460 
Population active 238,548,624 
État matrimonial 226 
Migration 252,262,454 
Langue maternelle 225,383,601 
Projections 263,265,567 
Provinces 222,224,225,226,230,238,263 
Rurale 222,225 
Sexe 224,242,265,371,583 
Taille de la localité 222 
Chômeurs 238 
Urbaine 225 

Prix 
(Voir, Indice) 

Placement privé et public 53 

Productivité et mesures connexes 42 
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INDEX — Continued 


Page 
Projections 
Families 270 
Households 269,570 
Labour Force 242 
Population 263,265,567 
Provincial Gross Domestic Product 22,23,24 
Publisher 
(See, Book Sales) 
Record Players 352,442 
Refrigerators — (Electric) 343,432 
Restaurants 
(See, Food and Beverage Establishments) 
Retail Trade 
Corporations - Financial Items 185,186,187 
Locations 181,476,690 
Operating Ratios 
Drug Stores 206,207,211 
Florists 217 
Hardware Stores 194 
Jewellery Stores 214 
Men’s Clothing Stores 188 
Shoe Stores 199,203 
Women’s Clothing Stores 191 
Summary Statistics 
Employees 181,476,690 
Inventory at End of Year 181 
Payroll 181,476,690 
Sales 152,153,154,155,156,157,158,168,169 


Working Proprietors 
Revenue (See, Government) 


Rural Areas 
(See, Population) 


181,456,476,690 


181,476,690 
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INDEX — suite 
Page 
Projections 
Familles 270 
Ménages 269,570 
Population active 242 
Population 263,265,567 
Produit intérieur brut provincial 22,23,24 
Éditeur 
(Voir, Ventes de livres) 
Tourne-disques 352,442 
Réfrigérateurs — (électriques) 343,432 
Restaurants 
(Voir, Industries des aliments et boissons) 
Commerce de détail 
Sociétés - Postes financiers 185,186,187 
Locaux 181,476,690 
Ratios de l'exploitation 
Pharmacies 206,207,211 
Fleuristes 217 
Magasins de quincaillerie 194 
Bijouteries 214 
Magasins de vêtements pour hommes 188 
Magasins de chaussures 199,203 
Magasins de vêtements pour dames 191 
Statistique sommaires 
Salariés 181,476,690 
Stock à la fin de l’année 181 
Rémunération 181,476,690 
Ventes 152,153,154,155,156,157,158,168,169 


Propriétaires actifs 
Revenu (Voir, Administration publique) 


Régions rurales 
(Voir, Population) 


181,456,476,690 


181,476,690 


INDEX — Continued 


Page 
Salaries 
(See, Wages and Salaries) 
Savings 
Personal Net 274 
Sources 16 
Schools 
(See, Enrolment; Population - Edu- 
cation; and Education - Expenditure) 
Semi-durable Goods 
(See, Personal Expenditure) 
Separated Persons 226 
Service Trades 
(See also, Individual Services) 
Locations 183,499,720 
Receipts 183,499,720 
Summary Statistics 
Employees 183,499,720 
Inventory at End of Year 183 
Payroll 183,499,720 
Working Proprietors 183,499,720 
Single Persons 
(See also, Unattached Individuals) 242 
Snow Blowers 446 
Tape Recorders 352,442 
Taxation - Individual Income 
Deductions 287,503,654 
Exemptions 287,503,654 
Income 283,284,285,287,503,529,654,679 
Returns - Number of 285,287 ,503,529 
654,679 
Tax Payable 
Federal 316,503,654 
Provincial 287,503,654 
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INDEX — suite 
Page 
Salaires 
(Voir, Traitement et salaires) 
Epargnes 
Personnelles nettes 274 
Provenance 16 
Ecoles 
(Voir, Effectifs; Population - Formation; et 
Formation - Dépenses) 
Biens semi-durables 
(Voir, Dépenses personnelle) 
Séparé(e)s 226 
Commerce de services 
(Voir aussi, Services personnels) 
Locaux 183,499,720 
Recettes 183,499,720 
Statistiques sommaires 
Salariés 183,499,720 
Stock à la fin de l'année 183 
Rémunération 183,499,720 
Propriétaires actifs 183,499,720 
Célibataires 
(Voir aussi, Personnes seules) 242 
Souffleuses à neige 446 
Magnétophones 352,442 
Impôt - Revenu personnel 
Déductions 287,503,654 
Exemptions 287,503,654 
Revenu 283,284,285,287,508,529,654,679 
Déclarations - Nombre de 285,287,503,529 
654,679 
Impôt à payer 
Fédéral 316,503,654 
Provincial 287,503,654 


INDEX — Continued 
Page 
Taxation - Individual Income - Concluded 
Total 287,503,654 
Tax Payers - Number of 283 


Taxes 


Federal (See, Taxation - Individual 
Income) 


Government (See, Government-Revenue) 


Personal Direct 274 


Provincial (See, Taxation - Individual 
Income) 

Telephones 350,440 

Televisions 348,349,438 


Tent and Trailer Campgrounds 
(See, Traveller Accommodation) 


Theatres 
Drive-in Wile 
Motion Picture 115 


Tourist Courts and Cabins 
(See, Traveller Accommodation) 


Tourist Homes 
(See, Traveller Accommodation) 


Travel - Payments on Travel Account 41 


Traveller Accommodation 


Hotels 131,132,133,468 
Motels 135,136,472 
Outfitters 135,136 
Tent and Trailer Campgrounds 135,136 
Tourist Courts and Cabins 135,136 
Tourist Homes 135,136 
Unattached Individuals 
(See also, Single Persons) 309,310,317 


Unemployment 
(See, Labour Force) 


Universities 
(See, Enrolment - Post-Secondary 
Schools; and Population - Education) 
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INDEX — suite 


Impôt - Revenu personnel - fin 
Total 
Contribuables - Nombre de 
Impôts 
Fédéral (Voir, Impôt - Revenu personnel) 
Administration publique (Voir, Administration 
publique-Revenu) 
Personnels directs 


Provincial (Voir, Impôt - Revenu personnel) 


Téléphones 
Téléviseurs 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 
(Voir, Hébergement de voyageurs) 


Cinémas 
Ciné-parc 
Cinématographie 


Camps de touristes et cabines 
(Voir, Hébergement de voyageurs) 


Maisons pour touristes 
(Voir, Hébergement de voyageurs) 


Voyages - Dépenses au compte des voyages 
Hébergement de voyageurs 

Hôtels 

Motels 

Pourvoyeurs en chasse et pêche 

Terrains de camping pour tentes et roulottes 

Camps de touristes et cabines 

Maisons pour touristes 


Personnes seules 
(Voir aussi, Célibataires) 


Chômage 
(Voir, Population active) 


Universités { 
(Voir, Effectifs - Ecoles postsecon- 
daires; et Population - Formation) 


Page 


287,503,654 


283 


274 


350,440 


348,349,438 


119 


115 


41 


131,132,133,468 


135,136,472 
135,136 
135,136 
135,136 


135,136 


309,310,317 


INDEX — Concluded 


Urban Areas 
(See, Population) 


Vacancy Rates 


Vehicles 
(See, Motor Vehicles) 


Vending Machine Operators 


Vital Statistics 


Wages and Salaries 
Government 
Manufacturing Industries 
Provinces 
Retail Trade 
Service Trades 

Washing Machines 

Wholesale Trade 


Agents and Brokers 


Corporations - Financial Items 


Page 


416 


138,139 


236,237 


88,89,101,103,561,564 
534 

300 

181,476,690 
183,499,720 


344,434 


176 


185,187 


Farm Implement and Equipment (See, Ma- 


chinery and Equipment) 


New Machinery and Equipment (See, Ma- 


chinery and Equipment) 
Wholesale Merchants 


Widowed Persons 


174 


226 
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INDEX — fin 


Régions urbaines 
(Voir, Population) 


Taux d’inoccupation 


Véhicules 
(Voir, Véhicules automobiles) 


Exploitants de distributeurs automatiques 


Statistiques vitales 


Traitement et salaires 
Administration publique 
Industries manufacturières 
Provinces 
Commerce de détail 
Commerce de services 

Machines à laver 

Commerce de gros 
Agents et courtiers 
Sociétés - Postes financiers 


Instruments et outillage agricoles (Voir, Ma- 
chinerie et outillage) 


Machinerie et matériel neufs (Voir, Machinerie 


et outillage) 
Grossistes 


Veufs ou veuves 


Page 


416 


138,139 


236,237 


88,89,101,103,561,564 


534 
300 
181,476,690 
183,499,720 


344,434 


176 


185,187 


174 


226 


INDEX — Conchiced 


Urdei Ares 
Verne, Rates 7 


Vetuctas 
(See, Moicr Vehiciga} 
Vanding Vechine Operators 


Vital Statistics 
7 
Wages ang Galevenn 
Govenrerverdt 609,101 ,103,581,564 
Manulectrig inausiies $34 
Provingss 360 
Peni Tate \181 475,690 
Servs Ties 163.489, 720 
Vieehing Mi lines L 44,49 
Wiectewala. Tracie 
Mais on Brokis om 
Corpieeions — were’ (ising 186.18; 
Pern. iotemert and Couioemont, (Seq, ler: 
chinery and Equliperent) 
New Machinery aa Eccdperpet (See, Ma 
chénery end Caudpmert 
Wholessie Mens "7 
Widowed Pe sane 226 


Commarce 49 gros 


Admrintasation publique 88.107.108 
moustiies manviechnères, -! 
Provncen 

Commerce de détai 

Commerce «le services 


Machines à Lave 


Agen él courtiars 
dochbtés - Puces Mnaioerg 


| Inomuments étoutltage earicales (Voir, Mae 
chinerie ef oufiflage) 


Mecninene «i miles let neuis (Vol, Machinante 
"ét Cutie) 
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